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FORORD. 

Den,  som  vantar  att  i  efterfbljande  minnen  finna  en 
ansl&ende  skildring  af  en  mcingd  resedfventyr  eller  en  ide- 
alists m&lning  af  det  Heliga  landets  fbrhdllanden,  skull 
sakeri  vid  deras  genomldsning  karma  sig  mycket  gdckad. 
Hade  for/,  haft  for  afsikt  aft  skrifva  nagot  dylikt,  sa 
hadt  hems  arbete  varit  bfverflbdigt,  ty  p&  sadana  alster  af 
falcstinaresande  dr  tifven  var  litterahcr  redan  nog  rik. 
Men  manga  af  dessa  resebeskrifningar  lamna  foga  eller 
ingen  kdnnedom  om  resultaten  af  de  sista  drtiondenas  geo- 
grafiska  och  topografiska  forskningar,  hvilka  dock  aro  af 
stor  betydelse  for  ett  rdtt  fbrstdende  af  manga  tilldragelser 
i  den  bibliska  historien;  och  flera  af  deras  fbrf attar e  for- 
rada  alltfor  litet  sinne  for  en  ndrmare  kdnnedom  af  fbr- 
hallandena  bland  den  ndrvarande  landtbefolkningen  i  det 
Heliga  landet,  ddr  dock  dnnu  sa  manga  drag  af  urgammal 
sed  och  hdfd  lefva  kvar  som  ett  eko  fr&n  forg&ngna  tider 
-  seder  och  bruk,  hvilka  aro  af  den  storsta  betydelse  for 
ett  rdtt  fbrstdende  af  en  mdngd  bilder  och  talesdtt  i  var 
rehgionsurkund.  Om  dessa  reseminnen  kunna  vdeka  intres- 
set  for  en  ndrmare  bekantskap  med  det  Heliga  landet  i 
dessa  hdnseenden  eller  i  ndgon  m&n  tillgodose  ett  sddant, 
ddr  det  nwjligen  redan  finnes  for  handen,  s&  hafva  defyllt 
sitt  dndamal. 
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Innehallsforteckning. 


Till  Orienten.  Mbrka  utsikter.  -  Del  ljusnar.  -  Ur  poesien  in 
pa  lullen.  —  Osterrikiskt  kok  och  koksmastare.  —  Full  vin- 
ter,  allt  annat  an  orientaliskt.  —  Ater  igen  dimma.  —  Det 
ljusnar  ater.  -  Praktfullt  vinlerlandskap.  -  Forsta  reskam- 
raten  funnen.  —  A  Lloyds  kontor.  —  Triesl  mister  sin  fri- 
namn.  —  Reskamraten  amnar  resa  jorden  rundt.  —  Ulefter 
Islnens  kusl.  —  Adria  bryter  sin  vanlighetsforsakran.  —  Milt 
medhdande  riktas  pa  kupucinaren.  —  I  Brindisi.  —  Stadsbud 
i  Brindisi:  »det  bbrjar  bli  orientaliskt.  —  Euterpe  gbr  bEl- 
rullningar  —  Bister  vinter  i  Italien  och  Grekland.  —  Euterpe 
•  die  Rollenr...  —  Vackert  varvkder.  —  En  haj  slukar  ba- 
bords  logg?  —  Engelsman.  —  Danska  snickare  resa  till  Egyp- 
ten.  —  lupparnas  svanesang.  —  Landstigningens  bVonblick.  — 
Jag  fororattar  lotsen.  --  Pn  Am  inr„     '  _-j     .      __ 


I. 


Pa  det  torra _ sid.    t_ 

Egypten. 


Alexandria.  Brokigt  folklif.  —  Folkens  fbrbrbdring.  —  Lyckli<ra 
asnednfvare.  —  Sympati  och  antipati  for  asnorna.  —  Faros  — 
Septuagmta.  —  Museum.  —  Serapeum.  —  Vetenskapligt  ar- 
bete  och  sammansmaltning  af  olika  varldsasikter.  —  I  va^n 
utefter  Mahmudijekanalen.  —  Allmogens  bostader.  —  Poni- 
pejuskolonnen.  —  Katakomberna.  —  Jesuitemas  franska  sko- 
lor.  —  Meopatras  nalar... sjd.   ,, 20 

Kairo.  Mareotiska  sjon.  —  Genom  Deltat.  —  Palestina  'ell  »land 
som  dncker  af  himmelns  regn.s  —  Faraos  drom.  —  Nilens 
bfversvamning.  —  Nilens  kulturhistoriska  betydelse.  —  Stads- 
bud i  Kairo.^  —  Manga  resande.  —  Folklif  i  Kairo.  —  Es- 
bekije.  —  Pa  Muski.  —  Kalifemas  grafvar.  —  Utsikt  fran 
Mokattam _.._ ___ sid    20_29 

Den  forstenade  skogen.  —  Mohammeds  himmelsfardsdag. 
I  bknen.  —  Den  forstenade  Nicolia  aegyptiaca.  —  Fest  i  Ala- 
bastermoskeen.  —  Mohammedanernas  bbn.  —  Alabasler- 
moskeen.  —  Stor   »fantasia» sid    29 35 

Heliopolis.  —  MatarTje.  Biblioteket.  —  Albizzia  Lebbek.  — 
Abbaslje.    —  MatarTje.  —  Heliopolis.  —  Hos  strutsarna. 

sid.  35-39. 


Pyramiderna  vid  Gize.  Folklif  i  niirheten  af  Nilbryggan.  — 
Vagen  till  Gize.  —  Kungliga  grafvar.  —  Intryck  af  pyrami- 
derna pa  nara  hall.  —  Bestigning  af  Cheopspyramiden.  — 
Utsikten  fran  dess  plata,  —  Egypten  ett  smalt,  Palestma  ett 
svidstrackts  land.  —  Narmaste  omgifning.  —  Vi  afsta  fran 
att  besoka  pyramidens  inre.  —  Hur  var  6o-aring  kommer 
ifran  kamelridten.  —   Sfinxen.  —   Ett  uppsttndelsens  tecken? 

sid.  39-45- 

Egyptiska  museet.  —  Nilmataren.  —  Kopterna.  Museet 
flyttadt  fran  Bulak.  —  Vandring  bland  egyptiska  fornlam- 
ningar.  —  Nilmataren.  —  »Droppens  natt».  —  »Vefa  en- 
Nil*.  —  Babylon.  —  Abu  Serge.  —  Kopternas  gudstjanst.  — 
Nattvardsfirande.  —  Palmsondag.  —  Dopfest.  —  Kopterna  af- 
komlingar  af  de  gamla  egyptierna.  —  »Den  katolska  kopti- 
ska  kyrkan.i.  —  Den  gamla  formen  af  kristendomen  bevarad.  — 
Helgondyrkan.  —  Monofysitism.  —  Splittringen  mellan  de 
kristna  640.  —  Kopternas  behandling  under  landets  nya  her- 
rar.  —  Kopternas  karakter.  —  Ansiktstyp.  —  Egendomliga 
sedvanjor - -  sid.  46— 56. 

Universitetet.  —  Undervisningsforhallanden.  Garni  el-Az- 
ha,..  —  Af  med  skodonen  eller  pa  med  tofflor!  —  Barber- 
slUga.  —  Bland  studenter  och  professorer.  —  Nationsforenin- 
gar°  —  Studieamnen.  —  Hogre  och  lagre  afdelningar.  —  Hvad 
man  blir.  —  Europeiska  skolor.  —  Elemenlarskolor.  —  Hogre 
skolor  och  hbgskolor.  —  Resultat.  —  Inga  flickskolor!  — 
Vattenbararen -_- sid.  56 — 63. 

Fard  pa  Nilen.  —  Memfis.  —  Sakkara.  Jag  blir  tyske  pas- 
torns  gast.  —  Pa  Nilen.  —  Flodens  nycker.  —  Vattenbesti- 
erna)  —  Ett  kritiskt  ogonblick  vid  landstigningen.  — En  hel 
skola  till  asna.  —  Genom  palmdungar  och  fellachbyar.  — 
Dar  Memfis  har  varit.  —  Ramses  II:s  staty.  —  Sakkara.  — 
Trappyramiden.  —  Apisgrafvarna.  —  Deras  upptackt.  —  Ti's 
^rafkammare.  —  Egyptisk  malarkonst.  —  En  skolpojke  borta3 

sid.  63 — 70. 

Genom  Gosen  till  Port  Said.  Afsked  fran  Kairo.  —  Nya  res- 
kamrater.  —  Templet  i  Leontopolis.  —  Karleksgudinnan  Basts 
helgedom  (Pibeset).  —  Gosen.  —  Sotvattenskanalen.  —  Pa  Rbda 
nafvet,  —  Med  nattag  tillbaka  till  Ismailia.  —  En  bedjande 
arab.  —  Sueskanalen.— - sid.  70—77. 


II.    Judeen  och  Jerusalem. 

Till  Jafa.  —  Upp  till  Jerusalem.  Sbndagen  i  Orienten.  — 
Manga  passagerare.  —  Palestinas  ogastvanliga  kust.  —  Ju- 
darne  uteslutna  fran  hamnstaderna  anda  till  Makkabeertiden.  — 
Nutidens  publikaner.  —  Jafa  fortjanar  endast  i  ulkantema 
namnet:  »den  skona-.  —  Ofver  en  flik  af  Saronsslatten.  — 
Den  allmanna  sakerheten.  —  Turkisk  vaghallning.  —  Utsikt 
fran  tornet  i  Ramie.  —  Hvarest  ateln  ar,  dit  fbrsamla  sig 
gamarna.*  —  Till  Bab  el-Vad.  —  Varstamning.  —  Bekanta 
ansikten.  —   >Kommen,   latom  oss  ga  upp  till  Jehovahs  berg 
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och  tiH  Takobs  Guds  husl»—  Blick  tillbaka.  -  Abu  ROsch  - 

llvur  V  '-V  !)C!  J,,diska  berglandel.  -  ,Ett  land  som 
flyte,  at  mjolk  och  homing..  -  I  spand  vantan  pa  Jerusa- 
I  in  -  Vi  skyinta  OstjOraanlandets  berg.  -Spanning,, 
tiger;  vi  se  Betlehem  men  Jerusalem?  -  Andtligen  framfor 
jafiporten.    -    Med   barare  genom  Jerusalems  gator.  -  Den 

forsta  aftonen   i  Jerusalem *  sid    70__gQ 

Jerusalems  narmaste  omgifning.  I  Jerusalem.  —  Hvarfor  ia~ 
kommit.  —  Johanniterhospilset.  —  Lifvet  i  porten  —  Ieru° 
salens  ire  murar.  -  Mamilladammen.  -  Hiskiadammen  - 
Sultansdammen.  —  Borjan  af  Hinnomsdalen.  —  Den  gamla 
murens  lopp.  _  Sion  eller  Davids  slad.  —  Uppkomsten  af 
den  oriktiga  traditionen.  —  Del  gamla  Jerusalem  belaget  Pa 
kullar.  —  Tyropojondalen.  -  -  Kidrondalen.  -~  >Den  raka 
vagen».  -  -  ,Den  gyllne  portent  —  Stefansporten.  —  Da- 
maskusporten.  —  Den  tredje  muren.  —  Nya  staden.  —  Fbr- 
staden  (Mischne).  —  Psefinostornel.  —  Skopus.  —  Nob  — 
Oljeberget.  —  Forargelsens  berg.  —  Utsiklen  fran  ryssarnes 
torn.  —  Jerusalem.  —  Byggnadssatt.  —  Den  orientaliska  luf- 
tens  genomskinlighet.  —  Utsiklen  mot  norr  och  soder  — 
Mot  oster.  —  Envisa  liggare.  —  »Dar  Jesus  grat.»  —  Betfage- 
stenen.  -  VStxtligheten  pa  Oljeberget.  -  Till  Getsemane.  — 
Spetalska.  —  Manga  blinda.  —  Marias  graf.  —  Getsemane.  — 
Absaloms  graf.  —  Josafats  graf.  —  Jakobs  graf.  —  Zakarias- 
pyramiden.  —  En  inskrift  pa  Jakobs  graf.  —  Byn  Siloa  — 
Hyggnadssattet  i  Davids  stad.  —  Davids  graf  (Konun^a-rraf- 
varna).  —  Plundring  af  Davids  graf.  —  »Man  fran  Dibon  »  — 
^araos  dotters  graf.»  —  Soheletstenen.  —  Mariakallan  = 
Uinon.  —  »Hiskia  ledde  vattnet  fran  bfre  Gihon  till  vastra 
sidan  af  Davids  stad.»  —  Tunneln  mellan  Mariakallan  och 
Siloadammen.  —  Siloainskriften.  —  Aldre  forsok  att  dra<*a 
nytta  af  Mariakallan.  —  Siloas  .stilla  flytande  vatten»  (Jes. 
s:  6).  —  Vattenoffret  fran  Siloa  under  lofhyddohogtiden.  — 
Tornet  i  Siloa.  —  Jobsbrunnen.  Blodsakern.  —  Gehenna.  — 
Folkfesten    vid  Jobsbrunnens  ofverflodande.  —  En  aterklan<? 

af  lofhyddohogtiden ___.  sid.  90—119. 

Jeriko  och  Jordan,  Pa  slutlningen  af  Oljeberget.  —  En 
gang  hyllad  sasom  konung.  —  Betania.  —  En  allvetande 
tradition.  —  Aftonen  fore  palmsondagen  i  Betania.  —  Vart 
kvitto  pa  att  vi  kopt  oss  fria  fran  rofvare.  —  Huru  en  tysk 
student  befriade  sig  fran  rofvare.  —  Apostlakallan.  —  Omnia 
herdar.  —  Alltjamt  utfor.  —  Chan  el-Hatrura.  —  Den  barm- 
hartige  samariten.  —  Vadi  Kelt.  —  Djebel  Karantal.  —  Je- 
nkoslatten.  —  Det  gamla  Jeriko.  —  Drag  ur  dess  historia.  — 
Den  forna  prakten  forsvunnen.  —  Det  »doftande»  Jeriko.  — 
Till  Jordan.  —  Jordandalen.  —  Floden.  —  Dess  badd.  — 
Dess  lopp.  —  Jordans  prakt.  —  Smutsigt  vatten.  —  Min- 
nen.    —    De    grekiska    pilgrimerna.    —  Bast  att  halla  sig  pa 

nfttand! - - sid.   120—136. 

Johannes   doparen  vid  Jordans  strander. 
(Joh.    1:    19—51) sid.    136 — 143. 


Till 


Hos' 


Doda  hafvet.  —  Klostret  Mar  Saba.  Ett  egendomligt  bad.  — 
Doda  hafvet.  —  Omgifning.  —  Storlek.  —  Djup.  —  En  gam- 
mal  insjo.  —  Salthalt.  —  DSdslik  priigel  afven  pa  den  nar- 
masie  stranden.  —  Enstaka  oaser.  —  Sodoms  och  Gomorras 
ode.  —  Profetians  bildsprak.  —  Upp  genom  Juda  oken.  — 
>Om  de  dricka  nagot  dbdligt,  skall  det  icke  skada  dem.»  — 
Vattnets  betydelse  i  Palestina.  —  Lurande  fiender.  —  Talan- 
det  dfver  bergsklyftor.  —  Ankomsten  till  Mar  Saba.  —  Klost- 
rets  lage.  —  Porten  oppnas  sakta  och  forsiktigt.  —  Ett  nytt 
satt  att  fly  varlden  utan  att  komma  himmeln  narmare.  — 
Odslig  omgifning.  —  Mar  Sabas  forna  betydelse.  —  Klostrets 
markvardigheter.  —  Munkarne  vegetarianer.  —  Klostrets  for- 
namstahelgedom.  —  Ovanlig  torst.  — Tillbaka  till  Jerusalem. — 
Herdar  spela  flojt  och  kasta  sten sid.   143 — 154. 

Tempelplatsen  och  den  Heliga  grafvens  kyrka.  Tempel- 
platsen  och  den  heliga  grafven.  —  Saga  och  tradition  om 
tempelplatsen.  —  Tempelplatsens  otillganglighet  for  fram- 
mande  religionsbekannare.  —  Forandring  efler  Krimkriget.  — 
Haram  esch-Scherif  =  Herodianska  tempelplatsen.  —  Ring- 
mur,  pelargangar  och  tempelbyggnader  pa  Jesu  tid.  —  Syd- 
vastra  hornet  af  den  gamla  ringmuren.  —  Robinsonbagen.  — 
Stoa  basilica.  —  Barclayporten.  —  Judarnes  klagoplats.  — 
Wilsonbagen.  —  Ringmuren  norr  darom.  —  Borgen  Anto- 
nia.  —  Uess  forbindelse  med  tempelplatsen.  —  Fastningens 
omgifning.  —  Forvaringsrum  for  Sfversteprastens  hbgtids- 
drakt.  —  Ganneaus  fynd.  belysande  upptradet  mot  Paulus.  — 
Salomos  tron.  —  Sydostra  hornet.  —  Feniciska  inskrifter.  — 
Pelargangar.  —  »Salomos  pelargang. »  —  Radssalen.  —  Syd- 
murens  yttersida.  —  Klippmoskeen.  —  es-Sachra  sannolikt  = 
Brannofferaltaret.  —  Salomos  och  Serubabels  tempel.  —  Hed- 
ningarnes  fbrgard.  —  Lifvet  dar.  —  Nikanorporten  (»den 
skona»).  —  Kvinnornas  forgard.  —  Tempelkistorna.  —  Lek- 
mannens  forgard.  —  Prasternas  forgard.  —  Tempelbyggna- 
den.  —  Forgarden.  —  Det  heliga  och  det  allra  heligaste.  — 
Festgladje  och  blodiga  upptraden.  —  Templets  fall.  —  Jose- 
fus'  beskrifning.  —  Tempelplatsens  senare  historia,  —  Aksa- 
moskeen.  —  Salomos  palats.  —  Omars  moske.  —  Utsikten  mot 
vaster.  —  Vattenledningar. 

Den  Heliga  grafvens  akthet.  —  Hadrianus'  tempel  till 
Afrodite.  —  Grafvens  aterfinnande.  —  Konstantins  kyrkobygg- 
nader.  —  Grafkyrkans  senare  historia.  —  Ingangen  till  den 
Heliga  grafvens  kyrka.  —  Smbrjelsestenen.  —  Golgata.  — 
Grekernas  kyrka.  —  Grafrotundan.  —  Grafkapellet.  —  Pryd- 
nader.  —  Mitt  besbk  pa  langfredagen.  —  Jag  aterfinner  mun- 
ken  frln  Florens.  —  Predikningar  pa  Golgata.  —  En  illu- 
sion. —  En  kritisk  vantan.  —  En  parallell  till  lifvet  i  hednin- 
garnes  forgard.  —  Ljusare  intryck  fran  den  heliga  grafvens 
kyrka... sid.   155—189. 

Stroftag  i  och  omkring  Jerusalem.  Jerusalem  pa  korsfararnes 
tid  och  nu.  —  Jerusalems  gator.  —  Hundar.  —  Boningshus.  — 
Inga  torg.  —  Ingen  handelsstad.  —  Jerusalem  fattigt  och  dock 
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rikt  —  Spetalskeasyler.  —  Barnhem  for  gossar  och  flickor.  — 
De  infoddas  uppfostran.  —  Judarnes  valgorenhetsinrattningar 
och  skolor.  —  Judarnes  metod  att  beframja  »goda  verk>.  — 
Huru  judarne  bli  herrar  ofver  Jerusalem.  —  Ett  besok  hos  de 
gratande  judarne.  —  Vackra  judlyper.  —  I  basarerna.  —  Hur 
man  afvisar  tiggare.  —  Ett  kapitel  om  pengar.  —  Hos  arme- 
merna.  —  Ciladellet.  —  Hippikus,  Fasael  och  Mariamne.  — 
llerodes  palats.  —  Litostroton.  —  Hasmoneernas  palats.  — 
Xystos.  —  Den  riktiga  Via  dolorosa.  —  Paskveckan  i  Jerusa- 
lem. —  Skartorsdagsafton  i  Getsemane.  —  Den  traditionella 
Via  dolorosa.  —  Hos  den  ryske  arkimandriten.  —  Bomulls- 
grottan.  —  Jeremiasgroltan.  —  Stefanskyrkan.  —  Konunga- 
grafvarna.  —  Domarnes  grafvar.  —  Jesu  graf.  —  Hos  de  tyska 

kolonisterna.   —  Till    Ain  Kfirim sid.    189—224. 

Till  Betlehem.  Viigen  till  Betlehem.  —  Rakels  graf.  —  Betle- 
hem.  —  Den  forsta  protestantiska  kyrkan  i  Betlehem.  — 
DrSkter.  —  Yrken.  —  En  flakt  fran  det  gamla  Betlehems 
Efrata.  —  Mariakyrkan.  —  Grottan.  —  Var  Jesus  fodd  i  ett 
stall?  —  Huru  forklara  »krubban.>?  —  Hieronymus'  graf.  — 
Mjolkgrottan.  —  llerdames  fait.  —  Barn  som  leka  begraf- 
ning.  —  Begrafning.  -  -  Uttryck  af  sorg.  —  »Halsen  hvar- 
andra  med  kiirlekens  kyss.»  —  Liknelser.  —  Ett  samtal.  — 
»G8.  i  frid!»    —    >Gif  mig  tillbaka  min  frid I »  —  Misslyckad 

fard  till   Hebron.  —  Salomos  dammar sid.  224 — 249- 

Utflykt    till    Nebi    Schamvil,    Kubebe,   Bet  Horon  och   Djib 

sid.  249 — 252 

Sista  dagen   i  Jerusalem. sid.  253 — 257 

Spridda  drag  ur  de  infoddas  karakter sid.  257—300 

Landtbefolkningens  kladedrakt sid.  300—303 


III.     Samarien  och  Galileen. 

Fran  Jerusalem  till  Sikem.  Afsked  fran  Jerusalem.  —  Sauls 
Gibea.  —  Rama.  —  Beerot.  —  Betel.  —  Fran  dess  historia.  — 
Utflykt  till  Mikmas.  —  'Aj.  —  Migron.  —  Passet  vid  Mik- 
mas.  —  Geba.  —  Vadi  Fara.  —  Utflykt  till  Tell  'Asur.  — 
Vin-  och  fikonplanteringar.  —  »Hvar  och  en  skall  sitta  un- 
der sin  vinstock  och  sitt  fikontrad.»  —  »Ett  land  som  flyter 
af  mjolk  och  honung.s  —  Utsikt  fran  Tell  'Asur.  —  Vin- 
odling  i  Palestina  forr  och  nu.  —  Utflykt  till  Timnat  Se- 
rach.  —  Gofna.  —  Olivtradet.  — Oljan.  —  Timnat  Serach. — 
Byggnadssiitt  i  byarna  pa.  landet.  —  Samuels  Rama.  —  Pa- 
lestinas  scirocco.  —  »Och  sedan  at  du  och  drickb  —  sNiir 
I  sen  moln  stiga  upp  i  vaster,  strax  sagen  I:  'Det  kommer 
regn',  och  det  sker  sa.»  —  Ett  arabiskt  hus  och  dess  moble- 
ring.  —  En  bakugn.  —  Handkvarnen.  —  Huru  man  karnar 
smor.  —  Uppbrott  fran  Betel.  —  Hvarfor  ej:  svintrad  och 
olivtrad».  —  Fikontriidet.  —  Josef  en  Jtelning  fran  ett  frukt- 
bart  trad*.  —  Fikonodling.  —  Rofvarkallan.  —  Gilgal.  — 
Silo.  —  Lebona.  —  >En  del  pa  vagen.»  —  Akrabatta.  — 
Jakobsbrunnen.    —    Josefs   graf.  —  Sykar.  —  Fjarde  evange- 


liets  lokalkannedom.  —  Salem?  —  »VSrdeken  vid  Sikem. »  — 
Proklamering  af  valsignelsen  och  forbannelsen.  —  Fanatism 
i  Sikem.  —  Fran  Sikems  hisloria.  —  Samariternas  lagkodex.  — 
Kanon.  —  Sprak.  —  Bibelofrersattningar.  —  Litteratur.  — 
Prasterskap.  —  Domare.  —  Kult  och  troslara.  —  Messias.  — 
Leviratsaktenskap.  —  Rattsskipning.  —  »I  tillbedjen  hvad  I 
icke  kannen,  men  vi  tillbedja  hvad  vi  kanna,  ly  fralsningen 
ar  fran  judarne.s  —  An  en  gang  Jakobsbrunnen.  —  Jesu 
karlek  till  samariterna.  —  Prof  pa  turkiska  ambelsmans  god- 
tycke.  —  En  uppvaktning.  —  Besok  i  arabiska  familjer. 

sid.  304—357. 
Fran  Sikem  till  Nasaret.  Uppbrott  fran  Nabulus.  —  Paschans 
utlofvade  gafva  uteblifver.  —  Samaria.  —  Lage.  —  Drag  fran 
dess  historia.  —  Johannes  doparens  kyrka.  —  Fran  Samaria 
till  Dotan.  —  »Han  skall  rensa  sin  loge  och  samla  hvetet  i 
ladan,  men  agnarna  (?)  skall  han  uppbranna  ield.»  —  Trosk- 
ning  och  kastning.  —  'Arrabeslatten.  —  Plojande  fellacher. — 
»Den  som  satt  sin  hand  till  plogen  och  ser  tillbaka,  ar  icke 
bekvam  till  Guds  rike.»  — Jibleam.  —  'En  Gannim.  —  Nord- 
Samariens  utposter.  —  Jisreelsslatten.  —  Riklig  dagg.  —  »En 
rok  som  synes  en  kort  stund  och  forsvinner.s  —  Gilboa 
berg.  —  Jisreels  dal.  —  Jisreel.  —  sjisreels  dag.»  — Jisreels- 
slattens  betydelse  i  Israels  historia.  —  Minnen.  —  Zer'ln.  — 
Nebl  Dahi  (Lilla  Hermon).  —  Sunem.  — N&gon  Sulamit?  — 
El-Fule.  —  Vid  foten  af  berglandet  kring  Nasaret.  —  >Va<ren 
till  hafvet.>  —  Galileens  blandade  befolkning.  —  Nasarets 
omgifning.  —  Undangbmdt  lage.  —  Gator.  —  Befolkning.  — 
Befolkningens  sysselsiittning.  —  Nasarenernas  karakter.  — 
Mariakallan.  —  Hur  sag  det  ut  i  Josefs  och  Marias  hem?  — 
Jesu  barndom.  —  Timmerman  eller  murare?  —  Huru  man 
bygger  i  det  niirvarande  Palestina.  —  Jesu  fortrogenhet  med 
alia  lifvets  forhallanden.  —  Han  bevarar  dock  under  allt 
enheten  med  den  himmelske  Fadern.  —  Fbrgarden  till  hans 

tempel.... sid.  358 — 394. 

Utflykt  till  Tabor. —  En  oroligafton  i  Nasaret.  sid.  394 — 398. 
Utflykt  till  Nain.  —  Pa  bergkanten  soder  om  Nasaret. 

sid.  398 — 401. 
Utflykt    till    Karmel.    —    Elias   betydelse.   —   Drag  ur  hans 

kamp  mot  afguderiet. sid.  401 — 416. 

Landthushallning  i  Palestina _ __  sid.  416 — 431. 

Fran  Nasaret  till  sjon  Gennesaret.  Fran  Nasaret  ofver  Gat 
Hefer  till  Kana.  —  Lubije.  —  Karn  Hattin.  —  Fbrsta  an- 
blicken  af  sjon  Gennesaret.  —  Dess  omgifning.  —  Tiberias. — 
Fran  dess  historia.  —  Afskydt  af  judarne,  undviket  afven  af 
Jesus.  —  Senare  sate  for  judisk  lardom.  —  Minnen  fran  denna 
tid.  —  Judemission.  —  Franciskanerklostret.  —  Batfard  mot 
sodra  delen  af  sjon.  —  Foljder  for  den  resande  af  moham- 
medanernas  fasta.  —  Mohammedanernas  fatalism.  —  Batfard 
till  norra  iinden  af  sjon.  —  Nya  erfarenheter  af  de  infbddas 
fatalism.  • —  Fikonkallan.  —  Chan  Minje.  —  Branta  stran- 
der.    —    Ain  et-Tabira.  —    Coracinusfisken.  —  Kapernaums- 
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kalian.  -.  lell  Hum.  --  Dess  miner.  -  Identiskt  med 
Kapernaun,  -  Dess  betydelse  pa  Jesu  lid.  -  Jesu  viltehe- 
2«  r  UP?h°Jdt  tlH  himmeln,  nedstortadt  Snda  till  afgrun- 
o  i,*L  ~  Lt;t.Slkten  °Iver  sJon  fr&n  Kapernaum.  -  StadeVnas 
Itorlek.  -  Sjons  omfang.  -  Chorazin.  -  Jordans  inlopp.  - 
Be  aula  _  Dess  lage.  -  Gransen  emellan  Galileen  och 
uaiuomtis.  —  Julias  identiskt  med  evangeliernas  Betsaida?  — 
Belysning  af  berattelsen  i  Mark.  6:  30  f.  och  parallellslallen  — 
»Torne  och  tistel..  ~  Ode  trakter  (oken).  —  Platsen  for  be- 
spisandet  af  de  5,000.  -  Samakdalen.  —  Kursi  eller  Kersa  = 
Oerasa,  Gergasa  —  Gamala.  —  Hippos.  —  Mohammedansk, 
judisk  och  knsten  fatalism.  —  De  varma  kallorna  soder  0111 
libenas.  —  Judiska  offerfester.  —  >Fyrahanda  sadesaker.»  — 
lankeas  lage.  —  Fisk  pa  pater  Lukas  bord.  —  Egendomliga 
nskarter.  —  De  infoddas  afvoghet  mot  sjofart.  —  Fisket  nu 
och   pa  Jesu  tid.  —  Fiskredskap  och  fisklycka.     sid.  431—461 

Aktenskap  och  brollop sid.  46,-481. 

Fran  Tiberias  till  Damaskus.  Afsked  frln  Gennesaret  och  pater 
Lukas.  —  Fran  Tiberias  till  Medjdel  =  Magdala.  —  Genne- 
saretsslatten.  —  Dess  forna  fruktbarhet.  —  » Via  maris*.  — 
Liflig  samfardsel  ulmed  sjon.  —  Dufdalen  —  Arbela.  —  Pa 
hojderna  nordviist  om  Gennesaret.  —  Brokigt  lif  i  trakten  vid 
liden  for  Jesu  bergspredikan.  —  Jesu  bildsprak.  —  Drag  ur 
Jesu  bergspredikan.  —  Till  Safed.  —  En  tysk  f.  d.  trumpe- 
tare,  smittad  af  de  infoddas  vidskepelse.  —  Pa  bergen  bster 
om  Safed.  —  Ett  judenaste.  —  Saduceer  och  fariseer.  — 
Meron.  —  Gischala.  —  Kefr  Bir'im.  —  Hasor.  —  Kades  i 
Naftah.  —  Nattarbete  i  Mes.  —  Stord  nattro  i  Mes.  —  Her- 
darnes  omhet  mot  sina  hjordar.  —  Prejningsforsok  i  Hun- 
nln.  —  En  biblisk  seen  som  upprepats  i  Hebron.  —  Merdj 
Ajjun.  —  Derdara.  —  Hasbanifloden.  —  Vid  en  af  Jordans 
,,a,  or-.  ~  Tre  neduinkvinnor.  —  Dan.  —  Till  Banijas  (Osarea 
FilippO.  —  Dess  lage  och  omgifning.  —  Vid  den  andra  af 
Jordans  kallor.  —  Fran  Banijas  historia.  —  Den  nordligaste 
punkten  af  Jesu  vandringar.  —  Jesu  besok  i  denna  trakt.  — 
Afsked  fran  del  Heliga  landet.  —  Aftonstamning  i  Banijas.  — 
Ater  en  oforgatlig  natt.  —  Lofhyddor  och  ofvergemak  pa 
hustaken.  —  Fortfarande  daligt  vader.  —  Vid  foten  af  Slora 
Hermon.  —  Trossen  vander  ater.  —  Sista  dagsresan  till 
Damaskus s!d    481—513. 

I  mohammedanernas  paradis.  I  Damaskus'  omgifning  (Ruta).  — 
Hotell  Dimitri.  —  Vid  stranden  af  Barada.  —  I  Damaskus' 
utkanter.  —  Kopman.  —  Affarsuppgorelser  och  kopslagande.  — 
I  stadens  basarer.  —  Kvinnolyx.  —  Kvinnans  frihet. 

sid.   513 — 526. 

Baalbek.  —  Libanon.  —  Bejrut. sid.  526—538 

Anmarkningar s;d.  539-564. 
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Till  Orienten. 

Os.erS?  ;U-tSLkter-1  ~  Del  !Jusnar-  ~  Ur  poesien  in  pa  tullen.  _ 
an  ^r  "  uHsltrnVaSIt°k-OCh  J?ksmSst^  J  ™  vintJr,  allt  annat 
an  onenlaliskt  —  Ater  igen  drnima.  —  Det  1  usnar  iter.  —  Prakt- 
ful It  vmterlandskap.  -  Forste  reskamrat  funnen.  -A. Lloyds 
lorded  ~dtlneS\Tf ""  ?ln.friham"-  -  Reskamraten  amnar  resa 
I  .  r     -i  ~  Llefter  Istnens  kust  ~  Ac'"a  bryter  sin  vanli^- 

h    sforsakran     -    Mitt    medlidande    riktas    mot  kapucinaren    _gI 

Futern^'  a7  kW    '  Bnndisi :    >det  bbrJar  bli  orientaliskt.,   - 
Fn?erS°    '^T'  -  Bister  vinter  •  Ita1^  och  Grekland. 
r     k  k  P!'    ^dle    Rolle"n»-    -  Vackert  v&rvader.  —  En  hai    slu- 
fen^  Jr°gg?    "■    En§el"    ~    Danska   snickare  reia  tUl 

tgypien     —   Tupparnas  svanesang.  —  Landstigningens  ogonblick 
—  Jag  fororattar  lotsen.  —  pa  det  torra! 

Wien  d.  25   febr.   1891. 

Det  var  ej  under  glansande  auspicier,  som  jag  i  gar 
vid  »Dresdener  Bahnhofr  i  Leipzig  skaffade  mig  en  genom- 
gaende  biljett  till  Wien  och  med  detsamma  gjorde  allvar  af 
mm  lange  patankta  resa  till  Orienten.  De  mangskiftande 
rykten  0111  kolerans  harjningar  i  Syrien  och  Palestina,  hvilka 
gang  efter  annan  visat  sig  i  den  tyska  pressen  under  vin- 
tern  el  er  genom  bref  fran  Orienten  till  privata  personer 
1  Tyskland  natt  mitt  ora,  hade  visserligen  visat  sig  vara 
ofverdnfna:  karantanen  var  upphafd  till  och  med  for  de 
nordsynska  hamnarna,  dar  sjukdomen  harjat  varst,  och 
telegram  och  bref  fran  Jerusalem  och  Bejrut  forklarade 
tillstandet  pa  bada  stallena  tillfredsstallande.  Men  dar- 
med  var  ingen  sakerhet  for  handen,  att  den  forharjande 
pesten  ej  vid  den  varma  arstidens  inbrott  kunde  ater- 
komma,  och  sa  stod  blotta  tanken  pa  mojligheten  haraf 
kvar  sasom  en  mork  skepnad  i  dster,  hvilken,  i  den  man 
jag  narmade  mig,   kunde  antaga  den  hemska  verklighetens 

Genom  Palestina.  T 


drag.  Sjalf  var  jag  sedan  en  vecka  angripen  af  influensa 
och  somnloshet,  och  pa  grund  af  den  ovisshet,  hvari  mina 
resplaner  svafvat  anda  intill  sista  stund,  hade  jag  mast 
lamna  ett  ypperligt  tillfalle  till  godt  och  passande  res- 
sallskap  obegagnadt  for  att  nu  ensam  ge  mig  af  pa  den 
langa  farden.  Kom  sa  hartill  det  tunga,  disiga  resvadret 
med  regn  och  tjock  dimma,  som  insvepte  hela  Sachsen 
i  ovisshet  och  dunkel,  sa  att  det  var  lika  omojligt  att 
fran  kupefonstret  fa  en  forestalling  om  landskapet  som 
att  pa  forband  fa  en  inblick  i  hvad  som  skulle  mota  mig 
i  Orienten.  Trots  allt  detta  befallde  jag  i  glad  fortrostan 
mig  sjalf  och  min  resa  i  Guds  hander  och  reste:  en  af 
mina  djarfvaste  barndomsdrdmmar  var  ju  pa  vag  att  upp- 
fyllas,  hvarje  station  forrie  mig  ett  stycke  narmare  det 
Heliga  landet  och  Jerusalem! 

Fram  pa  dagen  skingrades  dimman  af  solen,  sa  att 
Dresden  visade  sig  i  klar  belysning  och  det  romantiska 
sachsiska  Schweiz  i  stralande  solsken  och  varstatnning. 
Nigra  isstycken  i  Elbe  och  mindre  snodrifvor  i  de  djupa 
bergsklyftorna  erinrade  val  annu  om  vinterns  valde  men 
temperaturen  om  en  vacker  dag  i  april.  Det  snabbgaende 
kurirtaget  tillat  oss  ej  att  njuta  af  de  enskilda  partierna,  n  ,ien 
taflans  allmanna  stamning  framlockade  entusiastiskt  i-es- 
lynne.  Koleran  och  influensan  voro  sasom  forsvun.na. 
Skada  blott,  att  denna  romantiska  bild  skall  fa  en  sa  pro- 
saisk  afslutning.  Taget  rusar  namligen,  innan  man  vet 
ordet  af,  in  i  nigra  svarta  tunnlar  och  forsatter  en,  sa 
fort  man  kommit  ut  darifran,  ur  poesien  pa  verklighetens 
prosamark  vid  Bodenbachs  grans-  och  tullstation.  Har 
var  dock  ej  tid  att  grama  sig  ofver  vare  sig  det  ena  eller 
andra.  Men  nog  ma  jag  bekanna,  att  det  satt,  hvarpa, 
man  har  sokte  efter  tullpliktigt  gods,  och  framfor  allt  solet 
pa  tullkassorens  byra  kom  mitt  nagot  protektionistiskt  an- 
lagda  sinne  att  for  en  stund  svarma  for  frihandel.  Med 
en  viss  beklamning  tankte  jag  pa.  att  detta  blott  var  den 
forsta  tullen.     Huru  manga  hade  jag  ej  annu  att  passera! 

Efter  bradskan  och  oron  i  Bodenbach  kunde  man  i 
lugn  sla  sig  ned  vid  middagsbordet  och  prbfva  pa  det 
taget  medfoljande  koket.  Dess  anrattningar  voro  varda 
berom  och  priserna  ej  boga  men  koksmastarens  nastan 
hotfulla  later  och  uppassarnes  troghet  talamodsprofvande. 
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Jag    yet    ej,    om    deras  hallning   ar   sadan    alltjamt    eller 
om    Get    ofvervagande    antalet    preussare    i    restaurations- 
vagnen    denna    gang    gaf   dem   en  sarskild  anledning  att 
tanka    pa    koniggratz,    son,  vi  hade  nagonstades  i  fstlig 
nktmng    fran    banan.     Hum    son,    heist    -    var  middae 
rackte    genom    hela   Bbhmen.     Af  Brag  sago  vi  ej  mera 
KlJ ?  1?  ,'!ftlga  fabliksskor«tenar  och  den  af  issor  a  uPP- 
fyllda  Moldau      Bohmisck-Brods  station    erinrade   ass  on, 
narheten    af  slagfaltet  fran    1434,  det  sista  i  hussitkrigens 
historia,    Brttnn,  Mahrens  hufvudstad  om  svenskarnes  a„- 
tall   1645.     I  den  stilla  Adlerfloddalm,    dar  man  hade  en 
sa    k hngande    sladfore,  son,  jag  ej  sett  pa  hela  vintern  i 
Nordtyskland,  njoto  vi  af  ett  vackert  vinterlandskap.  Det 
sag    allt   annat  an  orientaliskt  ut.     Den  mest  orientaliska 
foreteelsen  1  hela  taget  syntes  vara  jag  sjalf  i  ljusgra  res- 
kappa    och    dito   filthatt  med  breda  bratten,  son,  adragit 
mig  atskilhg  uppmarksamhet.     Det  har  nastan  krankt  mitt 
fosterlandska  sinne  att  vid  ett  par  lillfallen  ha  blifvit  tagen 
for  en   engelsman.     Men  --  vare  det  sagdt  till  deras  ur- 
sakt,  son,   begingo  misstaget  —  de  kunde  ej  bedoma,  huru 
htet    bevandrad    jag    ar    i    den   brittiska  nationens  sprak 
Har  1  Wien  hann  jag  endast  uppsoka  ett  par  protestanti- 
ska    professorer   och    vidtaga  mina  sista  forberedelser  for 
mm  resa       Garna  hade  jag  drojt  langre  hos  professor  E., 
son,  visade  sig  mycket  intresserad  af  vart  lands  fSrhallan- 
den.     Men  tiden  var  nu  en  gSng  for  alia  afmatt,  och  jag 
maste    redan    ,    morgon    bittida   soka  att  med  forsta  ta^ 
uppna  den  fria  hamnstaden  Triest. 


Triest  d.  27  febr.  1891. 
Det  var  annu  icke  ljust  i  gir  pa  morgonen,  da  jag 
ofverlamnade  mig  och  mitt  resgods  at  en  kusk,  som  skulle 
kora  mig  fran  hotell  »Kaiserin  Elisabeths  till  »Sydbahn- 
hof>.  Dimman  lag  lika  envist  tjock  ofver  Wien  som  of- 
ver  Leipzig  vid  min  afresa  darifran.  Nagot  misstanksam 
forekom  mig  kuskens  anhallan  att  erhalla  betalning,  innan 
vi  voro  framme  vid  bangarden.  Men  hans  handlingssatt 
var  mahanda  forestafvadt  af  nagon  obehaglig  erfarenhet. 
Sedan  jag  utstatt  en  kvarts  timmes  pinsam,  oviss  vantan 
pa  ett  stadsbud,  som  tagit  min  kappsack  om  hand  men 
forsvunnit    i    folkvimlet    och    forst,    da  signalen  gafs  for 


tagets  afgang,  kom  springande  och  rackte  mig  den  genom 
kupefonstret,  kande  jag  mig  ater  i  resstamning,  dock 
egentligen  fdrst  sedan  vi  passerat  de  kala  slatterna 
narmast  soder  om  Wien  och  hunnit  in  pa  Semmering- 
banan.  Under  det  taget  dar  rullade  fram  uppfdr  djarfva 
stigningar,  ofver  hoga  viadukter  och  genom  mdrka  tunn- 
lar,  skingrades  dimman  och  lat  oss,  da  vi  uppkommit  pa 
hojden,  se  ett  vinterlandskap  af  utomordentlig  prakt.  Fran 
Miirz'  och  Murs  floddalar  sago  vi  upp  till  djarfva  snd- 
kladda  hojder.  Pa  nagra  visade  sig  mer  eller  mindre 
forfallna  slott,  litet  langre  ned  pa  sluttningen  pittoreska 
bergsbyar,  ofta  skymtade  en  kyrka  eller  ett  kapell  eller 
ett  krucifix,  och  pa  vagen  utefter  banan  rorde  sig  brokiga 
grupper  af  landtbefolkningen. 

Pa  nagra  stallen  lag  snon  flera  fot  djup.  Pa  hojden 
af  Semmeringbanan  gaf  den  arbete  at  ett  20-tal  personer. 
Gratz,  Steiermarks  pittoreskt  belagua  hufvudstad,  och 
slottsruinen  Ober-Wildon,  dar  den  nordiske  astronomen 
Tyko  Brahe  en  gang  bott,  visade  sig  i  full  vinterskrud. 
Samma  galler  om  trakten  kring  Marburg,  dar  vi  hade 
utsikt  ofver  de  snobetackta  Koralperna,  Pasruck  och 
Bacher  Gebirge.  I  den  tacka  Sanndalen,  dar  jag  ej  kunde 
se  mig  matt  pa,  de  hvitglansande  kyrkorna  och  kapellen 
ofvanpa  bergshojderna,  radde  daremot  en  varstamning, 
som  nagot  paminte  om  den  i  sachsiska  Schweiz.  Men  i 
Laibach,  Krains  hufvudstad,  lag  snon  annu  i  3 — 4  fots 
djupa  drifvor. 

Alldeles  lagom  kom  skymningen  och  morkret,  da  vi 
narmade  oss  den  ddsliga  kalkstenshogslatten  Karst.  Nu 
forst  borjade  jag  se  mig  om  i  kupeen  efter  nagon,  som 
mojligen  hade  samma  resplaner  som  jag.  Men  ingenting 
fdrradde  en  orientresande  bland  mitt  for  ofrigt  brokiga 
ressallskap.  Dock  —  vid  Nabresina,  dar  jarnvagen  till 
Triest  i  ostlig  riktning  skiljer  sig  fran  den  till  Venedig, 
fick  jag  mera  tillfalligtvis  sikte  pa  en  aldre  herre  fran 
Hamburg,  som  sade  sig  skola  resa  med  forsta  Lloydbat 
till  Egypten.  Min  forste  reskamrat  var  lika  fortjust  som 
jag  ofver  sammantraffandet.  Och  vi  besloto  genast  att 
taga  gemensamt  hotell  i  Triest.  I  langa  drag  insopo  vi 
genom  de  oppnade  kupefonstren  Adrias  ljumma  flaktar, 
under  det  vi  rullade  fram  i  dess  omedelbara  narhet.   En 


s 


gryende  oro  for  sjosjuka  sokte  vi  aflagsna  genom  att  tvda 
de  stilla  vagskvalpet  mot  banvallen  sasom  en  valkomst- 
ha  smng.  Om  vi  misstagit  oss,  fa  vi  om  en  timme  till- 
falle  att  afgora.  »Buon  Pastore»,  den  gode  herden,  upp- 
tog  oss  raed  oforstalld  valvilja  och  dragliga  sofplatser. 
Befo kmngen  i  Triest  synes  vara  ofvervagande  italiensk, 
och  blott  en  enda  af  hotellets  tjanstepersonal  talade  och 
forstod  ordentligt  tyska.  I  dag  pa  morgonen  ha  vi  a 
Lloyds  palatshka  kontor  lost  biljetter  till  Alexandria  i 
Egypten.  Ett  par  omstandigheter  berorde  oss  obehagligt 
vi.l  besciket  i  det  stora  rederiets  palats:  den  ena,  att  alia 
mojhga  passagerare  maste  kopa  biljett  vid  en  och  samma 
lucka,  den  andra  att  bolaget  envisas  att  rakna  alia  sina 
frakter  och  bUjettpriser  i  guld  och  endast  mot  hog  pro- 
cent  later  betala  sig  med  osterrikiska  papper.  Garna 
hade  jag  besett  slottet  Miramar,  en  gang  tillhorigt  den 
olyckhge  kejsar  Maximilian  af  Mexiko  och  belaget  pa  de 
sohga  hojderna  nordvast  om  staden.  Men  vagen  dit  ar 
nagot  for  ling,  och  »Euterp®>  vill  hafva  sina  passagerare 
vombord  redan  '/2i2.  Vi  nojde  oss  darfcir  med  ett  be- 
sok  vid  de  stora  magasinsbyggnaderna  nere  vid  hamnen, 
hvilka  bhfvit  nddvandiga  med  anledning  daraf,  att  Triest 
fran  och  med  d.  i  juli  detta  ar  mister  sina  frihamns- 
rathgheter  och  diirfor  behofver  sarskilda  lokaler  for  tran- 
sitogods.  Fragan  om  denna  forandring  synes  for  ofrigt 
hufvudsakligen  upptaga  invanarnes  intresse,  liksom  ham- 
nen synes  hora  till  stadens  fornamsta  markviirdigheter. 

Brindisi  d.   28  febr.   1891. 

Alltsa  an  en  gang  pa  europeisk  botten,  men  den 
sista,  ty  harifran  gar  Euterpe  direkt  till  Alexandria. 

Min  reskamrat  allt  ifran  Nabresina  var  nara  daran 
att  blifva  efter  i  Triest  pa  grund  af  ofullstandigt  pass. 
Medan  han  uppsokte  den  turkiske  konsuln,  hade  jag  gjort 
en  ny  bekantskap  i  en  pomrare,  som  var  stadd  pa  resa  till 
Penang  i  Indien.  I  sista  stund  kom  afven  min  hambur- 
gare  och  forklarade,  att  allt  nu  vore  »klipp  und  klar»  ej 
blott  for  Egypten  utan  afven  for  Indien.  Den  unge  pom- 
raren  holl  harvid  pa  att  omfamna  min  gamle  van  sasom 
blifvande,  reskamrat;  men  denne  fortsatte  med  lugn  och 
en  vardighet,  som  holl  honom  pa  afstand,  berattande,  att 


han  trots  sina  60  ar  skulle  resa  jorden  rundt  ofver  Egyp- 

ten,  Indien,  Kina,  San  Francisco,  New  York  och  tillbaka 
till   Hamburg.     Vi   voro  alltsa  tre.     Pomraren  begagnade 
sig    dock    af    Lloyds    fartyg  endast  till  Brindisi,  dar  han 
skall    invanta    en   engelsk  angbat,  som  gar  direkt  till  In- 
dien.    Fdrutom  oss  intog  Euterpe  endast  ett  20-tal  passa- 
gerare,    innan  hon  lamnade  Triest.     Affarden  skedde  un- 
der   en    sa    haftig    nordan,    att    det   var  med  mdda  man 
kunde    sta    uppratt    pa    dack.     Men    Bora    lamnade  oss 
snart  nog,  och  vi  hade  det  vackraste  varvader,  under  det 
vi  angade  fram  helt  nara  Istriens  kala  kuststracka  och  pa 
nagot  afstlnd  betraktade  Parenzo,  korsfararnes  forsta  hvilo- 
plats,  och  den  i  solen  skimrande  fiskarstaden  Rovigno.    Af 
Pola,  som  under  Septimius  Severus  var  en  storstad   men 
efter    genuesarnes    forstorelseverk    1370    blef    en  elandig 
fiskarby,  tills  osterrikarne  efter  1797  Iter  lath  det  komma 
till    heder    och    gjort    det    till    sin   fornamsta  sjdfastning, 
kunde  vi  blott  uppfanga  en  skymt. 

Vid  nattens  inbrott  styrdes  kurs  midt  emellan  Dal- 
matien  och  Italien.  Annu  hade  Adria  ej  brutit  sin  van- 
lighetsforsakran.  Euterpes  hallning  var  lugn  och  vardig, 
och  inga  tecken  till  sjosjuka  hade  visat  sig  mer  an  hos 
nigra  damer  och  en  kapucinare  fran  Florens,  som  blifvit 
min  narmaste  granne  i  andra  klassens  sofsalong.  Pom- 
raren, som  hade  svart  att  fordraga  munkar,  utbytte  sin 
sofplats  i  narheten  mot  en  annan  i  sanitart  hanseende 
samre,  nagot  som  han  i  dag  bittert  fatt  angra  trots  sin  i 
gar  visade  kackhet.  Euterpe  hade  namligen,  efter  att  re- 
dan pa  morgonen  ha  visat  sig  litet  latt  pa  foten,  fram 
pi  dagen  borjat  en  nignings-  och  stampningsdans,  som 
endast  med  vissa  kortare  mellanstunder  tillat  oss  att  vis- 
tas uppe  pa  diick.  Vara  led  voro  darfor  redan  vid  fru- 
kosten  betydligt  glesnade,  och  hvarje  maltid  har  haft  att 
anteckna  nagon  »fdrlorad».  Mitt  medlidande  riktades  sar- 
skildt  pa  kapucinaren,  som  efter  allt  att  doma  for  forsta 
gangen  utbyter  klostercellens  lugna  golf  i  Florens  mot 
den  gungande  sofplatsen  i  ett  angfartyg.  Ett  forsok  att 
pa  latin  oppna  ett  samtal  med  honom  krontes  ej  med 
nagon  storre  framgang.  Pomraren  menade,  att  man  i  de 
tyska  gymnasierna  talade  battre  latin  an  i  ljlostren  i 
Italien,  och  min  gamle  60-Iring  fdrklarade  kategoriskt,  att 


ram  granne  aldng  skulle  blifva  pafve.  Kapucinaren  och 
jag  hade  emellertid  fdrstatt  hvarandra  sa  mycket,  att  vi 
hade  samma  hufvudmal  for  var  resa,  namligen  Palestina- 
och  Jerusalem.  Han  amnade  dock  .droja  sa  lange  i  Egyp- 
ten,  att  vi^  ej  kunde  fa  ressallskap  langre  an  dit.  Mojligen 
kunde  vi  aterse  hvarandra  i  Jerusalem  under  pasken. 

Det  radde  redan  fullt  morker  pa  aftonen,  da  Euterpe 
inlopte  1  Brindisis  hamn,  dar  vi  skola  invanta  express- 
tagets  ankomst  i  morgon  bittida  kl.  3  for  att  mottaga 
post  och  passagerare,  som  ofver  Milano  och  Venedig  och 
langs  hela  det  italienska  stofvelskaftet  eller  dfver  Rom 
och  Neapel  stamt  mote  med  oss  i  Brindisi.  Vi  besldto 
att  stiga  i  land  for  att  saga  farval  at  var  unge  pomrare 
och  for^nagra  timmar  fa  sta  pa  den  italienska  klacken. 
Var  60-aring  an  sag  det  under  sin  vardighet  att  bese  ett 
»sadant  naste  som  Brindisi»  och  nojde  sig  med  att  andra 
sin  unge  landsmans  oriktiga  accent  af  ordet  genom  att 
forklara,  att  tonen  skulle  ligga  pa  fdrsta  stafvelsen.  I 
var  bat  foljde  en  ung  affarsman  fran  Zwickau,  en  ny  be- 
kantskap,  som  talade  ledigt  italienska,  hvilket  kom  var 
pomrare  till^godo  vid  tullen.  Jag  kande  mig  glad  ofver 
att  ej  ha  nagot  att  uppgora  med  dessa  publikaner,  hvil- 
kas  syften  tydligen  gingo  ut  pa,  ej  sa  mycket  att  fdrhindra 
smuggling  som  fastmer  att  fa  drickspengar.  Var  kamrat 
hade  just  fatt  sin  koffert  lyftad  fran  deras  disk  upp 
pa  axeln  af  en  barare,  da  nagra  ruskiga  gestalter  i  half- 

Imorkret  pa  garden  kommo  springande  och  under  hotelser 
och  skrik  ryckte  kofferten  fran  den  andres  axel  ned  i 
marken,  forklarande,  att  var  man  ej  vore  ordentligt  stads- 
bud  och  salunda  ej  hade  ratt  att  tjanstgdra  sasom  barare. 
Genom  affarsmannens  bemedling  kommo  vi  lyckligen  ur 
deras  klor,  och  en  annan  var  i  stallet  vanlig  att  ge 
oss  anvisning  pa  ett  hotell.  Ruskiga  gestalter  mdtte 
oss  allt  fortfarande  under  promenaden  pa  de  svagt 
.  upplysta  gatorna,  och  en  mangd  resande  af  obestambar 
nationality,  daribland  flera  med  stora  korkhattar,  tydliga 
tecken  att  deras  barare  voro  pa  vag  fran  eller  till  Orien- 
ten,  rorde  sig  af  och  an  kring  ett  af  de  storre  hotellen. 
Ehuru  Brindisi  utgdr  den  yttersta  andpunkten  for  jarn- 
vagarna  ofver  Brenner,  Mont  Cenis  och  St.  Gotthard, 
ager  det  for  narvarande  knappt   15  tusen  invanare,  under 


det  att  staden  pa  romarnes  tid  raknade  ioo  tusen  och  annu 
under  medeltiden  agde  60  tusen. 

Under  tonerna  fran  ej  mindre  an  3  hvarandra  af- 
losande  singsallskap,  af  hvilka  tva  synbarligen  utgjordes 
af  fader  och  soner,  och  alia  utforande  med  ackompanje- 
mang  af  luta  Santa  Lucia,  skrefvo  vi  nigra  bref  pa  en 
restaurant.  Har  bfverraskades  vi  pa  nytt  af  stadsbuden 
ex  professo,  som  fordrade  ny  betalning  af  tva  ibland  oss, 
alWenstund  de  fatt  endast  af  en,  sasom  de  sade,  men 
nagot  snopna  drogo  sig  tillbaka,  da  var  affarsman  visade 
sig  beharska  situationen  och  forklarade,  att  han  skulle 
anmala  deras  oforskamdhet  for  polisen.  Da  vi  atervandt 
till  Euterpe  och  fran  roddbaten  klattrade  upp  for  trappan 
till  fartyget,  motte  oss  en  ny,  lika  ruskig  gestalt,  som  af- 
fordrade  oss  vara  pass,  forklarande  sig  vara  polis.  Under 
det  vi  drogo  oss  narmare  en  af  lanternorna  pa  dack, 
upptackte  vi,  att  vi  pa  nytt  hade  en  af  vara  plagoandar 
framfor  oss.  Efter  handgriplig  tillrattavisning  af  en  af 
Euterpes  officerare  forsvann  han,  den  sista  uppenbarelsen 
af  dessa  stadsbud  i  Brindisi.  »Detta  ar  italienskb,  sade 
affarsmannen.  »Sade  jag  ej,  att  Brindisi  ar  ett  skojar- 
nastes,  instamde  var  gamle  60-aring,  nar  han  fick  hora 
historien.  »Det  borjar  redan  bli  orientaliskb,  invande  en 
annan. 


Alexandria  d.  4  mars  1891. 
I  Brindisi  intog  Euterpe  ett  50-tal  nya  passagerare, 
mestadels  engelsman  och  amerikaner  pa  vag  till  Egypten. 
Manga  af  dem  voro  emellertid  ej  synliga  den  forsta  dagen 
pa  grund  af  Euterpes  valdiga  balrullningar.  Min  granne 
kapucinaren  vaktade  troget  sin  badd  hela  den  dagen  och 
har  endast  for  nagra  kortare  stunder  lamnat  den  under 
hela  resan  mellan  Brindisi  och  Alexandria,  dar  han  blek 
och  smal  i  kinderna  sasom  efter  en  veckas  fasta  vanligt 
omhiindertogs  af  en  motande  pater.  Bast  af  alia  redde 
sig  var  60-aring;  till  och  med  da,  vi  andra  hade  moda 
att  halla  oss  uppe  pa  dack  for  att  fa  en  skymt  af  Korfu, 
de  gamla  faiakernas  6,  gjorde  han  sina  regelbundna  pro- 
menader  pa  dack.  Da  vi  i  aftonskymningen  uppfangade 
nagra  matta  ljus  fran  Argostali  pa  Kefalonia,  var  hafvet 
nagot    lugnare.     Dar  bakom  lag  det  gamla  Itaka,   Odys- 


says',    den    stlndftktiga    Penelopes    och    »den    gudomliae 
svinaherdenss  hem. 

Den  for  sodra  Europas  vanliga  forhallanden  sa  ovan- 
Iigt  bistra  vmtern  syntes  ej  gora  n&got  undantag  for  Italien 
eller  Grekland.  Apennmerna  lago  tackta  af  ett  fotsdjupt 
lager  af  sno,  enligt  hvad  min  nye  reskamrat  sedan  Brin- 
disi,  en  kollega  fran  Miinchen,  forklarade.  Albumens  och 
Eptrus  bergskedjor  voro  helt  och  hallet  hvita  af  sno 
och  termometern  visade  blott  6  grader.  Nordostvinden 
kom  en  nastan  att  sakna  vinterofverrock.  Engelsmannen 
och  fartygets  lakare  promenerade  i  pals  pa  clack.  Flera 
af  matroserna  gingo  dock  barfota,  och  ett  antal  3  kl. 
passagerare  sofvo  hvarje  natt  utan  tacken  eller  madrasser 
under  ett  af  segel  konstgjordt  tak.  Bland  alia  damerna 
redde  sig  en  polsk  grefvinna  bast.  Hon  och  hennes 
man  resa  med  ett  folje  af  7  personer,  bland  hvilka  befin- 
ner  sig  en  malare,  som  har  till  uppgift  att  afteckna  och 
fotografera  det  unga  paret,  sarskildt  den  vackra  grefvin- 
nan,  1  alia  viktigare  ogonblick  under  deras  resa  i  Egypten 
och  Palestina. 

Pa  morgonen  d.  2  mars  vantade  vi  oss  ett  varmare 
klimat,  da.  vi  pa  natten  passerat  Zante  och  mi  voro  pa 
hojden  af  det  gamla  Arkadien.  Men  nordostvinden  kan- 
des  hka  skarp,  och  Messeniens  berg  visade  sig  lika  hvita 
af  sno.  Kap  Matapan  och  Cerigo,  det  gamla  Cytere, 
medforde  ingen  forandring.  Kaptenen  trostade  oss  med 
att  yi  vid  Kreta  skulle  fa  kanna  varmare  luft.  Men  da 
vi  vid  5-tiden  fingo  dess  snoberg  i  sikte,  motte  oss  en 
kail  regnby,  sa  valdsam,  att  Euterpe  rullade  sasom  aldrig 
tillforne.  Af  en  Triestpassagerare  fick  jag  just  vid 
detta  tillfalle  hora,  att  fartyget  ar  val  kandt  for  sin  stora 
kanshghet  for  vind-  och  vagrorelsen  och  pa  grund  daraf 
bland  skeppsfolket  och  befolkningen  i  Triest  kallas  »die 
Rollerin»  (rullerskan).  Det  drojde  en  god  stund,  innan 
hon  harm  lugna  sig  efter  regnbyn  vid  Kreta,  och  fdrst 
sent  pa  aftonen  kande  vi  henne  sa  pass  saker  under  vara 
fotter,  att  vi  kunde  tanka  pa  att  skrifva  bref.  Likval 
maste  man  akta  blackhornet. 

Tisdagen  d.  3  mars  gaf  oss  det  basta  varvader  sa- 
som pa  en  vacker  majdag  i  Sverige.  Matborden  saknade 
denna    dag    de    betecknande    triireglarna   sasom  stdd  for 


tallrikar  och  glas,  och  aptiten  gjorde  sig  battre  giillande. 

Vid    middagstiden    sprang  den  ena  logglinan  —  en  han- 

delse,  hvilken   i    kaptenens  och  sjbmannens  mun  vaxte  till 

historien   om   en  haj,  som  slukat  babords  logg.     Darmed 

var  en  del  engelsmans  uppmarksamhet  vackt.     Nar  skulle 

han  komma  och  ta  den  om  styrbord?     De  vantade  med 

stort    talamod    nastan   hela  eftermiddagen,  men  han  kom 

icke !     Bland  engelsmannen  adrog  sig  en  medelalders  man 

snart    allman   uppmarksamhet  genom  sin  stora  karlek  till 

schackspel    och    att  roka  pipa.     Han  syntes  blott  ha  till 

uppgift  att  resa,   roka  och  spela  schack.     Man  kunde  med 

svarighet  namna  en  plats,  som   han  ej  hade  besdkt.    Han 

hade  naturligtvis  afven  varit  bade  i  norr  och  soder,  i  Hapa- 

randa  och  Egypten,  forut;  men   han  sasorn  manga  af  hans 

landsman    hade  endast  varit  dcir,  —  sett  nagonting  hade 

han  icke.     En  annan  hans  landsman  bland  passagerarne 

reste  nu  for  forsta  gangen  till  Egypten  bara  for  att  bese 

Cheopspyramiden    och    ingenting    vidare.     Han   sade   sig 

alska  musik,  och  hans  farbror  beromde  honom  sasom  ett 

musikaliskt    geni,    men   han  spelade  under  tre  dagars  tid 

aldng    mer    an   en  sang,  hvilken  han  daremot  repeterade 

minst  tio  ganger  pa  dagen. 

Under  ett  besok  pa  fordack  upptackte  jag  bland  3 
kl.  passagerare  tva  danska  snickare  \A  vag  till  Alexandria 
for  att  soka  arbete.  De  reste  sa  godt  som  pa  mafa,  ty  de 
kande  mgen  manniska  i  Egypten  och  hade  inga  rekom- 
mendationer  till  nigra  diir  bosatta  personer.  Ett  visst 
vemod  praglade  den  enes  hela  vasen,  under  det  den  andre 
visade  sig  kack  och  forhoppningsfull. 

I  dag  vacktes  vi  tidigt  pa  morgonen  af  ett  stort 
ovasen  pa  fordack,  framkalladt  diiraf,  att  de  sista  ung- 
tupparna  och  baggarna  skulle  slaktas  och  deras  traburar 
rengoras.  Tupparnas  svanesang  och  de  lifliga  itaiiensk- 
dalmatiska  sjomannen  vackte  oss.  Innan  man  blir  van 
vid  det  haftiga  skriket,  hvarmed  kommandot  utdelas  och 
besvaras  pa  dessa  angbatar,  tror  man  mer  an  en  gang, 
att  fara  ar  a  farde,  ehuru  ingenting  star  pa. 

Med  stor  spanning  motsago  vi  landningens  ogonblick 
har  1  Alexandria.  En  god  stund  hade  vi  betraktat  den 
flacka  afrikanska  kusten;  ett  fyrtorn  och  nagra  vader- 
kvarnar    samt    obestamda   rokpelare  tillkannagafvo,  att  vi 


iiarmacle  oss  Alexandria*  hamn.  Efter  aldre  och  nm 
besknfnmgar  vantade  vi  att  fa  se  fartyget  omsvarmas  af 
en  rafingd  smabatar,  fyllda  af  Sems  och  Hams  attlingar 
som  pa  afstand  e Her  efter  att  ha  klattrat  upp  PS  fartyge 
erbjuda  de  resande  sina  tjanster  och  sins  emellan  sllss  om 
deras  saker.  Mm  Miinchenkolkga,  6o-aringen  och  jag 
hade  beslutat  att  haJla  ihop  och  trotsa  gemensamma  farorl 
och  det  blef  nu  beslutadt,  att  tva  skulk  haila  vakt  pa 
vart  resgods,  medan  den  tredje  sdkte  fa  tag  i  en  barare 
eller  1  basta  fall  nagon  utskickad  fran  Hotel  des  Voyageurs, 
dar  Munchenkollegan  redan  bestamt  sig  att  ta  in  Hum 
forvanade  blefvo  vi  ej  emellertid,  da  vi  fingo  se  Euterpe 
lagga  langsidan  tatt  invid  kajen  och  sina  breda  land- 
gangar  ett  langt  stycke  in  pa  land.  Visserligen  pa- 
minte  det  skadespel,  som  nu  foljde,  nagot  om  den  bild 
jag  efter  besknfning  tankt  mig  af  landstigningen  har,  i  det 
att  ett  50-tal  delvis  barfota  egypter  med  eller  utan  hotell- 
agarens  eller  resagenten  Cooks  namn  pa  brostet  af  sina 
blusar  mstortade  ofver  landgangen  och  vilk'ofta  med 
vald  taga  vara  tillhorigheter  och  oss  sjalfva  med  forstas. 
Jag  hade  fatt  pa  mm  lott  att  i  detta  ogonblick  vakta  vart 
resgods,  da  en  nagot  aldre  arab  envisades  att  komma 
ned  1  salongen.  Ehuru  jag,  i  tro  att  det  var  nagon  af 
dem,  som  man  borde  utestanga,  sokte  att  hejda  honom 
fortsatte  han  med  lugn  vardighet  och  befanns  senare  vara 
var  lots.  Inloppet  till  Alexandria  ar  namligen  sa  upp- 
fylldt  af  sandbankar,  att  fartygen  ej  vaga  ga  in  utan  sar- 
skild  lots.  Vid  underrattelsen,  att  jag  fororattat  var  lots, 
ansag  jag  mig  bora  gifva  honom  upprattelse,  hvilket  skedde 
forst  pa  tyska  och  franska,  hvaraf  han  ej  forstod  ett  ord, 
och  tiH  sist  pa  engelska,  da  han  nickade  vanligt  och  bjod 
mig  pa  en  cigarrett.  Efter  en  stunds  virrvarr  och  slags- 
mai  mellan  barare  och  hotellutskickade  kom  vart  ombud 
fran  Hotel  des  Voyageurs  med  namnet  insydt  pa  brostet 
sasom  de  andra;  och  sa  bar  det  af  till  tullen,  hvilken  det 
har  ej  var  halften  sa  svart  att  slippa  igenom  som  vid  den 
osterrikiska  gransen.  Den  polske  grefven,  som  bland 
annat  under  sin  vistelse  i  Egypten  skall  jaga  krokodiler 
och  schakaler  och  for  detta  andamal  medfort  en  hel  upp- 
sattning  af  skjutvapen  och  ammunition,  slapp  utan  svarig- 
het  igenom  med  hela  sin  attiralj.     I  stallet  for  pass  nojde 


man  sig  med  att  fa  se  vara  visitkort.  Darpa  bar  det  af 
i  vagn  till  vart  hotell,  och  hela  landsattningen  dit  kostade 
oss  blott  12  fr.  tillsammans,  hvilket  efter  foregaende  be- 
skrifning  fdrefoll  oss  billigt. 

Man  bebofver  icke  nodvandigt  som  min  granne,  kapu- 
cinaren,  ha  lidit  af  sjosjuka  under  nara  fem  dygn  for  att 
kanna  sig  glad  ofver  det  ogonblick,  da  man  ater  far  satta 
sin  fot  pa  fast  grund.  Enformigheten  i  lifvet  mellan  re- 
lingarna  och  det  i  alia  handelser  begransade  utrymmet  i 
salong  och  hytter  lar  en  att  afven  under  det  vackraste 
vader  langta  efter  landstigningen.  Kommer  sa  hartill  den 
standiga  kanslan  af  osakerhet,  da  man  ej  vet  hur  langt 
vagornas  spel  skall  ga,  och  utsikten  till  ett  atervandande 
en  gang  for  alia  ar  utesluten,  —  och  man  kanner  sig  tack- 
sam,  dl  man  ej  mer  ar  beroende  af  hafvet.  Jag  forstod 
ock,  ehuru  jag  ej  lidit  nagot  namnvardt  afsjogangen,  battre 
an  tillforne  den  motvilja,  som  manga  manniskor  hafva 
for  hafvet.  Det  ar  latt  forklarligt,  att  just  detta  element 
i  den  heliga  skrift  blifvit  bilden  af  den  mot  Guds  rike 
fientliga  folkvarlden,  och  att  den  nya  tingens  ordning, 
som  skall  medfora  en  forvandling  af  var  jord,  afven  ka- 
rakteriseras  darmed,  att  hafvet  ar  icke  mer  (Joh.  Uppb. 
21:  i).  Med  sina  hvarandra  jagande  boljor  ar  det  en 
trriffande  bild  af  denna  varld,  dar  den  ena  makten  uppror 
eller  fortranger  den  andra,  och  den  kansla  af  osakerhet 
som  alltid  bemaktigar  sig  en  manniska  pa  hafvet,  dar  hon 
mer  an  annorstades  kanner  sig  prisgifven  at  elementens 
raseri,  for  tanken  pa  det  sanna  Gudsrikets  stallning  i 
folkvarlden,  detta  haf,  ur  hvilket  vilddjuret-forfoljaren  och 
den  falske  profeten  enligt  profetians  teckning  dyker  upp 
for  att  foroda  Kristi  sanna  forsamling. 


I.    Egypten. 


Alexandria. 


Broklgt  folklif.  -  Folkens  forbrodring.  —  Lyckliga  &snedrif- 
Var6^~  SymPatl  och  anlipati  for  asnorna.  —  Faros.  —  SeptuaWnta 
—  Museum.  —  Serapeum.  —  Vetenskapligt  arbete  och  samman- 
smalimng  af  olika  varldsasikter.  -  I  vagn  utefter  Mahmudliikana- 
len.  -  Allmogens  bostader.  —  Pompejuskolonnen.  —  Katakom- 
berna.  —  Jesuilernas  franska  skolor.  —  Kleopatras  nalar. 

Det  drojde  lange,  innan  vi  hunnit  gora  oss  fortrogna 
med  den  tanken,  att  vi  verkligen  voro  i  Egypten.  Ofver- 
gangen  forekom  oss,  ehuru  vi  lange  forberedt  oss  pa  den- 
samma,  dock  alltfor  hastig.  En  blick  ut  genom  fonstret  ned 
pa  gatan,  for  att  ej  tala  om  de  doftande  mandarinerna  och  de 
finsmakande  bananerna  pa  vart  frukostbord,  dfvertj'gade  oss 
emellertid,  att  vi  voro  i  Faraonernas  land.  Da  Alexander  den 
store  anlade  Alexandria,  foresvafvade  honom  tanken  pa  en 
hfligare  forbindelse  mellan  Orienten  och  Occidenten  och 
en  blandningshard  for  deras  bildningseleraent.  Nagot  af 
denna  brokiga  blandning  kannetecknar  annu  lifvet  i  Egyp- 
ten, framfor  allt  Alexandria,  som  ej  erbjuder  nagon  ren 
bild  af  orientaliskt  lif.  Man  ser  dar  alia  mojliga  hud- 
farger  och  folkraser,  den  ljusa  nordeuropeiska,  den  morka 
sydeuropeiska  och  levantinska  folktypen,  den  bronsfiirgade 
araben,  den  svartbrune  nubiern  och  den  kolsvarte  negern. 
Och  med  de  olika  folktyperna  folja  de  olika  spraken, 
religionerna  och  trosbekannelserna.  Ingen  karneval  kan 
mata  sig  med  det  brokiga  lifvet  i  Egypten;  bilderna 
komma  och  aflosa  hvarandra  lika  oredigt  och  oformodadt 
som  i  ett  kaleidoskop,   och  det  atgar  en  tid  att  gora  sig 


14 

fdrtrogen  med  tanken,  att  det  ar  verklighet  och  icke  drom. 
Att  nationella  sympatier  och  antipatier  gora  sig  gallande, 
sager  sig  sjalft,  och  att  den  mohammedanska  religions- 
fanatisraen  gror  under  askan  och  vid  gynnsamt  tillfalle 
kan  blossa  upp  i  fdrharjande  laga,  ar  ingen  hemlighet  for 
den,  som  kanner  Egyptens  historia  endast  under  de  sista 
decenmerna.  Men  den  resande  tanker  i  sjalfva  verket  ej 
sa,  mycket  barpa,  med  undantag  af  da  han  i  nagon  moske 
eller  dylikt  far  sarskild  anledning  dartill.  Han  gripes 
snarare  af  en  annan  tanke,  tanken  darpa  att  manniskor 
af  sa  vidt  skilda  raser  och  intressen  kunna  mdtas  pa  en 
och  samma  plats  och  lara  sig  fdrsta  och  akta  hvarandra 
sa  mycket,  som  de  i  alia  fall  gora  i  Egypten,  och  fred- 
ligt  arbeta  sida  vid  sida  af  hvarandra;  med  ett  ord  — 
idealet  for  det  ^kristna  strafvandet  efter  folkens  stora  for- 
brddringsfest  pa  jorden  omsvafvar  en  liksom  pa  narmare 
hall  med  sitt  varmande  och  uppfordrande  innehall  — 
detta  ideal,  som  redan  fdresvafvade  profetians  blick,  da 
hon  talar  cm  en  banad  vag  mellan  Egypten  och  Assyrien, 
till  hvilka  Israel  sasom  den  tredje  i  fdrbundet  skall  sluta 
sig,  da  Israels  Gud  skall  saga:  tViihignadt  vare  mitt folk 
Egypten,  mina  hiinders  verk  Assur  och  mitt  arf  Israeh 
(Jes.   19:   23   ff.). 

Och  visserligen  har  egyptiern  manga  egenskaper,  som 
gora  honom  vard  var  karlek  och  aktning.  Huru  trofast 
och  tillgifven  ar  han  ej  mot  dem,  som  han  lart  kanna, 
och  huru  enkel  och  ansprakslos,  da  han  ej  blifvit  bort- 
skamd  och  fatt  konstlade  europeiska  vanor!  Se  pa  den 
lille  asnedrifvaren  dar  nere  pa  MiMmet-Ali-platsen.  Ingen 
yngling  fran  det  rikaste  och  lyckligaste  hem  i  Europa 
kan  visa  ett  mera  lefnadsgladt  ansikte  an  hans.  Om 
du  gdr  honom  den  hedern  att  for  en  timme  eller  tva 
begagna  hans  asna,  som  han  i  barnsligt  fortroende  ut- 
bjuder  at  dig  under  namnandet  af  Bismarck,  hvilken  hon 
alltsa  enligt  hans  mening  kunde  ansta,  sa  springer  han 
och  drifver  med  ett  litet  rottingspo  sin  egendom  framat, 
sa  att  du  far  se  dig  for,  om  du  kan  halla  dig  kvar  i  den 
arabiskt  utsmyckade  sadeln  och  akta  dina  ben  for  mo- 
tande  ryttare  och  lastade  kameler.  Vill  du  for  en  langre 
tur  taga  honom  med  ut  i  oknen,  dar  du  gor  en  middags- 
rast,    sa    lagger    han   sig,  under  det  du  spisar  din  stekta 


is 


fagel  och  dricker  ditt  vin,   ned  pa  sanden  midt  i  solgas- 
set  jamte  sin  langorade  van,    drager  sin  kaftan  bfver  huf- 
vudet och  sofver  bort  sin   hunger,   eller  stiUar  den  pa  sin 
hojd  med  ett  stycke  arabiskt  brod,   som  han  gomt  i  gdr- 
deln      Ger    du    honom  nagot  af  ditt  dfverfiod,  sa  tackar 
han  leende  men  afvisar,  afven   om  han  ar  aldrig  sa  torstig 
Ilka    bestamdt,    om    han  ar  mohammedan,  en  dryck  vin 
Samma  intryck  far  du  af  hans  aldre  broder  och  fdraldrar" 
Man  arbetar  utan  knot  och   klagan  och  sofver  utan  oroli«a 
drdmmar  efter  arbetet.     Strejker  och  socialistiska  agitatio- 
ner  aro  okanda,  och   nagot  utpragladt  klasshat  finnes  icke 
^      Val  finnes  det  ocksa  skuggsidor  hos  detta  folk      En 
sadan    anar    du    redan    pa  grund  af  det  oppna  sir.  som 
din  asna  har  pa  bakbenen  eller  pa  halsen.     Oaktadt  dessa 
sar,  hvilka  dock  icke  aro  allmanna,  finner  du  ingenstades 
i    hela    Europa  sadana  asnor  som   i  Egypten.     Huru  latt 
bara  de  ej   sin  ryttare,  huru  kunna  de  ej   halla  ut  i  gator- 
nas    vimmel    och  i  oknens  sand!    Och  huru  lange  kunna 
de  ej  undvara  bade  vatten  och  foder!     Ej  utan  tacksarn- 
het    och    sympati    skiljer    man    sig   fran  dessa  langorade 
kamrater,  och   afven  efter  skilsmassan  sander  man  dem  en 
deltagande  tanke.     Val  fdrsta  de  ej   mycket  af  var  visade 
vanhghet,    om    vi    klappa   dem  pa  halsen  eller  hufvudet 
En    bitter    erfarenhet    har   lart   dem,    att  de  vid  intimare 
beroring  med  manmskor  ha  anledning  att  vanta  sig  mot- 
satsen    till  vara  vanskapsbetygelser,  och  darfor  vanda  de 
bort    hufvudet  lika    tvart,  som  om  det  gallde  att  undvika 
ett  kapprapp  eller  ett  styng  af  sin  plagares  nal,  anda  tills 
du    for    ditt    apelsinskal    in    pa  deras  lappar.     Afven  de 
gamla  egyptierna  visade  sig  ej  synnerligen  tacksamma  mot 
dessa   nyttiga  djur.     Pa  grund  af  det  ofverdrifvet  bisarra 
och  motspanstiga  i  asnans  natur  betraktade  de  henne  sa- 
som    tillhorig    den    fdrodande    Tyfons,  den  i  dknen  har- 
skande    onda    andemaktens    valde,  och  flera  scener  a  de 
gamla  monumenten  framstalla  konflikter  mellan  asnan  och 
hennes  plagare. 

Men  vand  nu  din  blick  fran  lifvet  pa  gatorna  i 
Alexandria  ut  mot  hafvet  i  norr.  Diir  ser  du  an  i  dag 
den  sedan  gammalt  beryktade  halfon  Faros  med  i  det 
vasentliga  samma  form,  som  den  enligt  Strabos  beskrifning 
hade    for    2000    ar    sedan.     Dar    borta   pa  halfons  dstra 
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horn  erinrar  Fort  de  I'ancien  Phare  om  platsen  for  det 
af  knidiern  Sostratos,  Dexifanes'  son,  uppforda,  vidt  syn- 
liga  fyrtornet  med  samma  namn  som  halfon.  Har  pa 
denna  6  var  det  ock  enligt  den  judiska  legenden  i  Ari- 
steas  beryktade  bref  till  sin  broder  Filokrates,  hos  Filo 
och  kyrkofaderna,  som  de  72  judiska  larde  i  sarskilda 
celler  utfdrde  sitt  kungliga  uppdrag  att  ofverflytta  den 
mosaiska  lagen  fran  hebreiska  till  grekiska,  ett  arbete 
som,  sedermera  af  andra  bander  fortsatt  med  ofversatt- 
ning  af  den  hebreiska  kanons  ofriga  bocker  och  tillokadt 
med  en  mangd  apokryfer,  ar  kiindt  under  namnet  Sep- 
tuaginta  och  hvilket  for  langa  tider  undanskot  sjalfva  den 
hebreiska  urtexten  pa  grund  daraf,  att  det  ansags  vara  in- 
spireradt,  tills  den  larde  Hieronymus  i  strid  med  sin  sam- 
tids  askadning  vagade  forsoket  att  lagga  den  hebreiska 
texten  till  grund  for  en  ny  latinsk  ofversattning,  den  se- 
dermera s.  k.  Vulgata. ' 

Ej  langt  ifran  oss  i  soder  lag  det  gamla  Museum,  inne- 
slutande  bland  annat  det  storsta  af  Alexandrias  bibliotek 
med  400,000,  pa  Caesars  tid  900,000  bokrullar.  Litet 
langre  i  sydlig  riktning  var  det  gamla  Serapeum  belaget, 
afven  det  inneslutande  till  sist  en  boksamling  pa,  300,000 
band,  hvilka  nu  allesammans  gatt  forlorade  tillsammans 
med  alia  andra  vetenskapens  skatter  i  det  gamla  Alexan- 
dria. Dessa  minnen  erinrade  oss,  att  vi  nu  befunno  oss  pa 
en  plats,  som  en  gang  varit  harden  for  ett  vetenskapligt 
arbete  af  utomordentlig  art,  och  pa  samma  gang  harden 
for  de  betydelsefullaste  sammansmaltningar  af  judisk,  hed- 
nisk  och  kristen  varldsaskadning.  Hiir  var  bildningscent- 
rum  for  den  hellenistiska  judendomen,  hvilken,  efter  att 
under  trycket  af  den  grekiska  kulturen  hafva  aflagt  sina 
nationellt  judiska  former  och  prisgifvit  sina  basta  religiosa 
egendomligheter,  blef  ett  slags  naturlig  religion,  hvars 
system  vi  tydligast  kanna  hos  Filo  sasom  en  med  pla- 
tonska  element  utsmyckad  stoicism.  Sjalfva  Septuaginta 
kan  ej  fordolja  detta  hellenistiska  inflytande  i  sitt  sprak 
och  sin  terminologi.  Och  hvad  som  vederfarits  juden- 
domen i  Filos  system,  det  har  hos  Clemens  Alexandrinus 
i  viss  grad  vederfarits  den  kristna  askadningen,  och  hans 
store  samtida  Origines,  pa  hvilken  arianer  och  atanasia- 
ner,    kritici    och     mystici,   varldsbetvingande    praster  och 
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yarldsflyktande  munkar  aberopat  sig,  bar  i  sitt  system  upp- 
taptjftsenthga  element  fran  den  grekiska  spekulationen.* 

Dock,  lange  fingo  vi  ej  hange  oss  at  dylika  betraktel- 
ser,  om  vi  skulle  fa  se  nagot  af  det  nuvarande  Alexandria 
htt  forslag  af  nng  att  genast  taga  asna  i  stallet  for  vagn 
pa  en  tar  genom  staden  afvisades  med  sadan  bestamdhet 
af  var  6o-ange  van,  att  jag  trots  understdd  fran  min  kol- 
lega  maste  lata  det  falla.  Alltsai  vagn!  Staden  har  annu 
tydhga  marken  fran  engelsmannens  bombardemang  1882 
Flera  moderna  hus  ha  visserligen  uppstatt,  hvilka  skulle 
kunna  pryda  en  gata  j  sjalfva  Stockholm,  men  manga  af 
de  da  forstorda  byggnaderna  ligga  annu  i  grus. 

Var  kusk  fdrde  oss  egentligen  till  utkanten  af  staden 
utefter  den  af  Mohammed  'All  anlagda  och  efter  den  da- 
varande  sultanen  Mahmiid  uppkallade  Mahmudlje-kanalen 
som  fran  en  af  Nilens  armar  tillfor  Alexandria  sott  dricks- 
vatten  och  pa  samma  gang  utgor  trafikled  for  forbindelsen 
med  Nilen.  Jag  maste  dock  bekanna,  att  asynen  af  detta 
smutsgula  vatten  nagot  grumlade  mina  forestallningar  om 
nilvattnets  fortrafflighet.  Jag  tankte  pS  flavus  Tiberis  och 
Fynsans  gulaktiga  varfloden.  Vagen  blef  emellertid,  ju  langre 
vi  fortsatte,  desto  samre,  och  till  sist  sjonko  hjulen  ned 
anda  till  nafvet.  Till  raga  pa  allt  sprang  nagot  af  rem- 
tygen  dar  framme  pa  hastarna,  och  det  var  ej  annat  att 
gdra  an  att  till  fots  soka  vada  fram  i  smutsen,  medan 
kusken  sjalf  gaende  korde  den  tomma  vagnen  efter  oss. 
Pa  andra  sidan  kanalen  hojde  sig  en  samling  fellach- 
hyddor,  som  gafvo  oss  redan  i  staden  en  lefvande  fore- 
stallnmg  om  lifvet  pa  landet.  Det  hela  liknade  mera  en 
samling  godselhogar  an  manniskoboningar,  men  vara  moj- 
liga  tvifvelsmal  om  saken  skingrades  genom  asynen  af  en 
mangd  kvinnor  och  barn,  som  gingo  fram  och  ater  mellan 
jordhogarna  och  ut  och  in  i  dem. 

Det  gifves  knappast  nagot  land  i  hela  Orienten,  dar 
allmogens  bostader  se  mera  dmkliga  ut  an  i  Egypten. 
Detta  har  sin  grund  i  landets  natur  och  byggnadsmateria- 
lets  beskaffenhet.  Det  slam,  som  Nilen  afsatter  och  som 
ar  sa  beryktadt  for  sin  fruktbarhet,  ar  afven  lika  anvand- 
bart  sasom  byggnadsmaterial.  Det  uppblotes  i  torrt  till- 
stand  latt  af  vatten,  och  den  minsta  regnskur  i  Deltat  ar 
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i  sjalfva  verket  tillracklig  att  fbrvandla  alia  vagar  till 
ofarbara  smutspolar.  Under  solens  inverkan  torkar  det 
lika  fort  till  en  fast,  hard  massa.  Sticker  fellachen  nagra 
grenar  i  rnarken,  flatar  ihop  dem  med  hvarandra  pa  tva- 
ren,  sammanbinder  dem  upptill  och  ofveroser  det  hela 
med  nilslam,  som  af  solen  snart  gores  till  en  hard  och  fast 
vagg,  sa  har  han  ett  hus.  Uppsta  sprickor,  sa  ger  han 
det  hela  en  ny  ofverosning,  tills  stugan  ar  tatad.  Sa 
uppsta  de  enklaste  bostaderna  pa  landet.  Vill  man  astad- 
komma  en  solidare  byggnad,  sa  skaffar  man  sig  materialet 
pa  ungefar  foljande  satt.  Man  rullar  den  uppblotta  jor- 
den  tillsammans  i  storre  klumpar,  ungefar  sasom  da  skol- 
pojkar  hos  oss  rulla  storre  snobollar  for  en  snofastning, 
trycker  sa  lerklumpen  i  en  form  eller  afskar  dess  oregel- 
massiga  kanter  och  later  den  darpa  torka  i  solen.  Med 
arbetet  pa  sadan  soltorkad  mursten  var  det  val  ock  som 
Israels  barn  maste  tjana  Farao.3  Pa  taket  ligger  vanligen 
en  mangd  tradgrenar,  ror.  halm  etc.,  och  bland  det  hela 
spatsera  ofta  nagra  hons.  Nar  man  vid  uppforandet  af 
en  by  ej  foljer  nagot  slags  plan,  och  da  nagon  sundhets- 
namnd  ej  besvarar  med  regler  for  undanskaffande  af  spin- 
ning och  affall  fran  djur  eller  manniskor,  sa  tar  sig  en 
samling  pa  detta  satt  uppfbrda  hus  ratt  elandig  ut,  och 
man  tanker  snarare  pa  en  bakgard  pa  nagon  af  vara 
storre  landtegendomar  an  pa  manniskoboningar.  Faller 
nu  en  liten  regndusch,  sasom  handelsen  varit  pa  morgo- 
nen,  da  vi  landstego  i  Alexandria,  sa  ar  bilden  fullstandig. 
Aterkomna  fran  denna  utflykt  fordes  vi  af  en  ny 
och  battre  vagn  till  Alexandrias  enda  bevarade,  gamla 
monument,  den  s.  k.  Pompejuskolonnen.  Den  har  sin 
plats  i  sbdra  delen  af  staden  pa  en  liten  upphbjning  i 
narheten  af  en  arabisk  begrafningsplats.  Den  niira  32 
meter  hbga  pelaren,  sockeln  och  den  ofullandade  korin- 
tiska  kapitalen  inberaknade,  for  minnet  tillbaka  till  kejsar 
Diokletianus'  tid,  hvilken  har  hade  att  bekampa  ett  uppror 
till  fbrman  for  en  tronpretendent,  Akillevs.  Efter  upp- 
rorets  undertryckande  och  Akillevs'  dod  befallde  Diokle- 
tianus enligt  sagan  sina  bodlar  att  fortsatta  blodbadet  sa 
lange,  tills  blodet  pa  gatorna  nadde  knana  pa  hans  bast. 
Da  skall  sjalfharskarens  gangare  ha  snafvat  pa  ett  lik  och 
blodat  sina  knan,  hvarpa  mbrdandet  installdes.     Af  tack- 
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samhet  harfor  uppreste,  sa  fortaljer  sagan,  borgarne  i 
staden  en  hast  at  jam,  hvilken  emellertid  aldrig  synes  ha 
statt  pa  den  ifragavarande  pelaren.  Denna  fir  enligt  den 
anbragta  msknften  uppford  under  den  romerske  prefekten 
Pompejus,  son,  tilltradde  sin  prefektur  6  ar  efter  Akillevs' 
ddd,  till  den  allra  heligaste  sjalfharskaren,  Alexandrias 
stadsgenius,  den  odfvervinnelige  Diokletianus;>. 

Ett  litet  stycke  i  sydvastlig  riktning  harifrfin  erinrades 
vi,  att  man  pa  denna  tid  ej  blott  kampade  for  usurpato- 
rer  och  kejsare  utan  afven  for  oeh  emot  tron  pa  den 
korsfaste,  tdrnekrdnte  Konungen.  Vi  sago  framfor  oss  lam- 
nmgarna  at  de  kristna  katakombema,  numera  till  stor 
del  forvandlade  till  ett  stenbrott,  dar  man  med  hvar  dag 
alltmer  forstor  de  gamla  minnesmarkena  fran  en  tid,  som 
ej  skydde  att  lida  for  sin  tro. 

Aftonen  tillbragtes  till  stor  del  hos  den  tyske  pastorn, 
till  hvars  kyrka  jag  kom  alldeles  lagom  for  att  fa  hora 
hans  veckopredikan  (onsdag).  Han  berattade  mig  bland 
annat  om  jesuiternas  stora  inflytande  bland  europeer  och 
infodda  genom  sin  franska  skolundervisning.  I  Orienten 
ar  franskan  sa  att  saga  officiellt  sprak,  och  ingen  som 
vill  pa  nagot  satt  komma  upp  i  varlden  kan  sakna  far- 
flighet  dan.  Jesmterna  begagna  sig  har  sasom  annor- 
stades  af  situationen,  ty  att  deras  franska  skolundervisning 
pa  ett  eller  annat  satt  tages  i  propagandans  tjanst,  darom 
rader  mtet  tvifvel. 

^  Men  glommer  du  Kleopatras  nalar?  fragar  mahanda 
nagon.  Nej,  men  dessa  minnesmarken  fran  de  gamla 
egyptiernas  dagar  finnas  ej  mer  i  Alexandria.  Den  ena 
har  ej  utan  svarighet  och  forlust  af  manniskolif  —  lik- 
som  ett  tecken  pa  det  otillborliga  i  tilltaget  —  transpor- 
terats  till  England  och  befinner  sig  for  narvarande  vid 
Temsens  strand.  Obelisken  lades  pa  ett  slags  flotte  och 
skulle  sa  bogseras  till  London.  Pa  hafvet  ofverfolls  emel- 
lertid den  bogserande  angbaten  och  flotten  af  sa  hard 
storm,  att  man  maste  ldsgdra  :>nalen>  och  ofverlamna 
denna  med  sitt  flytande  omholje  till  drift,  hvarvid  flera 
matroser  och  en  styrman  tillsatte  lifvet.  En  spansk  sjo- 
kapten  hittade  darpa  »nalen»  och  fdrde  den  till  sitt  hem- 
lands  kuster,  hvarefter  den  1878  hamnade  vid  Temsens 
mynning.     Den  andra  blef  1880  genom  exkediven  Ismail 
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amerikanernas  egendom  till  stor  fortret  for  befolkningen  i 
Alexandria,  och  Iar  nu  befinna  sig  i  New  York.  Sasom 
straffdom  ofver  att  man  vrakt  dessa  minnesmarken  fran 
sin  urgamla  plats  och  sin  omgifning,  betraktas  den  ora- 
standigheten,  att  bada  nalarna  hvar  pa  sin  plats  lara  vara 
underkastade  en  orovackande  forvittringsprocess. 


Kairo. 


Mareotiska  sjon.  —  Genom  Deltat.  —  Palestina  sett  land  som 
dricker  af  himmelns  regns.  —  Faraos  drb'm.  —  Nilens  ofversvam- 
ning.  —  Nilens  kulturhistoriska  betydelse.  —  Stadsbud  i  Kairo.  — 
Manga  resande.  —  Folklif  i  Kairo.  —  Esbeklji.  —  Pa  Muski.  — 
Kalifernas  grafvar.  —  Utsikt  fran  Mokattam. 

Den  5  mars  sag  oss  med  snalltag  pa  vag  genom 
Deltat  till  Kairo.  Jarnvagen  foljer  ett  langt  stycke,  sa 
fort  den  kommit  ut  ur  staden,  den  Mareotiska  sjon;  och 
hvem  kunde  utan  vemod  tanka  pa.  de  en  gang  fruktbara 
landstrackor  och  blomstrande  byar,  som  ligga  begrafna 
under  dess  numera  salthaltiga  vatten!  Pa  Strabos  tid 
(66—24  f-  Kristus)  utgjorde  den  en  sotvattenssjo,  som 
stod  i  forbindelse  med  Nilen  genom  flera  kanaler,  och 
tillfbrseln  till  den  inre  hamnen,  som  bildades  af  denna 
sjo,  var  storre  an  importen  utifran  hafvet.  Sjon  lag  da 
flera  meter  under  hafvet,  och  kring  dess  strander  sagos  en 
mangd  byar  och  vidstrackta  akerfalt,  utmarkta  bland  an- 
na* for  ett  fortraffligt  hvitvin,  som  sjalfva  Horatius  och 
Virgilius  prisa.  Da  engelsmannen  ar  1801  belagrade 
Alexandria,  besloto  de  att  genomsticka  naset,  som  skilde 
sjon  fran  hafvet.  Det  inbrusande  hafsvattnet  fdrstorde 
omkring  150  byar  och  skall  annu  tiicka  omkring  40,000 
hektarer  kultiverbart  land,  ehuru  genomskarningen  nu  ar 
tilldamd  och  Mohammed  'Ali  gjort  allt  for  att  bota  skadan. 

Pa.  den  andra  sidan  banan,  till  vanster,  dok  da  och 
da  ett  hvitt  segel  upp  fran  Mahmudljikanalen  mellan  de 
langa  raderna  af  tungt  lastade  kameler,  som  i  gasmarsch 


hogtidligt  tagade  fram  pa  kanalbanken.  Efter  i  '/4  timme 
niddes  Damanhur,  dar  en  jarnvagslinie  viker  af  mot  norr 
till  Rosette.  Snart  voro  vi  inne  i  elt  ymnigare  land. 
Akerfalt  med  den  saftigaste  gronska  och  plojande  fellacher 
visade  sig  till  hdger  och  vanster.  Magra  och  feta  not, 
buftelkor  och  buffeloxar,  som  draga  vattenhjul  (sakije) 
sagos  i  mangd  vid  sidan  af  banan.  Buffeln  begagnas 
garna  i  Deltat  och  trifves  fortraffligt  i  dess  sumptrakter, 
darifran  mgen  modern  ras  kunnat  uttranga  honom.  Hans 
ansprak  pa  foda  aro  lika  enkla  som  hans  arbetsduglighet 
stor.  KOttet  ates  ej  garna,  men  buffelkons  mjolk  anses 
valsmakande.  Ratt  ansenliga  byar  af  ungefar  samma  ut- 
seende  som  de  vid  Alexandria,  tamariskgrupper  och  palm- 
lunder  blefvo  allt  tatare,  sedan  vi  passerat  den  vastra 
(Aw/fcONilarmen.  Namnet  (Rosette)  erinrade  oss  iter 
om  den  1799  af  den  franske  artilleriofficeren  Bouchard 
funna,  beromda  Rosettestenen,  som  med  sin  trefaldiga  in- 
skrift  i  de  lardas  hander  blifvit  nyckeln  till  forstaendet  af 
de  gamla  egyptiernas  sprak. 

Vid  den  andra  hufvudstationen,  Kafr  ez-Zajat,  radde 
ett  rorligt  folklif  och  marktes  stora  lager  af  bomull.  Pa 
grund  af  den  stora  utstrackning,  som  planteringen  af  bom- 
ullsvaxten  och  andra  nyare  landtprodukter  fatt  i  Egypten, 
har  man  afven  i  mycket  mast  soka  emancipera  landet 
fran  Nilens  irstider  och  afpassa  odlingen  efter  hvarje  sar- 
skild  kulturvaxts  egendomliga  natur.  Bomullsvaxten  ar 
sasom  bekant  nastan  radd  for  vatten.  —  En  annu  lifligare 
folktriingsel  jidde  pi  perrongen  i  Tanta,  en  stad  pi  omkring 
60,000  invanare  och  hemorten  for  ett  i  Egypten  mycket 
populart  och  ofta  anropadt  mohammedanskt  helgon,  Sejjid 
Ahmed  el-Bedavi,  pi  hvilkens  fodelsedag  har  hilles  en 
stor,  mycket  besokt  marknad.  Vid  honungsstaden  Benha 
passerades  den  andra  (Damiette)flodarmen  pa  en  praktig 
jarnbrygga.  Har  fingo  vi  en  ny  piminnelse  om  Deltats 
rikedom  och  fruktbarhet  i  de  doftande  mandarinerna  och 
apelsinerna,  som  for  en  ringa  penning  utbjodos  till  salu 
at  de  resande. 

Utefter  hela  vagen  genom  Deltat  har  man  rikt  till- 
falle  att  betrakta  det  arbete,  landtmannen  i  detta  land 
miste  utfora  for  att  fi  vatten  pa  sina  tegar.  Nar  man 
ser    detta    vidtomfattande    kanaliseringssystem   eller   dessa 


arbetande  vattenhjul,  sa  forstar  man,  att  Israels  land  ar 
karakteriseradt  pa  det  satt,  som  skett  i  5  Mos.  11:  10. 
»Det  land,  dit  du  skall  ga  for  att  taga  det  i  besittning, 
ar  icke  sasom  Egyptens  land,  hvarifran  I  bafven  utgatt, 
dar  du  sadde  din  sad  och  vattnade  den  medelst  tramp- 
hjul,  sasom  en  kokstradgard,  utan  det  land,  dit  I  skolen 
ga  for  att  taga  det  i  besittning,  ar  ett  land  med  berg  och 
dalar,  som  dricker  vatten  af  himmelns  regn,  ett  land, 
hvilket  Herren,  din  Gud,  sjalf  skdter,  och  pa  hvilket 
Herrens,  din  Guds,  ogon  standigt  hvila,  ifran  arets  bor- 
jan  infill  arets  slut.»  Om  Ofre-Egypten  t.  ex.,  dar  barnen 
kunna  viixa  upp  utan  att  fa  se  en  regndroppe,  ja  afven 
om  Nedre-Egypten,  dar  regn  val  faller  men  otillrackligt 
for  att  matta  jorden  aret  om,  vore  ett  sadant  uttryck  som : 
»ett  land,  som  dricker  vatten  af  himmelns  regn»,  en  omdj- 
lighet.  Man  forstar  ock,  nar  man  ser  allt  detta  arbete 
pa  att  fran  Nilen  tillfora  jorden  fuktighet,  hvarfor  de 
magra  och  feta  noten  i  Faraos  drom  stego  upp  ur  Nilen. 
Af  Nilens  stigande  och  fallande  ar  landets  fruktbarhet 
beroende,  och  ett  for  mycket  eller  for  litet  af  dess  vatten 
aro  till  skada  for  hela  landets  intressen.  I  ofverensstiimmelse 
harmed  hogtidlighalles  annu  det  ogonblick,  da  nilmataren 
pa  on  Roda  i  Kairo  visar,  att  Nilen  stigit  till  den  punkt, 
som  ar  tillracklig  for  att  vattna  landets  hogsta  och  aflags- 
naste  delar.  Till  arbetet  pa  fordelningen  af  vattnet 
medelst  kanaler  och  dess  begransning  inom  vissa  omraden 
genom  dammbyggnader  atgar  ett  ansenligt  antal  manni- 
skor,  och  da  ofversyamningen  blott  varar  en  jamforelse- 
vis  kort  tid  af  aret,  far  landtbrukaren  for  den  ofriga  tiden 
nedlagga  storsta  arbetet  pa  att  bevattna  sina  akrar. 

Den  hos  oss  ej  ovanliga  forestallningen,  att  Egypten 
vid  Nilens  ofversvamning  liknar  en  enda  stor  sjo,  maste 
nagot  modificeras.  Sasom  namndt  gar  den  nyare  tidens 
strafvan  ut  pa  att  emancipera  landet  fran  Nilens  forut 
allradande  inflytande  och  moderera  sjalfva  ofversvamningen. 
Vattnet  inslappes  darfor  pa  vidstrackta  omraden  och  bil- 
dar  dar  liksom  stora  bassanger,  i  hvilka  det  kvarhalles  sa 
lange,  tills  nilslammet  hunnit  afsatta  sig  och  jorden  till- 
rackligt  genomdrankts  af  fuktighet.  Darpa  fdrdelas  det 
in  pa  nya  omraden  eller  slappes  in  i  afledande  kanaler. 
Hela   operationen  ledes  och  ofvervakas  af  sarskilda  inge- 
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niorer  samt  underlattas  af  betydande  vattenverk,  som  kunna 
vardigt  stalks  vid  sidan  at"  de  storsta  i  forntiden. 

J  a,  hvem  kunde  se  denna  miirkliga  flod  utan  att 
tanku  pa  den  stora  betydelse,  som  den  haft  i  miinsklig- 
betens  kulturhistoria.  Nodvandigheten  att  berakna  tiden 
for  dess  stigande  eller  fallande  och  att  reglera  den, 
larde  de  gamla  egyptierna  astronomi  och  vattenmat- 
ningskonsl.  Pa  firmamentet  hade  man  den  alltid  lika 
konstanta  kalendern,  efter  hvilken  man  kunde  berakna  dess 
ankomst;  och  intresset  att  draga  nytta  af  flodens  valsig- 
nelser  utvecklade  konsten  att  leda  dess  floden  in  pa 
tegarna.  Med  hvarje  ny  ofversvamning  forsvunno  gran- 
serna  mellan  de  enskildas  agovidder.  Daraf  foddes  med 
hvarje  ar  tvister  om  mitt  och  ditt,  som  med  tiden  forde 
till  insikt  om  nodvandigheten  att  underordna  sig  lagar 
och  de  domfallandes  utslag.  Sa  forde  Nilen  till  lagbun- 
det,  ordnadt  samhallsskick.  Flodens  underbara  egenska- 
per  och  hemlighetsfulla  vasen,  pa  hvars  gunst  eller  onad 
folkets  val  eller  ve  berodde,  maste  vara  sarskildt  iignadt 
att  viicka  egyptiernas  religiosa  medvetande,  och  niir  detta 
medvetande  sedan  en  gang  tog  sig  uttryck  i  dessa  val- 
diga  tempelbyggnader,  hvilkas  obetydliga  rester  annu  med 
ratta  viicker  friimlingens  beundran,  da  var  det  Iter  Nilen 
som  tjanade  sasom  kommunikationslinie  och  erbjod  de 
vallfardande  pilgrimerna  till  dessa  helgedomar  en  bekvam 
vallfartsvag.  Sa  forde  Nilen  till  byggandet  af  grofre  last- 
fartyg  och  till  fmare  passagerarbatar  med  sarskilda  hyt- 
ter  och  sittsoffor,  sadana  de  mota  oss  pa  monumentteck- 
ningarna  fran  Egyptens  aldsta  historia. 

Men  tiden  medgifver  ej  langa  betraktelser.  Just  nu 
brusar  taget  in  pa  stationen  i  Kairo,  dar  vi  i  ett  nu  om- 
svarmas  af  en  hel  mangd  stadsbud  med  sina  marken  och 
nummer  fastade  omkring  vaderna.  En  knapper  af  sig 
inseglet  pa  sin  vardighet  och  visar  oss  stolt  de  arabiska 
siffrorna.  Vi  anfortro  at  honom  fortskaffandet  af  vart 
resgods  ut  till  de  pa  andra  sidan  stationen  hallande 
droskorna.  Men  for  att  allt  skall  ske  pa  orientaliskt  satt, 
sa.  fa  vi  vid  uppgorandet  af  affiiren  att  gora  med  omkring 
6  stycken,  som  alia  forklara,  att  de  haft  nagot  att  bestalla 
med  vara  saker.  En,  som  tydligen  ej  gjort  mer  an  ma- 
handa  sett  vara  kappsackar,  affardades  pa  ett  enkelt  satt 
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af  min  kollega,  som  rackte  honom  sin  hand,  hvarpa  ban 

sprang    sin    vag,    sasom  om  han  blifvit  brand.     Efter  att 

lyckligen    ha    kommit  ofver  en  droska,  som  tog  oss  och 

vara    tillhongheter    om    hand,    oroades   vi  ju  langre  dess 

mer  af  kuskens  envisa  ogonkast  pa  vanstra  framhjulet  af 

droskan.     Nar   en  mohammedan  visar  en  sadan  omtanke 

for    nagontmg,    kan    man    vara    saker    pi    att   nagot  ar 

i  olag.     Och  mycket  riktigt  -  efter  ett  par  minuter  ma- 

ste    hastarna    hejdas.     Hjulet   var   nara  att  falla  af  axeln 

och   vi  maste  lamna  hela  skjutsen  midt  pa  en  af  Kairos 

storre    gator    och    best.'ga    en    annan.      Darpa  gick  det  i 

rask  fart   till    en  tysk,  vanligen  kallad  »August»,  som  har 

innehar    en  europeisk  restauration  och  afven  har  rum  att 

uthyra. 

I  Kairo  far  man  en  lefvande  bekraftelse  pa  att  det 
numera  blifvit  sa  att  saga  pa  model  att  resa  till  Eeypten 
ej  blott  for  alia  mer  eller  mindre  brdst-  eller  nervsjuka 
utan  afven  for  ett  betydligt  antal  reslystna  man  och  kvin- 
nor,  de  senate  i  synnerhet  fran  England  och  Amerika 
En  hel  mangd  brostsjuka,  som  under  vintern  legat  under 
behandlmg  med  Kochs  lymfa,  hade  efter  ympningstidens 
slut  skyndat  hit  och  besatt  en  stor  del  af  rummen  pa 
hotellen.  Dar  vi  togo  in,  funnos  afven  atskilliga  af  dem. 
Koch  sjalf  kom  ocksa.  nagra  dagar  efter  var  ankomst  hit 
och  mottogs  af  myndigheterna  pa  ett  satt,  som  anstod 
den,  som  skaffat  Kairo  sa  manga  resande. 

Eftermiddagen  den  fbrsta  dagen  liksom  hela  den  fol- 
jande  anvandes  uteslutande  till  rekognoseringsturer  i  Kairo 
eller  till  besok  a  respektive  konsulat  for  att  anskaffa  nod- 
vandiga  mtradeskort  i  vissa  moskeer  etc. 

Den,  som  ej  har  sett  Kairo,  har  ej  sett  Orienten 
heter  det,  och  visst  ar,  att  den  bild,  som  Kairos  gator' 
basarer  och  moskeer  ha  att  uppvisa,  ar  langt  mera  orien- 
tah.sk  an  t.  ex.  Alexandria.  Oblandadt  orientalisk  ar  den 
emellertid  icke  pa  alia  punkter.  Kairo  raknar  for  niir- 
varande  omkring  400,000  invanare,  daraf  omkring  20  000 
europeer,  under  det  Alexandria  raknar  200,000  inva- 
nare med  50,000  europeer.  Kairo  ar  den  storsta  staden 
1  hela  Afrika  och  i  hela  den  mohammedanska  varlden  i 
allmanhet,  och  folklifvet  i  Alexandria  ar  endast  ett  svagt 
forspel    till    den    babyloniska  fbrbistving  och  det  brokiga 
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vimmel,    som    i    Kairo    moter    en    pa  hvarje  gata  men  i 
synnerhet  pa  Mush;  Kairos  pulsader. 

De  fiesta  gatorna  i  de  gamla  kvarteren  aro  annu 
otillganghga  for  vagntrafik;  pa  de  smalaste  i  arabkvar- 
teret  kunna  knappt  2  ryttare  i  bredd  taga  sig  fram.  Ingen 
enda  1  hela  staden  har  nagon  egentlig  stenlaggning.  Den 
enda  rengoringen  tycktes  vara  ofverspolning  med  vatten. 
Ofverallt  rider  ett  obeskrifligt  virrvarr  af  djur  och  man- 
niskor,  fotgangare,  ryttare  och  akande,  af  man  och  kvin- 
lior  med  barnen  ledda  vid  handen  eller  ridande  grensle 
pa  deras  axlar,  af  de  brokigaste  drakter  och  allahanda 
nationer.  Diir  en  grupp  hemresande  engelsman,  hvilkas 
bruna  hud  och  makliga  gang  tyda  pa  att  de  vandrat  un- 
der Indiens  sol;  de  atfoljas  af  ett  dussintal  asnepojkar, 
som  arias  att  fa  uthyra  sina  asnor.  Har  indolenta  levan- 
tinska  darner  med  tunga  guldkedjor  och  guldarmband; 
diir  muselman,  som  forvarfvat  sig  ratten  att  bara  gron 
turban  genom  att  bedja  vid  profetens  graf,  och  i  deras 
spar  afskrackande  gestalter  af  tiggare  i  fantastiska  trasor, 
som  andra  mohammedaner  pa  afstand  betrakta  med  helig 
vordnad.  Har  grekiska,  syriska  och  armeniska  kopman 
med  genomtrangande  svarta  ogon  och  lekande  med 
rosenkransen  mellan  fingrarna  eller  upptagna  af  att  gora 
affarer  med  nagon  europe.  Har  en  grupp  fellacher  med 
en  ling  rad  af  kameler.  Djir  forslagna  antikvitetshand- 
lare,  fattiga  skoputsare  och  asnedrifvare  etc.  Och  sa 
detta  larm  fran  vagnskuskarnes  pisksmallar,  forelbparnes, 
asne-  ^  och  kameldrifvarnes  rop  till  gaende  och  ridande 
att  halla  sig  ur  vagen,  kamelernas  dofva  bolande  och 
asnornas  galla  skrik,  vattenbararnes  skrammel  med  sina 
massingsskalar.  koppar-  och  bleckslagarnes  hamrande  pa 
sina  stad  i  de  oppna  verkstadsbutikerna,  vaxlarnes  klin- 
gande  penningskrin,  skoborstarnes  klappande  pa  sina  tra- 
pallar  —  allt  gor  ett  nastan  bedofvande  intryck,  och  en 
kansla  af  oro  och  angslan  installer  sig  i  borjan  hos  kans- 
liga  och  nervosa  personer  midt  i  detta  larmande  folk- 
vimmel.  Emellertid  kan  man  utan  fara  for  sin  person 
och  utan  fruktan  for  obehagliga  konflikter  vaga  sig  in  i 
trangseln  pa  asna,  i  vagn  eller  till  fots.  Oftast  ar  ridt  pa 
asna  att  foredraga,  om  det  galler  ett  besok  i  nigra  af  de 
trangre  gatorna  i  arabkvarteret. 
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Bland  de  fbrsta  markligare  stallen,  som  vi  besbkte, 
var  den  s.  k.  Esbekljeflatseii  med  den  dar  anlagda,  8 
hektarer  omfattande  parkanlaggningen  med  sma  dammar, 
kafe'er  etc.  och  ett  litet  konstgjordt  berg  med  grotta  och 
utsiktstorn,  nog  hogt  for  att  man  darifran  skall  fa  en  6f- 
verblick  bfver  hela  anlaggningen  och  en  del  af  den  om- 
gifvande  stadsdelen.  Hela  anlaggningen  ar  ej  aldre  an 
fran  1870.  Trad  och  buskar  hafva  emellertid  frodats  sa 
yppigt,  att  man  tycker  sig  sla  midt  i  en  langt  aldre  plan- 
tering.  Med  sarskildt  intresse  drojde  vi  framfor  flera 
exemplar  af  de  fran  Ostindien  harstammande  stora  fikon- 
traden  (banianerna),  hvilka  i  motsats  till  de  i  Nildalen 
sedan  gammalt  inhemska  sykomorerna  med  dyster  ned- 
tryckande  krona,  utsprida  sina  grenar  i  nastan  vagrat  rikt- 
ning  och  fran  dessa  lata  sina  luftrotter  banga  lodratt  ned 
i  marken.  Ehuru  man  har  annu  ansag  det  vara  vinter, 
voro  mandel-  och  persiketraden  pa  vag  att  sla  ut  i  Worn, 
ja  sjalfva  pepparbusken  blommade  —  ty  vi  befunno  oss 
nu  verkligen  i  ett  land,  dar  pepparn  vaxer.  Huru  sak- 
nade  man  dock  ej  i  denna  barliga  tradgard  de  friska 
grasmattorna,  som  dar  hemma  pryda  vara  parker!  Har 
sasom  i  allmanhet  i  Orienten  rader  brist  pa  flerariga  gras, 
som  bilda  hufvudmassan  i  vara  grasmattor.  De  fa,  glest 
staende  grasstran  som  funnos  voro  liksom  lofven  pa  tra- 
den  for  tillfallet  tackta  med  ett  ansenligt  lager  af  damm. 
som  nagot  forstorde  intrycket  af  tradgard. 

Da  Isma'il  blef  kediv,  var  har  endast  en  ode  plats. 
Den,  som  sett  den  da  och  ser  den  nu,  kanner  ej  igen  sig. 
Sasom  en  iidelsten  vanligen  far  sin  infattning,  sa  har  den 
vaknade  byggnadslusten  afven  omgifvit  denna  park  med 
en  krans  af  moderna  praktbyggnader,  inrymmande  butiker, 
konsulat,  hotell,  kafeer  m.  m.  I  denna  stadsdel,  den 
vastra  delen,  har  sasom  i  sa  manga  andra  stora  stiider 
den  fornama  varlden  och  europeerna  slagit  sig  ned,  under 
det  att  det  egentliga  arabkvarteret  ligger  i  den  ostra  delen. 

Efter  besbket  i  Esbekije  gick  det  i  galopp  genom 
Musk/  med  kalifernas  grafvar,  citadellet  och  Mokattam- 
berget  oster  om  staden  till  mil.  I  Muski  sag  det  fiera 
ganger  ombjligt  ut  att  komma  fram.  Men  vara  asnedrif- 
vare  fbrstodo  konsten  att  skaffa  vag.  Utan  puffar,  som 
man  utdelar  utan:   pardon!  och  mottar  pa  samma  satt  gar 
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det  dock  icke  att  passera  Muski.  Dar  kommer  en  rad 
af  vagnar  i  full  karriar;  jag  drar  fbrsiktigtvis  upp  hogra 
benet  for  att  ej  fa  det  klamdt.  Dock  —  det  visade  sig 
vara  ofverflodigt.  Dar  ar  gatan  till  triingsel  fylld  af  fot- 
gangare  med  korgar  och  andra  bordor  pa  sina  hufvud. 
Raschid,  min  asnepojke,  later  hora  sitt  vanliga:  Schemalek, 
jeminak,  u'a  riglak!    Och  sa  gar  det  igenom. 

Ett  stycke  langre  fram  moter  en  rad  idisslande  ka- 
nieler  med  nedhangande  underlapp,  sa  att  man  tydligt 
ser  de  hotande  framtanderna.  Medan  vi  ofverlagga  om 
pa  hvilken  sida  vi  bast  skola  undga  puffen  fran  deras 
omfangsrika  sidobbrdor,  framstorta  bakifran  tvenne  hogt 
uppskbrtade  fbrelbpare  i  hvitskimrande  drakter  och  med 
bambuspbn  i  handerna  under  rop,  att  vi  skola  rbdja  vag 
for  deras  herres  ekipage,  hvarvid  vi  ofrivilligt  erinras  om 
Josef,  hvilken  Farao  lat  aka  i  sin  egen  vagn  med  sar- 
skild  fbrelopare  (i  Mos.  41:  43).  Vi  skynda  naturligtvis 
at  sidan  men  gora  pa  samma  gang  den  iakttagelsen, 
att  kairenserna  ej  mycket  bry  sig  om  detta  allinanna  var- 
ningsrop,  utan  for  att  verkligen  ga  ur  vagen  fordra  att 
pa  nagot  satt  blifva  tilltalade  mera  individuellt.  Darfbr 
boras  fbreloparnes  varningsrop  mera  fullstandigt:  Schema- 
lak,  ja  schech;  jeminak,  ja  sitt;  u'a  riglak  ja  ' ariise; 
dahrek,  ja  efendi  (=  Din  hogra  (sida),  o  scheik;  din 
vanstra,  o  fru;  din  fot,  o  brud;  din  rygg,  o  efendi  (tag  i 
akt).  Vi  berbras  pa  visst  satt  af  samma  likgiltighet  och 
lata  vara  ben  hanga  ned  fritt  med  stbd  af  den  lilla  stig- 
bygeln. 

Efter  atskilligt  krumbuktande  i  den  bstra  stadsdelen 
kommo  vi  andtligen  fbrbi  vaderkvarnshojden  fram  till 
kalifemas  grafvar,  en  pittoresk  sanding  byggnader  med 
kupoler  och  minareter,  uppbyggda  af  mamluksultanerna 
for  att  tjana  till  ett  slags  grafkyrkor  for  dem  och  deras 
anhoriga.  En  annan  samling  af  liknande  byggnader  sb- 
der  om  citadellet  bar  namnet  mamlukernas  grafvar.  Ur- 
sprungligen  hade  dessa  mausoleer  stora  donationer  till 
sitt  underhall.  Fran  och  med  detta  arhundrade  ha 
emellertid  kyrkogodsen  indragits,  och  fbljden  har  blifvit 
byggnadernas  forfall.  De  aga  emellertid  annu  sitt  stora 
intresse  for  dem,  som  vilja  lara  kanna  den  rena  arabiska 
byggnadsstilen,  hvilken  man  pa  dessa  monument  battre  an 
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pa  manga  andra  i  Kairo  kan  studera.  Vi  marka  afven 
snart,  att  denna  konst  har  sin  styrka  i  detaljerna  och 
smasiraterna,  ej  si  mycket  i  det  helas  storslagenhet  och 
uppbojdhet.  Geometrien  var  arabernas  alsklingsvetenskap, 
och  med  skicklighet  och  smak  forstodo  de  att  slingra  linier 
raellan  hvarandra  till  de  mangfaldigaste  monster.  Spets- 
bagen  alskade  de  garna,  och  genom  ifrig  anvandning  af 
densamma  1  fbrminskad  skala  i  kupoler  och  halfkupoler 
frambragte  de  de  an  i  dag  hos  dem  omhuldade  stalaktit- 
hvalfven.  Materialet  till  de  har  uppforda  byggnaderna 
utgores  af  en  gul  stenart  fran  det  ej  langt  harifran  be- 
lagna  Molpttam.  Afkomlingar  af  de  gamla  grafmonu- 
mentens  vardare  ha  inrattat  sina  privata  bostader  i  de  till 
halften  fbrfallna  sidobyggnaderna. 

Den  mest  betydande  af  dessa  byggnader  ar  sultan 
Barkil^s  (1382—99)  grafmoske.  En  valdig  pelargang,  pa 
yttre  sidan  omgifven  af  en  mar,  omsiuter  en  med  miiktiga 
kyaderstenar  belagd  gardsplan.  I  vaster  resa  sig  i  de 
bada  hornen  smala  minareter  med  tre  gallerier,  och  ofver 
syd-  och  nordosthornet  hoja  sig  praktiga  kupoler,  under 
hvilka  sultanen  med  sina  soner  och  gemaler  hvilar. 

Det  bast  bibehallna  och  tillika  det  elegantaste  graf- 
monumentet  utgores  af  Kait  Bejs  grafmoske,  en  af  de 
sista  sjalfstandiga  mamluksultanerna"(i468 — 96).  Ofver 
det  egentliga  mausoleet,  som  omedelbart  ansluter  sig  till 
moskebyggnaden,  reser  sig  en  ansenlig  kupol,  invandigt 
smyckad  med  rika,  minutiost  utforda  skulpturarbeten.  Den 
moskeen  prydande  minareten  visar  en  ytterst  elegant  form. 
Vagen  fran  detta  graffalt  upp  till  Mokattamberget  ar 
pa  bada  sidor  omgifven  af  stora  grushogar'med  otaliga 
numuliter  elkr  forsteningar.  Snart  gick  det  ej  langre  med 
asna,  den  aterstaende  vagen  i  den  djupa  sanden  maste 
tillryggalaggas  gaende.  Andtligen,  efter  ett  modosamt 
vadande  i  sanden,  voro  vi  dar  uppe.  Och  nu  vanda  vi 
ryggen  mot  oknen  i  oster  och  lata  blicken  ila  ut  mot 
vaster.  Hvilken  utsikt!  Framfor  vara  fbtter  ligger  det 
vidstrackta,  stolta  Kahira  med  sina  400,000  invanare, 
sina  200  minaretsmyckade  moskeer  och  sina  palats.  I 
forgrunden  omedelbart  under  oss  citadellet  med  Moham- 
med 'Alis  alabastermoske  och  till  hoger  och  viinster  for- 
utom    kalif-    och    mamluk-grafvarna    vidstrackta    arabiska 
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begrafningsplatser.  I  bakgrunden  pyramidema  vid  Gise, 
Sakkara  m.  fl.,  de  valdigaste  grafmonument  i  varlden' 
Och  mellan  dem  och  staden  den  gamla,  af  en  morkgron 
dalsanknmg  omgifna  Nilen,  majestatisk  och  lugn  i  sitt 
lopp,  med  talrika  segel  pa  sin  yta  och  annu  flera  master 
dar  nere  vid  Nilbryggan.  Och  delta  alit  omstraladt  af 
en  nastan  magisk  belysning,  oupphorligt  vaxlande  i  alia 
nyanser  fran  skaraste  tearosfarg  till  djup  violett,  alltefter 
de  bortom  de  libyska  bergen  forsvinnande  solstralarnas 
lek.  —  Hvein  undrar,  om  vi  mer  an  en  gang  uppsokte 
denna  »solnedgang»,  och  sa  ofta  vi  kunde  njoto  af  detta 
fargernas  och  solstralarnas  spel  ofver  en  sa  egendomligt 
skon  tafia. 

N2r_  vi  kommit  ned  fran  den  branta  hojden,  funno 
vi  Raschid  och  Mustafa  sofvande  mellan  sina  asnor  med 
blusen  dragen  ofver  hufvudet,  och  det  behofdes  en  kraftig 
purrning  for  att  lata  dem  fdrsta,  att  det  nu  var  hog  tid 
att  bege  sig  hem.  Sa  gick  det  forbi  citadellet  och  genom 
arabkvarteret,  dar  gatorna  redan  voro  upplysta,  tillbaka 
till  vart  hotell. 


Den  forstenade  skogen.  —  Mohammeds 
himmelsfardsdag. 

I  oknen.  —  Den  forstenade  Nicolia  sgyptiaca.  —  Fest  i 
Alabaslermoskeen.  —  Mohammedanernas  bon.  —  Alabastermoskeen. 
—  Stor  »fantasiai. 


Kairo  d.   7   mars   1891. 

Min    forsta    utflykt   fran  Kairo  gallde  den  forstenade 

skogen.     Abdallah   och    Raschid  visade  sig  ptmktligt  kl.  6 

pa    morgonen   utanfor  vara  fonster,  ifrigt  sysselsatta  med 

att    mata    sina  langorade  kamrater  med  sa  mycket  farskt 
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gronfoder,  som  vantan  pa  oss  Tcunde  medgifva.  I  detta 
ogonblick,  da  man  sag  dem  ordentligen  stoppa  in  den 
ena  saftiga  fodertesten  efter  den  andra  i  rnunnen  pa  as- 
norna,  kunde  man  tro  dem  vara  ofverdrifna  djurskydds- 
vanner.  Kl.  1/2y  broto  vi  upp.  Min  Munchen-kollega 
gjorde  denna  utflykt  i  sin  vetenskaps  (geologiens)  intresse. 
Jag  foljde  med  for  att  fa  en  forestalling  om  oknen. 
'  Vagen  forde  oss  forst  ut  till  Mokattams  omgifningar.  En 
latt  dimma  omsvepte  nejden  med  ett  svagt  tocken,  som 
dock  var  nog  tjockt,  for  att  Abdallab,  hvilken  sasom  sa 
manga  andra  af  sina  medbroder  syntes  ha  klena  ogon, 
skulle  forlora  vagen  och  for  den  dagen  ej  mer  fmna  ratt 
pa  oss.  Med  Raschid  och  en  tysk  forare,  som  kande 
vagen,  fortsatte  vi  forst  i  ratt  ostlig  och  darpa  i  sydlig 
riktning  med  den  tysta  allvarliga  oknen  omkring  oss.  Pa 
ett  stalle  motte  vi  en  ensam  kamelryttare.  Har  och  dar 
sags  hogt  ofvan  oss  en  hvithalsig  okengam  med  lang- 
samma  vingslag  rora  sig  i  cirklar  ofver  nagot  kadaver. 
Ofverallt  idel  gragula  eller  brunfargade  sandkullar.  En- 
dast  nagra  taggrika  okenvaxter  representerade  vaxtlifvet. 
Nagon  gang  uppskramdes  af  vara  riddjur  en  skalbagge 
eller  en  odla,  forvillande  lik  sanden,  fran  sitt  gomsre. 
For  ofrigt  —  sa  langt  man  kunde  se,  samma  hogtidliga 
tystnad  och  lifloshet.  Oknen  visade  sig  dock  ej  som  ett 
enda  slatt  sandhaf.  Dar  funnos  smarre  hojder,  som  gafvo 
en  smula  omvaxling. 

Man  kilnde  sig  i  borjan  pa  visst  satt  beklamd  i  denna 
odslighet.  Man  forsvann  ju  liksom  ett  sandkorn  i  oknens 
oiindlighet.  Dock  —  denna  rummets  oandlighet  forsvin- 
ner  sjalf  i  oknen.  I  den  klara'  genomskinliga  luften  ser 
man  ingen  grans  for  det  narmare  och  det  fjarmare.  Intet 
ar  aflagset,  allt  forekommer  lika  gripbart,  fdrtrollande 
nara.  Likt  hafvet  uppvacker  sjalfva  oknen  tanken  pa  den 
sanna  oandligheten.  Genom  sin  hogtidliga  stillhet  for 
den  tanken  bort  fran  den  yttre  varlden.  Innan  man  vet 
det,  forsvinna  timmarna,  och  lika  ovantadt  befinner  man 
sig  vid  malet  —  —  — . 

Men  —  stillheten  stordes.  Vi  horde  tydligen  kanon- 
skott,  och  efter  en  stund  iifven  kulomas  hvinande.  Det 
var  engelsmannens  artilleri,  som  borjade  sina  skjutofningar 
bar  ute  i  oknen.     Vi  togo  en  omvag  for  att  ej   bli  deras 
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skottaflor.  Men  Raschid,  som  alltsedan  han  fdrlorat  \b- 
dallah  visat  teck'en  till  radsla,  skakade  flera  ganger  af 
aiigslan  for  kanonskotten.  Han  trdstade  sig  emellertid 
yid  ii-tiden  darmed,  att  vi  ej  voro  langre  komna  an  strax 

bortom  Mokattam,  oaktadt  han  redan  i  nara  fern  timmar 
fatt  springa  lika  mycket  som  vara  asnor.  Vid  4—  e-tiden 
pa  aftonen,  da  vi  besokt  bade  den  mindre  och  den  storre 
forstenade  skogen  och  efter  en  valdig  cirkel  voro  pa  viig 
hem  s6der  ifran,  trostade  han  sig  darmed,  att  vi  voro  i 
narheten  af  'Am  Milsa,  likaledes  ej  langt  fran  Mokattam 
-  ett  bevis  for  de  infoddas  ringa  lokalsinne. 

Men  hvad  forestaller  sig  lasaren  under  benamningen 
xlen  forstenade  skogen*?  Uppr&ttstaende  tradstammar  med 
grenar  och  frukter  kanske? 

Nar  man  nalkas  denna  skog,  ser  man  forst  i  den 
gulaktiga  sanden  nagra  spridda,  grabruna  stenar,  hvilkas 
strimmiga  textur  forrader  dem  sasom  forstenade  trad- 
stycken;  darpa  storre  samlingar,  bland  hvilka  man  upp- 
tacker  hela  stammar  af  anda  till  15 — 20  meters  langd 
med  ofta  tydliga  spar  efter  langsgaende  karlknippen.  De 
ursprunghga  traden  tillhorde  ej  palmernas  slakte  titan 
utgjordes  af  balsamtrrid  (Nicolia  Eegyptiaca),  nara  beslak- 
tade  med  bomullsbusken,  Man  kan  annu  se  markerade 
tvarleder  och  ansatser  till  grenar  men  inga  blad  eller 
rotter.  Nagra  anse,  att  de  ursprungliga  traden  vuxit  bar 
dar  de  ligga,  andra  att  de  forts  hit  sasom  drifved,  in- 
baddats  i  sanden  och  sa  undergatt  kiselforvandling.  Ty 
af  kisel  besta  nu  dessa  vedstycken,  och  skogen  visar  sig 
salunda  verkligen  sasom  fdrstenad.  Till  det  yttre  aro 
vedstyckena  svarta,  bruna  eller  graaktiga  och  ofta  alldeles 
blankpolerade.  Min  kollega  samlade  flera  intressanta 
exemplar.  Jag  nojde  niig  med  ett  par  mindre  stycken 
till  minne  af  denna  dags  okenridt. 

Okenluftens  rena  och  starkande  inflytande  kom  oss 
denna  dag  till  godo.  Att  ett  par  dagar  efter  sin  ankomst 
till  Egyptens  hufvudstad  nodgas  sitta  i  sadeln  fran  V27 
pa  morgonen  till  7  pa  aftonen  med  en  middagspaus  pa 
hogst^  1 ';,  timme,  det  kan  dock  ej  kallas  att  skona  sig. 
Men  ingen  motsvarande  trotthet  installde  sig,  fbrran  efter 
hemkomsten  pa.  aftonen.  Och  nagot  liknande  maste  ha 
varit    fallet    afven    med    asnorna,  ty   de  galopperade  lika 
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friskt  hela  dagen,  oaktadt  de  ej  fingo  nagon  egentlig  foda. 
Och   detsamma   gallde   delvis   afven  om  deras  padrifvare. 

Efter  atskilliga  irrvagar  kommo  vi  ehuru  ej  utan  mdda 
ned  i  den  djupa  Wadi  et-Tih  och  nadde  sdder  ifran  Kairo 
just  lagom  fore  morkrets  inbrott.  Det  markvardigaste  un- 
der denna  ridt  he  mat  var  den  tvara  dfvergangen  fran 
oknen  till  kultiveradt  land.  Oknen  och  grdnskande  akrar 
mdtas  alldeles  ofdrmedladt.  Utan  vatten  skull e  for  resten 
hela   de   fruktbara   strackorna   kring  Kairo  vara  en  dken. 

Ehuru  uttrdttad  efter  dagens  strapatser  kunde  jag  ej 
pa  aftonen  saga  nej  till  svensk-norska  konsulatets  sekre- 
terare,  da  han  inbjdd  mig  att  i  hans  sallskap  besdka  Ala- 
bastermoske'en,  dar  det  med  anledning  af  profetens  him- 
melsfardsdag  eller  battre  himmelsfardsnatt  var  stor  illumi- 
nation och  religios  fest.  Alltsi  an  en  gang  pa  asna  upp 
till  det  af  Saladin  uppforda  citadellet. 

Redan  pa  afstand  glanste  de  nytanda  ljuslagorna  i 
dess  tinnar  och  torn  och  framfor  allt  i  Alabastermoskeens 
sirliga  minaret  emot  oss.  Utefter  hela  Boulevard  Mo- 
hammed 'Ali  sagos  skaror  af  gaende  och  akande  pa  vag 
till  eller  fran  festen,  som  skulle  fa  en  forhojd  pragel  ge- 
nom  kedivens  darvaro.  Ty  varr  mdtte  vi  hononi  och 
hans  folje  vid  sjalfva  ingangen.  Festen  fortgick  emeller- 
tid  oforandrad.  Sasom  vanligt  maste  vi  vid  intradet  draga 
af  vara.  skor.  En  samling  pojkar,  hvilka  alia  tycktes 
bara  nagot  af  namnen  Mohammed,  Abdallah  eller  Raschid, 
erbjodo  sig  att  ta  hand  om  dem;  men  vi  foredrogo  sa- 
som de  fiesta  andra  att  behalla  dem  under  armen.  Nagot 
annat  var  ej  heller  att  gora  for  de  manga  europeiska  da- 
lmerna,  som  denna  afton  i  strumplasten  vandrade  omkring 
pa  Alabastermoskeens  mattbelagda  golf.  Att  den  inbdrdes 
stamningen  till  fdljd  haraf  i  bdrjan  var  nagot  munter,  be- 
hdfver  ej  sarskildt  omtalas.  Alias  uppmarksamhet  vandes 
dock  snart  odeladt  till  de  tusentals  lamporna  och  de  dan- 
sande  och  tjutande  dervischema  och  andra  religidsa  funk- 
tioniirer  vid  dagens  hdgtidlighet. 

Omkring  ett  hundra  festkladda  man  bildade  genom 
att  halla  hvarandra  i  handerna  tvenne  stora  ringar,  dar 
de  hvar  och  en  pa  sin  plats  och  i  gemensam  ta°kt  efter 
trumma  och  cymbaler  gjorde  djupa  nigningar  och  bdj- 
nmgar  framat  och  hufvudkastningar  bakat,  allt  under  det 
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de  framstotte  starkt  rasslande  ljud.  Innerst  i  hvardera 
cirkeln  dansade  dervischer  med  utslaget  har  och  fana- 
tiskt  ansiktsuttryck,  hvar  och  en  i  rund  pa  ett  stalle. 
Under  en  half  timmes  tid  sago  vi  mannen  i  de  bada 
ringarna  gora  samma  rorelser;  endast  de  dar  inne  dan- 
sande  dervischerna  syntes  byta  plats  och  afldsa  hvarandra. 
Allt  raskare  blef  takten,  allt  djupare  nigningarna,  allt 
mera  skarande  och  vilda  hordes  de  utstotta  bvasljuden, 
och  fanatismens  glod  lyste  i  de  vidoppna  ogonen.  Man 
vantade  hvarje  ogonblick,  att  nagon  skulle  falla  i  van- 
makt.  Verkligen  —  dar  raglar  en  i  medvetslos  ekstas, 
annu  med  fradgan  ora  munnen  efterapande  de  andras 
rorelser  och  ljud.  En  af  de  narstaende  inblaste,  sasom  det 
syntes,  nagonting  i  munnen  och  orat,  hvarpa  medvetandet 
atervande,  och  sa  fortsattes  leken. 

Vi  kande  oss  i  borjan  sasom  bedofvade  af  larmet, 
och  det  drojde  en  stund,  innan  man  i  lugn  kunde  obser- 
vera  de  festfirande.  Hos  nagra  var  det  onekligen  mera 
formell  virtuositet  an  religios  hanforelse,  som  uppenbarade 
sig  i  dansen.  Hos  andra  ater  var  det  lika  sakert  ute- 
slutande  det  senare.  Darom  ofvertygade  oss  den  exklu- 
sivitet,  hvarmed  de  energiska  atborderna  utfordes  och 
ljuden  utstottes.  Det  hela  tedde  sig  som  en  uppskakande 
karnp  under  sinnlig  form  efter  gemenskap  med  Gud,  och 
andade,  sasom  det  syntes,  hos  nigra  i  en  uppjagad 
ekstas,  dar  individen  liksom  frossade  i  Guds  oandliga 
storhet.  Tjutet  och  larmet  kom  mig  ofrivilligt  att  tanka 
pa  de  larmande  baalsprasterna  pa  Elias  tid  (jfr  i  Kon. 
1 8).  Den  vilda  fanatism,  som  glodde  i  de  fiestas  ogon, 
kom  en  ater  lika  ofrivilligt  att  tanka  pa  den  mojliga  ut- 
gangen,  ifall  alia  dessa  rasande  festkoryfeer  varit  ofor- 
hindrade  att  gripa  till  vapen  och  rikta  dem  mot  de  hun- 
dradetals  europeer,  som  nu  delvis  under  loje  och  skamt 
asago  deras  vilda  dans. 

Mera  vardiga  och  passande  maste  man  kalla  mo- 
hammedanernas  rorelser  och  kroppsstallningar,  sadana  de 
iakttaga  dem  vid  den  dagliga  bonen,  da  man  ser  dem 
an  med  upplyfta  hander  (tecken  till  mottaglighet),  an  med 
handerna  nedslagna  (tecken  till  undergifvenhet),  an  pa. 
kna,  an  med  ansiktet  nara  tryckt  mot  bonemattan  (tecken 
till  djupaste  underkastelse),  och  till  sist  i  uppratt  stallning 
Genom  Pahstina.  3 
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med  en  blick  till  hoger  och  vanster  sasom  till  skydds- 
anglarne  utfora  sina  boner.  Sa  ytligt  detta  bedjande  an 
hos  mangen  kan  vara,  sa  far  man  dock  bos  mer  an  en 
det  intrycket,  att  det  ar  ett  uttryck  af  personlig  fromhet. 
Och  huru  arm  den  mohammedanska  fdrsamlingen  an  ar 
pa  verkligt  gudstjanstlif,  sa  kan  ej  ens  den  ytligaste  be- 
kantskap  undga  att  marka,  att  bonen  i  den  mohamme- 
danska varlden  ar  en  makt  i  folklifvet,  sadan  som  vi  ingen- 
stades  fa  se  den  inom  de  kristna  samballena. 

Mycket  betecknande  ar  i  alia  fall,  att  kvinnan  be- 
traktas  sasom  icke  iigande  nigra  gudstjanstliga  forplik- 
telser.  De  regelmassigt  fran  minareterna  utropade  bone- 
timmarna  galla  egentligen  mannen,  hvilka  afven  aro  for- 
pliktade  att  besoka  moskeerna.  Kvinnans  privilegium 
inskranker  sig  till  att  en  gang  i  veckan  fa  uppsoka  grafvarna 
pa  kyrkogarden  och  dar  grata  ofver  kara  aflidna  eller 
prata  snack  med  sina  gelikar. 

^  Men  innan  vi  aflagsna  oss,  latom  oss  kasta  en  blick 
pa  byggnaden.  Grundlagd  redan  af  Mohammed  'Ali, 
efter  hvilken  den  har  sitt  namn  och  hvars  graf  den  tac- 
ker  under  sina  hvalf,  fullbordades  den  i  sitt  nuvarande 
skick  under  Said  pascha  1857.  Plan  och  anlaggning 
erinra  om  Hagia  Sofia  i  Konstantinopel  och  de  efte° 
mbnstret  af  denna  anlagda  turkiska  moskeerna.  Dess  inre 
imponerar  genom  vidden  och  hojden  af  den  pa  fyra 
starka  pelare  hvilande  kupolen.  De  rika  forgyllningarna 
och  mosaikarbetena,  nu  under  upplysningen  sa,  mycket 
eftektfullare,  jamte  de  fina  mattorna  ofvertraffa  niistan 
sjalfva  byggnadsmaterialet,  den  gulhvita  alabastern.  Detta 
byggnadsmaterial  ar  antingen  bearbetadt  till  tunna  skif- 
vor,  hvilka  tacka  annan  sten,  eller  till  storre  stenblock, 
och  tacker  moskeen  sa  val  ut-  som   invandigt. 

Med  varkande  ben  efter  dagens  anstrangnlngar  begafvo 
v^  oss  pa  hemvag.  Men  —  i  Kairo  borde  man  ej  kanna 
nagon  trotthet.  I  arabkvarteret  var  stor  fantasia,  ett  be- 
grepp,  hvarunder  min  asnepojke  tycktes  sammanfatta  allt 
som  pa  nagot  satt  stack  af  fran  hvardagslifvets  arbete  och 
hvila  och  som  min  kollega  likstallde  med  hvad  han  pa  sitt 
sprak  mtryckte  med:  -»Alles  was  los  ist.-x  Dagens  fantasia 
var  ej  en  ^af  de  manga  mer  eller  mindre  obetydliga  fester 
eller  upptag,  som  ga  under  samma  namn,  utan  en  af  de 
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storre,  att  doma  efter  folktrangseln  och  upplysningen. 
Aldng  har  jag  varit  med  i  en  varre  trangsel  af  manniskor, 
som  rorde  sig  fram  och  tillbaka  pa  dessa  smala  gator, 
oftast  under  ett  slags  primitiva  tak,  hvarifran  en  mangd 
dukar  i  bjarta  farger  jamte  illuminationslyktor  hangde  ned. 
Under  */a  timmes  simmande  och  armbagande  i  denna 
rora  sago  vi  ej  ett  enda  europeiskt  ansikte,  endast  ara- 
ber  1  flera  tusental.  Jag  kande  mig  dock  mindre  angslig 
pa  grund  af  de  omgifvande  raanniskorna,  ehuru  min  asne- 
drifvare  gifvit  mig  en  vanlig  vink  att  akta  fickorna,  an 
for  mojligheten  att  alia  dessa  nickel  till  bodar  och  verk- 
stader  kunde  fatta  eld  under  det  rikliga  slosandet  med 
upplysning.  Uppriktigt  taladt  var  jag  for  trott  for  att 
taga  alia  scener  i  betraktande  i  detta  egendomliga  folk- 
vimmel,  som  med  sina  vaxlande  bilder  val  kunde  kallas 
ett  stycke  ur  Tusen  och  en  natt.  I  en  trang  gata  motte 
oss  en  rad  masker.  Det  verkade  stdrande.  Skulle  man 
har  behofva  maskera  sig? 


Heliopolis.  —  Matarije. 


Biblioteket.  —   Albizzia  Lebbek. 
Heliopolis.  —  Hos   strutsarna. 


Abbasije.  —  Matarije. 


Kairo  d.  8  mars  1891. 
1  dag  (sondag)  uppsbktes  den  engelska  kyrkan  och 
gjordes  ett  besok  a  det  vicekungliga  biblioteket,  dar  d:r 
V.,  till  hvilken  jag  hade  ett  rekommendationskort,  visade 
oss  bland  annat  en  i  hela  varlden  enastaende  samling  af 
koranhandskrifter,  utmarkta  for  sitt  stora  format,  sin  prakt- 
fulla  stil  och  rika  ornamentik.  Allt  hvad  araberna  for- 
statt  af  kaligrafi  etc.  har  har  funnit  anvandning.  Biblio- 
tekets  boksamling  bestar  af  omkring  30,000  band,  mesta- 
dels  arabisk,  persisk  och  turkisk  litteratur.      Den  europei- 
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ska    bokvarlden    representees    fdretradesvis    af  del;  poly- 
tekniska  facket. 

Eftermiddagen  begagnades  af  mig  och  min  gamle 
reskamrat  till  en  aktur  till  Matarije  och  Heliopolis.  Var 
kusk,  kand  i  Kairo  under  namnet  Frans,  forde  oss 
efter  atskilliga  krokningar  i  nordlig  riktning  ut  pa'Abba- 
sljegatan,  som  pa  bada  sidor  rikt  beskuggas  af  de  i  Kairo 
och  dess  omnejd  vanliga  s.  k.  lebbachtraden  (Albizzia 
Lebbek,'  falskeligen  kallad  nilakasia).  Tradarten  utmar- 
ker  sig  for  sin  hastiga  vaxt,  sin  praktfulla,  skuggifvande 
lofkrona  och  traslagets  anvandbarhet.  Pa.  en  enda  som- 
mar  uppstodo  genom  planteringar  af  detta  trad  skuggif- 
vande alleer  pa  andra  sidan  Nilbryggan  utefter  den  ny- 
anlagda  vagen  till  Glze.  Om  nagra  ar  vaxer  tradet  upp 
till  en  ansenlig  hojd  och  utbreder  sina  lofrika  grenar  of- 
ver  vagar  och  gator. 

Utkomna  ur  staden  hade  vi  forst  pa  bada  sidor  om 
vagen  en  samling  villor  och  tradgardar,  langre  fram  frukt- 
bara  fait,  till  hvilka  de  arbetande  bufflarna  vid  vatten- 
hjulen  forde  vatten.  Lika  oformedladt  som  soder  om 
Kairo  vidtog  snart  nog  oknen  till  hoger,  under  det  att 
grona  fait  foljde  oss  till  vanster.  Vagkanten  pryddes  till 
sist  afven  af  orange-  och  mandarintrad,  hvilkas  doftande 
frukter  glanste  i  det  rika  solljuset.  Efter  att  ha  passerat 
stallet,  dar  den  gamla  vagen  till  Sues  viker  af  till  hoger, 
anlander  man  till  'Abbaslje,  en  stor  komplex  af  byggna- 
der,  omfattande  kaserner,  astronomiskt  observatorium  och 
europeiskt  hospital  etc.  Pa  slatten,  som  harefter  vidtager, 
hafva  tvenne  viktiga  slag  utkampats,  det  ena  15 17,  da 
turkarne^  gjorde  sig  till  herrar  ofver  Egypten,  det  andra 
1800,  da  fransmannen  slogo  en  sex  ganger  sa.  stark  orien- 
talisk  truppstyrka  och  for  en  kort  tid  atertogo  Kairo. 

Efter  omkring  1 1'2  timmes  fard  naddes  Matarije.  Har 
visas  en  af  ett  hogt  trastaket  omgifven  sykomor  med  ur- 
gammal  stam  och  vidstrackt  krona,  under  hvilken  Maria 
och  Josef  med  Jesusbarnet  enligt  legenden  skola  ha  hvilat 
ut  pa  sin  flykt  till  Egypten.  I  ett  hal  i  det  murkna  tra- 
det skall  Maria  ha  dolt  sig  med  barnet,  da  forfoljare 
ansatte  dem,  och  en  spindel  vafde  ett  nat  for  oppningen, 
sa  tatt,  att  ingen  kunde  upptacka  dem.  Det  narvarande 
tradet    ar  emellertid  ej  mer  an  nagot  ofver  200  ar  gam- 
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malt.  Det  planterades  1672  efter  sin  fortorkade,  utdoda 
fdretradare.  Ur  en  vattenreservoir,  den  s.  k.  Mariabrun- 
nen,  upphamtas  genom  ett  vanligt  vattenhjul  fuktighet  for 
den  hlla  anlaggningen.  Ur  brunnen  hamtade  afven  vi 
oss  pliktskyldigast  en  for  dfrigt  ratt  valsmakande  dryck. 
I  denna  kalla  skall  den  heliga  jungfrun  ha  tvattat  barnets 
linda  och  af  vattendropparna,  som  darvid  folio  till  jorden, 
uppskot  sedan  balsamplantan  enligt  legenden.  Hela  den 
tacka  platsen  har  nagot  tilldragande  vid  randen  af  ok- 
nen,  och  man  forstar,  att  den  kunde  hanfora  kejsarinnan 
Eugenie,  da  hon  annu  pa  hojden  af  sin  jordiska  lycka 
var  ett  foremal  for  furstliga  personers  smicker.  Den  ga- 
lante  kediven  forlanade  henne  namligen  Mariatradet  sa- 
som  skank  vid   Sueskanalens  oppnande. 

I  denna  trakt  trifdes  fordom  afven  den  beromda 
balsambusken,  som  gifvit  anledning  till  den  nyssnamnda 
legenden;  enligt  en  annan  legend  skall  drottningen  af  Saba 
harifran  ha  hamtat  den  balsam,  som  hon  skankte  konung 
Salomo.  Numera  har  balsambusken  dragit  sig  tillbaka  till 
Jemen.  I  nyare  tid  har  man  har  gjort  de  forsta  forsoken 
med  den  i  Egypten  nu  utbredda  planteringen  af  bomulls- 
busken.1 

Efter  ytterligare  V4  timmes  fard  hade  vi  uppnatt 
stallet,  dar  det  gamla  Heliopolis  var  belaget.  Ruinerna 
efter  denna  en  gang  sa  ryktbara  stad  inskranka  sig  till 
nagra  rester  af  murar  och  en  af  de  i  tempelforgarden 
uppresta  obeliskerna.  Den  andra  —  obeliskerna  stodo 
alltid  parvis  —  stod  annu  kvar  i  y.e  arhundradet  efter 
Kristus.  Ursprungligen  har  Heliopolis,  solstaden,  varit 
fuU  af  obelisker,  hvilka  betraktas  sasom  symboler  af  sol- 
stralarna.  Nu  ser  man  som  namndt  blott  en  enda.  Det 
fyrkantiga  monumentet  mater  fran  marken  till  den  pyra- 
midformiga  spetsen  annu  20  meter,  ehuru  den  sages  sta 
lika  djupt  under  jorden,  sa  att  dess  hdjd  ursprungligen 
mahanda  varit  dubbelt  sa  stor.  Hieroglyferna  pa  alia 
fyra  sidorna  af  den  fran  Assuan  hamtade,  roda  granit- 
pelaren  aro  lasliga  blott  till  halften,  enar  svarmar  af  bin 
for  narvarande  byggt  sina  celler  i  de  djupt  inhuggna 
tecknen.  Enligt  dessa  ar  monumentet  uppfordt  af  User- 
tesen  I,  grekernas  Sesonchosis  fran  XII  dynastien,  och 
ar  salunda  dfver  4000  ar  gammalt. 
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Heliopolis,  Ras  boning  och  fageln  Fenix'  hemvist,  pa 
vulgart  sprak  kalladt  An,  motsvarar  det  bibliska  On,  hvilket 
Septuaginta  omskrifver  med  Heliopolis.  En  af  prasterna 
vid  templet  i  denna  stad  var  enligt  i  Mos.  41:  45  Josefs 
svarfader.  Hans  namn  Potifera  anses  betyda  den  at  Ra 
invigde.  Pa  prakttemplet  i  Heliopolis  och  dess  obelisker 
syftar  Jeremias  43:  13,  da  han  i  hebreisk  ofversattnin? 
aterger  det  egyptiska  namnet  med  Bet  Schemesch  (solens 
hus).  Hvilken  betydelse  denna  helgedom  en  gang  haft 
framgar  bland  annat  daraf,  att  det  pa  Ramses  III.s  tid 
x3:e  arhuudradet  fore  Kristus,  haft  ej  mindre  an  12,913 
tjansteman  och  vaktare.  Hit  kom  Greklands  ypperste 
vishetslarare  Plato  for  att  studera.  Herodotos  kunde  annu 
umgis  med  de  berbmda  larame  i  Heliopolis,  under  det 
Strabo  endast  fick  se  deras  tomma  bostader,  sedan  larare- 
kollegiet  hade  upplost  sig. 

^  I  trasor  holjda,  magra  barn  och  en  krympling,  gaende 
pa  alia  fyra,  jammerliga  gengangare  fran  en  svunnen  stor- 
hetstid,  jamte  en  buffel,  som  med  forbundna  ogon  i  cirkel 
vandrade  omkring  och  drog  sitt  vattenhjul,  voro  de  enda 
som  storde  tystnaden  kring  den  forna  tempelgarden.  Jere- 
mias' profetia  (43:  13)  har  gatt  i  fullstandig  uppfyllelse.2 
Pa  hemvagen  skulle  vi  bese  en  af  fransman  under- 
hallen  strutsgard  ej  langt  pa  sidan  om  vagen  i  narheten 
af  Matarlje.  Den  djupa  sanden  forbjod  oss  att  begagna 
vagnen  anda  fram,  och  vi  voro  i  begrepp  att  till  fots 
vandra  astad,  da  i  ett  nu  en  svarm  af  pojkar  med  sina 
respektive  asnor  omgafvo  vart  ekipage  i  tatt  sluten  falang, 
sa  att  det  var  omojligt  att  klifva  ur  utan  att  satta  sig  pa 
en  af  asnorna.  Mm  gamle  van  betraktade  hogtidliat  si- 
tuationen,  som  med  hvarje  ogonblick  blef  alltmera  ho- 
tande,  da  asnefalangen  allt  tatare  tryckte  sig  in  pa  hjul- 
nafven  och  det  till  sist  ej  ens  var  mojligt  att  opPna 
vagnsdorrarna.  Monstringen  ofvertygade  honom  snart,  att 
har  var  blott  en  mojhghet  for  handen  till  att  korama  vi- 
dare,  att  ofverlamna  sig  at  en  af  asnepojkarne.  Men  — 
V!  voro^  endast  tva  och  de  minst  tjugu,  och  alia  taflade 
att  fa  nagondera  1  sin  sadel.  Andtligen  hade  vi  fatt  hvar 
sin,  och  galoppen  borjade.  Allt  aflopte  utan  skada  och 
men  for  mm  gamle  van,  endast  att  han,  da  han  skulle 
stiga    af,    nagot   for   starkt  anlitade  vanstra  bygeln,  hvar- 
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igenom  den  arabiska  sadeln  snurrade  rundt  pa  asnans 
rygg  och  han  sjalf  med  sin  bakre  del  latt  vidrorde  sanden. 

Strutsgarden  visade  sig  vara  en  anlaggning  i  storre  skala 
midt  i  okensanden.  I  omkring  30  afdelningar,  anlagda  i  en 
stor  cirkel,  gingo  ett  tjugutal  strutsar  i  hvardera  afdelningen, 
instangda  inom  hoga  skrank.  En  och  annan  kom  fra- 
sande  med  hotfulla  dgon,  da  vi  narmade  oss  skranket. 
De  ormlika  halsrorelserna  och  de  ilskna  dgonkasten 
fran  till  och  med  de  blott  tva  veckor  gamla  strutskyck- 
lingarna  voro  ej  agnade  att  sympatiskt  berora  oss.  Inne 
i  en  byggnad  midt  i  anlaggningen  visade  man  oss  klack- 
ningsmaskinen  och  flera  strutsagg.  Min  gamle  resenars 
kannarblick  upptackte  snart,  att  affaren  var  »ein  schones 
Geschiifb.  Bara  for  de  tomma  skalen  efter  mer  eller 
mindre  skadade  eller  odugliga  agg  begardes  6  francs 
stycket,  och  12  francs,  ifall  de  voro  graverade.  Huf- 
vudinkomsten  fas  naturligtvis  fran  fjadrarna,  hvilka  huf- 
vudsakligen  vandra  till  Paris.  De  saljas  opreparerade  till 
ett  pris  a  2000  francs  och  darutofver  pr  kilo. 

I  rask  fart  gick  det  sedan  tillbaka  till  Kairo,  dar  jag 
pa  aftonen  var  i  tillfalle  att  gdra  ett  nytt  besbk  i  samma 
kyrka  som  pa  formiddagen. 


Pyramiderna  vid  Gize. 

p'olklif  i  narheten  af  Nilbryggan.  —  Vagen  till  Gize.  —  Kung- 
liga  grafvar.  —  Intryck  af  pyramiderna  pa  nara  hall.  —  Bestigning 
af  Cheopspyramiden.  —  Utsikten  fran  dess  plata.  —  Egypten  ett 
smalt,  Palestina  ett  svidstrackt  lands.  —  Narmaste  omgifning.  — 
Vi  afsta  fran  att  besoka  pyramidens  inre.  —  Hur  var  6o-aring  kom- 
mer  fran  kamelridten.  —  Sfinxen.  —  Ett  uppstandelsens  tecken? 


Kairo  d.  9  mars   1891. 
Dagens   utflykt   gallde  pyramiderna  vid  Gize.     Miin- 
chenkollegan,    min   gamle  reskamrat  allt  ifran  Nabresina, 
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och  jag  togo  var  kusk  fran  i  ga>,  Frans,  och  sa  bar  det 
1'™  genom  den  nastan  i  europeisk  villastil  uppfdrda 
nya  stadsdelen,  fcrbi  Kasr  en-Nil,  den  stora  milMrkaser- 
nen  vid  Nilstranden  pS  bvars  gird  engelska  militarer 
exercerade  trupper  af  mfddda  och  egna  landsman,  och 
sa  ofver  den  390  meter  langa  Nilbryggan.      Denna  hvilar 

zhZTJl  Ste"pdar^  hvilka  aro  Placerade  pa  So  meters 
afstand    fran    hvarandra    och    fran    sina    r4  meter  under 

jSnverket8         VaUenStand    h^ande   g™ndfSsten  uppbara 

Det  var  annu  morgon,  och  landtbefolkningen  kom 
med  langa  rader  af  kameler  och  asnor,  lastade  med  fyr- 
endl'f  F°°f°d«kn'PP<»-.  <*  stora,  att  man  af  asnorna 
benen  Zl  hfudet  ,«Ved  de  ^  kronen  och  de  smala 
J"1!0?  af,e"  SafUg  gT6n  far«'  som  bjart  stack  af  mot 
Me  1  m  rS  f  skramliga,  gragula  halsar  och  ben. 
Mellan  dessa  rader  af  Isnor  och  kameler  sagos  fellacher 

kortr"f  nH^    °,beSl6Jade  kvinn°r'  b^-ndegpa  hufvud  t 
koigar    fyllda  med  agg,  bdns,  grdnsaker  etc.,  alia  pS  vag 
ill    staden      Det   var  en  bild  sa  pittoresk  och  liffull,  att 
jag  sent  glommer  den. 

Ofver  en  mindre  flodarm,  forbi  ett  kungligt  palats 
och  den  af  palmer  omsusade,  obetydliga  byn  Glze.gick 
det  sedan  ut  pd  de„  langa,  af  lebbachtrad  beskuggfde 
prakt.ga  chaus.se,  som  i  rak  linie  forer  ut  till  pyramiderna' 
Den  prakbga  vagen  anlades  af  vicekonung  Ismail Td 
Sueskanalens  oppnande  l869.  Pa  bada  sfdor  on  den 
kuggnka  al  een  utbredde  sig  af  vattenkanaler  genomkor 
sade  akerfalt  dar  grupper  af  fellacher  voro  sysseTsatta 
med    att    medelst  ett  slags   krokknifvar  afmeja  Sode* 

frtill    JS  ^   I6  Viarheten  tjUdrade  kame'lerna  frakS 
n    till    staden.     I   nigra  mindre  da  vattensam! 

IS  sT  rKT    "**"**>    «*    *  *■«  W 

nanJdT  n^T^  'i  Smaning°™  Stjga,  i  den  man  vi 
narmade  oss  oknen,  hvars  grans  har  som  pa  de  fdrut 
besknfna  stallena  ar  lika  skarpt  markerad.  pirallellt  med 
den  mork  gronska  glansande  Nildalen  loper  namligen 
en  khpplata  af  omkring  IOO  fots  hdjd,  hvilken  nT&r 
ofversallad  at  gulgraa  sandmassor  frln  den  Libjska 
oknen.     Denna  plata   utgjorde  fordom  ett  vidstrack    graf- 
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fait  for  den  soder  ut  belagna  residensstaden  Memfis.  Hit 
nadde  aldrig  Nilens  ofversvamningar,  och  den  djupa  san- 
den  utestangde  fuktigheten  fran  de  obetydliga  regnskurarna. 
De  valdiga  grafmonumenten  afsago  att  skydda  endast  mot 
okenvindamas  skadliga  inverkan  och  mot  sanden. 

De  grafmonument,  vi  nu  hade  framfdr  oss,  de  valdiga 
pyramiderna  vid  Gize,  voro  dock  ej  afsedda  for  nagra 
vanliga  dodliga.  Sasom  konungen  i  lifvet  stod  ofver  de 
andra,  sa  skulle  han  ock  gora  det  i  doden,  och  denna  at- 
skillnad  skulle  afven  fa  ett  uttryck  i  hans  graf.  Blott  den 
pyramid,  som  inneholl  de  jordiska  kvarlefvorna  af  en 
farao,  fick  vara  spetsig.  under  det  de  andra  voro  stym- 
pade.  En  konungagrafs  ingang  skulle  vara  vand  mot 
norr.  andras  mot  oster. 

Belagna  pa.  annat  hall  midt  i  en  folkrik  stad  eller 
med  manniskoboningar  omkring  sig  skulle  dessa  enfor- 
rniga,  ratliniga  stenmassor  ej  gora  det  intryck  de  nu  lamna. 
Men  i  denna  liflosa  omgifning,  inom  omradet  for  den 
forodande  okensanden,  gora  de  intryck  af  nagot  massivt 
och  obetvingligt,  fran  hvilket  plundrande  manniskohander 
och  den  odelaggande  Tyfon  mast  halla  sig  tillbaka.  Sedda 
pa  narmare  hall  gora  de  dock  ej  alldeles  samrna  intryck 
som  pa  afstand  t.  ex.  fran  Mokattam.  Den  vidstrackta 
basen  (227  m.)  gor  afgjordt  intrang  pa  hojden  (137  m.). 
Det  formskona  forsvinner  for  det  kolossala.  Ursprung- 
ligen  maste  intrycket  af  massivitet  och  otillganglighet  varit 
annu  storre,  da  pyramiderna  ej  sasom  nu  visade  nagra 
trappor  utan  ofverallt  voro  tackta  med  en  glattslipad  sten- 
bekladnad,  som  endast  i  de  fyra  hornen  visade  skarpa 
kanter.  Tack  vare  borttagandet  af  denna  bekladnad  kan 
man  nu  bestiga  pyramiderna.  Pa  Josefs  och  Moses'  tid 
kunde  man  sakert  endast  nedifran  beskada  dessa  sten- 
kaglor,  hvilka  framkalla  beundran  ej  blott  ofver  det  oer- 
horda  arbete  med  framskaffandet  af  byggnadsmaterialet 
fran  andra  sidan  Nilen  utan  afven  ofver  de  komplicerade 
matningar  och  den  praktiska  teknik  for  stenblockens  in- 
laggning,  som  varit  forenade  med  uppforandet.  Pyrami- 
derna vid  Glze  harrdra  som  bekant  fran  4:e  artusendet 
f.  Kristus. 

Var  60-aring  afstod  fran  att  gora  oss  sallskap  upp 
pa   Cheopspyramiden.     Min    kollega   och  jag  anfortrodde 
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oss  at  beduinerna,  som  allt  ifran  fbrsta  ogonblicket  sedan 
var  ankomst  omsvarmade  oss.  Deras  anforare,  med  hvilken 
vi  uppgjort  kontrakt  for  bestigningen,  fdrblef  dar  nere, 
under  det  tre  af  hans  underlydande  grepo  hvardera  af 
oss,  tva  vid  handerna  och  en  underlattande  bakifran.  I 
botellet  i  Kairo  hade  man  sagt  mig,  att  man  godt  kunde 
anfortro  sig  at  beduinernas  ledning  och  lata  dem  utfora 
sa  mycket  som  mojligt  af  arbetet.  Vid  alltfor  stor  an- 
strangnfng  pa  egen  hand  vore  man  under  pafoljande  dag  ur 
stand  att  foretaga  nagra  strapatser.  Jag  lat  darfor  mina 
muskulosa  hjalpare  draga  och  skjuta  pa.  sa  mycket  de  or- 
kade,  vare  sig  det  gallde  att  med  foten  gora  ett  valdigt  steg, 
eller  da  knaskalarna  maste  anlitas,  eller  nar  det  blef  nodvan- 
digt  alt  taga  sats  med  alia  fyra.  Pa  nagra  stallen  ofverstiga 
dock  trappstegen  ej  en  half  meter.  I  det  hela  hade  jag 
tankt  mig  foretaget  langt  vadligare  an  det  var.  Ungefiir 
pa  midten  gjordes  rast  for  att  hamta  andan.  Manniskorna 
visade^  sig  redan  sasom  sma  apor.  Innan  man  kommer 
upp  pa  spetsen,  lar  man  sig  tillrackligt  uppskatta  hojden. 
Vi  befunno  oss,  da  vi  uppkommit  pa  den  stympade  top- 
pen,  nara  nog  lika  hdgt  ofver  jordytan  som  pa  spetsen 
af  domen  i  Strassburg  och  atskilligt  hogre  an  pa  spetsen 
af  S:t  Peter  i  Rom.  Vara  hastar  tedde  sig  nu  som  sma 
bromsar  och  var  hederlige  hamburgare  som  en  fluga. 

Under  det  vi  pa  den  lilla  platan,  hvarmed  Cheops- 
pyramiden  numera  slutar,  sokte  hamta  andan  pa  nytt  och 
akta  vara  hufvudbonader  for  den  morgonfriska  okenvinden, 
envisades  vara  beduiner  med  forslag  att  mot  lampligt 
honorar  springa  ned  fran  Cheopspyramiden  och  upp  pa 
den  andra,  Chefrenspyramiden,  och  tillbaka  upp  till  oss 
igen  pa  15  minuter  eller,  da  forslaget  afslogs,  att  fa  gora 
affar  med  hvarjehanda  »antika».  En  med  hufvudet  hogre 
an  alia  andra  presenterade  sig  for  mig  pa  engelska  sa- 
som »doktor  bland  beduinernas  och  framtog  ur  ett  slags 
etui  en  rostig  knif  sasom  insegel  pa.  sin  vardighet,  i  det 
han  gjorde  min  af  att  vilja  aderlata  mig,  som'han  ansag 
sjuk.  Hans  erbjudande  var  tydligen  framkalladt  af  mina 
hjalpare,  som  funnit  mina  anvanda  krafter  vid  uppstig- 
ningen  svagare  an  de  mahanda  vantat.  Annu  ett  annat 
forslag  framstalldes  af  en  ibland  dem,  namligen  att  vi  pa 
aftonen  skulle  komma  igen  for  att  skjuta  schakaler.     For- 
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slagsstallaren  framtog  for  att  visa  sina  referenser  en  mangd 
visitkort  ur  en  bok  och  visade  mig  ett  ur  hogen.  Och 
se  —  dar  stod  ett  svenskt  namn,  konsul  E.  fran  H — g, 
hvilken  i  dessa  dagar  enligt  Abdallahs  —  det  var  for- 
slagsstallarens  namn  —  meddelande  varit  har.  Behagligt 
bfverraskad  af  paminnelsen  om  en  landsmans  narhet  pa 
detta  stalle,  maste  jag  dock  halla  mina  plagoandar  pa 
afstand  for  att  fa  njuta  af  utsikten.  Och  hvilken  utsikt! 
Dar  i  oster  den  heliga  floden,  pa  bada  sidor  omgifven  af 
Nildalen,  som  skarpt  begransas  pa  bada  sidor  af  bknen. 
Pa  dess  vastra  sida  nigra  grupper  af  fellachhyddor,  om- 
gifna  af  palmlundar.  Nagot  i  norr  Kairo  med  Citadellet, 
Alabastermoskeens  minareter  och  darofvan  Mokattam. 
Hum  stor  och  oandlig  utbreder  sig  ej  den  vidstrackta  ok- 
nen i  vaster,  norr  och  sbder!  Hvem  kunde  i  en  sadan 
omgifning  undga  att  skarpt  reflektera  ofver  doden  och 
oandligheten!  Och  huru  sraal  fbrekommer  ej  i  denna 
omgifning  den  odlade  landstrimma,  som  betecknas  af 
Nildalen!  I  jamforelse  med  den  kan  Palestina  med  skal 
kallas  ett  vidstrackt  land  (Jfr  2  Mos.  3:   8). 

De  bfriga  pyramidgrupperna  ligga  i  norr  och  sbder 
om  oss.  I  sbder  visa  sig  pyramiderna  vid  Abusir  och 
trappyramiden  vid  Sakkara,  i  norr  de  vid  Abu-Roasch, 
alia  betecknande  det  vidstrackta  omradet  for  den  forna 
hufvudstadens,  Memfis',  begrafningsplats.  Rundt  omkring 
dessa  pyramider  ligger  en  hel  samling  af  grafvar  for  pri- 
vata  personer.  De  aflidna  faraonerna  lefde  ju  standigt  i 
sina  manifestationer  och  sina  minnesvardar.  De  enskilda 
privatmannen  ville  afven  i  doden  vara  i  deras  narhet,  och 
sa  uppstod  omkring  konungagrafvarna  en  hel  varld  af 
sma  grafvar. 

Mitt  fbrslag  att  afven  bese  Cheopspyramidens  inre 
mottogs  af  var  60-aring  med  sadan  bfverlagsenhet,  att 
jag,  da  Miinchenkollegan  afven  visade  sig  mindre  hagad, 
maste  lata  det  falla.  Var  hamburgare  sag  nu  som  alltid 
saken  ur  den  praktiska  nyttans  synpunkt.  Att  ga.  in  i 
en  graf,  dar  kalifen  Mamun  for  bfver  1000  ar  sedan  ef- 
ter  stora  anstrangningar  ej  funnit  mera  guld,  an  att  det 
natt  och  jamt  betackte  kostnaderna  for  ingangens  bpp- 
nande,  och  som  pa  kbpet  sades  vara  af  hcnom  sjalf  dit- 
lagdt    for    att  afvarja  folkets   knot   bfver  fbrslbsad  arbets- 
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kraft,  vore  enligt  hans  praktiska  logik  hufvudldst.  Min 
kollega  vidholl  daremot  sitt  redan  i  Alexandria  vackta 
torslag  art  vi  nu  alia  tre  skulle  prdfva  pi  kamelridt.  Men 
afven  har  visade  var  gamle  van  samma  praktiska  upp- 
fattnmg.  En  kamel  hade  just  i  dagarna  stuckit  af  i  fly- 
gande  fart  ratt  ut  i  oknen  med  en  tjock  dsterrikare  pa 
am  rygg.  Agaren  af  kamelen  hade  med  en  annan  ej 
kunnat  upphmna  honora,  och  att  med  hast,  som  dess- 
utom  ej  var  att  tillga,  sdka  uppna  honom  i  den  djupa 
sanden  var  ej  tankbart.  Forst  efter  en  timme  eller  tva 
nade  kamelen  stannat,  da  den  ovane  ryttaren  var  nara 
att  uppgifvas  af  skakningen  och  fdrskrackelsen  midt  i 
oknen. 

Infor  sadana  fakta,  utlagda  med  vederbdrlie  farglage- 
ning,  sasom  att  vi  ej  skulle  hinna  hem  till  middagen, 
innan  Nilbryggan  uppdroges  och  stangdes  for  trafik  etc 
maste  vi  bdja  oss.  I  stallet  besago  vi  den  ryktbara 
Sfinxen  i  narheten,  som  efter  den  senaste  frigoringen  fran 
okensanden  nu  visade  sig  sasom  ett  verkligt  vidunder 
med  manniskoansikte  och  lejonramar.  Balen  har  som 
bekant  aldng  bhfvit  fullstan'digt  uthuggen  ur  klippan.  Om 
proportionerna  far  man  en  forestalling,  da  man  staller 
sig  pa  ofversta  spetsen  af  drat  och  fdrgafves  sdker  att  med 
handen  berdra  hjassan,  eller  da  man  vill  mata  den  2,3,  meter 
breda  sphttrade  dfverlappen  eller  den  i,7o  m.  langa  nasan. 
iJttiycket  1  det  delvis  stympade  ansiktet  ar  ej  si  afskrac- 
kande  som  araberna  synas  anse,  hvilka  kalla  Sfinxen 
»skrackens  fader*  och  tro  honom  i  stand  att  med  demo- 
nisk  makt  halla  Tyfon  tillbaka.  Vidundret  torde  vara 
mmst  hka  gammalt  om  ej  aldre  an  Cheopspyramiden. 

Men   hvad  betyder  val  denna  gfitlika  figur,  och  hvad 
har  han  att  go™  pa  detta  graffalt?  Ar  han  icke  en  sym- 

mott  l,°mV  ho"so»te".  d.  a.  den  uppgaende  solen, 
mo  hvilken  han  vander  sitt  anlete,  af  samme  Horus,  son 
1  ohka  gestalter,  afven  sisom  lejon  med  manniskohufvud, 
kampa    mot  forodande  makter  och  sjalf  fdder  sig  pa  nytt 

sens  See"?  ^   ^  ""^  grafVar  SaS°m  ett  -99^11 

Ingen  kan  fdmeka,  hvad  redan  Herodotos  visste   att 

de  gamla   egypt.erna  trodde  pa  ett  lif  efter  ddden.     Med 

forestalln.ngen  harom   fdrbundo  de  laran  om  en  rattfardig 


45 

vedergallning,  enligt  hvilken  endast  de  rattsinniga  fingo  del 
af  saligheten.  Men  ingen,  som  laser  Dodsbokens  skildringar 
af  den  aflidnes  oden  efter  doden,  kan  undga  att  finna 
att  detta  lif  hksom  lifvet  hos  de  gudamakter,  med  hvilka 
den  aflidne  trader  i  nara  forbindelse,  i  vasentliga  punkter 
icke  ar  ett  andligt  och  darfor  ej  evigt  utan  ett  vid  naturen 
bundet  hf.»  Si  forblir  ock  Sfinxen  trots  sin  styrka  och 
sitt  intelligenta  manniskoansikte  dock  blott  en  gata  en 
djupsinnig  aning  om  ett  lif  af  hogre  och  annan  beskaffen- 
het  an  den  ^vid  naturen  bundna  tillvaron  pa  jorden  och 
om  doden  sasom  genomgangsporl  till  detta.  Egyptierna 
hafva  mer  an  nagot  annat  kulturfolk  i  den  gamla  varlden 
reflekterat  ofver  lifvets  allvar  och  det  timligas  betydelse 
for  det  eviga.  Darfor  kallade  de  de  lefvandes  boningar 
for  »harbergen»,  medan  de  benamnde  de  dodas  grafvar 
for  »eviga  boningar*.  Darfor  anvande  de  sa  mycken  om- 
sorg  pa  sina  grafvar.  Detta  i  forening  med  den  vikt  de 
lade  pa  inbalsameringen  visar  dock,  att  de  tankte  sig 
lifvet  efter  doden  sasom  bundet  vid  naturen.  Sjalens  for£ 
lefvande,  sedan  kroppen  var  forstord,  var  dem  en  gata. 
Darfor  ar  det  den  stbrsta  olycka,  som  kan  traffa  Faraos 
bagare,  att  faglar  skola  ata  hans  hangda  kropp  (i  Mos. 
40:  19).  Innehallet  i  de  kristnas  hopp,  hvetekornets  pro- 
fetia  (1  Kor.  15:  35  f.)  om  ett  lif  efter  fullstandig  forin- 
telse  af  det  jordiska,  var  dem  fordoldt.  Till  ett  sadant 
lif  efter  doden,  som  Kristus  och  hans  apostlar  lara,  upp- 
vacker  ingen  naturmakt,  icke  heller  nagon  blott  mansklig 
makt,  utan  endast  han,  som  fullstandigt  lost  Sfmxens  gata 
och  besegrat  sjalfva  doden. 

Utan  att  langre  uppehalla  oss  pa  detta  graffalt  foljde 
vi,  efter  att  hafva  besett  den  af  Mariette  1853  upptackta, 
af  granit  och  alabaster  uppforda  byggnaden  soder  om 
Sfinxen,  kusken  Frans'  maning  att  fara  hem,  innan  Nil- 
bryggan  uppdroges. 
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Egyptiska  museet.  —  Nilmataren.  —  Kopterna. 

Museet  flyttadt  fran  Bulak.  —  Vandring  bland  egyptiska  forn- 
lamningar.  —  Nilmataren.  —  »Droppens  natt.»  —  »Vefa  en-Nil.» 
—  Babylon.  —  Abu  Serge.  —  Kopternas  gudstjknst.  —  Nattvards- 
firande.  —  Palmsondag.  —  Dopfest.  -  Kopterna  afkomlingar  af 
de  gamla  egyptierna.  —  Den  »katolska  koptiska  kyrkan*.  —  Den 
gamla  formen  af  kristendomen  bevarad.  —  Helgondyrkan.  —  Mono- 
fysitism.  —  Splittringen  mellan  de  kristna  640.  —  Kopternas  be- 
handling  under  landets  nya  herrar.  —  Kopternas  karakter.  —  An- 
siktstyp.  —  Egendomliga  sedvanjor. 

Kairo  d.    10  mars   1891. 

Den  foljande  dagen  skulle  agnas  at  ett  flyktigt  be- 
sok  i  museet  for  egyptiska  fornsaker,  utan  all  fraga  det 
mest  betydande  i  sitt  slag  i  hela  varlden,  och  dit  hvarje 
asnepojke  i  Kairo  hittar  vagen,  afven  sedan  det  nu  utbytt 
sin  bostad  i  Bulak  mot  en  rymligare  och  mindre  fuktig  pa 
andra  sidan  Nilen. 

Museet  grundades  i  den  af  Nilen  och  Isma  Illjekanalen 
omflutna  stadsdelen  Bulak  for  nagra  decennier  sedan  af 
Sa  id  pascha  under  ledning  af  den  franske  arkeologen 
Mariette.  Laget  vid  stranden  af  Nilen  ansags  gynnsamt 
for  mottagande  af  hitfraktade  fornlamningar,  men  de 
nastan  med  hvarje  ar  intradande  ofversvamningarna  an- 
stallde  dock  ej  ringa  skada  pa  de  dar  uppstallda  fore- 
malen.  Hvad  som  ej  stod  under  vatten  led  af  fuktigheten. 
Sedan  Mariette  dott  och  ledningen  ofvertagits  af  Maspero, 
i  hvars  stalle  senare  tradt  en  herr  Grgbaut,  hafva  sam- 
lingarna  okats  i  betydande  grad  och  olagenheterna  blifvit 
alltmera  kannbara.  For  afhjalpandet  af  dessa  olagenheter 
utrymdes  pa  forslag  af  den  narvarande  kedivens  fader  ett 
obebodt  slott  pa  andra  sidan  Nilen,  hvilket  nu  innesluter 
det  gamla  Bulakmuseets  skatter.  Val  ar  den  narvarande 
byggnaden    ej    nagot    monster   af  arkeologisk  konst,  men 
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den    innehaller   dock    en  mangel   salar,  i  hvilka  de  storar- 
tade  samlmgarna  finna  godt  utrymme. 

Dar  ute  i  de  forra  furstliga  gemaken,  om  hvilkas  forna 
lyx  de  forgyllda  taken  och  vaggarna  gafvo  en  aning.  besago 
vi  nu  de  beromda  fynden  fran  Der  el-Bahri,  sarkofager 
och  manner  efter  beromda  egyptiska  harskare,  efter  den 
anda  fram  till  Tignsomradet  framtrangande  Tutmes  III 
efter  Hetruternas  bekampare  Seti  I,  af  bans  son  Ramses 
II,  Israels  fortryckare  (2  Mos.  1:  n)  etc.  Artusendens 
makt  hade  ej  formatt  forstora  guldets  glans  eller  farger- 
nas  fnskhet  pa.  sarkofaglocken. 

Dar  star,  skuren  i  tra,  den  alls  icke  strangt  blickande, 
beromde  byfogden  fran  IV  dynastiens  tid  med  stafven  i 
hand  och  kladd  endast  om  landerna. 

Dar  sitta  den  unge  prins  Rahotep  och  hans  gemal 
pnnsessan  Nefert,  han  brun,  hon  gul  till  hudfargen,  han 
kladd  endast  om  hoften,  hon  i  ett  nedtill  tatt  atsittande 
hvitt  hnne  och  pa  hufvudet  en  redan  da  (omkr.  4000  f. 
Kr.)  ansenlig  peruk.  Dessa  statyer  aro  val  de  aldsta  be- 
varade  minnesmarken  i  varlden   af  plastisk  konst. 

Dar  sitter  Chefren,  mejslad  ur  hardaste  dioritsten,  sa 
majestatisk  och  lefvande,  sasom  sage  man  honom  utdela 
sin  kungliga  befallning  att  jamte  hans  broder  Cheops 
bygga  honorn  en  lika  vardig  pyramid. 

Har  glanser  ett  svart  granithufvud  af  den  etiopiske 
erofraren  Taharka,  bibelns  Tirhaka,  profeten  Jesajas  och 
konung  Hiskias  samtida. 

Dar  en  Hyksossfinx  af  samma  material,  pa  hvilken 
Ramses  II  och  Merenptah,  hvilka  bada  tafia  om  den  tve- 
tydiga  aran  att  vara  Israels  barns  fortryckare,  inristat  sina 
namn.     Har  bronsfigurer  af  Isis  och  Osiris  etc. 

I  en  annan  sal  fangslas  vi  af  fina  reliefer  pa  jarn- 
hardt  tra  eller  fina  kalkstensplattor.  Pa  vaggmalningen 
bredvid  promenera  vilda  gass  i  farger  och  konturer,  sa 
friska  som  fran  i  gar.  I  en  tredje  visas  toilettsaker, 
parfymflaskor  etc.,  blackhorn  for  rodt  och  svart  black, 
papyrusrullar,  innehallande  utdrag  ur  Dodsboken  etc.,  etc. 

Hvem  kunde  se  alia  dessa  gamla  minnesmarken  och 
dokument  utan  en  kansla  af  vordnad  for  deras  hdga  alder  I 
Manga  af  dessa  harrorde  ju  fran  en  tid,  da  den  arkais- 
tiska    skulpturen   annu  ej   hade  borjat  i   Hellas  och  tjanat 
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till  utgangspunkt  for  finare  former.  Den  ideala,  afrundade 
skdnhet,  som  utmarker  Hellas'  senare  produkter,  far  man 
visserligen  ej  soka  hos  de  gamla  egyptierna,  lika  litet  som 
dess  omvaxling.  En  viss  stereotypi,  som  kannetecknar 
egyptiernas  sociala  och  religidsa  lif,  gor  sig  gallande  af- 
ven  i  deras  konst.  Man  ser  ofta  samma  typer,  och  en 
viss  kantighet  och  styfhet  hos  de  upprepade  typerna,  i 
stallet  for  den  vasterlandska  omvaxlingen  och  afrundningen. 
Och  dock  hvilken  trohet  i  utfdrandet!  Ansiktsdragen  och 
uttrycken  hos  samma  personer  aro  utforda  med  utomor- 
dentlig  noggrannhet  och  likhet.  Likasa  gdra  framstall- 
ningarna  af  scener  fran  det  omgifvande  lifvet  intryck  af 
stor  trohet. 

Min  forestalling  om  kvinnans  stallning  i  det  gamla 
Egypten  forandrades  i  nagon  man  genom  asynen  af  att 
drottningen  i  regeln  hade  sin  plats  bredvid  sin  gemal; 
och  asikten  om  mansklighetens  standiga  framatskridande 
till  allt  hdgre  och  hogre  kultur  far  maktiga  invandningar 
fran  det  egyptiska  museet  i  Kairo. 

Eftermiddagen  anvandes  for  att  bese  on  Roda  i  sddra 
delen  af  staden,  dar  den  bekanta  Nilmiitaren  ar  belagen. 
Denna  anlades  redan  716  efter  Kristus  och  har  sedan  vid 
upprepade  tillfallen  forbattrats.  Den  utgores  af  en  attkantig, 
med  skala  forsedd  pelare,  staende  midt  i  en  vattenreser- 
voir,  som  har  fdrbindelse  med  Nilen.  Innan  man  kom- 
mer  fram  till  stallet,  har  man  att  passera  en  del  af  on 
mellan  husrader,  orange-  och  citronplanteringar.  Har 
vaxer  afven  den  i  de  offentliga  tradgardarna  i  Kairo  ej 
fdrefintliga  Hennavaxten  (Lavsonia  inermis),  af  hvilken 
man  erhaller  det  gulroda  fargamne,  hvarmed  de  infodda 
garna  mala  sina  naglar  jamte  handernas  insida  och  fot- 
sulorna. 

Matningen  af  Nilens  stigande  ofvervakas  af  en  sar- 
skild  schech,  hvilken  annu  sasom  prasterna  fordom,  hvilka 
da  hade  nilmatningen  om  hander,  star  i  hemlig  forbin- 
delse  med  myndigheterna  och  afhaller  folket  fran  att  taga 
nagon  del  i  hans  befattning.  Efter  Nilens  dfversvamning 
bestamdes  fordom  skatterna.  Detta  ar  afven  delvis  fallet 
nu  for  tiden,  och  man  ar  annu  angelagen  att  gifva 
folket  utsikt  pa  en  god  skord  i  foljd  af  en  riklig  vatten- 
tillgang. 
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Bedrageriet,  som  den  edsforpliktade  schechen  i  for- 
bindelse  med  myndigheterna  utfor,  upptacktes  forst  af  de 
europeiska  ingeniorerna  under  den  franska  ockupationen 
men  fortsattes  i  alia  fall. 

De  fester,  som  firas  med  anledning  af  Nilens  stigande, 
ansluta  sig  pa  det  narmaste  till  dem,  som  tirades  i 
gamla  tider.  De  bestammas  ej  efter  arabernas  vaxlande 
manar  utan  efter  kopternas  fasta  solar.  Natten  till  den 
n:e  dageii  i  den  koptiska  manaden  Ba  una  (i7:e  juni)  kallas 
droppens  natt,  enligt  den  gangse  tron,  att  en  droppe  fran 
Gud,  enligt  de  gamla  egyptierna,  en  tar  fran  Isis'  oga,  da. 
faller  i  Nilen  och  fdrorsakar  dess  stigande.  Befolkningen 
tillbringar  denna  natt  vid  flodens  strander  under  iakt- 
tagande  af  atskilliga  vidskepliga  bruk.  Tre  dagar  dar- 
efter  borjar  Nilen  vanligen  att  stiga.  Den  27 :e  Ba'una 
upptrada  nilroparne,  hvilka  pa  gatorna  utropa  det  antal 
turn,  som  Nilen  stigit.  Nar  den  natt  sin  hojd  (forr  16 
egypt.  alnar,  nu  23),  later  schechen  pa  Roda  utropa  Vefa 
en-NU  (Nilens  ofverflodande  eller  fyllning),  hvarpa  genom- 
stickningen  af  fordamningarna  foretages  under  folkets  jubel 
och  stora  festligheter. 

Fran  Roda  stallde  jag  min  fard  till  Gamla  Kairo, 
nagot  soder  om  det  nya  och  midt  emot  Nilmdtaren. 
Gamla  Kairo  ar  byggdt  pa  och  omkring  ruinerna  af  en 
gatnmal  fastning,  efter  hvars  murar  man  annu  ser  atskil- 
liga rester.  Fastningens  eller  stallets  ursprungliga  namn 
var  Babylon  och  strackte  sitt  ursprung  anda  in  i  6:e  arh. 
fore  Kristus.  Romarne  uppbyggde  fastningen  och  hade 
bar  en  af  sina  tre  i  Egypten  stationerade  legioner. 

Namnet  Babylon  spelar  annu  en  roll  hos  de  i  Gamla 
Kairo  boende  kopterna,  hvilka  tro,  att  evangelisten  Mar- 
kus  ar  den,  som  forst  predikade  kristendomen  i  Egypten. 
Han  skall  som  bekant  vara  begrafven  i  Alexandria,  hvar- 
ifran  venetianerna  i  borjan  af  o:e  arhundradet  hamtade 
hans  ben  till  sin  stad,  hvars  skyddspatron  han  sedan  blef. 
Sasom  stod  for  sin  tro  aberopa  kopterna  bland  annat 
en  vers  i  slutorden  till  Petri  forsta  bref:  »Den  jamte  eder 
utvalda  forsamlingen  i  Babylon  halsar  eder,  sa  ock  Mar- 
kus,  min  son.»  Enligt  detta  antagande  skulle  da  afven 
Petrus  vid  nedskrifvandet  af  dessa  ord  ha  befunnit  sig 
har.     Andra    tolkningar.   forklara    Babylon    antingen    lika 
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med    det  gamla  Babel  eller  med  Rom,   dit  Markus  enligt 
en  tradition  skall  ha  varit  Petrus  fbljaktig. 

Den  romerska  fastningen  bestod  anda  till  640  eft. 
Kr.,  da  kalifen  'Omars  faltherre  'Amr  intog  den.  Har 
uppslogo  de  arabiska  barskarne  forst  sitt  residens,  som 
de  _  kallade  Fostat.  Sedan  kallade  man  det  for  Gamla 
Kairo.  Annu  pa  korstagens  tid  talas  emellertid  om  en 
sultan  af  Babylon.1 

Midt  i  en  sammangyttrad  massa  af  bus,  hvilka  utgora 
det  koptiska  kvarteret,  finner  man  forutom  rester  afring- 
muren  till  den  gamla  fastningen  afven  lamningar  efter  tva 
runda  torn,  af  hvilka  det  ena  bildar  grundvalen  for  den 
grekiska  Mariakyrkan,  som  darfor  kallas  »den  hangande» 
(el-mo  allaka),  vidare  lamningar  efter  portar  och  bastio- 
ner.  Af  de  fyra  koptiska  kyrkoma  ar  den  s.  k.  Abu 
Serge  elto  den  koptiska  Mariakyrkan  den,  som  plagar 
besbkas,  sa  vidt  man  ej  vill  gbra  specialstudier.  Abu 
Serge  skall  enligt  en  vidstrackt  men  sakert  oriktig  tradi- 
tion ha  existerat  redan  fore  den  mohammedanska  invasio- 
nen.  Den  torde  ej  vara  aldre  an  8:e  arhundradet.'- 
Daremot  kan  den  under  kyrkan  befintliga  kryptan,  dar  enligt 
legenden  Maria  med  barnet  tillbragt  en  manad,  mycket 
val  vara  aldre.  Det  var  rbrande  att  hora  min  traskladde 
ledsagare  i  kyrkan  med  ett  barns  hela  naivitet  tro  pa  den 
niimnda  legenden. 

Kyrkan  ar  en  basilika  med  tre  skepp,  af  hvilka  de 
pa.  sidorna  aro  fbrsedda  med  laktare.  Taket  tillhor  del- 
vis  en  senare  tid.  Pelarna  af  carrara-marmor  harstamma 
fran  antika  monument.  Af  de  ursprungligen  tre  ingangama 
aro  tva  igenmurade.  Hufvudskeppet  ar  genom  traskrank 
deladt  1  tre  bakom  h varan dra  liggande  afdelningar  efter 
monstret  af  Jerusalems  tempel,  forgard,  kvinnornas  och 
mannens  afdelning.  Predikstolen  ar  cylinderformig,  och 
sittbankar  saknas.  I  forgarden  finnes  sasom  ofta  i  de 
aldsta  kristna  kyrkorna  en  brunn  for  tvagningar. 

Bakom  den  tredje  afdelningen  befinner  sig  platsen 
for  de  prasterliga  funktionarerna  och  dar  bakom  ett  ge- 
nom en  vagg,  dbrrar  och  fbrhangen  tillslutet  rum,  kalladt 
Hekel,  det  allra  heligaste.  Vaggen  ar  rikt  utstyrd  med 
malnmgar  af  Maria  och  Kristus  men  ej  den  lidande 
Knstus   utan   den   gudomlige   lararen    med    boken  i  hand. 
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Kopterna  droja  garna  vid  kyrkans  segrar,  ej  sa  garna  vid 
Knsti  hdande.  Langs  apsidens  vagg  finnas  tre  eller  fyra 
koncentriska,  amfiteatraliskt  uppstigande  trappor  eller  af- 
satser,  och  pa  den  ofvereta  af  dessa  en  bank  med  lanstol 
1  midten  for  biskopen  och  de  tolf  aldsta.  Midt  i  det 
allra  hehgaste  har  altaret  eller  offerbordet,  som  ar  fri- 
staende  och  muradt  af  sten,  sin  plats.  Ofvanpa  detta 
lagges  en  tniplatta  med  ett  kors  och  Kristi  monogram 
inskurna.  Har  skall  hostian  stallas!  P&  bada  sidor  om 
apsiden  finnas  tvenne  andra  mindre  kapell. 

I  kopternas  gudstjanstofningar  intaga  fastor  ett  fram- 
staende  rum,  och  den  resande  sammantraffar  ofta  med 
fastande  kopter.  Helgonen  och  Maria  spela  likaledes  en 
betydelsefull  roll  i  tillbedjan,  och  kyssandet  af  helgon- 
bilderna  och  af  priistens  hand  ar  det  forsta  man  gor, 
sedan  man  inkommit  i  kyrkan. 

Sjalfva  gudstjansten,  som  firas  scindag,  onsdag  och 
fredag,  utmarker  sig  for  en  lang,  vanligen  tre  timmar,  och 
torr  ceremonitjanst,  mestadels  bestaende  i  ett  slags  sjun- 
gande  upplasning  af  boner  och  evangelietexter  pa  kop- 
tiska  och  arabiska,  hvarvid  ahorarne  otvunget  inlata  sig  i 
samtal  med  hvarandra  om  ditt  och  datt.  Jamte  bibel- 
lasningen  intar  brannandet  af  rokelse  en  framstaende  plats. 
Prasten  afslutar  det  hela  med  valsignelsen  och  med  att 
pa  hvarje  enskild  lagga  sin  hand. 

Nattvarden  .firas  vanligen  pa  det  satt,  att  prasten 
med  en  sked  ater  sonderdelade  brodstycken  ur  en  med 
pressad  vinsaft  fylld  kalk,  sedan  elementen  pa  vederbor- 
ligt  satt  forvandlats  till  Kristi  lekamen  och  blod,  och  till 
sina  assistenter  delar  med  sig  nagot  af  innehallet.  For- 
samlingen  kan,  om  den  vill  betala,  delaktiggoras  af  brodet. 
Kyrkobetjanterna  ga  da  omkring  och  insamla  penningar, 
hvarefter  de  utdela  sma  oblater,  bakade  af  finaste  hvete- 
mjol  i  en  till  kyrkan  horande  ugn  samma  dag  de  skola 
anvandas.  Ofta  uppstar  emellertid  ovasen,  om  en  som 
betalt  ej  far  nagra  oblater.  Blott  sallan  forekommer  det, 
att  forsamlingen,  och  da  alltid  efter  foregaende  absolution, 
afven  far  del  af  den  prasterliga  kalkens  innehall.  Man 
framtrader  darvid  till  Hekel  och  mottager  sakramentet 
staende.  Den  koptiska  liturgien  kanner  ej  knafall.  Skall 
man   visa   sin  odmjukhet,  sa  sker  det  genom  att  pa  akta 
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orientaliskt  maner  kasta  sig  ner  och  stota  hufvudet  mot 
golfvet.  Kvinnorna  fa  ej  komma  fram  till  Hekel,  utan 
prasterna  bara  sakramentet  till  dem  pa  deras  platser  i 
kyrkan.  Prasten  ar  under  denna  funktion  kladd  i  en  rikt 
utstyrd  drakt.  Han  bar  sju  heliga  kladespersedlar,  den 
ena  ofver  den  andra,  den  ofversta  utgorande  en  hvit  mass- 
hake  med  grona  och  roda  broderier  pa  ryggen  och  skuld- 
rorna;  •  broderierna  hafva  i  allmanhet  formen  af  ett  kors, 
det  s.  k.  koptiska  korset,  hvars  lika  langa  armar  aro  bre- 
dast  i  andarna  och  sa  smaningom  smalna  af  mot  den 
punkt,  dar  de  motas. 

Pa,  palmsdndagen  fira  kopterna  en  for  dem  egen- 
domlig  fest.  Sedan  den  vanliga  gudstjansten  med  atfdl- 
jande  nattvardsfirande  ar  ofver,  frambaras  nagra  vatten- 
kittlar  och  stallas  framfor  Hekel.  En  af  prasterna  staller 
sig  i  hvit  massdrakt  dar  framfor  med  ansiktet  vandt  mot 
Hekel,  en  annan  i  vanlig  drakt  forelaser  evangeliet  pa 
arabiska.  Darpa  laser  den  forstnamnde  valsignelsen  ofver 
vattnet  och  inviger  det.  Han  har  emellertid  knappt  hun- 
nit  sluta,  forran  den  omkring  vattenbackenen  grupperade 
forsamlingen  stbrtar  sig  ofver  dessa  for  att  neddoppa 
dari  nattvardsoblater,  inlagda  i  palmblad,  eller  sma  fyr- 
kantiga  palmflator.  Ifvern  och  trangseln  ar  darvid  ofta 
sa  stor,  att  prasten  maste  aterstalla  ordningen  med  kap- 
pen.  De  pa  detta  satt  neddoppade  foremalen  baras  se- 
dan hela  aret  om  sasom  amuletter  mot  ondt  oga,  skor- 
pionsting  e.  d. 

En  annan  fest  firas  1819  januari.  Sedan  prasten 
valsignat  och  invigt  vattnet  i  dopbrunnen,  eller  heligt 
vatten  utgjutits  i  Nilen,  dyka  gossar,  ynglingar  och  man 
om  hvarandra  ned  dari.  Nilen  vimlar  da  i  de  koptiska 
trakterna  af  roddbatar.  Dagen  fore  denna  dopfest  lika- 
som  pa  skartorsdagen  och  apostlafesten  plagar  den  kop- 
tiske  prasten  tva,  fotterna  pa  samtliga  sina  forsamlingsbor. 
Kopterna,  hvilkas  antal  for  niirvarande  i  Egypten  be- 
loper  sig  i  rundt  tal  till  400,000,  d.  v.  s.  2  3  af  landets 
kristna  befolkning,  utgora  direkta  afkomlingar  af  Egyptens 
gamla  invanare.  Da  araberna  erofrade  Egypten,  var  nam- 
net  pa,  den  infodda  befolkningen  kopter,  och  de,  som  ej 
sammansmalt  med  erofrarne  utan  fasthalla  sina  natio- 
nella  och  religiosa  egendomligheter,  bibehalla  detta  naran. 
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Efter  hand  ha  de  forlorat  sitt  sprak,  som  endast  lases  i 
kyrkorna^  men  man  att  forstas  af  menigheten  och  darfor 
hvarje  gang  det  liises  maste  ofversattas  till  arabiska.  Seder 
och  bruk  aro  daremot  vasentligen  desamma  som  arabernas, 
endast  rehgionen  och  de  kyrkliga  ceremonierna  vid  fester 
o.  s.  v.   skilja  dem  fran  dessa. 

Enskilda  forsamlingar  i  Ofre  Egypten  ha  sokt  och 
funnit  en  forening  med  Viisterlandets  kyrka.  De  erkanna 
pafvens  ofverhoghet  utan  att  for  ofrigt  uppge  sin  egen- 
domlighet.  De  bilda  tillsammans  den  s.  k.  katolska  kop- 
tiska  kyrkan  och  hafva  sin  egen  biskop  i  Kairo.  Den 
romerska  propagandan  har  fortjansten  att  forst  af  alia  ha 
latit  trycka  och  sprida  evangelierna  pa  koptiska  i  Egyp- 
ten; hufvudsakligen  skedde  det  val  pa  grund  af  det  i 
forordet  till  evangelierna  innehallna  pastaendet,  att  pafven 
ar  kopternas  andliga  ofverhufvud.  Men  man  ma  i  alia 
fall  vara  den  tacksarn,  att  den  for  vetenskapen  raddat 
detta  sprak  fran  sparlos  undergang.  Pa  sista  tiden  ha 
flera,  i  synnerhet  mera  fornama  personer  i  Ofre  Egypten 
genom  amerikanska  missionarers  inverkan  ofvergatt  till 
protestantismen.  Missionsmetoden  bestar  hufvudsakligen 
i  skolundervisning,  hvarpa  koptema  satta  stort  viirde,  och 
bibelspridning.  Kopterna  lasa  garna  sin  bibel,  ehuru  me- 
kaniskt.  Det  ar  ej  sa  sallsynt  att  patraffa  personer,  som 
kunna  storre  delen  af  evangelierna  utantill. 

De  allra  fiesta  koptiska  forsamlingarna  underordna 
sig  patriarken  af  Alexandria,  som  for  narvarande  reside- 
rar  i  Kairo,  och  fasthalla  med  Strang  envishet  den  tradi- 
tionella  formen  af  kristendomen,  sadan  den  af  gammalt 
varit  utmarkande  for  Egypten.  I  ofverensstammelse  med 
folkets  gamla,  allvarliga  sinnesriktning  lade  de  kristna  har 
stor  vikt  vid  askes  och  fromma  ofningar.  Egypten  ar 
anakoret-  och  munkvasendets  hemland,  och  annu  i  dag 
sta,  sasom  namnts,  fastor  och  askes  hogt  i  ara.  Munk- 
vasendet  har  val  forlorat  sin  betydelse,  men  detta  galler 
icke  om  den  beundran  for  kyrkans  fromma  tjanare,  som  gor 
dem  till  helgon,  och  den  vantro,  som  tillagger  deras  graf- 
var  undergorande  krafter.  Pa  grund  af  den  lagre  kultur- 
standpunkt,  som  utmarker  osterlandingen  i  allmanhet,  far 
helgondyrkan  hiir  en  mycket  mera  naiv  karakter  an  na- 
gonsin  i  Viisterlandet.     Bildstoder  talas  ej   men  sa  mycket 
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hellre  malade  helgonbilder,  och  vid  morgongudstjansten 
lases  garna  en  helgonhistoria.  Efter  nagot  sadant  helgoti 
ar  hvarje  kyrka  garna  uppkallad.  Sa  den  nyss  beskrifna 
Mariakyrkan  efter  den  helige  Sergius,  som  tjanade  i  kej- 
sar  Maximianus'  har.  Da  han  icke  ville  offra  till  afgudarne, 
befallde  kejsaren,  att  han,  iford  kvinnoklader,  sasom  Backus 
skulle  foras  genom  lagret.  Da.  detta  ej  hjalpte,  blef  han 
pinad  och  halshuggen.  I  Konstantinopel  gor  man  af  ho- 
nom  tva  helgon,  Sergius  och  Backus,  och  den  lilla  Sofia- 
kyrkan  ar  invigd  till  deras  minne.  For  ofrigt  stracker 
sig  den  helige  Sergius'  rykte  fran  Bordeaux  anda  till 
Kasan;  i  synnerhet  i  Ryssland  atnjot  han  stor  ara. 

Ett  annat  kannetecken  for  kristendomen  i  Egypten 
var  det  stora  intresse,  som  iignades  at  troslarorna  anga- 
ende  Kristi  person.  Arius  och  de  ortodoxas  framste 
man  Atanasius  voro  bada  fran  Egypten.  Det  senare 
upptradande  sporsmalet  om  Kristi  bada  naturer  delade  de 
kristna  harstades  i  tvenne  mot  hvarandra  stridande  lager. 
Eutykes'  lara,  som  lade  sa  stor  vikt  vid  den  gudomliga 
naturen,  att  den  manskliga  absorberades,  fann  dock  den 
storsta  anslutningen.  Fdrkattrad  pa  motet  i  Kalcedon 
ar  451,  framkallade  den  ett  formligt  krigstillstand  mellan 
monofysiter  eller  jakobiter,  sasom  de  afven  kallades  efter 
Jakob  Baradeus,  hvilken  bragt  Eutykes'  lara  ned  till  fol- 
ket,  och  de  ortodoxa,  hvilka  hollo  sig  till  namnda  kyrko- 
motes  beslut  och  kejsarens  vilja  och  harfor  kallades 
»kungatralar»,  melkiter.  Annu  i  dag  finns  en  ringa  kvar- 
lefva  af  dessa  melkiter  i  Egypten.  De  har  lefvande  kop- 
terna  aro  daremot  afkomlingar  af  Eutykes'  anhangare  och 
salunda  monofysiter. 

Odesdiger  visade  sig  denna  splittring,  da.  araberna 
under  kalifen  'Omar  640  infollo  i  Egypten.  En  stor  del 
af  landet  var  redan  i  fiendernas  hander,  men  Babylon 
holl  sig  annu.  Och  den  egyptiske  stathallaren  hade  sa- 
kerligen  kunnat  halla  sig  annu  en  tid,  om  han  ej  hatat 
melkiterna  mer  an  araberna.  Genom  kapitulation,  afslu- 
tad  med  den  arabiske  faltherren  'Amr,  ofverlamnades 
fastningen  pa.  det  villkor,  att  hvarje  person  skulle  fa.  be- 
halla  sin  enskilda  egendom  mot  en  skatt  af  tva  denarer. 
Men  de  ortodoxa  voro  uteslutna  fran  fordraget,  och  med 
dem  maste  kriget  fortsattas  till  det  yttersta. 


55 


Kopteraa  behandlades  af  araberna  i  borjan  mildt 
och  anvandes  till  och  med  pa  vissa  adrainistrativa  poster. 
Men  med  tiden  andrade  sig  stallningen.  Storre  delen 
tvingades  att  ofverga  till  Islam,  och  de,  som  forblefvo 
trogna  kristendomen,  vande  sina  fortryckares  han  och 
forakt  i  lika  grad  tillbaka  mot  sina  fiender.  Under  langa 
tider  taldes  ej  nagon  kristen  gudstjanst.  De  kristna  maste 
dra  sig  tillbaka  till  morkret,  och  deras  samlingslokaler 
fingo  ej  markas.  Darfor  inga  klocktorn  pa  kyrkorna, 
mohammedanerna  forbjodo  namligen  klockringning.  Dar- 
for maste  afven  kyrkorna  doljas  sa  mycket  som  mojligt 
mellan  andra  hus,  sasom  Abu  Serge  i  Kairo  annu  Jigger 
inbaddad  mellan  en  mangd  privata  byggnader.  Inga  fa- 
sader  eller  latt  tillgangliga  portar  fingo  vara  synliga,  sa- 
som fallet  annu  ar  pa  samma  stalle.  Fiendskapen  gick 
annu  langre.  De  kristna  tvingades  att  bara  ett  tungt  tra- 
kors  pa  halsen  och  fdrbjodos  att  rida  pa  hastar.  Ej  heller 
fingo  de  bara  hvit  turban  sasom  de  offiga.  Deras  hufvud- 
bonad  skulle  vara  bla  eller  svart.  Och  pa  dessa  gamla 
hufvudbonader,  hvilka,  ehuru  forbudet  sedan  Mohammed 
'Alis  dagar  ar  upphafdt,  dock  fortfarande  baras,  kanner 
man  annu  i  dag  igen  de  koptiska  kristna  till  skillnad  fran 
araberna.  For  ofrigt  ar  deras  drakt  vasentligen  lika  med 
mohammedanemas. 

Minnet  af  dessa  genomgangna  lidanden  synes  ha 
djupt  bitit  sig  fast  i  kopternas  karakter.  De  aro  ofta 
dugliga  liandtverkare,  skrifvare  o.  d.  Matematiken  alska  de 
annu,  dari  lika  sina  forfader.  Nagra  skola  till  och  med 
vara  valmaende.  Men  ett  drag  af  undertryckt  sjalfkansla 
och  dold  forbittring  i  fdrening  med  kryperi  aro  ofta  ater- 
kommande  kannetecken  i  deras  skaplynne.  De  sakna 
arabernas  vardiga  satt  och  adla  hallning.  Hos  dem  kan 
man  emellertid  mera  an  hos  befolkningen  pa  landet, 
hvilken  nog  afven  den  till  vasentliga  delar  harstammar 
fran  landets  gamla  invanare,  upptacka  de  for  de  gamla 
egyptierna  typiska  dragen,  sadana  vi  kanna  dem  fran  de 
gamla  statyerna  och  relieferna:  den  raka  nasan,  de  man- 
delformiga  ogonen,  de  tjocka  lapparna  och  de  hoga  skuld- 
rorna.  Afven  genom  atskilliga  vidskepliga  bruk  paminna 
de  om  sina  gamla  forfader,  sasom  t.  ex.  bruket  att  lagga 
en    skarabe    uti    ett    valnotsskal   och  hanga   det  omkring 
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halsen  pa  ett  barn  for  att  bota  det  for  sjukdom,  eller 
att  sasom  medel  mot  trolleri,  ondt  oga  e.  d.,  koka  samma 
djur  i  olja,  kroppen,  hufvudet  och  vingarna  hvar  for  sig 
m.  m.  For  ofrigt  hafva  de  sasom  namndt  gemenliaen 
samma  lefnadssatt  och  seder  som  araberna.  Forbudet 
mot  polygami  iakttaga  de  noga  men  missbruka  i  stallet 
tillatelsen  att  dncka  vin,  hvarfor  de  ofta  aro  berusade 
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I    dag    besoktes    basaren   och  nagra  moskeer.     Men 

att    besknfva    allt    hvad    som  pa  forra  stallet  utbjudes  af 

arab.ska  vallukter,  oforfalskade  och  oakta,  rosenolja,  bak- 

verk  och  konfektyrer,   vapen  och  matter  i  oandligbet,  dem 

Sin"?  ™a  f  ^L  tr"Sl5jd  °ch  ciceleringsarbeten 
Wand  hamrande  plat-  och  bleckslagare,  eller  roda,  svarta 
och  gula  skor  bland  krokryggiga  skomakare,  eller  guld- 
och  sdfverarbeten  hos  fina  guld-  och  silfverarbetare  - 
det  vagar  jag  ej.  Den,  som  vill  ha  en  forestalling  darom, 
kan  fa  de„  af  e„  battre  penna.  Likasa  maste  jag  forbiga 
ett    kort    besok   hos   nagra  ormtjusare,  hvilkas  konster  7} 

S  MoS  T'l  ?£""  "S  dG  e^Ptiska  spamannen 
pa  Moses  t.d  Andthgen  maste  jag  hoppa  ofver  flera 
mer  eller  m.ndre  markvardiga  moskeer,  for  att  droja 
endast  v,d  en  enda,  hvars  uppsokande  varit  beslutadt  allt- 
edan  forsta  dagen  af  min  vistelse  i  Kairo.  Det  ar  den 
s.  k.  Garni  d-Azhar.     Den  har  i  sitt   byggnadssatt  ingen- 
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ting  vidare  markvardigt  utan  ar  i  motsats  till  nigra  andra 
inklamd  mellan  privata  byggnader  och  darfor  utan  egentlig 
fasad.  ^  For  tillfallet  pagick  dessutom  ett  slags  ombygg- 
nad  pa  dess  gard,  hvilket  nagot  storde  intrycket  af  det 
vanliga  lifvet  dar  inne.  Denna  moske"  ar  emellertid  den 
markligaste  i  sitt  slag  i  hela  Kairo  for  att  ej  saga  i  hela 
den  mohammedanska  varlden.  Den  utgor  namligen  den 
berbmdaste  af  Islams  hdgskolor  och  skall  for  ej  lange 
sedan  ha  saralat  omkring  10,000  studerande  i  sina  pelar- 
gangar.     For  narvarande  torde  antalet  ej  vara  sa  stort. 

Vi  mOttes  vid  porten  af  en  vakthafvande  uppsynings- 
man,  som,  efter  att  ha  affordrat  oss  vara  intradeskort,  bjod 
oss  taga  pa  ett  slags  tofflor  eller  sandaler  af  gult,  perga- 
mentlikt  material.  Egentligen  skulle  man  taga  af  sig  fot- 
bekladnaden,  sasom  seden  ar  bland  de  bildade,  nar  de 
betrada  en  mattbelagd  salong  eller  ett  heligt  rum  (man 
tanke  pa  Moses  vid  Horeb  2  Mos.  3:  5).  Den  tata  be- 
roringen  med  europ^erna  har  emellertid  gjort,  att  man  ej 
sa  strangt  haller  harpa.  Dock  visade  sig  dorrvaktaren 
angslig,  0111  jag  blott  gjorde  min  af  att  taga  ett  steg  med 
mina  svenska  skosulor  innanfor  troskeln  utan  den  erbjudna 
fotbekladnaden.  Man  ser  heist,  att  man  tar  pa  betack- 
ningen  utanfor  troskeln.  De  infodda  foga  sig  vanligen  i 
det  ursprungliga  bruket  att  ta  af  sina  skor,  och  darfor 
finner  man  ibland  utanfor  en  moske  en  hel  mangd  skor, 
dar  det  icke  ar  latt  att  hitta  pa  de  ratta. 

Svarigheten  begynner  emellertid,  nar  man  skall  ga 
med  dessa  pafastade  sandaler.  Ty  sasom  allt  hos  mo- 
hammedanema  numera,  sa  aro  afven  dessa  i  ett  jammer- 
ligt  skick,  sa  att  min  gamle  60-aring  efter  nigra  minuter 
ej  kom  ur  flacken  utan  att  ohelga  rummet  med  sina 
hamburgersulor.  Afven  mina  remtyg  voro  odugliga  att 
halla  fast  bekladnaden,  nar  jag  ville  taga  ordentliga  steg. 
Vi  maste  rora  oss  framat  med  att  hasa  vara  fotter  efter 
stenlaggningen,  sasom  man  ror  sig  pa  hal  is. 

Ofver  den  vidstrackta  garden,  dar  stenarbetare  hoggo 
pa  runda  pelare,  afsedda  att  apteras  i  nagon  bristfallig 
pelargang,  styrde  vi  var  vag  till  hoger  in  under  ett  tak. 
Har  var  full  barberstuga.  Flera  alumner  sutto  dar  i 
framatlutande  stallning  mot  nagon  aldre  larare,  hvilken 
afskalade  peruken  anda  in   pa  harrotterna.     I  ett  angran- 
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sande  rum  var  det  tydligen  smaskola.  Ett  tjugutal  gossar 
sutto  pa  golfvet  och  stafvade,  under  vaggande  rorelser 
med  kroppen,  pa  stycken  ur  koranen.  I  ett  tredje  rum 
funno  vi  ingenting  annat  an  mer  eller  mindra  forfallna 
traskap,  afsedda  att  bevara  studeuternas  tillhorigheter. 
Ungefar  halften  af  de  studerande  skola  afven  bo  inom 
laroanstalten. 

Darefter  styrdes  vagen  till  de  rymliga  pelargangarna 
pa  sodra  sidan.  Dar  sutto  hundratals  alumner  af  denna 
Alma  Mater  i  olika  ringar  eller  kretsar,  bestaende  af 
3° — 5°  studenter,  i  skraddarstallning  pa.  de  utlagda  stra- 
mattorna  och  eftersade  under  samma  vaggningar  med 
kroppen,  hvad  den  i  midten  sittande  lararen  forestafvade. 
Man  synes  halla  fore,  att  kunskaperna  genorn  dessa  vagg- 
ningsrorelser  battre  skola  ingnuggas.  Det  finnes  inga 
skiljovaggar  eller  afdelande  skrank  emellan  de  olika  kret- 
sarna  eller  klasserna.  Hvarje  larare  undervisar  ogeneradt 
i  sitt  fack  och  stores  icke  af  sin  granne  i  narheten. 

Det  var  nagot  gripande  att  se  dessa  rader  af  pelar- 
gangar,  fyllda  med  ynglingar  omkring  sina  professorer. 
Men  visserligen  far  man  halla  sig  stilla  och  undvika  att 
stora.  Fanatismen  tog  sig  uttryck  i  nagra  synbarligen 
lediga  studenters  forbannelser  ofver  oss,  och  vi  besloto 
att  ej  satta  deras  tolerans  pa  for  harda  prof. 

Dar  ute  mellan  stenhuggarne  lago  eller  sutto  en  skara, 
som  syntes  lasa  pa  sina  laxor.  En  ibland  dem  innehade, 
sasom  det  syntes,  vardigheten  af  ett  slags  repetent.  »Far 
han  halla  pa  en  tid»,  forklarade  var  foljeslagare,  »blir  han 
lika  i  rang  med  herrarne.  Han  tager  da.  sin  plats  sasom 
docent  mellan  pelarna  pa  stramattan  dar  tone  ibland  de 
ofriga  professorerna,  med  hvilka  han  dock  har  att  utsta 
mangen  dust.  Man  ger  fragor,  besvarar  inkast  och  dis- 
puterar  ungefar  sa,  som  vi  kunna  tanka  oss  situationen,  da 
den  12-arige  Jesus  af  Nasaret  upptradde  bland  de  skrift- 
larda  i  Jerusalems  tempel.s 

Den  har  studerande  ungdomen  sainlas  hit  ej  blott 
fran  Egypten  utan  fran  hela  den  mohammedanska  varl- 
den.  Hvarje  nation  bildar  en  afdelning  for  sig  och  har 
sitt  sarskilda  rum  eller  pelargang  (rivak).  Har  sitta  tur- 
kar,  dar  vastafrikaner,  dar  syrer,  dar  kurder,  dar  jemen- 
sare,  dar  studenter  fran  Ofre  Egypten,  fran  Nedre  Egypten, 
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fran  Fajfmi  o.  s.  v.  Amnena  for  studiet  utgoras  af  den  rena 
mohammedanska  vetenskapen.  Borjan  sker  med  afskrif- 
vande  och  inlarande  utantill  af  stycken  ur  koranen.  Af- 
ven  skankes  nagon  uppmarksamhet  at  turkiska.  Efter 
denna  kurs,  som  omfattar  2 — 3  ar,  forklaras  eleven  vara 
Kdtim-ul-Kurdn,  d.  v.  s.  en  som  slutat  lasningen  af 
koranen,  och  han  har  mi  att  gripa  sig  an  med  studiet  af 
grammatik,  retorik,  logik,  dialektik,  poesi  o.  s.  v.  —  en  kurs 
som  afvenledes  tager  2 — 3  ar.  Darefter  ar  man  mogen 
for  hogre  studier. 

Studenten,  talib-iil-ilm,  har  att  gripa  sig  an  med 
haditherna  eller  traditionerna  om  profetens  utsagor,  kom- 
mentarer  till  koranen,  och  med  sunnah  eller  den  fran 
profeten  harledda  religiosa  och  sociala  praxis.  Studiet 
haraf  krafver  en  tid  af  8 — 10  ar.  Pa  detta  satt  kan  man 
efter  att  ha  borjat  vid  6  a  8  ars  alder  ha  afslutat  stu- 
dierna  vid  20 — 21  ar,  hvarefter  man  forklaras  for  mou- 
darris,  professor,  eller  for  schech,  doktor.  Storsta  antalet 
lamnar  emellertid  universitetet  efter  att  blott  ha  lart  sig 
att  skrifva  och  lasa  eller  inhamtat  de  forsta  elementen  i 
mohammedanernas  religion  och  katekes.  Andra  fortsatta 
nagot  langre  for  att  fa.  plats  sasom  administrativa  am- 
betsman  och  dylikt.  Blott  ett  mindre  antal  genomgar  de 
hogre  juridiska  och  teologiska  studierna.  Af  de  forra 
utgar  en  del  for  att  fylla  sina  plikter  sasom  domare, 
kadi,  eller  sasom  juridiska  radgifvare,  mufti,  eller  agna 
sig  at  undervisning  under  namn  af  imam,  molla,  fikih 
o.  s.  v.  Nagra  fa  fortsatta  sina  studier  endast  af  karlek 
till  vetenskapen.1 

Hela  undervisningen  fran  abed  till  de  hogsta  studierna 
ar  vasentligen  anlagd  pa.  att  uppofva  minnet.  Allt  skall 
inlaras  utantill.  Lard  kan  man  har  bli,  men  till  sjalfstan- 
dig  tankeverksamhet  uppfostrar  ej  denna  pedagogik.  Koran- 
lasningen  m.  m.  verkar  har  lika  skadligt  som  talmudlasningen 
bland  judarne. 

Alia  de  fyra  ortodoxa  hufvudfraktionerna  aro  fore- 
tradda  inom  el-Azhar,  framfor  allt  schafe'iterna  och  male- 
kiterna;  fran  de  forstnamnda  tages  ofverlararen  eller, 
enligt  vara  begrepp,  rektorn,  Schick  el-Gdmi  eller  el-Islam. 
Denne  har  den  hogsta  kontrollen  ofver  larare  och  lar- 
jungar.     All  undervisning  ar  afgiftsfri,  och  professorerna  ha 
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ingen  Ion   utan    fortjana  sitt  uppehalle  genom  afskrifning 
af  koranen  o.  s.  v. 

Pa  hemvagen  voro  vi  i  tillfalle  att  genom  var  fbrare 
ofvertyga    oss,    att    Egypten   ej   blifvit  staende  vid  denna 
exklusivt    mohammedanska    bildning    utan    afven  tagit  ett 
allvarligt  steg  for  att  gora  sig  till  godo  europeisk  kultur. 
Bdrjan  gjordes  af  Mohammed  'Ali,  grundlaggaren  af  Egyp- 
tens  sjalfstandighet  i  nyare  tid,  hvilken  i  intresse  att  bereda 
sina  officerare  tillfalle  till  polyteknisk  och  europeisk-spraklig 
bildning  anlade  nigra  skolor  uteslutande  for  militarer.   Se- 
dan   bans    storhetsdrommar    att  gora  Egypten  till  Islams 
centrum  och  atervinna  at  det  den  betydelse  det  haft  for  600 
ar  sedan  genom  de  europeiska  stormakternas  mellankomst 
gackats,    afstannade    afven  hans  ifver  for  militarskolorna, 
som  endast  skulle  tjana  hans  bogtstrafvande  planer.   'Ab- 
bas   (f   1854),    en    akta    muselman,    som     1849  kom   till 
styret,  beslot  att  stanga  alia  af  staten  underhallna  skolor, 
sedan  han  funnit,  att  larare  och  larjungar  voro  lika  okun- 
niga.   ^Forst    under    Isma'Us  regering  (1863— 1879)  upp- 
togs    ater    planen    att   inratta  europeiska  skolor.     Till  de 
gamla,  som  nu  iter  upprattades,  lades  en  rattsskola  och  en 
for   egyptologi.   af  hvilka  den  sistnamnda  dock  pa  grund 
af  bristande  forutsattningar  snart  nedlades.     Sedan  Isma'ils 
sloseri  gjort  hans  afsattning  nodvandig,  hafva  under  hans 
nyss  aflidne  son   Tevfik  viktiga  matt  och  steg  blifvit  tagna 
for    de   europeiska  skolornas  utveckling  och  organisation, 
sarskildt  genom  hans  duglige  minister  Nubar  pascha. 

Det  ar  jamforelsevis  stora  utgifter,  som  den  egyptiska 
statskassan  har  att  bestrida  for  det  moderna  skolvasendet. 
Man  har  ej  blott  att  betala  for  larare,  skolstyrelse  och 
skoladministration  utan  afven  for  kost  och  logi  i  manga 
fall  at  dem,  som  skola  undervisas.  Dock  har  man  pa  sista 
tiden  dragit^  in  nagot  pa.  dessa  utgifter  afvensom  pa  fri- 
])latserna,  da  det  visat  sig,  att  skolan  begagnades  sasom 
fodkrok.  Enligt  lamnade  uppgifter  belopa  sig  dock  ut- 
gifterna  for  detta  skolvasen  till  omkring  2  millioner  francs 
arhgen.  Man  skiljer  mellan  elementar-  eller  primarskolor, 
hbgre  skolor  och  hogskolor.  I  elementarskolan,  som  har 
tre  klasser,  meddelas  undervisning,  forutom  i  samma  am- 
nen  som  i  moskeskolan,  i  aritmetik  och  geometri,  geo- 
grafi  och  frammande  sprak,  franska  eller  engelska.    Dartill 
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kommer  undervisning  i  praktiska  saker.  Pa  de  sista  aren 
skall  enligt  meddelande  af  sakkunniga  personer  franskan 
ha  betydligt  fatt  gifva  vika  for  engelskan  af  helt  natuiiiga 
skill.     Sadana   elementarskolor  underhallas  pa  statens  be- 

kostnad  i  Alexandria  och  Mansurah  i  Nedre  Egypten. 

Af  hogre  skolor,  gymnasier,  underhaller  staten  tva  i  Kairo. 
Kursen  beraknas  har  till  8  ar.  I  stallet  for  grekiska  och 
latin  meddelas  undervisning  i  arabiska  och  turkiska.  For 
ofrigt  iiro  amnena  nagorlunda  desamma  som  i  elementar- 
skolan  med  tillagg  af  naturvetenskap  och  dess  praktiska 
anvandning.  Skolafgifterna  aro  4  egypt.  pund  om  aret  i  de 
fyra  nedersta  och  8  i  de  fyra  ofversta  klasserna.  Fattiga  och 
flitiga  elever  kunna  clock  erhalla  friplatser  och  stipendier. 
Alia  alumner  bara  en  bestamd  fdreskrifven  drakt.  —  Afven 
hogskolorna  finnas  blott  i  Kairo,  tva  for  utbildande  af 
larare,  en  mycket  besokt  teknisk  skola,  en  for  lakare  och 
farmaceuter  och  en  rattsskola,  dar  ej  blott  den  mohamme- 
danska  utan  afven  den  europeiska  ratten  och  rattskip- 
ningen  studeras.  Undervisningen  i  hogskolan  meddelas  pa 
arabiska,  hvilket  har  den  olagenheten  med  sig,  att  man  sak- 
nar  larobocker  pa  undervisningsspraket.  —  Vid  sidan  af 
dessa  bemodanden  for  att  vinna  europeisk  bildning  utdelas 
ej  obetydliga  understod  at  sadana,  som  i  Europa,  vanli- 
gen  i  Frankrike,  vilja  fullfolja  sina  studier.  Kan  man  ej 
gifva  stipendier,  sa.  ger  man  rekommendationer  till  lan- 
dets  regeringar  att  understddja  de  ungas  studieplaner.2 

Man  kan  efter  allt  detta  med  skal  sporja  efter  verk- 
ningarna  af  dessa  forsok  att  gora  mohammedanska  be- 
kannare  fdrtrogna  med  den  moderna  kulturens  utveckling. 
Utan  att  kunna  afgifva  ett  omddme,  grundadt  pa  nagon 
vidstracktare  erfarenhet,  kunna  vi  likva.1  ej  undertrj'cka  en 
farhaga.  Utan  kristen  religion  och  moral  fdrstor  den 
moderna  bildningen  i  vasentlig  grad  afven  den  fdrut  va- 
rande  mohammedanska  fromheten  och  sedligheten.  Den 
gamla  religionsfanatismen  och  fiendskapen  mot  europeer, 
som  annu  finnes  pa  nagra  aflagsnare  trakter,  ar  val  fjarran 
fran  det  egentliga  Egypten.  Man  ar  tvart  om  glad  ofver 
europeerna  och  raknar  med  fdrnojelse  efter  hvad  man  kan 
fortjana  pa  dem.  Men  detta  ar  blott  en  tvetydig  fdrdel. 
Bakom  denna  askadning  doljer  sig  oftast  religios  och  sedlig 
indifferentism,  en  lika  olamplig  jordman  for  verkligt  framat- 
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skridande,  som  den  religiosa  likgiltigheten  ar  i  vara  egna 
forsamlingar.  Materialistiska  berakningar  och  strafvan  att 
fdrtjana  penrringar  aro  darfor  utmarkande  drag  for  de 
fiesta  mohammedaner,  hvilka  koramit  i  narmare  beroring 
med  den  europeiska  kulturen. 

For  kvinnans  uppfostran  har  sa  godt  som  intet  blif- 
vit  gjordt.  Ett  forsok  gjordes  af  Isma'lls  tredje  gemal, 
Tcheshme-Afet,  1873  efter  monstret  af  i  Europa  existe- 
rande  "flickskolor.  Delta  forsok  gallde  emellertid  endast 
flickor  af  hogre  och  fornamare  familjer.  Numera  hafva 
de  tvenne  da  upprattade,  sedan  till  en  sammanslagna 
skolorna,  forandrat  karakter  till  ett  slags  asyler,  dar 
familjelosa  flickor  finna  materiellt  understod,  tills  de  bli 
gifta.  Emellertid  ar  man  val  medveten  om  att,  sedan 
gosskolan  natt  en  sadan  utveckling,  flickskolan  ar  ett 
nodvandigt  korollarium.3  Tillsvidare  sta  emellertid  tusen 
fordomar  i  vagen  harfor.  Ett  arabiskt  ordsprak  sager: 
Att  lara  en  kvinna  skrifva  ar  detsamma  som  att  foda  en 
orm  med  gift.  Nagon  gang  ser  man  dock  ett  arabiskt 
flickebarn  tillsammans  med  gossarne  i  gosskolan. 

En  marklig  kontrast  till  arabernas  brist  pa  flickskolor 
bildar  kopternas  ifver  iifven  for  kvinnans  undervisning.  I 
Kairo  hafva  de  tva  eller  tre  flickskolor,  dar  undervisnings- 
amnena  aro  imgefar  desamma  som  i  gosskolorna.  Under- 
visningen  skotes  har,  sasom  ofverallt  i  Orienten  i  fraga 
om  flickor,  af  kvinnliga  larare,  och  en  manlig  individ  har 
svart  att  ens  fa  tilltrade  till  skolan.  —  — 

Under  alia  vara  vandringar  denna  dag  pa  Kairos 
heta  gator  voro  vi  sarskildt  i  stand  att  forsta  betydelsen 
af  det  ofta  horda  ropet  fran  vattenbararens,  sakkans,  mun: 
Ja,  ' atschan  moje  (o,  torstige,  vatten)  eller  moje  chalve 
(sott  vatten).  Ofta  hor  man  honom  ropa:  Ja  ' auvad 
Allah  (matte  Gud  ge  mig  ersattning!).  Och  i  sanning 
behofver  han  gora  denna  bon,  ty  den  arabiske  sakkan 
blir  daligt  betald.  Mangen  gang  far  han  intet,  i  bSsta 
fall  ett  kopparstycke.  Vid  fester,  i  synnerhet  pa  moham- 
medanska  helgons  fodelsedagar,  lejes  han  af  sadana,  som 
vilja  gora  en  god  gaming,  for  att  gratis  utdela  vatten  till 
de  forbigaende.  Med  utropet:  Sebtl  Allah,  ja  'atschan 
ja  mdje,  bjuder  han  da  alia  torstande  att  komma  och 
dricka  for  intet,  ofrivilligt  aterkallande  i  vart  minne  orden 
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'  Jes-  5S:  l-  >Nuval,  alia  I,  som  torsten,  kommen  hit  efter 
vattem  etc.  Vid  hvarje  dryck,  som  sakkan  ger,  vander 
han  sig  till  den,  som  bestir  den,  med  orden:  »Gud  for- 
late  dig  dina  synder,  du  som  bestar  offerdrycken»  eller 
liknande,  hvarpa  denne  svarar:  Amin!  Den  sista  drycken 
i  ladersacken  ger  sakkan  at  den,  som  lejt  honom,  med 
orden:  sResten  at  den  frikostige  och  paradiset  at  bekan- 
naren  af  enheten  (i  Guds  vasen)  o.  s.  v. !»  — 

Annu  vid  8 — 9  tiden  pa  aftonen  voro  vi  i  Muski, 
dar  lifvet  vid  den  tiden  pa.  dagen  mahanda  ar  rorligast. 
Efter  kl.  9  skingrades  skarorna.  Pa  hemvagen  voro  vi  rlera 
ganger  nara  att  snafva  ofver  butikvaktarne,  som  redan 
delvis  tillredt  sitt  lager  pa  en  matta  eller  en  liten  upp- 
hojning  af  tra  och  dar,  invecklade  i  sackar  eller  mattor. 
sofva  ute  pa  sjalfva  gatan. 


Fard  pa  Nilen.  —  Memfis.  —  Sakkara. 

Jag  blir  den  tyske  pastorns  gast.  —  Pa  Nilen.  —  Flodens 
nycker.  —  Vattenbestierna?  —  Ett  kritiskt  ogonblick  vid  landstig- 
ningen.  —  En  hel  skola  till  asna.  —  Genom  palmdungar  och 
fellachbyar.  —  Dar  Memfis  har  varit.  —  Ramses  II:s  slaty.  —  Sak- 
kara. —  Trapp-pyramiden.  —  Apisgrafvarna.  —  Deras  upptackt.  — 
Tis  grafkammare.  —  Egyptisk  malarkonst.  —  En  skolpojke   borla? 

Kairo  den   13  mars   1891. 

Fdrtraffligt  att  man  bar  i  Kairo  aldrig  sa  har  pa  aret 
behofver  frnkta  att  fa  nodgas  installa  en  planerad  utflykt 
pa  grund  af  regnvader!  Dagens  noje  skulle  i  betydlig 
grad  ha  mist  sitt  behag,  om  vi  blott  haft  en  enda  liten 
regndusch  pa  de  leriga  gangstigarna  mellan  palmerna  i 
Memfis. 

Tyske  pastorn  hade  inbjudit  mig  att  deltaga  i  en 
utflykt,  som  den  store  resagenten  Cook  erbjudit  sig  att 
arrangera  gratis  for  honom  och  hans  skola.     Farden  skulle 
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foretagas  pa  Nilen  med  en  af  Cooks  basta  angbatar. 
Afven  for  asnor  fran  landningsstallet  till  Memfis  och 
Sakkara  hade  han  sorjt.  Min  vard,  »August»,  skulle  ej 
behbfva  sbrja  for  nagon  proviantering  for  dagen,  det 
skulle  han,  pastorn,  ombesorja.  Jag  hade  endast  att  in- 
stalla  mig  pa  slaget  8  i  dennes  hem.  Hur  kunde  man 
onska  sig  battre! 

Har  mottes  jag  af  ett  oredigt  virrvarr  af  matkorgar, 
vinbuteljer,  ridpiskor  o.  s.  v.  och  ett  par  araber,  som  skulle 
ordnadet  hela.  Dar  ute  stod  barnskaran,  mestadels  poj- 
kar,  redan  uppstalld  och  fardig  till  rakning.  Jag  tror  de 
utgjorde  ett  8o-tal.  Si  kom  afven  lararpersonalen,  och 
nu  bar  det  af  med  pastorn  i  spetsen.  Vi  fingo  emeller- 
tid  snart  en  droska,  under  det  barnen  gingo  till  fots  ned 
till  kajen. 

Sedan  alia  riktigt  kommit  ombord  och  pojkarne  for- 
manats  att  ej  falla  eller  stota  hvarandra  i  Nilen,  hvarifran 
vi  mahanda  ej  skulle  kunna  uppfiska  dem,  satte  Seti,  en 
hjulbat  med  tamligen  flat  kbl,  maskinen  i  gang,  och  sa 
voro  vi  ute  pa  den  markliga  strommen. 

Af  dess  manga  egendomligheter  foil  mig  i  ogonen, 
att  dess  vatten,  sedt  ratt  uppifran,  synes  smutsgult  men  sedt 
i  mera  sned  vinkel  visar  en  stalblank  farg.  Att  den  har 
och  framfor  allt  innan  den  nar  Medelhafvet  flyter  med 
langt  mindre  vatten,  an  den  har  ofvan  Assuan,  ar  en  foljd 
daraf,  att  den  icke  har  nagra  bifloder  men  standiga  ader- 
latningar.  Nigra  sadana  i  mindre  skala  voro  vi  i  tillfalle 
att  se,  da  vi  passerade  atskilliga  arbetande  vattenhjul 
(sakije).  Sjalfva  hjulet  hangde  oftast  hogt  uppe  i  niva 
med  jordytan,  under  det  lerkrusen,  fastade  pa  en  Una, 
som  lopte  rundt  0111  hjulet  och  hangde  ned  i  vattnet, 
gingo  sa  djupt  ned  dari,  som  var  nodvandigt  for  deras 
fyllande.  Genom  hjulets  rorelser  lyftas  krusen  i  hojden 
och  tommas  dar  uppe  i  en  ranna,  som  leder  vattnet  ut 
pa  akrarna. 

Men  hum  nyckfull  ar  icke  den  heliga  floden,  pa  samma 
gang  den  ar  sa  konstant  i  sitt  stigande  och  fallande!  Hum 
latt  och  hastigt  fdrandrar  den  ej  bara  pa  en  natt  sitt  lopp, 
sa  att  vara  matroser  bara  pa  denna  lilla  stracka  med 
langa  stanger  fingo  pejla  efter  stromfaran,  hvilken  andras 
lika  hastigt  som  sandbankarna  bildas  eller  fdrsvinna.    Eller 
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huru  stormar  ban  ej  nu  sa  orolig  forbi  mangen  plats,  dar 
han  forr  1  sakta  och  majestatiskt  lugn  flot  fram.  Girge 
och  Kora  Ombu  norr  om  forsta  katarakten,  af  hvilkas 
tempel  floden  begrafvit  atskilliga  delar  i  sina  hvirflar,  aro 
talande  bevis  pa  dess  obestandighet. 

Men  vattenbestarna,  krokodilema  m.  m.?  Ingen  fara. 
Man  traffar  dem  endast  enstaka  pa  denna  sidan  Assuan! 
Flodhasten  da?  Af  honorn  far  du  ej  se  en  skymt  pa  denna 
sidan  Kartum,  och  den  heliga  Ibis  trifves  numera  endast 
i  sydliga  Nubien.  Infusorier  och  andra  smakryp  befolka 
daremot  floden.  Men  var  vard,  pastorn,  bjuder  oss  pa 
filtreradt  vatten.  Endast  infbdingar  envisas  att  tro  pa  det 
ofiltrerade  Nilvattnets  fbretrade.  Allahanda  valtenfaglar 
kryssa  bfver  floden  eller  sitta  makligt  pa  dess  strander. 
Palmdungar  resa  sina  kronor  mot  hbjden  helt  nara  stran- 
den.  Men  vi  se  forgafves  efter  den  beryktade  lotus- 
blomman,  som  dock  i  spridda  exemplar  annu  lar  fbre- 
komma  har  och  dar,  eller  papyrusvaxten,  som  nu  dragit 
sig  tillbaka  till  Ofre  Nilen. 

Efter  ett  par  timmars  fard  gor  Seti  min  af  att  lagga 
i  land.  Nagon  landningsbrygga  kunna  vi  ej  upptacka, 
men  hvar  vi  skola  lagga  till,  kan  ej  vara  tvifvelaktigt. 
Ser  du  asnorna  och  pojkarne  dar  till  hdger,  minst  150 
stycken,  huru  de  redan  nu  trangas,  for  att  hvar  och  en 
ma  komma  sa  nara  stranden  som  mbjligt!  Se  dar  —  en 
—  tva  maste  for  att  ej  falla  pa  hufvudet  i  vattnet  hoppa 
ratt  ner  pa  benen  dari  fran  den  hoga  strandbadden. 
Situationen  artar  sig  till  att  bli  lik  den  vid  strutsgarden. 
Val  att  min  60-aring  ej  behofver  vara  med.  Men  haf 
ingen  angslan!  Var  levantinske  forare  fran  Cooks  byra, 
som  talar  arabiska  lika  bra  som  franska,  skall  nog,  un- 
derstodd  af  sin  flodhastpiska,  skaffa  ordning  i  sallskapet. 
Vi  fa  i  dag  kanna  nagot  af  den  behagliga  men  dock  i 
langden  fbrsloande  bekymmerslbshet,  med  hvilka  en  Cooks 
och  Stangens  resenarer  kunna  resa  jorden  rundt,  blott 
planboken  ar  full. 

Men  se  pa  —  var  levantinare  utdelar  fran  landgangen 
rapp  pa  rapp  i  asnehogen,  men  pojkarne  vika  ej  tillbaka. 
Alia  vilja  fbrtjana.  Nu  komma  tre  af  skollararne  till  hjalp. 
Det  gar  ej  anda  att  bryta  asnefalangen.  Hvem  ar  nu  situa- 
tionen maktig!  Dar  kommer  schechen.    For  hans  vardighet 

Genom   Palestina.  c 
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dppnas    leden,    pojkarne    lugna   sig,  och  skolpysame  och 
flickorna  fa  efter  atskillig  oreda  hvar  sin  asna  sasom  vi  alia. 

Och  sa  bar  det  af.  Dar  flyger  en  skolpojke  i  full 
karriar,  fast  han  tappat  hatten,  dar  hanger  en  skolrlicka 
snedt  i  sadeln,  fardig  att  fella  ur.  Sjalf  far  jag  akta 
ben  och  knaskalar  mellan  palmstammarna.  Det  ar  som 
asnepojkarne  tankte  hamnas  for  de  levantinska  pisksnar- 
tarna.  Sa  intensivt  jaga  de  asnorna  framat.  Men  vagen? 
ropar  du,  som  forlorat  din  asnepojke.  Ingen  fara!  Lat 
bara  asnan  ga  pa,  hon  hittar  vagen  efter  de  andra.  Hall 
dig  bara  i  sadeln  och  akta  ditt  vanstra  kna  for  lerhyddan, 
hvars  horn  vi  nu  svanga  om.  Se  sa,  tag  dig  i  akt  till 
hoger  for  kamelen  med  de  langa  tanderna  ofvanfor  den 
hangande  underlappen  och  de  stora  sackama  pa  sidorna. 
Vik  nu  om  palmen  till  vanster,  annars  far  du  dig  en  knuff 
fran  de  andra  kamelerna.  | 

Se  pa  j—  ett  brollopstag  fran  byn.  Men  bruden?  Jo, 
folj  med,  sa  skola  vi  forsoka  titta  under  det  sockertopp- 
lika,  rodfargade  taltet  dar  uppe  pa  den  stora  kamelens 
rygg-  Py«!  Sag  du  nagot?  Nej.  Men  sag  du,  hur  vi 
med  knapp  nod  undgingo  att  fa  ett  slag  af  den  lyftade 
stafven  fran  schechens  hand!  Andtligen  aro  vi  ute  fran 
byns  ^smutsstinkande  gator  pa  ett  fritt  sadesfalt,  dar  dn 
kan  lata  asnan  ga  i  full  galopp. 

Sa  ater  igen  en  tat  palmskog,  dar  du  far  pa  nytt  akta 
benen.  Men  har  ropar  levantinaren:  Stopp!  Och  infor 
hans  befallande  hallning  stanna  vi  och  stiga  af  bland 
palmerna.  Ty  nu  aro  vi  i  Memfis  eller,  for  att  uttrycka 
oss  mera  korrekt,  dar  det  en  gang  var  belaget.  Vittnade 
ej  de  stora  graffalten  i  vaster  och  norr  om  dess  storhet, 
sa  skulle  vi  aldrig  ana  dess  forna  utstrackning.  Annu  i 
i2:e  arhundradet  voro  Memfis'  ruiner  att  skada.  En  arabisk 
liikare  'Abd-el-Latlf  fran  Bagdad  sager,  att  de  da  utgjorde 
en  samling  af  under,  som  forvirra  forstandet  och  som  den 
valtaligaste  penna  fdrgafves  skall  forsoka  att  beskrifva, 
och  han  utgjuter  sin  vredes  skalar  ofver  plundrarne  och 
skattsokarne.  Memfis  ar,  trots  det  varit  en  af  jordens 
folkrikaste  stader,  gldmdt  af  folket,  som  kallar  den  ena 
byn  Mitrahine  och  den  andra  Bedraschen,  hvilka  bada 
ligga  mom  den  berbmda  stadens  omrade.  Palmernas 
kronor  tacka  tyst   och  hemlighetsftillt  de  af  nilslam  bildade 
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jordkullarna,  hvarunder  den  maktigaste  staden  af  farao- 
nernas  valde  var  belagen.  Platsen  har  intet  annat  mansk- 
ligt  lif  an  det,  som  europeiska  turister  under  vintern  for- 
lana  den.  Profeten  Jeremias'  ord:  »Gor  dig  redo  till 
rlyttning,  Egyptens  dotter,  ty  Nof  (=  Menins)  skall  varda 
ode  och  uppbrandt,  sS  att  ingen  skall  bo  dan  (Jer.  46: 
19),  hafva  gatt  i  fullstandig  uppfyllelse.  Stadens  gator 
synas  ha  strackt  sig  ett  langt  stycke  mot  norr  anda  upp 
mot  Glze  ocb  i  soder  anda  ned  till  pyramiderna  vid 
Dahschur. 

Midt  i  denna  palmernas  skugga  ligger  Ramses  II:s, 
af  Caviglia  1820  uppgrafda  bildstod,  uthuggen  ur  hard 
kalksten.  Den  13  meter  hoga  statyn,  som  tillhor  British 
Museum  men  pa  grund  af  den  svara  transporten  annu  ej 
kunnat  hemfraktas,  ar  ett  valdigt  vittne  orn  den  kolossala 
prakt,  som  har  var  utvecklad.  Statyn  utgor  sannolikt  en 
af  de  tva,  hvilka  Ramses  II,  den  store  byggmiistaren,  lat 
uppresa  framfor  Ptahtemplet  i  Memfis.  Har  farms  afven 
Apistjurens  tempel,  och  vi  bli  snart  i  tillfalle  att  fa  se 
hans  begrafningsplals.  Tills  for  kort  tid  sedan  lag  den 
forgudade  faraonens,  Israels  fortryckares,  bild  med  nasan 
i  marken.  Nu  ligger  han  med  nasan  i  vadret  pa  en  upp- 
hojd  stallning,  som  ar  skyddad  af  sarskilda  vaggar  med 
dorrar  och  las  for  befolkningens  forstorelselusta.  Ramses 
hade  burit  sin  krona  fran  tidigaste  ar,  och  hur  hans  rege- 
ring  varit  beskaffad,  kanna  vi  fran  2  Mosebok.  Ofver 
hans  fallna  storhet  kan  man  satta  sangen  i  Jes.  14:  4  ff. 
Med  en  djup  kansla  af  historiens  dom  vander  man  sina 
ogon^fran  denna  bild,  som  maste  skyddas  for  att  ej  son- 
derslas  af  landets  egna  invanare,  under  det  Gud  dolt  det 
af  honom  fortryckta  Israels  befriare,  sa  att  ingen  vare  sig 
van  eller  fiende  kant  hans  graf  intill  denna  dag  (5  Mos. 
34:   6). 

Men  nu  manar  levantinaren  att  fortsatta  ridten  till 
Sakkara.  Sakkara  ar  de  dodas  stad.  Har  var  forntidens 
stora  Pere  Lachaise  belagen.  Nu  aro  grafvarna  tomma, 
och  okensanden  har  igensopat  sparen  efter  plundrarne. 
Midt  pa  graffaltet  star  den  s.  k.  Trappyramiden  i  Sakkara, 
enligt  en  del  egyptologer  ej  blott  det  aldsta  byggnads- 
verket  i  Egypten  utan  i  hela  varlden.  Pyramiden  visar  i 
allmanhet   en    mera   primitiv  stil  an  kamraterna  vid  Glze. 
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Dess  anlaggning  ar  ej  sasom  de  andras  bestamd  af  vader- 
strecken,  och  basen  bildar  ej  en  kvadrat  utan  en  rektangel. 
Om  dess  bestammelse  synes  man  ej  vara  pa  det  klara 
trots  mangden  af  dar  funna  mumier. 

Vi  skulle  eraellertid  ej  bestiga  pyramidens  trappor. 
Vi  skulle  till  Apisgrafvarna.  Apisdyrkan  ar  ett  talande 
bqvis  pa  att  de  gamla  egyptierna  ej  kunde  reda  sig  med 
en  abstrakt  gudom  utan  ett  synligt  foremal,  hvars  dyrkar. 
de  ftnge  omge  med  en  konkret  symbolisk  kult.  Apis- 
tjuren  skulle  for  att  fylla  villkoret  att  vara  en  manifesta- 
tion af  Osiris  hafva  28  kannetecken,  hvaribland  vissa 
flackar  pa  sidorna,  i  bringan  och  pannan.  Var  han  fun- 
nen,  sa  var  det  stor  frbjd  i  Meinfis. 

Aran  att  hafva  upptackt  Apistjurens  begrafningsplats, 
dit  vi  nu  stego  ned,  tillkommer  Mariette,  som  efter  envist 
sokande  fann  detta  markliga  mausoleum. 

Alia  skolpojkarne  tande  sina  medhafda  ljus,  sedan 
dbrrvaktaren  oppnat  porten  till  grafven.  Denna  bildas  af 
en  i  kalkstensklippan  uthuggen  gang  af  omkring  350  meters 
langd,  pa.  sidan  orn  hvilken  de  valdiga  sarkofagerna  sta 
i  sarskilda  uthuggna  rum.  Sarkofagerna  voro  de  stbrsta 
jag  sett.  Ett  litet  sallskap  skulle  dar  kunna  frukostera, 
om  den  radande  temperaturen  vore  mindre  varm.  Vag- 
garna  i  grafven  betacktes  ursprungligen  af  votivtaflor,  upp- 
hangda  af  besbkande  pilgrimer  vid  den  sist  begrafne  Apis. 
Pa  en  af  dessa  taflor  omnamnes  Cresarions  fbdelse,  Julius 
Caesars  och  Kleopatras  son. 

Af  de  har  funna  Apisgrafvarna  voro  alia  plundrade 
utom  ett  par.  »Genom  ett  for  mig  ofbrklarligt  ungefar», 
sager  Mariette,  shade  ett  Apisgemak,  som  man  tillmurat 
i  Ramses  II:s  3o:e  regeringsar,  undgatt  plundrarne,  och 
jag  var  nog  lycklig  att  finna  det.  3700  ar  hade  ej  fbr- 
matt  andra  nagot  af  dess  ursprungliga  gestalt.  Markena 
efter  fingrarna  pa  den  egyptier,  som  insatt  sista  stenen  i 
den  mur,  som  uppsatts  for  att  dblja  dbrren,  voro  annu 
synliga  i  kalkrappningen.  Nakna  fbtter  hade  efterlamnat 
sina  aftryck  i  det  sandlager,  som  lag  i  hornet  af  dbds- 
kammaren.»  Mariette  rbrdes  till  tarar  af  denna  syn.  — 
Nu  stodo  andra  gaster  i  denna  graf.  Hela  barnskaran 
var  samlad  pa  ett  stalle.  Var  dragoman  afbrande  mag- 
nesium och  fbredrog  for  de  uppmarksamt  lyssnande  skol- 
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pojkarne  och  flickorna  berattelsen  om  grafvens  bestam- 
raelse.  Jag  kunde  ej  undga  att  tanka  pa  mojligheten,  att 
Israels  fallenhet  for  dyrkan  af  sin  Gud  under  form  af  en 
kalf  eller  tjur  dock  ej  ar  utan  allt  samband  med  denna 
Apistjanst. ' 

Utkomna  gjorde  vi  ett  besok  i  Tis,  en  hogt  uppsatt, 
kunghg  ambetsmans  grafkammare,  dar  heltan  var  om  moj- 
hgt  annu  storre  an  i  Apisgrafvarna.  Byggnaden  stod  en 
gang  fn,  ehuru  man  nu  stiger  dit  ned  sasom  till  en  graf. 
Grafven  utgor  en  betydelsefull  fyndort  for  den  gamla  egyp- 
tiska  malarkonsten.  Figurerna  pa  vaggarna  aro  ej  blott 
tecknade  med  fargpensel  utan  afven  med  mejsel,  sa  att 
det  hela  narroar  sig  basreliefer.  Underbart  friska  tedde 
sig  dessa  bilder,  trots  sin  hoga  alder  (4500  ar).  I  en 
kammare  visa  vaggarna  bilder  fran  dodskulten.  Man  far- 
das  i  en  statlig  nilbat,  drifven  af  latinskt  segel  och  rod- 
dare  och  styrd  af  tre  aror  i  stallet  for  roder,  pa  besok 
till  den  dode.  Man  slaktar  en  tjur  till  hans  ara  och 
rnassor   af  gass.     Hela  tag  bringa  den  dode  sin  hyllning. 

Pa  en  annan  vagg  visas  scener  fran  skordetiden.  Af- 
mejaren  sager  till  sina  afmejade  ax,  pa  hvilka  hans  upp- 
marksamhet  ar  riktad:  »I  aren  tidiga,  I  aren  stora!  Om 
man  forrattar  detta  arbete,  blir  man  odmjuk,  och  det  ar 
jag!»  Afven  har  man  tankt  pa  axplockningen.  Den  af- 
tecknade  asnedrifvaren  sager  till  sin  hjord:  »Man  alskar 
den,  som  kommer  raskt  framat,  och  slar  den  late!» 

Pa  ett  annat  stalle  ar  Ti  framstalld  staende  i  en  latt 
bat  af  papyrus  pa  jakt  efter  Nilens  vattenbestar,  krokodilen 
och  flodhasten.  I  en  bredvid  staende  bat  aro  tre  man 
sysselsatta  med  att  bemaktiga  sig  ett  par  af  det  senare 
slaget.  En  af  flodhastama  ar  fangad  med  ett  slags  nos- 
grimma  och  hotas  af  harpunen.  Det  hela  ar  en  liten 
illustration  till  Job  40:    19  f. 

I  denna  graf  stod  den  dbdes  staty,  medan  hans  mu- 
mie  lades  i  en  djupare  belagen  brunn.  Jamte  maken  stod 
afven  hans  gemal.  Hon  benamnes:  »Den  af  sin  herre 
alskade,  husets  harskarinna»  —  annu  ett  bevis  pa  kvin- 
nans  aktade  stallning  hos  de  gamla  egyptierna. 

Aterfarden  skedde  ej  fullt  under  samma  flygande 
bradska  pa  asnorna  men  under  samma  letande  efter 
stromfaran    pa    Nilen    som    fdrut.     Da   vi  vid   5 — 6-tiden 
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kommit  i  land  och  den  sista  rakningen  af  gossame  skulle 
aga  rum,  saknades  en.  Var  han  instangd  i  Apisgrafvarna 
eller  i  Tis  grafkammare  eller  lag  han  i  Nilen?  Pastorn 
och  skollararne  bleknade.  Andtligen,  da  man  ofverlade 
om  hvad  som  vore  att  gora,  kom  han  springande  sasom 
fran  staden.  Han  hade  varit  pa.  vag  hem,  sedan  han 
hoppat  i  land  bland  de  fbrsta,  men  erinrat  sig  att  det  ej 
fbrran  pa  pastorns  gard   gick   an  att  skiljas  fran  de  bfriga. 


Genom  Gosen  till  Port  Sa'id. 


Afsked  fran  Kairo.  — -  Nya  reskamratev.  —  Templet  i  Leon- 
topolis.  —  Karleksgudinnan  Basts  helgedom  (Pibeset).  —  Gosen.  — 
Sbtvattenskanalen.  —  Pa  Rbda  hafvet.  —  Med  nattag  tillbaka  till 
Ismailia.  —  En  bedjande  arab.  —  Sueskanalen. 

Port  Sa'id  d.    14  mars   1891. 

Det  lag  ett  visst  vemod  i  afskedet  i  gar  ifran  Kairo, 
ehuru  jag  i  och  med  detsamma  tog  ett  nytt  steg  mot  det 
egentliga  malet  for  min  resa,  det  Heliga  landet.  Afskedet 
innebar  en  skilsmassa  fran  mina  fbrra  reskamrater.  60- 
aringen  var  annu  langt  ifran  matt  pa  Egypten,  och  min 
Munchenkollega  hade  redan  dagen  fbrut  brutit  upp  pa 
vag  till  Sinai.  Jag  hade  garna  gjort  honom  sallskap  till 
Sues,  om  jag  ej  da  mast  afsta  fran  Memfis — Sakkara. 
Jag  hyste  i  alia  fall  ett  svagt  hopp  att  fa  se  en  bit  af 
Rbda  hafvet. 

Pa  jarnvagsstationen  radde  vid  afresan  en  mer  an 
vanlig  bradska,  trots  taget  lange  efter  den  bestamda  tiden 
ej  tycktes  gbra  min  af  att  vilja  ga.  Storsta  besvaret  har 
man  pa  de  egyptiska  jarnvagarna  med  sitt  resgods,  for 
hvilket  man  vanligen  fbrst  koper  biljett.  I  min  21a  kl.- 
kupe"  kunde  jag  att  bbrja  med  ej  upptacka  ett  enda  euro- 
peiskt  ansikte.      Dock,  dar  komma  nagra  engelsman  eller 


7i 


amerikaner,  af  hvilkas  samtal  jag  forstod,  att  de  sasom 
jag  amnade  sig  ofver  Port  Said  och'Jafa  till  Jerusalem.  En 
konflikt  med  var  fransktalande  konduktor,  hvilken  de  ej 
forstodo,  beredde  mig  tillfalle  att  gbra  dem  en  tjanst  och 
gifva  mig  till  karma  sasom  en,  den  dar  for  samma  vag. 
Sa  hade  jag  alltsa  ater  ressiillskap. 

Vi  foljde  jarnvagen,  med  hvilken  vi  kommit,  till 
Kaljiib,  dar  banan  till  Ismailia  och  Sues  tager  en  ostlig 
riktning  genom  en  val  bevattnad  och  uppodlad  trakt. 
Efter  ungefar  ett  lika  langt  stycke  langre  fram  passerades 
stationen  Schibin  el-Kanatir,  i  narheten  af  hvilken  Tell 
el-Jehudlje,  »Judehojden»,  ar  belagen.  Har  var  det,  som 
ofversteprasten  Onias,  son  till  Onias  III,  under  Ptolomeus 
Filometor  och  under  aberopande  af  Jes.  19:  18  f.  for 
de  fran  Jerusalem  och  Antiokus  Epifanes  flyktande  judarne 
uppbyggde  ett  tempel  efter  monstret  af  det  i  Jerusalem 
och  darmed  vasentligen  forvarrade  brytningen  mellan  den 
palestinensiska  och  den  egyptiska  judendomen.  Detta 
tempel  ar,  i  betraktande  af  judarnes  stranga  centralisation 
i  afseende  pa  kulten  fran  och  med  konung  Josias  refor- 
mation, en  hogst  markvardig  foreteelse.  Den  omnamnde 
Onias  IV  hade  under  Antiokus  V  Eupator  (164 — 162J, 
da  han  ej  hade  nagon  utsikt  att  blifva  ofversteprast  i 
Jerusalem,  utvandrat  till  Egypten  och  dar  ront  ett  val- 
villigt  mottagande  af  Ptolomeus  VI  Filometor  och  den- 
nes  gemal  Kleopatra.  Konungen  ofverlat  at  honom  i 
Leontopolis,  sasom  platsen  da.  hette,  ett  gammalt  fdrfallet 
tempel,  hvilket  Onias  ombyggde  efter  monstret  af  templet 
i  Jerusalem,  ehuru  i  mindre  skala  och  med  sma  afvikelser  i 
det  enskilda.  Praster  infunno  sig  ock  i  tillrackligt  antal,  och 
sa  uppstod  en  fullstandig  judisk  kult,  hvilken  fortfor  fran  om- 
kring  ar  1 60.  Efter  Jerusalems  intagande  och  forstorelse  ar 
73  eft.  Kr.  blef  afven  detta  tempel  af  romarne  stangdt. 

De  judiska  larde  i  Palestina  ville  naturligtvis  icke  god- 
kanna  kulten  i  detta  tempel  och  reducerade  darfor  verkan 
af  de  dar  framburna  offren  till  ett  minimum.  Ja,  till  och 
med  judarne  i  Egypten  synas  ha  kant  med  sig,  att  det  ej 
var  riktigt  bestalldt  med  detta  tempel.  De  vallfardade 
sasom  alia  andra  till  Jerusalem,  och  prasterna  lato,  nar 
de  ville  inga  aktenskap,  stadse  profva  sina  hustrurs  stam- 
trad  i  Jerusalem. 
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E.  Brugsch  har  187 1  har  igenfunnit  storartade  sub- 
struktionsmurar  af  orientalisk  alabaster  och  en  del  mark- 
vardiga  mosaikarbeten,  som  bekladt  vaggarna  af  en  storre 
byggnad.  Ramses  III:s  namnchiffer  ocb  hans  latt  igen- 
kannliga  portratt  i  alabaster  ha  funnits  i  6era  exemplar. 
Det  ursprungliga  templet,  som  skanktes  till  Onias,  torde 
darfor  ha  haft  honom  att  tacka  for  sin  uppkomst.  Redan 
pa  Ramses  II :s  tid  har  dock  har  start  en  stad,  om  an 
den  fatt  sin  storsta  glans  under  Ramses  III.  Afven  denna 
stad  har  hort  till  Gosen,  om  an  namnet  Tell  el-Jehudije 
mahanda  narmast  erinrar  om  judarnes  senare  narvaro 
harstades. 1 

Vid  Belbes  gor  banan  en  tvar  krokning  mot  norr  till 
den  betydande  jarnvagsknuten  Sakazik.  Pa  ett  litet  af- 
stand  fran  denna  station  kunde  vi  urskilja  Tell  Basta,  det 
gamla  Bubastis,  bibelns  Pibeset  (Hes.  30:  17),  dar  ett  af 
Egyptens  vackraste  tempel  till  karleksgudinnan  Basts  ara 
var  upprest.  Hon  framstalles  i  motsats  till  de  med  henne 
nara  beslaktade  Sechet  och  Pacht,  hvilka  tankas  sasom 
lejon,  sasom  den  installsamma,  smekande,  med  katthufvud. 
Katten  var  bennes  djur,  och  nar  en  katt  dog,  fordes  han 
till  Bubastis,  dar  han  balsamerades  och  insattes  i  dartill 
invigda  grafvar.  PS  afbildningar  af  kattor  i  olika  stor- 
lekar  och  af  olika  material  ar  det  heller  ingen  brist  bland 
ruinerna  pa  denna  plats.  Flera  utbjodos  vid  stationen. 
Men  man  forstar  att  gora  affar  af  kattbildema.  For  ett 
exemplar  af  brons  begardes  bara  20  francs! 

Det  maste  ha  varit  lif  pa  denna  plats  i  forntiden,  da 
man  vallfardade  till  dess  tempel  i  skaror,  uppgaende  anda 
till  700,000,  kvinnor  och  barn  oberaknade,  och  da  man 
har  vid  ^en  enda  uppsluppen  gladjefest  drack  mera  vin  an 
eljest  pa  hela  aret.  Om  festligheternas  karakter  kan  man 
fa  en  forestallning  pa  de  arliga  marknaderna  i  Tanta,  ett 
stycke  1  vaster  harifran,  vid  hvilka  den  sinnliga  lustan 
lamnas  fna  tyglar.  I3essa  fester  i  Tanta  synas  vara  ett 
slags  remmiscenser  fran  festerna  i  Bubastis.2 

Sjalfva  fingo  vi  sitta  fastande  midt  i  dessa  luxubsa 
fomtidsminnen,  ty  taget  holl  blott  nagra  fa  minuter  i 
Sakazik,  dar  vi  vantat  oss  en  half  timmes  uppehall.  Men 
tiden  ar  ej  noga  indelad  i  Orienten,  ej  ens  pa  de  egyp- 
tiska   jamvagarna.     Jag   hade  forgafves  sokt  kopa  en  tid- 
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tabell  pa  stationen  i  Kairo.  Man  sag  forlagen  pa  mig 
och  lofvade,  att  jag  skulle  fa  den  under  vagen  Och 
raycket   nktigt,   har   kom    konduktoren  med  ett  exemplar 

Bortom  Sakazlk  betraktade  vi  med  lika  stort  intresse 
TV  n  !"  tV'ara  °fvergangen  fran  kultiveradt  akerland 
nil  fullstandig  oken.  Jarnvagen  forblifver  emellertid  i  nar- 
heten  af  de  gronskande  stranderna  af  Sotvattenskanalen, 
som  redan  pa  israeliternas  tid  vattnade  denna  da  frukt- 
bara  landstracka.  Vi  befinna  oss  namligen  nu  midt  i  det 
gamla  Gosen.  Vid  pass  27  kilometer  pa  denna  sidan  Is- 
maiha  ha  vi  att  passera  en  liten  station,  Mahsame  i  nar- 
heten  af  hvilken  ruinerna  Tell  el-Maschiita  aro  belagna. 
Har  har  den  schweiziske  arkeologen  e'.  Naville  funnit 
rester  efter  en  stad,  hvilken  sannolikt  iir  det  bibliska 
Pitom  (2  Mos.  1:  n),  belaget  i  granslandet  Thuku,  det 
bibhska  Sukkot  (2  Mos.  12:  37  ;  ,3;  20),  ett  namn  som 
afvenledes  gafs  it  staden.  Bada  namnen  ga  liksom  det 
grekiska  Heroopolis  tillbaka  pa  en  och  samma  stad.  Hvar 
staden  Ramses  legat,  ar  annu  ej  med  visshet  kandt.  Dessa 
bada  stader  voro  samlingspunkterna  for  de  uttagande 
hebreerna,  hvilkas  vag  maste  ha  gatt  i  ungefar  samma 
riktning  som  banan.3 

Granserna  for  det  gamla  Gosen,  dit  Tell  el-Jehudtje, 
Belies,  Bubastis  och  Pitom  horde,  kunna  narmelsevis  be- 
stammas.  Sasom  dess  sydligaste  punkt  kan  man  betrakta 
Hehopohs  (Matarije).  Darifran  synes  det  som  en  smal' 
landremsa  ha  strackt  sig  till  Belbes.  Dess  sydliga  grans 
strackte  sig  sedermera  i  en  langd  motsvarande  den  nu- 
varande  Sdtaattenskanalen  till  Timsahsjon.  I  vaster  be- 
gransades  det  af  den  Tanaitiska  nilarmen,  hvilkens  lopp 
motsvaras  af  den  ofver  Zakazik  i  nordostlig  riktning  ga- 
ende  Mu  isskanalen;  i  norr  utgjordes  gransen  af  Mensale- 
sjon  och  i  oster  af  en  utlopare  fran  denna  sjo  afvensom 
af  Ballah-  och  Timsahsjoarna,  hvilka  i  aldsta  tider  voro 
forenade  genom  en  fortifikationslinie  och  sjalfva  bildade 
liksom  fastningsgrafvar  bakom  de  bastioner,  hvilka  skulle 
halla  pa  afstand  det  vastliga  Arabiens  krigiska  folkstam- 
mar  fran  Egypten. 

Otjudrade  kameler  rusade  har  och  hvar  upp  fran  de 
gronskande  punkterna  kring  Sdtvattenskanalen  vid  anghas- 
tens  framstormande.     Pa  kanalens  yta  gledo  sma  segelbatar 
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fram.  Vid  kanterna  vaxte  taggiga  opuntiahackar,  man 
darin-  och  mandeltrad.  For  ofrigt  utbredde  sig  oknen 
till  hoger  och  vanster.  Ty  ehuru  Gosen  for  narvarande 
lar  kunna  foda  12,000  inbyggare  i  stallet  for  4,000  i  bor- 
jan  af  vart  arhundrade,  sa  bar  dock  okensanden  betydligt 
inkraktat  pa  dess  forna  fruktbara  omraden.  Dess  frukt- 
barhet  under  Ramses  II  ar  bestyrkt  genom  flera  funna 
dokumenl. 

Mellan  Ismailia  och  Sues  gar  iarnvagen  genom  ett 
fullstaridigt  okenland,  dar  Timsahsjons  (Krokodilsjon)  och 
Bittervattensjoarnas  blaa  vattenytor  med  utomordentlig 
effekt  kontrasterade  mot  den  gula  sanden.  Ej  mindre 
intressant  forekom  oss  i  denna  omgifning  den  fran  de 
stora  kanalangarne  uppbolmande  stenkolsroken.  Banan 
gar  har  i  sydlig  riktning  pa  nagot  afstand  fran  Sues- 
kanalen.  Pa  ett  stalle  yrde  sanden  och  foil  som  sno  ned 
pa  taget,  sa  att  vagnarna  voro  gulhvita.  Jag  sag  vid  till- 
fallet  fran  kupefonstret  ingenting  annat  an  sand  och  tankte, 
att  Faraos  skadegladje  ofver  att  Israel  sannolikt  skulle  for- 
irra  sig  i  oknen  (2  Mos.  14:  3  f.)  kunde  pa  ett  satt  vara 
grundad.  Israeliternas  vandring  torde  atminstone  till  en 
del  ha  gatt  parallellt  med  jarnvagen.  'Atakabergen  i  sb- 
der  om  banan  erinrade  oss  om  Israels  angest  vid  Faraos 
framryckande  harmassor. 

Mitt  forslag  att  pa  eftermiddagen  fran  Sues  soka 
uppna  '  Ajiln  Musa  (Moses'  kiillor)  pa  Sinaihalfon,  dit  tra- 
ditionen  forlagger  det  stalle,  dar  Israels  barn  torrskodda 
stego  upp  ur  hafvet,  kunde  ej  bringas  till  utforande,  pa 
grund  af  niina  amerikanska  vanners  radsla  att  ej  i  tid 
komma  tillbaka  och  till  afventyrs  for  sent  till  lloydbatens 
afgang  fran  Portsa'ld.  Till  ersattning  foretogs  en  rodd- 
tur  pa  hafsviken  utanfor  Sues.  Under  de  kraftiga  artagen 
fran  en  sansibarit,  hvilken  med  en  egendomlig  sang  ackom- 
panjerade  sina  rdrelser  med  aroma,  i  hvilkas  skotande 
han  ilia  understoddes  af  en  infbdd  arab  och  en  jude, 
gledo  vi  med  en  svag  vind  i  seglet  fram  midt  emellan 
Afrika  och  Asien.  De  bada  varldsdelarna  mota  hvar- 
andra  med  raa  och  ogastvanliga  ansikten,  och  ingendera 
synes  forsta  betydelsen  af  den  varldshistoriska  trafiklinie, 
som  smyger  sig  fram  mellan  dem.  Hvem  tankte  icke 
har    pa   Farao  Merenptahs  drunknade  har  och  pa  Nekos 
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skepp,  hvilka  harifran  utgatt  pa  sin  omsegling  af  Afrika 
omkring  600  f.  Kr.!  En  af  amerikanerna  fick  infallet  att 
fraga  efter  koraller,  och  med  juden,  ett  slags  parasit  i 
sallskapet  mera  an  en  arbetare,  sasom  tolk  traffades  has- 
tigt  och  lustigt  ofverenskommeJse,  att  sansibariten  for  2 
engelska  shillings  skulle  dyka  ned  efter  ett  korallstycke. 
Experiments  utfdrdes  nastan  lika  hastigt.  Ty  inom  mindre 
an  5  minuter  hade  mannen  bara  med  lossandet  af  en 
hake  frigjort  sig  fran  sin  tunna  blus,  dykt  ned  efter  korall- 
stycket  och  fatt  det  upp  i  baten. 

Det  var  redan  morkt,  da  vi  aterkommo  till  Sues, 
amerikanerna  med  blodande  fingrar,  som  de  sondersargat 
pa  shia  koraller.  En  mangd  elaka  stingflugor  i  hotellets 
tradgard,  dar  vi  intogo  var  aftonmaltid,  erinrade  lifligt 
om  den  tredje  egyptiska  plagan.  Judens,  parasitens,  be- 
nagenhet  att  vilja  tillagna  sig  atskilligt  af  vara  tillhorig- 
heter  och  oforskamda  tiggerier  vid  affarden  paminde  om 
israeliternas  uppforande  enligt  2   Mos.   12:   35  f. 

Aterfarden  pa  nattaget  fran  Sues  till  Ismailia  gynna- 
des  af  det  harligasle  mansken,  de  blankande  fyrarna  i 
Bittervattensjoarna  och  de  elektriska  ljusen  fran  de  pas- 
serande  kanalangarna.  Vid  midnattstid  voro  vi  i  Ismailia 
(eg.  Isma  Illje)  och  togo  nu  in  hos  en  grekisk  viird. 

^Stor  uppstandelse  blef  det,  da,  vi  i  dag  pa  morgonen 
af  var  hotellvard  uppvaktades  med  en  rakning  med  minst 
dubbelt  sa  hoga  priser,  som  han  betingat  sig  vid  var  an- 
komst.  Amerikanerna  tillkallade  polis,  och  sa  efter  nagon 
reducering  i  fordringarna  kommo  vi  fran  saken  utan  vi- 
dare  brak. 

Da  vi  i  dag  pa  middagen  stego  ombord  pa  den  lilla 
kanalangaren,  som  har  ratt  att  pa  sin  trade,  Isma'ilije — 
Portsa'id,  ga  med  full  maskin,  under  det  de  stora  indie- 
fararna  maste  ga  mycket  langsamt,  ofverraskades  vi  af  en 
mohammedan,  som  forrattade  sin  bon  midt  pa  landgangen 
a  angbatsdacket.  Flera  personer  maste  ga  en  omvag  for 
att  komma  ombord.  En  mangd  resgods  maste  vanta,  tills 
han  slutat  sin  bon.  Men  ingen  enda  gjorde  min  af  att  stora 
honom,  och  han  sjalf  fortsatte  sin  bon,  sasom  om  han  legat 
i  en  moske  och  ej  pa  ett  oroligt  dack  af  en  angbat! 
Det  var  en  predikan,  som  forstods  afven  af  flera  ytliga 
turister! 
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Under  farden  pa  Sueskanalen  hade  vi  rikt  tillfalle  att 
uppskatta  det  jattearbete,  som  en  nyare  tid  har  utfort, 
helt  visst  under  ledning  af  en  hogre  makt  an  de  beve- 
kelsegrunder,  som  hos  manga  af  foretagets  malsman  ma- 
handa  varit  de  narmast  bestammande.  Pa  ett  stalle,  vid 
El-Kantara,  hade  man  att  utfora  en  genomskarning  af 
sandmassorna  af  anda  till  16  meters  djup,  innan  man 
kom  i  niva  med  den  blifvande  kanalens  vattenyta.  De 
utschaktade  jordmassorna,  mer  an  14  millioner  kubikv 
meter,  ligga  langc  pa  sidan  om  kanalen  och  aro  numera 
till  storsta  delen  tackta  af  sandlager,  som  okenvinden 
ditfort.  Intet  under  att  foretaget  kostat  19  millioner  pund 
sterling!  Sa  mycket  underligare  daremot,  att  England  i 
sin  kortsynthet  gjort  sa  litet  for  foretaget,  ehuru  mer  an 
-/3  af  de  batar  vi  motte  forde  engelsk  fiagg. 

Kolossala  muddringsverk  med  flytande  boningshus  at 
de  dara  arbetande  erinrade  oss  pa  flera  stallen,  att  oknen 
ar  standigt  sysselsatt  med  att  atertaga  sitt  bestridda  herra- 
valde.  Vidstrackta  hagringar,  som  foljde  oss  langa  strackor 
i  den  omgifvande  oknen,  vande  tanken  pa  molnstoden 
(2   Mos.   13:   21   f.) 

Sa  stolt  vart  arhundrade  an  kan  vara  bfver  detta 
foretag,  sa  har  det  dock  har  ej  utfort  nagot  nytt.  Man 
har  namligen,  stddd  pa  vissa  uppgifter  fran  de  gamla  do- 
kumenten,  skal  att  antaga,  att  till  och  med  pa  Moses'  tid 
nagot  slags  forbindelse  agt  rum  mellan  Medelhafvet  och 
Rbda  hafvet.  Farao  Neko,  som  ville  aterstalla  den  san- 
nolikt  i  forfall  rakade  kanalen,  skall  ha  afstatt  darifran 
pa  grund  af  ett  orakel,  enligt  hvilket  foretaget  ej  skulle 
gagna  landet  utan  frammande  handelsfolk,  de  schackrande 
fenicierna.4  Det  saknas  ej  roster,  som  nu  halla  fore,  att 
oraklet  gatt  i  fullbordan.  Alexandrias  minskade  betydelse, 
sedan  varldstrafiken  flyttats  darifran,  den  inskrankta  tra- 
fiken  genom  Deltat  och  pa  jarnvagen  till  Sues,  de  tunga 
bbrdor,  som  landet  maste  utharda  under  byggnaden  o.  s.  v. 
hafva  ej  varit  agnade  att  stalla  foretaget  i  en  sa  lysande 
dager  for  Egypten.  Bara  for  att  skaffa  vatten  till  de  ar- 
betande anvandes,  innan  Sotvattenskanalen  (1863)  var  far- 
dig,  1600  kameler  dagligen.  Vicekonungen  stallde  25,000 
arbetare,  hvilka  afldstes  af  en  ny  uppsattning  efter  tre 
manader,    till    kanalbolagets    forfogande   mot   ansprakslos 
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aflonmg  och  fdrplagning.  Och  Isma  lis  glansande  festlig- 
heter  i  noveraber  1869  vid  kanalens  bppnande,  till  hvilka 
man  forgafves  soker  ett  motstycke  i  hela  den  nyare  tiden, 
kostade  inga  smasmulor. 

Portsald  visade  sig  alldeles  dfverfullt  af  resande. 
Cook  och  Stangen  hade  bada  intraffat  med  hvar  sitt  folje. 
Pnserna  pa  hotellen  o.  s.  v.  voro  darefter.  Bara  for  an- 
litandet  af  en  rakstuga  begarde  man  2  eng.  shillings.  Och 
mina  amerikanska  vanner  hotades  med  att  fa  betala  fulla 
priset  fran  Triest  till  Jafa  for  en  biljett  harifran  och  till 
sistnamnda  stalle.  Jag  togs  om  hand  af  en  bekant  till 
min  vard  »August»  i  Kairo  och  bodde  battre  for  8  francs 
an  de  for  25. 


II.    Judeen  och  Jerusalem. 


Till  Jafa.     Upp  till  Jerusalem! 

Sondagen  i  Orienten.  —  Manga  passagerare.  —  Palestinas 
ogastvanliga  kust.  —  Judarne  uleslutna  fran  hamnstaderna  anda  till 
makkabeertiden.  —  Nutidens  publikaner.  —  Jafa  fortjanar  endast 
i  utkanterna  namnet  >den  skbna*.  —  Ofver  en  flik  af  Saronsslat- 
ten.  —  Den  allmanna  sakerheten.  —  Turkisk  vaghallning.  —  Utsikt 
fran  tornet  i  Ramie.  —  »Hvarest  tteln  ar,  dit  forsamla  siggamama.' 

—  Till  Bab  el-Vad.  —  Varstamning.  —  Bekanta  ansikten.  —  sKom- 
men,  latom  oss  ga  upp  till  Jehovahs  berg  och  till  Jakobs  Guds 
hus!»  —  Blick  tillbaka.  —  Abu  Rosch.  —  Vadi  Kalonije.  —  Det 
judiska  berglandet.  —  sEtt  land,  som  flyter  af  mjolk  och  honung.' 

—  I  spand  viintan  pa.  Jerusalem.  —  Vi  skymta  Ostjordanlandets 
berg.  —  Spanningen  stiger:  vi  se  Betlehem,  men  Jerusalem?  — 
Andtligen  framfor  Jafaporten.  —  Med  besvar  genom  Jerusalems 
gator.  —  Den  forsta  aftonen  i  Jerusalem. 

Jafa  d.  1 6  mars  1891. 
Huru  olika  aro  ej  sondagarna  i  Orienten  och  hemma! 
Mohammedanernas  sondag,  fredagen,  betraktas  ej  sasom 
egentlig  hvilodag.  Forst  i  senare  tider  hafva  myndig- 
heterna  installt  atskilliga  fcirrattningar  pa  denna  dag  for 
att  efterlikna  de  kristnas  iakttagande  af  en  hvilodag  i 
veckan.  Judarne  halla  pa  sin  sabbatsdag,  lordagen,  och 
de  kristna  iakttaga  endast  bar  och  diir  sondagens  helg. 
Foljden  ar,  att  man  egentligen  pa  ingen  af  veckans  da- 
gar  har  intrycket  af  att  det  ar  hvilodag.  Detta  kande 
vi  djupast  i  Portsa'ld.  •uMlnerva^  skulle  afga  till  Jafa  kl. 
12,  ehuru  hon  faktiskt  lattade  ankar  forst  kl.  4.  Ombord 
arbetades  med  lossning  och  lastning  hela  dagen.  Pa  en 
i  narheten  liggande  angbat  med  namnet  »Imperial  Prince* 
nrbetades    ifrigt   med    intagande  af  kol.     Minst  ett  50-tal 
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infOdda  buro  de  svarta  kolkorgarna  pa  tvenne  landgangar 
fran  kolpramen  och  bevakades  pa  gammalt  egyptiskt  vis 
af  tva  fogdar,  forsedda  med  ett  slags  piskor.  Jag  van- 
tade,  att  de  ombord  a  »Minerva»  resande  engelsmannen. 
trogna  sitt  lands  stranga  uppfattning  af  sabbatsbudet, 
skulle  halla  nagot  slags  gudstjanst.  Men  nagon  sadan 
hordes  ej  af.  Ocksa  var  lifvet  ombord  alltfor  oroligt  for 
nagon   yttre   gudstjanst. 

Fartyget  var  ofverfullt  af  passagerare.  I  forsta  klas- 
sen  kunde  ej  ens  halften  fa  sofplats  annat  an  under  eller 
pa  bord  och  stolar.  En  god  del  sof  i  medhafda  lanstolar 
pa  dack.  Tredje  klassens  passagerare  intogo  hvarje  oppen 
plats  pa.  fordack.  I  andra  klassen  var  det  nagot  battre 
bestalldt  med  utrymmet.  Dock  sporde  vi  oss  med  angslan, 
hnr  det  skulle  ga,  om  natten  skulle  medfora  storm.  Tan- 
ken  pa  morgondagens  kritiska  ogonblick,  landstigningen 
i  Jafa,  dar  allt  mod  och  all  anstrangning  annu  visar  sig 
forgafves,  om  ej  vadret  ar  vackert,  holl  dock  afven  dar 
storre  delen  af  de  resande  vakna  sa  godt  som  hela  natten. 
Men  vadret  var  oss  gynnsamt.  Hafvet  lag  nastan  spegel- 
blankt,  da  »Minerva»  vid  6-tiden  pa  morgonen  kastade  ankar 
1/l  mils  vag  ifran  land  utanfor  Jerusalems  hamnstad. 
Blott  en  vecka  forut  voro,  enligt  meddelande  fran 
professorerna  S.  och  O.,  utsikterna  af  beskaffenhet  att 
afskracka  fran  hvarje  forsok  att  komma  i  land;  och  lik 
som  for  att  erinra  oss  om  den  lycka  vi  hade,  lag  dar  i 
narheten  af  oss  det  svarta  skrofvet  af  en  rysk  angare. 
som  for  nagra  veckor  sedan  uppkastats  pa  klipporna  och^ 
trots  kaptenen  uppgifvit  de  raddades  antal  sasom  varande 
storre  an  antalet  ombord  varande  passagerare,  dock  for- 
lorat  minst  ett  30-tal  ryska  pilgrimer. 

Sandbankar  och  hotande  klippor  hafva  sedan  urmin- 
nes  tider  hallit  vakt  om  det  land,  dar  mansklighetens 
basta  och  adlaste  frukt  utvecklats  och  mognat  for  att 
skydda  den  mot  hednavarldens  profana  och  raa  hander. 
Det  ar  ej  utan  betydelse  for  gamla  forbundets  historia, 
att  Israels  land  ar  sa  otillgangligt  fran  sjosidan  och  att 
de  fa,  hamnar,  som  har  funnos,  mojligen  pa  ett  undantag 
nar,  namligen  Jamnias  hamnplats,  voro  i  handerna  pa. 
fenicierna,  hvilkas  kringflackande  lif  pa  hafvet  betraktades 
med  stor  ovilja  af  Israels  profeter.     Israels  land  var  fran 
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sjdsidan  isoleradt  fran  de  omgifvande  kulturmakterna,  och 
genom  feniciernas  besittning  af  de  fa  sjostaderna  var  folket 
skyddadt  for  frestelsen  att  blifva  ett  handelsfolk.  Forst  pa 
makkabeertiden  kommo  judarne  i  besittning  af  Jafa,  och  pa 
Kristi  tid,  da  den  antydda  frukten  var  mogen,  agde  de  en 
dagsresa  norr  ut  annu  en  hamnstad  i  det  af  Herodes  den 
store  forbattrade,  nybyggda  Ccesarea  vid  hafvet,  sa  kalladt 
till  skillnad  fran  andra  stader  med  samma  namn.  Ocksa  iir 
det  val  ej  utan  betydelse,  att  det  just  var  i  detta  Joppe, 
profeten  Jonas'  jafo,  som  Petrus  fran  garfvaren  Simons 
hus  fick  den  bekanta  synen  (Apg.  10),  som  bragte  ho- 
nora  den  fulla  insikten  i  Fralsarens  ord:  »Gan  ut  i  hela 
varlden  o.  s.  v.»,  en  insikt,  som  han  sedermera  praktise- 
rade  i  det  nyssnamnda  Cesarea.1 

Men  afven  andra  erfarenheter  erinrade  om  gamla 
forhallanden.  Af  ett  misstag  fran  en  af  hotellagaren 
Hardeggs  utskickade  kom  jag  och  en  nyforvarfvad  be- 
kantskap,  en  tysk  d:r  N.  fran  Mannheim,  att  vid  land- 
stigningen  begagna  oss  af  resagenten  Cooks  batar.  Miss- 
taget  befriade  oss  fran  bade  passuppvisning  och  tullvisitation. 
Vara  koffertar  kommo  utan  att  ha  varit  oppnade  tillsam- 
mans  med  hundratals  andra  upp  pa  Hardeggs  gard,  och 
gatan  lostes  i  form  af  en  fran  Cooks  byra  utskrifven  rak- 
ning  pa  6  francs  for  person.  Cook  och  antagligen  afven 
Stangen  ha  namligen  uppgjort  kontrakt  med  tulltjanste- 
mannen  att  betala  en  half  franc  sasom  bachschisch  for 
hvarje  resande,  for  att  resgodset  ma  passera  fritt  och  obe- 
hindradt.  Hvem  tankte  ej  darvid  pa  likheten  med  publi- 
kanerna  pa  Jesu  tid,  hvilkas  beteende  var  val  kandt  for 
hela  folket! 

Jafa  erbjuder  i  ofrigt  trots  sina  15,000  invanare  an- 
blicken  af  en  akta  Potemkinsby.  Med  sina  battre  klutar 
har  det  draperat  sig  mot  hafvet  och  i  dster.  I  sitt  inre 
erbjuder  det  bilden  af  akta  orientalisk  smuts  och  lumpor 
och  har  dar  intet,  som  paminner  om  dess  gamla  namn: 
»den  skona».  Sjalfva  manniskorasen  ar  har  mindre  och 
af  ett  elandigare  utseende  an  i  Egypten.  Det  fdrsta  in- 
trycket  af  det  Heliga  landet  ar  darfor  ej  sa  litet  stdrande 
for  en  idealist. 

Och  dock  har  man  i  utkanterna  sa  skona  partier, 
som    jag    annu    ej    sett    i    Orienten.      Fran    verandan   i 
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Hardeggs  hotell  sago  vi  ut  ofver  ett  vidstrackt  fait  af 
orangetradgardar,  dar  traden  delvis  tacktes  af  bade  blom- 
mor  och  frukter,  sa  friska  och  doftande,  att  vi  ovillkor- 
ligen  tankte  pa  att  vi  nu  voro  i  ett  land,  som  fordom 
not  af  ymnigbet  och  annu  kunde  gora.  Dessa  sgyllene 
applen»,  af  ett  omfang  som  mer  an  till  halften  ofvertraf- 
fade  allt  hvad  vi  sett  i  Egypten,  togo  sig  i  sin  friska, 
gronskande  omgifning  mera  fagra  ut  an  hvad  jag  nigon- 
sin  tankt  mig  under  bilden  af  Salomos  »gyllene  applen  i 
silfverskalar»  (Ordspr.  25:  11).  Da  alia  dessa  frukttrad 
sta  i  blom,  sprider  sig  en  orangedoft  vida  kring  hela 
trakten,  och  Jafa  godtgor  pa  detta  satt  hvad  som  brister 
i  dess  inre. 

Lange  drojde  vi  ej  emellertid  pa  denna  plats.  Sedan 
vi  ofvertygat  oss  om  att  man  verkligen  hade  den  pabor- 
jade  jarnvagslinien  mellan  Jafa  och  Jerusalem  fardig  ett 
stycke  och  tagit  i  betraktande  de  i  ett  schakt  arbetande 
araberna,  satte  vi  oss,  min  unge  Mannheimer-bekantskap 
och  jag,  upp  i  vart  ekipage,  en  vagn  fdrsedd  med  tak  af 
ett  slags  vaxduk  och  dragen  af  tva  arabiska  springare, 
och  sa  gick  det  med  den  arabiske  kusken 

Upp  till  Jerusalem. 

Sedan  vi  lamnat  staden  och  Tabitas  graf  (Apg.  9: 
36  f.)  bakom  oss,  afvensom  de  af  hoga  opuntiahackar 
omgifna  orangetradgardarna,  hade  vi  att  passera  langa 
rader  af  kameler,  lastade  med  jarnvagsskenor,  som  rackte 
langt  fram  ofver  hufvudet  pa  dessa  oknens  djur  och  syn- 
tes  forefalla  dem  som  en  alltfor  modern  bdrda.  Var  vag. 
forde  oss  i  sydostlig  riktning  ofver  en  flik  af  den  gamla 
Saronsslatten,  dar  nagra  enstaka  purpurfargade  anemoner 
och  ranunkler  med  den  friska  morgondaggen  annu  pa 
sina  blomblad  erinrade  om  Hoga  Vis.  2:  1  och  bragte 
oss  sitt:  Valkommen! 

I  dstlig  riktning  sago  vi  en  skymt  af  byn  Ibn  Ibrak, 
som  sannolikt  motsvarar  Bene  Barak  i  Jos.  19:  45,  till- 
horande  daniterna,  och  som  under  namnet  Bannai  Barka 
forekommer  pa  Sanheribs  assyriska  inskrifter.  I  sydostlig 
riktning  darifran  ligger  byn  Kefr  'Ana,  som  kan  samman- 
stallas  med  ett  i  de  efterexilska  bockerna  omnamndt  Ono 

Genom  Palestina.  6 


82 


(Esr.  2:  33,  Neh.  6:  2,  I  Kr.  8:  12).  Langre  mot  oster 
visade  sig  byn  el-Jehudije,  sannolikt  motsvarande  Jehud, 
som  enligt  Jos.   19:  45  afven  tillhorde  daniternas  omrade.2 

De  ar  i860  till  ett  antal  af  17  anlagda  vakttornen 
utefter  vagen  mellan  Jafa  och  Jerusalem  aro  numera  obe- 
satta  —  ett  tecken  till  den  allmanna  sakerhetens  forbatt- 
rande  i  Palestina.  Dock  ar  denna  sakerhet  i  trakten  af 
Jafa  ej'  sa  sardeles  stor.  En  missionsinspektor  B.  fran 
brodraforsamlingen  i  Herrnhut  ofverfolls,  i  samma  vecka 
som  vi  passerade  Jafa,  pa  en  spatsertur  utanfor  staden 
midt  pa  ljusa  dagen  och  kom  helskinnad  undan  endast 
genom    att    lamna    sitt   parasoll   i  valdsverkarnes  hander. 

Vagen,  som  i  allmanhet  ar  oklanderlig,  hade  dock 
har  och  hvar  farliga  gropar,  framkallade  af  regnvadret. 
Den  turkiska  styrelsen  visar  har  som  ofverallt  ett  fullkom- 
ligt  lat-ga-system.  Kommer  nagon  furstlig  person  fran 
Stambul  eller  Europas  furstehus,  sa  gbr  man  nigra  ifriga 
anstrangningar  for  att  putsa  upp  gator  och  vagar,  pa 
hvilka  man  da  utjamnar  hogar  och  utfyller  dalder,  erin- 
rande  om  profetens  adventsrop:  Bereden  Herrens  vag  o.  s.  v.l 
Men  sa  lange  ej  nagon  dylik  anledning  finnes,  later  man 
Allah  skota  om  vagarna  sasom  om  allting  annat.3 

Efter  3V2  timmars  fard  gjorde  var  kusk  sin  forsta 
rast  vid  Ramie,  en  stad  eller  by,  anlagd  forst  under  me- 
deltiden,  fran  hvilken  tid  det  ofta  omtalas.  Fran  dess 
beromda  torn,  ett  arabiskt  byggnadsverk  fran  i3:e  arhund- 
radet,  har  man  en  harlig  utsikt.  Mot  norr  visade  sig  el- 
Ludd  som  en  vidstrackt  by,  beskuggad  af  palmtrad;  det 
motsvarar  det  gamla  Lod  och  Nya  testamentets  Lydda. 
Fore  makkabeertiden  hade  det  tillhort  samariterna  men 
skanktes  da  tillsammans  med  tva  andra  distrikt  at  Jonatan. 
Har  botade  sedan  Petrus  Eneas  (Apg.  9:  32  f.).  Men 
bade  Petrus'  och  Eneas'  minne  har  har  tradt  tillbaka  for 
den  helige  Georg,  till  hvars  ara  en  kyrka  annu  exis- 
terar.  Efter  Jerusalems  erofring  blef  Lydda  sate  for  en 
rabbinskola.  —  I  nordostlig  riktning  fran  Lydda  ligga 
Bet  Nebala,  det  gamla  Neballat  (Neh.  11:  34),  och 
soder  darom  el-Hadlte,  det  gamla  Hadid  (Esra  2:  ^3, 
Neh.   7:  37). 

I  ratt  ostlig  riktning  ifran  oss  skimrade  1  solljuset 
byn    Djimzu,    motsvarande    det  gamla  Gitnso,  som  Ahas 


83 


fbrlorade  till  filisteerna  (2  Kr.  28:  18);  och  ett  stycke 
annu  1  oster  uppe  pa  utsprangen  af  Juda  berg  det  in- 
tressanta  el-Midje,  efter  all  sannolikhet  det  fran  makka- 
btSertiden  bekanta  Modein,  hasmaneernas  fodelsestad  och 
grafstalle  (1  Makk.  2:  1;  13:  25  f.).  —  I  sydvast  om  oss 
lag  den  gamla  fihsteerstaden  Ekron  och  /omnia,  det  ur- 
sprunghga  Jabneel  (Jos.  15:  11)  eller  Jabne,  dit  Synedriet 
efter  Jerusalems  fall  flyttade  omkring  ar  90  eft.  Kr.  och 
dar    afven   en  rabbinskola  blomstrade.4 

Hela  den  gamla  Saronsslatten  lag  oppen  for  oss,  be- 
gransad  i  oster  af  Palestinas  bergland  och  i  vaster  af  det 
skimrande  Medelbafvet  och  kladd  i  en  grdn,  saftig  skrud. 
Ett  stycke  i  sdder  rdrde  den  svaga  vinden  fran  hafvet 
tusentals  roda  anemoner  och  blaa  irisblommor  i  behaglig 
vaggning.  Huru  skdn  maste  icke  denna  tafia  en  gang 
ha  varit,_  da  hela  slatten  var  uppodlad  och  bebyggd  af 
fredliga  invanare! 

Just  som  vi  lamnat  den  tatt  sammanbyggda  staden 
Ramie,  som  rymmer  8,000  invanare,  skyggade  vara  hastar 
for  ett  midt  pa  vagen  liggande  kamelkadaver  och  sprungo 
at  sidan,  hvarvid  en  af  dragremmarna  gick  sonder,  sa  att 
vi  maste  uppehalla  oss  V4  timme  i  det  stinkande  asets 
narhet.  Under  tiden  gjorde  vi  den  observationen,  att  ett 
10-tal^stora  gamar  kretsade  omkring  aset  hogt  ofvan  oss 
och  paminde  om  Matt.  24:28:  »Hvarest  ateln  ar,  dit  for- 
samla  sig»  —  ej  drnarna,  hvilka  aldrig  samlas  i  storre 
skaror  —  utan  -»gamarnm,  —  sasom  ofversattningen  bdr 
lyda,  —  hvilka  i  styrka  sta  drnarna  nara  och  nastan 
dfverallt  falla  den  resande  i  ogonen  genom  att  tjanstgdra 
sasom  ett  slags  sundhetspolis.  Jesus  anvander  pa  stallet 
hos  Matteus  helt  visst  ett  for  sina  ahdrare  alldagligt  fak- 
tum,  om  ej  rent  af  ett  ordsprak.  Gamarna  gdra  sasom 
sundhetspolis  pa  landsbygden  samma  tjanst  som  hundarna 
i  byarna  och   staderna. 

Efter  en  timme  sags  en  liten  isolerad  hdjdgrupp  till 
hoger  om  vagen,  kallad  Abtc  Schusche;  dar  har  frans- 
mannen  Clermont-Ganneau  funnit  nigra  miner  efter  det 
gamla  Geser,  Gazara,  ursprungligen  en  kananeisk  ort  (Jos. 
i°:  33),  senare  namndt  i  samband  med  Davids  strid  mot 
filisteerna  (2  Sam.  5:  25),  langre  fram  i  tiden  en  af  de 
stader    Salomo   lat   befasta,  sedan  han  fatt  den  i  hemgift 
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af  Farao  (t  Kon.  9:  15  f.),  och  slutligen  spelande  en 
roll  pa,  makkabeernas  tid  (1  Makk.  4:  15,  7:  45).  I  rat 
ostlig  riktning  pa  den  vanstra  sidan  0111  vagen  glanste 
pa  en  hojdsluttning  byn  Bet  Nuba,  hvilken  synes  vara 
identiskt  med  Nob,  dar  David  fann  tillflykt  och  at  af 
skadebroden  fran  fdrbundshelgedomen,  och  hvars  praster 
Saul  sedan  dbdade  (1  Sam.  21:  1  f.,  22:  9  f.,  18  f.) 
Efter  vid  pass  annu  en  timme  passerades  Latrum  och 
'Amvas  till  vanster  pa  helt  nara  afstand  fran  vagen.  Det 
forstnamnda  har  som  bekant  i  raedeltidslegenderna  spelat 
en  roll  sasom  den  botfardige  rofvarens  hem.  Det  senare 
motsvarar  utan  tvifvel  det  i  Makkabe'erbockerna  (1  Makk. 
3:  40,  9:  50  f.)  liksom  flerstades  hos  Josefns  omnamnda 
Emmaus  Nikopolis  och  har  tidigt  antagits  vara  identiskt 
med  det  nytestamentliga  Emmaus;  men  derma  uppfatt- 
ning  ar,  trots  den  annu  har  nagra  forfaktare,  dock  vansk- 
lig  pa  grund  af  det  for  langa  afstandet  (omkring  170 
stadier)  fran  Jerusalem,  for  att  man  pa  samma  dag  skulle 
kunna  tillryggalagga  vagen  tva  ganger  (Jfr  Luk.  24:  13 
med  v.  33). 5 

Efter  nara  7  timmars  fard  naddes  mynningen  af 
Vadi  'Ali  vid  Bab  el-Vad,  »dalporten».  Vi  stodo  nu 
vid  foten  af  berglandet  efter  att  ha  passerat  snedt  ofver 
den  stora  kuslslatten,  Schefela  (Iaglandet),  sasom  den 
kallas  i  Gamla  testamentet  (Jos.  11:  16,  Jer.  17:  26, 
Ob.  v.  19).  Enligt  hvad  vi  delvis  sett,  ar  denna  slatt 
icke  helt  och  hallet  jamn  eller  flat  utan  i  den  man  man 
narmar  sig  berglandet,  genomdragen  af  mindre  hojder, 
hvilka  utgora  ett  slags  fdrposter  till  bergsbygden. 

I  det  smutsiga  hotellet  i  Bab  el-Vad  togo  vi  icke  in 
utan  fortarde  vart.  enkla  matforrad  i  vagnen.  Man  be- 
garde  flera  francs  bara  for  en  stol  vid  det  snuskiga  bor- 
det.  Medan  hastarna  hvilade,  gjorde  vi  ett  litet  stroftag 
upp  pa  nagra  kullar  i  narheten  med  fri  utsikt  ofver  det 
nyss  genomfarna  landskapet.  Hum  friskt  lyste  det  ej  i 
varens  gronska!  De  praktiga  anemonerna  och  de  ofver 
kullarna  jublande  larkorna  framkallade  har  annu  mer  an 
utanfdr  Jafa  och  Ramie  stamningen  i  Hoga  visans  ord 
2:  n:  »Se,  vintern  ar  forliden,  regnets  tid  ar  forbi,  den 
har  gatt  sin  kos.  Blomstren  visa  sig  pa  marken,  sangens 
tid  ar  kommen,  och  turturdufvans  rost  hores  i  landet.x 
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Har  sagos  pa  nytt  under  middagsrasten  flera  kanda 
ansikten  fran  resan  till  och  i  Egypten.  Dar  familjen  fran 
Stuttgart,  som  vi  sett  i  Kairo.  Dar  ett  par  af  engels- 
mannen  fran  Brindisi.  Har  en  judemissionar  med  fru, 
bekanta  fran  Egypten.  Det  hor  till  det  egendomliga 
under  resor  i  Orienten,  att  man  vid  flera  tillfallen  stoter 
tillsammans  med  samma  ansikten. 

Under  tiden  passerade  langa  rader  af  mulasnor,  som 
buro  Cooks  och  Stangens  resgods,  forbi  oss.  Ingen 
enda  af  asnorna  gick  ledd  eller  betslad.  Alia  spatserade 
i  en  enda  gasmarsch  med  stora  pinglor  eller  skallor  om 
halsen,  hvarvid  hela  trakten  genljod  af  deras  fram- 
ryckande. 

Detta  gjorde,  att  sjalfva  det  berglandskap,  som  vi  nu 
i  sakta  mak  borjade  bestiga,  ej  tog  sig  sa  dodt  ut,  som 
man  ofta  hor  beskrifvas.  De  manga  resandena  kommo 
en  snarare  att  tanka  pa  profetians  ord:  »Kommen,  latom 
oss  ga  upp  till  Jehovahs  berg  och  till  Jakobs  Guds  hus» 
(Jes.  2:  3).  Visserligen  ar  det  blott  ett  ringa  fatal  af 
dessa  pilgrimer,  som  vilja  gora  allvar  af  fortsattningen  till 
profetens  ord :  »att  han  ma  undervisa  oss  i  sina  vagar  och 
vi  ma  vandra  pa  hans  stigar!»  Ocksa  ar  det  en  annan 
vag  an  denna  med  blodiga  minnen  efter  valdsbragder, 
utofvade  under  afsjungandet  af  fromma  litanior,  som  for 
upp  till  det  sanna  Jerusalem.  Men  en  svag  afbild  af 
vandringen  dit  upp  har  man  i  alia  fall  pa  vagen  har  med 
sin  leende  borjan  ofver  Sarons  slatt,  sina  vaxande  modor 
och  besvarligheter  genom  bergstrakten  och  den  efterlang- 
tade  och  slutligen  ovantade  anblicken  af  Jerusalem. 

Uppkomna  pa  hojderna  af  den  af  otaliga  klyftor 
sonderskurna  kalkstensmassan,  som  i  sin  strackning  fran 
soder  till  norr  bildar  det  vastjordanska  berglandet,  njoto 
vi  i  narheten  af  ruinerna  fran  det  gamla  Sores  (Jos. 
15:  60  LXX)  ater  af  den  skona  utsikten  mot  vaster 
med  Medelhafvet  i  bakgrunden  och  de  gulaktiga  sand- 
reflarna  sasom  fall  till  filistder-  och  Saronslattens  bla- 
grona  duk. 

Det  omgifvande  landskapet  ar  har  icke  annu  sa  kalt 
och  ode  som  pa  andra  sidan  Jerusalem.  Mindre  buskar 
och  taggiga  orter  omvaxla  med  vilda  oliv-  och  johannes- 
brodtrad    pa    hojdsluttningarna,    och    i  dalarna  utvecklas 
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ett  litet  grastacke,  dar  friska  anemoner  och  cyklamen  sta 
ut  i  blom.  Sjalfva  det  gamla  rofvamastet  Abu  Rosch, 
som  vi  snart  passerade  och  hvilket  har  sitt  namn  fran 
en  rofvarhofding,  som  i  borjan  af  detta  arhundrade  var 
en  skrack  for  alia  pilgrimer,  presenterade  sig  i  en  tack 
omgifning  med  flera  gronskande  frukttrad,  till  och  med 
nagra  enstaka  palmer.  Man  vill  i  denna  by  se  stallet 
for  det  gamla  Kirjat  Ji arim  eller  Kirjat  Baal  (Jos. 
9:  17,  15:  9  f.;  18:  14),  dar  fdrbundets  ark  hade  sin 
plats  eri  tid,  sedan  den  varit  i  filisteernas  hander  (1  Sam. 
6:  21,  7:  1  f.,  2  Sam.  6:  2).  Vi  besago  den  ratt  val 
bibehallna  kyrkan,  som  under  namn  af  S:t  Jeremiaskyrkan 
i  foljd  af  en  falsk  identifiering  af  stallet  med  Anatot, 
profeten  Jeremias'  fodelsestad,  uppfordes  under  medel- 
tiden  och  annu  pa,  sina  vaggar  visar  atskilliga  fresker 
bibehallna.6 

Efter  en  liten  svangning  utefter  den  sddra  sluttningen 
af  en  hbjd  till  vanster  oppnade  sig  framfbr  oss  den  vackra 
Vadi  Kalonije  med  omfattande  olivplanteringar  och  byn 
Kalonije  pa  en  hojdsluttning  i  norr ;  byn  kan  sammanstallas 
med  Kulon  i  Jos.  15:  60  (LXX),  sa  framt  namnet  ej  har- 
rdr  sig  fran  en  romersk  colonia.  Afven  denna  by  taflar 
om  anseendet  att  vara  det  nytestamentliga  Emmaus,  men 
afstandet  fran  Jerusalem  ar  har  for  kort  (omkring  34 
stadier).7  Till  denna  dal  har  traditionen  afven  velat  for- 
lagga  Davids  strid  med  Goliat  (1   Sam.   17). 

Vi  voro  nu  inne  i  det  judiska  berglandet.  Om 
dess  forna  ymnighet  hade  vinplanteringarna  i  Abu  Rosch 
redan  ofvertygat  oss,  likasom  de  manga  resterna  efter 
gamla  terrasser  och  tradgardsanlaggningar  pa  kullarna  ut- 
efter vagen.  Sasom  ett  bergland,  dit  Juda,  likt  ett  ungt 
lejon,  stiger  upp  och  dar  vinet  vaxer  i  sadan  ymnighet, 
att  han  binder  sin  mulasna  och  sin  asninnas  son  vid  vin- 
rankan,  ar  landel  beskrifvet  redan  i  Jakobs  valsignelse, 
1  Mos.  49:  9  f.,  dar  Juda  sjalf  upptrader  med  vinets 
farg  i  sina  dgon  och  med  en  kladnad,  som  ar  purprad 
af  drufvors  blod.  Hvilken  betydelse  vinodlingen  af  gam- 
malt  haft  i  Palestina  framgar  afven  af  det  bekanta  ut- 
trycket  (t.  ex.  2  Mos.  3:  8),  att  »landet  flyter  af  mjolk 
och  homing*.  Ty  likasom  mjolken  hanvisar  till  boskaps- 
skotseln  sasom  en  af  landets  hufvudkallor  till  rikedom.  sa 
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hanvisar  »honungen»  till  vinodlingen.  Med  »honung»  kan 
har  icke  fbrstas  den  afven  i  Palestina  forekommande 
vildhonungen,  hvilkens  rikliga  fbrekomst  och  anvandning 
enligt  de  heliga  skrifterna  ar  ett  bevis  pa  att  landet  for 
en  lang  tid  legat  i  odesmal  (Jfr  Jes.  7:  15,  16,  23,  24), 
utan  den  af  vinsaft  beredda  drufhonungen,  hvilken  annu 
under  en  med  det  i  hebreiskan  anvanda  uttrycket  (debasch) 
sammanfallande  benamning  (dibs)  rikligen  anvandes  af 
infbdingarne. 

Fran  Kalonijedalen,  dar  vi  togo  en  half  timmes  rast 
och  dar  dragomaner  fran  Jerusalem  i  mangd  ridit  oss  till 
motes  for  att  forsakra  sig  om  aran  att  bli  vara  forare  i 
Jerusalem  och  under  vara  vidare  resor  i  det  Heliga  landet, 
gick  det  vidare  fbrst  uppfor  en  lang  backe.  En  by  nere  i 
dalen  till  vanster,  Lifta,  som  blef  synlig,  da  vi  uppkommit 
pa  hojden,  erinrade  oss  om  det  gamla  Neftoah  (Jos.  r5:  9). 
Inom  kort  markte  vi,  att  vi  passerat  hojden  af  bergland- 
skapet,  ty  vagen  liksom  hela  terrangen  bbrjade  luta  mot 
bster.  Vi  anade,  att  Jerusalem  ej  lange  kunde  lata  vanta 
pa  sig.  Var  kusk  lat  hastarna  trafva  friskt  utfbr  slutt- 
ningen.  Vi  sutto  dar  i  tyst  och  hogtidlig  spanning,  oupp- 
hbrligt  spejande  framat  till  hbger  och  vanster.  Trakten 
antog  alltmer  karakter  af  en  dyster,  stenig  oken.  Langst 
bort  i  bster  skonjde  vi  en  i  blatt,  gront  och  violett  skiftande 
bergskedja.    Intet  tvifvel:  det  maste  vara  Ostjordanlandet. 

Men  hvar  ar  Jerusalem:  Spanningen  stiger.  Kusken 
manar  pa  hastarna,  liksom  afven  han  brunne  af  otalighet 
att  fa  se  den  heliga  staden.  Vi  vaxla  ej  ett  ord  men 
fraga  oss  tyst,  om  det  ej  ar  sanning  i  hvad  vi  sjungit: 
Jerusalem,  du  hogt  belagna  stad!» 

Andtligen  se  vi  det  syriska  barnhemmet  till  vanster, 
det  grekiska  korsklostret  till  hoger,  langre  mot  soder  Mar 
Eliasklostret  och  dar  bakom  Betlehem.  Men  Jerusalem, 
Jerusalem,  hvar  ar  du?  Jo,  se  dar  dyker  ett  torn  upp 
fran  Oljeberget,  och  litet  narmare  oss  och  betydligt  lagre 
skymta  vi  ett  par  maktiga  kupoler,  hvilka  vi  tyda  sasom 
Klippmoskeen  (den  s.  k.  Omarmoskden)  och  den  Heliga 
grafvens  kyrka. 

Vagen  begransades  snart  af  ansenliga  husrader  till 
hbger  och  vanster.  Inom  nagon  tid  hade  vi  dock  till 
vanster   fri   utsikt  ofver  ryssarnes  stora  byggnadskomplex, 
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daribland  en  katedral  med  fem  kupoler.  Bakom  dessa 
byggnader  hbjde  sig  de  sarskilda  kapellen  och  tornen 
fran  Oljeberget.  Kupolerna  till  den  Heliga  grafvens  kyrka 
och  Klippmoskeen  blefvo  tydligare,  och  en  mangd  tinnar 
och  torn  aftecknade  sig  darjamte.  Litet  langre  fram  opp- 
nades  en  utsikt  mellan  husen  till  hoger,  och  nu  lag  en 
del  af  stadsmuren  i  vaster  framfor  oss.  Efter  tio  mi- 
nuter stannade  kusken,  nu  for  oss  lika  ovantadt  som  efter- 
langtadt,  framfor  Jafa-porten  och  forklarade  med  ord  och 
gester,  att  vagen  nu  var  slut  och  att  vi  maste  taga  barare. 
Pa  sadana  var  det  ingen  brist.  Ett  par  slangde  vara 
koffertar  pa  ryggen,  bundo  ett  tag  om  dem  och  knoto  sa 
ihop  det  framfor  pannan  pa  sig,  stucko  darpa  den  flata 
handen  mellan  pannan  och  taget,  for  att  detta  ej  skulle 
skara  for  djupt  in  i  huden  —  och  sa  bar  det  af  i  gas- 
marsch  genom  den  tranga  stadsporten  in  pa  de  annu 
trangre  gatorna.  dar  vi  vandrade  fram  mera  drbmmande 
an   vakna. 

Hvilka  besynnerliga  gator!  Inga  namn,  inga  skyltar, 
inga  husnummer,  inga  trottoirer,  inga  vagnar,  knappt 
nagra  ryttare  till  hast,  endast  gaende  och  asneryttare;  da 
och  da  mbtte  en  kamel  med  sin  agare  vaggande  hogt 
uppe^  pa  puckeln,  sisom  jag  tankt  mig  att  patriarkerna 
en  gang  fordom  fardades,  eller  lastad  med  tunga  klbfjor 
till  hoger  och  vanster,  sa  att  han  uppfyllde  hela  gatans 
bredd,  och  vi  maste  bbja  oss  ned  under  dem.  Men  trots 
den  lifliga  trafiken.  inga  rop  fran  asnepojkar  eller  kamel- 
ilrifvare  sasom  i  Kairo.  Allt  hade  en  nastan  hogtidlio- 
tystnad.  Sjalfva  fotstegen  lato  har  ej  ens  sasom  i  Vas- 
terlandet.  De  voro  mer  mjuka  och  slapande;  det  kom- 
mer  sig  daraf,  att  man  har  sasom  bfverallt  i  Orienten 
gar  i  tofflor.  Infbdingarnes  kladsel  var  ofta  enklare  an 
en  vasterlandsk   morgontoilett. 

Efter  manga  vinklingar  genom  tranga  grander,  pas- 
sager  och  hvalf  kommo  vi  sa  ut  pa  en  gata,  som  gick 
i  riktning  fran  vaster  till  bster  och  alltjamt  lutade  utfbr, 
sa  att  den  nbtta  stenlaggningen  bildade  ett  slags  trapp- 
afsatser;  och  dar  sago  vi  plotsligt  den  preussiska  Johan- 
niterordens  hvita  kors  vanligt  vinka  oss  till  motes  pa  ett 
af  husen,  som  skjuter  fram  med  sitt  horn  mot  gatan  litet 
langre  an  de  bfriga.     Husfadern  stod  till  och  med  sjalfi 


gron  rokmossa  pa  trappan  och  halsade  oss  valkomna. 
Hvilken  lycka  att  hafva  ett  sadant  harberge  att  tillga,  dar 
husfader  och  husmoder  fran  forsta  stunden  taflade  om  att 
lata  en  kanna  nagot  af  den  gamla,  schwabiska  trobjarten- 
heten  och  froraheten! 

Vi  voro  for  trotta  efter  den  skakande  vagnen  allt 
ifran  Jala  for  att  foretaga  nagon  prornenad  i  staden  samma 
dag,  och  —  jag  ma  tillagga  det  —  af  den  spanning,  som 
resan  och  ankomsten  till  en  stad  sadan  som  Jerusalem 
alltid  har  med  sig.  Nar  man  i  manader  har  studerat 
resehandbocker  och  resebeskrifningar,  utpekat  hvarje  liten 
prick  pa  Palestinas  karta  och  planer  ofver  Jerusalem,  i 
nara  tre  veckors  tid  varit  pa  vag  till  den  heliga  staden, 
for  hvarje  station  man  kommit  narmare  fruktat  att  fa  hora 
talas  om  kolera  och  turkisk  karantan,  med  storsta  span- 
ning under  en  somnlos  natt  motsett  det  kritiska  ogonblick, 
da  det  endast  beror  pa  en  vindflakt,  huruvida  man  skall 
fa  bestiga  det  Heliga  landets  jord,  och  sa  under  n 
timmars  tid  suttit  i  en  skranglig  vagn  pa  landsviigen 
mellan  Jafa  och  Jerusalem  —  da  forstar  man  hvad  det 
innebar  att  fa  ga  till  hvila  i  den  heliga  staden. 

Och  dock  —  hvem  kunde  utan  vidare  ga  till  sangs 
den  forsta  aftonen  i  Jerusalem!  Uppe  fran  taket  af  vart 
hospits  hade  vi  den  basta  utsikt  ofver  hela  staden  i  oster. 
Dar  nere,  nagot  till  hoger,  lag  Tempelplatsen  med  den 
stora  moskeen  i  midten.  Till  vanster  omedelbart  forbi 
hornet  af  hospitset  lopte  Via  dolorosa.  Vid  dess  fortsatt- 
ning  oster  ut  genom  Stefansporten  pa  andra  sidan  Kidron- 
dalen  anade  vi  Getsemane.  Midt  framfor  oss  hojde  sig 
Oljeberget.  Bakom  oss  i  vaster  lag  den  Heliga  grafvens 
kyrka.  Det  var  som  en  helig  atmosfar  fran  flydda  tider 
hade  omgifvit  oss.  Vi  sutto  som  fortrollade  en  god  stund 
in  pa  natten  dar  uppe  pa  taken  och  njoto  af  manens  och 
stjarnornas  stilla  glans  ofver  Oljeberget  och  Tempelplat- 
sen. Sa  hade  de  lyst  sa  mangen  gang,  da  Jesus  efter 
dagens  arbete  begifvit  sig  ofver  Oljebergets  sluttning,  dar 
vi  annu  i  manskenet  urskilde  den  nuvarande  viigen,  till 
det  lugna  Betania! 
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Jerusalems  narmaste  omgifning. 


I   Jerusalem.  —  Hvarfor  jag  kommit.  —  Johanniterhospitset. 

—  Lifvet    i    porten.    —  Jerusalems  tre  murar.   —  Mamilladammen. 

—  Hiskiadammen.  —  Sultansdammen.  —  Bbrjan  af  Hinnomsdalen. 

—  Den  gamla  murens  lopp.  —  Sion  eller  Davids  stad.  —  Upp- 
komsten  af  den  oriktiga  traditionen.  —  Det  gamla  Jerusalem  be- 
laget  pa  kullar.  —  Tyropojandalen.  —  Kidrondalen.  —  Den  sraka 
vagen».  —  Den  »gyllene  porten>.  —  Stefansporten.  —  Damaskus- 
porten.  —  Den  tredje  muren.  —  Nya  staden.  —  FSrstaden  (Mischne). 

—  Psefinostornet.  —  Skopus.  —  Nob.  —  Oljeberget.  —  Forargel- 
sens  berg.  —  Utsikten  fran  ryssarnes  torn.  —  Jerusalem.  —  Byg<r- 
nadssatt.  —  Den  orientaliska  luftens  genomskinlighet.  —  Utsikten 
mot  norr  och  soder.  —  Mot  oster,  —  Envisa  tiggare.  —  »Dar  tesus 
grat».    —    Betfagestenen.    —    Vaxtligheten    pa    Oljeberget.   —  Till 

Getsemane.    —    Spetalska.    —    Manga    blinda.   —   Marias  graf.  

Getsemane.  —  Absaloms  graf.  —  Josafats  graf.   —  Jakobs  graf. 

Sakariaspyramiden.    —    En    inskrift  pa  Jakobs  graf.   —  Byn  Siloa. 

—  Byggnadssattet  i   Davids  stad.  —  Davids  graf  (konungagrafvarna). 

—  Plundring  af  Davids  graf.  —  iMan  fran  Dibon.»  —  »Faraos 
dotters  graf.»  —  Soheletstenen.  —  Mariakallan  =  Gihon.  —  »Hiskia 
ledde  vattnet  fran  det  bfre  Gihon  till  vastra  sidan  af  Davids 
stad.»  —  Tunneln  mellan  Mariakallan  och  Siloadammen.  —  Siloa- 
inskriften.  —  Aldre  forsok  att  draga  nytta  af  Mariakallan.  —  Siloas 
•  stilla  flytande  vatten  (Jes.  8:  6)».  —  VattenofTret  fran  Siloa  under 
lofhyddohogtiden.  —  Tornet  i  Siloa.  —  Jobsbrunnen.  —  Blods- 
akern.  —  Gehenna.  —  Folkfesten  vid  Jobsbrunnens  bfverflodande. 

—  En  Iterklang  af  lofhyddohogtiden. 

Jerusalem  d.  19  mars  1891. 
Forefoll  det  sasom  en  drom  att  forsta  gangen  vakna 
i  Egypten,  sa  var  det  ej  lattare  att  gora  sig  fortrogen 
med  verkligheten,  att  man  var  i  Jerusalem.  Och  dock 
hade  jag  varit  har  sa  ofta  forut  och  i  tankarna  forestallt 
mig  hur  det  sag  ut  pa  Salomos  och  Davids  tid,  Esaias 
och  Jeremias'  tid,  Herodes',  Pilatus',  Jesu  och  apostlames 
tid  och  genom  flera  beskrifningar  afven  skaffat  mig  en 
forestallning  om  hur  staden  sag  ut  for  narvarande,  sa  att 
jag  pa  forhand  kande  alia  de  fornamsta  gatorna,  portarna, 
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byggnaderna  och  platserna  i  och  omkring  staden.  Men 
det  var  just  detta,  att  nu  med  egna  ogon  fa  se  allt  detta 
och  med  sma  fotter  vandra  omkring  pa  dessa  platser,  hvilket 
forefoll  sasom  en  drom  —  skall  jag  saga:  en  drdm  lika 
vacker  som  den  jag  pa  forhand  dromt  om  det  Heliga 
landet  och  Jerusalem?  Ja  och  nej!  Hvilken  kristen  som 
vet,  hvad  manskligheten  fatt  fran  denna  lilla  vra  af  varl- 
den,  skulle  ej  kanna  sitt  hjarta  sla  af  tacksam  hanforelse 
ofyer  att  en  gang  fa  trampa  den  jord,  dar  han  vandrat, 
hvilkens  fotsteg  annu  drypa  af  valsignelse,  och  se  den 
himmel,  dit  han  sa  ofta  bedjande  blickat  upp  till  sin 
fader!  Och  dock  —  den  som  kommer  hit  for  att  soka 
uppbyggelse,  han  blir  ej  sa  litet  bedragen.  Mohamme- 
danernas  fdrbannelser  ofver  hvar  och  en,  som  ej  faller 
ned  infor  Allah  och  hans  ende  profet,  judarnes  handt- 
verksmassiga  lasning  af  Lagen  och  Talmud  och  de  pomposa, 
ytliga  gudstjanstofningarna  i  de  kristnas  kyrkor  och  kapell 
predika  valtaligare  an  sjalfva  anglarnes  halsning  pa  pask- 
morgonen:  »Han  ar  icke  bar,  han  ar  uppstanden!»  Och 
vet  man  det  icke  forut,  sa  erinras  man  darom  vid  Gari- 
sirns  fot,  att  »ratta  tillbedjare  skola  tillbedja  Fadern  hvarken 
pa  detta  berg  eller  i  Jerusalem  utan  i  anda  och  sanning,. 
Jag  hade  kommit  for  att  studera,  for  att  battre  lara  mig 
fdrsta  den  skrift,  som  med  sina  berattelser  rdr  sig  i  detta 
land  och  denna  stad  sasom  pa  sin  naturliga  bakgrund, 
och  ^  till  hvars  bildsprak  landet  med  alia  sina  naturliga 
forhallanden  statt  modell.  Men  afven  for  den,  som  kom- 
mer med  en  sadan  uppgift.  erbjuder  det  narvarande  Jeru- 
salem och  Palestina  flera  stotestenar.  Den  gamla  staden, 
som  for  den  kristne  framfor  allt  har  intresse,  ligger  ofta 
under  ett  12 — 15  meter  djupt  lager  af  grus,  hvarpa.  den 
nya  ar  uppford,  och  larda  arkeologer  strida  annu  om 
laget  af  de  viktigaste  platser. 

Lattast  af  allt  gick  det  att  gora  sig  hemmastadd  i 
det  lugna,  fridfulla  Johanniterhospitset,  dar  husfadern  och 
husmodern  taflade  med  hvarandra  att  gora  var  vistelse 
angenam.  I  detta  familjelif,  ty  sa.  kan  man  kalla  det 
i  motsats  till  hotellifvel  dar  ute  i  fdrstaden,  utanfor  Jafa- 
porten,  hade  man  for  den  goda  schwabiska  hjartligheten 
till  och  med  kunnat  glomma  de  kristnas  smaaktiga  gral 
och  tvister,  som  annorstades  smartsamt  berorde  oss. 
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Var  forsta  vandring  gallde  Jerusalems  niirmaste  o?n- 
gifning.  Vi  uppsdkte  fdrst  Jafaporten,  genom  hvilken  vi 
inkommit.  Battre  an  vid  ankomsten  kunde  vi  nu  betrakta 
folklifvet  i  porten,  hvilket  annu  erinrar  om  gamla  tiders 
forhallanden.  I  porten  hollos  fordom  radplagningar  (i 
Kon.  22:  10)  och  afkunnades  domsutslag  (Ps.  127:  5), 
bar  uppgjordes  handelsaffarer  ocb  afslots  fdrdrag  (2 
Kon.  7:  1,  1  Mos.  23:  18).  Har  satte  man  sig  for  att 
afvakta  framlingar  eller  invanta  vanner  eller  for  att  sam- 
tala  med  andra  om  dagens  eller  veckans  tilldragelser  (1 
Mos.  19:  1,  1  Sam.  4:  18).  Annu  i  dag  bildar  porten, 
i  Jerusalem  framfor  allt  Jafaporten,  en  medelpunkt  i  de 
infoddas  sociala  lif.  Ingen  slipper  har  ut  eller  in  utan 
att  blifva  utspionerad  af  hundratals  argusogon  fran  en 
skara  vagabonder,  hvilka  ej  trottna  att  forfolja  en  langt 
in  i  de  tranga  gatorna  eller  utom  stadsmuren.  Har  gif- 
ver  man  noga  akt  pa  alia  framlingar,  som  komma  och 
ga.  Har  ar  ett  Eldorado  for  tiggare,  krymplingar,  halta, 
blinda  ocb  spetalska.  Att  sitta  vid  porten  och  pa  detta 
siitt  -supptaga  tulb  af  dem  som  ga  ut  eller  in,  ar  for  alia 
dessa  elandiga  en  mycket  angenamare  tillvaro  an  att  arbeta 
eller  Jata  sig  omhandertagas  af  en  europeisk  vardanstalt. 
Ocksa  ger  den  resande  sarskildt  de  spetalska  garna  en 
skarf,  och  fellachen  fran  landet  slanger  ofta  till  dem 
nagot  af  sina  torgfdrda  produkter.  Har  i  narheten  af 
Jafaporten  ar  afven  torgplats,  och  da  landtbefolkningen 
pa  morgonen  hitfort  sina  jordbruksalster,  far  man  har  se 
ett  mera  brokigt  lif  an  pa  nagot  torg  i  vara  provinsstader. 
Har  ar  afven  platsen  att  fa  veta  nyheter  och  att  fa  prata 
snack  med  andra.  Jerusalem  har  inga  tidningar,  om  man 
undantager  nigra  manads-  eller  veckoblad,  som  judarne 
utgifva. 

Vi  togo  vagen  soder  ut  forbi  Citadellet  med  det 
gamla  Davidstornet,  som  vi  senare  vilja  besoka.  Pa  denna 
punkt  maste  Jerusalems  alia  tre  murar  fordom  hafva  motts. 
Jerusalem  var  namligen  kort  efter  Jesu  ddd  mot  norr  skyd- 
dadt  medelst  tre  murar.  Den  aldsta  utgick  harifran  i  ratt 
dstlig  riktning  ned  till  ungefiir  midten  af  Tempelplatsens 
viistsida.  Den  andra  utgick  fran  samma  punkt  i  ungefiir 
nordostlig  riktning  till  Tempelplatsens  nordviistliga  horn. 
Denna  mur  bildade  pa  Jesu  tid  den  yttersta  muren.     Den 
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tredje  muren  tillkom  forst  omkring  ar  40  efter  Kristus 
under  Agrippa  I  och  gick  fram  i  det  narmaste  dar, 
hvarest    den    nuvarande    stadsmuren   i  now  har  sitt  lopp. 

Till  hoger  oppnade  sig  framfor  oss  den  har  ej  djiipa 
dalsankning,  som  utgor  borjan  till  Hinnomsdalen.  Ratt 
i  vaster,  dar  de  forsta  tecknen  till  dalgangen  visa  sig, 
ligger  den  stora  Mamilladammen,  hvars  identifiering  med 
»6fre  dammens  i  Jes.  7:  3,  36:  2  alltid  forblir  osaker. 
Fran  denna  regnvattensbehallare  ledes  vattnet  in  i  den 
innanfor  Jafaporten  liggande  Hiskiadammen,  eller  sasom 
den  af  den  infddda  befolkningen  kallas,  Patriarkdammen. 
Denna  senare  ar  utan  all  fraga  densamma,  som  af  Josefus 
benamnes  Amygdalondammen,  eller  »torndammen».  Namnet 
har  namligen  ingenting  att  gora  med  »amygdalon»  (=  man- 
del)  utan  ar  en  grecicerande  omskrifning  af  det  hebreiska 
migdal  (=  torn),  och  far  sin  forklaring  af  de  strax  soder 
darom  liggande  torn,  hvilka  Herodes  lat  uppfora  till  saker- 
het  for  sitt  palats. 1 

Langre  soder  ut,  dar  dalsankningen  svanger  mot  oster 
och  blir  djupare,  ligger  i  dalens  botten  en  ny  damm. 
Sultans dammen,  som  mojligen  ar  identisk  med  den  af 
Josefus  omtalade  »ormdammem  men  sakert  oriktigt  be- 
traktats  sasom  »Nedre  Gihon»,  under  antagande  att  den 
nyssnamnda  Mamilladammen  skulle  vara  »Ofre  Glhon». 
Den  annu  har  och  dar  forekommande  benamningen  Gihon- 
dalen  pa  denna  den  ofre  delen  af  Hinnomsdalen  ar  dar- 
for  afven  att  beteckna  sasom  ohistorisk  och  ogrundad. 

Sultansdammen  stod  forut  i  forbindelse  med  de  stor- 
artade  vattenledningskanaler,  hvilka  fran  de  s.  k.  Salo- 
moniska  dammarna  soder  om  Betlehem  forde  vatten  in 
pa  sjalfva  Tempelplatsen  i  Jerusalem.  For  tillfallet  lag 
den  torr,  och  nagra  kvinnor  voro  sysselsatta  med  att  a 
dess  botten  stota  sonder  nagot  slags  sten  till  tint  ce- 
mentpulver,  som  anvandes  for  att  gora  dammar  och  cis- 
terner  vattentata.2 

Stadsmuren  ofvanpa  hojden  till  vanster  gor  midt  for 
Sultansdammens  norra  horn  en  rat  vinkel  mot  oster  och 
lamnar  en  god  del  af  det  gamla  Jerusalem,  namligen  den 
sydvastliga  kullen,  som  begransas  i  vaster  och  soder  af 
Hinnomsdalen,  utom  sitt  omrade.  Innanfor  stadsmuren, 
som  i  sin  nedersta  del  uppvisar  stenblock  med  tecken  af 


cm 


llll|llll|llll|llll|llll|llll 
2         3 


I 

5         6         7         8         9        10       11       12       13       14 


94 


hog  alder,  intaga  det  armeniska  klostrets  byggnader  och 
tradgardar  nastan  hela  omradet  allt  ifran  Citadellet.  Den 
gamla  stadsmuren  inneslot  sasom  namndt  afven  det  nyss 
angifna  omradet  utanfbr  den  narvarande  muren.  Dess 
lopp  kan  bestammas  anda  till  kullens  sydvastliga  horn.  Ut- 
huggna  trappsteg  i  sjalfva  klippan  visa,  att  bar  funnits  en 
port,  som  mahanda  varit  den  af  Josefus  omtalade  »Esseer- 
porten».  Pa  den  sydliga  randen  af  denna  hojd  har  man 
annu  ej  lyckats  finna  nagra  rester  af  den  aldsta  muren. 
Men  dess  lopp  maste  i  allmanhet  ha  gatt  efter  kanten  af 
den  brant  nedstupande  dalen.  Har  pa  sodra  sidan  af 
den  sydvastliga  hojden  af  det  gamla  Jerusalem  ar  Hinnoms- 
dalen  djupast,  och  har  har  val  det  gamla  Tofet  legat,  jfr 
2  Kon.   23:   10,  Jer.  7:  31. 

Pa  denna  hojdstrackning  utom  den  nuvarande  stads- 
muren finna  vi  nu  den  af  biskop  Gobat  inrattade  protes- 
tantiska  skolan  afvensom  flera  begrafningsplatser,  tillho- 
rande  de  kristna  konfessionerna.  Har  visas  afven  en 
arabisk  helgedom,  som  foregifves  innehalla  Davids  graf. 
Pa  flera  stallen  i  Gamla  testamentet  berattas,  att  David 
och  hans  efterfoljare  blefvo  begrafna  i  »Davids  stad» 
hvarmed  ej  forstas  Betlehem  eller  Jerusalem  i  allmanhet 
utan  en  sarskild  del  inom  Jerusalem.  Denna  del  lag  pa 
den  plats,  dar  ursprungligen  den  gamla  Jebusiterborgen 
hade  legat  (2  Sam.  5:  7,  9).  Om  forhallandet  mellan 
»Davids  stad»  och  »Davids  graf»  gifver  afven  Neh.  3:  15  f. 
en  antydning,  i  det  att  de  trappor,  som  forde  upp  till 
den  forra,  afven  synas  ha  fort  upp  till  den  senare.  Annu 
pa  apostlarnes  dagar  visste  man,  hvarest  denna  graf  var 
belagen,  jfr  Apg.  2:  29.  Eftersom  denna  stadsdel,  Da- 
vids stad,  enligt  2  Sam.  5:  7  var  identisk  med  det  ur- 
sprungliga  Sion,  sa  skulle,  ifall  den  tradition,  som  for- 
lagger  Davids  graf  till  detta  stalle,  vore  riktig,  afven  den 
sydvastliga  hojden  af  det  gamla  Jerusalem  vara  identisk 
med  det  ursprungliga  Sion.  Sa  har  man  lange  afven  trott 
bland  de  kristna,  och  annu  utpekar  man  i  Jerusalem  denna 
hojd  sasom  Sion.  Men  sa  val  de  bibliska  uppgifterna 
som  de  aldsta  vittnesborden  fran  Josefus  och  Hieronymus 
gifva  vid  handen,  att  det  gamla  Sion,  Davids  stad,  maste 
ha  legat  pa  den  sydostliga  hojden  af  det  gamla  Jerusalem. 
Sion  kom  som  bekant  under  tidens  lopp  att  beteckna  den 
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hojd  hvarpa  Salomo  byggde  sitt  tempel.  Och  pa  den 
grunden  heter  det  ofta,  att  Herren  bor  pa  Sion  (Jes. 
8:  18;  Ps.  9:  12  m.  fl.  stallen).  Pa  denna  bdjd,  en  fort- 
sattmng  1  norr  af  den  syddstliga,  det  ursprungliga  »Sion», 
lag  afven  enhgt  alia  nyare  undersdkningar  det  palats,  som 
Salomo  lat  uppfora  at  sig  jamte  templet.  Hieronymus 
synes  annu  ha  kant  till  den  ursprungliga  betydelsen  af 
Sion,  1  det  han  pi  ett  stalle  later  Siloa,  som  ligger  vid 
den  sydostra  hdjdstrackningens  sydvastra  ande,  ligga  vid 
foten  af  Moria,  pa  ett  annat  vid  foten  af  Sion.  I  dfver- 
ensstammelse  harmed  ar  man  afven  nu  i  allmanhet  ense 
om  att  det  traditionella  Sion  (sydvasthdjden)  och  Davids 
dar  utvisade  grafstalle  aro  oakta  och  att  bada  bora  sdkas 
pa  den  sydostra  hojden  af  det  gamla  Terusalem,  hvilken 
numera  hkasom  sydvasthdjden  ligger  utanfdr  stadsmuren. 

Nu  kan  man  emellertid  fraga:  Hur  har  den  nar- 
varande  traditionen  uppkommit?  Erinrom  oss  fdrst,  att 
»Sion»  under  de  narmaste  arhundradena  fore  Kristus  upp- 
hdrt  att  begagnas  sasom  namn  pa  en  stadsdel  men  att 
det  anvandes  om  Tempelberget  eller  hela  staden  i  det  hdg- 
tidhga,  religidsa  sprakbruket.  Under  den  fdrsta  kristna  tiden 
voro  judarne  uteslutna  fran  Tempelberget  och  fmgo  sanno- 
likt  endast  uppehalla  sig  pa  den  sydvastliga  hojden  af  Jeru- 
salem, hvilken  efter  hand  kom  att  ligga  utanfdr  staden.  Hvad 
var  da  naturligare,  an  att  de  dfverfdrde  det  gamla,  heliga 
namnet  Sion  pa  den  plats,  som  nu  var  den  enda  for  dem 
tillganghga  af  deras  faders  stad!  Att  de  kristna  fran  judarne 
upptogo  denna  uppfattning,  var  lika  naturligt.  Dock  stracker 
sig  den  nuvarande  traditionen  bland  dem  blott  till  4:e 
arhundradet.  Sedan  den  tiden  hade  man  har  en  kyrka, 
som  under  olika  namn:  Apostlakyrkan,  Sionskyrkan  eller 
Mariakyrkan  gar  igenom  medeltidslitteraturen  och  efter 
hvilken  spar  markas  i  den  dfver  den  fdregifna  Davids 
graf  staende  byggnaden.3 

Midt  emot  denna  helgedom  utmynnar  en  gata  genom 
Sionsporten  eller  »profeten  Davidsporten»,  sasom  araberna 
kalla  den.  Vi  fdrblifva  dock  utanfdr  muren,  som  ungefar 
fran  denna  punkt  drager  sig  i  nordostlig  riktning.  Vi  ha  i 
det  fdregaende  talat  om  sydvast-  och  sydosthdjden  sasom 
utgdrande  delar  af  det  gamla  Jerusalem.  Att  Jerusalems 
plan  forr  var  mycket  kuperad,  framgar  af  uppgifterna  hos 
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Josefus  ocb  Tacitus  afvensom  af  Gamla  testamentets 
beskrifning  pa  staden  sasom  liggande  pa  sheliga  hojder» 
eller  »berg»  (Ps.  87:  1).  Da  man  nu  stiger  ned  for  den 
sydvastliga  hojdens  ostra  sida,  far  man  endast  en  svag 
forestallning  om  den  gamla  dalklyfta,  som  under  namn 
af  Tyropojondalen  i  riktning  fran  nordvast  till  sydost 
skilde  den  vastra  stadsdelen  fran  den  ostra,  eller,  i  sitt 
nedre  lopp,  »den  dfre  staden*  fran  »den  nedre  staden» 
for  att  tala  med  Josefus.  Man  har  numera  att  stiga  ned 
ungefar  endast  100  fot  fran  det  traditionella  Sion,  innan 
man  kommer  i  niva  med  Tempelplatsen ;  men  den  svaga 
sankning  i  terrangen  emellan  den  vastra  och  ostra  delen, 
som  antra  erinrar  om  Tyropojon  innanfor  stadsmuren, 
upptacker  man  egentligen  bast,  da  man  fran  nagon  af  de 
omgifvande  hojderna  tar  en  bfverblick  af  staden.  Till  den 
grad  har  den  forna  dalen  utfyllts  genom  grus  och  sten  un- 
der alia  de  omstbrtningar,  som  bfvergatt  Jerusalem.  Dar- 
emot  kan  man  fran  en  punkt  utefter  den  sbdra  stads- 
muren battre  spara  en  svag  dald  efter  namnda  dais  lopp 
mot  sydost,  till  dess  den  utmynnar  i  Kidrondalen.4 

Utefter  muren  komma  vi  salunda  snart  och  nastan 
ofbrmarkt  ofver  pa  den  ostra  hojden,  hvars  sydliga  del 
sasom  namnts  ligger  utom  staden  och  hvars  omedelbara 
fortsattnuig  i  norr  innanfor  muren  utgores  af  Haram  esch- 
Scherlf,  helgedomens  afgransade  rum,  eller  den  gamla 
Tempelplatsen.  I  sodra  delen  ligger  omedelbart  innanfor 
muren  ^te-moskeen  och  ungefar  i  midten  af  den  fyr- 
kantiga,  nastan  rektangulara  platsen  Klippmoske'en  (Kubbet 
es-Sac/ira),   som    man   oriktigt  afven  kallat  Omarmoskeen. 

Vi  fortsatte  omedelbart  forbi  murens  sydostra  horn 
och  lade  marke  till  de  maktiga  kvaderstenar  med  rand- 
fogade  kanter,  som  finnas  i  muren.  Tempelplatsens  yta 
ligger  har  hogt  ofver  marken,  uppburen  af  valdiga  substrak- 
tionspelare  och  hvalf  innanfor  stadsmuren.  Sedan  vi  gatt 
ett  stycke  utefter  ostra  stadsmuren,  som  ungefar  till  midten 
afven  bildar  Tempelplatsens  skyddsmur  i  oster,  erinrade 
oss  en  mangd  arabiska  grafvar,  att  denna  dal  enligt  en 
gammal  tradition  annu  anses  vara  densamma  som  den  af 
profeten  Joel  omnamnda  Josafats  dal,  dar  varldsdomen  en 
gang  skall  aga  rum.  Pa  andra  sidan  dalen,  pa  sluttningen 
af  Oljeberget,    ha  judarne  sina  begrafningsplatser.    Tradi- 
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t.onen  ar  salunda  gemensam  for  judar  och  mohammeda- 
ner,  och  de  senare  hafva  endast  upptagit  de  forras  askad- 
ning.  Da  derma  uppfattning  emellertid  endast  har  sitt 
stod  i  Joel  3:  2  f.,  dar  Josafatsdalen  blott  ar  en  med 
afseende  pa  histonska  forhallanden  vald  symbolisk  be- 
namning  for  varldsdomens  lokalitet  och  ej  afsedd  att  ut- 
peka  nagon  bestamd  plats  for  densamma,  sa  har  den  for 
oss  ej  nagon  betydelse.  Enligt  mohammedanernas  tro 
skall  pa  domedagen  en  harfin  trad,  den  s.  k.  »raka  vagen», 
spannas  fran  ett  pa  stadsmuren  liggande,  ut  mot  dalen  fram- 
springande  pelarstycke,  dar  profeten  skall  sta,  dfver  till 
Oljeberget;  och  pa  denna  brygga  hafva  de  uppstandna 
att  besta  det  afgdrande  profvet.  De  fromma  ledas  vid 
handen  af  de  tva  skyddsanglarne,  sa  att  de  ej  falla  ned 
i  djupet,  de  gudlosa  falla  raddningslost  ned  i  afgrunden. 
Om  dessa  skyddsanglar  erinra  de  tva  upphojda  sten- 
pelare,  som  finnas  vid  bada  andarna  af  hvarje  mohamme- 
dansk  graf. 

Den  Gyllene  porten,  som  forr  utgjorde  ingangen  till 
Tempelplatsen  fran  Kidrondalen,  ar  numera  tillmurad,  da 
mohammedanerna  frukta,  att  nagra  kristna  erofrare  pa  en 
fredag  har  kunde  intranga  och  atertaga  Jerusalem.  Denna 
fruktan  ar  bland  mohammedanerna  har  allmant  utbredd 
likasom  afven  den  dfvertygelsen,  att  en  ny  kristen  erof- 
ring  af  Jerusalem  ar  snart  fdrestaende. 

Rundbagar  och  pelare  erinra  annu  om  den  Gyllene 
portens  ursprungligen  romerska  stil.  Det  var  sannolikt 
genqm  denna  port,  som  Jesus  hdll  sitt  intag,  da  han  kom 
ifran  Betania.  Portens  narvarande  pelare  och  hvalf,  pa 
hvilka  vi  senare  fran  andra  sidan  fingo  kasta  en  liten  blick 
med  anledning  af  en  dar  pagaende  reparation,  harstammar 
atminstone  delvis  fran  Herodes'  tid.  Det  narvarande  nam- 
net,  den  Gyllene  porten,  ater  harleder  sig  fran  ett  miss- 
forstand  af  benamningen  »den  skona  porten*  (Apg.  3:  2), 
som  sakert  horde  till  det  inre  tempelomradet,  och  har 
uppkommit  genom  en  falsk  ofversattning  af  det  grekiska 
thyra  horaja,  »den  skona  porten»,  med  det  latinska  porta 
aurea,  den  gyllene  porten.  Enligt  Mischnan  fanns  pa  den 
ostra  sidan  af  tempelmuren  den  s.  k.  »Schuschansporten», 
hvilken  enligt  en  tradition  skall  ha  fatt  sitt  namn  af  den 
persiska   staden   »Schuschan»,    som  afven  var  afbildad  of- 

Genom  Palestina.  n 
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vanfor  ingangen.  Under  fdrutsattning  af  denna  traditions 
riktighet  var  det  val  judarnes  tacksamhet  for  de  persiska 
konungarnes  valvilja,  som  gaf  anledning  till  anbringandet 
af  en  sadan  afbildning.  Sannolikare  ar  det  emellertid, 
att  detta  namn  harledde  sig  fran  det  hebreiska  »schuschan», 
hvilket  betyder  lilja,  och  att  porten  var  forsedd  med  nagra 
dekorationer  i  form   af  Iiljor  (Jfr    i    Kon.   7:    re)).3 

Sedan  vi  hunnit  fdrbi  norra  hornet  af  Tempelplatsen, 
uppnadde  vi  efter  nagra  minuters  gang  den  numera  enda 
oppna  porten  pa  dstra  sidan  af  staden.  Stefansporten,  sa 
benamnd  efter  den  fdrste  kristne  martyren,  som  utanfbr 
denna  port  skall  ha  stenats.  De  infodda  kristna  benamna 
den  nu  efter  Jungfru  Maria  {Bab  Sitti  Marjam),  pa 
samma  satt  som  de  kalla  den  har  utmynnande  gatan, 
som  langre  mot  vaster  bildar  den  traditionel'la  Via  dolorosa, 
for  Tarik  Bab  Sitti  Marjam.  Marias  namn  ar  for  ofrigt 
fast  vid  hela  Kidrondalen,  som  pa  infddingarnes  sprak 
bar  hennes  namn,  Vadi  Sitti  Marjam.  Ett  stycke  norr 
om  Stefansporten  ligger  en  damm,  som  afven  bar  hennes 
namn  {Birket  Sitti  Marjam),  och  fran  hvilken  vatten  fas 
till  en  innanfor  porten  liggande  badinrattning,  likaledes 
med  namn  efter  Maria.  Midt  emot  Stefansporten  pa 
andra  sidan  Kidrondalen  ligger  hennes  grafkapell.  Ome- 
delbart  soder  om  detta  vid  foten  af  Oljeberget  adrager 
sig  en  med  en  mur  inhagnad  tradgard  med  gamla  oliv- 
trad  och  cypresser  var  uppmarksamhet.  Intet  tvifvel :  det 
ar  Getsemane,  som  vi  senare  vilja  besoka. 

Innanfor  Stefansporten  till  vanster  ligger  en  forut 
begagnad  vattenbassang,  kallad  Birket  Isrdln,  numera 
fylld  med  grui  och  forpestande  osunda  vatskor.  Den 
traditionella  askadning,  som  forlagger  »dammen  Betesda» 
till  denna  damm,  ar  utan  vjirde  och  star  i  strid  med 
andra  aldre  uppgifter.  Vattenbassangen  torde  harleda  sig 
fran  Agrippa  I:s  tid.6 

Vid  norddsthornet  gdr  stadsmuren  en  ratlinig  vinkel 
mot  vaster  och  ofvergar  vid  Damaskusporten  i  sydvastlig 
riktning.  Den  eljest  stangda  Herodesporten  mellan  nordost- 
hdrnet  och  Damaskusporten,  af  infodingarne  kallad  Bab- 
ez-Zahire,  var  for  tillfallet  pa  grund  af  pagaende  ombygg- 
nad  oppen.  Damaskusporten  utgor  den  statligaste  af  alia 
Jerusalems  portar  och  ar  med  sina  tinnar  ett   vackert  prof 


99 

pa  det  i6:e  arhundradets  arabiska  byggnadskonst.  Under 
det  i2:e  arhundradet  hette  den  Stefansporten  efter  den  i 
narheten  staende  Stefanskyrkan.  Portgangen  ar  sasom 
Jafaporten  anlagd  i  vinklar,  sa  att  man  ej  i  rak  linie  kan 
ga  dangenom,  och  kan  stangas  af  tva  stora,  jarnbeslagna 
flygeldorrar.  I  de  omgifvande  tornen  ser  man  annu  rester 
efter  en  gammal  portbyggnad.  Pa  insidan  finnas  smala 
pelare  pa  bada  sidor  om  ingangen.  Man  ar  oviss,  om 
det^  ar  efter  dessa  eller  efter  de  a  portens  tinnar  staende, 
sma  spetsiga  pelarna,  som  porten  af  infodingarne  kallas 
»Pelarporten»,  Bab  el-  Amud. 

Som  redan  ar  namndt,  hafva  nyare  undersokningar 
gifvit  vid  handen,  att  den  tredje,  under  Agrippa  I  upp- 
forda  muren  i  det  vasentligaste  maste  ha  gatt  fram,  dar 
den  narvarande  norra  muren  har  sitt  lopp,  och  ej,  sasom 
Robinson  formenade,  ett  betydligt  stycke  langre  mot  norr. 
Har  hafva  alia  erofrare,  babylonier,  romare  etc.  brutit  in 
ofver  Jerusalem,  som  endast  fran  denna  sida  med  den 
tidens  anfallsvapen  kunde  angripas.  Hogar  af  grus  och 
aska,  som  man  hitfraktat  inifran  staden  vid  byggandet  af 
nya  hus,  undanskymma  nu  utsikten  mot  norr.  Den  mellan 
den  andra  och  tredje  muren  liggande  stadsdelen  kallades 
den  »nya  staden».  Pa  Jesu  tid  funnos  har  blott  nigra 
spridda  boningshus.  For  ofrigt  upptogs  platsen  af  trad- 
gardar  och  akrar.  Inom  omradet  af  denna  stadsdel  ligger 
efter  de  senaste  fynden  af  den  andra  murens  lopp  den 
Heliga  grafvens  kyrka,  hvilken,  sasom  vi  narmare  skola 
se  langre  fram,  alltsa  kan  vara  akta.  Den  del  af  staden, 
som  lag  mellan  den  forsta  och  den  andra  muren,  hette 
enligt  Josefus  »forstaden»,  och  utan  tvifvel  hafva  vi  att 
soka  det  i  Gamla  testamentet  omtalade  kvarteret  »Mischne» 
(Neh.   n:   9,   2   Kon.   22:    14,  Sef.   1:   10)  afven  har. 

I  nordvastra  hornet  af  stadsmuren  ligger  den  s.  k. 
Goliatsborgen  (Kasr  Djalild),  i  hvars  nedersta  del  mak- 
tiga  kvaderstenar  med  tecken  af  hog  alder  mahanda  annu 
antyda  rester  af  det  gamla  Psefinostornet.  Psefinostornet 
utgjorde  enligt  Josefus  hornet  af  den  tredje  muren  i  nord- 
vast,  och  murens  lopp  darifran  soder  ut  till  Jafaporten 
later  sig  annu  uppvisas  genom  gamla  spar  af  densamma.7 


Var  nasta  vandring  gallde  likaledes  Jerusalems  om- 
gifning  men  beskref  en  nagot  storre  cirkel  och  foretogs 
i  motsatt  riktning.  Vi  togo  vagen  ut  genom  Damaskus- 
porten  och  fortsatte  i  nordlig  riktning  ofver  den  svaga 
dalsankning,  som  betecknar  borjan  af  Kidrondalen  och 
af  infbdingarne  benamnes  Vddi  ed-Djos.  Norr  om  denna 
dalsankning  vidtager  en  hogslatt  pa  omkring  25  minuters 
afstand  fran  stadsmuren.  Harifran  hafva  alia  fran  norr 
kommande  erofrare,  sasom  de  resande  annu  i  dag,  for 
forsta  gangen  fatt  syn  pa  Jerusalem.  Pa  Jesu  tid  bar 
den  storre  delen  af  denna  hogslatt  namnet  Szofim  eller 
pa  arameiska  Szafin,  hvilket  af  Josefus  atergifves  med 
det  till  betydelse  och  klang  liknande  Skopos.  Pa  nagon 
punkt  a  denna  hogslatt  ha  vi  afven  att  soka  det  i  Jes. 
10:  32  omnamnda  Nob,  eftersom  den  assyriske  konungen, 
enligt  den  pa  detta  stalle  lamnade  skildringen  af  hans 
framryckande,  efter  att  ha  rastat  i  Nob  omedelbart  ut- 
racker  sin  hand  efter  det,  sasom  nan  tror,  latt  tillgiingliga 
bytet,  Jerusalem.  En  liknande  seen  agde  rum,  da  Titus 
med  sina  legioner  for  forsta  gangen  harifran  tog  [eru- 
salem  i  betraktande.  endast  att  icke  nu,  lika  litet'som 
vid  Nebukadnesars  anryckande,  nagon  Herrens  angel 
stallde  sig  skyddande  mellan  fienden  och  den  heliga 
staden.  sasom  vid  Sanheribs  anfall  pa  Jesajas  tid  ([es. 
37:  36)-8 

Vi  fortsatte  i  ostlig  riktning  och  uppnadde  sa  sma- 
ningoni  den  hojdstrackning,  hvilken  i  riktning  fran  norr 
till  soder  omgifver  staden  pa  dess  ostra  sida.  Uncefar 
pa.  midten  har  den  sin  storsta  hojd.  En  af  de  har  lig- 
gande  upphojningarna  befinner  sig  818  meter  ofver  Me- 
delhafvet.  Hojdstrackningen  bar  har  det  fran  den  bibliska 
historien  val  bekanta  namnet  Oljeberget  och  hdjer  sig  om- 
kring 60  meter  ofver  Jerusalem.  Det  motsvarar  salunda  ej 
riktigt  vara  begrepp  om  ett  berg.  Efter  att  hafva  gjort  en 
afrundad  sankning  utbreder  det  sig  pa  nytt  langre  soder 
ut  med  en  liten  upphojning  och  stupar  darpa  brant  ned 
i  den  dalklyfta,  som  utgor  fortsattningen  af  Hinnoms-  och 
Kidrondalen,  sedan  de  forenats,  och  i  sydostlig  riktning 
under  naran  af  Vddi  en-Ndr  loper  ut  i  Juda  oken. 
Denna  senare  upphojning  af  bergsstrackan  kallas  af 
traditionen    Forargehens  berg,  medan  arabema  kalla  den 


^Vindarnas  berg>^  (Djebel  Batn  el-Hava).  Det  forra  nam- 
net  skall  innehalla  en  hansyftning  pa  konung  Salomos 
afgudadyrkan  pa  berget  »oster  om  Jerusalem*  (i  Kon. 
u:  7  f.,  2  Kon.  23:  13)  men  finnes  hvarken  i  Nya  testa- 
mentet  eller  hos  Josefus.  I  Gamla  testamentet  fdrekom- 
mer  dock  mahanda  en  anspelning  pa  namnets  uppkomst,  i 
det  2  Kon.  23:  13  synes  innehalla  en  ordlek  ztmasckcha 
(olja)  och  imaschchit*  (fdrargelse).  Men  har  asyftas  hela 
berget  oster  om  Jerusalem.  Efter  all  sannolikhet  har 
detta  namn,  Forargelsetis  berg,  ocksa  en  tid  varit  en  be- 
teckning  for  hela  berget,  och  det  var  forst  en  senare  tid 
som  foretog  en  bestamdare  fordelning  af  de  bada  nam- 
nen,  da  man  ej  ville,  att  en  sadan  beteckning  skulle 
vara  fast  vid  det  fran  evangelierna  bekanta,  heliga  Olje- 
berget.9  ^  Ty  om  an  namnet  Oljeberget  fdrekommer 
redan  pa  Davids  tid  (2  Sam.  15:  30,  jfr.  Zak.  14:  4), 
sa  ar  det  dock  de  evangeliska  berattelserna,  sarskildt 
om  handelserna  under  den  sista  lidandes-veckan,  som 
gjort  det  ofdrgatligt  i  kristendomens  historia.  Pa  Olje- 
berget besteg  Jesus  sin  asna  och  holl  darifran  sitt  in  tag 
i  staden,  och  fran  samma  berg  fallde  han  sina  tarar 
ofver  Jerusalems  obotfardighet.  Fran  samma  berg  var 
det  val  ock,  som  larjungarne  visade  honom  templets  stor- 
artade  byggnader,  da  han  forklarade,  att  dar  ej  skulle 
lanmas  sten  pa  sten  (Matt.  24:  1  f.)  —  for  att  nu  ej 
tala  om  kampen  dar  nere  i  Getsemane  vid  bergets  fot. 
I  jamforelse  med  dessa  historiska  minnen  aro  de  andra 
legenderna  om  platsen,  dar  han  larde  larjungarne  »Fader 
var»,  eller  dar  de  framstallde  trosbekannelsen,  eller  dar 
han  skall  ha  uppfarit  till  himmeln,  hvilket  stalle  af  evange- 
listen  sjalf  forlagges  till  annan  plats  (Luk.  24:  50),  minst 
sagdt  storande,  och  vi  lamna  dem  for  att  i  stallet  bestiga 
ett  af  ryssarne  uppfordt,  214  trappsteg  hogt  utsiktstorn. 
Dar  uppe  har  man  den  basta  utsikten  i  hela  trakten  of- 
ver Jerusalem.  Har  framtrader  tydligare  an  fran  nagon 
annan  punkt  den  klipphalfo,  pa  hvilken  Jerusalem  ar 
belaget,  med  de  djupa  begransande  dalklyftorna  i  sydvast 
och  oster.  Den  vastra  delens  hogre  lage  och  storre 
bredd  i  forhallande  till  den  ostra,  den  svaga  terrang- 
sankningen  i  riktning  fran  nordvast  till  sydost  efter 
den    utfyllda    Tyropojondalen,    hela    stadens    yttre    form, 


allt   visar  sig  barifran  skarpare  och  battre  an  fran  nagon 
annan  punkt. 

Stadens  plan  bildar  i  stort  sedt  med  den  ansenligt 
hoga  muren  sasom  grans  en  romb,  hvars  langsta  diago- 
nal gar  fran  sydvast  till  nordost,  och  den  kortare  fran 
nordvast  till  sydost.  Trafiken  utat  fdrmedlas,  sasom  redan 
ar  namndt,  i  vaster  af  Jafaporten,  i  norr  af  Damaskusporten, 
i  sdder  af  Sionsporten  och  den  s.  k.  Dyngporten,  belagen 
ungefar  dar  muren  ofverskrider  den  gamla  Tyropojondalen, 
i  oster  endast  af  Stefansporten  genom  Via  dolorosa  och 
dess  fortsattning,  hvilka  vi  nu  hafva  i  rat  linie  fram- 
for  oss.  Jerusaleras  invanare,  hvilka  for  narvarande  torde 
beldpa  sig  till  omkring  60,000,  daribland  orakring  8,000 
moharamedaner  och  ungefar  30,000  judar,  aro  till  stor 
del  boende  i  olika  kvarter.  De  fiesta  moharamedaner  bo 
i  nordost,  flertalet  judar  bo  i  sydost  och  de  kristna  i 
vastra  delen.  Dock  aro  granserna  for  de  olika  bekan- 
narne  till  rummet  ej  si  strangt  uppdragna.  Narmast  oss 
ligger  den  stora  Tempelplatsen  med  Klippmoskeen  i  mid- 
ten  och  Aksamoskeen  i  soder.  Den  oppna  platsen  be- 
skuggas  af  nagra  spridda  trad,  daribland  nigra  vackra 
cypresser.  Fran  judekvarteret  hojer  sig  en  af  Jerusaleras 
70  synagogor  och  adrager  sig  var  uppmarksamhet  genom 
sin  storlek  och  sin  hoga  kupol.  Dar  bakom  i  vaster  de 
vidstrackta  byggnaderna  fran  det  armenianska  klostret. 
Langre  i  norr  hojer  sig  grafkyrkans  maktiga  kupol.  Och 
i  dess  grannskap  tornen  och  taken  fran  de  grekiska  och 
latinska  kyrkliga  byggnaderna.  Utanfor  den  sodra  muren 
pa  sydvasthojden  ligger  den  s.  k.  Sionsforstaden  med 
den  foregifna  Davids  graf. 

Fran  denna  plats  kan  man  afven  bast  iakttaga  det 
for  Palestina^  egendomliga  byggnadssattet,  hvilket  dock  ej 
moter  en  sa  utpragladt  i  nagon  annan  stad  som  i  Jeru- 
salem. Taken  aro  i  allmanhet  icke,  sasom  man  ofta 
forestaller  sig,  flata,  icke  heller  sneda  sasom  hos  oss. 
Endast  helt  enstaka  upptacker  man  ett  tak,  liknande  vara, 
och  spetsiga  husgaflar.  De  Besta  sluta  med  en  storre 
eller  mindre  kupol.  Detta  beror  darpa,  att  man  i  hela 
landet  saknar  travirke,  ej  blott  till  vaggar  utan  af- 
ven sadant,  som  kan  lampa  sig  till  tak,  och  darfor  ar 
nodsakad    att    bygga   afven   taket  till  hvarje  rum  af  sten, 
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och  detta  sa  val  i  tifre  sora  nedre  vaningen.  Kupol- 
hvalfven  borja  emellertid  ej  omedelbart,  dar  vaggarna 
sluta,  utan  lamna  ett  stycke  af  taket  vid  sidorna  vagratt, 
sa  att  man  utan  fara  kan  rora  sig  omkring  kupolen  of- 
vanpa  taket.  For  sakerhets  skull  har  man  afven  uppfort 
ett  slags  brostvarn  af  runda  stenror,  lagda  vagratt  i  olika 
hojd,  sa  att  de  bilda  uppratt  staende  trianglar.  Omvax- 
lingen  i  denna  massa  af  kupoler  forhojes  darigenom,  att 
ej  blott  husen  utan  afven  de  olika  delarna  af  dem  nastan 
ofverallt  aro  olika  hoga.  Endast  sallan  ligga  tva  afdel- 
ningar  pa  samma  hojd. 

Utanfor  staden  i  vaster  adrager  sig  den  moderna 
Jafaforstaden  var  uppmarksamhet.  De  ryska  byggnads- 
komplexerna,  uppskattade  till  ett  varde  af  en  million  rubel, 
resa  sig  dominerande  ofver  de  ofriga.  Till  hoger  darom 
hafva  abessiname    uppfort   en  vacker  kyrka  i  rotundastil. 

En  egendomlighet  har  fran  borjan  af  vart  besok  fallit 
oss  i  ogonen,  namligen  den  orientaliska  luftens  klarhet  och 
genomskinlighet.  Vi  kunna  rakna  fonstren  och  de  sma 
tornen  a  de  aflagsnaste  byggnader  i  staden  och  dess  nar- 
maste  omnejd  och  folja  linierna  och  friserna  a  alia  dar 
inne  liggande  kyrkor  eller  storre  byggnader. 

Vidga  vi  synkretsen,  sa  slar  oss  samma  naturfenomen 
med  en  viss  hapnad.  Bergen  fran  det  hebronitiska  hog- 
landet  i  soder  och  de  blanande  dragen  af  Efraims  berg 
bortom  trakten  af  Betel  te  sig  helt  nara.  Annu  mera 
giiller  det  om  de  inom  en  trangre  cirkel  liggande  orterna: 
Gibea  i  Benjamins  land  eller,  sasom  det  afven  kallas, 
Sauls  Gibea  i  rat  nordlig  riktning  och  Nebi  Schamvil, 
det  gamla  Mispa,  i  nordvast.  I  vaster  begransas  utsikten 
af  de  nagot  hogre  an  Jerusalem  liggande  Juda  berg.  I 
sydvast,  nastan  omedelbart  pa  andra  sidan  Hinnomsdalen, 
utbreder  sig  Refaimslatten,  dar  David  utkampade  mangen 
het  strid  med  filisteerna.  I  soder  darom  hoja  sig  Elias- 
klostrets  hvitglansande  murar,  och  dar  bakom  se  vi 
kullarna  och  hojderna  kring  Betlehem,  sora  dar  nere  i 
dalsankningen  undandrager  sig  var  blick.  Nagot  i  sydost 
darom  reser  sig  det  hoga  Frankerberget,  pa  hvars  topp 
Herodes  lat  tillreda  sin  graf.  Och  mellan  detta  berg  och 
Betlehem  ligga  hojderna  kring  det  gamla  Tekoa,  profeten 
Amos'  fodelsestad. 
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Storre  blir  bfverraskningen  ofver  luftens  genomskin- 
lighet,  som  alldeles  fdrvillar  det  efter  europeiska  forhal- 
landen  bestamda  ogonmattet,  om  vi  vanda  oss  mot  oster. 
Dar  nere  framfor  oss  se  vi  Doda  hafvets  djupblaa  vatten- 
spegel,  sa  fortrollande  nara,  att  vi  tro  ,oss  kunna  rakna 
faglarna  som  flyga  darofver,  och  pa  ett  par  timmar  springa 
dit  ner.  Och  dock  behofva  vi  minst  7 — 8  timmar  for 
att  na  dess  norra  strand.  Likaledes  ha  vi  afven  svart  att 
uppskatta  djupet  af  den  dalklyfta,  hvari  detta  haf  ar  be- 
laget.  Oljeberget  hojer  sig  sasom  namnts  ofver  800  meter 
ofver  Medelhafvet,  och  Doda  hafvet  ligger  394  meter 
under  Medelhafvets  yta,  eller  omkring  1200  meter  under 
vara  fotter. 

Norr  om  Doda  hafvet  oppnar  sig  den  breda  Jordan- 
dalen,  1  hvars  midt  vi  urskilja  en  gron  strimma  pa  hvit 
botten.  Det  hvita  betecknar  de  ofruktbara  stapperna 
som  fylla  Jordandalen  i  denna  trakt,  den  grona  sling- 
rande  strimman  de  pa  bada  sidor  om  Jordan  vaxande 
traden  och  buskarna.  Jordans  vatten  skymmes  for  vara 
blickar  af  denna  grona  omfattning.  Pa  andra  sidan  Doda 
hafvet  resa  sig  i  ungefar  samma  hdjd  som  Oljeberget 
Moabs  berg  med  Rubens  gamla  landomrade,  ofvergjutet 
af  ett  blaviolett  fargskimmer.  I  den  kompakta  bergmassan 
visa  sig  dess  bada  hufvudstrommar  ^4r«tf«  och  Zerka  Main 
sasom  tva  djupa  insnitt.  Bland  hojderna  i  detta  bera- 
land  ha  vi  att  soka  Nebo.  Vid  den  sydostliga  anden  af 
hafvet  kunna  vi,  eftersom  vadret  ar  som  klarast,  urskilja 
en  klipphojd,  som  springer  upp  ofver  omgifningen.  Det 
ar  det  nuvarande  Kerak,  den  gamla  moabitiska  bergfast- 
ningen  Kir  (Jes.  15:  1;  Jer.  48:  31).  I  norr  om  denna 
bergmassa  reser  sig  den  sydliga  delen  af  Gileads  bero- 
med  stammen  Gads  omrade,  skimrande  i  samma  farger' 
Draga  vi  blicken  tillbaka  till  landet  pa  denna  sidan 
den  djupa  dalklyfta,  hvari  Jordan  och  Doda  hafvet  aro 
belagna,  sa  utbreder  sig  framfor  oss  ett  i  otaliga  remnor 
och  klyftor  sondersprunget  berg-  och  margelland,  bebodt 
endast  af  nomadiserande  beduinstammar.  Det  ar  den 
ofruktbara  Juda  oken,  som  fran  sydost  stracker  sit;  helt 
nara  inpa  oss.^  Pa  Jesu  tid  torde  den  kultiverade  land- 
strackan  ha  gatt  nagot  langre  mot  oster,  an  nu  ar  for- 
hallandet.     Da  sasom  nu  var  dock  den  ojamforligt  storsta 
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delen  af  landet  mellan  Oljeberget  och  Doda  hafvet  en 
lorr  och  ofruktbar  bken.  Till  en  punkt  i  denna  bken,  i 
narheten  af  det  nuvarande  Bet  Hildedun,  motsvarande  det 
gamla  Bet  ffadildu,  fordes  syndabocken  pa  fbrsonings- 
dagen  och  nedstortades  fran  en  dar  befintlig  brant  klippa.10 
Pa  en  knapp  timmes  afstand  i  nordost  marka  vi  en  liten 
oansenlig  by,  som  nu  bar  namnet  'Andta  och  motsvarar 
det  gamla  Anatot.  Det  var  en  praststad  i  Benjamins 
land  och  profeten  Jeremias'  fodelsestad,  dar  han  fick  gora 
den  for  manga  gemensamma  erfarenheten,  att  ingen  pro- 
fet  ar  afhallen  i  sin  fadernestad  (Jer.  u:  21  f.).  Pa 
ostra  sluttningen  af  bergstrackningen  se  vi  hustaken  af 
byn  el-'Azarije,  hvilket  erinrar  om  Lasarus  —  ehuru 
araberna  uppfattat  T  sasom  artikel  —  och  motsvarar 
Betania.  —  — 

Nedkomna  fran  ryssarnes  utsiktstorn  omsvarmades  vi 
af  en  skara  barn  fran  den  uppe  pa  Oljeberget  belagna 
elandiga  byn  Kafr  et-Tilr.u  Mera  envisa  tiggare  trafiar 
man  knappast  i  hela  trakten  af  Jerusalem.  Ar  man  nog 
oforsiktig  att  gifva  dem  en  skarf,  sa  har  man  minst  ett 
50-tal  af  dem  inpa  sig,  och  man  kan  ej  rora  sig  ur 
fiacken  utan  att  storas  af  deras  nargangenhet.  De  for- 
foljde  oss  under  det  vanliga  ropet:  ehovadje,  bachschischt 
(Herre,  en  skank!)  ett  langt  stycke  upp  pa  en  annan  af 
kullarna  pa  berget,  kallad  Viri  Galilei  efter  den  oriktigt 
hit  forlagda  handelsen  i  Apg.  1:  11,  och  voro  i  begrepp 
att  folja  oss  anda  in  i  de  dar  nyligen  upptacktakata- 
komberna,  ehuru  de  till  sist  afstodo  darifran. 

Hemvagen  togo  vi  ratt  ned  for  berget.  Ungefiir  pa 
midten  af  dess  sluttning  ligger  en  gammal  ruin  efter  nagon 
helgedom  till  hdger  om  vagen.  Dar  skall  Jesus  hafva 
gratit  ofver  Jerusalem.  Till  och  med  mohammedaner 
hafva  hallit  denna  plats  helig  pa  grund  af  berattelsen  i 
Luk.  19:  41.  Vi  satte  oss  ned  for  att  inpragla  bilden  af 
Jerusalem,  sedt  fran  denna  punkt.  Om  stallets  akthet  kan 
ej  sagas  mer,  an  att  det  mycket  val  passar  till  skild- 
ringen  af  denna  tilldragelse.  Mojligen  har  handelsen 
dock  agt  rum  nagot  langre  i  soder.  Den  tilldrog  sig 
som  bekant  vid  Jesu  intag  i  Jerusalem,  da  han  kon> 
fran  Betania  ofver  Bet/age.  Hvar  det  senare  har  legat. 
vet    man    annu    ej     bestamclt.     Man    har  endast  ar   1877 
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funnit  den  sten,  Betfagestenen,  dar  man  under  medeltiden 
ansag  att  Jesus  bestigit  asnan.1'2 

Af  de  olivtrad,  som  ursprungligen  gifvit  berget  sitt 
namn,  upptacka  vi  numera  pa  sjalfva  berget  knappt  ett 
enda.  I  stallet  finna  vi  fikon-  och  johannesbrodtrad,  till 
och  med  nagra  aprikostrad  vid  sidan  af  nagra  terebinter 
och  hagtornsbuskar.  Vagarna,  som  fran  tre  olika  punkter 
fora  ned  fran  berget,  aro  steniga  och  omojliga  att  passera 
for  andra  an  gaende  eller  ridande  pa  asna.  Lika  stenig 
ar  rerrangen  emellan  dem.  Vi  saknade  de  grona  gras- 
mattor,  som  tacka  sluttningarna  af  vart  hemlands  hojder 
och  kullar,  och  forundrade  oss  sa  mycket  mer  ofver  de 
manga  varblommoma,  hvilka  kunde  halla  sig  pa  sina 
svaga  stanglar  och  framvisa  sa  bjarta  farger  bland  den 
otaliga  massan  af  kullerstenar. 


Var  nasta  \  andring  gallde  Getsemane  och  Mariakallan 
med  dess  i  klippan  huggna  tunnel  till  dammen  Silo  a.  Vi 
togo  vagen  genom  den  traditionella  Via  Dolorosa  med 
dess  fortsattning  Tarlk  Bab  Sitti  Marjam,  ut  genorn 
Stefansporten  och  ned  mot  Kidrondalen.  Har  ofverfollos 
vi  af  en  skara  krymplingar  och  blinda,  som  sutto  vid 
vagen  och  tiggde.  Det  hjalpte  ej,  att  de  alia  fingo  hvar 
sin  skarf.  Hvar  och  en  syntes  vilja  ha  nagot  af  hvar  och 
en  ibland  oss.  Da  vi  fun  no  detta  nagot  anspraksfullt, 
foljde  de  oss  med  det  vanliga  ropet,  har  uppblandadt 
med  den  betecknande  bekannelsen:  chovddje,  lepras  (Herre 
[jag  ar]  spetalsk)!  De  spetalska  halla  vanligen  till  har  och 
vid  Jafaporten.  Att  se  dessa  krymplingar  pa  ett  demon- 
stiativt  satt  framstracka  sina  stympade  lemmar,  allt  under 
det  de  krypande  pa  alia  fyra  eller  gaende  pa  knana  for- 
folja  en  langa  stycken  med  sina  klagande  rop,  efter- 
lamnar  ett  intryck,  som  den  resande  sent  kan  forgata. 
Vart  deltagande  skulle  ha  varit  annu  storre  for  dessa 
lidande.  om  vi  ej  vetat,  att  brodraforsamlingens  asvl  for 
spetalska  stod  blott  till  halften  upptagen,  darfor  att  de 
sjuka  hellre  an  att  underkasta  sig  dess  foreskrifter  fdre- 
draga  att  om  dagen  valtra  sig  vid  vagen  och  om  natten 
soka  skydd  antingen  i  den  af  regeringen  for  dem  uppforda, 
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usla  byggnaden,  eller  i  halor  och  grafvar  i  stadens  om- 
gifning.  Nu,  da  brodrafdrsamlingens  missionsinspektor  B. 
var  med  oss  och  berattade,  att  de  spetalska  ej  ville  un- 
derkasta  sig  det  for  asylens  alumner  foreskrifna  celibatet 
etc.  for  att  fa  nodig  vard  och  foda,  kande  vi  snarare 
nagot  af  hvad  larjungarne  kande,  da  de  uppmanade 
Mastaren  att  afvisa  den  kananeiska  kvinnan,  som  »fdljde 
dem  efter  med  rop»  (Matt.  15:  23).  Men  vi  fingo  afven 
har  likasom  vid  flera  andra  tillfallen  en  aning  ora  det 
outsagliga  forbarmande,  som  dref  deras  Mastare  att  taga 
sig  an  sadana  elanda.  Bland  de  sjuka  utgdra  de  blinda 
ett  ansenligt  antal  sa  val  i  Jerusalem  som  i  hela  landet 
for  ofrigt,  och  de  sitta  likaledes  sasom  i  gamla  tider  »vid 
vagen»  nara  stadsporten  och  tigga  (Matt.  20:  29;  Luk. 
18:  35)-  Sjukdomen  synes  sta  i  samband  med  det  skarpa 
solljuset,  for  hvilket  de  infodda  ej  skydda  sina  dgon  med 
nagot  slags  skarm  sasom  europeerna,  och  beror  mahanda 
till  storsta  delen  pa  vanvard  ifran  barndomen.  Vi  sago 
just  pa  var  vag  genom  Stefansporten  en  kvinna  sitta  med 
ett  sofvande  barn  bredvid  sig,  hvars  ogon  voro  alldeles 
svartkantade  med  flugor;  dylika  saker  aro  annu  vanligare 
pa  landsbygden.  Att  ogonsjukdomarna  afven  spelat  en  stor 
roll  bland  de  sjuka  pa  Jesu  tid,  synes  framgaaf  de  manga 
blinda,  som  sokte  och  funno   hans  hjalp. 

Nastan  vid  vagskelet  till  vanster  om  vagen,  som  gar 
upp  till  Oljeberget  pa  andra  sidan  Kidrondalen,  och  midt 
for  krokningen  mot  soder  af  vagen,  som  gar  till  Betania, 
star  i  en  grop  en  litem  stenbyggnad  af  oansenlig  be- 
skaffenhet.  Man  gar  den  garna  forbi,  om  man  ej  ob- 
serverar  den  praktiga  ingangen,  med  spetsbagar  hvilande 
pa  marmorpelare,  dit  en  trappa  for  ned  och  leder  till  en 
underjordisk  byggnad.  Man  stiger  vidare  innanfor  porta- 
len  ned  utfor  47  trappsteg  ungefar  10  meter  djupt.  I 
borjan  af  trappan  visas  en  numera  tillmurad  ingang, 
som  ledde  ned  till  en  grotta,  dar  Jesus  skall  ha  svettats 
blod  (dodsangestens  grotta).  Ungefar  pa  halften  af  trapp- 
nedgangen  visas  grafkapellen  for  Marias  foraldrar,  Joakim 
och  Anna,  afvensom  ett  for  Josef.  I  den  egentliga  kyr- 
kan,  som  ligger  med  sin  langsida  i  rat  vinkel  mot  in- 
gangen, star  ett  kapell  med  Marias  sarkofag.  Ett  slags 
fonster  uppe  vid  taket  sprider  ett  matt  ljus  ofver  det  hela, 
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pa  nigra  altaren  brinna  vaxljus,  och  fran  taket  hanga 
standigt  brinnande  lampor.  Redan  i  5:e  arhundradet 
faiins  har  en  kyrka.  Langre  fram  i  tiden  omnamnes  den 
sasom  »Getsemanekyrkan;>.  Korsfararne,  som  har  blott 
funno  ruiner,  lato  pa  nytt  bygga  upp  den,  och  fran  denna 
nybyggnad  hfirstammar  val  den  narvarande  byggnaden. 
Sedan  gammalt,  alltsedan  Hieronymus'  tid,  sbker  man  har 
Marias  graf  trots  laran  om  hennes  himmelsfard. 

Till  boger  i  sjalfva  vagskelet  mellan  vagen  till  Beta- 
nia  och  vagen  upp  till  Oljeberget  moter  den  mur,  som 
omsluter  Getsemane.  De  forsta  underrattelserna  utom 
evangelierna  om  denna  plats  mota  oss  forst  i  4:e  ar- 
hundradet. Men  da  var  omfanget  storre,  och  flera  kyrkor 
och  kapell  omtalas  ha  legat  dar.  Muren,  som  begransar 
den  nuvarande  tradgarden,  uppfordes  forst  1847.  Hela 
anlaggningen  tillhor  franciskanerna.  Det  inhagnade  ora- 
radet  bildar  en  oregelbunden  fyrkant  af  omkring  yostegs 
omfang,  och  den  vastra  muren  lbper  omedelbart  utefter 
vagen,  som  ofverj  Oljebergets  sodra  sluttning  gar  ut  till 
Betama.^  Detta  sistnamnda  fdrhallande  ar  agnadt  att  upp- 
vacka  nagon  misstanke  om  platsens  akthet,  enar  det  ej  ar 
sannolikt,  att  Jesus,  da  han  sokte  stillhet  i  sin  sista  kamp, 
stannat  pa  sa  kort  afstand  fran  vagen,  som  efter  alia 
tecken  att  dbma  afven  da  gick  fram  ungefar,  dar  den  nu 
gar.  Ryske  kejsaren  och  bans  broder  hafva  ar  1888 
uppfort  en  storre  kyrka  i  osmaklig  stil  ett  stycke  langre 
upp  pa  sluttningen  af  Oljeberget.  Den  star  mahanda 
den  ursprungliga  platsen  nagot  narmare.  Men  anlagg- 
ningen har  ingenting,  som  erinrar  om  en  brtagard,  sa- 
som fallet  dock  ar  med  franciskanemas  tradgard.  Lyck- 
ligtvis  kommer  det  for  oss  ej  an  pa  att  veta  flacken. 
Ingangen  till  franciskanemas  tradgard  ligger  pa  den  ostra 
sidan  och  bestar  af  en  trang  och  lag  port.  Utanfor  in- 
gangen visas  en  sten,  dar  larjungarne  insomnade  och 
sofvo,  medan  Jesus  kampade  i  bon  ensam  med  sin  Gud 
och  starktes  af  anglarne.  Nagra  steg  soder  darom  anger 
ett  pelarstycke  platsen,  dar  Judas  skall  ha  kysst  Mastaren. 
Inne  1  tradgarden  vlrdas  nagra,  af  Slder  till  stor  del  son- 
derfallna  och  darfor  med  ringar  bandade  olivtrad,  som 
man  dessutom  skyddat  med  uppstaplade  stenros  for  pil- 
gnmernas  plundringar.     Tystnaden  och  stillheten  dar  inne 
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verka  valgorande,  de  omsorgsfullt  vardade,  radrata  bloms- 
tersangarna,  fran  hvilka  den  vanlige  munken  mot  nagra 
piastrar  racker  den  besokande  nagra  bloinmor  till  minne 
kunde  vara  borta  utan  afsaknad.  Munken  ar  faordig' 
och  afven  de  besokande  tala  ej  mycket  med  hvarandra 
pa  denna  plats.  Ty  afven  om  tradgarden  ej  ar  akta,  sa 
ar  den  dock  den  enda  i  den  narmaste  omgifningen  som 
bevarat   utseendet   af  en  ortagard  sadan  som  Getsemane. 

Fran  Getsemane  togo  vi  vagen  soder  ut  genom 
Kidrondalen.  Intressanta  aro  de  undersokningar,  som 
engelsmannen  har  hafva  utfort.  Dessa  undersokningar  ha 
adagalagt,  att  sjalfva  dalfaran  utanfor  sydosthornet  af 
Tempelplatsen  forr  legat  240  eng.  fot  narmare  stadsmuren 
och  vant  38  fot  djupare  an  den  nu  ar.13  Till  vanster 
langre  ned  i  dalen  ligger  den  s.  k.  Absalons  graf,  hvil- 
ken  vi  ofta  sett  pa  afstand  fran  Stefansporten  eller  tem- 
pelmuren.  Den  nedre  delen  af  detta  sallsamma  graf- 
monument  ar  uthuggen  ur  den  omgifvande  klippvaggen 
till  en  fyrkantig  monolit,  ehuru  grus  numera  tacker  den  pa 
ostra  sidan  till  minst  en  tredjedel  af  hojden.  Pa  sidorna 
aro  halfpelare  uthuggna  med  kapitaler  i  jonisk  stil.  Da 
khppans  hojd  ej  medgifvit  att  utarbeta  allt  af  ett  enda 
block,  har  den  ofre  delen,  som  har  formen  af  en  tratt, 
byggts  af  maktiga  kvaderstenar.  Monumentet  omtalas  af 
pilgrimen  fran  Bordeaux  (333)  och  torde  harstamma  fran 
den  grekisk-romerska  tiden.  Mdjligen  aro  grafkamrarna 
af  aldre  datum  och  de  anbragta  ornamenten  yngre.  Det 
hela  foreter  en  mindre  vacker  an  egendomlig  barock, 
blandning  af  egyptisk  och  grekisk  byggnadsstil.  Ingangen 
var  stangd  af  grus,  och  en  mangd  stenar  i  och  omkring 
densamma  erinrade  oss  om  judarnes  satt  att  uttrycka  sin 
ovilja  mot  den  upproriske  konungasonen.  Judarne  tro  nam- 
ligen,  att  de  i  denna  grafpyramid  hafva  framfor  sig  den  graf- 
vard,  som  Absalon  i  lifstiden  lat  uppresa  at  sig  i  »Konungs- 
dalen»  (2  Sam.  18:  18),  och  plaga  darfor  kasta  sten  pa 
densamma. 

I  sjalfva  klippvaggen  jamte  Absalons  graf  ligger  Josa- 
fats  grafkammare.  Ingangen  var  afven  har  fylld  med 
grus.  Langre  mot  soder  ligger  en  i  klippvaggen  anbragt 
kolonnad  i  dorisk  stil,  bakom  hvilken  flera  grafkamrar 
visas  under  namn  &i  Jakob s  graf .     Sagan  som  formaler,  att 


Jakob  har  hallit  sig  dold  efter  Jesu  tillfangatagande  och 
indenting  atit  forran  efter  Jesu  uppstandelse,  daterar  sig 
fran  6:e  arhundradet.  Att  han  har  ligger  begrafven  ar 
en  legend  af  annu  yngre  datum,  namligen  forst  fran  i5:e 
arhundradet.  Tydliga  spar  efter  hjordar  visade  oss,  att 
halan  numera  ofta  tjanar  sasom  farfalla. 

I  en  nisch  i  bergvaggen  soder  om  denna  grafhala, 
star  den  s.  k.  Sakariaspyramiden,  till  form  en  erinrande 
om  Absalons  graf  och  helt  och  hallet  uthuggen  ur  klip- 
pan  samt  ingenstades  uppvisande  nagon  ingang.  Den  ofre 
delen  har  formen  af  en  pyramid.  Monumentet  skall  er- 
inra  om  den  profet,  som  enligt  2  Kr.  24:  20  f.  stenades 
i  tempelforgarden  och  pa  hvilken  val  afven  Jesus  Matt. 
23:   35    hansyftar. 

De  namn,  som  traditionen  gifvit  dessa  grafmonument, 
hafva  ej  stort  varde.  Af  stdrre  intresse  ar  en  inskrift, 
som  upptackts  pa  den  har  namnda  Jakobsgrafven  och 
hvilken  visar,  att  denna  grafplats  hor  till  det  sista  ar- 
hundradet fore  Kristus  och  tillhort  prastslakten  Bene 
Chezir,  som  omtalas  i  1  Kr.  24:  15,  Neh.  10:  20.  I 
allmanhet  torde  atminstone  de  monumentala  prydnaderna 
ofver  dessa  grafvar  ej  ga  langre  tillbaka  an  till  den 
grekisk-roinerska  tiden.  Pa  Jesu  tid  hafva  de  sakert  exi- 
sterat  och  mahanda  tillsammans  med  andra  gifvit  honom 
anledning  att  ropa  sitt  \e  ofver  ett  slakte,  som  »upp- 
byggde  och  prydde  profeternas  grafvar»  men  sjalft  liknade 
dem,  som  besudlade  sig  med  deras  blod,  Matt.  23:  29  f.14 

Pa  den  branta  sluttningen  mot  Kidrondalen  af  For- 
argelsens  berg  ligger  den  elandiga  byn  Siloa,  Kafr  Silvan. 
Betraktar  man  denna  del  af  berget  pa  nagot  afstand,  sa 
undgar  man  latt  att  lagga  mjirke  till  att  har  finnes  en  by 
med  omkring  80  hus.  Sa.  elandiga  dessa  bostader  an 
aro,  sa  hafva  de  dock  sitt  stora  intresse  ej  blott  darfor, 
att  de  till  stor  del  ligga  midt  ibland  eller  besta  af 
gamla  utrymda  grafkamrar  fran  den  tid,  da  Jerusalem  i 
denna  trakt  hade  en  af  sina  storsta  begrafningsplatser, 
utan  afven  darfor  att  de  gifva  oss  en  forestallning  om 
hum  man  byggde  sina  bostader  i  det  gamla  Jerusalem 
intill  Davids  tid.  Af  bestamda  historiska  uppgifter  vet 
man,  att  den  midt  emot  denna  by  liggande  sydosthojden, 
dar    enligt    det    foregaende    Sion    och    Davids  stad  voro 


belagna,  ursprungligen    var  mycket  hogre,  an  den  nu  ar 
Porsta  Makkabeerboken  berattar  namligen,  att  syrerna  har 
byggde    en    stark    fastning,    som    lange   motstod  judarnes 
angrepp,    bvilket    val   ofverensstammer  nied   Gamla  testa- 
mentets    berattelse    om    den    gamla  Jebusiterborgens,  det 
ursprunghga    Sions,    ointagliga  lage  (Jfr  2   Sam.   5:   6  f) 
Sedan    det    lyckats    Simon  att  intaga  fastningen    141    fore 
Kristus,    lat    han    enligt  Josefus  utjamna  klippan  och  ut- 
fylla  den  klyfta,   som  skilde  denna  fran  Tempelberaet  — 
ett    arbete    som    krafde    en    tid  af  3   ar.     Huru  olfk  den 
narvarande^sydosthojden    efter  denna  genomgripande  for- 
andring    maste    vara    den    ursprtmgliga  hojden.  sager  sig 
sjalft.      Detta    forhallande    maste    emellertid    tagas  med  i 
berakmngen    vid    en  rekonstruering  af  den  plats,  dar  Da- 
vid   forst   byggde  sin   stad.      De  nyaste  utgrafningarna  pa. 
denna    hojd  hafva  nu  visat,  att  husen  har  voro  uppforda 
pa  samma  satt  som  i  byn   Siloa,  d.  v.  s.  med  anvandning 
af   sjalfva    klippan    for   en  eller  flera  af  vaggarna.     Med 
ett    sadant    byggnadssatt  kunde  man  fa  plats  for  mycket 
folk    pa  en    tamligen   begransad  kulle,  sadan  som  sydost- 
hojden    ar.      Utan    tvifvel    hafva  vi  ock  att  tanka  oss  det 
ursprunghga  Jerusalem  byggdt  efter  en  mindre  skala,  an  man 
vanhgen    anvander  i  fantasien  pa  afstand.     Ett  intressant 
exempel    erbjuder    Tell    el-Ful,    Sauls    Gibea,    norr    om 
Jerusalem,     dar    denne    konung    residerade    och    samlade 
hela    Israel    under    sin   spira.      Denna  kulle  ar  ej   mycket 
storre    an    den,   pa  hvilken  Upsala  slott  ar  belaget.     Till 
sydosthojden    maste    vi    enligt    det  foregaende  afven  for- 
lagga  Davids  graf  likasom   de  ofriga  konungarnes  grafvar. 
Ty    det    heter    sa    val    om   David  sjalf  som  om  de  fiesta 
judiska  konungarne,  att  de  blefvo  begrafna  i  Davids  stad. 
Man  sammanfattade   alia    dessa    under  benamningen  »ko- 
nungagrafvarna».      Sannolikt  lago  de  pa  sluttningen  af  den 
sydosthga    hojden    ej    langt    fran    byn  Siloa.     Det  maste 
dock  afven  ha  funnits   andra  konungagrafvar,  ty  det  heter 
om    Manasse    och  Amon,  att  de  blefvo  begrafna  i  Ussas 
tradgard  (2   Kon.   21:    18,   26),  och  nagra  konungar  hafva 
enligt  Hes.  43:   7    f.  blifvit  begrafna  i  omedelbar  narhet  af 
templet.     Josefus    berattar    om   Davids  graf,  att  Hyrkanus 
latit    oppna    och     plundra    den    pa    tre    tusen    talenter. 
Afven   Herodes  intrangde  dari  och  berofvade  den  ?gyllene 


karl  och  juveler».  Sasom  ersattning  skall  han  ha  upprest 
ett  monument  vid  ingangen  till  grafven.  Enligt  en  annan 
version  skall  det  ha  skett  af  tacksamhet  for,  att  han  slapp 
ifran  helgeranet  med  lifvet;  ty  da  han  ville  pa  nytt  in- 
tranga  i  grafven,  uppslukades  tva  af  hans  man  af  elds- 
lagor.  Enligt  Petri  ord  Apg.  2:  29:  »Hans  (Davids)  graf 
ar  bland  oss  allt  intill  denna  dag),  visste  man  annu  pa 
apostlarnes  tid,  hvar  Davids  graf  lag.  Om  det  skall 
lyckas  att  genom  utgrafningar  komma  den  pa  sparen, 
ar  osakert.  Enligt  det  foregaende  forde  trappor  upp 
till  Davids  stad  ifran  muren  efter  Kidrondalen.  Det  har 
lyckats  professor  Guthe  att  upptacka  nagra  spar  efter 
dessa  trappor.  Mahanda  kunde  vidare  utgrafningar  bringa 
ytterligare   klarhet  i   saken.13 

Ungefar  ett  hundra  af  invanarne  i  Siloa  benamna  sig 
»man  fran  Diban»  och  pasta  sig  harstamma  fran  tre  bro- 
der,  som  utvandrat  fran  Diban,  (Dibon)  moabiterkonungen 
Mesas  hufvudstad  (2  Kon.  3:  4),  ett  intressant  exempel  pa  de 
vandringar  och  flyttningar,  som  annu  sasom  i  gamla  tider 
iiga  rum  mom  det  heliga  landet  fran  oster  till  vaster.16 
I  norra  delen  af  byn  visas  ett  nagorlunda  bibehallet  graf- 
monument,  som  i  befolkningens  mun  kallas  ->Faraos  dotters 
graf>  och  hvilket  i  sin  stil  erinrar  nagot  om  egyptiska  bygg- 
nader  (1  Kon.  3:  1).  Intressant  ar  for  ofrigt,  att  en  slat 
klippa  ungefar  i  midten  af  byn  bar  namnet  Zehvekh,  som 
mycket  paminner  om  Zohehtstenen,  dar  Adonia  forplagade 
sina  anhangare  kort  fore  Davids  dod  (1   Kon.    1:  9).17 

Vid  foten  af  sydosthojden  af  det  gamla  Jerusalem, 
midt  emot  byn  Siloa  ligger  Mariakallan  ('Ain  Sitti  Mar- 
jam)  eller,  sasom  den  afven  kallas,  Trappstegskdllan  ('Ain 
Umm  ed-Deradj).  Den  framvaller  i  bottnen  af  ett  i  klip- 
pan  uthugget  backen,  dit  man  pa  30  trappsteg,  afdelade 
i  tvenne  afsatser  (16  -f  14),  stiger  ned.  Daraf  det  senare 
namnet.  Kalian  ar  intermittent:  en  del  vatten  framvaller 
alltid  i  dess  botten,  men  i  regeln  stiger  det  —  om  vin- 
tern  3 — 5,  om  sommaren  2  ganger  om  dagen  —  mycket 
hastigt  till  en  ansenlig  hdjd,  pa  5  minuter  anda  till  en 
fot.  Foreteelsen  forklaras  darigenom,  att  vattnet  samlar 
sig  i  inre  behallare,  hvarifran  det  genom  nagra  hafvert- 
liknande  gangar  ledes  ut  till  kalian.  Med  detta  fenomen 
hade  sannolikt  Betesda  (Joh.   5:   4)  nagon  likhel. 
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Hvad  som  ,  nyare  tid  tillvunnit  Mariakallan  uppmark- 
samhet  ar  dels  den  omstandigheten,  att  den,  efter  hvad 
S^StT8?,  m''Tra  S§  g°dt  SOm  enstammigt  antaga, 
r,"r;ar  /T\  mCd  dCt  *  °amla  testamtntet  onv 
talade  GihBn,  dels  den  mskrift,  som  ar  1880  upptacktes 
1  nedre  mynningen  af  den  underjordiska  kanal,  som  leder 
vattnet    fran    kalian    till   Siloadammen  vid  sydvastfoten  af 

T  M       A,    AUt  hVad  S°m  Sa«es   om  Glh°n-  Passar  in 
pa    Mariakallan,   som   under  medeltiden  afven  haft  andra 
namn,  sasom   Drakbrunnen,   Solkallan  etc,  och  det  synes 
q    kunna   rada   nagot    tvifvel  om  att  Mda   aro  identiska 
da    sammanstallningen    forekommer  allaredan  i  den   judi- 
ska    traditionen.     Och    med    denna  sammanstallning   har 
man    ett    ytterhgare    bevis    for   riktigheten  af   den   nyare 
uppfattmngen    af    det    gamla    Jerusalems    topografi,  hvad 
angar  laget  af  det  gamla  Sion.     Kronisten  berattar  nam- 
'!gen,  V  .1>r-   32:   3o),  att  konung  Hiskia  tilltappte  utloppet 
for  det  ofre  Gihon  och  ledde  vattnet  nedat  (eller  kanske 
nktigare:    under   jorden)    till    vastsidan   af  .Davids  stad» 
hvarmed    kan    sammanstallas    Jes.    22:   9.      Afsikten   med 
delta  foretag  hgger  for  oppen  dag.     Den  hojdstrackning, 
som    nu,    enligt    hvad    vi  forut  sett,  ligger  utanfor  stads- 
muren,    lag    da    innanfor    densamma,  likasom  afven  den 
sydvastra    hojden    d£  i  sin  helhet  inneslots  af  sodra   mu- 
ren;    och     blda    voro    bebyggda.     Afven    Siloa    vid    den 
sydvasthga    foten    af    den    sydostra  hojden    horde,   enlist 
hvad  vi  sett,  di  till  staden.     Konung  Hiskia  ville  afskara 
en    belagrande    fiende    mojligheten    att     draga    nytta    af 
delta,     det    enda    kallspranget    i    Jerusalems    omedelbara 
omgifmng,    och    i    stallet    skaffa    hufvudstadens    invanare 
en  bekvam  och  saker  tillglng  till  dess  vatten  inne  i  sta- 
den.    Beviset    Pa    hans    genomforda  plan  hafva  vi  i  den 
omtalade    underjordiska    tunneln,    ett    for    hans   tid   stor- 
artadt  och  djarft  foretag.     DI  vattnet  enligt  kalians  natur 
ofta    plotshgt    fyller    tunneln,  ar  det  ett  farligt  vagstycke 
att  forsoka  ga  fran  den  ena  anden  till  den  andra.     For- 
soket    har  dock  vid  flera  tillfallen  under  lagt  vattenstand 
lyckhgen  utforts.     Redan  pa  1600-talet  skall  en  Pater  Julius 
ha  foretagit  vandringen,  och  i  vart  arhundrade  hafva  Ro- 
binson,   engelsmannen   Wilson    och  Warren  samt  Guthe  i 
Leipzig  utfort  samma  vandring.     Pa  nagra  stallen  ar  tunneln 
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till  foljd  af  ditflutna  sandlager  sa  lag,  att  man  maste  krypa 
pa  alia  fyra.  Den  gar  ej  i  en  rat  linie  utan  upptager  i 
sitt  lopp  533  meter,  under  det  att  det  kortaste  afstandet 
mellan  bada  andpunkterna  blott  utgbr  335  meter.  Arbetet 
har  utforts  fran  bada  andpunkterna,  och  de  arbetande  ha 
motts  pa  midten.  Det  intressantaste  stallet  ligger  nagot 
norr  om  tunnelns  midtpunkt.  Har  visar  det  sig,  att  man 
forsokt  fortsatta  genomborrningen  i  flera  riktningar  och 
endast  med  en  viss  mbda  traffat  den  ratta  for  att  mota 
de  fran  andra  anden  arbetande.  Om  de  fran  de  bada 
hallen  arbetande  aflagga  sparen  efter  deras  i  olika  rikt- 
ningar gaende  hackor  och  mejslar  afven  vittnesbbrd.  De 
sbder  ifran  kommande  arbetarne  ha  gatt  nagot  for  hbgt, 
sa  att  deras  tunnel  mast  borras  djupare  i  bottnen,  for  att 
vattnet  skulle  kunna  rinna  fram. 

Om  hela  fbretagets  fullbordan  berattar  den  ofvan- 
namnda  inskriften,  som  upptacktes  inuti  tunneln  vid  dess 
utmynning  i  Siloadammen.  Upptackten  skedde  i  foljd  af 
meddelanden  fran  barn,  som  varit  dar  inne  och  sett  egen- 
domliga  teckningar  pa  vaggama.  Inskriften,  den  aldsta 
pa.  hebreiska,  berattar,  att,  da  »hackorna  iinnu  (lyftes)  mot 
hvarandra  och  det  annu  var  tre  alnar  kvar,  ljdd  den 
enes  stamma  till  den  andre,  ty  det  var  en  springa  (?)  i 
klippan»,  och  »da  genombrottet  skedde,  slogo  arbetarnes 
hackor  emot  hvarandra,  och  vattnet  flbt  fran  kalian  till 
dammen  i  en  langd  af  1200  alnar;  100  alnar  var  klip- 
pans  hbjd  bfver  arbetarnes  hufvud.»  18 

Innan  man  kom  pa  tanken  att  pa  detta  satt  gbra  sig 
till  godo  Glhbns  vatten  inuti  staden,  hade  man  prbfvat 
en  annan  metod.  Fran  kalians  bassang  leder  en  annan 
kanal  genom  klippan  in  i  en  vattenbehallare  vaster  ut, 
fran  hvilken  ett  schackt  leder  upp  fbrst  i  lodrat,  darpa  i 
sned  riktning  och  slutar  med  ett  i  klippan  uthugget  storre 
rum,  hvilket  forr  varit  bfvertackt  med  murverk  men  nu 
ar  fylldt  af  grus.  Afsikten  med  detta  arbete  har  natur- 
ligtvis  varit  densamma  som  med  tunneln,  att  kunna  hamta 
vatten  ur  kalian  utan  att  behdfva  ga  utanfor  stadsmuren 
eller  blottstalla  sig  for  en  eventuell  fiende.  Men  da  fbre- 
taget  efter  tunnelns  fullbordan  maste  ha  varit  andamals- 
lost,  sa  ar  det  uppenbarligen  att  hanfora  till  en  aldre  tid 
an  denna. 19     Alia  dessa  vattenledningsarbeten  visa,  hvilken 
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roll    denna    den    minsta    af  alia  de  kullar,  pa  hvilka  det 
Eoria      'U  Var    be'aget'    6n  g3ng   Spekt  [  Stadens 

pa  kullen  liksom  i  Kidrondalen  traffar  man  nu  nigra 
enkla  tradgardsanlaggningar,  hvilka  utgora  en  svag  pa- 
nunnelse  om  de  gamla  kungstradgardarna,  hvilka  lLo  i 
denna  trakt  af  staden  (Jfr  Jer.  39:  4). 

En  erinring  om  dessa  tradgardar  ligger  mahanda  i 
namnet  kungsdammero  (Neh.  2:  14),  som  sannolikt 
ar  en  senare  beteckning  for  den  genom  den  ofvan  be- 
sknfna  tunneln  bildade  Siloadammen,  hvilken  enligt  kro- 
mstens  antydning  afven  synes  ha  benamnts  »Nedre  Glhon» 
(2  Kr.  32:  30).  Namnet  Siloa  forekommer  emellertid 
redan  under  en  aldre  tid  an  den,  hvarifran  den  genom 
Hiskm  utfbrda  vattenledningen  harstammar,  namligen  un- 
der konung  Ahas.  Profeten  Jesaias  talar  pa  denna  tid 
(8:  6)  om  Siloas  stilla  flytande  vatten  sasom  en  symbolisk 
beteckning  for  Herrens  osynliga  och  i  manniskors  ogon 
oansenhga  hjalp  i  motsats  till  Eufratflodens  starka  och 
valdiga  vattenmassor  sasom  symbol  af  den  assyriska  varlds- 
raakten._  Sannolikt  ha  vi  att  tanka  oss  detta  Siloa  sasom 
en  1  khppan  uthuggen  vattenranna,  hvilken  forde  vattnet 
fran  Gihon  omkring  sydosthornet  af  Davids  stad  och 
darpa  mnanfor  muren  till  de  kungliga  tradgardarna,  be- 
lagna  i   den  nedersta  delen  af  Tyropojondalen.20 

Siloadammen  omtalas  som  bekant  sedan  i  Johannes- 
evangehet  (9:  7)  och  likaledes  hos  Josefus  och  i  Talmud 
hvilken  bland  annat  berattar,  att  man  harifran  hamtade 
vattnet  till  det  enligt  ett  senare  bruk  inforda  stora  vatten- 
offret  pa  lofhyddohogtidens  sju  forsta  dagar.  Till  detta 
bruk  ansluter  sig  sannolikt  Jesus  i  sitt  tal  pa  lofhyddo- 
hogtidens sista  dag,  Joh.  7:  37  f.:  »Om  nagon  torstar, 
han  komme  till  mig  och  dricke!  Den  som  tror  pa  mig, 
af  hans  lif  skola  flyta  strommar  af  lefvande  vatten !» 

^  Professor  Guthes  utgrafningar  ha  visat,  att  vattnet 
fran  den  underjordiska  tunneln  ursprungligen  samlades  i 
en  numera  igenfylld  bassang  oster  om  den  narvarande 
Siloadammen.  Sydost  om  den  egentliga  Siloadammen 
ligger  en  annan,  som  i  motsats  till  den  forra,  »den  ofre 
dammen»,  plagar  kallas  »den  nedre  dammen»  eller  af 
arabema  benamnes   Birket  el-Hamra,  »den  roda  dammen». 
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Pa  sydostra  sidan  af  denna  damm  har  man  patraffat  lam- 
ningar  efter  den  gamla  muren,  som  har  gick  tvars  ofver 
Tyropojondalen.  I  narheten  maste  forutom  ett  par  om- 
talade  portar,  Kdllporten  och  Dyngporten,  afven  det  till 
befastningsverken  af  dessa  horande  >;tornet  i  Siloas,  som 
omtalas  i  Luk.    13:  4,  ha  haft  sin  plats. 

Hum  Siloadammen  sett  ut,  da  Jesus  sande  den  blind- 
fodde  dit  for  att  dar  tva  sina  ogon  och  atervanda  seende, 
veta  vi  icke.  Daremot  veta  vi,  att  man  fran  omkring  ar 
600  har  haft  en  basilika,  som  omslot  tva  genom  en  vagg 
atskilda  vattenbassanger,  en  for  kvinnor  och  en  for  man, 
och  att  man  tillskref  vattnet  halsobringande  egenskaper. 
Fran  dessa  byggnader  harrbra  val  de  rester  efter  gamla 
pelare,  som  annu  finnas  i  dammens  botten.'21 

Fran  Siloadammen  besokte  vi  den  s.  k.Jobsbrunnen, 
»Bir  Eijub»,  som  ligger  i  sjalfva  foreningspunkten  af  Hin- 
noms-  och  Kidrondalen,  dar  Vadi  en-Nar  vidtager  mot 
sydost.  Harifran  har  man  en  vacker  anblick  af  den  i 
norr  liggande  sydostra  hojden  af  det  gamla  Jerusalem 
med  Kidrondalen  till  hoger  och  Tyropojondalen  till  vanster. 
Dar  ofvan  hojer  sig  det  sydostra  hornet  af  stadsmuren 
med  Tempelplatsen  liggande  106  meter  ofver  den  punkt, 
hvarpa  vi  befunno  oss. 

Namnet  pa.  brunnen  harstammar  fran  den  arabiska 
legenden  i  koranen,  dar  Gud  sager  till  Job:  »Stampa 
med  din  fot  i  jorden,  sa  skall  vatten  framkvalla  till  att 
tva  dig  med  och  sundt  till  att  dricka  af.»  For  den  bibli- 
ska  historien  ar  det  af  intresse,  att  man  i  denna  vatten- 
behallare,  som  ar  ett  slags  mellanting  mellan  brunn  och 
cistern,  velat  se  den  i  Jos.  15:  7  sasom  en  granspunkt 
mellan  Juda  och  Benjamin  omtalade  »Rogels  kallm.  Nagot 
afgorande  bevis  for  detta  antagande  finnes  emellertid  icke. 
Ar  den  narvarande  Zehveleklippan  i  byn  Siloa  identisk 
med  Zohelestenen,  invid  hvilken  Rogel  enligt  1  Kon.  1:  9 
lag,  sa  ar  deUa  ett  bevis  emot  denna  sammanstallning. 
I  uppgifter  fran  medeltiden  benamnes  »Jobsbrunnens  af- 
ven »Nehemias  brunn*  i  anslutning  till  en  berattelse  i  2 
Mak.  1:  19  f.22  Brunnen,  som  ar  38  meter  djup  och 
murad,  mottager  det  fran  de  omgifvande  hbjderna  genom 
klippan  nedsipprande  regnvattnet,  som  under  regnstarka 
vintrar  kommer  den  att  bfverfloda.     Detta  anses  af  befolk- 
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mngen  sasom  tecken  till  ett  godt  ar  och  mottages  med 
jubel.  Man  strommar  i  skaror  hit  ned  fran  staden  och 
byarna  dar  omkring  bara  for  att  fa  se  rinnande  vatten  — 
ett  bevis  pa  vattnets  betydelse  i  detta  land.  Brunnens 
vatten  ar  daligt  men  andock  battre  an  Siloakanalens. 
Den  fattigare  befolkningen  hamtar  stadse  harifran  sitt  for- 
rad.  Mannen  fran  Siloa  bara  det  i  ladersackar  till  sta- 
den for   10 — 15   ore  sacken. 

Hemvagen  togo  vi  genom  Hinnomsdalen.  Pa  slutt- 
ningen  af  det  till  vanster  liggande  »Onda  radslagets  berg:>, 
som  fatt  sitt  namn  efter  den  dit  forlagda  radplagningen  i 
ofversteprasten  Kaifas'  palats  (Matt.  26:  36),  ser  man  en 
mangd  grafvar.  Pa  den  ostra  delen  af  sluttningen  star 
en  forfallen  byggnad,  hvilken  ursprungligen  tjanat  sasom 
grafkammare.  Den  ar  nederst  uthuggen  ur  klippan  men 
ofvantill  byggd  af  sten.  Man  marker  spetsbagar  och  starka 
midtelpelare.  Ingangen  ar  igengrusad.  Armeniska  inskrif- 
ter  och  uthuggna  kors  i  vastra  delen  visa,  att  platsen  en 
gang  tjanat  sasom  begrafningsplats  for  armeniska  kristna. 
Araberna  gifva  byggnaden  det  lockande  namnet  el-Ferdus, 
paradiset;  traditionen  soker  har  den  for  Judas'  blodspen- 
ningar  fdrvarfvade  »Blodsakern»,  Hakel-Dama.  Till  stod 
for  traditionen  kan  namnas,  att  man  annu  i  dess  narhet 
grafver  krukmakarlera,  hvilket  stammer  med  Matt.  27:  7, 
jfr  afven  Jer.  18  och  19.  Till  en  belysning  af  evangelistens 
uppgift,  att  »krukomakarens  aker  koptes  till  en  begraf- 
ningsplats for  framlingar*  (Matt.  27:  7),  tjanar  den  angs- 
liga  noggrannhet,  hvarmed  kristna,  judar  och  mohamme- 
daner  annu  soka  att  halla  sina  begrafningsplatser  rena 
fran  framlingar.  Nar  en  framling  dor  i  Jerusalem,  stoter 
det  ofta  pa  stora  svarigheter  att  fa  honom  begrafven,  enar 
hvarje  tross^amfund  vill  ha  sin  begrafningsplats  uteslutande 
for  sig.  Sadant  maste  afven  ha  varit  forhallandet  i  gamla 
tider,  ehuru  dodsfall  vid  de  stora,  arliga  festerna  sakert  voro 
vida  talrikare  an  nu.  Ofta  far  en  pilgrim  eller  resande, 
som  dor  har,  noja  sig  med  en  graf  i  nagon  vinkel,  som 
de  infodda  betrakta  sasom  oren.23  Judarne,  som  ansago, 
att  de  30  silfverpenningarna  skulle  ha  orenat  tempelskat- 
ten,  betraktade  dem  goda  nog  att  bereda  framlingar  en 
grafplats.  En  tillfallig  notis  hos  Josefus  vid  hans  beskrif 
ning    af    den    romerska    belagringslinien    ar    70  upplyser 
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att  afven  ofversteprasten  Hannas'  grafkammare  var  bela<*en 
pa  detta  berg.24 

Hinnomsdalen  ar  pa  bada  sidor  begransad  afbranta 
vaggar;  i  dalens  botten  traffar  man  pa  flera  stallen  grup- 
per  af  olivtrad  och  svagt  gronskande  grasmattor.  Ungefar 
ratt  soder  om  den  sydvastra  hojden  utanfor  stadsmuren 
lag  val  det  gamla  Tofet,  Moloksdyrkans  hufvudhard,  som 
sedermera  blef  sa  afskydd  af  alia  gudfruktiga  judar  och 
fran  hvilken  Nya  testamentet  fatt  beteckningen  Gehenna, 
vart  helvete.  Helvetisk  mork  och  afgrundslik  far  man 
dock  ej  tanka  sig  denna  plats.  Det  var  den  har  ofvade, 
hemska  afgudatjansten,  ej  Guds  natur,  som  gjort  denna  da! 
lika  oskiljaktigt  forbunden  med  begreppet  fordomelse,  som 
fralsningen  enligt  judisk  askadning  ar  fast  vid  Sion. 

Hemkommen  lfit  jag  husfadern  i  hospitset  beratta  for 
mig,  hur  det  tillgar  vid  folkfesten  under  viutern  vid  Jobs- 
brunnens  ofverflodande. 

Ung  och  gammal  —  sa  berattade  han  —  skyndar  i  fest- 
hg  drakt  ned  till  brunnen,  sa  snart  den  borjat  utsanda  en 
porlande  back  genom  Vadi  en-Nar.  Detta  intraffar  i  decem- 
ber  eller  januari  nagon  tid  efter  vinterregnets  borjan.  Det  ar 
en  af  de  gladaste  och  mest  omtyckta  folkfesterna  i  Jerusalem. 
Tidigt  pa  morgonen  ser  man  pittoreskt  kladda  grup- 
per  taga  ned  utfor  Kidron-  eller  Hinnomsdalen,  en  del 
till  fots,  en  eller  annan  stolt  schech  till  hast  och  hela 
harem  pa  asnor.  Fran  klippnastena  i  Siloa,  fran  det 
elandiga  el-'Azarije,  fran  trakten  af  Betlehem  till  och  med 
infinna  sig  talrika  gaster. 

—  Men  hvad  gor  man,  eller  hvarmed  roar  man  sig? 

—  Forst  och  framst  later  man  naturundret  liksom  verka 
pa  sig.  Man  ser  med  en  viss  andaktighet  ned  pa  det  fram- 
springande  vattnet,  hvilket  genom  sin  fu'llhet  och  sina  muntra 
sprang  synes  dem  som  en  borgen  for  att  deras  hogsta  onskan 
skall  uppfyllas  och  att  de  skola  erhalla  ett  rikligt  vinterregn. 

—  An  sedan  da? 

—  Sedan  lagrar  man  sig  behagligt  i  olika  grupper. 
Mannen  sla  sig  ned  pa  medhafda  mattor.  rbka  behaglio-t 
sin  vattenpipa  och  njuta  af  sitt  fint  doftande  mokka-kaffe. 
Kvmnoma  taga  plats  nagot  afsides  under  de  morkgrona 
olivtraden ;  de  aro  for  tillfallet  vanligen  ikladda  en  stor 
hvit  mantel  (tsar')   af  bomullstyg,  som   doljer    hela  gestal- 
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och  sa  stamma  de  upp 


ten  fran  hufvudet  till  fotterna  - 
glada  drillar  och  enkla  Sanger. 

—  Hvad  foretar  man  sig  vidare? 

—  Ingenting.  Osterlandingen  ar  ansprakslos  afven  i 
sina  nojen.  Ingen  dans,  inga  lekar,  icke  heller  nagot 
slagsmal,  ingen  dryckenskap,  inga  storande  upptag  fore- 
komma,  om  man  mojligen  ej  vill  rakna  dit  sadant  som 
t.  ex.,  att  Siloa-pojkarne  da  och  da  genom  sma  snatterier 
soka  att  bereda  sig  en  festgladje. 

Jag  kunde  ej  undga  att  vid  denna  berattelse  tanka 
pa.  den  glada  lofbyddohogtiden,  fran  hvilken  denna  enkla 
folkfest  synes  vara  en  svag  aterklang.  Afven  den  firades 
pa  hosten,  sedan  fruktskbrden  insamlats  i  den  sjunde  ma- 
naden  (oktober),  och  judarne  menade,  att  de  med  det 
ofvannamnda  vattenoffret  skulle  utbedja  sig  ett  rikligt 
arlaregn  for  den  kommande  saningstiden.  Denna  fest 
maste  emellertid  ha  varit  en  glad  folkfest  i  langt  hogre 
bemarkelse  an  den  narvarande.  De  festbesokande  bodde 
som  bekant  i  ldfhyddor,  byggda  pa  gardar,  gator,  tak 
och  oppna  platser  och  forfardigade  af  gronskande  grenar 
fran  valnots-  eller  andra  skuggifvande  trad.  De  buro  i 
handerna  adla  frukter  eller  tradgrenar,  i  synnerhet  af  palm- 
och  citrontrad,  och  hangafvo  sig  at  en  harmlds  gladje, 
som  bjart  stack  af  mot  den  nyss  (endast  5  dagar)  forut 
firade  allvarliga  forsoningsdagen.  Arets  skord  var  nu 
bargad,  och  man  hangaf  sig  at  frojden  bfver  Jehovahs 
gafvor.  Endast  ett  kunde  verka  storande,  den  starka 
torkan  och  den  bbrjande  bristen  pa  vatten,  som  vid  denna 
tid  pa  aret  ar  mest  kannbar  i  detta  land.  Med  sa  myc- 
ket  storre  intresse  foljde  man  darfor  hvarje  morgon  un- 
der festens  sju  forsta  dagar  prastens  vattenoffer,  da  han 
under  musik  och  sang  hamtade  en  bagare  fran  Siloa- 
dammen  och  utgot  det  tillsammans  med  vin  i  tvenne  skalar 
pa  altaret  i  templet.  Han  atfoljdes  darvid  sakert  af  en 
hel  skara  festbesokande,  hvilka  val  ock,  sasom  de  infodda 
an  i  dag  ej  ga  forbi  en  kalla  eller  damm  utan  att  dricka 
af  vattnet,  hamtade  sin  dryck  ur  Siloa.  Det  var  darfor 
i  nara  anslutning  till  festens  sedvanja,  som  Jesus  pa  hog- 
tidens  sista  dag  hanvisade  de  tbrstande  till  en  kalla  af 
annan  art  och  med  ett  vatten  af  hogre  natur. 


Till  Jeriko  och  Jordan. 


Pa  sluttmngen  af  Oljeberget.  -  En  gang  hyllad  s&som  ko- 
nung.  -  Betama.  —  En  allvetande  tradition.  -  Aftonen  fore  palm- 
sondagen    i    Betama.    -    Vart  kvitto    pa    att  vi  kopt  oss  fria  Hn 

4  .Ti  -^  HUfU  ACU  tylk  !tndent  befHade  si§  fr^n  rofvare.  - 
Apostlakallan.  -  Omnia  herdar.  —  Alltjamt  utfdr.  —  Chan  el-Ha- 
trura.  —  Den  barmhartige  samariten.  —  Vadi  Kelt.  —  Diebel  Ka- 
rantal.  -  Jenkoslatten.  -  Det  gamla  Jeriko'.  -  Drag  ur  dess 
Hie?"3-  ~r>  ?e°  f0Tr^  Prakte»  ^^nen.  -  Det  .doftfnde.  Je- 
riko. -Det  nya  Jeriko.  -  Till  Jordan.  -  Jordandalen.  -  Flo- 
den  -  Dess  badd.  -  Dess  lopp.  -  :  Jordans  prakt.  ■  -  Smuts  gt 
S?5  a^tand"11611-   ~  °e  ^^^  P^^—    ^  Bast  aTS 

Fredagen    den    20    mars    hade  jag  och  en  berliner- 

doktor    uppgjort  med    dragoman  Williams,  att  han  skulle 

edsaga    oss    till  Jeriko,    Jordan    och  Ddda  hafvet      Han 

at  Iange  vanta  pa  sig  efter  den  for  uppbrottet  bestamda 

timmen,    och    da    han    andtligen    installde  sig,  hade  han 

sjalf    ej    tid    att    genast    ledsaga  oss  utan  skulle  efter  en 

mimes  tid  r.da  upp  oss,  sedan  vi  med  var  »mukari»,  hans 

lejde  asneryttare,    som  skulle  frakta  vart  mat-   och  dricks- 

forrad    for   den   tre  dagar  langa  utflykten,  begifvit  oss  af 

1  forvag.     Drojsmalet  gjorde,  att  vi  fingo  bryta  upp  midt 

1  den  starkaste  hettan,    da  vi  beraknat  att  fa  hvila  ut  nl 

nagot  skuggnkt  stalle  under  vagen. 

Med  var  mukari  i  spetsen  redo  vi  an  en  glng  genom 
Damaskusporten,  forbi  nordostra  hornet  af  stadsmuren  ut 
pa  Oljebergets  sluttning  utefter  Betaniavagen,  eller,  sasom 
den  snart  med  ratta  kan  kallas,  Jerikovagen.  Meningen 
ar,  att  man  snart  nog  skall  fa  vagen  fardig  och  farbar 
afven  for  vagn  anda  ned  till  den  gamla  palmstaden 
Annu  ar  detta  mojhgt  blott  ungefar  halften  af  vagen 

Har  ute  pi  bergssluttningen  uppehollos  vi  en'eod 
stund  af  var^mukaris  asna,  hvilken,  olik  sina  kamrater  vid 
Nilen,  ej  pa  nagra  villkor  syntes  vilja  ga  vagen  framat 
utan    oupphorl.gt  snurrade  rundt  och  till  sist  kastade  sig 


til  so  f  yggrnedo'  Cn  Sten8ro^  pSsfdanomvagen 
--  till  stor  fara  for  vara  vattenkrus  och  vait  vinforrad 
Bredvid  i  en  annan  grop  ISg  det  stinkande  kadavret  efter 
en  af  hennes  gehkar,  sort,  har  sannolikt  stortat  under 
nagon  tyngre  borda  och  sa  fatt  noja  sig  med  en  .asne- 
begrafnmg,  (Jer  „:  l8).  Ingenting  gick  markvardigt  og 
.  kras  af  vara  flaskor  och  krus,  och  asnan  sjalf,  sorl  2 
intagna  sta  Imng  sag  ut  so.n  on,  hon  knackt  alia  benen 
.  fcroppen,  kunde  efterat  godt  halla  ut  i  samma  traf  som 
vara  hastar. 

Uppkomna  pi  hojden  af  sluttningen  vande  vi  oss 
flera  ganger  oin  for  att  njuta  anblicken  af  Jerusalem  fran 
denna  punkt.  Hv.lka  minnen  trangde  sig  ej  har  inpa 
oss!  Fran  ungefar  samma  punkt  maste  Jesus  for  forsta 
gangen  ha  fatt  sikte  pa  staden,  sa  ofta  han  pa  sina  vand- 
nngar  fran  Gal.leen  ofver  Jeriko  kom  for  att  deltaga  i 
de  stora  hogt.derna  i  Jerusalem,  eller  s^  ofta  han  fran 
det  undangomda  Betania  styrde  sina  steg  mot  den  bull- 
rande  staden.  De  fiesta  gangerna,  sarskildt  under  den 
sista  veckan,  var  det  val  med  tunga  steg,  som  han  vand- 
rade  denna  vag.  For  hvarje  gang  han  narmade  sig  for 
att  upptaga  kampen  bland  det  forhardade  folket,  narmade 
sig  afven  stunden  for  dess  afgjorda  forkastelsedom  ofver 
■honom  och  med  denna  inseglet  pa  dess  egen  dom.  Lat- 
tast  kandes  val  stegen,  da  han  efter  det  harda  dagsarbetet 
■  vande  staden  ryggen  och  gick  ut  till  det  fridfulla  hem- 
met  .  Betania,  dar  han  alltid  var  en  kar  och  efterlang- 
tad  gast.  En  gang  vardt  det  honom  dock  beskardt  att 
pa  denna  vag  hyllas  och  halsas,  sadan  som  han  i  verklig- 
heten  var:  sasom  Israels   konung. 

Det  var  denna  bild,  som  n°u  framstod  for  mitt  sinne. 
lvenne  folkstrommar  rorde  sig  den  dagen  pa  vagen  mellan 
Jerusalem  och  Betania.  Den  ena  hade  dragit  ut  fran  sta- 
den, nyfiken  att  fa  hora,  om  det  bekraftats,  hvad  den  sport 
ha  tilldragit  sig  vid  Lasarus'  graf  (Joh.  12:  12  f)  Da 
den  kommit  till  tradgardarna  vid  Oljeberget,  dar  afven 
nagra  grupper  af  palmer  vaxte,  lyftes  dussintals  hander  i 
hojden,  afskarande  palmgrenar  sasom  vid  lofhyddohog- 
tiden.  Under  tiden  har  den  andra  skaran,  bestaende  af 
dem,  som  fran  den  foregaende  dagen  stannat  kvar  i  Beta- 
nia   (Joh.    12:  9),    afven    satt  *  sig    i    rorelse  med  Jesus  i 


spetsen.  Vid  Betfage  har  ban  bestigit  asnan.  Afstandet 
mellan  de  bada  folkstrdmmarna  blir  allt  mindre.  Andtli- 
gen  mdta  de  hvarandra.  De  fran  Jerusalem  vanda  om 
och  ga  i  spetsen,  de  fran  Betania  fdlja  efter.  De  fdrra 
strd  tit  sina  palmkvistar  pa  vagen,  de  senare,  de  mest 
hanfdrda,  ldsgdra  sina  mantlar  och  utbreda  dem  sasom 
raattor  framfdr  konungen  (Mark,  n:  9,  Matt.  21:  8). 
Nar  det  jublande  taget  kommer  fram  och  far  sikte  pa 
den  sddra  delen  af  staden  med  det  gamla  Sion  och  He- 
rodes'  palats,  ljuder  det  i  de  hanfdrda  pilgrimernas  hjartan : 
»Jerusalem,  Jerusalem*,  och  i  ett  nu  skallar  utefter  Olje- 
bergets  sluttning  jubelropet:  »Hosianna,  Davids  son!  Val- 
signad  vare  han,  som  kommer  i  Herrens  Damn!  Hosianna 
i  hdjdenb  Och  fran  stadens  murar  och  torn  svarar  ekot  — 
>z  hojdenh  Nar  jubelropet  tystnat,  gdra  nigra  fariseer  ur 
folkhopen  anmarkningar  och  bedja  Jesus:  Naps  dina  lar- 
jungar!  Men  han  vet,  att  han  ar  vard  hyllningen  och 
svarar  med  vardighet:  »Jag  sager  eder,  om  dessa  tiga, 
skola  stenarna  ropa»  (Luk.  19:  39  f.).  Taget  rdr  sig  vi- 
dare  genom  en  liten  afrundad  sankning,  darifran  Jerusalem 
iir  fdrdoldt,  och  utkommer  sa  an  en  gang  i  sikte  af  hela 
staden  med  templet.  Jerusalem,  Jerusalem!  sa  ljuder  det 
ater  i  alias  hjartan,  och  sa  afven  i  den  hyllade  konungens. 
Men  han  maste  tillagga:  »du  som  draper  profeterna  och 
stenar  dem  som  aro  siinda  till  dig!»  Och  sa  brister  han 
ut  i  hdgljudd  grat  dfver  staden,  som  ej  vet  hvad  dess  frid 
tillhdrer  (Luk.  19:  41).  En  gratande  konung!  Och  en 
som  ej  grater  dfver  sin  fdrlorade  krona  utan  grater  i 
samma  dgonblick,  som  man  gifvit  honom  sin  hyllning! 
Det  fdrekom  mig,  som  hvilade  nagot  af  dessa  tarar  annu 
dfver  den  fdrnedrade  och  dock  sa  hdgt  alskade  Sions- 
dottern  med  sina  30,000  israeliter  dar  bortom  klago- 
muren!  Men  hur  manga  aro  ej  de  platser,  de  hjartan, 
infdr  hvilka  manniskosonen  sedan  dess  fatt  sta  och  falla 
tarar ! 

Dessa  och  liknande  tankar  upptogo  sinnet,  under 
det  vara  hastar  sakta  fdljde  vagen.  som  snart  gdr  en 
krdkning  mot  dster,  och  Jerusalem  fdrsvann  i  vaster. 
Om  en  knapp  halftimme  voro  vi  i  Betania.  Det  ligger 
nastan  undangdmdt  i  en  liten  dalsankning  till  vanster  om 
vagen.    och    man  marker  det  fdrst,  dar  vagen  kroker  sig 
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i  nordostlig  riktning  omkring  en  djup  dalklyfta,  da  man 
ar  alldeles  inpa  del.  Har  var  platsen  for  stillhet  och 
fad.  Och  dock  rader  har  ingen  ddslighet  sasom  ett 
stycke  langre  dster  at.  Hum  ljufligt  kunde  det  icke  annu 
vara  har,  om  dessa  knappt  till  halften  trashdljda  barn- 
ungar,  som  nu  kommo  framstormande  emot  oss  och  med 
bachschischhungrande  dgon  strackte  sina  smutsiga  hander 
emot  oss,  hade  en  Marta  eller  Maria  till  moder  eller 
syster!  Den  elandiga  byn  med  omkring  40  hus  och  sin 
uteslutande  mohammedanska  befolkning  har  intet  enda 
hem,  som  pa  ett  vardigt  satt  kan  fdra  tanken  tillbaka  till 
de  tre  syskonens  i  det  gamla  Betania,  dar  Jesus  sa  ofta 
tog  in  och  dar  han  var  annu  mera  efteriangtad.  Det 
enda,  som  fagnar  ogat,  ar  den  tacka  omgifningen  med 
gronskande  fikon-  och  mandeltrad  jamte  oliv-  och  johan- 
nesbrodtraden.  Dar  inne  bland  de  forfallna  husen  och  de 
smutsiga  mvanarne  gick  det  icke  bra  att  framkalla  bilden 
af  Marias  och  Martas  by.  Dar  ute  pi  vagen  bland  de 
gronskande  traden  gick  det  battre. 

Vi  storde  ej  denna  bild  genom  att  besoka  Lasarus' 
graf,  vid  hvilken  ej  blott  kristna  pilgrimer  utan  afven 
mohammedaner  tillbedja.  Det  hor  till  egendomligheterna 
hos  de  kristna  och  mohammedanerna  i  Paiestina,  att  de 
med  stor  tvarsakerhet  utpeka  platserna  for  alia  'mojliga 
och  oinojhga  tilldragelser  i  den  heliga  historien.  Tradet, 
dar  Judas  hangde  sig,  hade  vi  nyss  passerat.  likasa  stallet^ 
dar  det  af  Jesus  forbannade  fikontradet  stod;  och  7  mi- 
nuters  vag  langre  fram  pa  vagen  kyssa  pilgrimer  annu 
den  sten,  dit  Marta  ilade  Jesus  till  motes  (Joh.  n:  20  f.). 
Ofta  ar  det  rent  godtycke,  som  bestamt  dessa  platser; 
ibland,  sasom  da  man  i  Jerusalem  utpekar  den  rike 
mannens  och  den  fattige  Lasarus'  hus,  eller  de  stenar, 
som  skulle  ropa,  om  larjungarne  tego,  vacker  det  ldje. 
Pa  det  hela  taget  stores  man  dock  mindre  af  denna  all- 
vetande  tradition  an  mangen  tror.  De  kristna  i  Orienten 
hafva  behof  att  tanka  allting  mera  konkret  och  lokalise- 
radt  an  vi  vasterlandingar,  och  de  utpekade  stallena  tjana 
dock  den  resande  vid  flera  tillfallen  till  erinran  om  man- 
gen tilldragelse,  hvilken  kanske  eljest  hos  mangen  ej  skulle 
ha  uppkallats  i  minnet,  da  tiden  ar  otillracklig  att  lasa  de 
bibliska  berattelserna  med  alia  deras  deraljer. 
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Pa  nagot  afstand  fran  byn  drojde  vi  annu  vid  de 
ljusa  och  vederkvickande  minnena  fran  det  gamla,  alskliga 
Betania,  hvarom  det  narvarande  erinrar  blott  med  nam- 
net,  el-Azarlje,  Lasarusbyn,  och  fortsatte,  forst  sedan  vi 
upptackt  var  dragoman  pa  sin  skimmel  komma  ridande 
efter  oss  dar  borta  i  vagkrokningen.  Af  de  manga  min- 
nen,  som  aro  fastade  vid  den  lilla  byn,  framtradde  sar- 
skildt  ett  med  lefvande  styrka  under  de  fa  minuter  vi 
drojde  i  dess  narhet.  Det  var  minnet  af  den  tilldragelse, 
som  agde  rum  har  aftonen  omedelbart  fore  det  nyss 
skildrade  intaget  i  Jerusalem  (Jfr  Joh.   12:  1  f.  och  v.  12.). 

Jesus  hade  pa  eftermiddagea  aterkommit  fran  det  i 
nordostlig  riktning  liggande  Efraim,  dit  han  dragit  sig 
tillbaka  med  anledning  af  judarnes  radslaenden  om  att 
rodja  honom  ur  vagen.  I  Betania,  framfor  allt  i  Lasa- 
rus'  och  hans  systrars  hus,  radde  en  annan  stamning. 
Nagot  af  paskhogtidens  glans  lag  ju  redan  ofver  de  kara 
syskonens  hem,  dar  doden  nyss  gastat  men  ater  fatt  vika 
for  lifvet.  Hvar  och  en  sokte  att  pa  sitt  satt  uttrycka 
sin  tacksamhet.  Man  foranstaltade  en  festmaltid,  natur- 
ligtvis  en  aftonmaltid,  och  sasom  de  infodda  annu  i 
dag  med  en  viss  ifver  tafia  med  hvarandra,  i  hvilket 
hus  bland  bekanta  och  slaktingar  i  byn  en  nyanland  gast 
skall  inbjudas,  sa  hade  man  afven  denna  gang  taflat  i 
Betania,  och  —  Simon,  den  spetalske,  hade  "slutligen 
ofverrostat  de  andra  och  fatt  iiran  att  blifva  viird  (Matt. 
26:   6,  Mark.    14:  3). 

Aftonen  var  inne,  en  eller  flera  lampor,  staende  pa, 
ett  slags  kandelabrar,  »ljusstakar»,  eller  hiingande  ned  fran 
taket  spredo  sitt  sken  ofver  bordssallskapet.  Festgladjen 
fbrhojdes  darigenom,  att  alias  hjartan  med  hangifven  tack- 
samhet voro  riktade  endast  mot  en.  Och  dock  —  det 
fanns  en,  om  an  outtalad  aning  om  dod  hos  de  forsamlade. 
Ofversteprasterna  radplagade  ju,  huru  de  matte  doda  ej 
blott  Jesus  utan  afven  Lasarus  (Joh.  12:  9  f.).  Marta 
gick  val  trogen  sin  vana  omkring  det  pa  mattor  och 
kuddar  liggande  bordsallskapet  och  passade  upp,  medan 
Maria  att  borja  med  holl  sig  pa  afstand  (Matt.  26:  7). 
For  sin  tacksamma  karlek  och  sina  sorgsna  aningar,  dem 
hon  ej  hogt  vagade  uttala,  fann  hon  ett  rorande  uttryck. 
Annu    en    gang,    tankte   hon,  vill  jag  betyga  honom  min 
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obegransade  tacksamhet  och  tillgifvenhet.  Tanken  —  den 
hemhghetsfulla  aningen,  att  det  var  den  sista  gangen,  upp- 
fyllde  henne  med  obeskrifligt  vemod.  Hon  tog  sin  ala- 
basterflaska  med  den  dyrbara  smorjelsen,  framtradde  tyst 
till  Mastaren  och  brot  sonder  flaskan  ofver  hans  hufvud 
och  smorde  med  det  sista  af  innehallet  hans  fotter  Na- 
got  ord  till  forklaring  ansag  hon  ofverflodigt.  Hon  va- 
gade  mahanda  knappt  for  sig  sjalf  uttala  de  dodsaningar 
som  gjorde  hennes  hjarta  beklamdt.  Midt  under  det  hon 
sysslar  med  att  gifva  sitt  aningsrika  hjarta  ett  lampligt 
uttryck,  far  hon  hora  klander  och  knot  fran  de  andra 
larjungarne.  Men  Jesus  har  forstatt  hennes  mening.  Kan- 
ske  har  hon,  som  plagade  utvalja  den  basta  delen,  att 
sitta  vid  Mastarens  fotter,  djupare  an  nagon  af  de  ofriga 
fattat  hans  forkunnelse,  att  han  skulle  lida  mycket  af  de 
aldsta  och  ofversteprasterna  och  de  skriftlarda  och  dodas 
o.  s.  v.  Alltnog,  Jesus  forsvarar  henne,  forklarande,  att 
hvad  hon  har  gjort,  det  har  hon  gjort  for  att  tillreda 
honom  till  begrafning  och:  »Hvarhelst  detta  evangelium 
varder  predikadt  i  hela  varlden,  skall  ock  hvad  hon  har 
gjort  varda  sagdt  henne  till  aminnelse  (Matt.  26:  i3)». 

Ja,  med  den  stolta  stadens  undergang  dar  borta  bakom 
Oljeberget  har  ocksa  det  gamla  Betania  forsvunnit,  men 
ofverallt  dar  evangeliet  om  Kristus  predikas,  aro  afven 
Maria  och  hennes  syskon  kanda.    — 

Vid  Abu  Dis,  en  by  till  hoger  om  vagen  ett  stycke 
bortom  Betania,  mottogo  vi  en  beduin,  som  presenterade 
sig  sasom  var  eskort  med  ett  antikveradt  skjutvapen  pa 
axeln.  Han  skulle  skydda  oss,  som  med  undantag  af  var 
dragoman  saknade  allt  slags  vapenl  Nej,  han  var  snarare 
ett  slags  kvitto  pa,  att  vi  hos  hans  schech  kopt  oss  fria 
fran  anfall  af  rofvare.  Schechen  i  Abu  Dis  atnjuter  nam- 
ligen  sa  pass  anseende  bland  beduinstammarna  i  Juda 
oken,  att  en  enda  man  af  hans  underlydande  anses  till- 
racklig  att  skydda  de  resande.  Regeringen  har  darfbr 
till  honom  ofverlatit  ratten  och  ansvaret  att  eskortera  dem, 
som  besbka  denna  trakt.  Utan  en  sadan  lejd  ger  den 
resande  ej  garna  sig  af  pa  vag  fran  Jerusalem  till  Jeriko, 
utan  fara  att  under  vagen  sasom  mannen  i  liknelsen  (Luk. 
10)  falla  i  rofvarhander.  Sasom  exempel  pa  huru  bedui- 
nema  drifva  sitt  yrke  sasom  oknens  fribrytare,  berattades 
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oss  i  Jerusalem  bland  annat  om  en  tysk  student,  som  af 
hanforelse  att  fa  se  det  Heliga  landets  orter  afven  begif- 
vit  sig  af  pa  vag  ned  till  Jeriko  men  af  brist  pa  tillrack- 
liga  respengar  mast  gora  resan  ensam  och  till  fots.  Be- 
duinerna  ofverfollo  honom  och  afkladde  honom  alia  hans 
klader  inpa  bara  kroppen.  I  sitt  utblottade  tillstand 
steg  han  upp  pa  en  af  hojderna  invid  vagen  och  upp- 
stamde  fortrostansfullt:  »Eine  feste  Burg  ist  unser  Gottb 
(»Vtr  Gud  ar  oss  en  valdig  borg!»)  med  den  ofverra- 
skande  effekten,  att  plundrarne  forst  blefvo  staende  af 
hapnad  och  efter  en  stund  med  sin  anforare  i  spetsen 
aterburo  alia  hans  tillhorigheter,  nedlade  dem  framfor 
hans  fotter  och  aflagsnade  sig  under  tecken  till  djupaste 
vordnad.  De  hollo  honom  antingen  for  ett  helgon  eller 
en  vansinnig  och  ansago  sig  i  badadera  fallet  ha  begatt 
ett  brott.  Handelsen  ar  agnad  att  belysa  Davids  beteende 
i  hans  nodstallda  lage  infor  konung  Akis  i  Gat  (1  Sam. 
21:  12  f.).  Genom  att  stalla  sig  sasom  vansinnig  hade 
han  gjort  sig  oantastbar  bland  sina  fiender. 

Vagen  blef  brant,  och  trakten  fick  karakter  af  en  vild 
bken.  I  borjan  af  den  djupa  Vddi  el-Hod  gjorde  vi  efter 
tva  timmars  ridt  en  kortare  rast  i  en  elandig  chan  invid 
den  s.  k.  Apostlakcillati .  Att  larjungarne  och  Mastaren 
vid  mera  an  ett  tillfalle  rastat  har  och  fbrfriskat  sig  un- 
der den  heta  vandringen  fran  Jeriko  till  Jerusalem,  ar 
mer  an  sannolikt,  da  kalian  ar  den  enda  utefter  hela 
denna  vagstracka.  Hettan  var  mycket  tryckande,  och 
sjalfve  var  infodde  mukari  drack  begarligt  den  ena  vatten- 
bagaren  efter  den  andra.  Vi  vagade  lika  litet  har  som 
annorstades  dricka  vattnet  utan  att  forst  ha  blandat  det 
med  vin.  En  enda  liten  oforsiktighet  i  detta  stycke  ham- 
nar  sig  inom  en  halftimme  med  illamaende,  som  kan 
antaga  en  ratt  allvarsam  eller  i  alia  handelser  for  den 
resande  besvarlig  karakter. 

I  dalen  framfor  oss  voro  tvenne  herdar  ifrigt  svssel- 
satta  med  att  skilja  sina  hjordar,  som  blandat  sig  intimt 
med  hvarandra.  Det  var  rorande  att  se,  med  hvilken 
omhet  de  togo  sig  an  de  minsta  ibland  faren.  Den  ene 
af  dem  kom  senare  under  sin  vandring  i  spetsen  for 
hjorden  forbi  oss  med  ett  litet  lamm,  instucket  innanfbr 
sina  klader  vid  barmen,  erinrande  om  Jes.  40:   11:     Han 
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skall  forsamla  lammen  i  sin  famn  och  bara  dem  i  sitt 
skote.»  Hela  denna  trakt  agnar  sig  endast  till  betes- 
marker  och  skall  aldrig  kunna  blifva  annat  afven  under 
forutsattning  af  den  allra  vidstracktaste  europeiska  kultur 
i  Palestina.  Sa  bar  ock  forhallandet  varit  af  alder  ej 
blott  med  denna  trakt  utan  med  sa  manga  andra  i  detta 
land;  och  haraf  fcirklaras  icke  blott  den  stora  betydelse 
som  herdehfvet  alltid  spelat  i  Israels  historia  ocb  de  stora 
siffroma  pa  mangden  af  far  och  boskap,  som  enskilda 
agt  eller  forlorat  till  fiender,  utan  afven  de  fran  herde- 
lifvet  lanade  bilderna,  som  sa  ofta  forekomma  i  den 
Heliga  skrift. 

Vagen  blef  nu  allt  brantare  och  trakten  alltmer  ods- 
hg.  Ej  utan  skal  heter  det:  »En  man  for  ned  fran  Jeru- 
salem till  Jerikos.  Under  nedstigandet  motte  vi  flera  af 
Cooks  resenarer,  bland  hvilka  en  del  darner,  som  ej  va- 
gade  nda  utan  lato  sig  baras  af  asnor  i  ett  slags  grof- 
huggna  palankiner.  Detta  salt  att  fardas  sag  dock  my°cket 
farhgare  ut  an  att  rida,  och  det  hade  bara  behofts,  att 
endera  af  de  bada  asnorna  stupat,  for  att  damen  dar  inne 
i  barstolen  skulle  ha  varit  utsatt  for  faran  att  storta  ner 
i  djupet  af  nagon  afgrund. 

I  Chan  el-Hatrura,  dit  legenden,  som  onskar  lokalisera 
allt,  forlagt  skadeplatsen  for  liknelsen  om  den  barmhar- 
tige  samariten  (Luk.  IO),  gjordes  efter  nara  2  timmars 
ridt  fran  Apostlakallan  en  ny  rast.  I  narheten  ligger  en 
hojd,  benamnd  Tetat  ed-Dam,  »Blodshojden»,  med  miner 
efter  en  medeltidsborg.  Namnet,  som  harleder  sig  fran 
den  roda  fargen  pa  klippan,  har  gifvit  anledning  att  sam- 
manstalla  den  med  Adummimshojden  (Jos.    15:   7). 

Har  i  denna  odsliga  och  vilda  trakt  fdrstar  man 
psalmistens  bild:  *Om  jag  an  vandrade  i  en  mork  dal, 
fruktade  jag  intet  ondt,  ty  du  ar  nar  mig»  (Ps.  23:  4). 
Liknelsen  om  mannen,  som  drog  ned  ifran  Jerusalem  till 
Jeriko  och  toll  i  rofvarbander,  maste  afven  ha  varit  ett 
stycke  ur  lifvet  for  Jesu  samtida.  Vi  kunde  har,  dar  vi 
hvilade  ut,  ganska  val  forsta  hans  belagenhet.  Vagen  ar 
ofta  inklamd  mellan  kalkstens-  och  margelklippor,  sa 
att  den  bildar  nastan  en  halvag.  Vid  en  sadan  ofver- 
raskade  plotsligt  kanske  blott  ett  par  beduiner  den  en- 
samme    resanden,    plundrade    honom    inpa  bara  kroppen 
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och  lato  honom  ligga  missbandlad  och  halfdod.  Det  var 
ej  nigon  mjuk  sjukbadd,  som  beskardes  honom  haruti. 
Han  horde  kanske  under  linga  timmar  blott  asgamens 
hesa  kraxande  dfver  sig,  schakalernas  hemska  tjut  pa  af- 
stand  och  odlans  prasslande  i  narheten.  Men  tyst:  nu 
hor  han  hofslagen  frin  kommande  ryttare!  Allt  tydligare 
blir  ljudet.  Han  vander  sig  stonande  for  att  se.  Godt: 
det  ar  en  ryttare.  en  prast!  Si  mycket  battre!  —  En 
strale  af  hopp  sprider  sig  ofver  mannens  ansikte,  ty  en 
prast  kan  ej  gi  forbi.  Men  —  »da  han  sag  honom,  gick 
han  forbi  honom». 

Timmar  forga  iter,  fulla  af  sveda  och  oviss  vantan. 
Da  hor  han  a  nyo  steg,  de  narma  sig:  det  ar  en  levit! 
Ater  hoppas  han,  att  helgedomens  tjanare  skall  hjalpa 
honom.     Men  afven  han  gar  forbi. 

Mannen  ar  nu  fardig  att  uppge  allt  hopp.  Da  ljuda 
iter  hofslag.  En  ryttare  narmar  sig  pi  nytt.  Mannen 
vrider  sig  for  att  se:  aj,  en  samarit,  dar  ar  da  sakert  intet 
hopp.     Kanske  tillfogar  han  rnig  dripslaget. 

Men  denne  forbarmar  sig  ofver  honom,  styr  sin  hast 
intill  honom,  dar  han  ligger,  sitter  af,  forbinder  hans  sir, 
gjuter  de  lakemedel  han  har  att  tillga,  olja  och  vin,  i 
siren,  tar  si  mannen  med  pi  sin  hast  till  Jeriko  och 
inackorderar  honom  dar  pi  sitt  eget  konto. 

Man  har  svirt  att  tanka  sig  nigot  mera  lefvande  an 
denna  liknelse,  kanske  var  det  nagot,  som  Jesus  sjalf  upp- 
lefvat,  i  alia  handelser  synes  det,  att  doiiia  af  den  lag- 
klokes  tystnad,  di  han  ej  har  nigra  invandm'ngar  att  gora 
mot  Jesu  framstallning  af  prastens  och  levitens  handlings- 
satt,  ej  ha  varit  nigonting  ovanligt.  Men  pi  samma  gang, 
hvilken  dom  ofver  dessa  tempeltjanare  i  Jerusalem  och 
hvilken  upprattelse  for  de  forkastade  samar'iterna! 

Under  den  foljande  vagen  upptaga  valdiga  dalklyftor 
till  vanster  uppmarksamheten.  Efter  nagon  tid  fangslade  oss 
dock  odeladt  den  storartade  anblicken  af  den  djupa  Vddi 
Kelt  till  vanster.  Man  har  sammanstallt  denna  vildromanti- 
ska  bergsklyfta,  i  hvars  botten  vi  horde  bruset  af  forsande 
vatten,  dels  med  Akors  dal  (Jos.  15:  7),  dels  med  biicken 
Krit,  dar  profeten  Elia  en  tid  holl  sig  gomd  for  konung 
Akab.  Med  sina  manga  eremithilor  fran  anakoret- 
viisendets    blomstringsdagar    och    sin    rikedom    pa    vildt, 
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daribland  gaselier,  rapphons,  dufvor  och  korpar,  skulle 
den  annu  kuima  erbjuda  mangen  flykting  ett  sakert  skydd 
och  en  lamphg  vistelseort.  Pi  ett  par  stallen  marktes  nagra 
smala  gangstigar  i  slingrande  bukter  fora  ned  mot  djupet ; 
pa  de  fiesta  punkterna  skulle  dock  ett  forsok  att  komma 
ned  ha  vant  detsamma  som  att  kasta  sig  i  afgrunden. 

Den  egendomliga  stamning,  som  bkenlandskapet  fram- 
kallar,  forhdjdes  i  denna  romantiskt  vilda  omgifning  ge- 
nom  det^  ofvervaldigande  intrycket  af  den  kraft,  som  skapat 
dessa  braddjup  och  upptornat  dessa  djarfva  bergtinnar.  I 
en  sadan  omgifning  hafva  Herrens  utkorade  redskap  ifran 
Moses  allt  intill  Johannes  doparen  och  Kristus  undfatt  den 
hoga  fostran,  som  krafdes  for  deras  kallelse.  I  nord- 
ostlig  riktning  fran  detta  stalle  utpekar  man  Djebel  Ka- 
rantal  sasom  skadeplatsen  for  Jesu  frestelse  i  oknen. 
Betecknande  heter  det  i  berattelsen  harom  hos  Markus 
i:  13:  »Han  frestades  af  Satan  och  var  med  vilddjurenx 
Pa  infodingarnes  sprak  heter  det  ofta  annu  i  dag  i  stallet 
for  »han  ar  i  oknen»:  »ban  ar  med  (de  vilda)  djurenb1 

Vid  en  krokning  af  vagen  fingo  vi  Jeriko  i  sikte  dar 
nere  1  Jordandalen.  Dar  bakom  slingrade  sig  den  grona 
orafattningen  af  Jordans  strander.  Litet  till  hoger  utbredde 
sig  Doda  hafvets  underbart  djupblaa  vatten.  Pa  andra 
sidan  reste  sig  Ostjordanlandets  berg,  dar  den  blaa,  vio- 
letta  och  rdda  fargen  sammansmalte  sa  mjukt  och  fint, 
att  man  stod  dar  sasom  fdrtrollad  af  synen.  Huru  skon 
var  ej  denna  tafia,  ehuru  den  fordom  sa  blomstrande 
Jerikoslatten  nu  lag  dar  sasom  ett  tilltrampadt  garde! 

Nedkomna  i  Jordandalen  hade  vi  att  ett  par  ganger 
vada  bfver  den  uppsvallda  Vadi  Kelt.  Darpa  gick  det  i 
friskt  traf  ofver  den  mjuka  Jerikoslatten.  Till  vanster  mot 
norr  hade  vi  platsen,  dar  det  aldsta  Jeriko  var  belaget. 
Ruiner^  efter  en  romersk  vattenledning  och  vagar,  tillika 
med  nagra  spillror  efter  byggnader,  af  befolkningen  kallade 
»sockerkvarnarna»,  aro  svaga  erinringar  om  den  hoga 
kultur,  hvarfor  denna  trakt  en  gang  var  bekant  och  hvaraf 
den  annu  kunde  vara  maktig. 

Det  nytestamentliga  Jeriko  lag  mojligen  till  hoger  om 
vagen.  En  gammal  damm,  Birket  Mitsd,  ar  mahanda  en 
erinring  om  det  stalle,  dar  Herodes  hade  sitt  palats.  Jeriko 
horde  till  de  forsta  stader  i  Vastjordanlandet,  som  israeli- 
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terna  erofrade  och  forstorde.  Trots  de  darvid  uttalade 
fbrbannelserna  uppbyggdes  det  pa  nytt  under  Akabs  tid 
(i  Kon.  1 6:  34).  Pa  Elisas  tid  farms  har  en  profetskola 
(2  Kon.  2:  4  f.).  Efter  aterkomsten  fran  Babel  horde 
det  till  de  af  judarne  ater  bebyggda  staderna  (Esr.  2:34, 
Neh.  3:  2).  Under  Makkabeertiden  (1  Makk.  9:  50  f.) 
befastades  det  tillsammans  med  flera  andra  stader  af  den 
syriske  faltherren  Backides  under  Jonatans  tid  (161 — 143 
f.  Kr.),  och  har  stod  senare  ett  faltslag  mellan  de  taflande 
broderna  Aristobulus  II  och  Hyrkanus  II.  Den  romerske 
prokonsuln  Gabinius  (57 — 55  f.  Kr.)  gjorde  Jeriko  med 
omrade  till  ett  af  de  fern  skattedistrikt  (synedrier),  i  hvilka 
han  indelade  Palestina.  Antonius  skankte  Jeriko  med 
omrade  ar  34  till  Kleopatra,  men  Herodes  erholl  det  iter 
tillbaka  ar  30  vid  ett  besok  hos  Augustus  i  Egypten,  se- 
dan Antonius  och  Kleopatra  bada  tagit  lifvet  af  sig. 
Herodes  residerade  har  esomoftast  i  ett  praktmllt  vinter- 
residens  och  prydde  staden  med  rannbana,  teater  och 
amfiteater.  Har  dog  han  afven,  sedan  han  forgafves 
sokt  aterstalla  sin  halsa  genom  bad  i  Kallirroe  vid 
Zerka  Main  pa  nordostra  sidan  om  Doda  hafvet  och 
sedan  han  gifvit  befallning  om  ett  fruktansvardt  blodbad 
pa  de  anseddaste  borga-rne  i  staden:  sa  skulle  han  fa  en 
vardig  dodsklagan,  menade  den  grymme  tyrannen,  men 
beslutet  bragtes  ej  i  verkstallighet.  Sonen  Arkelaus  for- 
skonade  ytterligare  staden  genom  att  pa  det  praktfullaste 
lata  restaurera  palatset  och  bygga  nya  vattenledningar  till 
palmplanteringarna  pa  slatten.  Han  gaf  staden  det  ut- 
seende  den  hade  pa  Jesu  tid.  Jerikos  fruktbarhet,  dess 
palmskogar  och  balsamtradgardar,  fran  hvilka  man  erholl 
det  dyrbara,  sasom  lakemedel  hogt  varderade  balsamhartset, 
omtalas  sa,  val  af  Strabo  som  af  Josefus.  Afven  Plinius  och 
Tacitus  omnamna  balsam  sasom  en  for  Palestina  egen- 
domlig  produkt.  Sjalfve  Horatius  gor  en  anspelning  pa 
Herodes'  palmplantager,  och  Teofrastus,  Aristoteles'  lar- 
junge,  prisar  Jordandalens  palm-  och  balsamplanteringar.2 
Da.  Jeriko  lag  pa  Judeens  ostra  grans,  var  har  en  tullstation 
inrattad  for  den  kejserliga  fiscus'  rakning  i  motsats  till 
forhallandet  i  Kapernaum,  dar  tullen  sannolikt  gick  till 
Herodes  Antipas'  kassa,  och  Sakkeus  var  har  ofverupp- 
syningsman.3 
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Nu  ar  den  forna  prakten  forsvunnen.  Palmskogarna, 
som  fonnos  in  i  7:e  arhundradet  efter  Kristus,  balsam- 
tradgardama  o.  s.  v.  aro  borta,  och  en  Sakkeus  skulle  fa 
leta  efter  nagon  sykomor  (Luk.  19).  Hela  den  fordom 
sa  fruktbara  angden,  bvilken  i  ett  omfang  af  70  stadiers 
langd  och  20  stadiers  bredd  strackte  sig  omkring  staden 
och  af  Josefus  skildras  sasom  »ett  gudomligt  land» 
ar  numera  en  skdflad  tradgard.  Herodes'  och  Arkelaus' 
palats,  teatrar,  rannbanor  och  vattenledningar,  som  funnos 
pa  Jesu  tid,  da  pilgrimsskarorna  fran  Pere'en  samlade  sig 
har  pa  vag  till  Jerusalem,  Justinianus'  kyrka  till  »Guds 
moder»,  allt  ligger  jamnadt  med  jorden  eller  langt 
under  den. 

Och  dock  har  namnet  Jeriko,  »det  doftande»,  annu 
ett  visst  berattigande.  Arabiska  och  indiska  vaxter  florera 
1  det  tropiska  klimat,  som  utmarker  Jordandalen.  Af 
zakkumtradet  (Balanites  aegyptiaca),  falskeligen  kalladt 
balsamtradet  fran  Gilead,  med  buxbomlika  blad  och 
frukter,  till  form  och  farg  erinrande  om  omogna  valnotter, 
far  man  den  s.  k.  oakta  balsamoljan,  afven  kallad  Sakkeus' 
olja,  som  beredes  och  saljes  i  mangd  till  pilgrimer.  Af 
Solatium  sanctum  (arab.  hadak),  en  buske  med  tata  grenar 
och  ullhariga  blad,  erhalles  det  oakta  sodomsapplet; 
och  i  tradgardarna  ser  man  stora  vinrefvor,  som  om 
sommaren  bara  drufklasar  af  respektabelt  omfang.  Oschr- 
tradet  (Calotropis  procera),  som  eljest  forekommer  blott 
i  Nubien  och  Sydarabien  och  andra  trakter  med  liknande 
klimat  och  lamnar  det  akta  gulfargade  sodomsapplet, 
hvilket  oppnar  sig  och  springer  sdnder,  sa  att  man  endast 
far  skalet  kvar,  nar  man  tar  det  i  handen,  vaxer  langre 
soder  ut  vid  Engeddi  utefter  vastra  strand  en  af  Doda 
hafvet.  Jerikorosen  (Anastatica  Hierochuntica),  en  cruci- 
far,  hvilken  forst  utbreder  sig  i  tallriksform  men  sedan 
drager  sig  tillsammans  i  form  af  en  rosenknopp,  plockas 
forst  annu  langre  mot  soder  utefter  Doda  hafvet,  vid  det 
gamla  Masada. 

Det  nuvarande  Jeriko,  Eriha,  som  uppstod  forst  pa 
korsfararnes  tid  och  i  foljd  af  Ibrahim  Paschas  plundrings- 
lystna  soldater  och  en  fdrharjande  eldsvada  nu  raknar  endast 
omkring  300  invanare,  ligger  nagot  langre  mot  oster  an 
det  gamla.     Har  sasom  sa  ofta  i  Palestina  fragar  sig  den 
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resande,  hvar  dessa  300  manniskor  bo.  Sa  elandigt  liten 
och  usel  ar  den  narvarande  byn.  I  det  primitiva  hotell, 
dar  var  dragoman  inkvarterade  oss,  hade  vi  det  i  alia 
handelser  battre  an  nagra  andra  resenarer,  som  togo  in  i 
det  ryska  hospitset,  dar  de  hela  natten  upptogos  af  ofri- 
villiga  studier  i  entomologi.  Men  somnen  uteblef  ej  dess 
mindre  afven  for  oss.  Tusentals  hogrostade  grodungar 
i  den  nara  forbiflytande  Vadi  Kelt  uppstamde  i  forening 
med  nigra  dussin  hundar  och  ytterligare  forstarkta  af  en 
mangd  tjutande  schakaler  ett  late  af  sa  blandadt  och  ska- 
rande  innehall,  att  det  forekom  oss  sasom  ett  demoniskt 
skratt  och  uppretade  nerverna  till  det  yttersta.  I  basta 
slummer  hvilade  daremot  i  ett  angransande  skjul  till 
rum  den  arabiske  uppassaren  och  vaktaren  till  en  engelsk 
dam,  hvilken  ha'r  sokte  bot  for  sina  sjuka  lungor.  Fran 
fonstret  sag  man  ut  ofver  den  drommande  slatten,  dar 
allt  med  undantag  af  de  storande  odjuren  tycktes  sofva, 
under  det  manen  stilla  spred  sin  glans  ofver  en  forgangen 
harlighet.  I  nordvast  sag  Djebel  Karantal,  nu  lika  dystert 
och  morkt,  ned  pa  den  forodda  prakten,  som  det  en 
gang  kant  sig  stolt  och  glad  darofver,  da.  forforaren  fran 
dess  spets  visade  Manniskosonen  varldens  harlighet  invid 
dess  fot.  Borta  i  soder  lag  Doda  hafvets  silfverblanka 
yta  i  manljuset,  afven  det  liksom  drommande  ofver  en 
liten  varld  af  manskligheten  i  sitt  skote. 

Den  foljande  dagen  sag  oss  pa  benen  redan  kl.  5. 
Mellan  stora  naturliga  hackar  af  Nebk-  eller  sidrbuskar 
(Zizyphus  lotus  och  Z.  spina  C/iristi),  hvilka  omgifva  husen 
i  det  elandiga  Eriha  liksom  byn  i  sin  helhet  och  annu 
betraktas  sasom  det  torne,  hvaraf  den  till  korset  domde 
Mastaren  erholl  sin  krona,  togo  vi  vagen  mot  oster  med 
Jordan  sasom  vart  narmaste  mal.  Efter  nara  tva.  timmars 
ridt,  hvarunder  vi  passerade  ett  stalle,  hvilket  sannolikt  mot- 
svarar  det  gamla  Gilgal,  bekant  sasom  Israels  forsta  rast- 
stalle  efter  ofvergangen  af  Jordan  (Jos.  4:  19),  uppnadde 
vi  de  gronskande  stranderna  af  floden.  Platsen,  dar  vi 
rastade,  ar  bekant  sasom  de  grekiska  och  framfor  allt  de 
ryska  pilgrimernas  dop-  och  badstalle  och  ses  ofta  af- 
bildad  pa  fotografier.  Den  skall  enligt  traditionen  mot- 
svara  det  Betabara  eller  Betania  (J oh.  1:  28),  dar  Johannes 
dopte    och    dit    Jesus    afven   kom    for  att  lata  dopa  sig. 
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De  bada  Johannesklostren  i  narheten,  af  hvilka  det  ena 
harror  fran  kejsar  Justinianus'  tid  och  nu  tagits  i  be- 
sittmng  af  ryssarne,  under  det  att  det  andra  blott  ar  en 
ruin,  bevisa,  att  man  tidigt  sokte  detta  stalle  har. 

Jordandalen,  eller  sasom  den  af  infodingarne  be- 
namnes,  el-Rdr,  hvilken  pa,  bada  sidor  omgifver  floden 
fran  sjon  Gennesaret  till  Doda  hafvet,  ar  i  sin  sodra  del, 
raed  undantag  af  nagra  grdnskande  oaser,  sasom  i  trakten 
af  Jenko,  en  torr  och  ofruktbar  stapp.  Och  sadan  maste 
denna  del  af  dalen  ha  varit  afven  i  forntiden,  enligt  ut- 
tryckliga  uppgifter  hos  Josefus  och  antydningar  i  Gamla 
testamentet  (4  Mos.  21:  20).*  I  Gamla  testamentet 
heter  hela  dalen  fran  sjdn  Gennesarets  till  Roda  hafvet 
'Araba  (5  Mos.  1:  1 ;  2,  8),  ett  namn,  som  nu  arbegransadt 
till  strackan  soder  om  Doda  hafvet,  under  det,  sasom 
namnts,  dalen  mellan  sjon  Gennesarets  och  Doda  hafvets 
sydhga  ande  kallas  el-Rdr,  »urholkning».  Dalens  bredd  ar 
norr  om  Doda  hafvet  olika,  allt  eftersom  de  pa  bada  sidor 
liggande  bergen  framtrada  narmare  mot  floden  eller  vika 
tillbaka.  Har  vid  Jeriko  ar  den  bredast,  ungefar  3  tim- 
mars  vag. 

Genom  denna  dalsankning  flyter  Jordan,  an  i  midten, 
an  narmare  den  ena  eller  andra  sidan,  och  alltjamt  i 
otaliga  krokningar,  sa  att  dess  vag  mellan  sjon  Gennesaret 
och  Doda  hafvet  ar  tre  ganger  sa  lang  som  det  verk- 
liga  afstandet  (104  km).  Utefter  flodens  lopp  finnes  en 
hel  mangd  vadstallen,  hvilka  i  forntiden  anvandes  i  stallet 
for  broar  (1  Sam.  13:  7;  2  Sam.  10:  17).  Numera  an- 
vandas  badadera.  Araberna  kalla  floden  esck-Sckeria, 
»vattmngsstalle»,  det  hebreiska  ramviet  Jordan  (Jarden)  be- 
tecknar  dess  snabbt  fallande  lopp.  Fran  vastra  foten  af 
stora  Hermon,  dar  den  har  sin  langst  bort  belagna  kalla 
(Hasbani-kallan),  fdrbi  Tell  el-Kadi,  det  gamla  Dan,  och 
Banijas,  det  gamla  Cfesarea  Filippi,  hvilkas  forenade 
kallsprang  den  mottager,  till  Hulesf&n,  motsvarande 
»Meroms  vatten»  (Jos.  11:  5  f.),  f'aller  floden  518  meter. 
Hulesjon  vill  lata  honom  fdrsvinna  i  sina  trask  och  sump- 
marker,  men  han  ilar  vidare  till  sjon  Gennesaret  med  210 
meters  fall.  Gennesaret  lockar  honom  med  en  vacker  om- 
gifning,  men  han  skyndar  vidare  mot  Doda  hafvet  med 
ett    fall    af  186   meter,  tillsamman  alltsa  914  meters  fall, 
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af  hvilka  520  ligga  ofver,  394  under  Medelhafvet.  Fran 
bada  sidor  mottager  Jordan  bifloder,  af  hvilka  de  fran 
dster  aro  de  storsta  och  fora  vatten  till  stor  del  hela  aret. 

Geologerna  antaga,  att  vi  i  den  oragifvande  Ror 
hafva  ett  uttorkadt  backen  till  en  urgammal,  stor  insjo. 
Alltsedan  diluvialtiden  kan  denna  sjo  ej  ha  statt  i  nagon 
forbindelse  med  Roda  hafvet,  da  den  hbjdstrackning,  som 
nu  genomkorsar  'Araba  mellan  Doda  och  Roda  hafven, 
ligger  minst  240  meter  ofver  Medelhafvet. 

I  el-Ror  har  den  i  medeltal  omkring  30  meter  breda 
floden  graft  sig  en  dubbel  badd.  Den  aldre,  harrorande 
fran  den  tid,  da  floden  var  storre,  ar  bredare,  pa  bada 
sidor  begransad  af  en  hvit  margelkant  och  utan  vaxtlig- 
het;  i  denna  har  floden  utgraft  sin  nuvarande  badd,  som 
ligger  djupare  och  ofta  sammankrymper  till  en  smal,  djup 
fara  med  hoga  kanter.  Mot  den  stapplika  bakgrunden 
erbjuder  den  skara  gronskan  fran  Eufratpopplarna,  Tarfa- 
traden  och  de  mjuka  videbuskarna  etc.,  som  kanta  den 
slingrande  floden  och  med  sina  grenar  hanga  ned  ofver 
dess  vatten,  en  for  dgat  i  hog  grad  valgorande  anblick, 
paminnande  om  »Jordans  praktv  (Jer.  12:  5;  Sak.  n:  3). 
Pa  flera  stallen  ar  det  omojligt  att  komma  igenom  den 
gronskande  muren,  enar  en  mangd  slingervaxter  hopflatat 
det  hela  och  gjort  det  ogenomtrangligt.  Vi  horde  en 
mangd  faglar  kvittra  dar  inne.  Var  dragoman,  som  trott 
sig  skymta  ryggen  af  en  hyena  i  busksnaren,  affyrade 
efter  denna  ett  skott  med  den  pafoljd,  att  vi  lingo  se  en 
mangd  vaktlar,  dufvor  och  ett  par  ornar  flyga  upp.  I 
gamla  tider  voro  de  tatt  bevaxta  flodstranderna  tillhali  for 
lejon,  jer.  49:  19,  jfr  afven  1  Mos.  49:  9,  dar  Juda 
skildras  sasom  ett  ungt  lejon,  som  efter  sin  jakt  i  Jordan- 
dalen  stiger  upp  pa  bergen. 

Floden  hade  vid  vart  besok  stigit  en  smula  ofver 
sina  braddar  och  gjort  de  lagsta  partierna  pa  bada  sidorna 
sumpiga.  For  att  na  de  hogre  liggande  delarna  af  dess 
narmaste  strand  maste  vi  lata  bara  oss  af  var  mukari, 
som  har  visade  sig  bade  modig  och  stark,  ehuru  han 
nedsjonk  ofver  knana  i  gyttjan.  Vattnet,  som  vid  flodens 
utlopp  fran  sjon  Gennesaret  ar  klart  och  rent,  hade  har 
en  smutsig,  gulaktig  farg,  som  totalt  fdrtog  lusten  att  dricka 
eller    bada.     Jag  forstod  snarare  battre  an  fbrr  Naamans 
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obenagenhet  att  doppa  sig  sju  ganger  i  delta  vatten  (2  Kon. 
5:  12). 

Vi  drojde  en  god  stund  vid  stranderna  af  denna 
flod,  den  enda,  som  fortjanar  detta  namn  i  hela  Vast- 
jordanlandet.  Hvilka  minnen  omsvafva  ej  dess  strander, 
alltsedan  Jakob  ensam  med  sin  vandringsstaf  drog  har- 
ofver  och  sasom  en  annan,  ny  manniska  kom  tillbaka, 
»till  tva  skaror  vorden».  Fran  bergen  pa  andra  sidan 
kommo  sedan  hans  iittlingar  i  tolf  stammar,  framlingar 
sasom  stamfadern,  och  drogo  harofver  under  Josua,  sedan 
dess  store  ledare  fran  Pisgas  topp  endast  fatt  kasta  en 
langtansfull  blick  in  i  bebadelsens  land.  Vid  dess  strander 
ljod  senare  den  valdige  Doparens  stamma,  predikande 
battringens  ord  till  hela  Jerusalems  och  Judeens  skaror, 
som  vandrade  hit  for  att  hora  honom  (Matt.  3: '5).  Hit 
kom  afven  Jesus  for  att  dopa  sig,  och  har  har  Johannes  sa- 
som brudgummens  van  hanvisat  sina  larjungar  till  honom 
sasom  den  dar  bruden  tillhorde  och  sasom  det  Guds  lamm, 
som  bar  varldens  synder. 

Nu  foreter  den  grekiska  pilgrimskaravanen,  som  ar- 
ligen  besoker  detta  stalle,  det  intressantaste  skadespelet 
i  denna  trakt.  Jordandopet  ansags  redan  pa  Konstantins 
tid  sasom  nagonting  saliggorande,  och  grekerna  betrakta 
till  stor  del  an  i  dag  besoket  vid  Jordan  sasom  den  be- 
tydelsefulla  afslutningen  af  deras  vallfart.  De  vandra  hit 
ut  fran  Jerusalem  efter  de  stora  paskhogtidligheterna  och 
taga  in  i  Jeriko  ofver  natten.  Darifran  bryta  de  sedan 
upp  den  foljande  morgonen  fore  daggryningen  med  beck- 
facklor  i  handerna  och  taga  mot  Jordan.  Gammal  och 
ung,  man,  kvinnor  och  barn  vada  oin  hvarandra  i  hvita 
klader  ut  i  vattnet,  dit  flera  praster  forut  stigit  ned  till  brbstet 
och  nu  doppa  den  ene  efter  den  andre  under  vattnet.  Sedan 
tumlar  man  om  i  floden,  dricker,  badar,  dyker  o.  s.  v.,  allt 
under  uttryck  af  gladje  och  hanforelse.  Darpa  torkar 
man  sina  klader  pa  marken  och  grenarna  af  traden  och 
fortsatter  badandet  och  drickandet. 

Den  langa  hvita  skjorta,  hvari  pilgrimerna  vid  badet 
aro  kladda,  bevaras  af  alia  med  stor  omsorg  och 
skall  en  gang  tjana  sasom  svepning  om  den  dodes  kropp. 

Den,  som  ej  hor  till  sallskapet,  gor  bast  uti  att  ej 
trada    de    badande    och    dopande   for  nara.     Atminstone 
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berattades  det  i  Jerusalem  om  en  ung  froken,  som  fatt 
plikta  for  sin  nargangenhet  i  detta  hanseende.  Under 
det  mangden,  den  ene  efter  den  andre,  trangdes  for  att 
komma  ut  till  prasten  och  af  honom  blifva  neddoppad, 
vinkade  denne  till  henne,  som  fran  stranden  asag  det 
hela,  att  ocksa  komma  och  undfa  samma  dop.  Musch 
lazim  (behdfs  ej),  ljdd  hennes  svar.  Lazim  (bebofs), 
svarade  prasten  och  drog  henne  till  sig.  Musch  lazim, 
skrek  hon  med  munnen  full  af  vatten  efter  fbrsta  ned- 
doppningen.  Lazim  fortsatte  prasten  och  doppade  henne 
ned  for  andra  och  tredje  gangen. 


Hos  Johannes  doparen  vid  Jordans  strander. 

(Joh.   1:  19—51.) 


Under  det  var  forare  berattade  for  oss  om  dessa 
pilgrimsskaror  och  det  mohammedanska  pilgrimstaget  till 
Nebi  Musa,  belaget  i  sydlig  riktning  fran  Jeriko,  fram- 
tradde  sjalfmant  bilden  af  de  skaror,  hvilka  har  en  gang 
vandrade  ut  till  Johannes  doparen.  Man  patraffar  har 
da  och  da  abessinska  munkar,  som  for  nagon  tid  halla 
till  i  ett  slags  naturliga  lofhyddor,  bildade  af  de  tata 
busksnaren  vid  flodens  strander.  Sa  har  mahanda  afven 
Johannes  bott.  Har  behofver  man  ej  genom  nagra  massiva 
byggnader  skydda  sig  mot  atmosfariska  inflytelser,  ty  har 
rader  en  evig  sommar.  Aldrig  holjer  nagot  istacke  floden, 
aldrig  ser  man  nagon  sno.  Endast  vildsvin,  da  och  da 
en  leopard  eller  en  hyena  oroa  de  har  i  trakten  boende 
munkarne.  Ofta  ser  man  afven  en  giftig  orm  glansa 
emellan  de  tata  buskarna.  Sadana  ha  val  ofta  mott  afven 
Johannes,  och  deras  glansande  yttre  och  farliga  gift  var 
honom  en  talande  bild  af  fariseerna  (Matt.  3:  7). 

»Han  hade  klader  af  kamelhar  och  en  ladergordel 
om  sina  lander»,  sager  Matteus  (3:  4),  tydligen  i  afsikt 
att  karakterisera  hans  lefnadssatt  sasom  strangt  och  for- 
sakelsefullt.  Darvid  ha  vi  sannolikt  ej  att  tanka  oss, 
att  den  strange  Doparen  bar  sydda  klader,  vafda  af  kamel- 
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har,  nagot  sora  an  i  dag  anvandes  af  battre  lottade  och 
rika  personer,  da  kamelhar  ar  en  finare  vara,  utan  sanno- 
\M  en  ra  hud  efter  en  kamel  och  ett  laderbalte  om  lifvet. 

»Hans  mat  var  grashoppor  och  vildhonung»,  tillagger 
evangehsten.  Grashoppor  atas  annu  under  dyr  tid  af  den 
fattiga  befolkmngen.  Sarskildt  ar  delta  handelsen  i  Ost- 
jordanlandet.  Man  plockar  sa  mycket  man  vill  hafva  af 
de  otahga  grashoppsskarorna,  som  hemsoka  akrarna,  i 
stora  sackar.  Darpa  rycker  man  med  fingrarna  bort 
vingarna  och  fotterna  och  uttar  inalfvorna  med  en  knif 
Sedan  torkar  man  den  kvarblifna  balen  efter  djuren  pa. 
hustaken,  saltar  dem,  mal  det  hela  till  ett  sorts  grope 
och  bakar  slutligen  brod  daraf.  Af  sadant  brod  bestod 
val  afven  Doparens  foda.  Grashopporna  atas  afven,  ehuru 
mera  sallan,  raa,  sedan  man  ryckt  af  dem  vingar  och 
ben  och  rensat  ut  inalfvorna.  Vildhonung  forekommer 
och  ates  annu  bland  de  infodda.1 

Den  plats,  dar  Johannes  dopte,  maste  ha  legat  vid 
ett  vadstalle,  ty  att  pa  andra  stallen  stiga  ned  och  dopa 
manniskor  har  sin  stora  fara  med  sig  pa  grand  af  de 
manga  och  farliga  hvirflarna  i  floden.  Apelsinskal,  som  af 
oss  utkastades  i  vattnet  ett  stycke  langre  uppfor  floden,  for- 
svunno  omedelbart  i  djupet,  likasa  en  mangd  tradgrenar. 
Vid  ett  sadant  vadstalle  kommo  afven  manga  vandrande  och 
ridande  tillsammans,  for  hvilka  okenpredikanten  kunde  fa 
tala.  Vid  ett  sadant  dfvergangsstalle  —  Betabara,  som  dock 
ar  samre  intygadt  sasom  lasart  an  Betania  (Joh.  i:  28), 
betyder  just  bfvergangsstalle  —  finnes  alltid  sasom  har, 
dar  vi  rastade,  en  for  kameler,  hastar,  mulasnor  o.  s.  v.  sa- 
sorn^  betesmark  anvand  plats,  dar  graset  vid  denna  tid 
pa  aret  vaxer  gront.  Har  gjorde  val  skarorna  fran  Je- 
rusalem halt  och  slappte  sina  riddjur  i  bet,  medan  de 
vantade  pa  att  fa  hdra  den  valdige   Doparen. 

Pa  vissa  stunder  eller  da  folkskarorna  hade  samlat 
sig,  tradde  den  valdige  ut  ur  sin  lofhydda  och  borjade 
att  for  de  lyssnande  skarorna  forkunna,  att  Messias 
var  pa  _  vag  att  komma  till  sitt  folk  och  att  de  borde 
battra  sig  fran  sina  synder  for  att  vardigt  kunna  mottaga 
honom.  Johannes  var  en  af  de  fa,  som  fdrstodo,  att 
Messias'  konungarike  maste  vara  af  andlig  art,  att  det  ej 
skulle   grundas  pa   strid   med   yttre  jordiska   utan   andliga 
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vapen;  och  si  var  det  honom  klart,  att  endast  battring 
och  omvandelse  skickliggjorde  manniskorna  till  att  mottaga 
riket,  likasom  att  Messiaskonungen  sjalf,  da.  ban  kom, 
skulle  vara  utan  synd.  I  ofverensstammelse  harmed  ljod 
hans  predikan.  Hvar  och  en,  som  erkande  nbdvandig- 
heten  af  battring  och  omvandelse,  hade  val  att  under- 
kasta  sig  ett  enskildt  biktforhor  infor  den  strange  bot- 
predikanten,  och  till  tecken  af  syndens  aftvaende  dbpte 
Johannes  honom  i  Jordan.  Men  i  sin  tro  pa  det  nara 
forestaende  Messiasrikets  upprattelse  kunde  han  afven 
bada  de  botfardiga  syndernas  forlatelse  och  predika  evan- 
gelium^CLuk.  3:   3,   18). 

Sa  samlade  sig  omkring  honom  afven  en  krets  af 
larjungar,  som  ej  blott  lato  sig  dbpas  till  syndernas  for- 
latelse utan  afven  med  honom  drojde  kvar  har  nere  i  den 
heliga  flodens  narhet  for  att  i  langtansfull  fbrbidan  afvakta 
den  bebadade.  I  fortroliga  stunder,  da  folkskarorna  fran 
Jerusalem  atervandt  eller  for  dagen  lamnat  Doparens  hydda, 
tradde  val  dessa  fram  for  att  med  honom  utbyta  tankar 
just  i  denna  fraga:  Nar  skulle  den  vantade  komma?  I 
sadana  stunder,  da  deras  hjiirtan  svallde  af  de  adlaste 
fbrhoppningar  och  de  sjalfva  stodo  liksom  forstummade 
under  tamariskerna  och  popplarna  vid  den  uraldriga  floden, 
var  det  val  som  Johannes  larde  dem  att  i  bbn  gifva  ut- 
tryck  at  sin  tro  och  sitt  hopp  (Luk.    n:    1). 

Johannes  och  Jesus  hade  annu  icke  sett  hvarandra. 
Johannes  hade  uppehallit  sig  i  soder,  Jesus  i  Nasaret  och 
endast  i  forbigaende  besokt  Jerusalem  vid  festerna.  Ju 
langre  det  led,  desto  ifrigare,  mera  entragen  blef  val 
Johannes  i  sin  bbn  och  sin  predikan.  En  dag  hade  han 
som  vanligt  predikat  for  folkskarorna  framfor  sin  lbf- 
hydda  om  den  kommande  Messias.  Mangden  hade  lamnat 
honom  ensam.  Han  stod  kanske  tankfull  och  sag  ned  i 
den  fbrbiilande  strommen:  hur  lange  skulle  han  droja? 
Da.  trader  en  man  fram  till  honom  och  begar  att  sasom 
de  andra  blifva  dopt.  Johannes  kan  ej  annat  an  sin 
vana  trogen  tala  med  honom  om  battringens  nodvandig- 
het  for  mottagandet  af  den  vantade  Messias.  Men  mannen 
fbrklarar  for  honom,  att  han  ej  vet  af  nagon  synd,  att 
han  och  Fadern  aro  ett,  men  att  han  kommit  for  att  sa- 
som Guds  lamm  borttaga  varldens  synder.     Den  strange 
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Doparen,  som  hittills  ansett  sig  berftttigad  att  kalla  alia 
till  bot  och  battring,  kanner  sin  stamina  svika.  Forvanad 
star  han  och  ser  raed  sin  skarpa  blick  in  i  mannens  for- 
underligt  rena  ogon  och  kan  ej  undga  att  marka,  att  ett 
stilla,  hehgt  majestat  ligger  utbredt  ofver  hela  hans  vasen. 
Och  i  kanslan  af  sin  egen  underlagsenhet  beder  han  att 
i  stallet  sjalf  blifva  dopt  af  honom.  Men  Jesus  vid- 
haller  sin  begaran,  och  Johannes  fogar  sig  efter  honom. 
Blott  en  tjanst  kunde  han  gora  honom  —  upplosa  rem- 
marna  till  hans  sandaler  — ,  och  sa  bojer  sig  Johannes 
ned,  lycklig  ofver  denna  tjanst,  som  han  till  och  med 
ansag  sig  ovardig  att  utfora.  Fran  denna  dag  plagade 
han  val,  sa  ofta  han  talade  till  folkskarorna,  med  en  an- 
tydan  just  pa  denna  tjanst,  begagna  sig  af  uttrycket: 
»han   hvilkens  skorem  jag  icke  ar  vardig  att  upplosa !» 

Nar  Jesus  uppstigit  ur  vattnet,  kom  det  tecken,  pa 
hvilket  Doparen  i  kraft  af  sin  inre  forvissning  hade  vantat: 
»den  ofver  hvilken  du  far  se  Anden  nedfara  —  han  ar 
det!»  Detta  ogonblick  var  det  storsta  i  Doparens  lif.  Nu 
var  ju  stunden  kommen,  da  han  fatt  se  den,  hvars  harold 
han  visste  sig  vara.  Efterat  satt  han  val  vid  sin  konungs 
fotter  har  bland  loftriiden  vid  Jordans  strander  och  lat 
sig  undervisas  om  himmelrikets  hemligheter.  Under  dessa 
timmar  rorde  sig  val  ater  samtalet  omkring  det  betydelse- 
fulla:  »Guds  lamm  som  bar  varldens  synderb  Ty  fran 
den  stunden  blir  detta  uttryck  ej  blott  for  Johannes  doparen 
utan  afven  for  larjungen-aposteln  Johannes  nastan  sasom 
ett  nytt  namn  pa  Messias. 

Efter  dopet  drog  sig  Jesus  tillbaka  till  oknen,  helt 
sannolikt  vaster  om  Jeriko  antingen  inom  Juda  eller 
Benjamin.  I  sjalfva  verket  passar  det  af  traditionen  ut- 
pekade  Djebel  Karantal,  en  stympning  af  Quarantana, 
icke  ilia  sasom  skadeplats  for  frestelsen.  Under  tiden 
strommade  folket  fortfarande  ned  till  Johannes  i  oknen. 
Denne  kunde  nu  sa  mycket  entragnare  tala  om  Messias' 
forestaende  ankomst.  Men  val  torde  han  ha  undrat,  hvar- 
for  Jesus  sa  hastigt  och   sparlost  forsvunnit  ifran  honom. 

Bland  folkskaran  blanda  sig  en  dag  utskickade 
praster  och  leviter  fran  det  hoga  radet  i  Jerusalem  (Joh. 
i:  19  f).  Johannes  ar  kanske  i  full  fard  med  att  pre- 
dika  for  publikaner,  hum  de  icke  skola  utkrafva  mer  an 
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det,  som  ar  dem  fdrelagdt,  och  for  soldater,  huru  de  ej 
skulle  gora  ofvervald  eller  oratt  mot  nagon  (Luk.  3:  13), 
da.  dessa  utskickade  nalkas  for  att  underkasta  honom 
examen.  Johannes  ger  bestamda  och  korta  svar  pa.  deras 
framstallda  fragor:  han  ar  ej  Kristus,  ej  Elias,  ej  pro- 
feten,  utan  en  ropandes  rost  i  oknen  o.  s.  v.  Men  i  ett  nu 
dfverraskar  han  dem  och  de  lyssnande  skarorna  med  den 
uppseendevackande  utsagan:  vMidl  ibland  eder  star  den 
I  icke  kannen,  —  hvilkens  skorem  jag  icke  ar  vdrdig  att 
upplbsa.-»  —  Hvem  kunde  det  vara,  infor  hvilken  den 
strange,  af  folket  hdgt  ansedde  Ddparen  sa  djupt  bojde 
sig,   att  han  ej   ansag  sig  vara  vard  att  losa  hans  skorem? 

Dagen  narmade  sig  sitt  slut,  utan  att  Johannes  lamnat 
de  utskickade  nagon  narmare  upplysning.  Nyfikenheten 
var  stor  denna  afton  bland  de  utskickade  och  folkmassan. 
Da  Doparen  drog  sig  tillbaka  till  sin  hydda,  uppsokte 
man  val  enskilda  af  hans  larjungar  och  fortrogna  for  att 
hviskande  fraga  dem:   Hvem  menar  han? 

Andra  dagen  uppsoker  mangden  pa  samma  satt  Jo- 
hannes. Dennes  vittnesbord  infor  folkskaran  ror  sig  ma- 
handa  nu  omkring  det  amne,  som  varit  foremal  for  sam- 
talet  mellan  honom  och  Jesus,  omkring  Guds  lamm!  Under 
det  han  talar,  salla  sig  nya  ahorare  till  hans  forsamling, 
fran  Jeriko  och  trakten  daromkring.  Johannes  later  sitt 
oga  speja  ut  ofver  folkskaran.  Plotsligt  afbryter  han  sin 
predikan,  pekar  med  handen  pa,  en  af  de  narvarande  och 
sager  med  bafvande  stamma,  under  det  alia  hora  pa  ho- 
nom men  se  pa  Jesus:  <>Se  Guds  lamm,  som  borttager 
varldens  synderh  Och  sa  talar  han  om  for  dem,  hur  han 
sjalf  kommit  till  visshet  om  denna  person :  tDenne  ar  det 
o.  s.  v. !»  (Joh.  1:  30).  —  Om  Jesus  denna  dag  inlat  sig  i 
nagot  narmare  samtal  med  Johannes,  veta  vi  ej.  Vi  halla 
det  dock  for  sannolikt.  Till  natten  drog  sig  Jesus  tillbaka 
till  sitt  harberge;  hvar  han  bodde,  visste  ingen. 

Denna  afton  voro  val  alias  tankar  riktade  pa  den 
utpekade  framlingen.  Bland  de  fortrogna  i  lofhyddan  bos 
Johannes  talades  kanske  om,  huruvida  man  kunde  an- 
sluta  sig  till  och  folja  honom.  Doparen  var  for  sin 
del  ofvertygad,  att  han  afven  hadanefter  skulle  forblifva 
pa  sin  post.  Men  I,  tillade  han  mahanda,  hafven  fran 
denna  stund  frihet  att  folja  honom.     Drommande  stod  val 
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larjungen  Johannes  lange  pi  kvallen  och  sag  upp  till  stjar- 
norna,  som  tindrade  pa  den  djupbla  himmeln  och  glanste  i 
den  forbnlande  Jordan:  Hvad  skulle  morgondagen  innebara> 

Den  tredje  dagen  forflot  sasom  de  andra  under  folk- 
skarans  lyssnande  till  Doparens  predikan.  Folket  hade 
ater  skingrat  sig  eller  var  pi  vag  att  gora  det.  Klockan 
var  omkrmg  4  pa  eftermiddagen.  Enskilda  bildade  sma 
grupper  vid  stranden.  Doparen  och  tva  af  hans  larjungar 
sannohkt  Andreas  och  Johannes,  son  af  Sebedeus,  sta' 
drojande  vid  stranden.  Da  ser  Doparen  iter  Jesus,  'som 
mojligen  obemarkt  varit  hans  ahorare  bland  busksnaren, 
pa  vag  att  ga  bort,  och  med  blicken  pa  sina  larjungar 
och  pekande  pa  den  bortgaende  sager  han  pa  nytt:  »Se 
Guds  lammb  De  bada  larjungarne  fattade  ett  raskt 
beslut  och  foljde  den  bortgaende.  Jesus  markte  det, 
vande  sig  om  och  fragade:  »Hvad  soken  I?»  Desvarade- 
»Rabbi,  hvar  bor  du?»  Han  sade:  »Kommen  och  sen!» 
Sa  blefvo  de  hans  gaster  for  den  aterstaende  delen  af 
dagen  antingen  i  nagot  af  privathusen  i  nlirheten  eller 
mojligen  i  en  lofhydda,  liknande  Doparens.  Detta  var  en 
evigt  minnesvard  dag  i  dessa  larjungars  lif,  och  langt  efter 
sedan  solen  gatt  ned  bakom  bergen  i  vaster  och  farg- 
spelet  pa  Ostjordanlandets  bergsklippor  dott  bort,  sutto 
de  val  dar  i  stilla,  outsagligt  aningsrik  frojd  ofver  att  ratt- 
fardighetens  sol  med  salighet  under  sina  vingar  nu  gatt 
upp  for  den.  Andreas,  som  synes  ha  haft  nagot  af  sin 
broders  energiska  beslutsamhet,  forde  redan  samma  afton 
sin  broder  Simon  till  Jesus  med  jubelropet :  »Vi  ha  funnit 
Messias.s  Jesus  sag  fortroendefullt  pa  denne  larjunge, 
som  skulle  blifva  af  sa  stor  betydelse  for  hans  forsamling, 
och  kallade^  honom  klippmannen.  Sa  fick  brudgummen 
sin  brud,  sa  mottes  for  forsta  gangen  fbrsamlingen  och 
dess  herde.  Med  hvilka  tankar  har  val  den  lilla  gruppen 
aflagsnat  sig  i  stjarnekvallen  for  att  uppsoka  sina  natt- 
kvarter  i  Jeriko? 

Fjarde  dagen  medforde  skilsmassa  fran  den  valdige 
Doparen.  Han  hade  djupt  gripit  sina  larjungars  hjartan, 
men  nu  hade  de  funnit  den,  som  var  storre  an  han.  De 
visste  for  ofrigt,  att  de  nu  uppfyllde  hans  hogsta  onskan, 
han  hade  ju  hanvisat  dem  till  Jesus.  Och  dock  skilde 
de   sig  sakert  ej  utan  djup  rbrelse  fran  okenpredikanten : 


-V»»vai»», 
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han  var  ju  dock  den,  som  varit  medlet  till  att  de  funnit 
Messias.  Da  Jesus  var  pa  vag  att  aflagsna  sig,  fick  han  syn  pa 
Filippus,  fran  samraa  stad,  Betsaida  i  Galile'en,  som  Simon 
och  Andreas.  Han  horde  val  afven  han  till  Johannes'  lar- 
jungar  men  var  kanske  for  tillbakadragen  for  att  ansluta  sig 
till  Jesus  och  hans  fdljeslagare.  Jesus,  som  igenkande  ho- 
nom,  kom  hans  blyghet  till  motes  med  orden:  »Folj  migl» 
Darpa  fortsattes  vagen  upp  mot  Benjamins  land  och  Gali- 
leen, som  var  alias  mal.  Harunder  fick  Filippus  sikte  pa 
sin  van  Natanael  fran  Kana  i  Galileen.  Adel  langtan  efter 
den  kommande  aterlosaren  hade  drifvit  honom  sasom  de 
andra  fran  det  3 — 4  dagsresor  aflagsna  Galileen,  och  han 
hade  suttit  han  sasom  de  vid  Doparens  fotter.  Nu  var 
den  vantade  kommen,  men  —  sa  sallsamt:  han  var  fran 
det  endast  i'/2  timmes  vag  fran  Kana  aflagsna  Nasaret, 
och  Natanael  hade  ej  hort  nagot  markvardigt  om  denne 
Jesus,  Josefs  son,  fran  denna  by.  Den  svekfrie  larjungen 
sonderslets  af  tvifvel,  som  den  trohjartade  Filippus  ej 
anade,  kanske  rdrde  sig  hans  bon  under  fikontradet  just 
om  huru  han  skulle  komma  ifran  sina  tvifvel  och  fa.  viss- 
het  i  denna  angelagenhet,  da.  Filippus  kom  och  berattade, 
att  de  funnit  den,  om  hvilken  Moses  och  profeterna  hade 
skrifvit.  Men  han  kan  ej  ofvervinna  dem  i  alia  fall.  De 
maste  uttalas,  han  ar  for  arlig  att  fdrtiga  dem.  Kan 
nagot  godt  komma  fran  Nasaret,  min  narmaste  grannby, 
dar  folket  i  allmanhet  ar  ratt  och  darifran  aldrig  en 
Guds  profet  uppstatt?  Men  Filippus  resonerade  ej  utan 
tog  sin  van  med  sig,  och  da  Jesus  fick  se  dem,  sade 
han:  »Se  en  ratt  israelit,  i  hvilken  icke  ar  nagot  svek.» 
Den  af  misstro  uppfyllde  men  i  grunden  redlige  Natanael 
fragade  fdrvanad:  »Hvaraf  kanner  du  mig?»  hvarpa.  Jesus 
med  betydelsefullt  allvar  svarade:  »F6rran  Filippus  kallade 
dig,  da  du  var  under  fikontradet,  sag  jag  dig»,  och  da, 
djupt  forodmjukad  ofver  sitt  tvifvel  och  mahanda  annu 
mer  genom  den  omedelbara  bonhorelse  han  har  fick  upp- 
lefva,  faller  Natanael  ned  och  bekanner:  »Rabbi,  du  ar 
Guds  Son,  du  ar  Israels  konung!»  Jesus  svarar:  »Emedan 
jag  sade  dig,  att  jag  sag  dig  under  fikontradet,  tror  du; 
storre  ting  an  dessa  skall  du  fa  se.s  De  vandrande  togo 
mahanda  vagen  i  nordvastlig  riktning  ofver  bergen  in  i 
det    gamla    Benjamins    land    och  narmade  sig  Betel,  dar 
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patriarken  i  drommen  sag  Guds  anglar  stiga  upp  och  ner 
pa  himlastegen,  da  Jesus  efter  nagon  paus  tillade  med  en 
blick  pa  allaftiljeslagarne:  »Sannerligen,  sannerlken  saRer 
jag  eder:  Fran  denna  stund  skolen  I  fa  se  himmeln  6p- 
pen  och  Guds  anglar  fara  upp  och  fara  ned  ofver  Man- 
niskosonen!»  (Joh.    i:    51). 


Doda  hafvet.     Klostret  Mar  Saba. 

Ett  egendomligt  bad.  -  Doda  hafvet.  —  Omgifning.  —  Slor- 
r  ~~  =  iUp"  _  En  Sammal  insP-  —  Salthalt.  —  Dodslik  pragel 
afven  pa  den  narmaste  stranden.  —  Enstaka  oaser  —  Sodom*  och 
Gomorras  ode.  —  Profetians  bildsprlk.  —  Uppgenomjuda  oken. - 
>Om  de  dricka  nagot  dodligt,  skall  det  icke  skada  dem.J  —  Vatt- 
nets  betydelse  i  Palestina.  —  Lurande  fiender.  —  Talandet  ofver 
bergsklyftor.  —  Ankomsten  till  Mar  Saba.  —  Klostrets  lage  — 
Porten  oppnas  drbjande  och  forsiktigt.  —  Ett  nytt  satt  attflyvarl- 
den  utan  att  komma  himmeln  narmare.  —  Odslig  omgifnin"  — 
Mar  Sabas  forna  betydelse.  —  Klostrets  markvardigheter  —  Mun- 
karne  vegetananer.  —  Klostrets  fornamsta  helgedom.  —  Ovanlig 
torst.  —  Tillbaka  till  Jerusalem.  —  Herdar  spela  flojt  och  kasta  sten 

Fran  Jordan  vande  vi  oss  mot  soder  och  uppnadde, 
efter  omkring  1  '/2  timmes  ridt  ofver  en  tamligen  intresse- 
16s  slatt  med  floden  pa  nagot  afstand  till  vanster,  Doda 
hafvets  norra  strand.  Hettan  var  redan  tryckande,  och 
det  klara  vattnet  inbjudande.  Hvarfor  ej  taga  oss  ett 
bad!  Har  behofde  man  ej  frukta  for  vare  sig  hajar,  kroko- 
diler  eller  nigra  farliga  hvirflar  sasom  i  Jordan.  Forsiktigt- 
vis  behollo  vi  vara  korkhattar  pa  sasom  skydd  mot  den 
brannande  solen.  Hvilket  fortraffligt  vatten!  Det  kandes, 
sasom  hade  vi  varit  i  olja.  Och  sa  afpassadt  for  alia  i 
simkonsten  okunniga!  Tyngdlagen  tycktes  vara  upphafd. 
For  simmare  ar  vattnet  daremot  nagot  obekviimt,  ty  det 
ar  ej  mojligt  att  komma  sa  djupt  ned,  att  man  kan  taga 
ordentliga  tag  med  armar  och  ben.  Jag  forsokte  halla 
nere  fotterna  med  den  pafoljd,  att  jag  blef  staende  till 
halften    uppratt   i  vattnet.     Forsokte  jag  halla  balen  nere 
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utan  att  rioppa  hufvudet,  sa  floto  benen  upp,  sa  att  det 
varkte  i  veka  lifvet.  Jag  fann  till  sist  ingen  annan  utvag 
an  att  lagga  mig  pa  rygg  och  forsoka  paddla  mig  fram 
med  handerna.  Hade  man  ej  behoft  frukta  for  sol- 
stralarna,  skulle  det  ha  gatt  fortraffligt  att  lagga  armarna 
i  kors  och  sofva.  Nigra  amerikaner  hade  helt  kort  fore 
oss  legat  pa  rygg  och  last  »New  York  Heralds  i  vattnet. 
Uppkomna  kande  vi  Uksom  en  oljig  fuktighet  i  huden,  som 
dock  icke  ofvergick  till  nagon  klada  eller  retande  kansla, 
sasom  man  hor  berattas.  Tvart  om  var  verkan  af  badet 
i  alio  uppfriskande,  och  det  ar  ej  omojligt,  att  vattnet 
kan  komma  att  spela  en  roll  inom  lakekonsten.  Man 
synes  under  forgangna  tider  ha  gjort  bruk  af  det  i  denna 
riktning.  For  tillfallet  syntes  endast  nagra  beduinpojkar 
fdrsta  att  uppskatta  vattnets  egenskaper.  De  ville  afven 
lata  sina  kameler  gora  bekantskap  darmed.  Men  dessa 
kunde  endast  turn  for  turn  och  under  starkt  bolande  for- 
mas  att  nedstiga  dari. 

Efter  det  uppfriskande  badet  kunde  vi  en  stund  i 
den  brannande  solhettan  betrakta  omgifningen.  Rundt 
omkring  »hafvet»  reser  sig  en  flerdubbel  krans  af  kala 
berg  i  rodviolett  och  bla  fargton.  I  soder  forsvinner  dock 
den  76  km.  langa  vattenytan  i  ett  slags  solrok,  sa  att 
man  ej  upptacker  nagon  strand.  Till  vanster  och  hoger 
framspringa  bergkammarna  framom  hvarandra  ut  mot 
hafsytan,  ungefar  som  kulisserna  pa  en  seen.  Storsta 
bredden  utgor  15,7  kilometer.  Vid  halfon  el-Lisan  ar  den 
endast  4,5  km.  Mellan  hafsytan  och  de  framtradande 
bergen  lamnas  en  smal  kuststrimma,  som  dock  pa  ostra 
sidan  afbrytes  af  den  lodratt  ned  mot  hafvet  stupande  klipp- 
vaggen.  Vid  den  sydvastra  stranden  finnes  en  samling 
isolerade,  anda  till  107  meter  hoga  klippor,  i  hvilkas 
namn,  Djebel  Usdum,  man  har  en  erinring  om  det  gamla 
Sodom.  Storre  delen  af  Djebel  Usdum  bestar  af  kristalli- 
seradt  salt,  som  af  regnet  och  vinden  utmejslats  till  gestalt 
af  en  massa  pelare  och  tornlika  tinnar.  En  af  dessa  pe- 
lare  har  i  gamla  tider  (redan  hos  Josefus)  gatt  och  gallt 
sasom  »Lots  hustru»  (1  Mos.  19:  26).  »Hafvet»  kallas  af 
arabema  Bahr  Liit,  Lots  sjo. 

Hafvet  ligger  sasom  namndt  394  meter  under  Medel- 
hafvet.     Djupet    ar   olika  pa  olika  stallen,  i  medeltal  329 
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meter.  Det  djupaste  stallet  befinner  sig  i  norra  delen  af 
hafvet*  och  ]igger399  meter  under  vattenytan,  eller  70 i 
111.  under  Medelhafvet  och  1553  m.  under  Jerusalem  som 
hgger  760  m.  ofver  Medelhafvet.  Det  lagsta  vattensta'n- 
d€t  finnes  1  sydbukten,  dar  hafsbottnen  endast  befinner  sic 
hogst   31/2  m.   under  vattenytan. 

D6da  hafvet  betraktas  af  geologerna  sasom  en  af 
jordens  aldsta  insjoar,  och  den  djupa  klyfta,  hvari  det 
ar  belaget,  hor  till  de  markligaste  pa  hela  jordklotet. 
Fore  den  historiska  tiden  maste  dess  vatten  ha  statt  be- 
tydligt  hogre  an  hvad  nu  ar  forhallandet,  da  vattentill- 
86det  var  stone,  hvarom  de  djupt  urholkade  flodbaddarna 
1  oster  och  vaster  bara  virtue.  For  narvarande  far  det  sitt 
tillflbde  forutom  fran  Jordan  viisentligen  endast  fran  Vddi 
Zerka  Ma  111  och  A r//,m- fioden  pa  ostsidan.  Man  har  berak- 
nat,  att  endast  Jordan  dagligen  tillfor  det  en  vattenmangd, 
sum  motsvarar  ett  lager  af  13,5  millimeters  djup  ofver 
den  915  kvadratkilometer  stora  hafsytan.  Men  hela  denna 
vattenmangd  bortdunstar,  ty  Doda  hafvet  saknar  allt  ut- 
lopp.  I  sammanhang  med  denna  starka  afdunstning  star 
vattnets  rikedom  pa  salter  och  dess  starka  barkraft.  Vatt- 
nets  egendomliga  sammansattning,  med  hvilken  vi  under 
badningen  gjort  bekantskap  och  hvarom  en  enda  droppe 
pa  lappen  hela  dagen  erinracle  mig,  har  genom  flera  ana- 
lyser i  nyare  tid  blifvit  utredd.  Det  innehaller  24—26% 
fasta  bestandsdelar,  hvaraf  7  %  koksalt.  Det  kokar  forst 
vid  105  C.  Det  i  stor  miingd  forekommande,  upplosta 
klormagnesium  gifver  det  dess  vedervardigt  bittra  smak, 
klorkahum  gor,  att  det  krinnes  mjukt  och  oljigt.  Salt- 
halten  ar  olika  pa  olika  stallen,  den  ar  minst  pa  ytan 
oi;h  tilltager  mot  djupet.  Men  afven  pa  ytan  ar  den 
olika;  sa  t.  ex.  ar  den  storst  vid  nordostsidan  och  minst 
vid  Jordanmynningen. 

Genom  flera  undersokningar  ar  det  numera  konsta- 
teradt,  att  intet  lefvande  vasen  finnes  i  Doda  hafvet.  En 
mussla  och  en  af  salt  impregnerad  dod  fisk,  som  vi  funno 
vid  stranden,  hade  ditforts  fran  Jordan.  Inga  koraller 
eller  andra  lefvande  varelser  kuniia  trifvas  i  denna  sjo, 
och  hafsfiskar,  som  man  pa  fbrsok  slappt  dari,  hafva 
room  kort  tid  dbtt.  Afven  pa  den  narmaste  stranden 
har  »hafvet»  tryckt  sin  dodspragel.  Graaktiga  och  svarta 
Genom  Palcstina.  io 
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stenar  och  af  salt  impregnerad  drifved,  som  hitforts  fran 
Jordan,  aro  de  enda  foremal,  som  astadkomma  omvaxling. 

Dock  ar  taflan  ej  sa  dod,  som  man  forestaller  sig. 
Hafvet  lag  vid  vart  besok  spegelblankt,  glansande  som 
hafsviken  vid  Korint  men  med  dunklare  farg.  Dess  va- 
gor  ligga  dock  ej  alltid  bundna  i  denna  ororlighet  utan 
brusa  sasom  pa  andra  sjbar  med  hvita  kammar  mot 
stranden.  De,  som  befarit  »hafvet»  i  bat,  beratta  om  de 
egendomliga  ljud,  sasom  af  tunga  hammarslag,  hvilka  va- 
gorna  astadkomma  mot  farkostens  sidor.  Vaxt-och  djurlifvet 
ar  ej  heller  alldeles  forvisadt  fran  Doda  hafvets  strander. 
Ett  stycke  ifran  vart  badstalle,  midt  for  en  liten  klippo  i 
hafvet,  syntes  en  samling  egendomliga  vaxter  med  langa 
och  starka  taggar.  Nigra  faglar  styrde  kurs  ratt  dfver 
bukten,  da  vi  broto  upp,  och  man  skall  till  och  med  ha 
patraffat  simfaglar,  masar  och  ett  slags  svarta  ander,  sim- 
mande  i  vattnet.  Hade  man  till  gang  till  sott  vatten,  sa 
skulle  hela  omgifningen  kunna  fyllas  med  gronskande  oaser. 
Detta  bevisar  bland  annat  det  kallrika  Engedi  ungefar 
pa,  midten  af  »bafvets>  vastra  kust,  dar  man  i  gamla  tider 
hade  beromda  vinodlingar  (Hoga  Vis.  1:  14;  Jes.  16:  8; 
Jer.  48:  32).  Har  frambringar  jorden  annu  vilda  citroner, 
som  fylla  hela  oasen  med  aromatiska  dofter.  Den  langre 
mot  soder  vaxande  jerikorosen  iir  en  mindre  vacker  an 
djupsinnig  symbol  af  oofvervinnelig  lifskraft.  Afven  pa 
andra  stallen  med  tillgang  till  sotvatten  utefter  samma  sida 
finner  man  sma  gronskande  oaser  med  hog  saf,  rodblom- 
mande  oleanderbuskar  och  tamarisker.  Vid  Zerka  Mdln- 
strommens  utmynning  pa  ostra  sidan  finner  man  ordentliga 
sma  lundar  af  palmer,  tamarisker  och  oleandrar,  som  gifva 
vandraren  valkommen  skugga,  hvita  malvor,  som  tafia  i 
hojd  med  de  for  Jordandalen  och  Doda-hafs-trakten  karak- 
teristiska,  taggrika  sidrbuskarna,  samt  arabiska  och  nubiska 
vaxter,  hvilka  komrna  den  resande  att  forgata,  att  han 
befinner  sig  vid  Doda  hafvet. 

Med  Doda  hafvet  ar  Sodoms  och  Gomorras  ode  sa 
nara  forenadt,  att  mangen  ej  kan  tanka  pa  det  forra  utan 
att  kanna  eld-  och  svafvelroken  fran  de  senare.  Nagon 
sadan  rok  eller  andra  forpestande  angor  markte  vi  icke. 
Dock  finnas  langre  mot  soder  i  narheten  af  vastra  stran- 
den   varma    svafvelkallor    med   obehagliga  utdunstningar; 
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och  om  hafsbottnens  rikedom  pa  asfalt  erinras  man  annu 
efter  stormar  eller  jordbafningar,  da  stora  stycken  los- 
goras  och  flyta  upp  pa  ytan.  De  uppfiskas  och  bearbe- 
tas  af  betlehemiterna  till  hvarjehanda  prydnadskarl.  Enligt 
en  del  geologer  skall  asfalten  ej  komma  direkt  fran  hafs- 
bottnen  utan  fran  en  klyfta  i  narheten  af  den  vastra  stran- 
den,  danfran  stenblock  nedspolas  i  hafsdjupet.  Det  i 
blocken  innehallna  jordbecket  losgores  darpa  och  flyter 
upp  pa  ytan. 

De  1  trakten  boende  beduinerna  soka  platsen  for 
Sodom  och  de  andra  samtidigt  forstdrda  staderna  i  norra 
delen  af  »hafvet»,  ungefar  midt  for  Zerka-Malns  ut- 
flode.  Nar  hafvet  ligger  stilla  och  spegelklart,  sa  be- 
ratta  de,  ser  man  i  dess  djup  en  sjunken  stad.  Nar 
nordanvmden  upptornar  dess  vigor  mot  soder,  skymtar 
man  hkaledes  understundom  skimrande  hus  och  palats 
dar  nere  i  djnpet,  sa  hvita  och  trolska  som  i  ingen  stad 
pa  jorden. 

En  mindre  misstankt  vagvisare  har  man  mahanda  i 
det  ofvannamnda  Djebel  Usdum,  det  egendomliga  salt- 
berget  vid  »hafvets>  sydvastra  andpunkt.  Siddimdalen  med 
de  forbundna  staderna,  bland  hvilka  Sodom  synes  ha  haft 
lednmgen,  lag  efter  all  sannolikhet  i  den  soder  om  halfon 
el-Lisan  nu  betintliga  hafsbukten.  Dit  pekar  det  antydda 
laget  af  Soar,  den  enda  af  staderna,  som  blef  raddad, 
dar  utgdr  hafsdjupet  hogst  3  ll2  meter,  och  dar  ar  asfalt- 
nkedomen  storst.  Af  berattelsen  i  1  Mos.  19  kunde  det 
synas,  som  om  Doda  hafvet  bildades  forst  genom  den 
katastrof,  som  dar  beskrifves.  Geologiska  undersokningar 
gifva  vid  handen,  att  sa  ej  kan  ha  varit  forhallandet. 
Doda  hafvet  har  icke  uppkommit  genom  nagon  dylik 
katastrof,  och  det  har  existerat  pa  en  tid,  som  ligger  langt 
fore  den  historiska,  »dt  joklarna  annu  hangde  pa  Sinai, 
Medelhafvet  gick  langt  upp  i  Nildalen,  och  Svarta  hafvet 
riickte  upp  till  [Jim  i  Donaudalen».  Om  denna  forhisto- 
riska  tid  sager  den  wiirtembergske  naturforskaren  Fraas, 
som  undersokt  denna  trakt  i  geologiskt  intresse,  »kan 
man  formoda,  att  Roda  hafvet  strackte  sig  upp  till  Her- 
mon  och  sande  sitt  vatten  dfver  Jisreelsslatten  ut  till  Medel- 
hafvet och  att  Palestina  pa  detta  satt  bildade  en  6 
midt  i  varldshafvet,   vid  hvars  rand  Moabiterbergen,  Her- 


mon  och  Libanon  da  reste  sig».  Under  den  historiska 
tiden,  hvarunder  hafvet  haft  vasentligen  samma  hojd  som  nu, 
kan  man  pa  grund  af  den  ofvannamnda  hbjdstrackningen 
i  'Arabasankningen  ej  antaga  nagon  fbrbindelse  mellan 
Doda  och  Roda  hafven.  Daremot  later  det  tanka  sig, 
att  den  sydliga  bukten  uppstatt  under  den  historiska  tiden 
och  i  foljd  af  en  katastrof,  sldan  som  den  med  hvilken 
Sodoms  och  Gomorras  forstorelse  var  forenad.  Betanker 
man,  att  hela  Jordandalen  upprepade  ganger  anda  in  i 
detta  arhundrade  varit  oroad  af  jordbafningar,  att  trakten 
var  full  af  asfalt,  i  forening  med  hvilket  petroleumkallor 
i  regeln  forekomma,  sa  later  det  tanka  sig,  att  denna 
fruktbarhet  af  eldamnen  genom  en  jordstot  rakat  i  brand 
och  att  den  salunda  underminerade  jordytan  silnkt  sig. 

De  valdiga  krafter,  som  varit  verksamma  i  detta 
backen  och  annu  slumra  i  dess  hemlighetsfulla  djup,  vacka 
till  lif  ej  blott  tanken  pa  Guds  storhet  utan  afven  tanken 
pa  hans  rattfardighet.  Doda  hafvet  innehaller  ej  blott  en 
intressant,  ofta  svartydd  skrift  for  geologer:  dess  fratande 
vatten  doljer  i  sitt  djup  afven  en  utbrunnen  varlds  sedefor- 
darf.  Sa  mycket  storslagnare  framstar  det  bildsprak,  som 
profetian  for,  da  hon  talar  om  en  tid,  da  denna  af  en 
raddningslos  dom  hemsokta  plats  och  detta  dodsbringande 
vatten  ater  skall  goras  lefvande  genom  en  strom  fran 
Sions  berg  (Hes.  47;  Joel  3:  18).  Den  bilden  rinner 
nastan  sjalfmant  den  besokande  i  minnet,  da  han  fran 
nordvastra  stranden  blickar  upp  mot  Jerusalem  och  ogat 
motes  af  Oljebergets  topp,  hvilket  sedt  harifran  verkligen 
gor  skill  for  namnet  berg. 


Fran  Doda  hafvet  skulle  vi  i  sydvastlig  riktning  ar- 
beta  oss  uppfdr  de  hoga  branterna  till  klostret  Mar  Saba 
i  Juda  oken.  Trakten  var  och  fbrblef  hela  dagen  roman- 
tisk  i  sin  vildhet.  An  hade  vi  att  till  fots  leda  vara 
hastar  ofver  glatta  kalkstensklippor  eller  att  utefter  randen  af 
braddjup  forsiktigt  klattra  upp  pa  de  upptornade  hojderna, 
an  att  i  sadeln  rida  genom  tranga,  ofruktbara  bergpass. 
Sluttningarna   af  nigra  bland  hojderna  tacktes  af  en  gles 
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grasmatta,  dSr  beduinherdar  forde  sina  hjordar  af  far, 
isnor  och  kameler  i  bet.  Pa  ett  stalle  passerades  en  af 
vilda  bin  underrainerad  terrang,  dar  hastbofvarna  for  hvarje 
steg  astadkommo  en  tillokning  eller  ny  ton  i  de  storda 
arbetarnes  surrande.  Under  denna  dag  larde  jag  mis  for 
forsta  gangen  beundra  sakerheten  och  lugnet  hos  landets 
hastar.  Med  en  europei.sk  sprakfale  skulle  jag  ej  vilja 
nda  samma  vag.  PI  det  storslagna  i  profetens  bildsprak 
gaf  omgifmngen  och  det  modosamma  klattringsarbetet 
hela  dagen  rik  anledning  att  reflektera.  En  slattbo  faller 
det  ej  in  att  tanka  pa  nagot  stort  under  bilden,  att  »alla 
dalar  skola  hojas  upp  och  alia  berg  och  hojder  sankas 
ned»  (Jes.^  40:  4).  I  denna  omgifning  far  bilden  ett  mak- 
tigt  innehall. 

Hettan  var  tryckande  i  de  af  solen  genomglodgade 
klyftoma  och  tungan  brannande  af  torst.  Och  pa  "hela 
dagen  sags  ej  ett  enda  kallsprang.  Af  oforsiktighet  drack 
jag  en  gang  ur  en  dalig  cistern,  dar  beduiner  hamtade 
sitt  vatten,  med  den  pafoljd  att  jag  efter  en  halftimme 
kande  mig  besvarad  af  haftiga  magplagor.  Ater  igen  en 
erinran  om  den  Heliga  skrifts  talande  bildsprak,  till  hvil- 
ket  Palestina  med  alia  sina  forhallanden  statt  modell.  I 
ett  sadant  land  lar  man  sig  uppskatta  viirdet  af  loftet  till 
larjungarne:  »0m  de  dricka  nagot,  som  ar  dodande,  skall 
det  lcke  skada  derm  (Mark.  16:  18).  Att  i  detta  land 
gifva  en  resande  en  bagare  friskt  vatten  (Matt.  10:  42) 
har  aldrig  varit  nagon  ringa  tjanst.  Det  anbefalles  till 
och  med  mot  fiender  (Ordspr.  25:  21).  I  detta  land 
forstar  man  ock  det  betydelsefulla  i  bilden  att  »6sa  vat- 
ten ur  fralsningens  brunn»  (Jes.  12).  I  ett  land  med 
ofverflod  pa  vatten  vore  ock  den  seden  oforklarlig,  da 
man  samlas  pa  ett  stalle  och  utgjuter  vattenoffer  infor 
Jehovah  (jfr  1  Sam.  7:  6).  Beskrifningen  i  5  Mos.  8:  7 
pa  Palestina  sasom  »ett  land  med  strdmmar,  kallor  och 
sjoar,  som  uppspringa  i  dalarna  o.  s.  v.»  maste  darfor  for 
att  ej  missforstas  uppfattas  sasom  en  beskrifning  pa  landet 
i  motsats  till  Egypten  eller,  kanske  battre,  i  motsats  till 
den  annu  vattenfattigare  Ti-platan  soder  om  Palestina, 
hvarifran  Israels  barn  kommo.  Ofverraskande  kunde  det 
harvid  synas,  att  psalmsangarne  sa  ofta  jamfdra  sin  nod 
med    djupa    vatten,    som    ga    dem    in  pa  lifvet  och  vilja 
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fordranka  dem  (jfr  Ps.  69:  2  f. ;  32:  6).  Men  afven  har- 
till  fingo  vi  en  konkret  belysning  genom  berattelsen  om 
det  ode,  som  endast  ett  par  ar  forut  drabbat  det 
mohammedanska  pilgrimstaget  pa  vag  till  Nebi  Miisd, 
hvilket  vi  denna  dag  passerade  pa  nagot  afstand  till 
hoger.  Pilgrimerna  ofverraskades  af  ett  af  dessa  haftiga 
stortregn,  som  hemsoka  Palestina  ej  blott  om  vintern 
utan  afven  pa  varen,  da  sarlaregnet  faller,  i  mars — april. 
Innan  man  visste  ordet  af,  brusade  en  valdig  vattenstrom 
ned  fran  de  branta  hojderna  i  den  tranga  dalen.  Man 
sokte  radda  sig,  sa  fort  man  kunde,  uppefter  bergsslutt- 
ningarna,  men  ofver  60  personer  omkommo.  Samma  ar 
bortskoljde  ett  haftigt  regnvader  ett  magasineradt  sades- 
foriid  for  en  judisk  kopman  i  Hebron  till  ett  varde  af 
1,000  francs. 

Under  var  ridt  mbtte  vi  schechen  fran  Abu  Dis  i 
spetsen  for  en  engelsk  karavan  pa  vag  fran  Mar  Saba 
till  Dbda  hafvet.  Vi  sago  honorn  utbyta  nigra  ord  med 
var  beduin,  en  af  hans  underlydande  och  vlr  dragoman. 
I  en  darpa  foljande  dalklyfta  visade  i  synnerhet  beduinen 
en  misstanksam  forsiktighet,  i  det  han  spejande  sag  upp 
an  till  hoger  an  till  vanster.  Nagon  fiende  syntes  emellertid 
icke  till.  Vi  passerade  flera  kamelhjordar,  och  herdarne 
kommo,  med  handerna  hvilande  pa  den  tvars  ofver  nacken 
liggande  bbssan  eller  stafven,  och  tiggde  tobak  af  oss.  Men 
ingen  visade  tecken  till  fientlighet.  Var  beduin  syntes  afven 
snart  anse  oss  utom  all  fara  och  tog  ofta  stora  genvagar  of- 
ver hojder  och  genom  pass,  dar  vi  ej  kunde  komma  fram  till 
hast.  Under  tiden  var  han  dock  mestadels  inom  synhall 
och  anropades  ofta  af  var  dragoman  samt  besvarade  fragor 
utan  svarighet,  ehuru  ofta  20  minuters  vag  skilde  honom 
fran  oss.  Detta  forhallande  och  andra  liknande  i  Jeru- 
salem gaf  en  ovantad  bekriiftelse  af  trovardigheten  hos 
berattelsen  om  hum  David  anropade  Sauls  man,  under 
det  denne  forfoljde  honom  (jfr  1  Sam.  26:  13).  Den 
rena,  torra  luften,  som  utan  svarighet  fortplantar  ljud- 
vagorna  mycket  langre  an  i  vart  fuktiga  klimat,  i  forening 
med  det  af  tranga,  djupa  dalklyftor  sonderskurna  landet, 
gor  det  mojligt  for  en  forfoljd  att  narma  sig  sa  nara  sin 
fiende^,  att  han  kan  tala  till  honom  och  andock  betinna 
sig  pa  ett  afstand,  som  skyddar  honom. 


Under  var  middagsrast  i  skuggan  af  en  klippvagg 
kom  min  reskamrat  att  uttala  nagra  tvifvel  om  behoftig- 
heten  af  beduinen,  hvilket  gaf  dragomanen  anledning 
till  forklaring  af  samtalet  med  schechen.  Denne  hade 
pa  ett  stalle  observerat  atta  skarpt  bevapnade  man, 
som  han  trodde  sig  igenkanna  sasom  beryktade  spets- 
bofvar  fran  Moab,  och  hade  gifvit  sin  beduin  en  varning 
for  en  viss  dalklyfta.  Situationen  i  den  redan  passerade 
klyftan,  dar  var  beduin  visade  sig  sa  oroligt  fdrsiktig, 
framstod  nu  for  oss  i  en  allvarsammare  dager,  och  vi 
voro  glada  att  hafva  stallet  bakom  oss. 

Vid  6-tiden  pa  aftonen  ofverskredo  vi  den  uttorkade 
Vadi  en-Nar,  en  fortsattning  af  Kidron-  och  Hinnoms- 
dalen,  som  endast  vintertid  for  nagot  vatten  fran  Jerusa- 
lem mot  Doda  hafvet.  Sedan  vi  utefter  dess  vastra  bradd 
passerat  en  murad  vag,  det  forsta  tecknet  till  civilisation 
i  Juda  oken,  nadde  vi  Mar  Saba,  vart  mal  for  den  da- 
gen.  Detta  kloster  ar  sakert  ett  af  de  markvardigaste 
man  kan  fa  se.  Det  liknar  pa  afstand,  dar  det  hanger 
utefter  vaggen  till  den  180  meter  djupa  Vadi  en-Nar,  ett 
start  svalbo.  Sitt  namn  har  det  fran  kapadociern  Saba, 
hvilken  har  i  5:e  arhundradet  stiftade  en  efter  honom  be- 
namnd  orden,  Sabaiternas  orden,  och  spelade  en  fram- 
staende  roll  i  monofysitstriderna.  Sedt  pa  niirmare  hall 
foreter  det  en  egendomlig,  romantisk  blandning  af  kloster 
och  fastning  med  hoga  murar  och  torn,  hvarifran  standigt 
halles  vakt  mot  mojligen  hotande  ofverfall.  En  bitter 
erfarenhet  har  lart  dess  invanare,  att  fastningen  trots  sitt 
gynnsamma  lage  ej  kunnat  skydda  dem.  Klostrets  for- 
menta  eller  verkliga  rikedomar  hafva  bestandigt  lockat 
plundrare  alltifran  Chosroes  persiska  skaror  pa  6oo-talet 
intill  beduinernas  ofverfall  i  detta  arhundrade. 

Till  den  laga  porten,  som  ligger  i  en  liten  dalklyfta, 
ofver  hvilken  den  vastra  muren  gar  fram,  kunde  vi  komma 
ned,  forst  sedan  vi  stigit  af  vara  hastar.  Porten  oppna- 
des  sakta  och  forsiktigt,  sedan  vi  med  flera  knackningar 
gifvit  var  narvaro  till  kanna,  men  vi  inslapptes  ej,  forran 
man  en  god  stund  bekikat  oss  fran  det  ofvanfbr  porten 
liggande  tornet  och  mottagit  var  rekommendationsskrif- 
velse  fran  grekiska  klostret  i  Jerusalem.  Utan  en  sadan 
rekommendation  kommer  ingen  in,  och  efter  solnedgangen 
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oppnas  icke  porten.  Damer  fa  aldrig  tilltrade  utan  maste 
tillbringa  natten  i  ett  utanfor  liggande  torn,  dar  till  ocb 
med  furstinnor  mast  taga  in. 

Genom  flera  portar  och  trapplika  afsatser  kommo  vi 
in  pa  klostrets  gard,  dar  munkarne  ha  tillfalle  att  motio- 
nera  sig.  Omkring  denna  gard  ligga  i  ett  oredigt  virrvarr 
terrasslikt  ofver  hvarandra  de  sarskilda  byggnaderna  for 
besokande  pilgrimer  och  for  munkarne.  Flera  munkceller 
aro  byggda  si,  att  de  hanga  utefter  muren  eller  berg- 
vaggen  med  jorden  langt  under  sig,  och  kunna  betradas 
endast  pa  brackliga  sr.egar.  Knappast  pa  nagot  annat 
stalle  i  varlden  har  man  gifvit  ett  egendomligare  uttryck 
at  anakoret-  och  klostervasendets  strafvan  efter  varlds- 
flykt.  Men  hos  ingen  enda  af  de  munkar,  med  hvilka 
vi  har  kommo  i  beroring,  kunde  vi  upptacka  nagot  som 
antydde,  att  denna  yttersta  grad  af  tillbakadragenhet  fran 
varlden  gjort  dem  mera  mottagliga  for  himmelska  tankar. 
Alia  syntes  sta  pa  en  mycket  lag  andlig  bildningsgrad, 
och  pa  nagra  af  de  munkansikten  vi  sago  kunde  man 
lasa  raka  motsatsen  till  andlighet.  Ocksa  uppgifves  det, 
att  klostret  ar  ett  slags  straffkoloni  och  befolkas  af  de 
vedervardigaste  elementen  fran  de  grekiska  klostren. 

Storartad  och  romantiskt  vild  var  anblicken  ned  i 
dalen  fran  det  hogsta  af  tornen.  De  egendomliga  verk- 
mngarna  af  ljus  och  skugga  i  solnedgangen  fangslade 
ogat  afven  hos  den,  som  ej  forstod  nagot  af  konst.  Sa 
underbar  effekten  an  var,  sa  kunde  den  ej  borttaga  utan 
okade  snarare  den  karakter  af  trostlos  odemark,  som 
hvilar  ofver  omgifningen  kring  detta  munknaste.  Det  ar 
ej  den  behagliga  och  valgorande  stillheten,  som  hiir  ar 
radande.  utan  den  dods-  och  graflika  odsligheten,  som  i 
langden  maste  gora  en  manniska  vansinnig.  Ocksa  sagos 
flera  faniga  ansikten  bland  munkarne. 

Och  dock  har  ej  odsligheten  alltid  har  verkat  for- 
sloande.  Den  grekiska  kyrkans  storste  spekulative  teolog, 
Johannes  Damascenus,  afven  kallad  Krysorroas  (f  760)', 
har  har  lefvat  och  utarbetat  sitt  system,  vid  hvilket  denna 
kyrka  vasentligen  blifvit  staende  annu  i  dag.  Man  visade 
oss  hans  graf  i  en  byggnad  pa  garden.  Flera  varderika 
handsknfter  hafva  afven  har  blifvit  funna  anda  in  i  detta 
arhundrade,    och    det    sages,    att    paleografien    annu    har 
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atskilliga  skatter  att  soka  dar.  Oss  fdrsakrade  emellertid 
en  af  munkarne,  att  ingenting  numera  farms  innanfdr  den 
tillmurade  bibhoteksddrren  utan  att  allt  af  varde  hade 
fraktats  till  klostret  i  Jerusalem. 

Pa  terrasser  i  klippviiggen,  dels  naturliga,  dels  bvggda 
af  munkarne,  finnas  sma  tradgardsplanteringar,  hvilka  trots 
det  pnmitiva  i  anliiggningen  i  fdljd  af  solstralarnas  verkan 
mot  bergvaggen  bara  frukt  tidigare  an  i  Jerusalem.  Pa 
midten  af  den  stenlagda  garden  visade  man  oss  i  en 
kupolbyggnad  grafven  efter  den  heliga  Saba,  hvars  jordi- 
ska  kvarlefvor  fraktats  till  Venedig.  I  ett  annat  kapell 
stodo  hufvudskallarna  efter  de  for  Chosroes  fallna  marty- 
rerna  uppstallda.  I  en  inbagnad  i  norra  delen  af  klostret 
utpekade  man  en  urgammal  palm,  som  skall  vara  plan- 
terad  af  den  helige  Saba  och  bara  karnldsa  dadlar!  Hdgst 
sannohkt,  ty  den  har  sakert  icke  pa  lange,  kanske  aldrig, 
bunt  nigra  dadlar!  Denna  frukt  mognar  for  narvarande 
i  Palestina  fdrst  tre  timmar  soder  om  Gaza. 

I  refektoriet,  dit  vi  fingo  kasta  en  flyktig  blick,  voro 
tvenne  brdder  sysselsatta  med  att  i  valdiga  grytor  tillaga 
den  gemensamina  aftonmaltiden  af  ris,  gronsaker  och 
Oliver.  Klostrets  invanare  tycktes  uteslutande  lefva  af 
vegetabilier.  En  inangd  svarta  faglar,  liknande  dufvor, 
omsvarmade  belt  fortroligt  munkarne.  De  blifva  af  klost- 
rets invanare  matade  sasom  de  enda  lefvande  kamraterna 
i  denna  odemark.  Pa  samma  satt  behandlas  schakalerna, 
som  i  mangd  husera  i  de  nu  utrymda  eremithalorna  pa 
den  midt  emot  klostret  liggande  sluttningen  af  Vadi 
en-Nar. 

Klostrets  fornamsta  helgedom  bestir  af  en  grotta  i 
sodra  delen  af  klippviiggen,  dar  Saba  skall  ha  bott.  I 
narheten  visas  en  hala,  som  tiiflar  i  helighet  med  grottan. 
Helgonet  fann  namligen  en  dag  vid  sin  aterkomst  ett 
lejon  i  grottan.  Enligt  en  version  af  legenden  skall  vild- 
djuret  vid  asynen  af  den  helige  ha  dragit  sig  tillbaka  pa 
vdrdnadsfullt  afstand  till  halan.  Enligt  en  annan  skall  det, 
sedaii  det  sett  honom  utan  fruktan  forratta  sin  andakt 
och  insomna,  tva.  ganger  ha  krafsat  honom  ut  fran  grottan 
men  till  sist  i  fred  nojt  sig  med  den  anvisade  halan. 

Innan  vi  gingo  till  hvila  i  det  oss  anvisade  rummet, 
som    vi    fun  no    i    alia  afseenden    battre  an  vi  vantat  oss, 
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enligt  beskrifning  af  andra  besdkande,  njdto  vi  en  stund 
af  manskenet  ofver  denna  sallsamma  manniskoboning. 
Vid  aftonmaltiden  drack  jag  6  stora  koppar  te  och  kande 
mig  andock  tdrstig.  Vi  kommo  ej  fdrgafves  fran  »salt- 
hafvet*  (i  Mos.  14:  3).  Under  vanliga  fdrhallanden  skulle 
jag  efter  en  sadan  dryck  ej  ha  fatt  en  blund  i  dgonen  pa 
den  natten.  Nu,  efter  den  trdttande  ridten  genom  Juda 
dken,  sof  jag  lugnt  i  8  timmar. 

Hemvagen  den  fdljande  dagen  togs  genom  Vadi  en- 
Nar.  Trakten  var  enligt  vara  begrepp  sa  godt  soin  en 
ddemark  men  i  fdrhallande  till  den  vi  passerat  dagen 
forut  nastan  ett  kultiveradt  land.  Utefter  sluttningarna  af 
dalen  eller  dar  denna  dppnade  sig  for  andra  klyftor  val- 
lade  herdar  bjordar  af  far  eller  getter.  Alia  lato  de  hdra 
nagot  af  sin  konst  pa  den  af  tvenne  rdr  hopfogade  dubbla 
herdepipan.  Mitt  omusikaliska  sinne  kunde  ej  uppfatta 
raer  an  hdgst  3—4  toner.  Stodo  de  salunda  i  musikaliskt 
hanseende  efter  sin  store  foregangare  David,  sa  syntes  de 
daremot  i  konsten  att  kasta  sten  ha  utbildat  sig  till  samma 
traffsakerhet  som  han.  Med  forvanande  sakerhet  kastade 
de  sten  pa  sten  for  att  varna  ett  far  eller  en  get,  som 
var  pa  vag  att  skilja  sig  fran  de  dfriga,  eller  for  att  be- 
stamma  riktningen  af  hjordens  rdrelser.  Aldrig  traffade 
stenen  faret  eller  geten  men  foil  alltid  ned  pa,  den  sida, 
som  var  beraknad  for  att  afskracka  vederborande  fran  att 
fortga  i  den  inslagna  riktningen. 
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Tempelplatsen  och  den  Heliga  grafvens  kyrka. 

Tempelplatsen  och  den  Heliga  grafven.  -  Saga  och  tradition 
om  Tempelplatsen.  —  Tempelplatsens  otillganglighet  for  frammande 
religionsbekannare.  —  Forandring  efter  Krimkriget.  —  Haram'esch- 
Scherif  =  Herodianska  tempelplatsen.  —  Ringmur,  pelargangar  och 
lempelbyggnader  pa  Jesu  tid.  —  Sydvastra  hornet  af  den  gamla 
ringmuren.   —   Robinsonbagen.  —  Stoa  basilica.  —  Barclayporten. 

—  Judarnes  klagoplats.  —  Wilsonbagen.  —  Ringmuren  norr  darom. 

—  Borgen  Antonia.  —  Dess  forbindelse  med  tempelplatsen.  ^Fast- 
ningens  omgifning.  —  Fbrvaringsrum  for  bfversteprastens  hogtids- 
drakt.  —  Ganneaus  fynd,  belysande  upptriidet  mot  Paulus.  —  Salomos 
Iron.  —  Sydostra  hornet.  —  Feniciska  inskrifter.  —  Pelargangar.  — 
Salomos  pelargang.  —  Radssalen.  --  Sydmurens  yttersida.  —  Klipp- 
moskeen.  —  es-Sachra  sannolikt  =  brannoffersaltaret.  —  Salomos 
och  Serubabels  tempel.  —  Hedningarnes  forgard.  —  Lifvet  dar.  — 
Nikanorporten  (»den  skona»).  —  Kvinnornas  forgard.  —  Tempel- 
kistorna.  —  Lekmannens  forgard.  —  Prasternas  forgard.  —  Tempel- 
byggnaden.  —  Fbrgarden.  —  Det  heliga  och  allraheligaste.  — 
Festgladje  och  blodiga  upptrgden.  —  Templets  fall.  —  Josefus' 
beskrifmng.    —    Tempelplatsens   senare  historia.  —  Aksamoskeen. 

—  Salomos  palats.  —  Omars  moske.  —  TJtsikten  mot  vaster.  — 
Vattenledningar. 

Den  Heliga  grafvens  akthet.  —  Hadrianus'  tempel  till  Afro- 
dite.  —  Grafvens  aterfinnande.  —  Konstantins  kyrkobyggnader.  — 
Grafkyrkans  senare  historia.  —  Ingangen  till  den  Heliga  grafvens 
kyrka.  —  Smorjelsestenen.  —  Golgata.  —  Grekernas  kyrka.  — 
Grafrolundan.  —  Grafkapellet.  —  Prydnader.  —  Mitt  besbk  pa 
langfredagen.  —  Jag  aterfinner  munken  fran  Florens.  —  Predik- 
ningar  pa  Golgata.  —  En  illusion.  —  En  kritisk  vantan.  —  En 
parallell  till  lifvet  i  hedningarnes  forgard.  —  Ljusare  intryck  fran 
den  Heliga  grafvens  kyrka. 

Den  resandes  hufvudintresse  ar,  for  sa  vidt  det  iir 
fraga  om  Jerusalem  inom  murarna,  naturligtvis  riktadt  pa 
Tempelplatsen  (Haram  esch-Scherlf)  och  pa  den  Heliga 
grafvens  kyrka.  Den  fdrra  betecknar  platsen  for  det 
garala  Jerusalems  centrum,  detta  Jerusalem,  som  blott 
hade  lagen  och  loftet;  den  senare  erinrar  om  ett  nytt 
forbund,  grundadt  pa  evangelium  och  inledt  af  en  ny 
medlare,  det  gamla  loftets  uppfyllare.  Bade  tempelplatsen 
och  grafven  aro  nu  tomma.     Det  gamla  templet  har  fallit 
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for  att  aldrig  mer  resa  sig.  Fran  den  dppnade  grafven 
har  lifvets  Herre  uppstatt  for  att  aldrig  mera  do,  och  af 
honom  har  grundats  en  ny  forsamling,  det  nya  forbun- 
dets  tempel,  hvilket  ej  helvetets  portar  skola  varda  ofver- 
maktiga.  Bada  anses  annu  sasom  de  heligaste  orter  pa 
jorden.  Mohammedanerna  bevaka  troget  den  forra,  som 
i  deras  ogon  taflar  i  helighet  med  sjalfva  Mekka,  och 
hafva  fdrst  i  nyare  tider  kunnat  formas  att  lata  andra 
trosbekannare  betrada  den.  Judarne  vaga  icke  att  satta 
sin  fot  pa  denna  plats  af  fruktan  att  darvid  komma  att 
berora  det  allraheligaste,  hvilket  vore  en  dodssynd.  Om 
den  Heliga  grafven  iter  tafla  de  kristna  bekannarne  for 
att  dar  skaffa  sig  besittningsratt.  Vid  den  korsfastes  graf 
lika  mycket  som  pa  den  gamla  tempelarean  ha  de  gras- 
ligaste  missgarningar  blifvit  begangna,  ett  bevis  pa  att 
ingenting  formar  framkalla  en  sa  haftig  kamp  sora  man- 
niskornas  heligaste  intressen,  likasom  de  har  forofvade 
valdsbragderna  mot  egna  och  frammande  religionsbekan- 
nare  mer  an  tillrackligt  intyga,  att  ej  ens  det  heliga  for- 
mar att  hejda  en  tygellos  massa.  Ingen,  som  kanner 
dessa  platsers  historia,  kan  betrada  dem  utan  en  djup 
kansla  af  vordnad  for  det  heliga,  de  en  gang  omslutit, 
men  pa  samma  gang  af  blygsel  for  de  vanarande  strider, 
som  oskarat  dessa  rum. 

Haram  esch-Schenf  ar  omgifven  med  en  krans  af 
mohammedanska  och  judiska  sagor.  Har  skall  Adam  ha 
blifvit  skapad.  Kain,  Abel  och  Noa  skola  har  ha  offrat. 
Noas  ark  skall  en  lang  lid  ha  svafvat  diirofver.  Fran 
Oljebergets  topp  skall  dufvan  ha  hitfort  den  gronskande 
olivgrenen.  Sjuttio  tusen  anglar  nedstiga  annu  hvarje  natt  for 
att  har  sjunga  Guds  lof.  Till  den  heliga  stenen  under  klipj)- 
moskeen  har  Gud  sagt:  Du  ar  min  forstfodde,  pa.  dig  vill 
jag  grunda  allt  annat!  De  boner,  som  uppsandas  har, 
blifva  enligt  Mohammed  alltid  horda.  Den,  som  vallfar- 
dar  hit,  erhaller  en  plats  i  profetens  narhet  i  paradiset. 
Men  en  dalig  handling,  utford  pa  detta  stalle,  ar  tusen 
ganger   forkastligare,    an  om  den  forofvats  pa  annat  hall. 

Hit  forlagger  vidare  den  judiska  traditionen  Abra- 
hams offer,  da  han,  lydig  sin  Guds  befallning,  gick  att 
offra  sin  ende  son,  loftets  innehafvare.  Har  har  sakert 
den  triiskplats  varit  belagen,  som  David  kopte  afjebuseem 
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Aravna  for  50  silfversiklar  och  dar  han  ofifrade  brann- 
offer  och  tackoffer  (2  Sam.  24).  Har  ha  Salomos,  Seru- 
babels  och  Herodes'  tempel  statt  likasom  Salomos  palats 
och  borgen  Antonia.  For  narvarande  prydes  platsen,  sa- 
som  vi  redan  flera  ganger  namnt,  af  Klippmoskeen  i  mid- 
ten  och  Aksamoskeen  i  soder  jarnte  nigra  mindre  bvea- 
nader. 

Da  det  Herodianska  templet  annu  stod  pa.  denna  plats, 
agde  inga  andra  an  judar  tilltra.de  till  den  inre  tempel- 
omgifningen.  Nar  efter  jerusalems  forstoring  af  romarne 
ett  afgudatempel  reste  sig,  dar  Jehovahs  tempel  statt, 
fingo  judarne  endast  undantagsvis  betrada  Jerusalem  och 
Tempelplatsen,  och  sa  blef  delvis  afven  forhallandet  un- 
der de  kristnas  herravalde.  Alltsedan  Saladin  gjort  sig 
till  herre  ofver  Jerusalem,  hafva  ater  inga  andra  trosbe- 
kannare  an  mohammedaner  annat  an  undantagsvis  fatt  till- 
trade  till  detta  heliga  omrade.  1  506  gick  en  maronit,  fdr- 
kladd  till  saracen,  dit  in  men  upptacktes  och  maste  for  att  fa 
behalla  lifvet  ofverga  till  mohammedanistnen.  1539  be- 
tradde  en  grekisk  biskop  platsen  i  forlitan  pa  nagra  tur- 
kar,  som  visat  sig  sasom  hahs  vanner  och  lofvat  att  led- 
saga  och  skydda  honom.  Men  de  voro  trolosa,  och  da 
han  ej  ville  afsvarja  sin  tro,  blef  han  dodad  pa  stallet. 
Liknande  fall  omtalas  sedan  i  mangd.  1827  lyckades 
en  engelsman  att  besoka  platsen  3  ganger  men  upptack- 
tes den  sista  gangen  trots  forkladnaden  och  raddades  fran 
doden  endast  genom  vaktens  mellankomst  och  3,000 
piasters  losen.  1845  rakade  en  engelsk  lakare  pa  vag 
till  en  sjuk  att  betrada  endast  en  del  af  den  yttre  for- 
garden  och  misshandlades  harfor  pa  det  nesligaste.  Sul- 
tanen  gaf  den  misshandlade  en  dekoration  i  stallet  for 
att  straffa  valdsverkarne. 

Efter  Krimkriget  har  forhallandet  blifvit  ett  annat. 
Hertigen  af  Brabant  var  den  forste,  som  af  den  dava- 
rande  liberate  paschan  erholl  tillatelse  att  med  sitt  fdlje 
under  poliseskort  besoka  Haram  esch-Scherlf.  Samma 
tillatelse  beviljades  darefter  arkehertig  Max  af  Osterrike, 
den  sedermera  sa  olycklige  kejsar  Maximilian  af  Mexiko. 
Snart  nog  utstracktes  denna  rattighet  till  hvarje  distingue- 
rad  resande  mot  erlaggande  af  ett  pund  sterling.  Seder- 
mera har   intradesafgiften  sjunkit  till  nigra  kronor  sasom 
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ersattning  at  den,  som  ledsagar  den  besokande.  Annu 
maste  dock  en  polis  folja  med  for  att  skydda  framlingen 
for  ofverfall  fran  de  fanatiska  dervischerna  och  otidiga 
mohammedanska  }'nglingar.  Jag  hade  genom  tyske  kon- 
suln  v.  Teschendorf  erballit  tillatelse  att,  sa  ofta  jag  ville, 
besoka  platsen,  och  ledsagades  hvarje  gang  till  porten  af 
konsulatets  kavass,  som  dar  ofverlamnade  mig  i  polis- 
mannens  hander.  * 

Hvarje  spar  af  det  judiska  templet  ar  for  lange  sedan 
forsvunnet  fran  tempelarean,  och  strafvan  att  aterfinna  plat- 
serna  for  dess  olika  afdelningar  har  bragt  manga  larda 
och  skarpsinniga  arkeologer  i  harnesk  mot  hvarandra.  Sa 
mycket  synes  emellertid  tillsvidare  vara  visst,  att  det 
narvarande  Haram  esch-Scherif  motsvarar  tempelplatsen 
i  det  omfang,  som  den  fick  genom  Herodes  den  stores 
utvidgningsarbete.2  Vid  intet  senare  tillfalle,  under  alia 
de  omstortningar,  som  ofvergatt  detta  stalle,  vet  man 
om  nagon  forandring  i  sjalfva  platsens  omfang;  ej  heller 
fanns  nagon  anledning  till  en  sadan  andring.  Salomos 
likasom  Serubabels  och  Herodes'  tempelbyggnader  synas 
efter  alia  tecken  att  doma  ha  legat  pa  den  oregelbundna, 
fyrkantiga  upphojning,  i  hvars  midt  Klippmoske'en  nu  reser 
sig;  och  ungefar  pa.  det  stalle,  dar  Aksamoskeen  nu  ligger, 
synes  det  kungliga  palats  ha  varit  beiaget,  hvars  prakt  en 
gang  hanforde  drottningen  af  Saba. 

Den  herodianska  tempelplatsen,  eller  tempelarean  sa- 
dan den  var  pa  Jesu  tid,  var  omgifven  af  en  massiv  ring- 
mur,  hvilken  den  judiske  historieskrifvaren  Josefus  be- 
skrifver  i  valtaliga  ordalag.3  De  nyaste  utgrafningarna, 
som  utforts  under  ledning  af  ofversteldjtnant  Warren  pa 
bekostnad  af  den  engelska  Palestinaforeningen,  ha  visat, 
att  Josefus  i  sin  beskrifning  ej  ar  sa  ofverdrifven,  som 
man  forr  varit  benagen  att  antaga.  Det  har  dock  icke 
varit  nigra  obetydliga  murar,  som  pa  ett  stalle  hojt  sig 
nara  55,  pa  ett  annat  42  meter  ofver  marken.  Och  det 
har  ej  fordrats  nagon  ringa  praktisk  teknik  eller  transport- 
kostnad  for  att  inlagga  dessa  stenar,  af  hvilka  en  ar  ofver 
11  Vj  m.  lang,  nitra  1  '/,  bred  och  ofver  3  m.  tjock  och 
ar  inlagd  pa  ett  stalle  i  muren,  som  hojer  sig  26  m.  ofver 
marken.  Murarna  aro  nu  pa  ett  stalle  omgifna  af  ett  29  m., 
pa    ett    annat    af  ett   18  in.  djupt  gruslager  och  uppfylla 
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andock  i  sin  niirvarande  hojd  askadaren  med  beundran. 
Detta  byggnadsarbete  bland  annat  hade  val  judarne  i 
sikte,  da  de  i  sitt  svar  till  Jesus  sade:  »Pa  fyrtiosex  ar 
har  detta  tempel  blifvit  uppbyggdt,  och  du  skulle  resa 
det  upp  inora  tre  dagar»  (Joh.  2:  20).  Hogt  ofver  denna 
ringmur  reste  sig  da  den  af  hvitskimrande,  marmorartad 
kalksten  uppforda  tempelbyggningen,  dar  i  mangd  an- 
bragta  guldplatar  aterkastade  Palestinas  rika  solljus.  De 
stora  forgardarna  voro  belagda  med  huggen  sten,  och  ut- 
efter  murens  alia  sidor  lopte  dubbla  pelargangar,  tackta 
med  utskurna  cederbjalkar.  Alia  byggnaderna  samman- 
smalte  till  ett  helt,  hvars  glans  och  harlighet  ej  stod  till- 
baka  for  de  storsta  af  forntidens  tempel.  Intrycket  af 
det  hela  var  sa  mycket  maktigare,  sora  inga  egentliga 
prydnader  af  pensel  eller  mejsel  funnos  vare  sig  i  for- 
gardarna eller  i  templet.  Enkel  upphojdhet  var  ju  af 
alder  Israels  kannetecken.4 

Vid  det  sydvastra  hornet  af  Haram  esch-Scherif  bar 
man  funnit  de  bast  bevarade  resterna  af  den  gamla  mu- 
ren.  De  ansenliga  stenblocken,  hvilka  nu  blott  delvis 
hbja  sig  ofver  jorden,  ligga  har  sa  tatt  fogade  tillsam- 
mans  utan  murbruk,  att  ett  pennknifsblad  med  moda  kan 
stickas  in  emellan  dem.  Hvar  och  en  har  en  randfog- 
ning  i  kanten,  och  ytan  ar  slathuggen.  Dessa  randfogade 
stenar  aro  alltid  ett  tecken  till  hog  alder.  Ar  ytan  1am- 
nad  ra  och  ohuggen,  ar  det  ett  tecken,  att  stenen  varit 
amnad  att  ligga  under  jorden,  ar  den  slathuggen,  sa  visar 
det,  att  den  fran  borjan  varit  amnad  att  ligga  i  en  mur 
ofver  marken. 

En  rest  af  en  gammal  hvalfbage,  pa  hvilken  amerikanen 
Robinson,  palestinaforskningens  banbrytare,  fast  uppmark- 
samhet  och  som  darfor  fatt  namnet  Robinsonbagen,  antyder 
genom  sin  form  och  anlaggning,  att  den  hort  till  en  rad  af 
bagar,  som  uppburit  en  bro,  hvilken  varit  byggd  ofver 
Tyropojondalen  och  ledt  in  i  midtelskeppet  af  den  »kungliga 
pelargang»,  »Stoa  basilica*,  hvilken  strackte  sig  utefter  inre 
sidan  af  den  sodra  muren  kring  den  herodianska  tempel- 
arean.  Denna  pelargang  var  182,8  m.  lang  och  ofver  30 
m.  bred.  Den  delades  af  162  pelare  i  trenne  skepp,  af 
hvilka  det  mellersta  var  ofver  30  m.  hbgt  och  tackt  med 
polerad    sten,    under    det    taket  pa  de  bada  sidoskeppen 
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utgjordes  af  utskuret  cedertra.  Fran  taket  i  dstra  hornet 
sag  man  fran  en  svindlande  hdjd  ned  i  den  djupa  Kid- 
rondalen.  Pa  dessa  tinnar  af  templet  ha  vi  val  att  tanka 
oss  en  af  platserna  for  Jesu  frestelse  (Matt.  4:    5).? 

Omkring  100  steg  norr  om  sydvasthdrnet  finnes  en 
numera  igenmurad  gammal  port,  som  efter  dess  upptac- 
kare,  den  amerikanske  missionaren  Barclay,  plagar  kallas 
Barclayporten.  Den  Iigger  nu  delvis  begrafven  under 
grus,  men  dess  trdskel  befinner  sig  ej  mindre  an  15  me- 
ter dfver  klippberget.  Ursprungligen  ledde  den  till  en 
hvalfd  gang,  som  bildade  en  af  inglngama  till  Herodes' 
tempel.  Ett  stycke  norr  om  detta  stalle  Iigger  judames 
klagoplats,  ett  smalt  stenlagdt  rum  vid  foten  af  nigra 
rester  fran  den  gamla  ringmuren.  Har  samlas  judarne 
hvarje  fredag  och  upprepa  den  79:6  psalmens  klagan  un- 
der tarar  och  oupphdrligt  kyssande  af  de  arevdrdiga  sten- 
blocken.  Ej  langt  norr  om  denna  plats  befinner  sig  ett 
annat  minnesmarke  fran  Tempelplatsens  gamla  omgifningar, 
den  s.  k.  Wilsonbagen,  som  upptacktes  fdrst  af  tysken  T. 
Tobler,  ocksl  en  af  banbrytarne  for  palestinaforskningen, 
men  som  uppkallats  efter  en  af  medarbetarne  i  det  stora 
engelska  Palestinasallskapet.  Afven  den  har  hdrt  till  de 
viadukter,  som  fran  den  vastra  hdjden  fdrde  dfver  till 
Tempelberget  i  det  gamla  Jerusalem.  I  narheten  har 
dfversteldjtnant  Warren  funnit  ett  muradt  hvalf  och  under- 
jordiska  gangar,  hvilka  sannolikt  fdrskrifva  sig  fran  den 
stormiga  Makkabeertiden."  Ett  litet  stycke  norr  hiirom 
befinner  sig  en  af  de  narvarande  hufvudingangarna  till 
Haram  esch-Scherif,  Bab  es-Silsele,  ett  statligt  byggnads- 
verk  fran  medeltiden.  I  narheten  Iigger  en  mycket  vacker 
brunnsinrattning,  som  far  sitt  vatten  fran  de  Salomoniska 
dammarna  sdder  om  Betlehem.  Annu  ett  stycke  mot 
norr  finnes  en  genom  grus  och  sten  igenfylld  port,  som 
upptackts  af  engelsmannen  Warren  och  sannolikt  var  en 
af  de  tva,  hvilka  enligt  Josefus  fdrbundo  Forstaden  med 
templets  vastsida.  Darefter  foljer  Bab  el-Kattanin,  sbom- 
ullshandlareporten>,  som  bildade  afslutningen  till  den  gamla 
bomullsbasaren  och  raknar  sitt  ursprung  fran  medeltiden. 
Den  praktiga  portalen  i  maurisk  stil  sammanstalles  i  nigra 
aldre  reseberattelser,  ehuru  oriktigt,  med  »den  skdna  por- 
tem,  dar  Petrus  helade  den  lame.      Ofvanfdr  denna  ligga 
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tvenne  mindre  portar  af  yngre  datum,  och  langst  i  norr 
pa  denna  sida,  Seraiporten.  Norr  om  Wilsonbagen  tra- 
der den  gamla  ringmuren  ej  i  dagen ;  endast  pa  ett  stalle 
har  en  af  det  engelska  Palestinasallskapets  arbetare,  lojt- 
nant  Conder,  upptackt  nagra  rester  af  murvaggen  tillika 
med  pelare. 

I  nordvastra  hornet  har  man  for  att  fa  en  jamn  yta 
for  tempelarean  mast  hugga  ut  berget,  som  fran  soder 
och  oster  med  en  skarp  kant  hojer  sig  ofver  platan  anda 
till  7  meter.  Pa  bergklippan  i  hornet  ligger  mi  en  tur- 
kisk  kasern,  sannolikt  intagande  den  plats,  dar  borgen 
Antonio,  fordom  lag.  Redan  fore  Antoniaborgens  upp- 
forande  fanns  har  en  borg  {Biro),  som  kan  hanforas  till 
Nehemias  tid  (Neh.  2:  8;  7:  2).  Pa  makkabdertiden  be- 
fastades  den  och  gjordes  till  ett  furstligt  residens.  Hero- 
des,  som  insag  platsens  strategiska  betydelse,  lat  nedrifva 
den  gamla  borgen  och  uppforde  en  ny,  som  han  efter 
utvidgningen  af  tempelplatsen  satte  i  forbindelse  med 
denna  for  att  fran  den  nya  borgen  kunna  beharska 
templet  och  dess  omedelbara  omgifning.  Romarne  insago 
och  begagnade  sig  afven  af  Antonias  gynnsamma  Iage. 
Da  pa  de  stora  festdagarna  skarorna  af  de  tempelbeso- 
kande  rakade  i  oro  och  tillstallde  vilda  scener,  lat  befal- 
hafvaren  en  trupp  soldater  rycka  in  pa  tempelplatsen  for 
att  stilla  orostiftarne.  Ett  askadligt  exempel  harpa  er- 
bjuder  berattelsen  i  Apg.  21,  enligt  hvilken  Paulus  san- 
nolikt skulle  ha  dodats  af  de  forbittrade  judarne,  om  ej 
»6fversten  for  krigsskaran»  hade  raddat  honom.  Med  den 
romerska  myndighetens  skydd  holl  han  darpa  sitt  mark- 
liga  tal  fran  trappan  af  Antonia,  sedan  han  med  en  vink 
af  handen  formatt  den  rasande  mangden  att  lugna  sig 
(Apg.   21:  40  f.). 

Den  klippa,  pa  hvilken  borgen  hvilade,  begransades 
root  norr  af  en  djup  graf,  som  af  engelsmannens  utgraf- 
ningar  kunnat  uppvisas;  den  ar  50  meter  bred  och  win. 
djup.  Enligt  Josefus  lat  Herodes  belagga  klippans  slutt- 
ningar  med  glatta  stenar  dels  for  att  forskona  den,  dels 
for  att  gora  tilltradet  till  Antonia  omojligt.  Omkring 
fastningen  lbpte  en  mur  med  fyra  torn,  af  hvilka  det 
sydbstliga  hade  en  hojd  af  70  romerska  alnar,  sa  att 
man  darifran  kunde  iakttaga  allt  hvad  som  fbrsiggick  inne 
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i  helgedomen.  Fastningen  hade  formen  af  ett  hogt 
torn.  Nederst  bestod  det  af  en  massiv  stenbyggnad  med 
nigra  mdrka  fangelsehvalf.  I  ett  af  dessa  satt  sannolikt 
Paulus  fangen,  innan  han  fordes  till  Csesarea  (Apg.  23). 
Ofvanfor  fanns  en  mangd  rum,  pelargangar,  badrum  m.  m. 
for  kommendanten.  I  ett  af  dessa  rum  bevarades  allt  ifran 
Herodes'  dagar  intill  borjan  af  romarnes  omedelbara  herra- 
valde  ofversteprastens  hogtidsdrakt,  bvilken  utlamnades  forst 
sju  dagar  fore  hvarje  fest,  da  den  skulle  begagnas,  hvar- 
efter  den,  sa  snarl  festen  var  bfver,  ater  lamnades  till 
Antonia.  Anledningen  till  detta  for  judarnes  sjalfkansla 
i  sa  hog  grad  sarande  tillvagagaende,  hvilket  talar  otn 
deras  forodmjukelse  lika  mycket  som  bilden  pa  skatte- 
penningen,  var  den,  att  den  gamla  borgen  eller  tempelfast- 
ningen,  sasom  namnts,  hade  varit  de  hasmomeiska  furstarnes 
residens,  hvilka  afven  fungerade  sasom  bfverstepraster. 
Forst  Vitilius  afstod  fran  ratten  till  ofversteprastens  fest- 
kladnad  ar  36  eft.  Kr.7 

I  narheten  af  det  nordostra  hornet  af  Haram  esch- 
Scherlf  finnas  lamningar  efter  en  forfallen  byggnad,  som 
gar  under  namnet  »Antoniatornet».  De  synas  hiirleda  sig 
fran  nagon  kyrka  eller  nagon  moske.  Ej  langt  harifran 
har  den  franske  arkeologen  Clermont-Ganneau  1871  haft 
lyckan  att  upptacka  en  af  de  stenar,  hvilka  enligt  Josefus 
voro  uppstallda  omkring  den  inre  tempelplatsen  och  for- 
sedda  med  inskrifter,  som  forbjodo  alia  icke-judar  att  in- 
trada  pa  templets  narmaste  omgifning.  Inskriften,  som 
ar  skrifven  pa  grekiska,  forbjuder  hvarje  utlanding  att  ga 
innanfor  skranket,  som  afgransade  templet  och  den  nar- 
mast  liggande  terrassen  fran  den  yttre  tempelforgarden. 
Enhvar  som  gripes  ar  sjalf  skuld  till  att  doden  blir  folj- 
den,  heter  det  uti  inskriften.  Detta  forbud,  som  afven 
omtalas  af  Tacitus,  gifver  oss  en  valkommen  forklaring 
till  upptradet  med  Paulus,  sadant  det  ar  skildradt  i  Apg. 
2 1 .  Judarnes  fbrbittring  harledde  sig  bland  annat  daraf, 
att  han  skulle  ha  infort  greker  i  templet.  »De  hade», 
siiger  forfattaren  v.  29,  »forut  sett  efesiern  Trofimus  med 
honom  i  staden  och  menade,  att  Paulus  infort  honom  i 
templet. 3  I  Mischnan  talas  pa  ett  stalle  om  att  konun- 
garne  under  den  grekiska  tiden  nedbrutit  detta  skrank, 
som  skilde  den  yttre  forgarden  af  templet  fran  den  inre, 
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grekerna  fran  judarne.  xMojligt  ar,  att  vi  i  Efeserbrefvet 
(a:  14)  hafva  ett  uttryck,  hvilket  ar  vaidt  med  anledning 
af  en  sadan  historisk  tilldragel.se,  ehuru  det  syftar  pa  en 
hogre  verkbghet.8 

Om  »den  gyllene  portem  ar  redan  forut  taladt.     Den 
bar    annu,    ehuru    tillmurad,    tydliga  tecken,   att  den  varit 
en    »dubbelport».     Norr    darom    Jigger  en  liten  byggnad 
soni    mohammedanerna   anse  mycket  helig  och  bvarje  ar 
besoka    under    Bairamfesten.     Den    kallas    Salomos    tron 
och  de  mena,  att  Salomo  skall  ha  dott  dar. 

De  aldsta  lamningarna  fran  den  gamla  ringmuren 
kring  templet  firmer  man  i  sydostra  hornet  af  Haram 
esch-Scherlf.  Pa  nagra  af  grundstenarna  i  muren  har 
man  till  och  med  funnit  feniciska  inskrifter  eller  tecken 
Bokstafverna  aro  dels  inristade,  dels  malade;  de  senare 
ha  en  hojd  af  nara  13  centimeter.  Enligt  fackmans  0111- 
dome  utgora  de  ej  inskrifter  utan  miirken  af  stenhuggare 
och  murare.  Valbekanta  feniciska  bokstafver  forekomma 
vid  sidan  af  andra,  som  man  hittills  ej  funnit  i  det  fenici- 
ska alfabetet  men  som  funnits  pa  byggnader  af  otvifvel- 
aktigt  feniciskt  ursprung.  Det  ar  alltsa  ej  omojligt,  att  vi 
har  hafva  byggnadsrester  fran  den  salomoniska  tiden.9 

I  sydmurens  yttersida  markas  valdiga  stenblock,  som 
hgga  1  en  rad,  anda  till  31,3  m.  lang.  Ej  langt  fran  syd- 
ostra hornet  ligger  en  numera  igenmurad  port,  »den  enkla 
porten»,  af  ungt  datum,  hvilken  fort  in  till  de  af  substrak- 
tionshvalf  och  pelare  bildade  rum,  hvilka  ligga  under 
tempelarean  i  sodra  delen  och  uppforts  for  att  uppbara 
den  har  konstgjorda,  jamna  ytan  for  Tempelplatsen.  Un- 
der denna  port  har  engelsmannen  Warren  upptackt  en 
langre  tunnel  af  21  meters  langd  och  4,5  m.  i  genom- 
skiirning,  hvilken  gatt  ifran  det  hire  af 'Tempelplatsen 
under  substruktionsbyggnaderna,  »Salomos  stalls.,  sasom 
de  kallas,  och  ut  mot  soder.  Narmast  den  enkla  foljer 
>den  tredubbla  porten»,  som  haft  tre  sarskilda  ingangar 
men  nu  likasom  den  foljande,  den  »dubbla  porten»,  med 
ursprungligen  tva  ingangar,  ar  igenmurad.  Dessa  portar 
antyda  genom  de  byggnadsrester,  som  finnas  pa  sa  val 
ytter-  som  insidan,  en  hog  alder  och  torde  med  sakerhet 
kunna  sammanstallas  med  de  af  Mischnan  omtalade  »Hulda- 
portarna?.     Har    sasom  vid  Gyllene  porten  lag  den  yttre 
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dorrtroskeln  mycket  lagre  an  tempelplatsen  innanfdr  mu- 
ren,  si  att  man  uppsteg  dit  pa  flera  trappor  och  genorn 
hvalfgangar.  Vid  den  »dubbla  porten»  markes  for  bfrigt 
en  sten  med  en  inskrift  till  Hadrianus'  ara.  Inskriften  fir 
dock  vand  upp  och  ned,  och  stenen  har  val  ursprungligen 
haft  sin  plats  i  byggnaderna  inne  pa  tempelarean. 

I  vaster,  norr  och  oster  fanns  pa  Jesu  tid  innanfdr 
muren  en  dubbel  rad  af  hvita  marmorpelare,  hvilka  i  for- 
ening  med  pelarna  utefter  sjalfva  murvaggen  bildade  en 
dubbel  pelargang.  Har  sasom  pa  sidoskeppen  vid  syd- 
muren  utgjordes  taket  af  skulpterade  cederbjalkar.  Pelar- 
gangen  utefter  den  ostra  muren  kallades  »Salomos  pelar- 
gang). och  dar  synes  Jesus  ofta  ha  hallit  till  under  sina 
vandringar  i  templet,  likasom  apostlarne  sedan  garna  upp- 
sokte  denna  plats  (Joh.   10:    23,   Apg.  3:    11). 

PS  vastra  sidan  synes  radssalen  eller  synedriets  sam- 
lingslokal  ha  legat,  sa  att  pelargangen  har  afbrots  af 
denna  byggnad.  Den  talmudiska  traditionen  forlagger 
visserligen  radssalen  till  sjalfva  templet.  Men  enligt  Jo- 
sefus'  klara  och  upprepade  uppgifter,  som  har  sakert  aro 
att  foredraga,  lag  den  vid  den  vastra  tempelmuren,  ome- 
delbart  soder  0111  det  stalle,  dar  den  gamla  (i:a)  muren 
stotte  till  Tempelplatsen.  I  ofverensstammelse  harmed 
heter  det  i  Apg.  22:  30  om  Paulus,  att  han  fordes  ned 
fran  Antonia  till  radssalen,  ett  uttryck,  som  ej  skulle 
passa,  ifall  denna  legat  i  sjalfva  templet.  Tilltrade  till 
denna  sal  var  dock  mojligt  sannolikt  endast  ifran  tempel- 
platsen, och  detta  forklarar  uppgiften,  att  den  lag  i  templet. 
Man  kunde  sannolikt  ej  komma  in  i  radssalen,  sedan 
tempelportarna  pa  kvallen  blifvit  stangda.  Pa  detta  satt 
forklaras  afven  den  omstandigheten,  att  den  radsforsam- 
ling,  som  fallde  domen  ofver  Jesus  (Matt.  26:  3,  57  f.), 
icke  samlades  i  radssalen  utan  i  ofversteprastens  privata 
palats.  I  sin  lidelsefulla  ifver  att  rodja  Jesus  ur  vagen 
kunde  judarne  ej  inviinta  morgondagen  utan  samlades 
nattetid  pa  ett  annat  stalle  for  att  fa  domen  ofver  den 
forhatlige  nasarenen  falld.10 

Haram  esch-Scherif  bildar  med  undantag  af  en  sank- 
ning  i  nordost  ocK  vid  gyllene  porten  en  jamn  yta,  hvilken 
enligt  det  fbregaende  frambragts  genom  uthuggning  af 
berget    i   nordviist  och  uppforande  af  substruktionshvalf  i 
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sydost.  I  sydvast  och  nordost  har  man  endast  med  sten 
och  grus  utfyllt  den  sluttande  jordmanen.  Tempelplat- 
sens  yta  ar  en  oregelbunden  fyrkant  miitande  i  norr 
317,2  meter,  i  oster  466,3.  i  soder  281  och  i  vaster  488 
och  liggande  737  m.  ofver  Medelhafvet.  Ungefiir  i  midten 
af  platsen  hojer  sig  pa  en  ej  fullt  ratvinklig,  3  meter  hog 
plattform  Klippmoskien  (Kubbet  es-Sachra)  ofver  den  he- 
liga  sten,  som  af  mohammedanerna  uppgifves  ha  gjort 
Mohammed  sallskap  pa  hans  himmelsfard  och  forst  pa. 
iingeln  Gabriels  tillsagelse  fallit  ned  men  annu  af  dem 
arises  svafva  i  luften. 

Plattformen,  pa  hvilken  moskeen  star,  ar  belagd  med 
sten  och  uppbares  delvis  af  uppmurade  hvalf.  Kubbet  es- 
Sachra  ar  en  vordnadsbjudande  byggnad.  Hvar  och  en  af 
dess  atta  sidor  mater  ofver  20  meter  i  langd,  och  afstandet 
fran  den  ena  sidan  till  den  midt  emot  liggande  ar  46,3  me- 
ter. Fran  fyra  sidor  leda  praktiga  portaler  in  i  helge- 
domen.  Det  inre  af  byggnaden  ar  genom  tvenne  kon- 
centriska  rader  af  fyr-  eller  sexkantiga  och  runda  pelare 
afdeladt  i  tre  skepp.  Den  yttersta  raden  bestar  af  8  pelare,, 
alia  sexkantiga,  och  mellan  hvarje  par  af  dem  sta  tva 
runda.  I)e  runda  utgbras  af  marmormonoliter  och  aro 
af  olika  farg  och  form,  allesammans  sannolikt  tagna  fran 
aldre  byggnader.  Kapitalerna  visa  samma  blandning;  pa. 
en  upptacker  man  till  och  med  ett  kors.  Det  rum,  som 
genom  den  yttre  pelarraden  ar  afdeladt  i  tvenne  skepp, 
ar  betydligt  lagre  an  det  inre  rummet,  som  afgransas  fran 
de  yttre  skeppen  genom  den  inre  pelarraden,  bestaende 
af  4  massiva  pilastrar  och  12  runda  pelare,  sa  ordnade 
att  tre  sta  mellan  hvarje  par  af  de  form.  Alia  pelarna 
aro  forenade  genom  hvalfbagar,  som  i  den  inre  raden 
hvila  omedelbart  pa  kapitalerna,  i  den  yttre  pa  kubfor- 
made  tarningar,  och  under  hvarje  bage  loper  en  vagrat 
trabjalke.  De  sexkantiga  pelarna  aro  kladda  med  marmor- 
plattor  i  olika  farger,  som  harrora  fran  Solimans  tid. 
Hvalfbagarna  aro  kladda  med  aldre,  rika  mosaikarbeten  i 
fantastiska  linier,  ofver  hvilkas  djarfhet  askadaren  faller  i 
beundran.  Dar  ofvan  loper  ett  blatt  band  af  ansenlig 
bredd,  pa  hvilket  koranverser  aro  skrifna  i  gyllene,  gam- 
malarabisk  skrift,  hvilka  hafva  afseende  pa  Jesus.  I  en 
heter    det:    -^O,    I  som  hafven  undfatt  skriftliga  uppenba- 


i66 


reiser,  forhafven  eder  icke  ofver  eder  religion  och  ut- 
sagen  om  Gud  endast  hvad  som  ar  sannfardigt;  Jesus 
Messias  ar  blott  Marias  son,  Guds  sandebud  och  hans 
ord,  som  han  nedlagt  i  Maria.  Sa  tron  da  pa  Gud  och 
hans  sandebud  och  sagen  ej,  att  de  voro  tre».  Har  fin- 
nes afven  en  viktig  inskrift,  att  kalifen  el-Mamun  byggt 
denna  helgedom  ar  72  (691).  Men  da  han  foddes  forst 
ar  170  efter  mohammedanernas  tidrakning,  har  man  med 
Vogue  och  Palmer  att  antaga  att  »el-Mamun»  insatts  for 
»el-MehB.  Sjalfva  bokstafverna  visa,  att  den  ursprung- 
hga  mskriften  ar  forfalskad.  Denne  praktalskande  kalif 
tillsknfva  ock  de  arabiska  skriftstallarne  uppfdrandet  af 
denna  helgedom. 

Sjalfva  kupolen,  som  har  en  hdjd  af  30  m.,  ar  byggd 
af  tra  och  utvandigt  bekladd  med  bly.  Invandigt  har 
den  form  af  ett  halfklot,  utvandigt  narmar  den  sig  en 
elhps.  Dess  hvaif  ar  rikt  forsedt  med  malningar  och 
mosaikarbeten.  Fonstren  pa  oktogonen  under  kupolen 
aro  markliga.  De  olika  fargade  glasskifvorna  gifva  en 
egendomhg  ljuseffekt  i  den  nagot  morka,  allvarliga  byc/g- 
naden.  I  ett  fonster  maste  solljuset  bryta  sig  tre  gangw 
innan  det  inkommer  i  helgedomens  inre,  namligen  forst 
genom  ett  galler  af  porslin,  darpa,  genom  hvitt  glas  och 
sist  genom  fargade  glasskifvor,  som  aro  stallda  sa,  att 
deras  yta  bildar  en  rat  vinkel  mot  askadaren  nedi'fran 
midten  af  moskeen.  Delta  egendomligt  brutna,  dampade 
ljus  fran  Synens  stralande  sol  ofver  de  i  djup,  allvarlig 
ton  hallna  fargerna  och  mosaikprydnaderna  gifva  at  hela 
byggnadens  inre  en  hemlighetsfull  pragel,  som  endast  fdr- 
hdjes  af  helgedomens  allraheligaste,  den  af  ett  triiskrank 
omgifna,  valdiga  stenen  eller  klippan  (es-Sachra).  Denna 
sten,  som  ligger  midt  under  kupolen  och  hojer  sig  roel- 
lan  1  a  2  meter  ofver  det  mosaikbelagda  golfvet,  mater 
fran  norr  till  soder  17,06  m.  och  fran  oster  till  vaster 
T2,8  m.  Under  den  dstra  sidan  finnes  en  2  m.  djup 
hala,  dit  man  nedstiger  utfor  en  trappa.  Halans  botten 
utgores  1  midten  af  en  marmorplatta.  Stampar  man  pa 
plattan,  sa  gifver  ljudet  till  kanna,  att  darunder  finnes  ett 
rum.  Araberna  kalla  det  Blr  el-Arvdh  (sjalamas  brunn) 
dar  de  aflidnas  sjiilar  enligt  deras  tro  samla  sig  tva  ganger 
1  veckan    for  att  bedja.      Hilan  sattes  for  dfrigt  i  forbin- 
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delse  Died  bade  helvetet  och  paradiset,  och  alia  forsok 
att  fa  borttaga  marmorplattan  och  undersoka  rummet  dar- 
under  ba  hittills  visat  sig  fruktlosa  pa  grund  af  moharome- 
danernas  vantro.  Midt  ofver  marmorplattan  utmynnar  ett 
rundt  hal,  som  gar  lodriitt  ned  genom  den  darofver  lig- 
gande  delen  af  den  viildiga  stenhallen.  Det  sannolika  ar, 
att  halet  under  marmorplattan  endast  ar  en  fortsattning 
af  det  runda  halet  i  stenen.  Denna  hala  under  stenen 
gifver  mohammedanerna  stod  i  deras  tro,  att  klippan 
svafvar  i  luften,  och  for  att  gora  illusionen  fullstandig 
bar  man  pa  ett  stalle  anbragt  en  tamligen  svag  stodje- 
pelare  af  tra,  som  dartill  ej  i  lodrat  utan  i  sued  riktning 
skall  uppbara  stenen!  Arabernas  sagor  ora  denna  sten 
aro  manga.  Det  runda  halet  har  Mohammed  sjalf  bor- 
rat,  da  han  krdp  genom  klippan.  Stenen  har  vid  detta 
tillfalle  afven  oppnat  sin  mun,  likasom  han  senare  halsat 
pa  'Omar.  Pa  vastra  sidan  visas  annu  sparen  efter  angeln 
Gabriels  hand,  da  han  holl  den  tillbaka,  nar  den  ville 
gora  profeten  stillskap  under  hans  himmelsfiird  pa  den 
underbara  hasten  Burak.  De  tjanstfardiga  vaktarne,  hvilka 
nu  synas  vilja  visa  den  besokande  helgedomens  reliker 
lika  giirna  —  dock  i  hopp  om  bachschisch  forstas  — , 
som  de  forut  varit  fanatiska  mot  alia  framlingar,  utpeka 
afven  Abrahams,  Davids,  Salomos.  Elias'  och  Jesu  bone- 
nischer  i  halan.  —  Dar  uppe  i  moskeen  visar  man  en  jaspis- 
platta,  i  hvilken  Mohammed  slagit  19  spikar.  Inom  loppet 
af  en  viss  tid  skall  alltid  en  spik  falla  bort,  och  nar  alia 
forsvunnit,  star  varldens  ande  for  dorren.  En  vacker  dag 
lyckades  det  djafvulen  att  forstora  alia  spikarna  med  un- 
dantag  af  3  1;2,  hvilka  angeln  Gabriel  raddade.  Men  nar 
dessa    iifven    forsvunnit,    da  —  ar  det  slut  med  varlden! 

Men  hvad  ar  nu  den  heliga  stenen?  Om  den  judiska 
traditionen,  som  hit  forlagger  Melkisedeks  och  Abrahams 
offer  m.  m.,  ha  vi  talat  forut.  Da  den  gallde  sasom  varl- 
dens medelpunkt,  sa  skall  forbundets  ark  afven  ha  statt 
har,  och  Jeremias  skall  ha  dolt  den  under  stenen,  sa  att 
den  finns  dar  an  i  dag;  enligt  2  makkabeerboken  dar- 
emot  skall  han  ha  gomt  den  pa  berget  Nebo. 

Nagra  arkeologer  daribland  professor  Sepp  anse  stenen 
vara  densamma  som  fanns  i  det  allraheligaste,  dar  Pom- 
pejus  enligt  Tacitus  vid   sitt  intrade  ingenting  fann  annat 
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an    ett    »tomt    rum    och    ett  inneballslost  mysteriuira.  

Detta  rum  inneholl  da  namligen  blott  en  flat  sten  Eben 
Schetija.  Men  emot  denna  uppfattning  talar  framfor  allt 
stenens  storlek,  ty  den  kunde  ej  fa  plats  i  det  blott  20 
alnar  1  kvadrat  stora  rummet,  som  utgjorde  det  allra- 
heligaste.  Mycket  sannolikt  ar  det  daremot,  att  es-Sachra 
ar  den  sten,  som  uppbar  brannofferaltaret.  Med  detta 
antagande  blifver  det  runda  halet  sasom  afloppskanal  for 
blod  och  vatten  forklarligt.  Afven  halan  och  trappan 
bh  pa  detta  satt  forklarliga.  Ty  enligt  Mischnan  kunde 
man  stiga  ned  under  altaret  och  rensa  afloppskanalen 
nar  denna  bhfvit  tilltappt.  Ocksa  storleken  pa  stenen  stam- 
mer med  brannofferaltaret,  som  enligt  Mischnan  var  32  al- 
nar eller  omknng  j3  meter  i  kvadrat.  Det  ar  darfor 
hogst  sannolikt,  att  vi  har  ha  stallet  for  brannofferaltaret 
pa  Herodes'  tid,  foljaktligen  afven  pa  Salomos  tid  och 
afven  for  altaret  pa  Aravnas  traskplats  pa  Davids  tid  (2 
Sam.   24:    18  f.,    1   Kr.  22:    i).11 

^  Den  upphojda  plata,  hvarpa  Kubbet  es-Sachra  nu 
star,  motsvarar  val  tempelplatsen  pa  Salomos  tid  likasom 
platsen  for  Serubabels  tempel.  Herodes,  som  ville  ofver- 
traffa  sjalfva  Salomo  i  prakt,  utvidgade  omradet,  sa  att  den 
gamla  tempelplatsen  fran  Salomos  och  Serubabels  daaar 
nu  kom  att  motsvara  det  midt  i  den  nya  tempelarean  fig 
gande  inre  tempelomradet.  Hans  byggnadsarbete  borjade 
omknng  ar  20  fore  Kristus  och  nadde  egentligen  aldria 
den  fullbordan,  som  den  praktalskande  fursten  amnat 

Rummet  emellan  de  utefter  alia  fyra  sidoma  lopande 
pelargangarna  och  den  genom  det  ofvannamnda  skranket 
Soreg,  afgransade  inre  tempelplatsen  kallades  for  »hed- 
nmgarnes  forgard>,  emedan  det  i  motsats  till  denna  se- 
nare  lamnade  tilltrade  oppet  afven  for  hedningar  Hiir 
radde  ett  rorligt  och  brokigt  lif,  sarskildt  vid  tiden  for 
de  stora  festerna,  da  hela  rummet  och  pelargangarna 
genljodo  af  en  sorlande  manniskohop  sasom  pa  ett  stort 
marknadstorg.  Har  samlades  kopare,  saljare,  penning- 
vaxlare,  dufvoforsaljare  och  en  mangd  andra  kramare  rned 
sma  bord.  Den  fran  utlandet  hemvandande  judeh  utvaxlade 
har  sma  utlandska  penningar  mot  judiskt  mynt,  hvilket 
var  det  enda  slag,  som  mottogs  af  tempelskattmastaren 
Den,    som    ville  frambara  ett  offer,  kunde  for  andamalet 
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har  fa  kdpa  oxar,  far,  unga  dufvor  och  turturdufvor. 
Fran  dessa  pelargangar  var  det  som  Jesus  med  ett  gissel 
af  tag  utdref  dem,  som  kopte  och  salde  i  templet,  hvil- 
ket  borde  vara  ett  bonehus,  ej  en  schackerbutik,  dar 
man  pa  akta  judiskt  vis  prejade  och  bedrog  hvarandra 
sasom  i  en  rofvarkula. 

Till  de  inom  Soreg  liggande  fdrgardarna  ledde  flera 
portar.  Den  fornamsta  och  vackraste  lag  pa  ostra  sidan 
och  kallades  enligt  Mischnan  Nika7iorporten.  Medan  de 
andra  portarna  voro  af  tra  med  silfverbeslag,  var  derma 
af  korintisk  koppar,  som  blifvit  med  stor  konst  bearbe- 
tad.  Det  ar  val  denna,  som  i  Apg.  3:  2  omtalas  sasom 
den  skona,  och  hvars  namn  genom  det  forut  omnamnda 
missforstandet  och  den  felaktiga  ofversattningen  ofverflyt- 
tats  till  »den  gyllene  portero.  Innanfor  denna  port  lag 
kvinnornas  forgard,  som  mot  vaster  afgransades  genom 
en  mur.  Detta  rum,  som  hade  sitt  namn  daraf,  att  afven 
kvinnorna  hade  tilltrade  dit,  var  enligt  Mischnan  en  fyr- 
kant  pa  135  (hebr.)  kvadratalnar.  Pa  sidorna  langs  med 
den  omgifvande  muren  funnos  flera  smarre  rum  for  be- 
varande  af  vin,  olja  m.  m.  Har  stodo  afven  de  s.  k.  tem- 
pelkistorna  med  trumpetformade  mynningar,  dar  de  be- 
sokande  nedlade  sina  gafvor  for  templet.  Har  synes 
Jesus  ofta  ha  tagit  plats  for  att  dels  tala  till  folket  (Joh. 
8:  20),  dels  stum  iakttaga  mangden,  som  rorde  sig  har 
inne  och  nedlade  sina  gafvor  i  tempelkistorna  (Mark. 
12:  41). ,2 

Fran  kvinnornas  forgard  steg  man  pa  1 5  trappsteg 
upp  till  lekmannens  forgard,  som  lag  vaster  om  den  forra. 
Under  gudstjansterna  stodo  leviterna  uppstallda  pa  dessa 
trappsteg  och  sjongo  psalmer  under  ackompanjemang  med 
harpor,  cittror  och  cymbaler.  Mischnan  parallelliserar  dessa 
15  trappsteg  med  de  15  s.  k.  trappstegspsalmerna,  Ps. 
120 — 134.  Men  denna  kombination,  som  ej  har  storre 
varde  an  de  andra  talmudiska  symboliseringarna,  ger  oss 
ej  nagon  fdrklaring  till  namnet  pa,  dessa  psalmer,  hvilket 
i  stallet  harleder  sig  enligt  de  basta  kommentatorer  fran 
psalmernas  inre  byggnad,  dar  hufvudordet  i  en  vers  eller 
ett  versled  oupphorligt  upptages  i  det  foljande,  hvarige- 
nom  tanken  ledes  liksom  fran  det  ena  trappsteget  till  ett 
hogre.     Denna  egendomlighet  forekommer  for  ofrigt  afven 
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pa  andra  stallen,   sasom  i  Ps.  29,  Dora.   5   och  enstaka  i 
atskilliga  profetiska  stycken,  t.  ex.  Jes.   24 — 27. 

Lekmannens  forgard  synes  ha  strackt  sig  anda  ut  till 
den  vastra  sidan  af  tempelbyggnaden.  I  dess  midt  lag 
prasternas  forgard,  afgransad  fran  den  forra  genoni  ett 
skrank  af  polerad  sten,  sora  ej  var  hogre,  an  att  man 
fran  lekmannens  forgard  kunde  se  hvad  som  fdrsiggick  i 
prasternas  forgard.  I  den  sistnamnda  stod  brannoffer- 
altaret,  enligt  det  foregaende  ofver  den  heliga  sten,  som 
nu  hgger  i  Klippmoskeens  midt.  Det  var  byggdt  terrass- 
formigt  af  sten,  som  ej  hade  varit  berord  af  jam.  Enligt 
Mischnan  funnos  i  dess  ena  horn  tva  hal,  genom  hvilka 
offerblodet  nedflot  i  en  kanal.  som  genom  klippan  ut- 
mynnade  i  Kidrondalen.  Till  pask-  och  lofhyddohogliden 
malades  altaret  hvitt,  och  en  rod  tvarstrimma  betecknade 
gransen  for  det  blod,  som  stanktes  ofvanfor  och  det  som 
stanktes  nedanfor.  I  sydvast  stodo  prasternas  tvattkar 
I  norr  lag  stallet,  dar  offerdjuren  slaktades  och  tillsvidare 
upphangdes. 

1  den  vastra  delen  af  prasternas  forgard  reste  sio- 
den  maktiga  tempelbyggnaden  pa  ett  omkring  3  m.  hogt 
fundament,  som  Herodes  lat  bygga  nytt  och  dit  man  ste°g 
upp^pa  12  trappsteg.  Det  egentliga  templet  delades  i  en 
forgard,  det  heliga  och  det  allraheligaste.  Forgardens 
yttersida,  som  bildade  templets  fasad,  var  52  m.  lane 
och  dess  inre  bredd  5,7  m.  Det  heliga  matte  fran  oster 
till  vaster  20,8  m.,  dess  bredd  io,4  m.  och  dess  hojd 
3  V  m.  Det  allraheligaste  var  ett  kvadratformigt  rum  af 
10,4  m.  efter  alia  sidorna.  I  soder,  vaster  och  norr  an- 
sloto  sig  stenbyggnader  till  templet  anda  till  3  vaningars 
hojd,  hvilka  till  en  del  strackte  sig  hogre  an  sjalfva  Tem- 
pelbyggnaden. Enligt  talmud  funnos  har  ej  mindre  an 
32   sarskilda  gemak. 

Ingangen  till  fdrgarden  utgjordes  af  en  stor  port- 
oppmng  man  dorrar.  Ofver  den  hade  Herodes  latit  satta 
en  gyllene  orn,  men  nigra  judiska  vnglingar  hade  vid 
underrattelsen  om  hans  svira  siukdom  pa  inradan  af  ett 
par  jabbmer.  Judas  och  Mattias,  latit  sig  nedhissas  fran 
forgardens  tak  och  sonderslagit  Widen.13  Fran  for^arden 
forde  en  annan  port  in  i  det  heliga.  framfor  hvilken  ett 
stort  forhange  1  4  farger,  byssos,  purpur,  scharlakan  och 
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hyacint,  och  olika  monster  hangde  ned.  Forhanget  skulle 
framstalla  en  bild  af  varldsalltet.  Scharlakan  forestallde 
elden,  den  violetta  hyacintfargen  luften;  den  hvita  byssos 
hiintydde  pa  jorden,  hvars  vaxt  den  ar,  den  roda  purpurn 
pa  hafvet,  fran  hvars  musslor  den  erballes.  Pa  muren 
ofvanfor  porten  hangde  den  beromda  vinrankan  af  guld, 
med  klasar  sa  stora  som  en  manniska.  Den  var  i  stan- 
dig  tillvaxt,  i  det  att  man,  nar  man  gjorde  ett  lofte,  for- 
band  sig  att  tillfoga  ett  blad  eller  nagra  drufvor  till  ran- 
kans  utvidgning. I4  I  rummet  narmast  innanfor  portopp- 
ningen,  det  heliga,  stodo  de  beromda  konstverken,  den 
sjuarmade  ljusstaken,  skadebrodsbordet  och  rokofferaltaret. 
Det  heliga  var  med  undantag  af  den  namnda  Eben  Schetija 
tomt,  men  ingen  utom  ofversteprasten,  och  denne  blott  en 
gang  om  aret,  fick  betrada  det,  se  eller  rora  vid  dess  inre. 
Mellan  det  heliga  och  det  allraheligaste  hangde  ett  enkelt 
forhange  enligt  Josefus,  enligt  Mischnan  ett  dubbelt,  som 
lamnade  ett  tomrum  pa  1  ,  m.  daremellan.  Af  Matt.  27:  5 
kan  man  ej  afgora,  om  forhanget  varit  enkelt  eller  dubbelt. 
Sa  val  det  heliga  som  det  heligaste  var  formodligen  ett 
fullkomligt  morkt  rum.  Daraf  forklaras,  att  den  gyllene 
ljusstakens  lampor  skulle  brinna  sa  val  dag  som  natt.13 

Sadant  var,  i  allra  storsta  korthet,  bilden  af  det 
judiska  templet  och  dess  narmaste  omgifning.  Templet 
liknade  i  sjalfva  verket  med  sin  ringmur  en  fastning, 
som  kunde  forsvaras,  afven  sedan  fienden  satt  sig  i  be- 
sittning  af  staden ;  och  dock  var  det  sa  stort,  att  pilgrims- 
skarorna  kunde  utan  trangsel  samlas  omkring  sjalfva 
tempelbyggnaden  och  briinnofferaltaret,  nar  man  tirade  de 
stora  festerna.  Hvilken  hade  ej  for  ett  ogonblick  velat 
se  denna  praktbyggnad  intaga  platsen  for  Klippmoske'en, 
for  att  fa  skada  det  nu  sa  ode  rummet  befolkadt  af  de 
stora  pilgrimsskarorna,  hvilka  t.  ex.  vid  pasken  ditforde 
sina  fdrstlingsgafvor  fran  alia  delar  af  landet,  och  hora 
korerna  halsa  hvarandra  med  dessa  vaxelsanger,  af  hvilka 
vi  i  Psaltaren  hafva  sa  mangen  aterklang  t.  ex. :  »Stor  ar 
Herren  och  hogt  beprisad  i  var  Guds  stad,  pa  hans  helge- 
doms  berg.  Vi  tanka,  o  Gud,  pa  din  nad  i  ditt  tempel!» 
Intet  under  om  den  fromme  israeliten  vid  tanken  pa  den 
forestaende  vallfarden  till  Jerusalem  af  hjartat  utbrast: 
»Jag    glades,    da    man    sager    till   mig:  Latom  oss  ga  till 
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Herrens  hus!  Vara  fotter  skola  sta  i  dina  portar,  Jeru- 
salem !»  Och  intet  under,  om  han,  da  han  ofriviiligt  maste 
vara  fjarran  fran  denna  boning,  tankte  med  vemod  pa 
»huru  han  forr  gick  bland  mangden  och  tagade  med  den 
till  Guds  hus,  under  frbjdeljud  och  lofsang  deltog  i  den 
festliga  skaranb   (Ps.  48;   122;  42). 

Ingen  plats  i  varlden  har  val  varit  mera  alskad  och 
vordad  an  detta  tempel  pa  Moria,  eller  pa  Sions  berc. 
En  mera  ren  och  adel  gladje  an  den,  som  fromma  israe- 
liter  kande,  nar  de  fingo  betrada  detta  rum,  har  sakert 
ej  funnits  under  Gamla  testamentets  tid,  och  en  gladare 
feststamning  an  den,  som  har  kunde  installs  sig  bland  de 
festfirande,  t.  ex.  pa  lofhyddohogtiden,  har  man  svart  att 
finna.  Och  dock  har  denna  plats  afven  varit  vittne  till 
de  stormigaste  upptraden  afven  bland  de  offrande  och 
festfirande.  Om  upproret,  som  hbll  pa  att  kosta  Paulus 
lifvet,  ha  vi  forut  erinrat.  Detta  var  ej  nagot  enastaende. 
Under  virrvarret  efter  Herodes'  dod  gingo  vid  en  pask- 
fest  nagra  oroliga  sallar  omkring  i  templets  forgardar  och 
upphetsade  mangden  med  anledning  af  rabbinerna  Judas' 
och  Mattias'  dod.  Herodes  hade  namligen  latit  lefvande 
branna  dem  sasom  anforare  for  dem,  som  nedslagit  omen 
ofvanfor  tempelporten.  Arkelaus  sande  da  soldater  for  att 
gripa  orostiftarne.  Men  den  forbittrade  mangden  mottog 
krigsfolket  med  stenkastning  och  drapte  nagra  af  solda- 
terna,  hvarpa  de  fortsatte  sitt  offrande,  sasom  hade  de 
intet  ondt  gjort.  Innan  festens  slut  sande  emellertid 
Arkelaus  en  storre  truppstyrka  in  pa  Tempelplatsen,  och 
den  nedhogg  mi  omkring  3,000  af  de  upproriska.  Vid 
pingsten  samma  ar  kom  det  till  liknande  samman- 
drabbningar  mellan  Sabinus,  hvilken  kejsaren  skickat  till 
Palestina  for  att  uppratthalla  ordningen,  tills  tronfoljden 
hunnit  afgbras  efter  Herodes'  dod,  och  judarne,  och  den 
haftigaste  kampen  utkampades  narmast  i  templet,  hvilket 
soldaterna  kunde  bemaktiga  sig  endast  genom  att  satta 
eld  pa  nagra  pelargangar.  Vid  flera  tillfallen  upprepa- 
des  samma  lek,  tills  andtligen  det  stora  upproret  pa  all- 
var  brot  lost,  och  templets  slutliga  fall  satte  inseglet  pa 
folkets  fullstiindiga  undergang.  Da  Titus  hade  genom- 
brutit  de  tredubbla  murarna  i  norr,  intrangde  han  i  An- 
tonia  och  asag  darifran  den  fbrtviflade  kampen  om  templet, 
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tills  lagan  slog  upp  fran  tempeltaket  och  dref  honora  till 
ett  fruktlbst  forsok  att  radda  den  harliga  byggnaden. 
Det  var  ett  fruktansvardt  storartadt  skadespel,  berattar 
Josefus.  Nar  eldslagan  steg  upp  mot  himmeln,  sag  det 
ut,  sora  om  hela  hojden,  ja  hela  staden  hade  statt  i  brand. 
Och  dock  var  eldens  raseri  ringa  emot  strdinmarna  af 
blodet  fran  de  fallna.  Det  var  sasom  hade  de  mordade 
varit  flera  an  mbrdarne.  I  detta  ogonblick  brusto  manga, 
pa  hvilka  hungern  dittills  tillslutit  munnen,  ut  i  veklagan. 
Klagan  ofver  templet  besvarades  af  hoga  klagotjut  fran 
staden.  Daremellan  skallade  legionernas  vilda  slaktrop. 
I  tystare  ogonblick  horde  man  lagans  prasslande  och  de 
doendes  stonande,  som  snart  ofverrostades  af  nya  klago- 
och  verop.  Vid  det  rdda  eldskenet  sag  man  de  fasans- 
fullaste  scener  under  den  vilda  kampen.  Det  gafs  ej 
nagon  skonsamhet  mer.  Gubbar  och  barn,  man  och 
kvinnor,  praster  och  lekman  nedstuckos,  vare  sig  de  bado 
om  nad  eller  gjorde  motstand.  Tusenden  omkommo  i 
lagan.16  Sa.  skildrar  den  judiske  berattaren  denna  kata- 
strof,  som  efterfoljts  af  andra  liknande,  t.  ex.  under  kors- 
tagens  strider,  alia  innehallande  en  valdig  predikan  ofver 
texten,  att  domen  skall  begynna  pa  Guds  hus. 

Pa  den  gamla  tempelplatsen  byggde  kejsar  Hadrianus 
ett  jupiterstempel,  inneslutande  en  staty  af  honom  sjalf  och 
Jupiter  (eller  af  Dioskurerna?).  Judarne  blefvo  forbjudna  att 
besoka  bade  templet  och  den  nyuppbyggda  staden  Aelia 
Capitolina,  hvilken  befolkades  med  hedniska  kolonister.  Af 
detta  tempel  sago  de  forsta  kristna  pilgrimerna  annu  rester, 
och  mojligen  finnas  nagra  annu  i  Klippmoskeens  murar 
och  pelarrader.  Julianus,  affallingen,  gjorde  ett  svagt 
forsok  att  resa  ett  nytt  judiskt  tempel  pa  det  gamlas 
plats.  Justinianus  uppforde  diir  en  kristen  kyrka,  och 
annu  anse  atskilliga  fackman,  sasom  professor  Sepp  i 
Munchen  och  Baurath  Schick  m.  fl.  i  Jerusalem,  att  Klipp- 
moskeen  egentligen  utgores  af  denna  kyrka,  som  seder- 
mera  forvandlats  till  moske.  De  stodja  sig  harvid  emel- 
lertid  nastan  uteslutande  pa  tekniska  grunder,  hvilka  i  en 
fraga  sadan  som  denna  dock  ej  fa  tillmatas  det  afgorande 
utslaget.  En  forsamling  af  arkitekter  och  ingeniorer  i 
Munchen  bar  uttalat  sig  i  ungefar  samma  riktning.  De 
fackman,  som  hafva  oppen  blick  for  historiska  och  arkeo- 
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logiska  fakta,  anse  den  narvarande  Klippmoskeen  for  ett 
otvifvelaktigt  arabiskt  byggnadsverk  och  halla  i  ofverens- 
stammelse  med  den  arabiska  traditionen  fore,  att  'Abd 
el-Melik  Iatit  uppfdra  den,  under  ledning  af  en  grekisk 
arkitekt,  hvarigenom  dess  stil  forklaras.17  Korsfararne 
forandrade  Klippmoskeen  till  ett  Salomos  tempel.  Den 
har  stiftade  orden  kallade  sig  diirfdr  Tempelherreorden, 
och  dess  medlemmar  upptogo  en  afbild  af  moskeens 
kupol  i  sitt  vapen.  De  gjorde  af  byggnaden  ett  tem- 
pel, som  de  smyckade  med  allahanda  helgonbilder, 
och  satte  pa  kupolens  topp  ett  storl  kors.  Ofver  den 
hehga  stenen,  som  de  belade  med  marmor,  uppfordes  ett 
altare,  dit  man  uppsteg  pi  flera  trappor.  Man  kan  annu 
1  stenen  upptacka  spar  efter  dessa.  Fran  denna  tid  (i2:e 
arh.)  harrdr  sig  ocksa  det  skrank  af  smidesjam,  som  in- 
satts  mellan  pelarna  i  den  inre  raden  och  som  fdrsetts 
med  fyra  portar,  sa  att  man  kan  ga  in  till  det  ofvan- 
namnda  trastaketet,  som  omedelbart  omsluter  stenen. 
Korsfararne  utbredde  sedan  byggnadsformen  till  Europa 
(London,  Laon,  Metz). 

Mosaikarbeten,  som  i  riklig  mangd  forekomma  i 
byggnadens  inre,  tackte  fordom  afven  dess  yttre  men 
hafva  alltmer  fdrsvunnit,  sedan  man  Iran  i6:e  arhundradet 
bdrjat  tacka  den  med  fayenceplattor,  hvilka  genom  sina 
egendomliga  farger,  blatt,  hvitt  och  gront,  sina  konstnar- 
ligt  sknfna  koranverser  och  sorgfalligt  utforda  arabesker 
forlana  afven  byggnadens  yttre  ett  allvarligt,  vordnads- 
bjudande  utseende. 

Den  omgifvande  vidstriickta  Tempelplatsen  ar  pS 
nagra  stallen  tackt  af  en  grasmatta  och  har  och  dar  af 
gronskande  trad.  Mellan  Klippmoskeen  och  Aksa-mosk<5en 
vaxa  nagra  vackra,  allvarliga  cypresser.  Namiiet  el- Aha 
yar  i  forstone  for  mohammedanerna  en  beteckning  for 
hela  den  gamla  judiska  helgedomens  plats,  l^et  betyder 
den  aflagsnaste  (helgedomen)  i  forhallande  till  Mekka 
bedermera  har  namnet  blifvit  en  speciell  benamning  for 
den  moske  som  ligger  vid  sydmuren  af  Haram  esch- 
bcherif.  Aksa-moskeen  var  ursprungligen  en  af  keisar 
justimanus  uppford  basilika  med  7  skepp  men  har  un- 
der tidens  lopp  undergatt  stora  forandringar.  Den  li-ger 
sannohkt    pa    eller    i    narheten  af  den  plats,  dar  konung 
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Salome,  lat  uppfora  sitt  palats.  Da  man  fran  .-Davids 
stad»,  hvilken  enligt  hvad  vi  sett  lag  soder  om  den  nar- 
varande  Haram  esch-Scherlf,  tradde  in  i  det  af  Salomo 
uppbyggda  palatset,  kom  man  forst  in  i  det  s.  k.  »Libanon- 
skogens  hus-*  eller  »Skogshusets,  hvilket  synes  ha  begag- 
nats  sasom  ett  slags  rust-  och  skattkammare  (i  Kon. 
10:  16;  14:  26;  Jes.  22:  8;  39:  2;  Neh.  3:  19).  Darpa 
intradde  man  i  en  stor  pelargang  och  sa  sist  in  i  sjalfva 
palatset  med  den  for  den  egyptiska  prinsessan  uppforda 
praktbyggnaden.  Norr  harom  lag  Iter  Tempelforgarden 
och  tempelbyggningen. 

Da  korsfararne  ombildade  Klippmoskeen  till  ett  Sa- 
lomos  tempel,  forvandlade  de  el-Aksa  till  ett  Salomos 
slott,  dar  tempelherrarne  togo  sin  boning.  Fran  och 
med  Saladin,  som  lat  nedtaga  korset  fran  Klippmoskeen 
och  aftvatta  dess  ohelgade  rum  med  rosenvatten,  har  af- 
ven  el-Aksa  varit  i  mohammedanernas  hander.  Det  mark- 
ligaste  vid  denna  byggnad  aro  de  valdiga  120  substrak- 
tionspelarna  och  de  af  dessa  uppburna  hvalfbyggnader, 
hvilka  uppbiira  byggnaden  och  tempelplatsen  i  narheten. 
Hvalfbyggnaderna  stracka  sig  anda  ut  till  Harams  sydostra 
horn.  De  harrora  val  fran  Justinianus'  tid,  men  ban  ater- 
stallde  sannolikt  endast  hvad  som  fanns  redan  pa  Hero- 
des'  dagar.  I  sydostra  hornet  af  moskeen  leder  en  oppen 
port  in  i  Omars  moskt,  en  lag,  elandig,  aflang  byggnad 
med  spetsbagar,  dar  'Omar  efter  sitt  intag  i  Jerusalem 
forst  skall  ha  forrattat  sin  bon.  Namnet  »Omars  moske» 
har  sedermera  utan  ringaste  historiskt  stod  eller  anledning 
ofverflyttats  pa  Klippmoskeen  och  lange  gifvit  anledning 
till  stor  fdrvirring.  Det  ar  darfcir  hcig  tid  att  lata  det 
forsvinna  fran  alia  larobocker  i  historia  eller  geografi. 
Vill  man  ncidvandigt  ha  ett  historiskt  namn,  sa  kan  man 
valja  det  fran  den,  som  af  arabiska  forfattare  och  enligt 
den  sannolikt  ursprungliga  lydelsen  af  den  ofvannamnda 
inskriften  angifves  sasom  dess  upphofsman,  'Abd  el-Melik. 
Bast  torde  dock  vara  att  upptaga  den  arabiska  benam- 
ningen,  Klippmoske'en. 

Utsikten  mot  vaster  fran  Tempelplatsen  var  alltid 
storartad.  Staden  hojer  sig  terrassformigt,  i  den  man 
man  foljer  terrangen  mot  vaster.  Tempelplatsen  ligger 
ju  minst   100  fot  lagre  an  den  vastra  stadsdelen.     Pa.  Jesu 


176 

tid  lag  mellan  denna  del  och  Tempelberget  afven  den 
forut  omnamnda  Tyropojondalen,  hvilken  enligt  de  forut 
ofta  omnamnda  engelska  utgrafningarna  varit  djupast  vid 
Tempelmuren.  Denna  hojde  sig  anda  till  30  m.  ofver 
dalen.  Det  karakteristiska  i  den  palestinensiska  bygg- 
nadsstilen,  sarskildt  sadan  den  utbildat  sig  i  Jerusalem 
visar  sig  harifran  i  sin  fulla  effekt.  Nastan  hvarje  hus 
med  sin  kupol  tar  sig  ut  sasom  ett  litet  kapell. 

For  de  med  tempelfesten  forbundna  ceremonierna 
behbfdes  alltid  riklig  tillgang  till  vatten,  och  i  foljd  haraf 
maste  sarskilda  anordm'ngar  traffas  for  dess  inledande  pa 
tempelomradet.  Cisterner,  hvilka  sammanbundos  genom 
ett  nat  af  ledningsror,  uthoggos  i  klippan  och  lingo  sitt 
tillflode  fran  de  salomoniska  dammarna.  Det  ofverrlo- 
diga  vattnet  fann  sitt  aflopp  genom  kanaler  under  syd- 
muren.  Dessa  cisterner,  som  utgora  en  af  de  storsta 
markvardigheterna  inom  Haram  esch-Scherif,  aro  fran  8 
till  16  m.  djupa  och  af  olika  vidd.  Den,  som  lio-aer 
framfor  el-Aksa,  kan  rymma  7  millioner  liter.  Inafles 
kunde  de  rymma  46  millioner  liter  vatten. 


Under  det  aldrig  nagot  tvifvel  varit  radande  diirom, 
att  den  gamla  tempelplatsen  och  Haram  esch-Scherif  aro 
identiska,  har  daremot  aktheten  af  den  Heliga  grafvens 
kyrka  lange  varit  ifragasatt.  Genom  resultaten  af  de 
nyare  utgrafningarna  och  de  funna  resterna  efter  den 
andra  murens  lopp  hade  jag  fran  borjan  af  min  vistelse 
i  Jerusalem  klart  for  mig,  att  grafkyrkan  kunde  vara  akta. 
Det  intryck  mina  forsta  besok  darstades  efterlamnade  var 
emellertid  sadant,  att  jag  innerligt  onskade,  att  stallet 
matte  vara  oakta.  Sa  ohelgad  forekom  mig  platsen  for 
forsoningens  och  uppstandelsens  hemlighet.  Flera  besok 
i  kyrkan  satte  mig  dock  i  tillfalle  att  dar  bevittna  afven 
en  from  och  helig  tillbedjan,  som  verkade  valgorande 
efter  pompen  och  staten  i  processionerna  och  det  uppen- 
bara  skojet  bland  munkarne  och  dorrvaktarne. 

Af  evangelierna  veta  vi,  att  Golgata  och  den  nar- 
liggande  grafven,  dar  Jesus  nedlades,  lag  utanfor  Jerusalems 
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davarande  yttre  mur,  eller  den  andra  muren  (Matt.  27:  32  f., 
Joh.  19:  17;  jfr  Ebr.  13:  12).  Grafkyrkan  ligger  daremot 
innanfor  den  narvarande  stadsmuren  och  ar  sa  inbaddad 
bland  de  andra  byggnaderna,  att  man  inne  i  staden  ofta 
gar  forbi  utan  att  marka  henne,  ehuru  man  fran  de  om- 
gifvande  kullarna  latt  igenkanner  hennes  maktiga  kupol. 
Manga  forskare  ha  forklarat  kyrkan  for  oakta  pa  grund 
daraf,  att  den  andra  muren  enligt  deras  mening  gatt 
utanfor  den  plats,  dar  hon  ligger.  Dessa  forklaringar 
maste  dock  anses  forhastade  pa  grund  af  de  funna 
resterna  och  lamningarna  efter  den  andra  muren.  Den 
outtrottlige  Baurath  Schick  i  Jerusalem,  som  vid  ett  par 
tillfallen  visade  mig  resultatet  af  sina  vid  flera  repa- 
rationer  och  ombyggnader  gjorda  upptackter,  har  med 
anledning  af  vissa  terrangforhallanden  och  funna  forn- 
lamningar  trott  sig  kunna  bevisa,  att  stadsgrafven  utanfor 
den  andra  muren  gatt  fram  oster  om  det  utvisade  Gol- 
gata  under  Helenakapellet.  Oster  om  denna  graf  hafva 
ater  tydliga  lamningar  efter  en  borg  eller  ett  befastadt  torn 
i  muren  patraffats.  Tillika  hafva  i  narheten  af  den  Heliga 
grafvens  rotunda  spar  efter  ett  helt  system  af  grafvar 
blifvit  upptackta.  Det  ena  som  det  andra  tyder  pa  att 
platsen  ursprungligen  legat  utanfor  stadsmuren.  Emellertid 
har,  under  forutsattning  af  grafvens  akthet,  sa  val  Golgata 
som  den  Heliga  grafven  efter  dessa  fynd  ej  legat  sa  langt 
utanfor  staden,  som  man  vore  bojd  att  forestalla  sig. 
Detta  bor  emellertid  ej  forvana,  ty  af  vissa  stallen  i 
Talmud  framgar,  att  grafplatserna  gingo  inpa  sjalfva  sta- 
den, och  den  graf,  hvaruti  Jesus  lades,  kan  da  afven  ha 
legat  helt  nara.  Det  ar  till  och  med  pa  ett  stalle  i  Tal- 
mud fraga  om  att  forklara  hela  staden  for  oren  pa  grund 
af  de  manga  grafvarna;  och  man  var  radd  for  att  halla 
sig  med  hons  i  Jerusalem,  emedan  de  kunde  krafsa  upp 
manniskoben  ur  jorden.  Enligt  Joh.  19:  42  lag  grafven 
nara  korsfastelseplatsen.18 

Sedan  Jerusalem  fallit  i  romarnes  hander,  trodde  man 
sig  kunna  utrota  kristendomen  bland  annat  genom  att 
vanara  stallet,  som  inneslutit  Jesu  lekamen  och  pa  grund 
haraf  holls  i  stor  vordnad  af  de  kristna.  Grafven  igen- 
fylldes  med  jord,  och  sten  lades  darofver,  och  for  att 
gora  vanaran    fullstandig  uppforde  man.  berattar  Eusebius, 

Genom  Palestina.  12 
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en  .isjalarnas  graf  dardfver,  en  skamlds  afgudahala  for 
Afrodites  tygelldsa  damon.»  Traditionen  tillagger  Hadria- 
nus  detta  fdretag  att  med  ett  tempel  for  den  sinnliga 
viillustens  gudinna  ohelga  Kristi  graf.  De  kristna  betrak- 
tade  nu  Jerusalem  och  den  Heliga  grafven  sasom  ett 
syndens  naste.  Nu  fdrst  lag  staden  for  dem  i  aska,  och 
de  blickade  i  stallet  upp  till  det  himmelska  Jerusalem. 
Venustemplet  stod  kvar  anda  till  Konstantins  dagar,  da 
det  lyckades  att  genom  borttagande  af  den  vanarande 
helgedomen  aterfmna  grafven,  enligt  Eusebius'  berattelse. 
Man  bar  funnit  denna  berattelse  otillfdrlitlig  pa  grund  af 
det  fdrmenta  underverk,  som  skulle  ha  tilldragit  sig  vid 
grafvens  igenfinnande.  Men  det  underbara,  som  Eusebius 
berattar,  ligger  egentligen  dari,  att  den  Heliga  grafven  nu 
kom  i  dagen,  ej  i  nagot  mirakel  vid  sjalfva  igenfinnandet. 
Hans  berattelse  utgdr  darfdr,  ratt  fattad,  ett  vittnesbdrd 
darom,  att  man  pa  hans  tid  var  medveten  om  stallets 
lage.  Hade  man  tappat  bort  erinringen  om  hvar  den 
Heliga  grafven  legat,  sa  hade  man  helt  visst  i  anslutning 
till  evangeliernas  uppgifter  valt  en  plats  for  grafkyrkan, 
som  lag  utanfdr  Jerusalems  yttre  mur.  Da  man  icke 
gjorde  detta,  sa  skulle  det  —  ifall  minnet  af  det  ur- 
sprungliga  stallet  gatt  forloradt  —  ha  varit  en  oforklarlig 
lycktraff,  att  man  utpekade  detta  stalle,  som  enligt  nyaste 
undersdkningar  lag  den  andra  muren  sa  nara  och  dock 
utanfdr  densamma.19 

Om  det  an  salunda  ar  omdjligt  att  saga,  att  traditio- 
nen har  ratt,  sa  talar  dock  for  narvarande  intet  daremot, 
och  inga  skal  finnas  att  acceptera  nyare  fdrsdk  att  fdr- 
lagga  Golgata  och  Kristi  graf  till  andra  stallen.  Ofver 
grafven  byggde  Konstantin  en  praktfull  rotunda,  Auastasis, 
och  dster  darom  en  basilika,  Martyrittm,  hvars  vaggar 
kladdes  med  marmor  och  hvars  tak  och  pelare  stratade 
af  lampor  och  guld-  och  silfverprydnader.  Mellan  bada 
lag  en  med  vackra  pelargangar  omgifven  dppen  plats. 
Den  ofvannamnda  stadsgrafven  gick  efter  Baurath  Schicks 
berakningar  under  basilikan.  Enligt  en  gammal  tradition 
farms  korset  i  en  sadan  graf. 

Konstantins  byggnader  fdrstdrdes  614  af  perserna 
men  uppbyggdes  kort  tid  darefter  pa  nytt  af  Modestus, 
abbot    for    Teodosiusklostret,    med  tillhjalp  af  de  kristna 
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i  Syrien  och  Alexandria.  Genom  den  franske  biskopen 
Arculf,  som  sjalf  sett  den,  har  eftervarlden  fatt  en  beskrif- 
ning  pa  kyrkan  eller  rattare  kyrkorna  pa  denna  tid  (670). 
Till  den  gamla  Anastasis  och  Martyrium  slot  sig  nu  af- 
ven  en  Golgatakyrka  pa  Kalvarieberget  och  oster  ut  en 
Mariakyrka.  Pa  900-talet,  da  staden  tillhorde  de  fatimi- 
diska  kaliferna,  forstordes  vissa  delar  genom  brand.  1010 
undergingo  byggnaderna  nya  katastrofer,  da  den  fanatiske 
kalifen  el-Hakim  anstallde  stora  forfoljelser  mot  de  kristna 
och  till  och  med  gjorde  ett  forsok  att  forstora  den  Heliga 
grafven.  Vid  midten  at"  n:e  arhundradet  vagade  de  for- 
drifna  kristna  att  aterkomma  och  borjade  snart  att  aterupp- 
bygga  sina  kyrkor.  Mot  slutet  af  samma  arhundrade  foil 
Jerusalem  i  handerna  pa  de  raa  erofrarne  af  den  turkiska 
stammen,  som  tillfogade  de  kristna  och  pilgrimerna  svara 
lidanden,  af  hvilka  jifven  Peter  af  Amiens  fick  sin  del. 
1099  hollo  de  forsta  korsfararne  under  lofsanger  sitt  intag 
i  den  erdfrade  staden  och  grafkyrkan,  sedan  de  nedgjort 
den  storsta  delen  af  den  turkiska  befolkningen.  For  dem 
syntes  de  forhandenvarande  byggnaderna  alltfor  obetyd- 
liga.  De  byggde  darfor  en  enda  stor  kyrka,  som  inne- 
slot  alia  de  heliga  platserna  med  deras  kapell.  En  engelsk 
munk  vid  namn  Saewulf  vallfiirdade  1103  till  Jerusalem 
och  har  efterlamnat  en  utforlig  beskrifning  ofver  den 
Heliga  grafvens^  kyrka  fran  denna  tid.  Korsfararnes  bygg- 
nader  ha  bibehallit  sig  vasentligen  in  i  det  niirvarande  ar- 
hundradet. Nya  forstbrelser  inbroto  dock  1187,  da  araberna 
forstorde  Golgata,  och  1244,  da.  charesmierna  forstbrde 
den  Heliga  grafven.  Under  de  foljande  arhundradena 
talas  det  vid  flera  tillfallen  0111  nybyggnader  och  repara- 
tioner  af  kyrkan.  Pa  reformationstidehvarfvet  klagas  ofta 
ofver  att  ^kupolen  pa  grafkyrkan  ar  fallfardig.  I  borjan 
af  detta  arhundrade,  1808,  forstorde  en  eldsvada  hela 
kyrkan  med  undantag  af  den  ostliga  delen,  sedan  hon 
17  19  blifvit  till  stor  del  nybyggd.  Kupolen  foil  da  (1808) 
ned  och  sonderslog  grafkapellet.  Rotundans  marmor- 
pelare  sprungo  sbnder,  blyet  i  taket  smalte  och  rann 
ned  i  kyrkans  inre,  altaren  och  prydnader  af  alia  slag 
blefvo  lagornas  rof.  Medan  det  vedervardiga  intrigspelet 
i  Jerusalem  och  Konstantinopel  forhindrade  kyrkans  ater- 
uppbyggande,    forstodo   grekerna  att  tillskansa  sig  besitt- 


ningsratten  till  storre  delen  af  platsen,  och  da  kyrkan 
ater  stod  fardigbyggd  efter  den  af  en  viss  Komnenus 
Kalfa  fran  Konstantinopel  uppgjorda  planen,  voro  tva 
minnesvarda  reliker  fran  korsfararnes  dagar  forsvunna, 
namligen  Gottfrid  af  Bouillons  och  Balduins  marmorsarko- 
fager.  I  de  moderna  byggnaderna  marker  man  dock 
annu  spar  af  den  gamla  korsfararkyrkan.20 

Ingangen  till  den  Heliga  grafvens  kyrka  ar  belagen 
pa  den  sodra  langsidan,  dar  kyrkan  visar  en  liten  fasad. 
Man  nedstiger  fran  gatan  genom  en  trang  port  till  en 
oppen  gardsplan,  dar  en  mangel  kramare  vid  tiden  for 
pilgrimernas  besok  med  sina  forrad  af  vaxljus,  rosen- 
kransar,  parlemovaror,  utskurna  olivtrasaker  och  pryd- 
nadskarl  af  den  svarta  asfaltstenen  fran  Doda  hafvet  samt 
respektive  kopare  erinra  om  marknadslifvet  i  den  yttre 
tempelfbrgarden  pa  Jesu  tid.  Den  gdtiska  dubbelportalen 
fran  korsfararnes  tid,  i  hvilken  den  ena  ingangen  ar  igen- 
mm-ad,  uppvacker  tanken  snarare  pa  det  belagringstill- 
stand,  i  hvilket  den  pa  dyrbara  skatter  rika  helgedomen 
annu  latt  nog  kan  blifva  forsatt,  an  den  inbjuder  den 
besokande  att  intrada.  Ingangen  bevakas  alltjamt  af  en 
eller  flera  turkiska  soldater,  hvilka  sitta  med  sina  gevar 
vid  sidan,  makligt  rokande  sin  vattenpipa  innanfor  troskeln 
till  porten.  Midt  for  ingangen  ligger  den  s.  k.  Smdrjehc- 
stenen,  ofver  hvilken  en  mangd  dyrbara  lampor  hanga. 
Dar  skall  Josef  af  Arimatia  och  Nikodemus  ha  insvept 
Jesu  doda  kropp  i  linne  och  valluktande  kryddor  (Joh. 
19:  38  f.).  Till  hoger  Ieda  20  trappsteg  upp  till  en  liten 
kyrka  muti  den  stora.  Dar  utvisas  Golgata,  hvilket  alltsa 
annu  har  ett  upphojdt  lage.  Endast  ljuset  fran  lamporna 
och  fran  vaxljusen  pa  altarena  upplysa  den  hemlighets- 
fulla  platsen.  Norr  om  Smorjehestenen  komraer  man  in 
1  en  ny  kyrka,  tillhorande  grekerna.  Ofver  dess  kor 
hcijer  sig  den  lagre  kupol,  hvilken  for  askadaren  pa  af- 
stand  jamte  den  storre,  som  hojer  sig  ofver  den  Heliga 
grafvens  rotunda,  utmarker  platsen  for  grafkyrkan.  Bakom 
denna  kyrkas  apsis  fora  29  trappsteg  ned  till  Helena- 
kapellet.  Har  stod  Konstantins  basilika.  13  trappsteg 
fora  vidare  ned  i  ett  kapell,  dar  korset  igenfanns;  har 
trader  den  naturhga  khppan  i  dagen.  Kejsarinnan  Hele- 
nas bronsstaty,    som  haller  ett  kors  i   handen    erinrar  oss 
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ora  att  det  enligt  senare  historieskrifvare  var  hon,  som 
fbrskaffade  denna  plats  dess  helighet.  Detta  kapell  torde 
ursprungligen  varit  nagot  slags  grotta  eller  cistern.  Fuk- 
tigheten  visar  sig  antra  stark,  och  den  fromma  legenden 
sager,  att  stenen  grater. 

Den  Heliga  grafvens  rotunda,  som  ligger  i  vastra 
delen  af  kyrkan,  under  dess  storre  kupol,  har  genom 
Frankrikes  fdrsorg  fatt  sin  vardiga  fullandning.  Det  maje- 
statiska  hvalfvet  och  gallerierna,  som  ldpa  rundt  omkring 
det,  gora  ett  imposant  intryck.  Ljuset  kommer  fran  ett 
stort  fdnster  i  kupolen.  Ofver  sjalfva  grafven  ar  ett  litet 
kapell  uppfordt  i  bysantinsk  stil.  Uppfdr  ett  par  trapp- 
steg  kommer  man  fdrst  in  i  en  fdrgaid,  anglarnes  kapell, 
med  den  sten,  hvarpa  de  skola  ha  suttit.  Tvenne  pilgri- 
tner  bdjde  har  vid  ett  af  mina  besok  kna  och  kysste 
stenen,  hvarefter  de  krdpo  pa  knana  in  i  grafkapellet.  In- 
gangen  till  detta  ar  i  sjalfva  verket  sa  lag,  att  man  maste 
boja  sig  djupt  for  att  komma  in,  och  endast  2  a  3  per- 
soner  ha  rum  dar  inne.  Vaggarna  aro  kladda  med  marmor, 
och  fran  taket  nedhanga  en  mangd  dyrbara  lampor,  till- 
horande  alia  konfessioner,  som  ha  andel  i  kyrkan.  Ingen- 
ting  utgdr  en  erinran  om  Kristi  graf,  for  sa  vidt  man  ej 
vill  se  en  sadan  i  en  relief  a  den  norra  vaggen,  fram- 
stallande  den  ur  grafven  uppstaende  Fralsaren. 

Hvart  man  an  blickar  i  narheten  af  grafkapellet,  mo- 
tes dgat  af  guld,  adelstenar  och  dyrbarheter  —  pa  altaren, 
i  ljuskronor,  lampor,  kandelabrar,  rokelsekar,  mitror,  mass- 
hakar,  kapor,  evangeliebocker  o.  s.  v.  Man  blir  inom 
kort  trott  och  utledsen  pa  all  denna  stat  och  langtar 
innerligen  att  komma  ut  i  Guds  fria  natur  och  fa  inandas 
dess  rena  luft  i  stallet  for  den  acklande  rokelsedoften. 
Battre  an  alia  dessa  dyrbarheter  tala  de  fattigare  konfessio- 
nernas  ansprakslosa  talgdankar  eller  vaxljus,  uppstallda  pa 
nagot  enkelt  bord  i  ett  horn  eller  i  en  nisch,  som  de 
rika  forsmatt,  om  hjartats  fromma  tillbedjan.  De  gora 
hvad  de  kunna  och  iiro  ofta  mera  fromma  och  lyckliga 
i  sina  bemodanden  att  helighalla  detta  rum  an  de  rika, 
intrigerande  bekannarne.  Dessa  synas  lefva  har  snarare 
for  att  strida  med  hvarandra  an  for  att  genom  omsesidig 
karlek  och  tillbedjan  locka  andra  hit.  De  hdga  grekiska, 
romerska  och  ryska  prelaterna  ha  ingen  annan  forbindelse 


med  hvarandra  an  den  officiella,  hvilken  ar  sa  stel  och 
afmatt  som  mojligt  och  oftast  endast  anlagd  pa  att  lata 
hvarandra  kanna  det  omsesidiga  missndjet.  Sarskildt  ar 
spanningen  mellan  ryssar  och  greker  af  den  beskaffenhet, 
att  man  niir  som  heist  kan  vanta  sig  de  allvarsammaste 
utbrott. 


Pa  langfredagens  afton  hade  jag  och  ett  par  andra 
gaster  i  Johanniterhospitset  beslutit  att  bevista  en  del  af 
hogtidligheterna  i  den  Heliga  grafvens  kyrka.  Hvilken 
dag  kunde  vara  lampligare  for  ett  besok  pa  detta  stalle! 
De  romersk-katolska  hafva  denna  dag  en  af  sina  storsta 
hogtidligheter  med  procession  och  predikan  pa  alia  af 
kyrkans  bekannare  talade  sprak.  Processionen  var  vid 
vart  intrade  i  full  gang  med  fladdrande  fanor  och  brin- 
nande  ljus,  hvilka,  i  den  man  taget  framskred,  lato  oss 
se  de  dunkla  konturerna  af  kyrkans  mdrka  labyrinter  och 
hoga  hvalf.  Omkring  det  boljande  taget  rorde  sig  en 
tatt  sammanpackad,  brokig  massa  askadare  fran  Oster- 
och  Vasterlandet  och  —  betecknande  nog  —  en  ansenlig 
styrka  turkiska  soldater  med  gevar  i  handen  sasom  ord- 
ningens  uppratthallare.  Vi  stego  uppfor  trappan  till  Gol- 
gata  och  betraktade  en  mangd  pilgrimer,  hvilka  dar  slagit 
sig  ned  for  att  sasom  vi  invanta  Iatinarnes  procession. 
Dar  borta  vid  den  bstra  vaggen  stralade  de  bada  altarena 
i  rik  belysning,  medan  den  vastra  delen  af  rummet  iinnu 
hyilade  i  ett  slags  halfdunkel.  Har  sutto,  stodo  eller  lago 
pa  det  nakna  stengolfvet  brokiga  grupper  af  vantande 
pilgrimer.  Manga  syntes  sofva  pa.  medhafda  paltor,  nagra 
voro  i  fard  med  att  spisa  kvall  eller  middag,  en  del 
modrar  gafvo  sina  barn  di.  Men  under  allt  detta  radde 
dock  en  hogtidlig  tystnad,  och  en  from,  vordnadsfull  an- 
dakt  praglade  alias  uppforande. 

Under  tiden  narmade  sig  processionen,  och  flera  sol- 
dater kommo  makligt  gaende  trappan  uppfor;  de  skulle 
rdja  vag  for  taget  och  halla  de  nargangna  pa  vederbor- 
ligt  afstand.  Ett  par  modrar  med  hvar  sina  tva.  barn  i 
knaet  hade  tagit  plats  i  en  nisch  i  vaggen  for  att  kunna 
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fa  sitta.  De  tvungos  nu  utan  barmhartighet  att  lamna  sina 
platser  och  maste,  for  att  ej  fa  sina  barn  ihjaiklamda, 
placera  dem  pa  sina  axlar.  Sa  kordes  vi  alia  tillbaka 
till  det  sydvastra  hornet.  Konsulatkavasser  i  den  vanliga 
guldbroderade,  blaa  och  rbda  drakten  och  med  krok- 
sabeln  vid  sidan  eller  den  silfverbeslagna,  linga  stafven  i 
handen  kommo  sasom  ledsagare  at  nigra  europeer,  som 
bedt  om  deras  tjanst  och  fingo  stalla  sig  framst. 

Nu  kommer  taget  uppfor  trappan !  Abboter.  munkar 
och  praster  bilda  en  enda  kedja,  som  ringlar  sig  i  flera 
krokningar,  tills  den  sista  svansen  kommit  upp,  och 
tranger  oss  annu  langre  in  i  hornet,  hvarifran  vi  dock 
kunna  ofverskada  hela  processionen.  Deltagarne  iiro 
kladda  i  hvita  masskjortor  och  ha  brinnande  ljus  i  sina 
hiinder.  Till  omsesidig  dfverraskning  igenkanner  jag  bland 
de  narmaste  i  taget  ruin  bekantskap  fran  »Euterpe»,  flo- 
rentinaren.  Han  racker  mig  leende  handen  och  visar, 
trots  antaglig  sjosjuka  mellan  Alexandria  och  Jafa  och 
fasteveckan,  sa  fylliga  och  skinande  kinder,  som  aldrig 
tillforne,  sedan  vi  lart  kanna  hvarandra.  En  aldre  fransk- 
talande  kamrat  till  honom,  som  hort  mig  tala  tyska  med 
mina  foljeslagare,  gaf  emellertid  sin  yngre  broder  en  vink 
att  ej  visa  mig,  som  han  sannolikt  formodade  hora  till 
folket  pa.  andra  sidan  Rhen,  for  stora  vanskapsbetygelser! 

Men  se  pa !  Dar  borta  vid  altaret  hojes  pa  en  stang 
en  naken  trafigur,  forestallande  den  korsfaste  med  blodiga 
hander  och  genomstungen  sida;  och  framfor  bilden  tra- 
der en  predikant,  talande  pa  tyska.  Bortsedt  fran  nagra 
anspelningar  pa  legender  aro  hans  tankar  goda,  om  an 
nagot  obetydliga  for  tiden  och  stallet.  Hvilken  predikant 
har  ej  kant  langfredagens  amne  for  hogt  och  sina  ord 
for  rnatta  och  i  stallet  onskat  att  for  sina  ahorare  endast 
fa  framstalla  ett  korsi  Pa  denna  plats,  hvilken,  trots  ut- 
smyckningen  gjort  den  oigenkannlig,  dock  annu  talar  for 
sig  sjalf,  ar  denna  kansla  sa  stark,  att  den  borde  afhalla 
hvar  och  en  fran  att  dar  predika. 

Efter  den  tyske  predikanten  upptradde  vid  det  andra 
altaret  en  fransman,  mera  retorisk  och  sirlig  i  vandnin- 
garna  men  afven  med  mera  evangeliskt  innehall  i  sin 
predikan.  Dar  fauns  intet,  som  en  evangelisk  kristen  ej 
skulle    ha    kunnat  underskrifva.     Det  akta  kristliga  finnes 
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bade    hos    protestanter  och  katoliker,  eller  —  det  ligger 

hogt   ofver  bada!     Hans  predikan  kom  oss  for  en  stund 

att    forgata    de    turkiska   bajonetterna  framfor  oss,  hvilka 

erinrade    om    kifvet    ocb    fiendskapen    bland    kristna  vid 

sjalfva  korsets  fot.     Men  illusionen  varade  ej  lange.     Den 

faderlige    vannen    till    rain  bekantskap,  raunken  fran   Flo- 

rens,    tog    sin    klient    under  armen  och   forde  honom  en 

omvag    forbi    oss,    for    att    jag    ej    skulle    fa    tillfalle  att 

trycka   hans   band    till  afsked !     Ljusen  pa  altarena  byttes 

om,  ty  harnast  skulle  andra  bekannare  komma!     Ack,  sa 

angsligt  noga:  Ej  ens  ljusen  aro  gemensamma!  Vid  dessa 

altaren,    dar    de   sarskilda  trosbekannarne  halla  massa  pa 

bestamda    tider,    kommer    det    understundom    till  skarpa 

konflikter.     De    ena    lata    t.  ex.   en  duk  ligga  kvar.     De 

efterfoljande    vaga    ej    ta    bort    den  och  kunna  darfor  ej 

begynna  sin  massa.     De  forra  vagra  att  ta  bort  sin  egen- 

dom,  och  sa  forga  flera  timmar  under  inbordes  gral  'och 

parlamentenng,  tills  andtligen  den  turkiska  vaktens  officer 

tar  bort  duken  i  lagens  namn.      Golgata  och  den  Heliga 

grafven    kunna  namligen  gladja  sig  at  sultanens  specielia 

protection.     Har   ,  grafkyrkan  likasom  i  Jerusalem  for  of 

ngt,    dar   alia  kristna  bekannare  aro  sammanforda  pa  en 

sa  begransad    plats    och   dar  man  nastan   handgripligt  be- 

rores   af  de  knstnas  sondringar,  langtar  man  mer  an  an- 

norstades    efter    de  knstnas  enhet!     Nar  skall  den  blifva 

en  verkhghet  och   borttaga  de  kristnas  nesa  infor  moham- 

medanerna  och   alia  forstandiga  manniskor> 

Vi  sokte  sluta  oss  till  processionen,  da  den  aflags- 
nade  srg  nedfor  trappan  men  hejdades  pa  de  sista  tra?p- 
stegen  dar  v,  blefvo  staende  bakom  ryggen  pa  ett  par 
bevapnade  soldater,  allt  under  det  ett  par  hundra  aska- 
dare  t.angde  pa  uppifran   och  ville  ned.     Det  var  en  stund 

som  stodo  i S  ''  SP"nmng  °f  °taiiShet     Ma"8a  af  dem, 

dTn         ,  \  ppan\ sparade  ej  P1  ria  tillmale"  t!11  so1" 

daerna,  Ja  det  utdelades  till  dessa  ordningens  uppratthallare 
h  fraTttt  ff^'  h=llka  Vi  d0ck  sa  godt  vikunde  sokte 
Sin  ht  ^  ^^  Det  ha'e  bara  behofts  att 
mangden  bakom  oss  genom  utmanande  hallning  gifvit 
soldaterna  an  edmncr  att  vanda   =in„   1    •       ^  °     , 

fnr    ntf    iafr  ™w       ■       ,  lna  bajonetter  emot  den. 

SOm     III     C)    T'    kammtel"    Skulle    hSl    Varit    d*    forStfl 

som    tiaffats    af    stolen.      Soldatemas    beteende  var  dock 
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under  bela  tiden  lugnt  och  vardigt,  och  de  handlade  en- 
dast  af  klokhet  for  att  forhindra  en  storre  folkskockning 
vid  Smorjelsestenen,  dar  en  ny  predikan  skulle  hallas  pa 
arabiska.  Derma  varade  emellertid  dubbell  sa  lange  som 
de  foregaende  och  gjorde  var  stallning  annu  mera  kri- 
tisk.  Galleriet  midt  emot  Smorjelsestenen  liknade  en  full- 
satt  rad  pa  en  teater.  En  brokig  skara  turister  hade  dar 
tagit  plats  och  uppforde  sig  allt  annat  an  andaktigt. 
Flera  man  och  kvinnor  sutto  pa  ledstanger  och  afsatser 
ofvanfor  oss  och  berorde  med  sina  fotter  flera  ganger 
vara  hufvuden.  En  mangd  pojkar,  som  stannat  kvar  dar 
tippe  och  hade  utsikt  ned  ofver  munkarne  vid  Smorjelse- 
stenen, funno  ett  noje  i  att  spotta  nedat  mot  munkskaran, 
liksom  taflande  om  hvern  som  kunde  hitta  tonsuren. 
Vi  voro  verkligen  glada,  da  predikanten  dar  borta  sade 
amen  och  soldaterna  gemytligt  togo  sina  ryggtaflor  fran 
ingangen  till  trappan.  Vi  hade  nu  fatt  nog  och  afstodo 
fran  att  vidare  folja  processionen,  under  det  tradockan 
sveptes  in  i  linne,  sedan  man  uttagit  spikarna  med  hof- 
tang,  och  den  sista  predikan  holls  vid  grafkapellet. 


En  annan  dag  i  paskveckan,  da  jag  besokte  den  ofvan- 
namnda  fria  platsen  framfor  den  Heliga  grafvens  kyrka  i 
sallskap  med  direktor  S.,  erinrades  jag  pa.  det  lifligaste 
om  lifvet  i  hedningarnes  forgard  i  det  judiska  templet  pa 
Jesu  tid.  Dar  innanfor  kyrkoportalen  sutto  som  vanligt 
flera  mohammedanska  vaktare  pa  sina  turkiska  mattor, 
■  behagligt  drickande  sitt  kaffe  och  rokande  sin  vattenpipa 
med  gevaret  vid  sidan !  Hvilken  uppbygglig  anblick  for 
de  kristna,  som  maste  passera  fdrbi  dem,  innan  de  komma 
in  i  kyrkan!  Direktor  S.,  som  under  manga  ar  varit  bo- 
satt  i  Jerusalem,  pekade  pa  en  af  de  grekiska  prelaterna, 
som  i  detta  ogonblick  gick  forbi  oss  in  i  kyrkan,  och 
berattade,  att  denne  ej  kunde  se  en  turkisk  soldat  pa 
detta  rum  utan  att  sammanbita  tandeina  och  knyta  naf- 
varna  under  kaftanen!  Hum  ofta  ha  ej  judarne  gjort  pa 
samma  satt  mot  de  romerska  soldaterna,  da  de  fran  An- 
tonia  kommo  in  pa  Tempelplatsen! 
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Pa  den  stenlagda  platsen  frarafdr  kyrkan  och  de 
trapplika  afsatserna,  som  fdra  ned  till  den,  hade  en  mangd 
kramare  bredt  ut  sina  handelsvaror.  Har  hanger  en  mangd 
fargade  eller  fdrgyllda  vaxljus,  som  prasterna  invigt.  De 
saljas  till  pilgrimerna,  som  tanda  och  placera  dem  pa  de 
heliga  platserna  inom  kyrkan.  Bredvid  sitter  en  fdrslagen 
grek  med  klippsk  uppsyn  och  prisar  med  hogljudd  rdst 
sina  heliga  rosenkransar.  Man  kan  kopa  dem  i  den 
niest  olika  utstyrsel.  Mannen  har  billiga  for  fattiga  pil- 
grimer  ^  och  dyra  for  rika.  Materialet  for  alia  har  dock 
vaxt  pa  helig  ort,  har  dessntom  legat  nagon  tid  pa  ett 
eller  flera  altaren  i  grafkyrkan  i  Jerusalem  eller  fddelse- 
kyrkan  i  Betlehem.  Alltsa  —  tva-  till  trefaldt  heliga 
rosenkransar! 

Pa  en  af  trappafsatserna  sitter  en  betlehemit  med 
intelligent  ansiktsuttryck  och  kladd  i  fargrik  drakt;  han 
har  utbredt  ett  helt  lager  af  parlemovaror  omkring  sig; 
nastan  pa  alia  europeiska  sprak  utbjuder  han  krucifix| 
helgonbilder,  medaljonger,  broscher  o.  s.  v.  till  de  forbi- 
gaende.  Jamte  honom  sitter  en  kvinna  med  svarta  ogon 
och  en  hvit  lang  sldja  ned  ofver  ryggen ;  hon  ar  likaledes 
Iran  Betlehem  och  utbjuder  stenkakor  fran  mjdlkgrottan  i 
Betlehem.  Hon  synes  gora  de  basta  affarerna  for  dagen. 
Nar  den  Heliga  jungfrun  en  dag  satt  pa  en  sten  i  derma 
grotta  och  gaf  sitt  barn  di,  sa  fortaljer  sagan,  folio  nagra 
droppar  mjolk  fran  hennes  brost  pa  den  harda  klippan, 
hvUken  fran  denna  stund  fdriindrade  gestalt  och  farg! 
Fran  den  mjdlkhvita  klippan  knackar  man  16s  sma  stycken, 
stoter  sdnder  dem  till  pulver,  hvaraf  sedan  ett  sorts  kakor 
fdrfardigas,  hvilka  kopas  af  de  kvinnliga  pilgrimerna  sa- 
som  medel  mot  mjdlkfattigdom. 

Langre  ned  till  vanster  har  en  annan  betlehemit  ut- 
bredt ett  helt  parti  olivtravaror.  Naturligtvis  skall  allt 
hvad  han  saljer  harstamma  fran  Oljeberget  eller  fran  na- 
got  annat  for  pilgrimerna  valbekant,  heligt  stalle.  Dessa 
tro  naturligtvis  allt  hvad  som  sages  harom  och  bara  de 
kopta  sakerna  hem  till  stranderna  af  Garonne,  Volga  eller 
Temsen. 

Vi  vandrade  af  och  an  bland  dessa  saljare  och  kd- 
pare  en  stund  och  ofvertygade  oss,  att  handeln  pa  flera 
stallen    ej    var    obetydlig,    da   i  ett  nu  kontrasten  mellan 
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forgarden  och  lielgedomen  forhojdes  annu  raer.  Mellan 
kbpslagandet  och  skramlandet  med  rosenkransarna  o.  s.  v. 
horde  vi  dar  inne  ifran  kyrkan  de  egendomliga  tonerna 
fran  de  sjungande  prasterna  och  munkarne!  Att  kommer- 
sandet  utanfor  kyrkdorren  kunde  innebara  nagot  ohelgande 
af  rummet  syntes  ej  falla  nagon  in.  Daremot  aro  de 
kristna  har  lika  pinsamt  noga  i  att  bevaka  ingangen  for 
alia  judar,  som  judarne  fordom  voro  att  utestanga  hvarje 
hedning  fran  det  inre  af  sitt  tempel.  Min  foljeslagare 
berattade  ett  exempel  diirpa.  Da  bans  son  en  dag  gick 
forbi  porten,  som  for  ned  fran  gatan  till  platsen  framfor 
kyrkan,  traffade  han  dar  en  jude,  sittande  pa  en  sten 
med  hufvudet  nedbojdt  i  handerna  och  det  yfviga,  graa 
skagget  fullt  af  tarar.  Pa  tillfragan  hvad  som  fattades 
honom  svarade  han,  att  han  velat  ga  ofver  garden  fram- 
for kyrkan  men  blifvit  utdrifven  af  vaktarne.  Nu  orkade 
han  ej  ga  den  stora  omvagen  omkring  —  och  darfor  griit 
han.  Min  ledsagares  son  tog  den  gamle  under  armen 
och  ledde  honom  genom  den  tranga  porten  in  pa.  garden. 
Men  komna  ungefar  halften  in  pa  den  oppna  platsen, 
mottes  de  af  de  bevapnade  vaktarne,  hvilka  hofligt  men 
bestamdt  forklarade,  att  juden  genast  maste  ut.  »Lat 
honom  ga  fram»,  bad  hans  ledsagare.  sNej,  vi  vaga 
icke»,  ljod  svaret,  »ni  vet  sjalf,  att  en  jude  aldrig  far  ga 
forbi  Golgata,  ty  dar  ha  de  korsfast  Messiasb  Och  sa 
maste  den  gamle  juden  ut  och  ga  vagen  omkring. 


En  annan  dag  besokte  jag  grafkyrkan  tidigt  pa  mor- 
gonen,  innan  munkarne  borjat  sina  rnassor.  Det  radde 
da  djup  stillhet  under  alia  dessa  hvalf.  Endast  en  mangd 
faglar  fyllde  hela  grafrotundan,  dit  morgonsolen  lyste  in, 
med  sitt  glada  kvitter.  Deras  sang  forekom  mig  lika  ren 
som  anglahalsningen  pa  den  forsta  paskmorgonen,  och  jag 
kande  mig  ej  ens  stord  genom  asynen  af  en  munk,  hvilken 
for  nigra  dagar  sedan  narrat  af  mig  en  franc  for  att  slappa 
mig  in  pa  en  timme,  da  kyrkan  var  stangd  for  framlingar, 
men  sprungit  sin  vag,  sa  fort  han  fatt  sin  bachschisch. 
Dar    uppe    pa    Golgata,    dar  jag  slog  mig  ned,  var  afven 


allt  lika  tyst.  Men  mi  genljodo  trappstegen  dit  upp  af 
fotstegen  fran  annalkande  besokande.  Det  foil  mig  in  att 
gora  mig  osynlig  bakom  pelaren.  Dar  kommo  tva,  tyd- 
ligen  ryska  pilgrimer,  den  ene  med  ett  rata,  nastan  vildt 
ansiktsuttryck,  vardigt  en  nihilist  under  den  tjocka  pals- 
hufvan.  Vid  hans  sida  gick  en  mycket  gammal  man  med 
slott  blickande  dgon  och  grasprangdt  skagg,  som  riot 
ned  pa  den  palsbramade  jackan.  Manader  ha  de  varit 
pa  vag  till  den  Heliga  staden  och  utstatt  fdrsakelser  och 
modor,  som  ingen  af  oss  ville  underkasta  sig.  Nu,  nar 
de  aro  vid  malet,  glomma  de  alia  anstrangningar,  och 
isen  brister  kring  nihilistens  hjarta.  Han  kastar  sig  ned 
och  kysser  stengolfvet  i  den  barnsliga  tron,  att  hans  lappar 
berora  det  stalle,  dar  aterlosaren  lidit  korsdoden,  brdstet 
hafves  af  haftiga  snyftningar,  och  strida  tarar  bana  sig 
vag  utfdr  kinderna.  Den  gamle  kysser  afven  golfvet, 
satter  sig  darpa  ororlig  och  ser  mot  vaxljusen  pa.  altaret. 
Under  en  lang  stand  sitter  han  lika  ororlig  och  slo  till 
utseendet.  Ar  han  fdrstockad  i  sin  ororlighet?  Nej,  se 
en,  tva  stora  tarar  glansa  i  det  grahvita  skagget!  Och  sa 
borjar  afven  han  mumla  en  bon!  Jag  forstod  ej  hvad  de 
sade,  men  det  forekom  mig,  som  om  de  battre  an  jag 
forstodo  att  uttrycka  hvad  vi  gemensamt  kande  pa  denna 
plats.  De  bada  mannen  forsvunno  stilla,  sasom  de  kom- 
mit,  och  nu  markte  jag,  att  den  gamle  haltade  mycket 
ilia  efter  den  langa  vandringen. 

Efter  dessa  kommo  andra  besokare,  hvilkas  hudfar^ 
tillkannagafvo,  att  de  tillhorde  Abessiniens  kyrka.  Jag 
igenkande  ibland  dem  familjen  fran  »Minerva»  mellan 
Port  Said  och  Jafa.  Afven  deras  tillbedjande  blickar 
och  stilla  andakt  slogo  mig.  Man  ar  ju  van  att  betrakta 
deras  kyrkosamfund  sasom  forsoffadt,  och  dock  finner 
man,  att  dess  anhangare  aro  miiktiga  af  en  storre  han- 
forelse  an  manga  viisterlandingar.  Denna  stand  var  en 
af  de  basta  jag  tillbragte  i  den  Heliga  grafvens  kyrka 
och  j^ag  ar  glad  ofver  att  kunna  medfora  detta  minne 
darifran.  Efter  detta  ma  du,  min  lasare,  ej  fordra,  att 
jag  skall  redogora  for  dig,  hur  det  tillgar  vid  bedrageriet 
med  den  heliga  elden,  som  jag  var  lycklig  nog  att  slippa 
se,  da  den  grekiska  pasken  infoll,  langt  efter  det  vi  1am- 
nat    Jerusalem,    och    hvilket  jag,  afven  om  jag  hade  haft 
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tillfalle  dartil,  sakert  ej  skulle  ha  velat  se.  Icke  sant! 
Vi  ha  fait  nog  af  intryck,  som  stora  minnet  fran  denna 
plats,  och  vi  ma  bevara  de  goda  den  lamnat  oss.  Ej 
heller  vill  jag  vidare  trotta  dig  med  nya  bevis  for  kyrkans 
akthet,  som  den  vanlige  Baurath  Schick  meddelat  mig. 
For  oss  kommer  det  lyckligtvis  ej  an  pa  att  noga  veta 
platsen  for  lifvets  seger  ofver  doden,  endast  att  vi  ha  del 
af  lifvet.  For  dem,  som  alltfor  pinsamt  vilja  veta  flacken 
eller  angsligt  betvifla  allt  hvad  traditionen  uppgifver,  galler 
ett  fortraffligt  ord  af  den  protestantiske  bisk  open  Gobat 
till  konungen  af  Preussen:  »Om  det  gifves  nagon  plats  pa 
jorden,  om  hvilken  man  kan  saga,  att  Kristus  ar  icke 
dar,  sa.  ar  det  hans  graf,  om  hvilken  angeln  sjalf  sade : 
Han  ar  icke  har,  han  ar  uppstandenb 


Stroftag  i  och  omkring  Jerusalem. 

Jerusalem  pa  korsfararnes  tid  och  nu.  —  Jerusalems  gator.  — 
Hundar.  —  Boningshus.  —  Inga  torg.  —  Ingen  handelsstad.  — 
Jerusalem  faltigt  och  dock  rikt.  —  Spetalskeasyler.  —  Barnhem  for 
gossar  och  flickor.  —  De  infoddas  uppfostran.  —  Judarnes  valgo- 
renhetsinrattningar  och  skolor.  —  Judarnes  metod  att  beframja  »goda 
verk>.  —  Huru  judarne  bli  herrar  ofver  Jerusalem.  —  Ett  besok 
hos  de  gratande  judarne.  —  Vackra  judetyper.  —  I  bazarerna.  — 
Hur  man  afvisar  tiggare.  —  Ett  kapitel  om  pengar.  —  Hos  arme- 
nierna.  —  Citadellet.  —  Hippikus,  Fasael  och  Mariamne.  —  He- 
rodes'  palats.  —  Litostroton.  —  Hasmoneernas  palats.  —  Xystus.  — 
Den  riktiga  Via  dolorosa.  —  Paskveckan  i  Jerusalem.  —  Skartors- 
dagsafton  i  Getsemane.  —  Den  traditionella  Via  dolorosa.  —  Hos 
den  ryske  arkimandriten.  —  Bomullsgrottan.  —  Jeremiasgrottan.  — 
Stefanskyrkan.  —  Konungagrafvarna.  —  Domarnes  grafvar. — Jesu 
graf.  —  Hos  de  tyska  kolonisterna.   —  Till  'Ain  Karim. 

Det  medeltida  Jerusalem  pa  korsfararnes  tid  maste 
med  sina  mangfaldiga  borgar  for  praster  och  riddersman, 
sina  kupoler  och  torn  ha  tagit  sig  annorlunda  ut  an  det 
nuvarande.  Och  dock  forefaller  det  mig,  som  den  nar- 
varande  staden  voro  battre  agnad  att  fora  en  till  minnes 


"""  •"••••~ 


lll|lll  llll|llll  llll|lll  llll|lll  llll|lll  llll|lll  llll|lll  llll|llll  llll|lll  llll|lll  llll|llll  llll|llll  llll|llll  llll|llll  llll|ll 


190 


hvad  den  en  gang  egentligen  varit.  Jag  tanker  icke  har- 
vid  endast  darpa,  att  korsriddarnes  hanforelse  och  krigs- 
larra  bildade  en  marklig  kontrast  till  Jesu  ord:  »Saliga  aro 
de  saktmodiga,  ty  de  skola  besitta  jorden»,  eller  att  deras 
manga  borgar  alltfor  tydligt  talade  om  ett  rike  af  denna 
varlden.  Sjalfva  lifvet  i  Jerusalem  maste  under  det  fram- 
mande  inflytandet  fran  Vasterlandet  ha  varit  ett  annat, 
an  det  var  under  gamla  tider,  da  den  akta  orientaliska 
prageln  var  sa  godt  som  bortskymd  af  en  frammande 
kladnad. 

Det  narvarande  Jerusalem  ar  en  orientalisk  stad  sa- 
som manga  andra.  Gatorna  aro  morka  till  foljd  af  de 
manga  hvalfven,  ojamna,  afven  dar  de  for  ovanlighetens 
skull  aro  stenlagda,  och  sa  smala,  att  man  med  en  liten 
briida  sasom  brygga  skulle  kunna  ga  ofvanpa  hustaken 
fran  stadens  ena  ande  till  den  andra.  Smutsen  talar  om 
franvaron  af  allt  slags  renhallning.  De  enda  varelser,  som 
utofva  ett  slags  sundhetsvard,  aro  hundarna,  hvilka  om 
dagen  ligga  ororliga  midt  pa  gatan,  sa  att  man  far  hoppa 
ofver  dem,  eller  med  skygga  blickar  leta  sig  vag  genom 
folkvimlet,  men  om  natten  halla  den  resande  vaken  ge- 
nom tjut,  liknande  schakalernas.  Nar  man  har  hort  dem 
afton  efter  afton  utfora  sin  jakt,  fdrstar  man  psalmistens 
klagan  ofver  sina  fiender:  »Hvarje  afton  komma  de  till- 
baka,  tjuta  sasom  hundar  och  lopa  omkring  i  staden  (Ps. 
59:  7)-»,  men  afven  den  betydelsefulla  utsagan  i  2  Mos. 
11:  7,  att  »ingen  hund  vid  midnattstid  skulle  glafsa  hvar- 
ken  mot  manniskor  eller  boskap  bland  israeliterna,  pa 
det  de  matte  fdrnimma,  att  Herren  gor  skillnad  mellan 
Egypten  och  Israeli).  Sa  osympatiska  dessa  djur  an  aro. 
sa  aro  de  dock  sa  godt  som  nodvandiga  pa  grund  af 
den  tjanst  de  gora  sasom  sundhetspolis.  Med  dem  tafla 
i  detta  hanseende  endast  gamarna,  som  dock  halla  till 
utom  staderna  och  byarna.  Hundarna  hafva  inga  herrar 
utan  lefva  allesammans  vilda.  De  aro  fega  och  angripa 
sallan  manniskor.  Inbordes  lefva  de  daremot  i  standigt 
krig  och  kamp  med  hvarandra  for  tillvaron  och  aro  dar- 
for  nastan  alltid  mer  eller  mindre  sarade.  Nar  man  ser 
dessa  djur,  forstar  man,  hvarfor  de  bland  Israel  betrak- 
tades  sasom  orena,  och  att  de  oforskamda,  raa  och  fega 
manniskorna  i  den  Heliga  skrift  sa  ofta  liknas  vid  hundar 
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(Ps.  22:  17;  Matt.  7:  6;  Uppb.  22:  15),  pa  samma  gang 
mohammedanernas  skallsord:  Hundarl  om  de  kristna  nu 
blir  fullt  klart.  Ett  sadant  skallsord  synes  afven  af  ju- 
darne  i  senare  tider  ha  varit  anvandt  mot  hedningarne 
(Jfr  Matt.   15:   26). 

Husen  i  Jerusalem  aro,  for  sa  vidt  de  ej  uppforts  af 
europeer,  vasentligen  ej  olika  dem,  som  finnas  i  Orienten 
for  dfrigt.  Mot  gatan  ser  man  icke  till  nigra  fonster 
utan  endast  en  port,  hvilken  oftast  ar  lag  och  trang. 
Finnes  ingen  butik  eller  nagon  storre  ingangsport  till  ett 
mera  framstaende  hus,  liknar  gatan  nastan  en  trang  vag 
mellan  ett  par  omgifvande  murar  (husvaggar)  och  under 
mdrka  hvalf.  Taken  hafva  sasom  namnts  formen  af  en 
kupol. 

Planteringar  i  nagon  storre  skala  fbrekomma  endast 
inom  det  armeniska  klostrets  omrade.  For  ofrigt  aro 
tradgardarna  inskrankta  till  stadens  narmaste  omgifningar 
sasom  den   moderna  Jafaforstaden  etc. 

Torg  eller  storre  oppna  platser  saknas  i  Jerusalem. 
Har  man  en  gang  kommit  inom  murarna,  sa  har  man 
uteslutande  en  labyrint  af  tranga  gator  och  mdrka  gran- 
der mellan  mer  eller  mindre  hoga  hus  och  kyrkor  fram- 
for  sig.  Vill  man  hafva  en  ofversikt  af  staden,  maste 
man  stiga  upp  pa  taket  eller  pa  nagon  af  de  omgifvande 
kullarna,  och  vill  man  njuta  af  frisk  luft  —  hander  det, 
att  man  maste  ga  ett  stycke  utom  stadsporten. 

Det  narvarande  Jerusalem  ar  fattigt.  Den  tid,  da 
vsilfver  och  guld  icke  aktades  mer  an  sten  och  cedrar 
icke  mer  an  mullbarstrad»  (2  Kr.  1:  15),  ar  lange  sedan 
forbi,  och  man  har  svart  att  forestalla  sig  den.  Och 
dock  erinrar  detta  Jerusalem  battre  an  Salomos  om 
stadens  betydelse  i  mansklighetens  historia.  Hvilket  all- 
varligt,  nastan  djupt  melankoliskt  drag  ligger  ej  dfver 
hela  staden,  vare  sig  man  nalkas  den  fran  vaster,  soder 
eller  norr!  Endast  da  man  ser  den  fran  Oljeberget,  tan- 
ker man  nagot  pa  den  stolta  Sionsdottern.  Till  detta 
allvarliga  drag  komma  de  tusentals  stenarna  i  stadsmuren, 
kring  Tempelplatsen  och  vid  Davidstornet  o.  s.  v.,  som  tala 
om  gamla  tider.  Afven  lifvet  dar  inne  bland  manniskorna 
visar  sig  mer  an  i  nagon  annan  stad  pragladt  af  den 
historia,    som    sa   valdigt  predikar  om  barmhartighet  och 
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dom.  Tusentals  pilgrimer  lockas  arligen  af  stadens  min- 
nen  hit,  och  manga  hallas  kvar  endast  af  dessa.  For 
ofrigt  erbjuder  Jerusalem  ingenting  att  fortjana  eller  vinna. 
En  handelsstad,  dar  man  kan  gora  stora  affarer,  eller  en 
stad,  dar  man  kan  hange  sig  at  jordiska  njutningar,  blir 
Jerusalem  sakert  aldrig.  Det  ser  ut,  som  inga  merkantila 
eller  politiska  intressen  nagonsin  skulle  kunna  ge  staden 
en  varldslig  betydelse,  utan  sasom  vore  den  bestamd  att 
endast  forblifva  ett  vittne  bland  folken  om  Guds  uppen- 
barelse.  Huru  annorlunda  hade  icke  ock  varldshistorien 
kunnat  se  ut,  om  Jerusalem  fran  borjan  bevarat  denna 
karakter  och  aldrig  strafvat  efter  en  plats  bland  varlds- 
makterna,  for  hvilkas  rivaliserande  lek  det  snart  maste 
blifva  ett  tvisteapple! 

Men  Jerusalem  ar  afven  rikt.  Man  torde  svarligen 
pa  hela  jorden  finna  ett  stalle,  dar  sa  manga  kyrkor, 
kloster  eller  valgorenhetsinrattningar  af  flera  slag  aro 
samlade  pa  en  sa  liten  plats.  Alia  kristna  konfessioner 
strafva  efter  att  skaffa  sig  medborgarratt  i  denna  stad 
eller  att  bevaka  den  de  hafva  erhallit.  Det  kyrkliga  in- 
tresset  tager  sig  visserligen  ofta  uttryck,  som  aro  langt 
ifran  tilltalande  for  ett  evangeliskt  sinne;  och  smaaktigt 
gral  om  en  lampa  eller  ett  horn  af  en  matta  talar  om 
raka  motsatsen  till  de  kristnas  enhet  i  karlek  och  frid. 
Men  inga  intressen  aro  har  storre  an  de  kyrkliga.  Jeru- 
salem har  inga  battre  prydnader  an  sina  kyrkor  och  inga 
vackrare  palats  an  de  stallen,  dar  den  uppoffrande  kar- 
leken  tager  sig  an  de  arm  a  och  vanvardade.  Jag  har 
under  paskveckan  varit  i  tillfalle  att  blicka  in  i  nagra  af 
dessa  valgorenhetsinrattningar,  sa  val  dar  man  arbetar  i 
en  hopplos  kamp  mot  »dddens  forstling»  (Job.  18:  13), 
spetalskan,  som  dar  man  redan  fatt  se  mangen  uppoffring 
kront  med  varaktig  frukt,  i  barnhemmen  for  gossar  och 
flickor. 

Spetalskan  ar  annu  sasom  fordom  obotlig.  Den,  pa 
hvilken  sjukdomen  en  gang  visat  de  forsta  tecknen  af  sin 
tillvaro,  ar  raddningslost  hemfallen  at  dess  fortsatta  harj- 
ningar.  Men  plagorna  kunna  lindras  och  sjukdomens 
forlopp  i  allmanhet  goras  mildare,  om  den  sjuke  far  no- 
dig  vard.  Men  det  ar  just  denna  vard,  som  de  sjuka 
med  sin  fallenhet  for  vagabondlif  ej  vilja  underkasta  sig. 


*93 


Det  kan  blott  forvana  framlingen,  att  den  turlciska  rege- 
ringen  har  icke  griper  kraftigare  in  och  alagger  hvarje 
smittad  person  att  intrada  i  en  asyl  och  fdrplikta  sig  till 
celibat.  Enligt  hvad  lakaren  vid  Brodraforsamlingens  asyl 
trott  sig  kunna  iakttaga,  fortplantar  sig  sjukdomen  endast 
genom  arf  och  skulle,  om  aktenskap  vore  forbjudet  for 
<le  sjuka,  med  tiden  kunna  betydligt  inskrankas,  om  ej 
utrotas.  Den  af  regeringen  uppforda  asylen  pa  slutt- 
ningen  af  Forargelsens  berg,  i  hvilken  man  och  kvinnor 
syntes  bo  om  hvarandra,  och  dar  elandet  och  smutsen 
afskracka  fran  intriide,  ar  ett  akta  prof  pa  mohammeda- 
nismens  tanke  om  de  nodlidande.  Ofver  jamforelsen 
mellan  denna  och  Brodraforsamlingens  asyl,  hvilken  be- 
tecknande  nog  bar  namnet  »Jesus-Hiilfe»,  behofver  ej 
kristendomen  blygas. 

Med  ljusare  fbrhoppningar  arbetar  man  i  det  af 
direktor  Schneller  ledda  syriska  barnhemmet  for  gossar 
och  det  af  Kaiserswerthsdiakonissor  ledda  hemmet  for 
flickor,  kalladt  »Talitha  Kumi».  Sina  faror  hafva  val  af- 
ven  dylika  anstalter  har  sasom  ofverallt,  och  den  storsta 
af  dessa  torde  vara  den,  att  man  tillika  med  den  krist- 
liga  uppfostran  afven  ger  barnen  sadana  vanor  och  behof, 
som  de  ej  mer  kunna  tillfredsstalla,  niir  de  en  gang  skola 
intaga  sin  plats  bland  de  andra  medlemmarne  af  sitt  folk,  och 
salunda  gor  dem  odugliga  att  pa  egen  hand  taga  sig  fram 
i  detta  land.  Den  Schnellerska  anstalten  har  djupt  kant 
denna  fara  och  soker  bereda  sina  alumner  for  att  mota 
den.  Den  stiftades  i860  efter  blodbadet  pa  de  kristna 
i  Libanonstrakten  for  fbraldralosa  barn,  och  har  sedan 
dess  utvecklats,  sa  att  den  nu  arligen  har  omkring  150 
foraldralosa  gossar.  Sadana  hafva  bast  behof  af  under- 
visning  och  iiro  afven  lattast  att  losgora  fran  de  bland 
folket  radande  daliga  vanorna  och  forstallningarna.  Ele- 
verna  fa  ej  blott  teoretisk  undervisning  utan  afven  prak- 
tisk  handledning  i  slojd,  och  for  att  gora  dem  dugliga 
att  odla  upp  jorden  efter  battre  monster  an  det  bland 
fellacherna  vanliga  har  man  helt  nyligen  arrenderat  ett 
stycke  jord  i  narheten  af  Jafa,  dar  de  fa  lara  sig  landtbruk. 

I  »Talitha  Kumi»  uppfostras  foraldralosa  flickor  men 
afven  en  del,  som  ha  styfmodrar.  Da  mannen  enligt  arabisk 
sed    vanligen    omedelbart    efter    hustruns    dod  ingar  nytt 
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aktenskap,  sa  ar  antalet  af  sadana  styfbarn  stort,  och  de 
blifva  oftast  karlekslost  behandlade  af  sina  styfraodrar. 
Barnhemraet  ar  darfor  lika  karkommet  for  dem  som 
for  verkligen  foraldralosa.  Egendomligt  kan  det  fore- 
falla  mangen,  att  mohammedanska  foraldrar  aro  villiga 
att  dfverlamna  sina  barn  at  en  kristen  inrattning.  Men 
den  religiosa  fanatismen  far  har,  sasom  numera  i  manga 
andra  fall  bland  mohammedanerna,  vika  for  klok  berak- 
ning  —  ett  bevis  pa  den  mohammedanska  trons  svaghet. 
Man  har  af  erfarenhet  larl  sig,  att  en  flicka,  som  fatt 
europeisk  uppfostran,  har  ett  storre  varde,  d.  v.  s.  kan 
saljas  till  hogre  pris  at  en  man,  an  om  hon  saknar  en 
sadan  uppfostran.  Ett  sadant  kopande  af  hustru  ar  akten- 
skapet  ej  blott  bland  mohammedanerna  utan  afven  bland  de 
infodda  kristna.  Nagon  hansyn  till  flickans  och  i  de  fiesta 
fall  afven  till  den  blifvande  mannens  tycke  tages  icke,  utan 
foraldrarne  uppgora  affaren  sinsemellan,  ofta  pa  en  tid. 
da  barnen  annu  ej  ens  kunna  tala.  De  i  barnhemmet 
intagna  flickorna  aro  darfor  oftast  redan  fore  intradet  be- 
stamda  for  nagon  man.  Nar  ban  eller  hans  foraldrar 
betalat  den  bestamda  losesumman,  har  han  ratt  att  hamta 
flickan  fran  hemmet  och  bjuda  henne  att  forratta  den 
tjanst,  som  en  man  i  detta  land  fordrar  af  sin  hustru. 
Under  sadana  fbrhallanden  ar  det  naturligt  en  hogst 
grannlaga  sak  att  ratt  bedrifva  religionsundervisningen. 
Man  plagar,  afven  om  sadana  barn  vunnits  for  kristen- 
domen,  afsta  fran  att  dopa  dem  af  hansyn  till  deras  blif- 
vande stallning  och  for  att  ej  utmana  mohammedanernas- 
fanatism,  hvilken  vid  sadana  handlingar  som  en  dopelse- 
akt  trader  i  dagen  lattare  an  vid  andra  tillfallen.  Att 
dessa  anstalter  och  andra  liknande  aro  en  nagel  i  ogat 
for  manga  mohammedaner,  som  betrakta  dem  med  miss- 
tanksamma  blickar,  ar  gifvet.  De  ana  har  en  makt,  hvil- 
ken de  ej  aro  vuxna.  Detsamma  ar  afven  fallet,  ehuru 
i  mindre  grad,  med  de  sjukvardsanstalter,  hvilka  upp- 
rattats  i  Jerusalem.  En  af  dessa,  »Marienstift»,  forestas 
af  en  skicklig  kirurg,  d:r  Sandriesky,  och  mottager  sjuka 
barn  utan  afseende  pa  religion  eller  konfession.  Bland 
barnen  patraffade  vi  dock  en  hustru  pa  1 1  ar.  Da  rege- 
ringen  forbjuder  de  kristna  att  drifva  egentlig  missions- 
verksamhet,    aro    sadana    kiirleksverk    det  enda  sattet  att 
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lata  mohammedanerna  kanna  en  flakt  af  kristendomens 
inflytande.  De  sista  artiondena  hafva  ock  lart  bade  mo- 
hammedaner  och  judar,  att  den  evangeliska  kristendomen 
har  har  en  makt,  som  kan  blifva  dem  farlig. 

For  att  skydda  fdraldrar  for  frestelsen  att  siinda  sina 
barn  i  kristna  skolor  eller  sina  sjuka  till  kristna  hospital, 
ha  judarne  i  Jerusalem  inrattat  egna  anstalter  for  bada 
dessa  syften,  och  en  person  har  pa  sista  tiden  upptradt 
i  Jerusalem  med  det  bestamda  uppdraget  att  systematiskt 
motarbeta  den  kristna  missionen  bland  judarne  I 


I  detta  sammanhang  kan  det  vara  lampligt  att  erinra 
om  de  infoddas  satt  att  uppfostra  sina  barn.  Vi  tanka 
darvid  narmast  pa  'lur  det  tillgar  i  byarna  pa  landet 
bland  fellacherna,  hvarvid  dock  bor  ihagkommas,  att 
fellachelementet  ar  dfvervagande  afven  a  sadana  stallen 
som  Betlehem  och  Nasarel.  Da  egna  iakttagelser  ej 
racka  till  for  en  fullstandig  bild  af  'forhallandena,  lana  vi 
uppgifter  fran  en  missionar  Klein,  hvilken  uppehallit  sig 
26  ar  i  det  Heliga  landet.  • 

En  af  fellachernas  hdgsta  onskningar  gar  sasom  bland 
Osterns  folk  i  allmanhet  ut  pa  att  fa  en  talrik  afkomma. 
En  fader,  hvilken  har  manga  soner  och  sonsoner,  vet 
sig  ^darigenom  ej  blott  saker  pa  hjalp  och  understod 
pa  alderdomen,  da  sonerna  i  regeln  stanna  inom  familjen 
afven  sasom  gifta  eller  atminstone  inom  samma  by  som 
foraldrarne,  utan  ser  afven  i  hv'arje  ny  manlig  medlem  af 
familjen  en  tillokning  i  ara,  inflytande  och  makt.  Den 
slakt  eller  clan  (hamttle),  som  raknar  200  man  eller,  sa- 
som fellacherna  ofta  saga,  200  vapenfora  (bavardije),  kan 
under  de  hittills  radande  forhallandena  i  Palestina  lattare 
gdra  sin  asikt  gallande  an  den,  som  blott  raknar  t.  ex. 
50.  En  liten  familj  har  i  regeln  ringa  inflytande,  en  stor 
familj  har  alltid  nagot  att  saga  och  kan  i  nddfall  med 
vild  bringa  sin  vilja  igenom.  En  fader  ser  med  stolthet 
pa  sina  soner,  och  en  syster  talar  med  viilbehag  om  sina 
broder.  Det  ar  darfdr  latt  begripligt,  att  det  for  en  fa- 
der   ar    en   lycklig  stund,  da  man  bringar  honom  under- 
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rattelsen:  en  son  ar  dig  fodd!  Huru  raycket  gamla  fbr- 
hallanden  har  ga  igen,  behofver  ej  papekas  for  den,  som 
kanner  Gamla  testamentets  berattelser.  Man  tanke  endast 
pa  patriarkernas  historia  eller  pa  ett  uttryck  sadant  som 
det  i  Ter.  20:  15.  Sa  snart  ett  gossebarn  fodts  till  varl- 
den,  begifva  sig  anforvanter,  grannar  och  vanner  pa  vag 
for  att  gratulera  den  lycklige  fadern  med  orden:  Valsig- 
nadt  vare  hvad  som  kommit  dig  till  del  {rmtbarak  ma 
adjak),  hvarpa  han  svarar:  Allah  valsigne  dig  {Allah 
jebarek  fik).  Gasterna  bjudas  vid  detta  tillfalle  pa  en 
kopp  kaffe,  hos  de  kristna  forekommer  afven  ett  glas 
brannvin  och  sotsaker. 

Annorlunda  ar  sinnesstamningen  vid  en  flickas  fodelse. 
Fadern  ar  da  ej  sallan  ledsen  och  vresig,  i  synnerhet  om 
han  lange  forgafves  fatt  vanta  pa  den  manliga  arfvingen. 
I  alia  handelser  kanner  han  ingen  sarskild  gladje,  och 
bland  hans  anforvanter  och  vanner  tar  man  ej  nagon 
notis  om  hiindelsen.  Likval  har  ett  flickebarns  fodelse 
trots  skuggsidorna  afven  sina  ljuspunkter.  Ty  om  fodel- 
sen  af  en  son  innebar  loftet  om  tillokning  i  ara,  infly- 
tande  och  hjalp  pa  alderdomen,  sa  innebar  en  dotters 
fodelse  lofte  om  tillokning  i  —  kapital.  Den  blifvande 
svarsonen  ar  namligen,  sasom  jag  langre  fram  skall  nar- 
mare  beratta,  alltid  forpliktad  att  betala  sin  hustru  med 
nagra  tusen  piaster.  Har  en  familjefader  t.  ex.  fyra  dottrar, 
sa  representera  de  en  summa  af  omkring  12,000  piaster. 
Med  utsikten  pa  denna  inkomst  i  framtiden  har  han  ingen 
svarighet  att  erhalla  kredit  hos  kopmannen  i  staden,  af- 
ven om  han  for  bfrigt  ar  en  fattig  man. 

Sa  snart  barnet  ar  fodt,  blir  det  ingnidet  med  salt, 
i  stallet  for  att  tvattas.  Detta  egendomliga  forfaringssatt 
ar  beraknadt  att  harda  och  starka  barnet  for  atmosfariska 
inflytelser,  och  ingnidningen  fortsattes  darfor  under  flera 
veckor.  Darvid  hander  det,  att  man  i  stallet  for  att  gora 
barnet  nytta  tillfogar  det  obotlig  skada.  I  Betlehem  har 
Klein  sett  en  vacker,  starkt  byggd  gosse,  hvilken  genom 
denna  oforstandiga  saltingnidningskur  redan  sasom  spadt 
barn  forlorat  sin  syn.  Saltsalfvan  hade  kommit  i  ogonen 
och  skadat  dem  ohjalpligt,  berattade  hans  moder.  Men 
i  allmanhet  synes  kuren  icke  skada  de  sma.  De  vaxa, 
trots    all    smuts,    all    fbrsumlighet    och    all    olamplighet  i 
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fodoamnen,  upp  till  kraftiga  gossar  och  flickor  och  maste 
fran  borjan,  utsatta  som  de  aro  for  bade  hetta  och  kbld, 
vanja  sig  vid  det  barda  lefnadssatt,  som  deras  foraldrar 
fbra.  Men  manget  barn,  som  maste  nedlaggas  i  en  for 
tidig  graf,  skulle  helt  visst  genom  battre  vard  och  for- 
standigare  lakarhjalp  kunna  raddas  at  lifvet.  De,  hvilka 
besta  profvet  af  denna  barnuppfostran,  aro  emellertid 
fran  borjan  hardade  for  kampen  med  de  vidriga  elemen- 
ten  och  fellachernas  strapatser  och  forsakelser.  Visst  ar, 
att  den  lille  icke  blifver  bortskamd.  I  timtal  maste  han 
ligga  invecklad  i  trasor  och  fastbunden  i  en  klumpig  tra- 
vagga,  hvars  skillnad  fran  en  krubba  i  basta  fall  endast 
bestar  i  ett  par  lika  klumpiga  medar,  och  taligt  bida, 
tills  modern,  som  vanligen  pa.  andra  eller  tredje  dagen 
efter  sin  nedkomst  maste  ombesorja  sina  husgoromal, 
kommer  hem  fran  skogsbacken  eller  kalian  med  en  knippa 
ris  eller  ett  vattenkrus  pa  hufvudet.  Ofta  soker  hon  val 
skydda  barnet  mot  flugor  och  moskitos  med  en  ofver 
ansiktet  utbredd  mandil,  men  den  lilla  stackaren  loper 
darvid  fara  att  kvafvas  af  hetta  och  brist  pa  luft.  Lam- 
nar  hon  honom  utan  detta  skydd,  sa  sla  dussintals  flugor 
och  mygg  lager  i  hans  ansikte  och  tacka  alia  oppningar 
i  detsamma.  Den  lille  misshandlade  varelsen  skriker  och 
kvider,  vander  och  kastar  sig,  sa  langt  hans  insnorda  lage 
tillater,  men  maste  till  sist  foga  sig  i  det  oundvikliga. 
Det  var  for  mig  obegripligt,  siiger  Klein,  att  har  och  dar 
pa  gatorna  och  dynghogarna  se  fellachbarn,  hvilkas  ogon 
voro  formligen  betackta  af  flugor,  och  ej  upptacka  en 
min  hos  dem  att  befria  sig  fran  dessa  odjur.  Men  pa 
detta  satt  vanja  de  sig  redan  vid  tidigaste  ar  att  fordraga 
denna  landsplaga. 

Det  vore  dock  mycket  oriktigt  att  raena,  att  mo- 
dern saknade  karlek  till  sitt  barn.  Hon  vardar  och 
skoter  om  det  pa  sitt  satt  med  den  storsta  omhet  och 
hangifvenhet  och  ar  beredd  att  palagga  sig  de  storsta 
forsakelser  och  offer  for  detsamma.  Hon  smeker  det  och 
tilltalar  det  med  de  ommaste  namn,  sasom:  »o,  min  van, 
mitt  oga,  min  sjal,  min  herre,  mitt  lif,  o,  du  mitt  hjartas 
blod»  (Jd  muhdjet  kalbi),  och  sjunger  omma  vaggvisor 
for  det,  tills  det  somnar.  Fellachkvinnan  besitter,  sager 
Klein,    en    markvardig    karlek    till    barn    i  allmanhet  och 
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torde  icke  garna  gora  ett  sadant  nagot  ondt.  Sasom 
barnjungfru  utmarker  hon  sig  for  tillgifvenhet,  talamod 
och  uthallighet  i  arbetet  samt  formaga  att  utharda  nattvak. 
Hennes  fel  ar  snarare  en  alltfdr  stor  grad  af  blind  och 
daraktig  tillgifvenhet  i  synnerhet  for  ett  gossebarn  (sabi). 
Mitogen  moder  plagar  sig  annu  pa  gamla  dagar  med 
allahanda  bekymmer  for  att  fa  sin  son  gift  och  sedan 
kunna  understodja  honom  med  hustru  och  barn. 

Om  mojligt  later  man  bamen  nara  sig  af  moders- 
mjolken  under  tva  ars  tid,  hvilket  i  det  heta  klimatet 
bekommer  dem  synnerligen  val.  Ofta  bander  det,  sager 
Klein,  att  ett  barn  pa  3—5  ar,  sedan  det  sprungit  om- 
kring  pa  gatorna  med  ett  stycke  brod  i  handen,  kommer 
larfvande  till  modern  och  ber  om  en  massa  (en  klunk), 
och  han  har  hort  talas  om  6  ars  gamla  barn,  som  annu 
ej  varit  afvanda.  Ankor  anse  sig  ofta  gora  sitt  yngsta 
barn  en  sarskild  tjanst  med  att  i  aratal  gifva  det  di. 
Om  mycket  kraftiga  gossar  far  man  ofta  hora  uttryck 
sadana  som :  »Hans  hufvud  ar  fullt  af  hans  moders  mjolk», 
eller:  »Han  har  druckit  sig  matt  af  sin  moder»,  under  det 
man  a  andra  sidan  sasom  fdrklaringsgrund  till  en  mindre 
kraftig  konstitution  uppgifver,  att  barnet  ej  fatt  dricka  sig 
matt  af  modersmjolken.  I  nagra  fall  forekommer  det 
dock,  att  barn  maste  uppammas  med  getmjolk. 

Mycket  tidigt  vanjer  man  emellertid  afven  barnet  att 
ata  brod,  arabernas  viktigaste  foda.  Ofta  blir  den  lilies 
mage  pa  det  mest  oforstandiga  satt  fullproppad  med 
svarsmalta  saker.  Har  barnet  fatt  sina  forsta  tander,  sa 
jublar  modern  darofver:  :»Hans  tand  ar  framme,  gommen 
brodet  i  huset»  {tela  sinno,  chabbi-lchubz' anno),  Efter  det 
ogonblicket  kan  man  alia  tider  pa  dagen  fa  se  den  lille 
larfva  omkring  pa  gatan,  bevapnad  med  ett  brodstycke, 
och  i  och  med  detsamma  har  hans  uppfostran  intradt  i 
ett  nytt  stadium.  Har  modern  nagonting  att  utratta  i 
staden  eller  pa.  akern,  sa  bar  hon  sitt  barn  i  ett  slags 
sack  pa  ryggen,  ungefar  sasom  man  kan  fa  se  dalkullor 
gora  med  sina  sma.  I  Egypten  rida  barnen  gransle  ofver 
moderns  axel  och  halla  sig  fast  i  haret,  drat  eller  hufvud- 
betackningen,  under  det  modem  med  ena  handen  bar  ett 
bylte  och  med  den  andra  haller  i  ett  afbarnets  ben.  Under 
skbrdetiden  tar  modern  vaggan  ofta  med  sig  ut  pa  akern. 
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Husapoteket  ar  hos  fellacherna  ej  forsedt  med  manga 
medel  mot  barnsjukdomar.  Mot  hudloshet  och  sarnader 
anvandes  ett  slags  finsiktad,  rod  jord,  som  fuktas  med 
vatten  och  rifves  till  en  fin  salfva,  eller  ett  rodt  pulver. 
kalladt  zerakon;  mot  haftig  feber  rispar  man  buden  pa 
ryggen  och  fotterna  med  en  rakknif,  tills  blodet  flyter; 
mot  svara  smarter  vid  tandsprickningen,  hjarnfeber  etc. 
branner  man  med  en  glodgad  knappnal  undre  sidan  af 
tungspetsen  eller  med  en  glodande  spik  hufvudskalen. 
Hjalpa  ej  dessa  medel,  sa  ar  jordgummans  (dai)  vishet 
Ottomd,  och  Allah  kan  nu  endast  hjalpa  genom  ett  under. 
Mycket  langvarigt  lidande,  framfor  allt  i  ogonen,  hvilka 
i  Palestina,  lika  mycket  som  i  Egypten  synas  hora  till  de 
mest  angripna  organen,  skulle  blott  genom  ett  ymnigare 
"brak  af  vatten  kunna  hafvas  redan  fran  forsta  stunden  af 
sin  tillvaro.  Men  fellachen  synes  ha  en  afgjord  antipati 
mot  ett  for  ofta  anvandt  bruk  af  kallt  vatten  till  att  tvatta 
sig.  Till  dryck  anvander  han  det  daremot  lika  garna, 
som  manga  vasterlandingar  forakta  det,  da  han  egentligen 
ej  kanner  annan  forfriskningsdryck  an  kaffet.  En  bland 
fellacherna  vanlig  sjukdom  ar  afven  blaskatarr,  och  den 
uppgifves  ha  sin  grund  i  det  daliga,  alltid  mer  eller 
mindre  kalkhaltiga  vattnet. 

Har  barnet  borjat  sina  forsta  sprakstudier  med  ut- 
ropet:  jamma,  jaba  (o,  moder,  o  fader),  sa  ar  det  nar- 
maste  det  lar  sig  en  forbannelseformel:  abuk  (en  for- 
lortning  af  jif  an  abuk  eller  jehrek  abilk):  »forbannad 
vare  din  fader»,  eller  »forbrand  vare  din  fader».  Har 
pappa  tagit  sin  lille  i  knat,  och  denne  rycker  honom 
i  skagget  under  utropet:  abuk,  sa  kanner  sig  fadern 
mycket  glad  och  tycker,  att  han  ar  en  duktig  pojke, 
som  lofvar  att  blifva  en  praktig  karl.  Fadern  sjalf  fdr- 
smar  ej  heller  att  till  sin  egen  son  upprepa:  »Gud 
forbanne  din  fader»,  utan  att  karma  att  han  darmed  6n- 
skar  sig  sjalf  forbannelse.  Sadana  utrop  far  man  hora 
nar  som  heist  bland  de  infodda.  Man  anar  haraf,  hvil- 
ken  roll  svordomar  och  forbannelser  spela  i  de  infoddas 
lif.  Bland  intet  folk  torde  Jesu  ord:  »I  skolen  alls  icke 
svarja»,  ha  en  mera  berattigad  anvandning  an  har.  Tvif- 
velsutan  var  denna  benagenhet  stor  afven  bland  Jesu 
samtida.     Man    anar    det    ej    blott   af  hans   ord  i  Bergs- 


predikan  utan  afven  daraf,  att  Petrus  i  det  kritiska  ogon- 
blicket  pa,  ofversteprastens  gard  genast  sbegynte  fbrbanna 
sig  och  svarja»,  att  han  ej  kande  Jesus. 

De  infoddas  barn  hafva  inga  lekar  eller  visor,  af- 
passade  for  dem  sasom  hos  oss.  De  tumla  omkring  pi 
gatorna  och  a  offentliga  platser  och  aro  lyckliga  pa  sitt 
satt.  Sa  snart  den  lille  ar  nigra  ar  gammal,  far  han 
utratta  hvarjehanda  smatjanster.  Han  vallar  getterna  eller 
asnorna  och  har  att  tillse,  att  de  ej  afbeta  sadesakrarna 
eller  skada  vinplanteringarna.  Darvid  kan  han  sla  sig 
ned  under  skuggan  af  ett  oliv-  eller  fikontrad  och  i  ut- 
strackt  stallning  anstalla  naturbetraktelser,  eller  ock  fbr- 
soker  han  att  fordrifva  tiden  med  att  pa  sin  zummeras 
en  af  rorvaxter  fabricerad,  hogst  enkel  herdepipa,  blasa. 
allahanda  lika  enkla  melodier.  Da  drufvorna  och  fikonen 
borja  mogna  under  soramartiden,  kan  han  fa  till  uppgift 
att  bevaka  fikon-  och  vingardarna  och  tvinga  eventuella 
mkraktare  genom  skrik  eller  stenkastning  till  atertag.  Vid 
skordetiden  hjalper  han  efter  formaga  till  med  att  lassa  pa 
karfvarna  pa  asnorna  och  drifva  dem  hem  till  tioskplat- 
sen,  hvarom  jag  langre  fram  skall  tala.  Flickoma  fa 
tidigt  lara  sig  att  bara  ett  vattenkrus  pa  hufvudet  eller  en 
skinnsack,  fylld  med  vatten,  pa  ryggen  fran  kalian  i  byns 
narhet.  De  ha  vidare  att  tillsammans  med  modern  hamta 
bransle  for  brodbakning,  hvilket  vanligen  bestar  i  ko-  eller 
fargodsel,  hvilken  utbredes  till  torkning  i  solen,  eller  ris- 
och  tradgrenar  for  kaffekokning  o.  d.  samt  att  se  efter  sma- 
syskonen.  Sa  snart  deras  krafter  tillata,  ha  de  afven  att 
hjalpa  till  med  att  dra  handkvarnen,  hvilket  an  i  dag  ar  ute- 
slutande  kvinnornas  goromal,  gora  deg,  baka  brod  o.  s.  v. 

I  narheten  af  de  storre  staderna  ga  manga  af  all- 
mogens  barn  sa  val  gossar  som  flickor  och  gora  dags- 
verke  t.^  ex.  vid  byggnadsarbeten.  Manga  komma  till  och 
fran  byar  pa  en  hel  dagsresas  afstand  och  stanna 
veckan  i  staden  samt  vanda  ater  fbrst  vid  veckans 
Deras  foda  bestar  af  brod  med  16k,  oliver,  ost, 
meloner  eller  annat  pabrdd.  Kott  ar  en  sallsynt 
ratt  Wand  fellacherna,  och  slaktning  innebar  alltid,  att  en 
hogtid  forestar. 

Skolor,  dar  barnen  kunde  fa  lara  sig  lasning,  skrif- 
ning    och   rakning  jamte  andra  nyttiga  kunskaper,  funnos 


hela 
slut, 
olja 


egentligen  icke  vare  sig  for  mohammedaner  eller  kristna, 
forran  amerikanska,  engelska  och  tyska  missionssallskap 
for  omkring  50  ar  sedan  borjade  intressera  sig  for  den 
arabiska  ungdomens  uppfostran  i  det  Heliga  landet.  Nu 
frnnas  ej  blott  i  hvarje  stad  utan  afven  i  hvarje  nagot  sa 
nar  betydande  by,  sa  vida  invanarne  ej  uteslutande  till* 
hora  profetens  religion,  en  eller  flera  af  de  olika  kristna 
konfessionerna,  greker,  latinare,  protestanter,  armenier 
0.  s.  v.,  eller  af  muselman,  och  da  vanligen  pa  regeringens 
bekostnad,  underhallna  skolor;  och  manga  fellacher  lata 
sina  barn  flitigt  besoka  dem,  da  erfarenheten  ofver- 
tygat  dem  om  vikten  och  nyttan  af  skolundervisningen. 
Forr  skickade  endast  mera  valbargade  foraldrar,  hvilka 
fdrstodo  vardet  af  undervisningen,  sina  barn,  ehuru  en- 
dast sina  gossar,  till  en  mo  a/km  (en  larare  for  de  kristna) 
eller  till  en  chatib  (skrifvare,  talare,  predikant  for  mo- 
hammedaner). De  enda  undervisningsamnen,  som  da 
forekommo,  voro  lasning  och  i  nodfall  afven  skrifning  af 
arabiska.  Muselmanerna  larde  sig  att  lasa  koran,  de 
kristna  vissa  psalmer.  Annu  i  dag  betraktas  psaltaren 
sasom  de  kristnas  lasebok  och  koranen  sasom  mohamme- 
danernas.  Skolmastarens  arfvode  bestod  af  brod,  agg 
0.  s.  v.,  hvilka  skolbarnen  forde  med  sig,  och  nagra 
piaster  i  penningar  vid  manadens  slut  samt  dessutom  en 
sarskild  bachschisch,  da  larjungen  hunnit  till  slutet  af  ett 
hufvudstycke  i  laseboken.  Klein  sager  sig  ha  traffat 
manga  aldre  man,  hvilka  pa  detta  satt  lart  sig  hela  psal- 
taren utantill.  Mohammedanerna  lara  sig  hela  suror  ur 
koranen.  Skrifningen  foretogs  pa  en  tratafla.  Men  skrif- 
konsten  ofvades  ej  sa  mycket  som  utanlasningen,  och 
man  traflar  iinnu  byar,  hufvudsakligen  med  mohamme- 
dansk  befolkning,  dar  ej  en  enda,  andra,  dar  blott  chatiben 
kan  lasa  eller  skrifva.  Far  nagon  ett  bref  eller  skall 
nagonting  skrifvas,  sa  maste  man  ofta  vanda  sig  till 
chatiben  i  nasta  by.  Men  afven  mangen  chatib  kan  en- 
dast med  moda  stafva  sig  till  innehallet  af  ett  bref  eller 
satta  nagra  krakfotter  till  bokstafver  pa  papperet. 

Fruktan  och  skrack  voro  for  de  arabiska  skolmas- 
tarne  de  hufvudsakliga  pedagogiska  hjalpmedlen  for  att 
hos  larjungarne  vacka  nodig  uppmarksamhet  och  flit, 
och    kappen     och    falaken    spelade    en    oumbarlig    roll. 


Den  sistnamnda  tingesten  bestod  af  en  trakloss  med  en 
tagstump,  vid  hvilken  larjungens  fotter  fastgjordes,  under 
det  han  sjalf  lag  med  ryggen  pa  marken,  sa  att  han  ej 
kunde  rora  sig,  medan  lararen  duktigt  basade  upp  honom. 
Har  och  dar  har  jag,  sager  Klein,  annu  sett  detta  skrack- 
instrument  banga  till  vanning  pa  vaggen.  Blott  i  ytterst 
enstaka  fall  hande  det,  att  en  fader  lat  undervisa  afven  sin 
dotter  i  lasning;  hos  mohammedanerna  fdrekom  det  icke. 
Nu  bar  som  namndt  forhallandet  afven  har  blifvit  ett  annat. 

Man  patraffar  bland  fellachernas  barn  manga  kvicka 
och  begafvade  hufvud  med  snabb  fattningsformaga  och 
stor  latthet  att  lara  sig  fbrelagda  uppgifter.  Storsta  bris- 
ten  synes  besta  i  dugliga  larare  och  sakkunniga  inspek- 
torer  ofver  de  har  och  dar  i  byarna  existerande  skolorna. 
Med  dugliga  skolor  och  skollarare  skulle  man  inom  en 
kort  tid  kunna  uppfostra  ett  helt  och  ballet  nytt  slakte, 
sasom  de  sedan  i860  utvecklade  forhallandena  pa  Libanon 
tydligen  lagga  i  dagen. 

Langre  an  till  io:e  eller  i3:e  aret  fa  fellachernas 
barn  endast  i  hogst  sallsynta  fall  bevista  skolan.  Vid 
denna  tid  ar  gossen  ofta  forlofvad,  mangen  gang  till  och 
med  gift.  Han  far  da  bara  den  for  mannen  kanneteck- 
nande  hufvudbonaden  (loffe)  och  maste  sdka  sig  arbets- 
fdrtjanst. 


Antalet  af  judarnes  valgorenhetsinrattningar  ar  stort. 
Detta  beror  dels  pa  den  centrala  betydelse,  som  Jerusalem 
har  for  judendomen  i  dess  helhet,  dels  darpa.  att  judarne 
stromma  hit  fran  olika  lander  och  dela  sig  ej  blott  i  de 
bada  stora  hufvudafdelningarna,  Sefardim,  hvilka  utgora 
attlingar  af  judarne  pa  den  Pyreneiska  halfon,  och  Aschke- 
nasim,  de  tysk-polska  judarne,  utan  afven  efter  de  olika  lan- 
derna,  hvarifran  de  komma,  samt  efter  bruken  och  sederna, 
som  hvarje  mindre  parti  iakttager.  Stora  penningsummor 
insamlas  arligen  bland  de  utom  Palestina  boende  judarne 
for  att  hitsandas  och  fordelas  mellan  harvarande  tros- 
broder.  Vid  delningen  af  dessa  medel  taga  Sefardim 
hansyn  endast  till  de  s.  k.   Chakamim,  d.  v.  s.  dem  som 
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sysselsatta  sig  med  Talmud,  under  det  att  Aschkenasim 
dela  ut  gafvoma  till  alia,  utom  till  nigra  valmaende,  som 
frivilligt  afsta  fran  sin  andel  (chaluka).  I  judekvarteret 
finnas  tva  sarskilda  hospital  for  judar,  dar  de  sjuka  dels 
gratis,  dels  mot  en  mycket  liten  afgift  (1,7s  kr.  i  veckan) 
erhalla  nodig  lakarvard.  Utanfcir  staden  i  vaster  ligger 
ett  af  en  Berlinkommitte  upprattadt  och  efter  tyskt 
monster  nnderhallet  barnhem.  Ej  langt  darifran  under- 
haller  Alliance  Israelite  Universelle  en  skola  ungefar  efter 
samma  monster  som  de  af  protestanterna  upprattade 
skolorna  for  judebarn.  Utom  i  arabiska  och  hebreiska 
meddelas  undervisning  afven  i  franska  och  i  Hera  handt- 
verk.  Skolan  besokes  flitigt,  hvilket  ma  anses  som  ett 
godt  tecken.  Franska,  rakning  och  elementen  i  geografi 
och  naturalhistoria  utgora  afven  undervisningsamnen  i  den 
af  Eveline  Rotschild  1864  upprattade  flickskolan.  Men 
darmed  ha  vi  afven,  sa  vidt  jag  fatt  reda  pa  stallningen, 
uppraknat  alia  de  skolor,  dar  icke  undervisningen  inskran- 
ker  sig  till  hebreiska  spraket  och  litteraturen,  d.  v.  s.  Gamla 
testamentet  och  Talmud.  Annu  forekommer  det  ock,  att 
man  fran  judiskt  hall  far  ut  emot  och  sasom  kattare  be- 
handlar  personer,  hvilka  ifra  for  inlarandet  af  nagot  annat 
sprak  an  hebreiskan  eller  for  larandet  af  nagot  handt- 
verk.  Dessa  fack,  Gamla  testamentet  och  Talmud,  lar 
man  sig  daremot  mycket  grundligt ;  i  praktiska  kunskaper, 
som  kunde  gora  de  unga  till  nyttiga  manniskor,  speciellt 
for  sitt  land,  kommer  man  icke  langt.  Haruti  likasom  i 
de  tidiga  aktenskapen  och  den  starka  invandringsstrom- 
men  ligga  orsakerna  till  de  har  boende  judarnes  fattig- 
dom  och  elande.  For  att  lindra  noden  har  mycket  blif- 
vit  gjordt  och  gores  annu  alltjamt.  Moses  Montefiore  har, 
for  en  af  amerikanen  Juda  Touro  testamenterad  summa, 
soder  om  Sultansdammen  latit  uppratta  en  ordentlig  fattig- 
gard  med  omkring  30  bostader  och  egen  vaderkvarn,  den 
enda  i  hela  trakten.  I  borjan  ville  ingen  bo  dar,  bosta- 
derna  maste  utlottas  och  invanarne  erhalla  en  liten  pen- 
ninggafva,  innan  de  kunde  fbrmas  att  flytta  dit.  En  storre 
komplex  af  sma  hus,  Bate  Mac/iasse,  »tillnyktshusem>,  inne 
i  staden  erbjuda  gratis  tak  ofver  hufvudet  at  60 — 70  fa- 
miljer  vanligen  for  en  tid  af  tre  ar  —  alia  andra  inratt- 
ningar  att  fortiga. 
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Flera  judekolonier  existera  afven  i  Palestina,  och  rege- 
ringen  har  i  narheten  af  Jafa  skankt  250  hektarer  frukt- 
bar  jord  for  en  akerbruksskola.  Men  oaktadt  rikligt 
understod  fran  Europa  bar  sig  intet  enda  af  dessa  kolo- 
nisationsforsok ;  judarne  synas  sakna  bade  hag  och  dug- 
lighet  till  akerbruk. 

Sedan  fientligheterna  mot  judarne  i  Ryssland  och 
pa  Balkanhalfon  under  de  sista  aren  tagit  allt  storre  di- 
mensioner,  har  en  stor  del  af  de  forfoljda  tvungits  att 
utvandra  till  Palestina,  och  i  sammanhang  med  invand- 
ringsstrommen  ha  nya  foreningar  med  rikligt  understod 
fran  manga  hall  bildats  for  att  hbja  den  judiska  befolk- 
ningens  formaga  att  nara  sig  sjalf.  Annu  ha  resultaten 
dock  ej  visat  sig  mycket  gynnsamma.  Judarne  aro  i  hela 
Palestina  mer  eller  mindre  fattiga.  Hari  ligger  val  afven 
en  orsak  till  den  turkiska  regeringens  obenagenhet  att 
tillsvidare  medgifva  flera  att  invandra.  De  uppgifter  om 
storre  invandringar  fran  Ryssland  med  anledning  af  ju- 
darnes  utvisande  fran  detta  land  under  ar  1891,  aro 
gripna  ur  luften.  Inalles  torde  ej  200  familjer  ha  kommit 
till  Palestina  af  dessa  judar,  och  den  storre  delen  af  dessa 
har  atervandt  darifran  af  brist  pa  utsikt  att  dar  uppehalla 
sig.  En  annan  orsak  till  den  turkiska  regeringens  dnskan 
att  ej  se  det  judiska  elementet  tillokadt  i  Palestina  ligger  i 
den  omstandigheten,  att  de  invandrande  hittills  vanligen 
stallt  sig  under  europeiskt  skydd,  hvarigenom  stormakter- 
nas  intressen  okas  i  detta  land  till  skada  for  landets  egen 
regering.  De,  som  invandrat  pa  sista  aren,  ha  darfor  afven 
mast  blifva  turkiska  undersatar. 


De  tysk-polska  judarne  hafva  en  inrattning,  som  pa- 
minner  om  katolikernas  lasande  af  massor  for  de  doda, 
hvarigenom  »goda  verk»  i  ej  ovasentlig  grad  beframjas. 
En  gang  hvar  tredje  manad  ga  larame  med  sina  larjungar 
till  klagoplatsen  eller  till  Rakels  graf  i  narheten  af  Betlehem 
for  att  bedja  for  dem,  som  med  sina  allmosor  tanka  pa 
dem.  Pa  sabbaten  och  alia  festdagar  uttalas  viilsignelsen 
i  synagogorna  bfver  dem,  som  »valsignat»  deras  anstalter. 
Vidare  forplikta  de  sig  att  for  bestamda  penningsummor 
genom  talmudkunniga  larare  och  sangare  lata  utfbra  vissa 
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liturgiska  boner  for  gifvaren  efter  hans  dod.  Den,  som 
skanker  300  rubel  t.  ex.,  fdrvarfvar  sig  ratt  till  att  den 
fdrnamste  rabbinen  under  forsta  aret  efter  hans  dod  laser 
boner  for  hans  sjals  fralsning  och  att  10  unga  talmud- 
kunniga  man  studera  Mischnan  pa  hans  dddsdag  och  lasa 
boner  dfver  honom  anda  till  de  dddas  uppstandelse. 


Huru  judarne  gora  sig  till  herrar  dfver  Jerusalem  kan 
fdrtjana  att  omnamnas.  Detta  tillgar  pa  det  sattet,  att 
hufvudmannen  for  Sefardim  antingen  i  egen  person  eller 
genom  en  van  eller  en  tjanare  pa  vissa  tider  utbeder  sig 
nycklarna  till  staden.  Hela  ceremonien  fdretages  i  in- 
tresse  att  uppfylla  eller,  battre,  undga.  de  aldstas  stadgar. 
Dessa  fdrbjuda  namligen  judarne  att  bara  bdrdor  pa.  sab- 
baten  annat  an  inom  sina  egna  hus  eller  den  af  dessa 
inneslutna  gardsplanen.  For  att  undga  detta  stadgande 
kunna  flera  familjer  fdrena  sina  gardar  och  omgifva  dem 
med  ett  skrank,  afven  af  mycket  enkel  beskaffenhet,  sa- 
som  t.  ex.  med  ett  snore  eller  rep,  hvarigenom  hela  det 
salunda  sammanslutna  omradet  galler  sasom  en  gard.  Pa 
samma  satt  kan  en  med  murar  omgifven  stad  betraktas 
sasom  en  enda  gard,  om  alia  invanarne  dar  komma  of- 
verens  om  saken.  Nu  utgora  emellertid  judarne  endast 
en  del,  ungefar  halften  af  Jerusalems  invanare,  och  det 
ar  omojligt  att  med  de  andra  »hedningarne»  (gojim)  traffa 
nagon  dfverenskommelse  for  att  underliitta  iakttagandet 
af  det  judiska  sabbatsbudet.  Da.  erbjuder  dem  ceremo- 
nien med  nycklarna  till  stadsportarna  en  lycklig  utvag  att 
pa  symboliskt  satt  gora  sig  till  herrar  dfver  staden.  Nar 
den  turkiske  guverndren  dfverlamnat  stadens  nycklar  till 
judarnes  friimste  representant,  gifver  han  dem  i  och  med 
detsamma  ratt  att  betrakta  hela  staden  sasom  en  koloni 
eller  fdrening  af  judar  och  stadens  murar  sasom  det 
skrank,  som  omsluter  denna  sasom  en  gard.  Darfdr  hafva 
de  afven  ratt  att  bara  lattare  fdremal  inom  stadsmurarna 
pa  sabbaten.  Med  utbedjandet  af  nycklarna  fdrenas  af- 
ven ingaendet  af  ett  fdrdrag,  hvarigenom  denna  ratt  garan- 
teras  dem  for  en  tid  af  15  ar.  I  annat  fall  maste  cere- 
monien upprepas,  sa  snart  en  ny  sultan  tilltradt  regeringen. 
Nycklarna    fdrvaras  nigra  timmar  eller  dfver  en  natt  hos 
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judarnes  framsta  man  och  aterbaras  sedan  till  guvernoren, 
hvilken  vid  detta  tillfalle  afven  plagar  erhalla  en  skank 
af  den  judiska  forsamlingen.2 


Pa  langfredagen  besdkte  jag  i  sallskap  med  en  af 
giisterna  i  Johanniterhospitset  den  beryktade  Klagoplatscn. 
Vi  hade  vantat  oss  att  finna  de  besokandes  antal  liksom 
deras  klagan  mycket  storre,  an  hvad  fallet  var.  Jag  hade 
forestallt  mig  att  fa  se  en  stor  saraling  af  unga  och  gamla, 
rika  och  fattiga  forena  sig  utan  afseende  pa  yttre  atskillnad' 
i  en  enda  klagan  ofver  det  fallna  Sion  och  i  en  enda  bon 
utur  djupet  till  Jehovah,  att  han  matte  forbarma  sig  of- 
ver sitt  utvalda  folk.  Men  denna  vantan  blef  mycket 
gackad.  Ett  par  arevordiga,  gamla  graharsman  i'trad- 
shtna  kaftaner,  en  yngling  i  brunaktiga  klader  af  nyaste 
siden,  en  smart  jungfru  och  nigra  tiotal  aldre  kvinnor 
stodo  dar  i  tamligen  spridda  grupper  och  mumlade  fram 
sina  boner  utan  nagon  storre  andakt.  Manga  gafvo  sig 
till  och  med  tid  att  afbryta  bonerna,  sasom  det  syntes, 
midt  i  en  mening  for  att  stracka  emot  oss  sparbossor  af 
bleck,  och  mellan  de  konstlade  tararna  lastes  hungern 
efter  bachschisch  tydligare  an  bonen  till  Jehovah.  Endast 
de  gamla.  patriarkgestalterna  syntes  helt  upptagna  af  sin 
bon.  Manga  af  kvinnorna  hade  afven  tid  nog  att  prata  med 
hvarandra,  da  de  ej  voro  upptagna  med  att  tigga  af  fram- 
lingarne,  som  kommit  for  att  se  pa  dem.  Ofrivilligt  in- 
stallde  sig  vid  anblicken  af  dessa  bedjande  den  fragan,  hvad 
de  och  deras  trosforvanter  skulle  gora,  om  deras  bon  blefve 
h6rd,  om  Jerusalem  atergafvos  at  dem,  och  de  finge  ratt  att 
an  en  gang  uppfbra  sitt  tempel.  Skulle  de  aga  hanfbrelse 
nog  att  bygga  upp  det  igen  och  aterstalla  den  gamla  offer- 
tjanstenr  Det  ar  fbga  troligt.  Den  kristna  atmosfar,  som 
omg.fver  dem  har  och  annorstades,  maste  ha  lart  dem, 
att  den  tiden  dock  ar  forbi  och  kommer  icke  mer. 


Fran  Klagoplatsen  togo  vi  vagen  genom  judekvar- 
teret,  man  kunde  afven  kalla  det  fattigkvarteret.  Vi  hade 
varit  dar  flera  ganger  forut  men  hvarje  gang  sett  ofver- 
vagande  elande  och  afskrackande  gestalter.     Denna  gansr 
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voro  vi  lyckliga  nog  att  fa  se  flera  originellt  friska  och 
vackra  ynglingaansikten  af  den  spanska  typen  (Sefardim). 
Ett  par  skulle  ha  kunnat  sta  modell  till  den  traditionell 
vordna  Kristusbilden.  Andra  frapperade  genom  sin  rdd- 
latta,  friska  hy  i  motsats  till  den  vanliga  askgraa  eller 
mattbruna  ansiktsfargen.  Sa  maste  den  unge  David  ha 
sett  ut  (i   Sam.   i:    12;    17:  42)! 


En  annan  dag  hade  vi  beslutat  att  gora  ett  kort  besok 
i  basaren.  Denna  foreter  i  Jerusalem  ett  erbarmligt  ut- 
seende  i  jamforelse  med  den  i  Kairo.  Och  dock  saknas 
icke  heller  har  den  poesi,  som  ligger  utbredd  nastan  of- 
ver  allt  hvad  Orientens  barn  gora.  Hdr  bara  pa  hum 
blomsterforsaljaren  prisar  sin  vara:  »Rosor,  rosor  af 
tusende  dofterb  En  annan  ofverrdstar  honom  med  ropet: 
»Gurkor,  gurkor  fran  Engedib  Sjiilfve  tiggaren  uttrycker 
sig  med  fullandad  elegans:  »Barmhartigbetens  Gud  skall 
vedergalla  dig!»  Egendomligt  ar  det  talesatt,  hvarmed  man 
afvisar  en  tiggare,  som  man  ej  vill  gifva  nagon  skarf. 
Man  svarar  da  ej  pa  samma  satt,  som  nar  en  mangd 
trasiga  barn  omsvarma  en  och  skrika:  Bachschisch^  ja 
chovddja  (en  gafva,  herre):  mafisch,  mafisch  (det  gifves  in- 
tet),  utan  Allah  ja'tik:  Gud  gifve  dig!  Detta  afvisande 
erinrar  ofrivilligt  om  det  asyftade  talesattet  i  Jak.  2:  16: 
>Ora  nagon  af  eder  sager  (till  en  broder  eller  syster  som 
ar  naken  och  ej  har  foda  for  dagen) :  Ga  i  /rid,  etc.  > — 
men  ej  gifver  dem  hvad  deras  kropp  behofver,  hvartill 
gagnar  det?» 

Vid  tiden  for  vinskorden  ropar  drufforsaljaren:  »Alsk- 
liga  drufvor,  alskliga  drufvor!  Huru  ofta  ha  ej  dufvor 
byggt  sina  nasten  bland  dem!»  Konfektmanglaren  for- 
sjunker  annu  mer  i  romantik.  Han  ropar:  »Huru  ljuf 
maste  ej  den  natt  vara,  som  en  man  genomvakar  i  ostord 
frid  med  sin  hjartevan!»  Men  landtkvinnan  med  mullbaren 
upptrader  som  hans  farliga  konkurrent  med  ropet:  »S6ta, 
ja  sota  och  svarta  aro  mina  mullbar,  konfektfbrsaljaren 
maste  nu  dd!»  d.  v.  s.  ingen  vill  ha  konfekt,  da  han  far 
mullbar!  Men  detta  hindrar  ej,  att  man  har  sasom  ofver- 
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allt  i  Orienten  blir  lurad  pa  bade  denna  och  annan  kon- 
fekt,  om  man  ej  ser  upp.  Knappast  den  minsta  smasak 
kan  man  kopa  utan  att  blifva  prejad  pa  ett  eller  annat 
satt.  Vi  besoka  t.  ex.  en  silfverarbetares  lilla  butik  pa 
hemvagen  och  lata  var  ledsagare,  husfadern  i  Johanniter- 
hospitset,  hvilken  forstar  och  talar  arabiska  och  kanner 
mannen,  handla  for  oss. 

—  Huru  mycket  kostar  denna  silfverbrosch  ? 

—  40  piaster. 

—  For  en  vecka  sedan  betalade  jag  dig  20  for  en 
likadan. 

—  For  att  vara  dig  behaglig  later  jag  den  ga  for  35. 
-—  Jag  betalar  20. 

—  Gud  foroke  din  lycka  och  gifve  dig  en  god  mor- 
gon!     Sag  30! 

—  Sag,   om  du  vill  salja  den  eller  ej  for  20! 

—  Haf  talamod:  bradska  ar  af  djafvulen,  men  tala- 
mod  af  den  allbarmhartige!  Efter  nagot  parlamenterande: 
For  din  skull  far  det  ga ! 

Men  nu  kommer  betalningen.  Vi  framlamna  en 
napoleond'or  och  bedja  att  fa  vaxla. 

—  Jag  vaxlade  en  napoleond'or  i  gar  for  1 00  piaster. 

—  Riktigt,  men  i  dag  galler  den  blott  95. 

—  Hvarfor? 

—  Emedan  man  sager,  att  kursen  faller. 

— ■  Sa  vanta  till  dess  den  gjort  det.  Tag  guldmyntet 
for  100,  eller  vi  ga! 

Mannen  upptager  nu  en  mangd  utlandska  mynt  ur 
sin  pung,  som  han  bar  i  gordeln.  Sa  uppstar  ny  parla- 
m^entering  om  vardet  af  hvart  och  ett  af  dessa,  och  slutet 
pa  det  hela  blir,  att  vi  fa  ga  ifran  honom  med  mindre, 
an  vi  skulle  ha  tillbaka. 


Att  blifva  fortrogen  med  det  turkiska  penningvasen- 
det  hor  till  de  mest  invecklade  saker,  som  mora  den 
resande  i  Syrien  och  Palestina,  och  jag  maste  bekanna, 
att  jag  efter  atskilliga  forstudier  i  Baedeker  och  nagra 
praktiska    dfningar    i    Jafa    och    Jerusalem    slutligen  fann 
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saken  vara  sa  invecklad,  att  jag  afstod  fran  att  skaffa  mig 
fullstandig  klarhet  dari  och  ndjde  mig  med  hvad  som  ar 
absolut  nodvandigt  for  att  ej  blifva  alltfor  mycket  upp- 
skortad;  men  redan  detta  ar  for  en  ovan  framling  ingen 
latt  sale.  Det  ar  namligen  ej  nog  med  att  kanna  den" 
turkiska  myntfoten  och  de  olika  myntsorterna,  af  hvilka 
flera  ej  kunna  anvandas  pa  en  de!  stallen,  da  befolkningen 
viigrar  att  ta  emot  dem;  man  maste  afven  kunna  sakert 
forvandla  de  frammande  myntsorterna  i  motsvarande  tur- 
kiska valdrer,  om  man  ej  dagligen  vill  blifva  offer  for 
otahga  storre  eller  mindre  bedragerier.  Detta  ar  nod- 
vandigt, redan  da  man  vid  forsta  landstigningen  behdfver 
vaxla  till  sig  smapengar  for  utlandskt  mynt,  och  ar  ound- 
gangligt,  sa  lange  man  vistas  i  landet,  da  betalningen  for 
allt  hvad  man  behofver  ofta  raknas  efter  utlandskt  mynt, 
vanhgen  i  francs,  men  erlagges,  i  synnerhet  nar  det  galler 
smarre  poster,  med  inhemska  penningar.  Den  ovane  re- 
sanden  kan  darfor  latt  blifva  fdremal  for  prejerier  i  dub- 
belt  afseende,  bade  vid  tillvaxling  af  inhemska  penningar 
och  vid  betalningen,  om  han  ej  forstar  att  sakert  och 
snabbt  forvandla  utlandska  penningar  till  turkiska  och 
tvart  om.  I  regeln  blir  man  alltid  lurad  pa  nagot.  Till 
sist  vanjer  man  sig  diirvid  och  ar  glad,  om  man  hvarje 
gang  kommer  ifran  affaren  utan  alltfor  stor  forlust. 

Man  maste  dessutom  kanna  till,  hvilka  utlandska 
penningar  som  ga  i  marknaden,  om  man  ej  fran  forsta 
stunden  skaH  raka  i  obehaglig  fdrlagenhet.  Kommer 
man  t.  ex.  fran  Egypten  och  har  ett  storre  eller  mindre 
belopp  i  egyptiska  penningar,  sa  vagrar  man  i  hela  Syrien 
att  mottaga^dem,  de  ha  dar  intet  varde.  Af  europeiska 
penningar  ga  icke  de  ty ska,  for  sa  vidt  ej  n agon  privatman 
med  forbindelse  i  Tyskland  vill  taga  dem.  Papperspengar 
ga  icke  alls.  Utlandskt  silfver  ar  forbjudet,  clock  kursera 
ofta  i  hamnstaderna  silfverfrancs  och  engelska  shillings. 

Af  frammande  guldmynt  aro  de  franska  de  vanligaste. 
Ett  »pund»,  en  napoleond'or  =  20  francs  (lira  fransavije), 
galler  omkring  100  piaster  i  Jerusalem,  i  Jafa  omkring 
124  piaster.  Engelska  guldmynt  aro  sallsyntare  an  de 
franska  men  fdrekomma  dock  i  marknaden,  likasa  ryska. 
Vanligare  an  franskt  och  engelskt  silfver  (1  franc  = 
n'aster,    1   shilling  =  c:a  61 


5    Pi 
Genom  Pales/ir, 


/2  piaster)  ar  det  ryska 
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(i  rubel  =  c:a  18  piaster).  Ett  turkiskt  pund  {lira  osman- 
llje)  galler  ioo  piaster.  De  turkiska  guld-  och  silfver- 
mynten  aro  vackert  praglade  och  ta  sig  bra  ut.  Silfver- 
myntet  raknas  i  medjldlje,  vanligen  forkortadt  till  medjidi 
(pi.  medjldljai),  och  ar  pragladt  till  i,  */2  och  1/4,  samt 
till  1/2-,  i-  och  2-piasterstycken.  De  senare  aro  mycket 
vackra  och  anvandas  garna  till  prydnader  af  flera  slag- 
Sedan  folja  tva.  mycket  fula  myntsorter,  hvilka  ursprungligen 
praglades  under  vardet  och  i  foljd  af  en  paborjad  men 
endast  till  halften  genomford  myntreform  nu  fallit  delvis  till 
halften  af  deras  nominella  varde.  Deras  turkiska  namn 
aro  altlik  och  beschlik  (6-  och  5-piasterstycken).  De  forst- 
namnda  kallas  i  Jerusalem  vanligen  vazari  och  innehalla 
likasom  de  sistnamnda  foga  silfver.  Slar  man  dem  mot 
en  sten,  sa  later  det  som  om  man  haft  ett  blystycke  i  han- 
den.  De  skulle  ursprungligen  galla  6  och  5  piaster  efter 
regeringskurs.  I  den  vanliga  marknaden,  dar  kursen  ar 
nagot  hogre,  hafva  de  fallit  betydligt.  En  altlik  galler 
dar  lika  med  en  1/i  medjidi  (=  5  piaster  regeringskurs) 
och  en  beschlik  halften  af  en  altlik  eller  vazari,  eller  l/& 
medjidi,  alltsa.  blott  halften  af  sitt  ursprungliga  varde. 
A(  samma  metall  aro  1,  1/2-  och  V4-piasterstyckena,  hvilka 
dock  mi  sallan  forekomma.  Af  kopparmynt  kursera  i 
Jerusalem  och  Jafa  men  ej  i  Beirut  och  Daniaskus  io-, 
20-  och  40-parastycken,  5-parastycken  kursera  i  Damaskus 
och  Beirut  massvis  men  mottagas  ej  i  Jerusalem  eller  Jafa. 
Vid  mindre  affarsuppgorelser  riiknar  man  i  det  dag- 
liga  lifvet  piaster  (arab.  kirsch  eller  forkortadt  till  irsch, 
plur.  kiirusch  eller  iirusch)  och  para  (arab.  fadda).  Pa 
en  piaster  ga  40  para;  en  piaster  stir,  d.  a.  raknad 
efter  regeringskurs,  motsvarar  ungefar  1 6  ore,  en  piaster 
schuruk,  d.  v.  s.  i  den  dagliga  privata  marknaden,  mot- 
svarar omkring  14  ore.  Vill  man  nu  betala  nagonting 
efter  inhemsk  penningrakning,  d.  v.  s.  efter  piaster,  sa 
moter  en  ny  svarighet,  i  det  att  ingen  enda  af  de  har 
angifna  myntsorterna  later  jamnt  berakna  sig  i  runda  piaster. 
Kopparmynlen  hafva  sjunkit  sa  enormt,  att  ett  40-para- 
stycke  d.  a.  =  1  piaster,  endast  galler  8  para,  och  man 
nodgas  alltsa  rakna  upp  5  stycken  af  dessa  kopparslan- 
tar,  innan  man  har  betalt  en  piaster.  En  beschlik  galler 
2   piaster  och   35   para,  en  vazari  eller  1fi  medjidi  5  piaster 


och  30  para.  Man  maste  darfor  alltjamt  lagga  till  sma- 
pengar,  0111  man  har  att  betala  i  fulla  piaster.  Endast 
vissa  storre  summor  kunna  afrundas  till  jamna  piaster. 
Kunosa  fall  kunna  ocksa  intraffa.  Sa  motsvara  4  med- 
jldl  jamnt  91  piaster,  under  det  att  16  VVmedjIdl  =  16 
vazarl  galla  92.  Ty  fyra  1/4-medjIdI  (=  4  x  5  3/4)  gora 
23  piaster,  men  en  medjldi  raknas  blott  till  22  3/\.  Vill 
man  ater  betala  med  frammande  mynt,  sa  uppstar  samma 
olagenhet,  i  det  dessa  endast  med  svarighet  lata  forvandla 
sig  till  jamna  piaster.  For  att  ej  blifva  tvingad  att  betala 
mer  an  man  ar  skyldig,  maste  man  alltsa  afven  har  ha 
smapengar.  Pa  dessa  ar  det  ater  ofverallt  stor  brist,  och 
man  kan  understundom  raka  i  storsta  forlagenhet  af  brist 
pa.  skiljemynt.  Huru  mycket  man  an  soker  att  bereda 
sig  pa  dylika  eventualiteter,  uppstar  alltid  brist,  och  in- 
fodmgarne  pa  landet  vagra  envist,  afven  0111  de  kunna, 
att  vaxla,  naturligtvis  i  det  hoppet,  att  man  for  deras 
tjanster  skall  ge  dem  ett  storre  mynt  i  brist  pa.  ett  mindre. 
Foljden  ar  att  man  alltid  far  betala  for  mycket,  men,  som 
sagdt,  nodvandigheten  lar  en  att  finna  sig,  och  man  ar 
nojd  att  komma  ifran  affaren  utan  alltfor  stora  offer. 

For  att  afhjalpa  den  olagenhet,  som  bristen  pa.  sma- 
pengar medfor  i  handel  och  vandel,  hafva  judarne  utgif- 
vit  ett  slags  papperspengar.  Dessa  utgora  egentligen  an- 
visningar  pa  kott,  brod  eller  mjolk  till  ett  visst  belopp, 
vanhgen  10,  20  och  40  para,  hos  slaktaren,  bagaren 
o.  s.  v._  Faktiskt  galla  de  emellertid  afven  pa  andra 
stallen  i  basaren  och  gora  darfor  mangen  en  god  tjanst. 
Af  samma  anledning  hafva  de  tyska  kolonisterna  i  Jeru- 
salem afven  praglat  ett  slags  skiljemynt  aftenn,  som  giiller 
for  deras  afiarsforbindelser  och  afven  fatt  en  vidstracktare 
betydelse.  En  privatman,  agaren  af  hotell  Jerusalem  i 
Jafa,  E.  Hardegg,  har  sokt  att  tillgodose  sitt  behof  af 
skiljemynt  darigenom,  att  ban  mot  erlaggande  af  borgen 
infor  de  turkiska  myndigheterna  utverkat  sig  tillatelse  att 
pragla  en  mangd  1-  och  ^^-piasterstycken  af  massing. 
Dessa  galla  likaledes  ej  blott"  i  Jafa  sasom  fulla  1-  och 
^Vpiastervalorer  utan  afven  i  Jerusalem. 


Efter  basaren  besokte  vi  det  vaster  om  judekv.arteret 
liggande  armeniska  klostret,  dar  vi  under  ledning  af  d:r 
S.  besago  patriarkens  praktiga  mottagningssal  och  den 
rikt  utstyrda  kyrkan.  Denna  ar  en  af  de  egendomligaste 
i  hela  Jerusalem.  I  forgarden  finnes  en  mycket  primitiv 
inrattning,  som  forr  begagnats  i  stallet  for  kyrkklockor, 
bestaende  i  en  enkel  brada  och  dar  bredvid  en  jarnstang: 
nar  denna  slogs  mot  bradan,  astadkoms  pa  langt  afstand 
horbara  ehuru  mindre  melodiska  toner.  I  ofrigt  prunkar 
kyrkan  med  en  prakt,  som  bjart  afsticker  mot  den  syn- 
bara  fattigdomen  hos  dem,  som  rora  sig  dar  inne.  De 
fina  mattorna  pa  golfvet,  de  fdrgyllda  hanglamporna,  jatte- 
kandelabrerna  vid  altaret,  den  med  elfenben  och  skold- 
paddskal  inlagda  predikstolen,  de  pa  snoren  hangande 
strutsaggen  —  allt  ger  det  nagot  morka  rummet  en  akta 
orientalisk  pragel.  Kyrkan,  som  ar  helgad  till  Jakob  d.  a., 
hvilken  Herodes  Agrippa  I  lat  afratta,  har  en  stor  olje- 
malning,  som  framstaller  denna  afrattning.  Den  vackra 
klostertradgarden  var  ty  varr  stangd.  —  — 

Pa  hemvagen  besago  vi  det  innanfor  Jafaporten  be- 
lagna  Citadellet,  afven  kalladt  Davids  borg.  Det  har 
ursprungligen  utgjorts  af  en  oregelbunden  samling  torn, 
hvilka  alia  varit  omgifna  af  en  gemensam,  annu  delvis 
bibehallen  graf.  Den  nedre  delen  af  murarna  bildar  ej 
en  rat  utan  en  trubbig  vinkel  med  jordytan,  och  det 
nordostra  tornet  uppvisar  anda  till  12  meters  hojd  stora 
kvaderstenar  med  de  bekanta  tecknen  till  hog  alder.  He- 
rodes lat  for  att  befasta  Jerusalems  nordostra  horn,  hvil- 
ket  enligt  det  foregaende  pa  hans  tid  ej  striickte  sig 
langre  mot  norr  an  till  denna  punkt,  uppfora  tre  maktiga 
torn,  hvilka  han  uppkallade  efter  sin  broder  Fasael,  sin  van 
Hippikus  och  sin  med  lidelsefull  svartsjuka  alskade  gemal 
Mariamne.  Tillika  skulle  dessa  torn  tjana  sasom  skydd  for 
hans  palats,  som  lag  tatt  bakom  dem.  Med  anledning 
af  dessa  beromda  torn  kallas  den  nara  liggande  dammen 
(Hiskiadammen)  hos  Josefus  afven  »torndammen»  (Amyg- 
dalondammen).  Tornen  voro  nedtill  byggda  af  kolossala 
kvaderstenar  och  forst  hogre  upp  forsedda  med  boningsrum, 
cisterner  o.^s.  v.  De  voro  pa  grund  af  sin  massiva  under- 
byggnad  sa  godt  som  ointagliga,  da  inga  kastvapen  kunde 
na    upp    till    besiittningen    och   inga   fiender  heller  kunde 
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klattra  dit  upp.  I  verkligheten  har  intet  af  dessa  bal- 
verk,  som  sett  ned  pa  det  norr  darom  belagna  Golgata 
bhfvit  mtaget  med  storm.  Da  judarnes  uppror  brot  lost, 
drog  sig  den  romerska  besattningen  tillbaka  till  dem 
men  ofvergaf  dem  frivilligt,  sedan  judarne  lofvat  den  att 
oskadad  fa  aftaga,  —  ett  lofte,  som  dock  icke  holls  Iangre, 
an  tills  soldaterna  aflamnat  sina  vapen.  En  nagot  Ilk' 
nande  seen  agde  rum,  da  Titus'  legioner  togo  dessa  mak- 
tiga  fbrsvarsverk  i  besittning,  sedan  de  judiska  anfdrarne, 
som  dragit  sig  tillbaka  till  dessa  torn,  plotsligt  af  radsla 
lamnade  dem.  Titus,  som  ej  formatt  att  radda  templet, 
lat  dessa  maktiga  balverk  sta  sasom  ett  vittnesbdrd  om 
hvad  de  romerska  legionerna  kunnat  betvinga.  Pa  kors- 
fararnes  tid  gjorde  det  nordostra  tornet,  som  motsvarar 
det  gamla  Fasael,  langst  motstand.  Redan  da  kallade 
man  det  »Davids  torn»,  emedan  man  enligt  det  formenta 
laget  af  det  gamla  Sion  trodde,  att  David  hade  bott  har. 
I  ofverensstammelse  med  traditionens  tendens  att  utpeka 
stallen  for  alia  bibliska  tilldragelser,  drojde  det  ej  lange, 
fbrran  man  utpekade  rummet,  dar  David  diktat  sina  psal- 
mer,  och  taket,  hvarifran  han  sett  Batseba  bada.  Da 
emiren  af  Kerak,  Daud,  ar  1239  odelade  hvad  Titus  hade 
lamnat,  blef  Fasaeltornets  underbyggnad  orord,  och  sa 
star  det  annu  sasom  en  del  af  det  turkiska  citadellet.3 


Herodes'  palats,  som  lag  tatt  bakom  dessa  tre  be- 
romda  torn,  uppfordes  efter  ar  24  f.  Kr.  och  synes  ha 
vant  en  fullstandigt  ny  byggnad,  under  det  de  namnda 
tornen  mahanda  eftertradt  aldre  befastningar.  Det  var 
utstyrdt  med  all  den  prakt,  som  Herodes  i  sin  beundran 
for  den  antika  byggnadskonsten  kunde  sldsa  darpa,  och 
omfattade  en  hel  komplex  af  byggnader,  med  pelargangar 
af  ohka  stil,  tradgardar  med  vattendammar  och  talrika 
dufslag  o.  s.  v.  I  dess  inre  omtalas  sarskildt  tva  stora 
matsalar  med  plats  for  300  gaster  i  hvardera;  de  voro 
uppkallade  efter  upphofsmannens  tvenne  beskyddare  och 
hette:  Kaisareion  och  Agrippeion*  Har  residerade  konung 
Herodes  och  efter  honom  Arkelaus  afvensom  Agrippa  I. 
Vidare  vet  man,  att  Sabinus  omedelbart  efter  Herodes' 
dod    uppeholl   sig  har  och  att  senare  prokuratorn  Florus 
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tog  sin  bostad  i  palatset  och  lat  uppresa  sin  domarstol 
dar  utanfor.  Det  ligger  darfor  nara  till  hands  att  antaga, 
att  det  romerska  praetorium  alltid  varit  forlagdt  till  denna 
plats  och  att  det  var  har,  som  Jesus  stod  anklagad  infor 
Pontius  Pilatus  (Matt.  27:  27);  den  stenlagda  plats,  Litos- 
troton,  hvarom  Johannesevangeliet  (19:  13)  talar,  har  val 
legat  omedelbart  utanfor  palatset.  Det  hasmoneiska  palat- 
set, som  lag  vid  det  nordostra  hornet  af  den  ofre  staden 
och  saledes  innanfor  den  gamla  muren,  synes  af  romarne 
ha  varit  ofverlatet  till  det  herodianska  furstehuset,  och 
har  var  det  sannolikt,  som  Jesus  forhordes  af  Herodes 
Antipas  (Luk.  23:  6  f.).  Det  lag  vid  en  stor  dppen  plats, 
som  Josefus  ofta  omtalar  under  benamningen  Xystos,  hvil- 
ken  i  oster  genom  den  forut  omtalade  bron  ofver  Tyro- 
pojon  (vid  Wilsonbagen)  statt  i  forbindelse  med  tempel- 
platsens  vastsida.  Den  riktiga  Via  dolorosa  har  val  darfor 
gatt  i  nordlig  riktning  fran  Herodes'  gamla  palats  till 
Golgata.5 


Paskveckan  i  Jerusalem  erbjuder  ej  den  stillhet  och 
uppbyggelse,  som  den  kristne  garna  ville  finna  har  vid 
denna  hogtid.  Manniskornas  intressen  aro  for  mycket 
delade,  lifvet  alltfor  brokigt  och  de  fiesta  gudstjanstofnin- 
garna  alltfor  oroliga.  De  basta  stunderna  har  man,  da. 
man  i  ett  mindre  sallskap  gar  ut  till  nagon  af  de  heliga 
platserna  i  stadens  narmaste  omgifning,  eller  far  tillbringa 
ett  par  timmar  tillsammans  med  likasinnade  kristna.  Jo- 
hanniterhospitsets  gaster  tillbringade  flera  sadana  stunder 
dels  i  det  lilla  tysk-protestantiska  kapellet,  som  ligger 
bland  ruinerna  af  den  gamla  Johanniterordens  storartade 
byggnader  midt  emot  den  heliga  grafvens  kyrka,  dels  vid 
foten  af  Oljeberget.  I  det  namnda  kapellet  hade  vi  alia 
son-  och  helgdagar  tillfalle  att  deltaga  i  en  tilltalande 
evangelisk  gudstjanst,  och  pa,  annandag  pask  ofvervoro  vi 
har  ordinationen  af  en  infodd  larare,  bestamd  att  blifva 
pastor  for  den  protestantiska  forsamlingen  i  Bet  Djala,  en 
by  nara  Betlehem  pa  flera  tusen  invanare.  Pa.  skartorsdagen 
holl  den  tyska  forsamlingen  har  nattvardsgang,  hvari  alia 
gasterna  i  Johanniterhospitset  deltogo.     Pa  aftonen  gjorde 
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vi  alia  sallskap  till  foten  af  Oljeberget.  Aftonen  utmarktes 
for  utomordentlig  stillhet.  Ofver  Kidrondalens  talrika 
grafvar  glanste  manen  i  stilla  glans,  och  de  aldriga  oliv- 
traden  och  cypresserna  i  Getsemane  syntes  dubbelt  all- 
varliga.  Vi  slogo  oss  ned  pa  sluttningen  af  berget  of- 
vanfor  franciskanernas  tradgard,  under  ett  stort  fikontrad 
med  svallande*  knoppar  och  mindre  blad.  Nagra  togo 
plats  pa  dess  nedersta  grenar.  I  narheten  vardade  en  get 
omt  sina  sma  killingar,  tills  hennes  agare  kom  och  fdrde 
dem  bort.  Dessa  voro  de  enda  varelser,  som  stdrde  still- 
heten  i  var  omedelbara  narhet.  En  af  den  tyska  fdrsam- 
lingens  pastorer  laste  vid  skenet  af  en  handlykta  berattel- 
sen  om  kampen  i  Getsemane,  hvarpa  vi  gemensamt  sjdngo: 
»0,  Haupt  voll  Blut  und  Wundeb  Ofvanfdr  oss  slog  sig 
senare  ett  sallskap  engelsman  och  araerikaner  ned  och 
hollo  en  liknande  andakt.  Under  det  vi  drojde  pa  berg- 
sluttningen,  fdrsankta  i  minnet  af  handelserna  under  den 
natt,  som  fdregick  varldshistoriens  stdrsta  tilldragelse, 
fdrde  nagra  herdar  dar  nere  pa  vagen  mindre  hjordar  af 
far  och  getter  hem  till  staden.  Minareten  dar  uppe  pa 
Tempelplatsens  nordvastliga  horn  blef  efter  en  stund  illu- 
minerad,  och  nagra  toner  af  turkisk  musik  hordes  fran 
kasernen  pa  det  gamla  Antonias  plats:  det  var,  sades  det, 
sultanens  tronbestigningsdag.  Hela  Oljeberget  lag  dar- 
emot  fortfarande  tyst  och  stilla  i  manljuset,  sasom  det 
sannolikt  lag,  da  Jesus  har  i  bonen  kampade  ensam  med 
sin  Gud  och  ingen  storde  de  sofvande  larjungarne  mellan 
olivtraden,  fdrran  krigsskaran  med  facklor  och  vapen- 
skrammel  jagade  dem  fdrskrackta  pa  flykten.  Lika  delade 
som  manniskornas  intressen  voro  nu,  voro  de  val  ock 
den  aftonen,  da  det  hdgsta  tankbara  karleksoffer  och  den 
mest  himmelsskriande  orattfardighet  forenade  sig  i  att  gora 
den  for  evigt  minnesvard  i  mansklighetens  historia.  Den 
romerska  myndigheten  var  val  sasom  den  turkiska  rege- 
ringen  nu  for  tiden  ej  mer  intresserad  af  paskhdgtiden,  an 
att  det  offentliga  lugnet  icke  stdrdes.  I  staden  varande 
framlingar  hade  val  ej  da  hdgre  intressen  an  manga  af 
de  narvarande  turisterna.  Af  de  judiska  pilgrimerna,  som 
kommit  till  Jerusalem  for  att  fira  paskhogtiden,  kande 
manga  Jesus  endast  genom  ryktet,  och  deras  storsta  in- 
tresse,  for  sa  vidt  det  rorde  sig  omkring  honom,  var  val 
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att  fa  se,  om  han  nu  skulle  gcira  allvar  af  sin  messias- 
vardighet;  sjalfva  larjungartie  voro  val  ej  heller  fria  fran 
liknande  tankar.  Endast  en  var  fullt  medveten  om  hvad 
morkrets  makt  med  den  fanatiska  radsforsamlingen  till 
sitt  redskap  nu  skulle  utfora,  och  han  fogade  sig  villigt 
under  deras  vilja,  vetande,  att  han  maste  dricka  den  kalk, 
som  Fadern  rackte  honom.  Underbara  karlek,  obesegrad 
in  i  doden  och  anna  utbredd  ofver  detta  Jerusalem,  som 
drapt  honom!  Pa  denna  karleks  makt  beror  annu  i  dag 
derma  stads  hela  tillvaro.  Tag  bort  Getsemane  fran  Je- 
rusalem, och  de  kristna  kyrkorna,  stadens  basta  prydna- 
der,  forsvinna,  pilgrimsskarorna  stanna  hemma,  och  det 
star  kvar  en  elandig  hop  judar,  lefvande  pa  smulor,  som 
falla  fran  de  rika  herrarne  Rotschilds,  Hirschs  med  fleras 
bord,  och  nigra  mohammedaner,  ej  mycket  rikare  an  ju- 
darne.  Ingen  enda  af  dem  skulle  ha  hanforelse  nog  att 
astadkomma  ett  Jehovah  vardigt  tempel,  och  nagon  andlig 
vackelse  skulle  aldrig  darifran  kunna  utga  till  varlden. 
Jerusalem  skulle,  trots  sina  stora  konungar  och  profeter, 
glommas  bort  i  denna  obetydliga  vra  af  varlden. 


Den  traditionella  Via  dolorosa,  sam  man  forlagt  till 
en  gata,  gaende  i  rak  ostlig  riktning  fran  grafkyrkan,  i 
det  man  antagit,  att  det  romerska  prstoriet  skall  sokas 
i  Antonia,  gar  alldeles  forbi  Johanniterhospitset,  och  vi 
hade  nastan  dagligen  tillfalle  att  fran  dess  tak  eller  trappa 
ase  de  dar  framtagande  pilgrimsskarorna  eller  de  enskilda 
barmhartighetssystrarna,  som  troget  bojde  kna  vid  hvarje 
station  och  laste  sina  boner  efter  radband,  ostorda  af  larmet 
omkring  dem.  De  katolska  pilgrimerna  tro  orubbligt,  att 
de  har  vandra  den  vag,  dar  Jesus  bar  sitt  kors,  och  finna  en 
andlig  njutning  i  att  ga  i  den  till  doden  domde  Fralsarens 
spar.  Det  var  egendomligt  att  se  dessa  pilgrimer,  och  det 
forefoll  mig  ofta  som  om  denna  Via  dolorosa,  trots  den  sanno- 
likt  iir  oiikta,  dock  genom  de  typer  som  den  uppvisar 
mycket  erinrade  om  den  verkliga  »smartornas  vag».  Hvem 
tanker  icke  vid  detta  ord  pa  nagot  oiindligt  stilla  och  un- 
dergifvet  sasom  hos  lammet,  som  fores  till  slaktning!    Och 


217 


dock  var  stillheten  siikert  icke  det  harskande  i  det  tag, 
som  ftiljde  Jesus.  Har  du  sett  den  fanatiskt  upphetsade 
hopen  och  de  upphetsande  fariseerna  pa  en  Rembrandts 
eller  Munkaczys  taflor  t.  ex.  ofver:  Kristus  infor  Pilatus? 
Sa  har  upptradet  sett  ut  pa  den  verkliga  Via  dolorosa. 
Judarne  spelade  val  en  hufvudroll  i  taget,  men  dar  sak- 
nades  sakert  ej  heller  vare  sig  greker,  romare  eller  vaster- 
landingar  fran  Gallien  och  Germanien.  Rollerna  aro  nu- 
mera  nagot  andrade,  men  typerna  finnas  amm,  Juden 
synes  ofta  sviinga  om  hornet  i  vid  kaftan  och  med  en 
tjock,  ofta  luden  hufvudbonad,  under  hvilken  de  langa 
lockarna  hanga  ned  framfor  oronen.  Hvilken  roll  han 
skulle  iakttaga,  om  han  lefvat  i  sina  fbrfaders  tid,  darom 
behbfver  man  ej  svafva  i  ovisshet.  Se  bara  pa  lagbokenr 
som  han  hardt  trycker  till  sitt  hjarta  under  armen!  Men 
han  har  fatt  kamrater  i  en  mangd  skenheliga  kristna,  som 
anvanda  religionen  i  politikens  tjanst.  Huru  ofta  ha  vi 
ej  under  paskveckan  hbrt  prelater  predika  for  skaror  af 
pilgrimer  pa  dessa  stationer,  hvilka  alia  skola  erinra  om 
nagon  episod  ur  Jesu  gang  till  dbden,  och  darvid  smart- 
samt  berbrts  af  den  politiska  upphetsning,  som  fortagit 
intrycket  afven  af  det  goda  i  talet!  Pa  sjalfva  skartors- 
dagen  horde  vi  fran  trappan  af  vart  hospits  en  fransman 
tala  till  sina  pilgrimer  dfver  orden:  Graten  icke  ofver 
raig  o.  s.  v.  Sa  snart  han  tick  syn  pa  oss  och  den  tyska 
Johanniterordens  hvita  kors  bredvid  porten,  lat  han  genast 
med  haftigt  patos  revanchetanken  inflyta  i  sitt  tal,  me- 
nande,  att  man  afven  borde  grata  ofver  dem  (tyskarne), 
som  nedbrutit  af  Gud  uppdragna,  naturliga  granser  mellan 
folken.  Mellan  greker  och  latinare  rader  en  upphetsad 
spanning,  som  endast  bfvertraffas  af  det  sjudande  hatet 
mellan  greker  och  ryssar  — ,  allt  under  det  man  tagar  i 
procession  i  den  till  korset  dbmde  Fralsarens  spar! 

Till  de  likgiltiga  askadarne  fran  staden  vid  Tibern 
eller  fran  andra  hall  finner  du  slaende  inotstycken  bland 
turkarne,  som  makligt  ga  sin  vag  och  med  fbrakt  se  pa  de 
kristnas  smaaktiga  kabbel,  eller  i  de  likgiltiga  engelska  och 
amerikanska  turister,  som  med  monokeln  for  ogat  och  en 
parfymerad  nasduk  i  handen  ase  munkupptagen.  Trasiga 
pojkar  och  nyfikna  kvinnor,  som  aro  med  bfverallt  —  finner 
du  nu  lika  val  som  da.     Men  bland  denna  brokiga  skara 
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upptacker  da  afven  nigra  Jesu  vanner.  De  troende  kviri 
noma,  som  alskade  honom  —  lat  dem  vara  diakonissorna 
i  sina  svarta  kladningar  och  hvita  hufvudbonader  —  och 
de  spridda  larjungagestalterna  af  dem,  som  aftonen  forut 
atit  paskalammet  med  honom  men  sedan  til]  stdrsta  delen 
begett  sig  pa  flykten  —  lat  dem  vara  de  ensamma  pilgrimer, 
hvilka  stilla  och  tysta  ga  vagen  fram,  fordjupade  i  sin 
bibel  och  daremellan  bladdrande  i  sitt  eget  hjartas  bok. 
Ja,  ju  langre  du  ser  pa  dessa  manniskor  fran  judekvar- 
teret,  basaren,  hotellen  vid  Jafaporten  och  grafkyrkan, 
desto  tydligare  skall  du  igenkanna  bilderna  fran  langfre- 
dagsevangeliet. 


., 


En  dag  i  paskveckan  besokte  jag  i  sallskap  med  nigra 
tyska  kolleger  den  ryske  arkimandriten.  D:r  S.  hade  val- 
villigt  atagit  sig  att  vara  var  folk.  Besoket  hade  sitt  in- 
tresse  dan,  att  vi  pa  narmare  hall  fingo  tillfalle  att  ofver- 
tyga  oss  om  med  hvilka  storartade  resurser  ryssarne  arbeta 
for  att  skaffa  sig  andligt  och  politiskt  infiytande  i  Pale- 
stma.  Deras  storartade  byggnader  i  nordvast  utanfor 
staden  adraga  sig  framfor  alia  andra  den  resandes  upp- 
marksamhet.  De  utgoras  af  en  sarskild  konsulatsbyggnad, 
dar  bakom  ett  pilgrimshus  for  kvinnor,  ett  stort  hospital 
med  apotek,  tvenne  byggnader  for  manliga  pilgrimer,  en 
rymhg  katedral  midt  i  huskomplexen,  ett  sarskildt'hus 
med  en  mangd  vaningar  och  salar  for  prasterskapet  och 
forniima  resande.  Afven  det  ryska  palestinasallskapet, 
som  gjort  till  sin  uppgift  ej  blott  vetenskapliga  forsk- 
mngar  utan  afven  fullfoljande  af  nationellt  ryska  intressen 
har  upprattat  ett  sarskildt  hus  for  pilgrimer.  De  ryska 
pilgnmerna  voro  detta  ar  mindre  tilf  antal  an  forut  pa 
grund  af  den  narvarande  spanningen  mellan  de  ryska  och 
de  grekiska  intressena  i  Jerusalem,  men  de  utgjorde  i  alia 
handelser  flertalet  af  alia  vallfardande.  Till  de  namnda 
anstalterna  amnar  man  med  snaraste  foga  en  rysk  skol'a 
med  sex  klasser. 

Den    fryntlige    arkimandriten,    en    nagot   aldre  herre 
med    hojd    gestalt,    mottog    oss    vanligt    och    visade    oss 
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sitt  praktiga  bibliotek  och  sina  arkeologiska  samlingar, 
bland  annat  afven  ett  gipsaftryck  af  Siloainskriften,  af  sa 
mycket  storre  varde  som  man  vid  tiden  for  mitt  besok  ej 
kunde  fa  se  den  verkliga  inskriften,  enar  stenen,  som  for 
omkring  ett  ar  sedan  blifvit  uthuggen  och  bortstulen  men 
sedan  kommit  till  ratta,  nu  var  inpackad  i  en  lar  hos  guver- 
noren  och  bestamd  att  snart  afga  till  Konstantinopel.  Af 
de  manga  lamporna  af  ler  fran  den  aldre  kristna  tiden 
och  brickorna  med  det  bekanta  market  L(egio)  X(decima) 
fran  Titus'  belagringshar,  allt  saker  som  funnits  vid  grund- 
grafhingar  for  de  ryska  byggnaderna  pa  Oljeberget,  ut- 
delade  den  vanlige  gubben  nigra  exemplar  till  oss  afven- 
som  nigra  hebreiska  pergamentsblad.  Ett  af  dem,  som 
folio  pa  min  lott,  skall  enligt  omdomet  af  en  tysk  kollega 
vara  af  hog  alder;  det  innehaller  hebreisk  text,  omvax- 
lande  med  arameisk  parafras,  sasom  man  vid  tiden  for 
Jesu  upptradande  och  senare,  da  hebreiskan  ej  forstods 
af  ihorarne,  laste  lagen  i  synagogerna. 


Den  foljande  dagen  var  agnad  at  beseendet  af  graf- 
var  och  grottor  norr  om  Jerusalem.  Forst  gjordes  ett 
besok  i  den  markliga  s.  k.  bomullsgrottan,  hvilken  egent- 
ligen  ar  ett  stort  stenbrott  fran  gamla  dagar.  Grottan 
stracker  sig  fran  oppningen,  som  ar  belagen  under  stads- 
muren  utanfor  Damaskusporten,  nara  200  m.  i  ratt  sydlig 
riktning  under  staden  eller  nara  nog  intill  Via  dolorosa. 
Sedan  man  i  nastan  krypande  stallning  passerat  ingangen, 
oppnar  sig  grottan  allt  hogre  och  vidare.  Valdiga  hvalf 
visade  sig  vid  skenet  af  vara  ljus,  och  kolossala  kvar- 
lamnade  pelare  uppburo  har  och  dar  klipptaket.  Afven 
till  tempelbyggnaden  har  man  sakert  tagit  flera  block 
harifran.  Var  ledsagare  visade  oss  i  de  morka  hvalfven 
flera  marken  efter  rok  fran  stenarbetarnes  lampor.  _  Nagra 
maktiga  stenblock,  som  ej  blifvit  fullstandigt  frigjorda, 
visa,  att  man  sprangde  klippan  med  indrifna  trakilar. 
Grottan  sanker  sig  allt  djupare  i  ofverensstammelse  med 
stadsplanen.  Pa  ett  stalle  sammanlopa  vaggarna  till  en 
trang  passage.     I  rummet  dar  innanfor  visade  sig  fuktig- 


heten  stark.   ^Efter  en  god  halftimmes  vandring  i  grottans 

mdrka  hvalfgangar  vande  vi  med  gladje  ater  till  dagsljuset. 

Darefter  besago  vi  den  midt  emot  liggande  Jeremias- 

grottan,  hvilken  val  ursprungligen  hangde  tillsammans  med 

bomullsgrottan.     For   narvarande   skiljas   de  at  genom  en 

mangd    grus   och  sten  och  den  utanfor  norra  stadsmuren 

lopande  vagen  ned  mot  Kidrondalen.     Framfor  Jeremias- 

grottan    ligger    en   oppen    plats    med   flera  frukttrad  och 

blommor.     Vi    fordes    af    den    mohammedanske  viiktaren 

forst    id    1    tvenne   halor,  af  hvilka  den  ena  var  omkring 

40  steg  1  langd  och  35  i  bredd  och  i  midten  stoddes  af 

en  pelare.     Jeremias   skall  har  ha  diktat  sina  klagovisorl 

I    sydostra    hornet    af    den   oppna  gardsplatsen  ledde  en 

mgang    ned    till  ett  underjordiskt  hvalf,  som  uppbares  af 

en  tjock  pelare,  i  norr  fdrde  ett  slags  dorr  in  i  en  vacker 

cistern,  hvars  hvalf  likaledes  uppbares  af  en  maktig  pelare 

och    upplyses  af  ett  litet  hal  dar  uppe   i  taket.     Vi  veko 

darefter    m    pa  Nabulusvagen  i  ratt  nordlig  riktning  fran 

Damaskusporten.     Snart   sago  vi  innanfdr  en  mur  ett  ut- 

bredt  rumfalt,  dSr  man  helt  nyligen  igenfunnit  rester  efter 

den  redan  1   8:e  arhundradet  af  greker  tippforda  Stefans- 

kyrkan,    som    korsfararne  pa  nytt  lato  uppbygga.     Naora 

maktiga  pelare  och   ett  par  grafhalor  med  en  mangd  rester 

at    ben    och    nagra    stenddrrar  adrogo  sig  var  uppmark- 

samhet.6 

Efter  nigra  minuters  ytterligare  vandring  utefter  Na- 
bulusvagen hade  vi  de  bekanta  konungagrafvarna  pa 
ett  htet  afstand  till  hoger  on  vagen.  De  bilda  en  sam- 
manhangande  familjegraf,  hvars  agare  synbarligen  varit 
bade  fornam  och  rik.  En  lag  bging  'for  ned  till  ett 
kvadratformigt,  ur  klippan  uthugget  dppet  rum.  I  den 
vastra  vaggen  oppnar  sig  en  portal  med  annu  syn- 
bara  tecken  efter  rik  arkitektonisk  utstyrsel  af  blomster- 
girlander,  frukter  och  ldfverk.  Genom  portalen  intrader 
man  1  ett  slags  forgard,  och  ifran  derma  kommer  man 
genom  flera  gangar,  sa  laga,  att  vi  maste  ga  pa  alia  fyra 
ned  1  de  med  stendorrar  tillslutna  grafkamrarna,  i  hvilkas 
vaggar  de  dbda  hade  sina  hviloplatser.  Sa  val  gSngarna 
som  grafrummen  maste  ha  vara  furstligt  inredda  Graf- 
kamrarna bilda  flera  vSningar  och  hafva  plats  for  nara  ett 
40-tal  hk.      De  doda  hvilade  ej   omedelbart  i  de  uthuggna 


grafhalorna  titan  i  sarkofager,  hvilket  ej  var  den  urgamla 
och  vanliga  seden  hos  hebreerna.  Hela  mausoleet  har 
varit  tillslutet  med  en  sten,  hvars  mekanism  har  varit  bade 
enkel  och  andamalsenlig. 

Konungagrafvarna  ar  scikert  ett  mycket  oegentligt 
namn  for  denna  grafkoraplex.  Nar  allt  kommer  omkring, 
har  har  kanske  ej  hvilat  nagon  enda  judisk  konung  utan 
en  frammande  furstinna,  drottning  Helena,  Adiabener- 
konungen  Monobazus'  anka,  hvilken  dfvergick  till  juden- 
domen  och  flyttade  med  sin  son  till  Jerusalem.  Hon 
synes  ha  vunnit  judarnes  hjartan  genom  sina  furstliga 
gafvor  till  templet  och  till  lindring  af  den  fruktansvarda 
hungersnod,  sorn  harjade  Judeen  ar  44  eft.  Kr.  —  den- 
samma  som  profeten  Agabus  enligt  Apg.  n:  28  forut- 
sade.  Kort  fore  sin  dod  vande  hon  tillbaka  till  Adiabene, 
men  bade  hennes  och  hennes  son  Izates'  lik  fordes  till- 
baka till  Jerusalem  och  begrofvos  i  ett  med  tre  pyramider 
smyckadt  mausoleum.  Bade  Eusebius  och  Hieronymus 
tala  om  Helenas  graf  sasom  val  kand  pa  deras  tid.7 

En  halftimmes  vag  forde  oss  darpa  i  sydostlig  rikt- 
ning  till  de  s.  k.  domarnes  grafvar;  afven  de  aro  an- 
senliga  och  konstmassigt  utarbetade,  ehuru  enklare  iin 
konungagrafvarna.  Om  deras  ursprungliga  agare  vet  man 
icke  heller  nagot  visst.  Traditionen,  att  de  judiska  do- 
marne  har  skulle  ligga  begrafna,  harstammar  fran  senare 
tid.  De  ha  afven  burit  na.rn.net  p'ofeternas  grafvar,  hvilket 
dock  egentligen  tillkommer  de  pa  sluttningen  af  Oljeberget 
liggande  grafvarna.  SI  mycket  synes  dock  framga  af  deras 
anlaggning,  att  de  likasom  konungagrafvarna  utgora  en 
fornam  familjegraf. 

Pa  eftermiddagen  atfoljde  jag  Baurath  Schick  till 
sluttningen  af  Skopus,  dar  en  jordagare  vid  plojning  hade 
stott  pa  en  grafhala.  En  sten,  hvilken  pa  yttre  sidan  sag 
ut  alldeles  sasom  de  omgifvande  klipporna,  hade  genom 
en  tillfallighet  rubbats  i  sitt  lage,  hvarigenom  en  springa 
uppstatt,  dar  den  sammanholls  med  berget;  och  vid  niir- 
mare  efterseende  hade  stenen  befunnits  tacka  ingangen  till 
en  storre  graf.  Dar  inne  funnos  flera  sarkofager  af  brand 
lera  och  forsedda  med  korta  grekiska  inskrifter.  Kistorna 
voro  emellertid  alia  sa  sma,  att  de  ej  kunde  ha  inrymt 
andra  an  barnkroppar.     Likval  visade  sig  i  grafhalan  ben 


efter  storre  manniskoskelett.  Denna  graf  stamde  i  mycket 
ofverens  med  den  bild  jag  forestallt  mig  af  Jesu  graf. 
Den  framfor  ingangen  liggande  stenen  var  stor  nog  for 
att  ingifva  ett  par  kvinnor  betankligbeter  i  afseende  pa 
dess  bortvaltrande,  och  sjalfva  grafhalan,  diir  vi  tre  till 
antalet  hade  godt  utrymme,  hade  val  utom  platsen  for 
den  begrafnes  svepklader  kunnat  rymma  de  tvenne  angla- 
gestalterna  och  kvmnorna. 

Hela  Jerusalems  omgifning  ar  fullsadd  med  sadana. 
grafvar,  hvilka  adagalagga,  huru  angelagen  man  var  att 
tillreda  sig  ett  sakert  forvaringsrum  infill  uppstandelsen. 
Dock  kan  det  endast  ha  varit  de  fornama  och  rika,  som 
formatt  uthugga  at  sig  sadana  konstmiissigt  byggda  grafvar. 
I  en  sadan  ur  klippan  uthuggen  rik  mans  graf  lades  afven 
Jesus,  sedan  han  fatt  en  missdadares  dbd. 

Man  forstar  afven  vid  anblicken  af  alia  dessa  graf- 
halor,  hvarfbr  spetalska,  besatta  m.  fl.  sa  ofta  enligt  evange- 
lierna  hollo  till  i  grafvar.  Ty,  ehuru  de  enligt  lagen  voro 
forklarade  for  orena  sasom  allt,  hvilket  stod  i  samband  med 
doden,  erbjodo  de  dock  skyddande  tillfiyktsorter  for  dessa 
fran  sammanhallet  utstotta  varelser,  likasom  de  annu  garna 
uppsokas  af  herdarne  med  deras  hjordar. 


Paskdagen  voro  vi  inbjudna  att  bevista  de  tyska 
kolonisternas  (tempelforsamlingens)  gudstjanst  i  deras  enkla 
andaktslokal.  Dessa  kolonister  hafva  i  slutet  af  6o-talet 
utvandrat  fran  Sydtyskland  till  Palestina,  dar  de  for  nar- 
varande  slagit  sig  ned  i  Jafa,  Haifa  och  Jerusalem.  Deras 
syfte  ar  att  sa  val  i  socialt  som  religiost  hanseende  for- 
bereda  landet  till  Herrens  aterkomst.  Manga  af  deras 
fbrhoppningar  i  materiellt  lika  val  som  i  andligt  hanseende 
ha  val  gackats.  Men  deras  inflyttande  och  fortsatta  ar- 
bete  for  landets  hbjande  ar  dock  en  af  den  nyaste  tidens 
storsta  karleksgafvor  fran  Vasterlandet  till  Palestina.  De 
ha  narmast  for  egna  behof  inrattat  fbrutom  folkskoleun- 
dervisning  afven  ett  slags  lyceum,  afsedt  att  forena  upp- 
giften  af  ett  klassiskt  gymnasium  och  en  realskola.  Sedan 
ett    artionde    tillbaka    erhalla   de   ett  arligt  understod  for 


sin  skolanstalt  fran  det  Tyska  riket.  Deras  arbete  pa  Ian- 
dets  uppodling  har  ej  varit  utan  frukt.  Refaimslatten,  vid 
hvars  norra  horn  de  byggt  sina  bostader,  hvilka  genom 
sin  ordning  och  renlighet  bjart  afsticka  fran  infodingarnes, 
har  lonat  deras  bemodanden  med  goda  skordar,  och  de- 
ras idoghet  har  landt  de  infodda  till  monster  och  manat 
till  efterfdljd.  —  Predikantens  ord  fdrradde  ingen  af  de 
afvikande  raeningar  om  Kristi  person,  treenigheten  och 
sakramenten,  hvilka  man  lagger  tempelforsamlingen  till 
last.  Efter  gudstjanstens  slut  inbjodos  vi  att  sarskildt  bese 
ett  par  af  forsamlingens  boningshus. 


Eftermiddagen  annandag  pask  foretogo  vi  en  kortare 
aktur  till  'Ain  Karim  vaster  om  Jerusalem.  Vi  foljde  ett 
stycke  landsvagen  till  Jafa,  densamma  pa  hvilken  vi  kommit, 
och  togo  efter  20  minuter  af  till  vanster  genom  en  val  upp- 
odlad  bergstrakt  med  talrika  terrasser  och  vinplanteringar.. 
Pa  hojden  hade  vi  en  vacker  utsikt  ofver  Oljeberget,  en 
del  af  Jerusalem  och  i  vaster  ofver  den  vackra  dalsank- 
ning,  Terebintdalen,  dar  'Ain  Karim  ar  belaget.  Det  ar 
samma  dal,  som  mot  norr  stracker  sig  till  Kalonije.  'Ain 
Karim  ar  ett  af  de  fa  stallen  i  det  steniga  berglandet 
omkring  Jerusalem,  som  erbjuda  bilden  af  fruktbarhet  och 
undangomd  stillhet.  En  praktig  kalla  vattnar  en  mangd 
val  uppodlade  vingardar  jamte  fikon-  och  andra  frukttrad. 
Stallets  natur  och  invanarnes  vanliga,  blida  ansikten  komma. 
en  att  onska,  att  det  vore  sanning  i  traditionens  uppgift, 
att  den  gamle  Sakarias  och  hans  hustru  Elisabet  har  hade 
sitt  hem.8  Vi  gjorde  ett  besok  i  franciskanernas  Johannes- 
kyrka,  dar  alia  malningar  och  marmorprydnader  aro  ag- 
nade  Johannes  eller  hans  foraldrar.  I  kryptan  darunder 
visas  hans  fodelseplats.  Att  man  pa.  en  af  kullarna  ocksa 
utpekar  den  plats,  dar  Maria  besokt  Elisabet,  ar  ej  att 
undra  pa.  Darofver  hojer  sig  ett  sarskildt  litet  kapelL 
Underligare  ar,  att  man  vid  ingangen  visar  en  sten,  pa 
hvilken  Elisabet  under  sin  flykt  med  Johannes  undan 
Herodes'  mordplaner  skall  hafva  lagt  sitt  barn.  Har, 
sasom  pa  de  fiesta  stallen,   hvilka  besokas  af  pilgrimerna, 


224 


ha  afven  ryssarne  uppfort  ett  storre  hospits  med  val  in- 
redda  rum,  massiva  stenmurar  och  erbjudande  en  praktig 
utsikt  fran  den  oppna  terrassen  ofvanpa  taket  ut  ofver 
dalen.  Pa  vaggarna  i  den  rymliga  salen  hangde  bilden 
af  den  strange  okenpredikanten  vid  sidan  af  alia  ryssars 
sjalfharskare  —  en  heder,  som  denne  for  furstliga  personer 
sa  obehagligt  strange  profet  val  aldrig  kunnat  drorama 
om.  For  ofrigt  upptogos  vaggarna  af  stora  kartor  ofver 
det  maktiga  tsarriket,  och  liksom  for  att  gora  dess  pro- 
portioner  annu  mera  jattelika  an  de  aro,  utvisades  den 
ofriga  varlden  antingen  i  forrainskad  skala  eller  hade  den 
icke  alls  fatt  nagot  rum  bredvid  den  ryska  kolossen. 


Till  Betlehem. 


Vagen  till  Betlehem.  —  Rakels  graf.  —  Betlehem.  —  Den 
forsta  protestantiska  kyrkan  i  Betlehem.  —  Drakter.  —  En  flakt 
fran  det  gamla  Betlehem  Efrata.  --  Yrken.  —  Mariakyrkan.  — 
Grottan.  —  Var  Jesus  fodd  i  ett  stall?  —  Eluru  forklara  »krubban»? 

—  Hieronymus'  graf.  —  Mjolkgrottan.  —  Herdarnes  fait.  —  Barn 
som  leka  begrafning.  —  Begrafning.  —  Uttryck  af  sorg.  —  »Hal- 
sen    hvarandra   med  karlekens  kyss!»  —  Liknelser.   —  Ett  samtal. 

—  »Ga  i  frid!»  —  »Gif  mig  tillbaka  min  frid!»  — •  Misslyckad 
fard  till  Hebron.  —  Salomos  dammar. 

Onsdagen  den  25  mars  forde  mig  en  arabisk  gosse, 
'Isa,  pa  sin  asna  fran  Jafaporten  till  Betlehem.  De  pale- 
stinensiska  asnorna  sta.  langt  efter  de  egyptiska,  och  det 
gick  darfor  ej  stort  mer  an  i  gaende  under  den  1  l/„ 
timme  langa  vagen.  Sa  mycket  battre  tid  hade  jag  att 
lyssna  till  alia  de  minnen,  som  den  bibliska  historien  fast 
vid  denna  vag.  Har  drog  en  gang  Abraham  med  sin 
son  Isak  upp  till  Moria  for  att  utfora  det  storsta  lydnads- 
offret.  I  motsatt  riktning  drog  senare  Jakob  ned  och 
skall  enligt  en  tradition  har  ha  forlorat  sin  alskade  Rakel. 
Pa  samma   vag  har  David  och  senare  Salomo  upprepade 


225 


ganger  fardats  fram.  Och  samma  vag  valde  Maria  och 
Josef,  da  de  begifvit  sig  af  fran  Nasaret  for  att  installa 
sig  i  Betlehem  for  den  stora  skattskrifningens  skull. 

Forbi  Sultansdammen  och  ofver  Hinnomsdalen  med 
Montefiores  fattiggard  till  hoger  komma  vi  snart  upp  pa 
en  liten  upphojning,  hvarifran  man  har  en  ny  ofverra- 
skande  utsikt  ofver  den  sydvastra  delen  af  Jerusalem. 
Har  ungefar  sago  de  soder  ifran  kommande  pilgrimerna 
for  forsta  gangen  sin  vallfarts  mal  omedelbart  framfor  sig. 
Gor  man  en  liten  afstickare  till  vanster  upp  pa  Onda  rad- 
slagets  berg,  sa  har  man  en  annu  vidstracktare  utsikt  of- 
ver staden.  Traditionen  utpekar  dar  uppe  Kaifas'  landt- 
gard  och  ett  trad  med  horisontellt  utslagna  grenar,  i  hvilket 
Judas  skall  ha  hangt  sig.  Vi  fortsatte  mot  soder  ofver 
den  gamla  Refaimslatten,  som  nu  lag  dar  gron  och  bloms- 
terprydd  i  varsolen.  Till  hoger  vid  dess  nordliga  horn 
vinkade  de  prydliga  husen  och  tradgardarna  fran  de  tyska 
kolonisternas  trefliga  anlaggning  och  bakom  dem  Brodra- 
forsamlingens  asyl  for  spetalska.  I  vaster  sanker  sig  slatten 
till  Vddi  el-  Verd  (rosendalen).  Pa  en  lagre  hojd  in  pa 
slatten  har  den  grekiske  patriarken  sin  sommarbostad  och 
en  liten  kyrka.  Den  uppgifves  intaga  den  plats,  dar  den 
gamle  Simeon  (Luk.  2:  25)  bodde.  Pa  denna  slatt  hade 
David  att  besta  heta  duster  med  filisteerna. 

Nara  den  sodra  anden  af  slatten  ligger  den  s.  k.  Bir 
Kadlsmu,  vanligen  ofversatt  med  »de  vise  mannens  brunn». 
emedan  dessa  har  ater  skola  ha  fatt  sikte  pa  stjarnan, 
som  en  tid  dolt  sig;  men  sannolikt  innehaller  namnet  en 
anspelning  pa  det  aldre  namnet  Kathisma  palaion  (vetus 
sedes),  som  var  gifvet  med  anledning  af  legenden,  att 
Maria  har  skulle  ha  stigit  af  sin  asna  och  satt  sig  pa  en 
klippa.  Sakert  ar,  att  till  detta  stalle  sluter  sig  en  af  de 
aldsta  kristna  sagorna  fran  Marias  lif.  Genom  missfor- 
stand  af  namnet  ombildades  sedan  sagan  till  att  syfta  pa 
de  vise  mannen.1 

Pa  en  hojd  vid  slattens  sodra  ande  passerade  vi 
klostret  Mar  £ljds,  hvilket  fatt  sitt  namn  fran  en  grekisk 
metropolit.  Munkarne  aro  naturligtvis  angelagna  om  att 
stalla  namnet  i  samband  med  profeten  Elias  och  forsakra 
darfor,  att  en  fordjupning  i  klippan  i  narheten  utgbr  mar- 
ket   efter   den  store  profeten,  da  han  pa  sin  flykt  undan 

Genom  Palesiina.  15 
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drottning  Isebel  skall  ha  hvilat  ut  har  (i  Kon.  19).  Fran 
den  hojd,  pa  hvilken  klostret  ligger,  ser  man  for  forsta 
gangen  pa  derma  vag  Betlehem  dar  nere  i  dalen  soder  ut, 
omkransadt  af  tradgardar.  Mot  oster  stupar  landskapet 
ned  mot  Doda  hafvet,  och  dar  bortom  hoja  sig  Moabs 
berg  i  fortrollande  fargspel. 

Vi  passerade  till  hoger  nigra  mellan  tradgardar  in- 
baddade  byggnader,  tillhorande  den  katolska  Malteser- 
eller  Johanniter-orden,  hvilken  har  pa  en  hojd,  kallad 
Tantur,  anlagt  ett  hospital,  kapell  och  brodrahus.  Efter 
10  minuters  ridt  hade  vi  till  hoger  en  byggnad,  liknande 
en  mohammedansk  veli  eller  helgongraf.  Den  bar  det 
arevordiga  namnet  Rakels  graf  och  halles  i  stor  vord- 
nad  af  sa  val  judar  som  mohammedaner.  Den  ar  sedan 
kort  tid  tillbaka  judisk  egendom,  och  Moses  Montefiore 
har  i  borjan  af  40-talet  fdrsett  den  med  ett  slags  forgard 
och  en  kupol.  Men  till  och  med  beduiner  fora  sina  doda 
hit.  Huruvida  grafven  ar  akta,  ar  ett  inveckladt  spors- 
mal.  Traditionen  kan  foras  tillbaka  till  borjan  af  det  4:e 
arhundradet  efter  Kristus  och  synes  forutsatt  redan  hos 
Matteus  (2:  18).  Den  stammer  ocksa  med  berattelsen  i 
1  Mos.  35:  20;  48:  7.  Men  enligt  1  Sam.  10:  2  (jfr 
Jer.  31:  15)  vill  det  synas,  som  om  Rakels  graf  legat  norr 
om  Jerusalem.  Mojligen  har  en  dubbel  tradition  existe- 
rat  rorande  detta  stalle  hos  judarne. 

Vid  hvarje  ny  manad  infinner  sig  har  en  skara  judi- 
ska  pilgrimer  for  att  grata  och  klaga  ofver  sin  stammoder. 
Beduiner  fran  Juda  oken  fora  som  namndt  hit  sina  doda 
for  att  begrafva  dem  i  narheten  af  Rakel,  och  i  narheten 
finnes  annu  en  begrafningsplats  for  barn.  Det  ligger  nara 
till  hands  att  antaga,  att  sa  varit  fallet  sedan  gammalt, 
och  detta  kan  gifva  oss  en  forklaring,  hvarfor  Matteus 
vid  berattelsen  om  de  betlehemitiska  barnamorden  kunde 
komma  att  citera  Jer.  31:  15:  En  rost  hores  i  Rama, 
klagan  och  grat  och  mycken  jammer.  Rakel  begrater 
sina  barn  och  vill  icke  lata  trosta  sig.»  Orden  hos  pro- 
feten  syfta  pa  de  i  Iandsflykt  bortforda  israeliterna.  Deras 
vag  gick  ofver  Rama  norr  om  Jerusalem  i  Benjamins 
land,  som  da  mahanda  betecknade  gransen  for  Juda  rike 
mot  norr.  Med  anledning  haraf  har  profetens  bild  om 
Benjamins    stammoder,    hvilken    liksom    i  grafven  kanner 
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och  begrater  sina  barns  ode,  blifvit  vald.  Afven  detta 
stalle  ger  salunda,  ifall  vi  dari  fa  se  nagon  anvisning  pa 
hvar  Rakel  var  begrafven,  stod  for  den  andra  uppfatt- 
ningen,  att  grafven  lag  norr  om  Jerusalem.  Men  hur 
kunde  Matteus  anfdra  detta  stalle  hos  profeten  om  de 
betlehemitiska  modrarna,  hvilka  ej  harstammade  fran 
Rakel  utan  fran  Lea,  om  ej  en  tradition  i  narheten  ut- 
pekat  hennes  graf,  dar  det  da  mahanda  sasom  an  i  dag 
var  sed  att  begrafva  de  doda,  sarskildt  doda  barn!  Un- 
der forutsattning  af  en  sadan  sed  later  det  mycket 
val  tanka  sig,  att,  da  med  anledning  af  Herodes'  grym- 
het  det  ena  sorgetaget  efter  det  andra  drog  hit  ut  och 
hela  den  omgifvande  trakten  liksom  genljod  af  de  kla- 
gande  modrarnas  grat,  evangelisten  dari  funnit  en  erin- 
ran  om  profeten  Jeremias  ord:  »Rakel  begrater  sina 
barn  o.  s.  v.»2 

Vagen  till  Betlebern  viker  har  af  till  vanster,  och 
Hebronvagen  fortsatter  rakt  fram.  Om  en  knapp  kvarts 
timme  hade  jag  uppnatt  en  hojd  med  de  forsta  husen 
fran  Betlehem;  den  egentliga  staden  lag  dock  annu  ett 
litet  stycke  langre  i  soder,  skild  fran  mig  genom  en  liten 
dalsankning. 

Betlehems  omgifning  vittnar  om  en  i  Palestina  sall- 
synt  flit  och  idoghet.  Upparbetade  akerfalt  och  val  var- 
dade  terrasser  uppfylla  dalen  och  hojdsluttningarna,  och 
yppiga  vinodlingar  samt  oliv-  och  fikonplanteringar  om- 
sluta  liksom  en  krans  den  idylliska  lilla  staden.  Intrycket 
af  det  hela  forhbjdes  nu  af  de  otaliga  varblommorna, 
hvaribland  den  purpurfargade  anemonen,  den  ljusroda  lilla 
adonisrosen  och  en  mangd  alpvioler  sarskildt  folio  den 
resande  i  ogonen.  Jag  drojde  en  god  stund  pa  hojden 
och  sokte  uppfanga  de  manga  minnen,  hvilka  har  strom- 
made  inpa  mig,  allt  ifran  axplockerskan  Rut  intill  de  af 
de  himmelska  harskarorna  uppskramda  herdarne.  Diir  nere 
i  dalen  vallade  val  David  en  gang  sin  hjord,  innan  han 
sattes  till  herde  ofver  sitt  folk;  dar  var  det  val  ock,  som 
anglarne  sjongo  in  den  forsta  julottan.  Langre  bort  i  oster 
erinrade  Moabs  berg  med  Nebo  om  Moses,  som  aldrig 
tick  betrada  det  land  han  tranat  efter.  Fran  dessa  berg 
hade  afven  Bileam  profeterat  om  »stjarnan  af  Jakob»  (4 
Mos.  24)  med  blicken  riktad  mot  denna  trakt,  ehuru  han 
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lika  litet  som  Moses  kunde  ana,  hvem  som  skulle  fodas  i 
denna  oansenliga  vra.  af  Judalandet.  Hvad  historien  om 
Rut  betraffar,  sa  forekommer  annu  den  seden,  att  fattiga 
kvinno.r,  i  synnerhet  ankor,  vid  skbrdetiden  bege  sig 
ut  pa  axplockning.  De  halla  sig  alltid  pa  nagot  af- 
stand  fran  skbrdemannen  men  blifva  i  ytterst  sallsynta 
fall  afvisade  fran  akerfaltet,  ehuru  ingen  numera  torde  ga 
sa  langt  i  vanlighet  mot  dem  som  Boas,  da  han  uttryck- 
ligen  bjbd  sina  drangar  att  lata  Rut  plocka  mellan  sjalfva 
karfvarna  och  till  och  med  att  draga  stran  ur  sades- 
banden  och  lata  dem  ligga  kvar  pa  akern  for  hennes 
rakning  (Rut.  2:  15  f.).  Dessa  axplockerskor  blifva  borta 
fran  sina  hem  flera  veckor,  under  det  skorden  pagar. 
Hvarje  afton  urtroska  de  med  en  sten  eller  ett  slags 
klapptrad  kornen  ur  de  samlade  axen  och  kunna  vid 
hemkomsten  medfora  ett  hveteforrad,  som  ar  tillrackligt 
att  bereda  dem  brbd  for  hela  aret.3  Betlehem  torde  for 
narvarande  ha  ett  mindre  antal  af  sadana  fattiga  ax- 
plockerskor an  mangen  annan  stad  eller  by  i  det  Heliga 
landet,  da  den  fruktbara  dalen  annu  hafdar  stadens  ur- 
gamla  narnn,  »brbdets  hus». 

Hvad  Betlehem  sasorn  Davids  fodelsestad  var  for 
Israel,  det  har  det  genom  Jesu  fodelse  blifvit  for  hela 
kristenheten.  Staden  har  fatt  dela  de  andra  heliga  orter- 
nas  ode.  Sasom  den  Heliga  grafven  tacktes  af  ett  Venus- 
tempel  och  tempelplatsen  oskiirades  genom  en  helgedom 
till  Jupiters  ara,  sa  skall  afven  fodelsegrottan  i  Betlehem 
ha  tackts  af  ett  Adonistempel,  som  Hadrianus  latit  upp- 
fora.  Konstantin,  som  befriade  grafven  fran  den  hedniska 
styggelsen  och  prydde  den  med  ett  kristet  tempel,  lat 
ocksa  uppfora  den  annu  bevarade  kyrkan  bfver  fodelse- 
grottan. Dess  korsprydda  tinnar  glanste  nu  i  solljuset 
dar  borta  i  ostra  utkanten  af  staden  framfor  mig.  Men 
Betlehem  har  flera  kyrkor  och  kristna  anstalter.  I  sitt 
inre  kan  det  genom  smuts  och  orenlighet  nastan  mata 
sig  med  hvarje  annan  stad  i  Palestina.  Men  ingen  mina- 
ret hojer  sig  ofver  de  flata  hustaken  sasom  i  Jerusalem, 
ingen  moske'  tiiflar  med  de  kristna  helgedomarna,  och 
ingen  halfmane  glanser  mellan  de  korsprydda  tornen. 
Det  ar  Betlehems  ara,  att  af  dess  omkring  7,000  inva- 
nare  blott  300  iiro  mohammedaner. 
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Jag  tog  in  hos  den  tyske  missionspastorn  Miiller, 
hvilken  har  forestar  en  liten  protestantisk  forsamling. 
Inom  kort  tid  hoppas  man  fa  den  under  byggnad  varande 
kyrkan  fardig;  hon  blir  den  forsta  evangeliska  kyrkan  i 
Betlehem.  Sedan  Jerusalem  erhallit  flera  evangeliska 
gudstjanstlokaler  och  Nasaret  afven  prydts  med  ett  var- 
digt  protestantiskt  tempel,  har  ingen  plats  i  det  Heliga 
landet  en  storre  rait  till  en  dylik  ara  an  Betlehem. 

For  den  med  fbrhallandena  obekante  kan  det  synas 
mindre  andamalsenligt,  att  man  bygger  sa  manga  dyr- 
bara  kyrkor  for  sa  sma  forsamlingar ;  i  Betlehem  raknar 
den  protestantiska  forsamlingen  ej  ett  hundratal.  Men  i 
Osterlandet  ar  det  for  de  kristna  af  mycket  storre  vikt 
an  i  Vasterlandet  att  hafva  vardiga  tempel.  Nast  krafvet 
pa  gudstjansfhus  kommer  som  nagot  mycket  vasent- 
ligt  krafvet  pa  biskop  och  liturgi.  Konung  Fredrik  Vil- 
helm  IV:s  tanke  pa  ett  evangeliskt  biskopsdome  var  darfor 
helt  visst  agnad  att  tillgodose  ett  behof,  ty  annu,  ehuru 
biskopsdomet  i  Jerusalem  sedan  1887  fortsattes  endast  af 
engelsmannen,  langta  de  tysk-protestantiska  missionsarbe- 
tarne  efter  ett  andligt  ofverhufvud,  och  man  far  allt 
emellanat  hora  dem  med  en  viss  hanforelse  tala  0111  var 
svenska  kyrkoforfattning! 

Under  en  promenad  genom  den  lilla  staden,  hvarvid 
pastor  M.  var  min  ledsagare,  motte  vi  den  ena  gruppen 
efter  och  andra  af  de  redan  fran  Jerusalem  valkanda  ty- 
perna,  kladda  i  de  egendomliga  drakterna.  I  fa  sta- 
der  uti  Palestina  far  framlingen  se  sa  manga  kvinnor  som 
har,  och  i  ingen  med  undantag  mojligen  af  Nasaret  traffar 
man  vackrare  ansikten.  Ofver  den  blaa,  vanligen  med  gula 
eller  roda  rander  forsedda  kladningen  bara  de  en  oftast 
rod.  rikt  broderad  tunika.  Om  midjan  sitter  ett  slags  skarp, 
vanligen  en  randig  sidengordel,  hvarigenom  gestalten 
frarastar  mera  elastisk.  Hufvudet  tackes  af  en  hog  mossa, 
framtill  besatt  med  flera  rader  af  mynt  och  baktill  ned- 
lopande  i  en  lang  broderad  spets.  Dessutom  bara  de 
ofta  en  ofver  hufvud,  skuldror  och  armar  rackande  hvit 
eller  randig  sloja,  som  dock  lamnar  ansiktet  obetackt. 
Pa  denna  hvita  sloja  igenkanner  man  pa  langt  afstand 
de  betlehemitiska  kvinnorna,  da  de  komma  pa  vagen  ofver 
Hinnomsdalen   upp  mot  Jafaporten  i  Jerusalem. 
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Invanarne  i  Betlehem  drifva  forutom  jordbruk  och 
tradgardsskotsel  en  ej  obetydlig  industri  med  skarandet 
af  hvarjehanda  prydnadssaker,  helgonbilder,  rosenkransar 
o.  d.  af  olivtra,  parlemo  fran  Roda  hafvet  och  asfalt 
fran  Doda  hafvet  Med  denna  industri  och  forsaljningen 
af  de  forfardigade  sakerna  ar  en  stor  del  af  befolkningen 
sysselsatt  ungefar  fran  december  till  maj.  Men  nar  fram- 
lings-  och  pilgrimsskarorna  vid  den  heta  tidens  inbrott 
forsvunnit,  atervander  betlehemiten  till  sitt  egentliga  landt- 
lif,  och  da  ar  det  som  ora  man  af  invanarnes  lefnadssatt 
annu  kande  en  flakt  fran  det  gamla  Betlehem  Efrata.  Sar- 
skildt  galler  detta  under  tiden  for  vin-  och  fikonskorden, 
da  inbyggarne  draga  man  ur  huse  och  bosatta  sig  hvar 
och  en  bland  vinrefvorna  eller  under  sitt  fikontrad  (Jes. 
5:  2,  i  Kon.  4:  25).  An  sitta  de  da  omedelbart  under 
skuggan  af  fikonlofven,  an  i  mindre,  for  tillfallet  uppslagna 
talt,  an  halla  de  till  i  sma  lofhyddor  eller  primitiva  hus, 
an  vandra  de  under  sang  och  jubel  fran  trad  till  trad  och 
ata  frukt,  under  det  en  eller  annan  af  det  uppvaxande 
slaktet  klattrar  upp  i  sjalfva  grenarna  och  helt  fornojd 
betraktar  varlden  genom  fikonlofstaket  eller  uppstammer 
en  glad  skordesang. 

Vid  intet  tillfalle  visa  sig  betlehemiterna  mera  alsk- 
varda  an  vid  denna  tid.  Den,  som  da  besoker  den  lilla 
staden  och  gor  visit  hos  nagon  af  familjerna  i  tradgar- 
darna,  maste  ga  fran  trad  till  trad,  smaka  pa  alia  sorters 
frukt  och  till  slut  under  skuggan  af  fikonlofven  eller  i 
taltet  eller  lofhyddan  dricka  en  kopp  doftande  arabiskt 
kaffe,  innan  han  under  upprepade  valsignelser  far  bege 
sig  bort.  Folket  lefver  under  denna  tid  helt  sannolikt 
sina  urgamla  forfiiders  lif,  da  framlingarne  och  pilgrimerna 
for  en  tid  lamnat  det  i  fred.4 

Vi  gjorde  besok  i  nagra  af  butikerna  och  verksta- 
derna  for  de  ofvannamnda  industriartiklarna  och  stodo 
lange  och  betraktade  de  flitiga  arbetarne,  dar  de  sutto  pa 
stramattor  eller  pa  bara  lergolfvet  och  skuro  eller  borrade 
sina  arbeten  af  parlemo,  olivtra  eller  asfalt.  I  en  af  bo- 
darna  ofverraskades  jag  att  finna  handelsmannen  fortrogen 
med  Sverige  och   Stockholm. 

Forutom  parlemo-  och  olivtraindustrien  florera  sten- 
huggeri    och    byggnadskonst    i    Betlehem.     Murarna    och 
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stenhuggame  fran  Betlehem  och  de  narliggande  byarna 
Bet  Djala  och  Bet  Sahur  aro  berbmda  i  hela  landet  for 
sin  skicklighet  och  anvandas  ej  blott  vid  alia  stbrre  bygg- 
nader  i  Jerusalem  utan  afven  pa  andra  stallen  i  landet. 
Ar  en  byggnad  under  arbete  i  Hebron,  sa  hamtar  man 
dem  dit.  Bygges  det  i  Kerak  pa,  andra  sidan  Dbda  haf- 
vet,  fem  dagsresor  fran  Betlehem,  sa  bamtas  de  dit.  Ar 
det  fraga  om  en  battre  byggnad  i  es-Salt  i  det  gamla 
Gilead,  sa  finner  man  betlehemiterna  tagna  i  ansprak  af- 
ven dar.  Till  och  med  i  Galileen,  i  Nasaret,  hvars  mu- 
rare  afven  aro  berbmda  for  sin  skicklighet,  finner  man 
dem.  De  bryta  da  upp  hemifran  vanligen  pa  varen  efter 
vinterregnets  upphbrande  och  vanda  ater  vid  regntidens 
inbrott  i  november.5 

Manga  betlehemiter  fbrtjana  pa.  sin  industri  och 
sitt  stenarbete  sa  mycket,  att  de  anses  fullt  valbargade. 
Flera  familjer  lefva  uteslutande  af  industrien  och  blifva 
till  och  med  rika  pa  sina  rosenkransar  och  sina  parlemo- 
varor. 


I  detta  sammanhang  kan  det  vara  lampligt  att  tala 
nagot  om  landtbefolkningens  yrken  i  allmanhet.  En  stor 
del  agnar  sig,  sasom  de  fiesta  afven  i  Betlehem,  natur- 
ligtvis  uteslutande  at  akerbruk,  vinodling,  oliv-  och  fikon- 
plantering.  Andra  drifva  ett  handtverk  sasom  skomakare, 
snickare,  vafvare,  murare.  I  vanliga  fall  traffar  man 
icke  nagra  andra  handtverkare  i  byarna  pa  landet  an 
dessa,  och  manga  af  dessa  finnas  icke  i  alia  byar. 
Vafvaren  fbrfardigar  i  sin  mycket  primitiva  vafstol  ett 
tjockt  och  starkt  bomullstyg,  som  tjanar  till  klader  for 
mannen  och  kvinnorna,  om  hvilka  jag  langre  fram  skall 
tala.  De  fran  Europa  infbrda  bomullstygerna,  som  saljas 
i  mangd  i  Syrien,  aro  for  landtbefolkningen  ej  nog 
starka  och  tjocka.  Sarskilda  skraddare  synas  ej  fore- 
komma,  da  kladedrakten  pa  landet  ar  enkel  nog,  for 
att  hvar  och  en  skall  kunna  fbrfardiga  den.  Vafvaren 
har  afven  att  tillverka  det  tjocka  ylletyg,  som  anvandes 
till  den  af  hvarje  fullvuxen   och   valbargad  fellach  begag- 
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nade  manteln  ('aba).  Ullgarnet  spinnes  af  fellacherna 
sjalfva,  bade  af  mannen  och  kvinnorna,  pa  lediga  stunder 
medelst  slanda  ute  i  det  fria.  En  vafvare  kan  pa.  en  dag 
utan  svarighet  vafva  det  for  en  kladning  nodvandiga  tyg- 
stycket  och  kan  med  sitt  yrke  fortjana  sitt  uppehalle. 
Snickaren  fbrstar  intet  af  en  europeisk  mobelsnickares 
yrke,  och  han  behofver  det  icke  heller,  da  vasterlandska 
mobler,-  sasom  stolar,  soffor,  bord,  sangar  m.  m.  lysa  genom 
sin  franvaro  i  landtbefolkningens  hus.  Hans  konst  bestar 
i  forfardigandet  af  de  utomordentligt  enkla  akerbruksred- 
skapen,  sasom  plogar,  ok,  gafflar,  »kastskoflar»  o.  s.  v. 
Har  han  uppnatt  en  hogre  grad  af  finsnickeri,  sa  forstar 
han  afven  att  sla  ihop  ett  par  groft  bearbetade  brad- 
stycken  till  en  dorr  eller  ett  par  fonsterluckor.  Smeder 
finnas  icke  pa  landet.  For  de  sma  jarnsaker,  som  fellachen 
behofver  for  sin  akerbruksredskap,  maste  han  anlita  sme- 
dema  i  staderna.  Da  och  da  far  han  afven  besok  af 
ett  zigenarband,  som  slar  upp  sina  svarta  talt  och  sin 
verkstad  i  byns  narhet  och  efter  behof  fabricerar  alla- 
handa  sma  jarnsaker  eller  utfdr  hvarjehanda  reparationer. 
Endast  pa  andra  sidan  Jordan  patraffas  smeder  (haddad) 
afven  i  byarna  pa  landet,  och  darfor  finner  man  dar 
afven  manga  familjnamn  pa  »smed»  (t.  ex.  Elias  el-haddd, 
Jusuf  el-hadad  o.  d.).  —  Skomakare,  koppar-  och'bleck- 
slagare,  silfverarbetare,  mattflatare,  bettlare  (vanliga  judar), 
sadelmakare  m.  fl.  vandra  omkring  i  byarna  for  att  forfar- 
diga  eller  utfora  reparationer  af  sadana  saker,  som  fellachen 
ej  kan  erhalla  i  byn  eller  i  dess  narhet.  Afven  kvacksalfvare 
och  sadana,  som  ympa  barn,  gora  vid  liigligt  tillfalle  en 
pahalsning. 

Sasom  Betlehem  utmarka  sig  flera  byar  eller  stader 
for  vissa  industrigrenar.  Sa.  t.  ex.  forfardigas  skinnsackar 
for  vattenhamtning  m.  m.  och  lerkrus  i  Hebron.  Garfveri- 
rorelse  bedrifves  annu  som  pa  Petri  tid  i  Tafa.  I  Nabulus 
eller  det  gamla  Sikem  forfardigas  lerkrus,  och  dar  be- 
drifves afven  tvaltillverkning  och  en  ej  obetydlig  odling 
af  bomull. 

I  manga  byar,  sasom  Ramallah  och  Lifta,  fortjanar 
en  del  af  befolkningen  sitt  uppehalle  genom  att  halla  sig 
med  asnor  och  alltefter  arstiden  frakta  ved,  triidrotter, 
sad,  fikon,  drufvor,  olja,  vatten  o.  s.  v.  till  staden.     Tidigt 
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pa  morgonen  komma  de  i  storre  eller  mindre  grupper  till 
Jerusalem  och  fora  sina  varor  till  torgs,  hvarpa  de  under 
inbordes  skamt  och  lifligt  samtal  ofver  lyckad  affar  vanda 
iter.  Lifta  utmarker  sig  sarskildt  for  sina  manga  vatten- 
leverantorer  och  dagsverkshastar  eller  asnor.  I  byarna 
utefter  vagen  mellan  Jerusalem  och  Jafa  lefver  mangen 
af  varutransport  medelst  kameler.6 


Efter  besoket  i  butikerna  besags  Mariakyrkan.  Dess 
ingang  och  fdnster  aro  pa  grand  af  ofvade  fientligheter 
till  stor  del  igenmurade,  sa  att  den  ursprungliga  skon- 
heten  i  mycket  blifvit  stord  och  man  knappast  tror  sig 
intrada  i  en  kyrka.  Hufvudskeppet  och  de  fyra  sido- 
skeppen  uppbaras  af  fyra  pelarrader,  taket  stddjes  i  det 
fdrstnamnda  af  gammalmodiga  trabjalkar.  Vaggarna  biira 
spar  efter  gamla  mosaikinlaggningar,  forestallande  angla- 
gestalter,  Jesu  forfader,  en  rad  koncilier  o.  d.  Sedan  1842 
hafva  ty  varr  kyrkans  tvarskepp  och  apsis  genom  en  mur 
afstangts  fran  hufvudskeppet,  sa  att  totalintrycket  af  templet 
ar  forstordt.  Men  denna  profanering  ar  ej  den  stbrsta. 
Varre  Sr,  att  de  kristna,  som  aflas  om  besittningsratten  till 
helgedomen,  ligga  i  standig  strid  med  hvarandra.  Harom 
erinrades  vi  lifligt  i  den  under  kyrkans  tvarskepp  liggande 
kryptan,  dar  bland  annat  fodelsegrottan  utpekas.  Under 
det  jag  stod  och  stafvade  pa  den  latinska  inskriften :  i>Hic 
de  virgine  Maria  Jesus  Christus  natus  est  (=  har  foddes 
Jesus  Kristus  af  jungfru  Maria),  som  ar  inristad  pa  en 
silfverstjarna  i  grottan,  agde  vaktombyte  rum,  i  det  den 
bevapnade  turkiske  soldaten,  som  posterade  vid  fodelse- 
grottan, eftertraddes  af  en  annan;  och  i  samma  ogonblick 
kom  en  munk  och  raknade  sitt  samfunds  lampor,  som 
hanga  ned  fran  taket  i  grottan.  Min  foljeslagare  berat- 
tade,  att  det  tillgar  pa  samma  satt  vid  hvarje  ombyte  af 
vakt  pa  grund  af  den  radande  misstanken  och  spanningen 
mellan  de  grekiska,  latinska  och  armeniska  trosbekan- 
narne,  som  tagit  detta  tempel  i  besittning.  Kort  efter 
min  vistelse  i  Jerusalem  forekommo  som  bekant  allvar- 
samma   sammanstotningar   mellan   greker  och  latinare  vid 
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denna  grotta,  hvarvid  en  eller  tva  personer  allvarsamt 
sarades.  Nar  denna  plats  blifvit  en  mordarekula,  hur  kan 
det  da  rada  »frid  pa  jorden  och  till  manniskorna  ett  godt 
behag!» 

Men  oafsedt  dessa  fientligheter  ligger  det  nagot  pin- 
samt  i  att  se  denna  grotta  ofverlastad  med  silfver-  och 
guldskrammel,  boljande  purpur  och  glansande  marmor. 
Den  efinrar  pa  sin  hojd  om  de  vise  mannen,  pa  hvilka  tra- 
ditionen  satt  kungliga  kronor  och  tryckt  gyllene  spiror  i 
handerna,  —  skall  manne  silfverstjarnan  erinra  om  den 
stjarna  de  foljde?  Men  hela  inredningen  ar  agnad  att 
totalt  draga  tanken  bort  fran  stallet,  dar  Maria  lade  sin 
nyfodde  son  i  en  krubba. 

Det  ar  vanligt,  att  man  tanker  pa  ett  stall,  sa  fort 
det  blir  fiiga  om  stallet  for  Jesu  fodelse.  Dartill  gifver 
emellertid  ordet  i  grundtexten  ingen  anledning.  Ordet 
katalyma  »harberge»  (Luk.  2:  7),  hvilket  af  Lukas  (22:  n) 
och  Markus  (19:  14)  dessutom  anvandes  sasom  beteck- 
ning  pa  »salen».  dar  Jesus  at  paskalammet  och  instiftade 
nattvarden,  betyder  helt  enkelt  ett  hus,  dar  man  tar  in 
eller  stiger  af.  Att  man  tankt  pa  ett  stall,  har  val  sin 
grund  i  omnamnandet  af  krubban;  och  i  ofverensstam- 
melse  med  denna  tradition,  som  stracker  sig  anda  ned 
till  Justinus  martyren,  har  Mariakyrkan  byggts  ofver  en 
sadan  stallhala.  Till  denna  traditions  bevarande  torde 
val  ock  munkvasendets  dyrkan  af  fattigdom  o.  s.  v.  ha 
bidragit.  Att  Josef  och  Maria  skulle  ha  kommit  for  sent 
till  det  med  anledning  af  skattskrifningen  uppfyllda  Betle- 
hem  for  att  fa  nagot  rum  ar  endast  ett  nytt  antagande, 
grundadt  darpa,  att  det  heter:  »Det  fanns  ej  nagot  rum 
i  hiirberget.» 

Om  det  var  i  ett  offentligt  harberge,  motsvarande  en 
nutida  s.  k.  chan,  for  hvilket  Lukas  dock  anvander  ordet 
pondocheion,  eller  ett  privat  hus,  som  Josef  och  Maria  togo 
in,  far  sammanhanget  afgora.  For  egen  del  ar  jag  fullt 
ofvertygad,  att  man  gjort  betlehemiterna  vid  tiden  for 
skattskrifningen  mycket  oratt  genom  att,  sa  ofta  juldags- 
evangeliet  forklarats,  pa  ett  mindre  smickrande  satt  tala 
om  deras  ogastvanlighet.  Efter  all  sannolikhet  tog  Tosef 
in,  ej  i  ett  offentligt  utan  i  ett  privat  hus,  da  han  helt 
visst  hade  anforvanter,    om  ej  rent  af  sina  foraldrar   eller 
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brdder  i  Betlehem.  Det  senare  ar  mycket  sannolikare, 
an  att  han  skulle  ha  begifvit  sig  dit,  bara  darfor  att 
han  var  af  Davids  stam.  Enligt  Eusebius  bodde  af- 
komlingar  af  Josef  anda  i  y.e  led  i  Betlehem.  Romarne 
brydde  sig  for  ofrigt  sakert  icke  mycket  om  judarnes  stam- 
indelning,  hvilken  efter  exilen  for  resten  ej  var  nagon  latt 
sak  att  ta  reda  pa.  Gamla  fdrteckningar  ofver  slakterna 
och  stammarna  kunna  mdjligen  ha  existerat.  For  prast- 
slakterna  skola  sadana  enligt  Josefus  verkligen  ha  varit  for 
handen.  Men  att  lagga  dessa  anteckningar,  hvilka  sakert 
i  manga  fall  ej  kunde  anvisa  bestamd  uppgift  om  stam 
och  slakt,  till  grund  for  en  skattskrifning,  var  i  sjalfva 
verket  lika  omdjligt  som  ett  kringresande  till  de  sarskilda 
staderna  i  de  gamla  stamgebiten,  hvilkas  gamla  granser 
man  ej  mer  kunde  bestamdt  afgora  och  hvilkas  stader 
efter  exilen  delvis  voro  till  och  med  obebodda.  Men 
afven  om  slaktregistren  for  judarne  varit  fullt  klara  och 
fullstandiga,  sa  att  de  kunnat  laggas  till  grund  for  en 
skattskrifning,  sa  maste  den  romerska  fdrvaltningsmyndig- 
heten  ha  varit  nodsakad  att  fdretaga  denna  skattskrifning 
efter  ett  dubbelt  system.  Ty  bland  de  manga  hedniska 
blandningsfolken  i  Palestina,  exempelvis  i  Galileen,  Ost- 
jordanlandet  och  de  hellenistiska  staderna  vid  M.edel- 
hafvet,  hade  sakert  en  beskattning  efter  slakt-  och  stam- 
register  varit  omojlig.  Detta  forhallande  likasom  den 
omstandigheten,  att  hela  befolkningen  fran  Berseba  anda 
till  Dan  skulle  ha  nodgas  vara  stadd  pa  en  onodig 
vandring  for  att  hinna  till  sin  stams  hufvudort,  skulle 
ha  varit  ett  daligt  bevis  pa  den  romerska  fdrvaltningens 
klokhet  och  praktiska  anordning.  Det  enklaste  var  val, 
att  hvar  och  en  gick  till  sin  hembygd,  och  att  Josef 
saledes,  efter  en  tids  vistelse  i  Nasaret,  pa  grund  af  skatt- 
skrifningen  tog  vagen  till  Betlehem,  darfor  att  han  dar 
hade  sitt  hem.  Att  han  tillika  var  af  Davids  slakt,  strider 
naturligtvis  ej  daremot.  Att  Lukas  (2:  14)  sarskildt  fram- 
haller  det  senare  hade  for  honom  och  hans  lasare  stort 
intresse,  da  han  ville  visa,  att  den  utlofvade  Fralsaren 
harstammade  fran  Davids  kungliga  sliikt.  Daremot  an- 
gifver  ej  detta  uttryck  nodvandigt,  att  skattskrifningen 
skedde  efter  stammar.  Att  Josef  i  Betlehem  hade  anfor- 
vanter   ar  sannolikt  afven  darfor,  att  han  tog  Maria  med 
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sig  pa  vagen.  Hvarken  efter  romersk  eller  judisk  sed  var 
det  nodigt  att  taga  sin  hustru  med  till  skattskrifningen. 
Nar  han  nu  ej  dess  mindre  gjorde  detta,  sa  tyder  det  pa 
att  han  dar  ej  var  en  framling.  Enligt  Lukas  ser  det  ut, 
som  om  Josef  och  Maria  efter  40  dagar  begett  sig  tillbaka 
till  Nasaret  (jfr  3  Mos.  12,  och  Luk.  2:  21,  22,  39).  Af 
Matteus'  berattelse  framgar  det,  att  Josef  och  Maria  forst 
efter  omkring  2  ar  tvungos  att  fly  undan  Herodes'  anslag 
mot  deras  barn.  Och  efter  tyrannens  dod  var  det  endast 
fruktan  for  Arkelaus,  som  bestamde  dem  att  efter  ater- 
komsten  fran  Egypten  draga  till  Nasaret  (Matt.  2:  16,  22) 
i  stallet  for  att  sla  sig  ned  i  Betlehem.  Det  synes  dar- 
for  sannolikast,  att  de  fran  borjan  haft  for  afsikt  att  bo- 
satta  sig  i  Betlehem  hos  sina  anforvanter,  da  de  med 
anledning  af  pabudet  om  beskattningen  lamnade  Nasaret. 
Josef  hade  mahanda  fran  borjan  endast  uppehallit  sig  dar 
for  kortare  tid  pa  arbete,  under  det  han  hade  sitt  hem  i 
Davids  stad.  Men  under  sadana  forhallanden  kunna  de 
ej  ha  bott  i  ett  offentligt  harberge,  hvilket  da  sasom  nu 
sakert  ej  medgaf  ett  vistande  dar  mer  an  pa  sin  hojd  for 
en  natt  eller  tva. 

Men  hum  da  forklara  krubban  och  att  »det  ej  fanns 
nagot  rum  i  harbergeb?  Att  »harberge»  har  kan  betyda 
en  privat  bostad,  ha  vi  sett.  Att  utrymmet  i  en  sadan 
hos  Josefs  anhoriga  kunde  bli  anlitadt,  da  mahanda  afven 
andra  broder  hemkommo  af  samma  anledning,  ar  latt 
forklarligt.  Och  andtligen  hvad  krubban  betraffar,  sa  var 
val  den  i  den  tidens  bostader  i  Palestina  en  ej  mera  sall- 
synt  artikel  an  den  ar  nu.  Den,  som  har  sett,  huru  iinda 
till  3  a  4  familjer  sofva  i  ett  enda  rum,  dit  asnor,  far 
och  getter  afven  ha  tilltrade,  forstar  latt,  huru  utrymmet 
for  en  nyfodd  kan  blifva  trangt  och  att  krubban  kunde 
erbjuda  den  enda,  kanske  den  basta  hviloplatsen  for  en 
sadan.  Manget  barn  i  det  nuvarande  Palestina  far  noja 
sig  med  en  liknande  vagga  eller  med  en  matta  pa.  bara 
golfvet.  Krubban  antyder  for  detta  lands  forhallanden  icke 
nagon  sarskild  fattigdom  eller  nagot  ofvergifvet  lage. 
Hela  den  evangeliska  berattelsen  ar  tvart  om  sa  natur- 
trogen,  att  man  an  i  dag  skulle  kunna  finna  hundratals 
liknande  tilldragelser.  Det  utomordentliga  ligger  ej  dari, 
att  krubban  maste  tjana  som  vagga,  utan  dari,  att  himmel- 
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rikets    konung    gor    sitt    intrade    pa    jorden  ej  sasom  en 
furstlig  prins  utan  sasom  ett  af  landets  vanliga  barn.7 


I  en  af  grottorna  under  fodelsekyrkan  utpekas  afven 
kyrkofadern  Hieronymus'  graf,  och  i  en  annan  anger  ett 
kapell  den  cell,  dar  han,  skild  fran  varlden,  skall  ha  utfort 
en  del  af  sitt  betydelsefulla  verk.  Af  judarne  skaffade  han 
sig  kannedom  om  hebreiska  spraket,  hvarigenom  han  sattes 
i  tillfalle  att  fran  grundtexten,  ej,  sasom  intill  hans  tid  varit 
vanligt,  fran  den  grekiska  ofversattningen,  Septuaginta,  till 
latin  ofversatta  Gamla  testamentets  skrifter.  Afven  romarin- 
nan  Paula  foljde  honom  med  sin  dotter  hit  och  ledde  ett 
slags  nunnestift,  medan  han  forestod  ett  kloster.  Att 
denne  for  Vasterlandet  sa  betydelsefulle  mans  graf  utpekas 
sa  nara  den,  som  doljer  den  for  den  grekiska  kyrkan 
epokgorande  Johannes  Damascenus,  visar,  hvilken  central 
betydelse  Palestina  haft  for  kristendomen  under  dess  fdrsta 
arhundraden. 


I  den  beromda  Mjolkgrotian,  som  ligger  soder  om 
Mariakyrkan,  gjordes  darpa  ett  kort  besok.  Den  heliga 
familjen  skall,  sasom  forut  ar  namndt,  en  tid  ha  hallit  sig 
fordold  har  och  en  droppe  mjolk  darunder  fallit  fran 
Marias  brost  pa  grottans  golf.  An  i  dag  ar  det  ej  blott 
bland  de  kristna  utan  afven  bland  mohammedanerna  en 
afgjord  sak,  att  en  losning  af  kalkstenen  fran  grottan 
forokar  mjolken  hos  digifvande  kvinnor,  ja  till  och  med 
hos  boskap. 


Oster  om  Mariakyrkan  ligger  den  lilla  byn  Bet  Sahur 
med  omkring  600  invanare  och  i  dess  narhet  herdarnes 
fiilt,  Byn,  som  har  en  mangd  grottor  och  uttorkade 
cisterner  inom  sitt  omrade,  utpekas  sasom  herdarnes  uppe- 
hallsort,  och  en  grotta  i  narheten  visas,  hvari  de  hallit 
till  om  natten,  da  anglarne  infunno  sig  hos  dem.  Grottan 
omslutes  af  en  grupp  aldriga  olivtrad.  Man  har  samman- 
stallt  Bet  Sahur  med  Eschhur  (1  Kr.  2:  24)  afvensom  med 
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herdetornet,  Migdol  Eder  (i  Mos.  35:  21);  enligt  Mik.  4:  8 
kunde  man  snarare  soka  detta  i  Jerusalem.  Afven  Boas 
after  utvisas  har  i  narheten. 


Pa  en  oppen  plats  i  staden  iakttogo  vi  en  skara  barn, 
som  enligt  min  ledsagares  forklaring  sokte  leka  veklagan 
ofver  nagon  dod.  Det  var  nastan  komiskt  att  se  de  sma 
pa  fullt  allvar  leka  begrafning.  Seden  att  fira  begrafning 
med  veklagan  ar  annu  i  bruk  bland  sa  val  kristna  som 
mohammedaner  och  judar  och  ar  val  egentligen  blott  ett 
arf  fran  gamla  tider.  Klagosangen  utfores  af  den  dodes 
kvinnliga  anforvanter  i  forening  med  en  skara  lejda  gra- 
terskor,  hvilka  mot  betalning  utgjuta  tarar  och  uppstamma 
veklagan.  Pa  enahanda  forballanden  syftar  Jer.  9:  17  f.: 
»Kallen  graterskor  och  skicken  efter  forfarna  kvinnor,  att 
de  ma  komma  och  skynda  att  uppstamma  klagolat  ofver 
oss  o.  s.  v. !»  I  valmaende  hus  kan  man  vid  dddsfall  leja  sig 
anda  till  20  a  30  sadana  graterskor,  och  de  kunna  halla  ut 
i  flera  veckor  med  sin  klagan.  Att  harma  deras  veklagan 
och  utfora  deras  gester  ar  en  af  barnen  garna  uppford  lek, 
och  de  kunna  darvid  utan  betalning  visa  samma  beundrans- 
varda  uthallighet  i  att  grata  och  klaga  som  graterskorna 
ex  professo.  En  annan  lek  bestir  i  att  efterharma  brol- 
lopsceremonierna  och  sjunga  sanger,  som  darvid  utforas 
af  brudens  vaninnor,  hvilka  under  jubel  bege  sig  af  till 
narmaste  stad  for  att  inkopa  hennes  utstyrsel,  eller  under 
glada  drillar  fora  henne  till  och  fran  badet  och  till  sist 
pa,  aftonen  ledsaga  henne  till  brudgummens  mote  i  deras 
nya  hem.  Att  det  ibland  uppstar  tvist,  om  man  skall 
leka  brollop  eller  begrafning,  ar  lika  naturligt,  som  det 
hos  oss  ar  vanligt,  att  barnen  understundom  ej  komma 
ofverens,  om  de  skola  leka  den  ena  eller  andra  leken. 
Sadana  tvistande  barn  aro  lika  dem,  pa  hvilka  Jesus, 
mahanda  med  ett  minne  fran  sin  egen  barndom  eller  i 
alia  handelser  med  en  anspelning  pa  kanda  forhallanden, 
hansyftar  i  Luk.  7:  31:  »Vid  hvad  skall  jag  da  likna 
manniskorna  af  detta  slakte,  och  hvad  aro  de  lika?  De 
aro  lika  barn,  som  sitta  pa  torget  och  ropa  till  hvarandra 
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och  saga:  Vi  hafva  spelat  for  eder,  och  I  hafven  icke 
dansat;  vi  hafva  sjungit  sorgesanger  for  eder  och  I  hafven 
icke  gratitb 


A  propos  begrafning,  sa  invecklas  annu  hvarje  lik 
och  begrafves  endast  nigra  timmar  efter  doden.  Detla 
ar  var-  och  sommartid  en  nodvandighet,  foreskrifven  af 
det  radande  klirnatet,  men  synes  iakttagas  afven  om  vin- 
tern.  Sannolikt  ha  vi  att  tanka  oss  samma  sed  pa  Jesu 
tid.  Betydelsen  af  orden  i  Luk.  9:  59,  60  torde  dar- 
for  bast  tolkas  sa,  att  de  ej  bara  galla  en  begrafning, 
som  ej  varit  nagot  hinder  for  att  folja  Jesus,  utan  om 
ett  kvarblifvande  hos  den  gamle  fadern,  tills  doden  lade 
honom  i  grafven.  Liken  svepas  i  hvitt  linne  sasom  for- 
dom  och  baras  utan  nagon  kista  pa  en  bar  till  grafven. 
Anhoriga,  t.  ex.  syskon,  laggas  i  en  graf.  En  sarskild 
sorgdrakt  bares  endast  af  kvinnorna.  Uttrycken  af  sorg 
och  smarta  ofver  den  dode  aro  mycket  olika,  beroende 
pa  hvem  denne  varit.  Ar  det  ett  flickebarn  t.  ex.,  moter 
man  oftast  bara  likgiltighet  hos  foraldrar  och  syskon: 
»Min  Allah,  det  ar  fran  Gud,  det  var  ju  bara  en  flicka», 
med  dessa  och  dylika  uttryck  besvaras  andra  personers 
yttrade  deltagande.  Ar  det  iter  en  hustru,  som  forlorat 
sin  man,  sa  tar  sig  sorgen  ofta  valdsamma  och  fortviflade 
uttryck  i  klagan  och  jammerrop.  Ankan  kan  da  sitta 
och  stro  damm  och  jord  pa  sitt  hufvud  och  ordentligen 
valtra  sig  i  smutsen,  sa  att  man  vid  hennes  asyn  erinras 
om  den  gamla  seden  att  »valtra  sig  i  stoftet»  (Jer.  25:  34) 
och  sofverholja  sig  med  askas  (Jer  3:  16)  eller  »kasta 
stoft  pa  sitt  hufvud  och  bestrd  sig  med  aska»  (Hes.  27:  30  f.). 
Till  dessa  uttryck  af  sorg  lagga  kvinnorna  afven  andra, 
sasom  att  rycka  af  sig  massor  af  har,  sla  hufvud  och 
brost  med  spetsiga  stenar,  sa  att  blodande  sar  uppsta, 
vrida  handerna,  sonderrifva  sina  klader  fran  ofvan  anda 
ned  o.  s.  v.  Ar  sorgen  ej  sa  djup,  rifver  man  ej  alldeles 
sbnder  sina  klader  utan  nojer  sig  med  en  lucka  pa  brostet. 

Flera  uttryck  i  Gamla  och  Nya  testamentet  innehalla 
anspelningar    pa    liknande    seder    och  bruk.     Man  tanke 
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endast  pa.  Jesu  ord  till  Korazin,  Betsaida  och  Kaper- 
naum,  att  om  Tyrus  och  Sidon  sett  sadana  tecken  och 
under  som  de,  sa  hade  de  for  lange  sedan  »battrat  sig 
i  sack  och  aska»  (Matt.  11:  21),  eller  pa  kvinnorna,  som 
foljde  Jesus  pa  afstand  och  sslogo  sig  for  sina  brost  och 
grato»  (Luk.  23:  27),  eller  pa  Joels  formaning  med  an- 
ledning  af  att  den  adagalagda  sorgen  sa  ofta  ar  hycklad: 
»S6nderrifven  edra  hjartan  och  icke  edra  kladerb  (Joel 
2:  13).  Ocksa  tyder  den  omstandigheten,  att  judarne 
iinnu  pa  fjarde  dagen  grato  ofver  Lasarus'  dod,  pa  att 
klagotiden  afven  da,  rackte  fiera  dagar;  och  liksom  for 
att  antyda,  att  den  sorg,  som  Jesus  vid  tillfallet  kande, 
var  af  annan  art  an  den,  som  judarne  lade  i  dagen  och 
som  plagade  vara  den  vanliga,  har  evangelisten  om  honom 
begagnat  uttrycket,  att  han  »forbittrades  i  sin  ande  och 
uppskakades»  (Joh.   n:  33). 

De,  som  minst  adagalagga  sin  sorg  vid  dodsfall  eller 
begrafningar,  aro  mannen.  Under  det  de  lejda  graterskorna 
utfora  sin  veklagan,  sitta  de  makligt  omkring  kottfaten  och 
ara  den  dodes  minne  genom  att  hange  sig  at  det  noje, 
som  for  dem  utgor  hojden  af  allt  valbefinnande.  Tio  till 
femton  far  slaktas  understundom  till  den  dodes  iira,  sa 
att  man  nastan  paminnes  om  de  gamles  dodsoffer. 

Vid  sjalfva  begrafningsakten  folja  vanligen  endast  an- 
forvanterna  med  till  sjalfva  grafven,  under  det  de  ofriga 
inbjudna  stanna  pa  afstand.  Narmast  grafven  stalla  sig 
mannen,  kvinnorna  vaga,  endast  om  det  ar  en  mycket 
nara  anforvant,  tranga  sig  igenom  miinnens  krets  for  att 
saga  den  i  grafven  nedsankte  en  sista  blygsam  halsning. 
For  bsterlandingen  ar  det  en  helt  naturlig  sak,  att  kvin- 
nan  ej  skall  visa  sig  vid  offentliga  forsamlingar,  likasom 
hennes  »tystnad  i  forsamlingen»  (1  Kor.  14:  34)  for  ho- 
nom ar  en  solklar  sak.  Liket  bares  af  anhoriga  anda 
ned  i  grafven,  nagon  dodgrafvare  far  har  ej  trada  emellan. 
Mannen,  som  nedburit  t.  ex.  sin  son,  stiger  baklanges  upp 
ur  grafven  for  att  ej  behofva  vanda  ryggen  till  den  dode ; 
och  sa.  fort  han  uppstigit  darifran,  kyssa  alia  anforvan- 
terna  vid  grafven  hvarandra  med  uttrycket:  »Ma  ditt  huf- 
vud  forblifva  i  frid!»  Under  tiden  hafva  de  ofriga  del- 
tagarne,  hvilka  ej  hora  till  den  dodes  slakt,  bildat  en 
dubbel  spalier,  hvilken  de  sorjande  diirefter  passera,  i  det 
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de  fran  hvar  och  en  till  hoger  och  vanster  mottaga  en 
kyss  pa  kinden  under  samma  utrop!  Kvinnorna  forblifva 
pa  afstand,  under  det  mannen  pa  detta  satt  kyssa  hvar- 
andra.  Annu  i  dag  ar  det,  sasom  helt  sannolikt  for  apost- 
larne,  da  de  formana:  »Halsen  hvarandra  med  karlekens 
kyss!»  (jfr  Rom.  16:  16,  i  Pet.  5:  14)  en  naturlig  sak, 
att  endast  mannen  skola  kyssa  hvarandra.8 


Da  vi  bar  kommit  att  vidrora  nagra  seder  och  bruk, 
som  kunna  vara  agnade  att  belysa  vissa  bibliska  uttryck 
och  talesatt,  kunna  vi  till  det  redan  anforda  lagga  annu 
nagra  drag.  Det  ar  en  bekant  sak,  att  bibelns  sprak  ofta 
ror  sig  i  liknelser.  De  nuvarande  invanarne  gifva  afven 
garna  sina  tankar  formen  af  liknelser  i  stallet  for  att  med 
nakna  ord  framstalla  ett  sakfdrhallande.  Pastor  Schneller, 
f.  d.  pastor  i  Betlehem,  berattar  sasom  exempel  harpa, 
att  han  en  dag  fatt  besok  af  en  bland  sina  barvarande  for- 
samlingsbor,  hvilken  efter  de  ofliga  halsningsformlerna  och 
tillonskningarna  af  en  god  dag,  ett  langt  lif, .  forokad  fa- 
milj  etc.,  fortsatte  pa  foljande  satt: 

—  Abuna  (d.  a.  var  fader),  jag  vill  saga  dig  ett  ord  I 
- —  Var  sa  godl 

—  Gud  forlane  dig  en  lycklig  morgon!  Det  var  en 
gang  ett  far,  som  gick  in  i  oknen  och  forirrade  sig  — 
det  vare  fjarran  fran  dig!  Det  stapplade  fran  berg  till 
berg,  fran  dal  till  dal.  Det  hade  intet  bete.  Bland  tor- 
nen  och  klippor  sarade  det  sina  fotter.  Det  var  nara  att 
forsmakta.  Tro  mig,  det  var  i  hogsta  nod!  Hvad  skall 
nu  den  gode  herden  gora,  om  han  far  reda  pa.  sitt  fars 
sorgliga  belagenhet? 

—  Han  skall  uppsoka  det,  aterfora  det  till  hjorden 
och  varda  det  sorgfalligt. 

—  Ratt  svarade  du! 

Darpa  sag  mannen  skarpt  pa.  sin  pastor  for  att  tillse, 
om  denne  ej  kunde  finna  pa  den  riktiga  uttydningen. 
Men  pastorn  forradde  ty  varr  ej  med  en  min,  att  han 
forstod  liknelsen.     Da.  fortsatte  mannen: 
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—  Abuna,  Gud  forlane  dig  langt  lif,  halsa  och  val- 
signelse!  Jag  har  for  tillfallet  ej  ett  ore!  —  »Och  nu», 
tillagger  pastorn,  »voro  vi  inne  i  ratt  farvatten!» 

Ett  annat  exempel  fran  samma  kalla!  Pastor  S.  hade 
en  dag  besok  af  en  forsamlingsbo  fran  den  nara  liggande 
byn  Bet  Djala,  dar  nagra  katolskt  sinnade  kristna  sokt 
att  pa  allt  satt  skada  de  evangeliska  kristna.  Mannen 
anforde  klagomal  ofver  dessa  hos  sin  pastor,  och  denne 
sokte  formana  honom  att  halla  frid  med  dem.  Harpa 
genmalde  mannen: 

—  Det  var  en  gang  en  orm,  som  intrangde  i  en  rafs 
hala  och  bet  ihjal  hans  unge.  Rafven  kom  hem  och  bet, 
for  att  hamnas,  af  ormens  stjart.  —  Sedan  dess  kan  raf- 
ven  ej    glomma   sin   unge   och  ormen  ej  heller  sin  stjart. 

Mannen  tillade  ej  ett  ord  sasom  uttydning  af  liknelsen, 
hvilken  han  ansag  tydlig  nog.9 


En  intressant  inblick  i  befolkningens  lifsaskadning 
och  satt  att  uttrycka  sig  lamnar  foljande  samtal,  som  ord 
for  ord  upptecknats  i  Betlehem.  Man  ar,  sasom  jag  re- 
dan namnt,  har  sedan  nagra  ar  sysselsatt  med  att  bygga 
en  protestantisk  kyrka.  Vid  ett  tillfalle  maste  man  af 
brist  pa  utrymme  lagga  den  pa  kameler  och  mulasnor 
framforslade,  tillhuggna'  kalkstenen  pa  sjalfva  gatan,  och 
en  vaktare  vid  byggnaden  hade  att  se  till,  att  ingenting 
blef  stulet.  Emellertid  ofverraskade  pastorn  en  afton  flera 
stentjufvar.  En  af  dem,  som  ertappats  pa  bar  gaming, 
greps  genast  och  fordes  in  pa  pastorns  gard.  Porten 
stangdes,  och  en  undersokning  borjade.  Tjufven  var  mo- 
hammedan,  utfattig  och  nastan  blind.  Corpus  delicti,  en 
stor  hvit  kalksten,  hade  han  annu  pa  ryggen.  Tjufven  var 
naturligtvis  mycket  forskrackt  och  forsokte  att  befria  sig 
med  de  vanliga  bonerna.  Han  sag  pastorns  betjant  pa  vag 
genom  porten  for  att  hamta  en  polis,  hvilken  skulle  satta 
honom  i  hakte.     Hans  angest  steg,  och  han  borjade: 

—  Pastor,  Gud  forlane  dig  langt  lif!  Vid  Gud,  stenen 
ar  oduglig;  for  profeten  'Isas  (Jesus')  skull,  skicka  ej  bud 
till  regeringen! 

—  Visst  skall  jag  gora  det! 
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—  Gud  gifve  dig  en  god  afton!  For  alia  profeters, 
Abrahams  och  Ismaels  skull,  jag  ar  en  arm,  elandig  man, 
slapp  mig  16s! 

—  Gud  gifve  dig  hundra  goda  aftnar!  En  tjuf  ar 
dii  och  maste  bara  ditt  straff! 

Mannen  kastar  sig  nu  till  pastorns  fotter  och  forsoker 
kyssa  hans  skor.     I  derma  stallning  fortsatter  han: 

—  Gud  gifve  dig  en  lycklig  afton,  pastor!  For 
Herren  'Isas  och  jungfru  Marias  skull,  haf  forbarmande, 
det  var  ju  bara  en  liten  sten! 

—  Allah  forlane  dig  langt  lif  och  upplyse  dig! 
Herren  'Isa  hjalper  dig  denna  gang  ingenting;  du  ar  en 
gammal  tjuf  och  maste  i  fangelse! 

Under  liknande  ordvaxling  forgick  annu  en  god  stund. 
Mannens  bemodanden  att  bli  frislappt  voro  fdrgafves. 
Pastorn  lat  honom  stanna  pa  sin  gard  ocb  gick  nu  in  i 
sitt  hus.  Sa  kom  polisen.  »Du  maste  i  fangelseb,  be- 
gynte  han.  En  slakting  till  tjufven,  som  infunnit  sig, 
interfolierade :  »Ack,  denna  lumpna  sten,  som  ej  duger 
till  nagonting  —  slapp  honom  16s !»  Soldaten,  ryckande 
pa  axlarna:  »Han  maste  med,  hvad  kan  jag  gora  at  den 
sakenl  Komta  Tjufven:  »Allah  forbanne  alia  poliser,  de 
hundarne!»  Polisen:  »Dig  forbanne  han  och  din  fader! 
Om  pastorn  slapper  dig  Ids  —  sa  ar  det  mig  likgiltigt. 
Men,  Gud  gifve  dig  langt  lif  —  hvad  kan  jag  da  gora  at 
saken!»  Tjufven:  »Vid  ditt  lif,  stenen  ar  ingenting  vard!» 
Polisen:  »Ma  sa  vara,  men  du  maste  med!  Sa  har  jagfatt 
order!))  Tjufven:  »Ma  Allah  forbanna  din  fader  och  for- 
darfva  ditt  hus  och  den  girige,  forbannade  pastorns  hus!» 

Under  dylika  omsesidiga  tillonskningar  satte  sig  taget 
i  rorelse  och  anlande  slutligen  till  regeringsbyggnaden. 
Dar  forhordes  nu  tjufven  men  slapp  mot  borgen  att  komma 
i  fangelse.  Efter  nigra  forhandlingar  forklarade  sig  pas- 
tojn  beredd  att  mot  erlaggande  af  omkring  3  kronor  afsta 
fran  malet.  Han  lat  efter  atta  dagar  hamta  mannen  och 
hade  foljande  samtal  med  honom: 

—  Mohammed,  Gud  gifve  dig  en  lycklig  afton!  Hur 
star  det  till? 

—  Dig  hundra  goda  aftnar,  pastor!  En  blick  fran 
det  gudomliga  ogat  och  fran  ditt  ar  nog  for  mitt  valbefin- 
nande,  Gud  vare  prisad!    Jag  mar  bra! 
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—  Ma  Gud  uppehalla  dig! 

—  Gud  gifve  dig  en  valsignad  afton,  och  ma  han 
valsigna  dig  och  helga  din  ande  och  bygga  ditt  hus  och 
lata  dig  och  oss  lange  lefva ! 

—  Allah  gifve  dig  frid!  Huru  har  du  funnit  dig  i 
fangelset  1 

—  Vid  Gud,  den  Allrahogste  —  mycket  daligt!  Jag 
soker  hjalp  hos  Gud,  den  allbarmhartige,  mot  djafvulen, 
den  forbannade,  som  maste  stenas  med  sten! 

—  Du  har  just  inlatit  dig  i  forbindelse  med  djafvulen, 
Mohammed,  du  har  stulit!  Du  vet  ju,  att  det  ar  synd  att 
stjala  —  hvarfor  har  du  stulit? 

Ryckande  pa  axlarna  under  synbart  beklagande  af 
sin  skuld: 

—  Min  Allah!    O,  pastor! 

—  Nej,  detta  ar  icke  fran  Gud,  det  ar  fran  dig  och 
pa  sin  hojd  afven  fran  djafvulen. 

—  Ja,  han  ar  en  forbannad,  denne  djafvul!  Jag  so- 
ker hjalp  hos  Gud,  den  allbarmhartige,  mot  djafvulen,  den 
forbannade,  som  maste  stenas   med  sten. 

—  Men  denna  gang  heter  djafvulen  Mohammed! 

—  Hvad  kunna  vi  gora,  pastor,  sa  har  Gud  fogat  det! 

—  Mohammed,  du  vet  val,  att  Gud  ej  rar  for  detta! 
Jag  vill  saga  dig  nagot.  Nigra  penningar  vill  jag  ej  hafva 
af  dig.  Du  skall  fa  igen  dina  3  kronor  med  afdrag  af 
75  ore,  som  jag  maste  ge  polisen.  Jag  ville  blott  visa 
dig,  att  du  fortjant  ett  straff. 

Darpa  holl  pastorn  en  liten  predikan  for  honom, 
hvari  han  framstallde  det  forkastliga  i  att  stjala  och  den 
utomordentliga  skonheten  af  ett  sedligt  och  arligt  lif. 
Mannen  beledsagade  pastorns  ord  med  gillande  rorelser 
af  hufvudet  och  atborder  af  obegransadt  bifall  och  sade 
till  sist: 

—  Vid    Gud,    den   allra  hogste,  du  har  ratt,  pastor! 

—  Har  har  du  dina  3  kronor  med  afdrag  af  7  5  ore ! 

—  Gud  foroke  din  fralsning  och  late  dig  for  evigt 
stanna  hos  oss.  Vid  Gud,  den  allra  hogste,  jag  har  all- 
tid  sagt:  en  sadan  pastor  hafva  vi  aldrig  i  varlden  haft! 
Han  bygge  ditt  hus,  han  uppehalle  och  skydde  dig,  han 
gifve  dig  frid,  pastor! 

—  Och  dig  gifve  han  frid! 
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Pastorn  gjorde  nu^  min  af  att  ga.  Men  mannen  kom 
for  att  val  for  sjette  gangen  kyssa  hans  hander.  Darefter 
sag  han  med  en  ytterst  forslagen  min  pa  pastorn,  sasom 
hade  han  haft  nagot  alldeles  sarskildt,  som  han  ville 
meddela. 

—  Hvad  har  du  vidare  pa  hjartat?  Ar  du  ej  nqjd, 
Mohammed  ? 

—  Jag  utbeder  mig  forlatelse  af  Allah,  att  jag  ej 
skulle  vara  nbjd!  Bort  det!  Du  ar  den  baste  pastor,  jag 
har  alltid  sagt:  Ditt  hjarta  ar  hos  de  arma,  girighet  kan- 
ner  du  icke,  och  du  skall  betala  igen  mina  boter.  Ty  — 
sa  har  jag  alltid  sagt  —  det  beror  for  dig  endast  pa 
straffet,  ej  pa.  boterna! 

—  Det  har  jag  ju  nyss  sagt  dig.  Hvad  vill  du 
vidare? 

—  Din  godhet  ar  stor.  Gud  forlane  dig  langt  lif! 
Men  —  den  kunde  vara  annu  storre. 

—  Hvad  fattas  dig  mer? 

—  Pastor,  Gud  fdrbanne  den,  som  stjal  annu  en  gang. 
Sannerligen:  att  stjala  ar  en  stor  synd,  och  Allah  vet  det 
annu  battre.  Men  jag  har  alltid  sagt:  Pastorn  skall  afven 
gifva  mig  de  75  orena  tillbaka,  som  polissoldaten  be- 
kommit,  hvilken  Allah  ma,  forbanna! 

Med  dessa  ord  sag  han  med  plirande  dgon  pa  pas- 
torn, sasom  hade  han  sagt  nagonting  riktigt  fiffigt,  hvarpa 
pastorn  fortfor  skrattande: 

—  Laga  nu,  att  du  kommer  harifran!  De  75  orena 
far  du  aldrig  tillbaka,  de  utgora  dina  boter  for  din  stdld. 
Men  dar  ligger  stenen  annu,  som  du  stulit.  Jag  skanker 
dig  den,  du  kan  ta  den  med  dig. 

Da  vande  han  sig  om  under  afskedshalsningar,  tog 
den  stora  stenen  pa  ryggen  och  pallrade  sig  fornojd  i 
vag  in  pa  gatorna  i  Betlehem,  och  pastorn  onskade  honom 
sasom  vanligt:  ma  'as-salame:  ga  i  frid! 

Detta  samtal,  hvilket  vi  for  fullstandighetens  skull 
meddelat  oafkortadt,  ar  larorikt  bade  genom  den  om- 
standlighet,  hvarmed  de  samtalande  afven  vid  en  sadan 
situation  till  hvarandra  uttala  den  ena  och  andra  valonskan! 
Det  ar  mojligen  pa  grund  af  derma  omstandlighet  i  de 
vanliga  halsningsformlerna,  som  Jesus  formanar  sina  ut- 
sanda  larjungar  att  ej  halsa  pa.  nagon  under  vagen  (Luk. 
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io:  4).  For  vara  begrepp  skulle  det  vara  ett  egendom- 
ligt  forbud  att  ej  fa  halsa  pa  en  motande.  Med  tan- 
ken  pa  tidsutdrakten  med  de  manga  halsningsformlerna 
kunde  ett  sadant  forbud  for  larjungarne,  som  skulle 
hasta  att  fullfolja  sin  uppgift,  vara  forklarligt  nog.  — 
»Men  i  hvilket  hus  I  ingan,  sagen  forst:  Frid  vare  detta 
hus.  Och  om  nagon  fridens  son  ar  dar  inne,  sa  skall 
eder  frid  hvila  ofver  honom,  men  annars  skall  den  vdnda 
tillbaka  ofver  eder»,  tillagger  Jesus  (Luk.  10:  5).  Denna 
halsningsformel:  frid!  finnes  annu  som  ett  eko  fran  en 
svunnen  gyllene  tidsalder  bland  detta  folk.  Man  har  med 
ratta  papekat,  att  de  sarskilda  folkens  karakter  pa  visst 
satt  tager  sig  uttryck  i  de  bland  dem  ofliga  halsnings- 
formlerna. Den  lefnadsglade  greken  halsade  med  sitt: 
Xatpe,^  den  allvarlige  romaren  med  sitt:  Salutem,  den 
ridderlige  fransmannen  fragar:  Comment  vous  portez-vous? 
den  reflexive  tysken:  Wie  befinden  Sie  sick f  och  den  prak- 
tiskt  verksamme  engelsmannen:  How  do  you  do?  Oster- 
landingen  lagger  afven  sin  egendomJighet  i  dagen  i  sin 
halsningsformel.  Det  basta  han  kan  saga  ar:  i>Fridh 
»Frid!»  ropar  han  till  den  motande  trosbekiinnaren,  och 
denne  svarar:  »Och  ofver  dig  vare  frid!»  Men  visserligen 
brukas  detta  ord  ej  utan  urskilning.  En  rattrogen  och  from 
mohammedan  anviinder  ej  garna  denna  halsningsformel  till 
en  kristen ;  och  om  en  kristen  begagnar  den  till  en  sadan 
mohammedan,  kan  han  fa  till  svar:  Omvand  dig  till  pro- 
feten!  Detta  visar,  att  man  annu  faster  en  religios  bety- 
delse  vid  denna  halsning.  Ett  intressant  exempel  pa 
mohammedanernas  tro  pa  det  reala  i  denna  halsnings- 
formel ar  foljande,  af  den  forutnamnde  pastor  Schneller 
meddelade  tilldragelse.  En  kristen  hade  en  dag  i  Hebron 
gatt  forbi  en  mohammedan  och  uttalat  orden:  »Frid  vare 
med  dig!^>  hvarpa  denne  svarade  med  det  ofliga:  >-Och 
ofver  dig  vare  frid!»  Efterat  tick  mohammedanen  hora, 
att  mannen  var  en  kristen.  Da  kom  han  tillbaka,  for  ut 
emot  honom  med  stor  haftighet  och  begynte  med  till- 
hjalp  af  andra  sina  trosbroder  att  sla  och  misshandla  ho- 
nom, i  det  han  ideligen  ropade:  »Gif  mig  tillbaka  min 
frid,  ty  du  ar  en  kristen !»  Man  synes  alltsa  hafva  en 
aning  om  den  reala  makt,  som  ligger  i  denna  halsning. 
Man    jamfore    harmed  Jesu    ord:    ;,Om    huset  ar  vardigt, 
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sa  komme  eder  frid  ofver  det;  men  om  det  icke  iir  var- 
digt,  sa  vande  eder  frid  tillbaka»  (Matt.   10:  13). 10 

Vid  afskedet  ar  den  vanliga  hiilsningen:  Ga  i  frid 
{ma  ' as-salame)!  Huru  urgammal  denna  halsning  ar,  kan 
man  ofvertyga  sig  genom  en  blick  pa  alia  de  stallen  i 
Gamla  och  Nya  testamentet,  dar  den  fdrekommer.  Man 
jamfore  blott  Dom.  18:  6,  19:  20;  1  Sam.  1:  17  m.  fl. 
st.  eller  Luk.  7:  50,  8:  48;  Mark.  5:  34,  dar  Jesus  sjalf 
begagnar  den.  Jesus  anslot  sitt  talesatt  till  ett  fdrhanden- 
varande  bruk.  Men  i  hans  mun  maste  orden  ha  fatt  en 
annan  klang  och  en  annan  makt.  Darfor  lyder  hans 
halsning  vid  det  sista  afskedet:  »Frid  efterlamnar  jag  at 
eder,  min  frid  gifver  jag  eder;  icke  gifver  jag  eder,  sa- 
som  varlden  gifver !»  (Joh.   14:   27). 


Under  flera  vandringar  i  den  vanliga  staden  och  dess 
omnejd,  hvarvid  jag  bland  annat  fick  tillfalle  att  bese  ett  par 
skolor,  och  under  ett  par  angenama  timmari  den  fbrtraff- 
lige  missionarens  hem  forgick  snart  hela  dagen,  och  jag 
atervande  forst  pa  kvallen  i  manskenet  med  '  fsa,  som  visade 
sig  en  smula  morkradd  och  heist  gick  vid  sidan  af  sin 
asna,  i  stallet  for  att  som  vanligt  bakifran  drifva  pa.  henne. 
Vid  Jafaporten  sag  det  ut,  som  om  vi  likasom  Sulamit  skulle 
falla  i  vaktarnes  hander,  men  allt  aflbpte  val,  sedan  de 
fatt  klart  for  sig,  att  jag  ej  var  nagon  farlig  person. 


Den  31  mars  hade  jag  och  tre  andra  gaster  i  Johan- 
niterhospitset  uppgjort  med  en  akare  om  en  vagn  till 
Hebron,  men  akarens  daliga  vagn  gjorde,  att  farden  an- 
dades  vid  de  salomoniska  dammarna.  Vi  foljde  till  Ra- 
kels  graf  samrna  vag,  som  jag  passerat  till  och  fran  Betle- 
hem,  men  fortsatte  har  ratt  i  soder,  dar  Betlehemsvagen 
viker  af  till  vanster.  Till  hoger  om  Betlehem  hade  vi 
belt  nara  oss  den  ansenliga  byn  Bit  Djala  med  ungefar 
4,000  invanare,  hvilka  sasom  i  Betlehem  bfvervagande  aro 
kristna.  Den  protestantiska  fbrsamlingen  med  egen  kyrka 
och  skola  ar  har  till  och  med  stbrre  an  i  Betlehem.  Bortom 
Betlehem    vidtog    en    kal   och   odslig  trakt,  och  var  upp- 
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marksamhet  fangslades  af  ingenting  annat  an  kuskens 
orovackande  omtanke  om  hdgra  framhjulet.  En  sadan 
papasslighet  badar  alltid,  att  nagot  star  pa.  Snart  kunde 
ej  de  biista  forhoppningar  hafva  vara  farhlgor.  Hjulet 
var  pa  vag  att  falla  af  axeln.  Ett  forsok  att'  laga  skadan 
visade  sig  fbrgafves.  Var  korsven  var  en  infodd  mo- 
hammedan  och  forstod  ej  nagot  af  en  smeds  eller  vagn- 
makares  konster.  En  motande  kusk  fran  det  Schnellerska 
barnhemmet  var  lionom  vida  ofverlagsen  och  adagalade 
forvanande  prof  pa  fyndighet.  Vi  kunde  verkligen  efter 
hans  reparation  fardas  annu  en  kvarts  timme.  Men  nu 
var  det  ocksa  slut.  Hjulet  maste  uppbindas  pa  slap  och 
vagnen  atervanda  torn.  Vi  voro  alltsa  lamnade  at  oss 
sjalfva  midt  pa  landsvagen.  Efter  nagra  minuters  marsch 
nadde  vi  de  beromda  dammarna.  De  aro  trenne  till  an- 
talet  och  alia  dels  uthuggna  ur  klippan,  dels  murade. 
De  aro  fran  116  till  117  m.  langa  och  omkring  halften 
sa  breda,  samt  7  till  15  m.  djupa.  De  ligga  terrassfor- 
migt  bfver  hvarandra  och  utgora  samlingsbacken  dels  for 
regnvatten,  dels  for  atskilliga  kallor,  som  antingen  utmynna  i 
dammarna  eller  i  de  fran  dessa  utgaende  vattenledningarna 
namhgen  1  nordvast  af  Ain  Scllih  och  'Ain  Burak,  i  oster  af 
Am  Farudje,  som  ligger  i  bottnen  pa  den  nedre  dammen, 
och  mot  soder  i  en  sidodal  af  Ain  ' Atan.  Det  sist- 
namnda  erinrar  om  det  gamla  Etam  (2  Kr.  n:  6),  hvar- 
efter  man  mahanda  har  nigra  lamningar  i  grafvar  och 
ruiner  strax  oster  ut.  Det  lag  enligt  Josefus  i  en  angenam 
kallnk  trakt,  och  hit  fbrlagger  han  Salomos  lustgardar 
hvilket  val  afven  ligger  till  grund  for  skildringen  i  Pred. 
2:  4  f.  Om  dessa  dammar  med  deras  Jedningar  till  det 
vattenfattiga  Jerusalem  harrbra  fran  Salomo  eller  fran 
Herodes  eller  nagon  annan  judisk  furste,  vet  man  ej.  I 
alia  handelser  aro  de  ett  talande  bevis  pa  den  foretag- 
samhet  och  arbetsformaga,  som  en  gang  utmarkt  detta 
land.  An  1  dag  skulle  ett  aterstallande  af  dessa  ledningar 
vara  det  sakraste  sattet  att  afhjalpa  den  vattenbrist,  hvaraf 
Jerusalem  annu  lider.  Men  trots  var  tids  utvecklade  prak- 
tiska  teknik  fattas  det  energi  och  omtanke  hos  regering 
och  folk  for  att  astadkomma  nagot  sadant. 

Efter    att    hafva  tillbringat  nagra  timmar  i  Betlehem 
atervande   jag    ensam    glende,    under    det    mitt   sallskap 
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stannade  kvar  dar.  Pa.  vagen  mdtte  jag  en  bonde  fran 
Hebron,  som  mot  en  liten  beldning  stallde  sin  asna  till 
min  disposition.  Han  syntes  i  borjan  pa  inga  villkor  vilja 
vanda  om  men  kunde  till  sist  ej  motsta  utsikten  till  en 
bachschisch  pa  ett  par  francs. 


Utflykt  till  Nebi  Schamvil,  Kubebe,  Bet  Horon 
och  Djib. 

Lordagen  den  28  mars  hade  jag  beslutat  att  an  vanda 
for  en  utflykt  till  det  gamla  Mispa  och  de  bada  orter, 
som  i  forntiden  gingo  under  namnet  Bet  Horon.  Med 
en  mukari,  som  red  pa  asna,  begaf  jag  mig  af  till  hast 
redan  i  dagbrackningen,  da  utflykten  ansags  sasom  en 
Strang  dagsresa.  Vagen  fdrde  oss  i  nordvastlig  riktning 
genom  ett  tamligen  kalt  landskap,  dar  endast  nagra  en- 
staka  gamla  olivtrad  och  svag  gronska  omvaxlade  med 
den  oandliga  massan  af  sten.  Genom  Vddi  Bet  Hanina, 
sa  benamnd  efter  den  nara  liggande  byn  Bet  Hanina, 
hvilken  mojligen  motsvarar  Ananja  i  Neh.  n:  32,  och 
darpa  ofver  en  mindre  slatt  arbetade  vi  oss  sakta  uppfor 
en  ansenlig  hbjdstrackning,  pa  hvars  spets  den  vidt  syn- 
liga  mohammedanska  helgedomen  Nebi  Schamvil  med  sin 
hoga  minaret  ar  belagen.  Fran  dess  galleri  skall  man 
vid  klart  vader  kunna  se  bade  Medelhafvet  och  Doda 
hafvet.  Ingen  plats  i  hela  nejden  fortjanar  battre  nam- 
net af  en  vaktpost  pa.  hbjden  an  denna,  hvilken  darfor  efter 
all  sannolikhet  motsvarar  det  gamla  Mispa.  I  aldre  tider 
kallade  man  stallet  afven  for  »Gladjens  berg»  {Mons  gandii), 
emedan  pilgrimerna  fran  ett  stalle  i  narheten  for  forsta 
gangen  fingo  sikte  pa  Jerusalem.  I  Mispa  hollos  under 
Gamla  testamentets  tid  fiera  folkforsamlingar,  bland  annat 
den  som  korade  Saul  till  konung  (1  Sam.  10:  17  f.). 
Det  befastades  af  Asa  med  det  byggnadsmaterial,  som  e) 
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anvandts  for  del  nordost  harom  liggande  Rama  (i  Kon. 
15:  22).  Har  uppeholl  sig  afven  Gedalja  sasom  stat- 
hallare  efter  Jerusalems  fall  likasom  profeten  Jeremias  (2 
Kon.  25:  22  f.,  Jer.  40).  Nedanfor  moskeen  ligger  en 
oansenlig  by  med  rester  af  gamla  murar  och  ett  par 
vattenreservoirer,  som  fa  sitt  tillflode  fran  en  marklig 
kalla  uppe  pa  bergsluttningen  (jfr   1    Sam.   7:   6). 

Till  det  tore  af  den  arabiska  helgedomen,  som  tone- 
sluter  ett  kenotafium,  forestallande  Samuels  graf,  och  har 
sasom  sa  ofta  eljest  ar  en  ombyggd  gammal  kyrka,  fingo 
vi^  ej  tilltrade.  Daremot  njoto  vi  en  stund  af  utsikten 
fran  dess  minaret.  I  norr  hojde  sig  pa  en  lagre  kulle 
midt  i  en  gronskande  dalsankning  byn  Djib,  motsvarande 
det  gamla  Gibeon  (Jos.  18:  25),  hvars  invanare  infunno 
sig  1  Josuas  lager  pa  Jerikoslatten  och  genom  en  list 
sloto  fordrag  med  israeliterna  (Jos.  9:  3  f.).  I  oster  lag 
Tell  el-Fid  och  liingre  bort  de  blaa  bergskedjorna  oster 
om  Jordan;  i  soder  Jerusalem,  Oljeberget  och  hojdstrack- 
ningarna  kring  Betlehem.  Det  ej  fullt  klara  viidret  tillat 
oss  ej  att  se  Medelhafvet. 

Darefter  redo  vi  fdrbi  byn  Biddu  till  Kubebe,  hvilket 
pa  forhand  intresserade  mig,  darfor  att  det  af  alia  de 
orter  (Amvas,  Kalonije,  Kubebe),  som  tafia  om  aran  att 
vara  det^nytestamentliga  Emmaus,  ar  det  enda,  hvars  af- 
stand  fran  Jerusalem  motsvarar  60  stadier.  Den  nar- 
varande  traditionen  kan  dock  ej  foljas  langre  tillbaka  an  till 
medeltiden,  under  det  den  aldsta  traditionen  icke  kande 
till  denna  sammanstallning.  I  det  nybyggda  klostret, 
tillhorande  franciskanerna,  blef  bade  jag  och  ruin  mukari 
vanligt  mottagna,  och  den  italiensktalande  »presidenten> 
visade  mig  talrika  rester  efter  en  gammal  romarvag,  som 
gatt  fram  har  fran  Jerusalem  till  Caesarea  vid  hafvet,  flera 
lamningar  efter  husmurar  och  en  kyrka  fran  korsfar'arnes 
tid.  I  klostrets  tradgard  visade  sig  floran  rikhaltig;  hvar- 
ken  citrontriid,  vinrefvor  eller  aprikoser  fattades.  Jao- 
tillats  ej  pa  nigra  villkor  att  fortsatta  min  ridt,  innan  jag 
spisat  en  propert  serverad  frukost,  bestaende  af  tva  slags 
fisk  med  stekt  blomkal,  torkade  vindrufvor,  ost  och  kaffe. 
Efter  frukosten  visade  presidenten  mig  sitt  obetydliga 
bibliotek,  och  sedan  jag  en  stund  njutit  af  utsikten  ned 
ofver  kustslatten  och   hafvet,  sade  jag  de  vanliga  kloster- 
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broderna  i  Kubebe  farval.  Jag  hade  annu  ett  par  tim- 
mars  ridt  till  Bet  Horon. J 

Min  vagvisare  inslog  nu  en  nordvastlig  riktning  men 
utan  att  folja  nagon  vag.  Jag  faste  mig  ej  vidare  darvid 
i  tanke,  att  han  enligt  sin  forsakran  »kande  vagen».  Pa 
en  hojd  hade  vi  en  vacker  utsikt  mot  vaster  ned  i  en 
dal,  hvilken  efter  namnet  pa.  den  nara  liggande  byn  Jdlo 
allmant  erkannes  for  det  gamla  Ajalons  dal,  som  blifvit 
beromd  genom  Josuas  kamp  och  bon  (Jos.  io);2  stallet 
befastades  af  Rehabeam  (2  Kr.  n:  10)  och  erofrades  se- 
nare  af  filisteerna  (2   Kr.  28:   18). 

Trakten  blef  nu  allt  folktommare  och  tamligen  skarpt 
kuperad.  Snart  gick  det  ej  langre  att  rida,  jag  maste  en 
god  halftimme  leda  min  hast  upp  och  nedfor  branterna,  dar 
det  ej  var  mojligt  att  upptacka  nagon  vag.  Min  mukaris 
oroliga  hallning  ofvertygade  mig  snart  att  han  ej  visste, 
hvar  vi  voro  hemma.  Da  han  sa  smaningom  svangde 
mot  norr  och  ibland  till  och  med  ville  gora  en  tvar  vandning 
mot  oster,  forstod  jag,  att  hans  mening  var  att  si.  fort  som 
mojligt  komma  tillbaka  till  Jerusalem.  Pa  tillfragan,  i 
hvad  riktning  vi  hade  Bet  Horon,  pekade  han  pa  min  karta 
och  kompass.  Situationen  var  nu  fullt  klar.  Hans  lokal- 
kannedom  var  uttomd.  Enligt  min  karta  borde  vi  ha  malet 
i  vaster  pa  3/4  eller  1  timmes  afstand.  Sa  gick  det  en 
stund  i  denna  riktning  och  utan  vag.  Andtligen  motte  vi 
en  aldrig  arab,  som  kom  fran  Bet  '  Ur  el-foka,  och  han 
gjorde  oss  tjansten  att  vanda  ora  och  blifva  var  vagvisare. 

Denna  by  Bet  'Ur  el-foka  ligger  pa  kanten  af  de 
framspringande  bergen  och  har  ett  fortrafrligt  lage  midt 
emellan  tva  dalar.  Fran  detta  stalle  for  en  besvarlig,  i 
klippan  delvis  uthuggen  vag  liksom  pa  trappsteg  utfor 
bergsluttningen  ned  till  det  pa  en  lagre  hdjd  liggande 
Bet  '  Ur  el-tahtd.  Begge  dessa  orter  funnos  i  forntiden 
under  namnet  Bet  Horon,  afvensom  den  besvarliga  vagen 
ned  fran  den  ofre  till  den  nedre  (Jos.  10:  10;  16:  3,  5; 
18:  13  f.).  Salomo  befastade  platsen  (1  K.  9:  17).  En 
gammal,  ofta  trafikerad  vag,  som  forenat  kustslatten  med 
Jerusalem,  synes  afven  ha  gatt  fram  har.3  Mojligen  for- 
des  aposteln  Paulus  sasom  fange  ned  till  Caesarea  pa 
denna  vag.  Utsikten  ned  mot  hafvet  ofver  Ramie,  Lydda 
och  Jafa  ar  en  af  de  vackraste  i  hela  Judeen. 
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Under  det  jag  spisade  min  middag  i  skuggan  af  ett 
olivtrad,  hade  jag  hela  byns  befolkning  sasom  askadare 
af  hvar  enda  rorelse  jag  gjorde.  Sedan  hasten  jamte 
asnan  hvilat  ut  en  timme  och  jag  gifvit  var  vagvisare  en 
Hten  beloning  for  hans  tjanstvillighet,  begafvo  vi  oss  pa. 
atervagen  bfver  Gibeon.  Omgifningen  kring  denna  by  ar 
en  af  de  fruktbaraste  i  trakten.  Fikon-,  oliv-  och  granat- 
appletrad  stodo  planterade  i  stora  rad'er  omkring  slutt- 
ningarna  af  den  kulle,  pa  hvilken  husen  aro  uppfbrda, 
och  gronskande  akerfalt  utbreda  sig  inpa  tradgardarna. 
Vi  rastade  vid  en  vattenbassang  i  byns  utkant,  under  det 
vi  askadades  af  en  mangd  nyfikna  man  fran  hustaken  och 
kvinnor,  som  kommo  for  att  hamta  vatten.  Gibeoniterna, 
som  med  list  befriat  sig  fran  att  utrotas  af  israeliterna 
sasom  de  andra  kananiterna  och  antagits  att  gbra  tjanst 
sasom  vedhuggare  och  vattenbarare  at  Israel  (Jos.  9:  21), 
fortrycktes  sedan  af  Saul.  Han  brot  namligen  den  med 
dem  ingangna  eden  och  adrog  sig  darigenom  en  blod- 
skuld,  som  nigra  af  hans  efterkommande  maste  plikta  for 
(2  Sam.  21).  Vid  en  af  vattenbassangerna  vid  byn  agde 
kampen  rum  mellan  Abners  och  Joabs  man  (2  Sam. 
2:  12  f.),  har  besegrade  ock  enligt  kronisten  (1  Kr. 
14:  17)  David  filisteerna  och  dodades  Joab  pa  sin  flykt 
i  borjan  af  Salomos  regering  (1   Kon.  2:   29  f.). 

Nar  David  fort  arken  i  triumf  till  Sion,  stod  det 
hehga  taltet  annu  nagon  tid  kvar  pa  offerhojden  i  Gibeon 
(1  Kr.  16:  39  f.).  Annu  pa  Salomos  tid  var  Gibeon, 
innan  templet  blef  fardigt,  det  fbrnamsta  offerstallet,  och 
har  hade  nan  sin  bekanta  drbm,  sedan  han  framburit  ett 
tusen  brannofifer  pa  altaret  (1   Kon.  3:  4  f.). 

Under  atervagen  mellan  Mispa  och  byn  Scha'fat  6f- 
verraskades  vi  af  morkret.  Till  lycka  visade  sig  stjar- 
norna  och  manen,  men  flera  ganger  sag  jag  ingenting  af 
mm  mukari  och  hans  asna.  Jag  tankte  pa.  Saul,  Kis' 
son,  som  fdrlorat  sina  asnor  i  denna  trakt.  Under  manga 
stapplande  rorelser  och  irrvagar  nadde  vi  andtligen  Da- 
maskusporten,  sedan  min  mukari  for  en  stund  nastan 
gifvit  allt  hopp  fbrloradt. 
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Sista  dagen  i  Jerusalem. 

Jerusalem  d.  i  april  1891. 
Det  led  pa  tredje  veckan  af  min  vistelse  i  Jerusalem, 
och  jag  hade  annu  ej  funnit  nagot  passande  sallskap  for 
den  planerade  resan  genom  lander  mot  norr.  Professo- 
rerna  O.  och  S.,  pa  hvilka  jag  hoppats,  hade  redan  for 
en  vecka  sedan  begifvit  sig  af,  men  jag  hade  sett  for 
litet  af  den  heliga  staden  och  Judeen  for  att  ansluta  mig 
till  dem.  Missionsinspektor  B.  hade  annu  mycket  att  ut- 
ratta  for  ordnandet  af  sin  asyl  for  de  spetalska  och  hade 
for  ofrigt  ej  bestamt  sig,  om  han  skulle  vaga  sig  pa  den 
langa  resan  eller  icke.  Doktor  N.,  med  hvilken  jag  kom- 
mit  till  Jerusalem,  vagade  ej  alls  tanka  pa  att  i  3  veckors 
tid  sitta  i  sadeln.  Mina  amerikanska  vanner  fran  Roda 
hafvet  hade  gett  sig  i  handerna  pa  den  store  resagenten 
Cook,  men  jag  ville  ogarna  resa  med  ofvervagande  tu- 
rister.  Familjen  fran  Stuttgart,  pa  hvilken  jag  en  tid  satt 
mitt  hopp,  hade  slutligen  afven  mast  afsta  fran  planen, 
huru  mycket  den  an  intresserade  den  reslystna  frun.  Da. 
jag  genom  att  speja  till  hdger  och  vanster  i  hotellen 
utanfor  Jafaporten  hade  ofvertygat  mig  om  att  ingen 
passande  utsikt  erbjod  sig  bland  de  nyligen  anlanda,  var 
jag  sa^  godt  som  fast  besluten  att  sla  mig  tillsammans 
med  nagra  katolska  professorer  i  det  osterrikiska  hospit- 
set  och  vantade  pa  dessas  uppbrott,  da  ett  gynnsamt  till- 
falle  oformodadt  erbjod  sig  pa  narmare  hall.  Grefve 
Hohenthal  fran  Sachsen,  hvilken  i  egenskap  af  Johanniter- 
riddare  var  en  framstaende  gast  i  vart  hospits,  hade  lange 
varit  oviss,  om  han  med  sin  fru  skulle  vaga  foretaga  den 
langa  ridten  genom  landet,  men  efter  atskilliga  utflykter 
till  Jeriko,  Jordan,  Hebron  m.  m.,  hvilka  grefvinnan  be- 
statt  med  all  onskvard  heder,  slutligen  bestamt  sig  for 
resan.  Da.  jag  en  dag  for  honom  klagade  ofver  utsikten 
att  bland  osterrikarne  blifva  en  sparf  i  tranedans,  forkla- 
rade  han  sig  villig  att  lata  mig  medfolja  hans  karavan  och 
dela    taltet    med   hans   betjant.     Dragomanen  Riske  hade 
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heller  ingenting  emot  att  slappa  till  en  ridhast  mera  for 
min  rakning,  och  genom  hans  och  grefvens  ofverenskom- 
melse  bestamdes  priset  for  mig  till  detsamma,  som  jag 
mast  betala  for  blott  en  hast  med  ledsagare  genom  lan- 
det  och  med  utsikt  att  om  natterna  fa  anlita  de  infoddas 
gastfrihet.  Jag  hade  alltsa  skal  att  vara  glad  dfver  den 
uppgjorda  resplanen  och  sallskapet.  Uppbrottet  ar  be- 
stamdt  redan  till  i  morgon.  Var  karavan  kommer  att 
besta  af  19  ok,  inberaknadt  packhastarna,  mulasnorna  och 
ett  par  mindre  langoron  af  oblandad  ras. 

Men  med  gladjen  ofver  det  funna  ressallskapet  blan- 
dar  sig  den  vemodiga  kanslan  af  det  fbrestaende  afskedet. 
Huru  kart  har  icke  Jerusalem  blifvit  oss  under  de  2  >/, 
veckor,  vi  vistats  inom  dess  murar  och  njutit  af  den 
goda  schwabiska  gastvanskapen  i  det  fridfulla  Johanniter- 
hospitset. 

For  sista  gangen  besokte  vi  Haram  esch-Scberif  och 
den  Heliga  grafvens  kyrka,  och  hade  pa  forra  stallet 
gladjen  att  sasom  ledsagare  och  forevisare  hafva  med  oss 
den  for  Jerusalems  topografi  sa  varmt  intresserade  och 
outtrdttligt  verksamme  Baurath  Schick.  Darefter  gallde 
det  att  forskaffa  sig  ett  turkiskt  pass  for  landresan  och 
ombesorja  packningen  af  vara  koffertar,  som  ej  kunna 
tagas  med  pa  hastryggen  utan  maste  sandas  med  angbat 
till  Beyrut.  Den  turkiska  regeringen  vet  att  draga  fordel 
af  de  resande.  Ej  nog  med  att  man  skall  betala  for  att 
fa  se  alia,  heliga  platser  —  i  Damaskus  hotar  man  oss 
med  att  fa  betala  20  francs  for  att  fa  betrada  den  stora 
moskeen:  man  maste  fdrutom  sitt  europeiska  pass,  som 
viserats  af  turkisk  konsul  i  Europa,  afven  kopa  sig  en  af 
den  harvarande  turkiska  myndigheten  utfardad  s.  k.  teskere 
for  resan  genom  landet  och  betala  for  hvarje  gang  detta 
pass  uppvisas  vid  ofvergang  fiin  det  ena  vilajetet  till  det 
andra.  Om  vi  skola  aterse  vara  koffertar  i  Beyrut,  ifall 
vi  lyckligt  komma  dit,  skall  blifva  intressant  att  erfara. 
Bast  att  ej   bekymra  sig  for  mycket  darbfver! 

Eftermiddagen  anvandes  for  att  saga  farval  till  en 
del  vanner  i  staden,  som  gjort  oss  flera  tjiinster.  Pa  hem- 
vagen  fick  jag  tid  att  gora  nagra  sma  hittills  uppskjutna 
inkop  och  fylla  mina  fickor  med  smasaker  af  parlemo 
och  olivtra,  en  del  jerikorosor  ej  att  fbrglbmma. 
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I  skymningen,  sedan  vi  tidigt  intagit  aftonmaltiden 
och  husfadern  gjort  den  ofliga  aftonbdnen  i  hospitset, 
gjorde  vi  en  sista  vandring  utfdr  Via  dolorosa  och  dfver 
Kidrondalen  upp  pa  sluttningen  af  OJjeberget.  Omgif- 
ningen  kring  Getsemane  var  lika  tyst  och  stilla  som  pa 
skartorsdagsaftonen.  Vi  slogo  oss  ned  vid  foten  af  det 
stora  fikontradet,  dar  den  langdrade  geten  med  sina  sma 
killingar  halsade  oss  som  gamla  bekanta. 

Manens  ljus  fdrefdll  nagot  dampadt,  och  konturerna 
af  staden  framstodo  mindre  skarpa.  Det  var,  som  om 
Jerusalem  afkastat  den  turkiska  masken  och  for  en  stund 
"lamnat  fantasien  fritt  spelrum.  Medan  vi  sutto  dar  for- 
sankta  i  minnena  fran  den  Heliga  stadens  historia,  fdr- 
svunno  for  oss  murarna  och  kupolerna,  och  bergkullarna 
kladdes  af  valdiga  ekar  och  olivtrad.  Var  det  ej,  som 
skymtade  vi  den  vdrdnadsbjudande  gestalten  af  patriarken 
i  herdemantel  och  tatt  i  hans  spar  loftets  son  med  veden 
pa  axeln  for  brannoffret! 

Ett  ljus  fran  trakten  af  Aksamoskeen  stdrde  for  ett 
dgonblick  illusionen.  Men  efter  en  stund  var  moskeen  ater 
borta,  och  minnet  genomldpte  artusenden.  Skogen  kring 
kullarna  var  nedhuggen,  och  Sion  omgifvet  af  hus  och 
fastningsmurar;  men  loftets  barn  hade  forgafves  sokt  taga 
det  i  besittning.  Dock  —  genljod  ej  dalen  dai  nere  till 
vanster  af  vapenbrak  och  stridsrop?  Jebusiterborgen  foil, 
och  Davids  harhofvitsman  Joab  visade  sig  pa  muren. 

Krigstumultet  tystnade  och  kungaborgen  genljod  af 
psalmsang  till  tonerna  af  herdekonungens  harpa.  Moria 
vantar  dock  annu  pa  ett  tempel,  under  det  att  klippan, 
dar  Aravna   nyss   troskat   sitt  hvete,  tjanar  till  offerstalle. 

Tatt  i  herdekonungens  spar  fdljer  den  store  och  vise 
fridskonungen,  och  med  honom  resa  sig  tempel  och  kung- 
liga  palats.  Jerusalem  stralar  i  glans  och  makt,  och  drott- 
ningen  fran  fjarran  sodern  kommer  for  att  beundra  Salomos 
lycka  och  vishet.  Ar  icke  den  messianska  harligheten 
redan  kommen,  da  hedningarne  draga  upp  till  Jerusalem  ? 
Nej,  vi  kanna  den  forpestande  rdken  fran  afgudaoffren 
dar  uppe  pa  bergets  topp  bakom  oss. 

Pa  den  yttre  storheten  och  glansen  fdljer  splittringens 
tid,  och  fran  det  stolta  nordriket  hdres  det  hanande  talet 
om  Davids  fdrfallna  hydda.     Tidehvarf  fdrga  under  fdrsdk 
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att  bota  dess  remnor.  Andra  gestalter  trada  upp  vid 
sidan  af  de  kungliga  —  man  i  herdemantel  och  man  af 
borgerlig  eller  prasterlig  slakt.  De  lata  hbra  sina  bot- 
predikningar  midt  i  tempelglrdarna  och  framtrada  infor 
sjalfva  konungarne  med  sina  strafftal.  Hotande  askmoln 
fylla  luften,  hela  Judalandet  darrar  infor  valdiga  hiirmassor 
frln  Eufrats  och  Nilens  striinder;  men  de  stl  dar  ofor- 
skrackta  sasom  jarnpelare  och  kopparmurar  och  veta  att 
i  sjalfva  nodens  tider  tala  om  en  upprattelse  af  Davids 
hus  genom  den  store  fridsfursten,  som  bar  sitt  herradbme 
pa  sina  axlar. 

Men  Jerusalem  draper  sina  profeter  och  stenar  dem, 
som  aro  utsanda  att  radda  det.  Hedniska  skaror  bryta 
in  fran  norr,  forstora  murarna,  lagga  staden  i  grus  och 
betrada  med  sina  orena  fotter  rummet,  dar  det  allraheli- 
gaste  statt,  utan  att  jorden  uppslukar  dem.  Zedekia  flyk- 
tar  undan  den  babyloniske  fbrstbraren  och  sin  uppbranda 
stad  men  upphinnes  pa  Jerikos  hedar  och  mister  sina 
ogons  ljus,  sa  att  han  ej  kan  se  fbrodelsen. 

Hojderna  kring  Gibea  och  Rama  genljuda  af  de 
borttagande  fangarnes  kedjor  och  klagan,  och  ofver  Sion 
inbryter  ett  dystert  sabbatsar,  medan  fangarne  hanga  sina 
harpor  pa  piltrad  vid  alfvarna  i  Babel. 

Men  Iter  borjar  det  rbra  sig  pa  tempelplatsen,  och 
Nehemias  nattliga  ridt  badar  de  raserade  murarnas  ater- 
uppbyggande.  De  bekanta  profetgestalterna  vanda  Iter 
for  att  forkunna  Herrens  ankomst  till  sitt  tempel  och 
starka  ifvern  hos  de  Iterkomna,  hos  hvilka  hanfbrelsen  ar 
pa   vag  att  kvafvas  af  tarar  bfver  Jerusalem  fbrr  och  nu. 

Maktiga  hvalfningar  i  norr  framkalla  Iter  oro,  och 
landet  genljuder  af  hofslagen  frln  segrarne  vid  Issus. 

Alexanders  mildhet  eftertriides  af  den  rle  Epifanes' 
grymhet:  Greklands  gudar  skola  uttranga  Jehovah  frln 
Sion,  men  noden  framkallar  under  af  hjaltemod  och  fbr- 
sakande  moderskarlek. 

Andtligen  tager  den  romerska  brnen  Jerusalem  under 
sina  vingars  skugga.  En  grym  tyrann  af  Edoms  slakt 
vill  slsom  praktalskande  bygginastare  ofvertraffa  Salomos 
harlighet.  Kungliga  palats  och  fastningsverk  skola  dblja 
hans  brott,  och  pi  Moria  reser  sig  ett  tempel  sadant  som 
Jerusalem   aldrig   forut  skadat.     Pilgrimsskarorna  tlga  upp 
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tiil  dess  gardar  ar  efter  ar,  utan  att  man  lagt  nagot  vidare 
marke  till  en  man,  hvilken  sasom  tolfarig  pilt  en  gang 
forvanat  de  skriftlarda  med  sina  fragor  och  svar.  Inom 
kort  genljuder  templets  pelargangar  af  hans  tal,  och  hela 
landet  ar  fylldt^  af  hans  rykte.  En  dag  haller  han  mot 
sin  vana  sitt  intag  som  en  konung  i  staden.  Israel  brin- 
ner  af  langtan  efter  sin  Messias,  men  det  har  foralskat 
sig  i  en  vrangbild.  Det  blir  en  kamp  mellan  det  sanna 
och  det  falska  idealet.  Allt  narmare  ryckes  den  afgorande 
kampen,  Jerusalem  stalks  pa  ett  sista  prof,  men  det"  haller 
envist  fast  vid  vrangbilden.  —  —  — 

Vapen  glansa  i  skenet  fran  facklor  dar  nere  i  orta- 
garden,  och  en  ensam  man,  som  kampat  i  bon  under 
olivtradens  kronor  och  undfatt  styrka  af  anglar,  gar  krigar- 
skaran  till  motes.  —  Pilatus  trader  fram  pa  trappan  med 
den  tornekronte :  Se  manniskan  i  —  Blixtar  ur  morka  moln 
upplysa  trenne  kors  pa  Golgata.  Men  paskmorgonen  gryr 
ofver  en  oppnad  klippgraf.  Jerusalem  fallar  i  hedningar- 
nes  vald,  men  den  uppstandne  gor  sitt  segertag  genom 
varlden.  —  —  —  — 


Spridda  drag  ur  de  infoddas  lif  och  karakter. 


Ehuru  Palestina  sedan  arhundraden  varit  besokt  af 
tusentals  pilgrimer  och  turister,  kanna  vi  dock  mindre 
om  folkets,  de  siirskilda  stammarnas  och  slakternas  lef- 
nadssatt,  karakter,  traditioner,  sagor,  ordsprak  etc.  i  detta 
land  an  t.  ex.  i  Egypten.  Orsaken  ligger  val  till  stor 
del  daruti,  att  mangen  annu  reser  dit  endast  for  att  se 
de  heliga  platserna  och  ingenting  vidare  och  i  stor  hast 
skyndar  sig  att  se  sa  mycket  som  mojligt.  For  att  lara 
kanna  folklifvet,  sederna,  bruken,  karaktersdragen  o.  s.  v. 
krafves  en  langre  vistelse  i  landet,  an  som  de  fiesta  tu- 
rister ^besta  sig,  och  fram  for  allt  en  vistelse  bland  folket, 
dit    sa  sallan  en  flyktig  resande,  som  anfortror  sig  at  en 

Ginom  Palestina.  17 
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dragoman,  kommer.  Det  enda  sakra  medlet  att  na  fol- 
kets  forestallningar  och  vanor,  fortrogenheten  med  det 
talade  spraket,  en  sarskild  dialekt  af  vulgararabiskan,  star 
icke  heller  till  hvar  mans  forfogande.  Fackmannen  fran 
Europa,  som  besdka  landet,  behofva  trots  sin  skickligbet 
i  det  gammalarabiska  skriftspraket  en  tids  vistelse  har  for 
att  forsta  och  reda  sig  med  de  infoddas  dialekt.  Deras 
tid  ar  afven  i  manga  fall  starkt  begransad  eller  agnad 
at  andra  uppgifter,  da  de  korama  hit,  sa  att  de  ej  hinna 
gora  manga  iakttagelser  pa  detta  omri.de.  Mycket  af 
det  vi  kanna  om  de  infoddas  lif  och  karakter  har  dock 
[commit  till  var  kunnskap  pa.  denna  vag ;  och  det  ma  er- 
kannas,  att  det  fran  detta,  de  vetenskapliga  fackmannens 
hall,  lange  har  yrkats  pa  nodvandigheten  att  studera  detta 
sa  lange  forsummade  amne.  Nodvandigheten  ar  nu  sa 
mycket  storre,  som  det  europeiska  inflytandet  inom  nagra 
decennier  kommer  att  ha  undantrangt  det  infodda  folk- 
elementet  inom  ett  annu  mer  begransadt  omrade  och  bort- 
sopat  mycket  af  det  for  folket  egendomliga  i  lefnadssatt, 
bruk,  traditioner  o.  s.  v.  Det  mesta  som  vi  kanna  rorande 
de  infoddas  lif  och  karakter  har  meddelats  af  missionarer 
eller  europeiska  ambetsman,  som  under  nagon  langre  tids 
vistelse  i  landet  haft  tillfalle  att  gora  sina  iakttagelser.  Men 
dessa  iakttagelser  forekomma  spridda  eller  enclast  stankvis 
i  deras  rese-  eller  kulturskildringar,  och  att  samla  dem 
kriifver  tid  och  talamod.  Hvad  som  har  meddelas  ar 
endast  nagra  korta  anteckningar  efter  kallor,  som  angifvas 
i  anmarkningarna  i  slutet.  Trots  sin  aforistiska  karakter 
kunna  de  dock  mahanda  vacka  intresset  for  ett  studium, 
mera  intressant  och  larorikt,  an  mangen  tror.  Iakttagelser 
inom  hithorande  omrade  finnas  meddelade  iifven  pa  andra 
stallen  i  detta  arbete,  sasom  under  rubrik  »Aktenskap  och 
brollop»,  sLandthushallning  i  Palestinas,  »De  infoddas  satt 
att  uppfostra  sina  barns  m.  fl. 

De  narvarande  invanarne,  d.  v.  s.  de  infodda  (aulad 
el-  arab),  kunna  i  socialt  hanseende  fordelas  i  tre  tamligen 
skarpt  fran  hvarandra  skilda  klasser,  narnligen  1:0)  stadsbor 
{madam  pi.  madanlje),  d.  v.  s.  inbyggare  i  de  storre 
staderna,  2:0)  byinvanare  {fellah,  pi.  felldliin),  bonder 
eller  akerbruksidkare,  och  3:0)  bedmner  {bedavi),.&ktn{cfik, 
som    med   stolthet  kalla  sig  araber  framfor  de  andra  och 
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med  forakt  se  ned  lika  mycket  pa  bonderna,  fellacherna, 
som  pa  stadsborna. 

Skillnaden  mellan  dessa  trenne  klasser  ar  tydlig  raed 
hansyn    sa    val    till   seder  och  lefnadssatt  i   allmanhet  som 
sprak,    kladedrakt    och    bostader,  sa  att  man  med  nagon 
kunskap    om    befolkningen  i  regeln  vid  fdrsta  ogonkastet 
eller    sedan    man  hort  de   forsta  satserna  af  samtalet  kan 
skilja  en  stadsbo  fran  en  fellach  och  bada  fran  en  beduin. 
Natarligtvis    finnas    afven    storre    eller    mindre    olikheter 
mellan   invanarne  i  de  sarskilda  staderna  och  byarna  med 
afseende  pa   sprak,   kladedrakt  och  karakter.      Sa  aro  t.  ex. 
invanarne    i    Nabulus    (det    gamla    Sikem)    kanda  sasom 
dumma,    bornerade    manniskor,    och    deras    egendomliga 
dialekt  ger  anledning  till  manget  skamt  bland  andra  stads- 
bor.     Jafaborna    aro    bekanta    for    sin    karlek  till  handel 
och  pennjngfdrtjanst.   som  utgor  sa  godt  som  deras  reli- 
gion,  invanarne  i  Jerusalem  sasom  ifriga  bedjare  for  sul- 
tanens    och    rikets    valfard.     Bland  byinvanarne  aro  flera 
kanda    sasom    tjufvar    och   bedragare,  sasom  i  Lifta  nara 
Jerusalem,    Kabatlje    i    trakten    af  Nabulus,  andra  sasom 
oroliga,    gralsjuka    hufvuden,    sasom    i  Ramallah  ej  langt 
fran    Jerusa.lem,    andra  sasom   riktiga   dumhufvud,   sasom 
i  Bet   Djala   nara  Betlehem.     En  by  utmarker  sig  for  en 
lugn,    arlig  och  strafsam  befolkning,  sasom  t.  ex.  Djifna. 
en   annan   i  narheten  (Ramallah)  for  tjufvar,  skurkar  och 
rofvare.     I  Betlehem  finner  man  en  mycket  arbetsam,  fore- 
tagsam    och    intelligent  folkras,  medan  Bet  Djala  knappt 
en    halftimmes    vag    darifran  ar  bekant  for  ett  oborstadt, 
trogt  slakte.     I  Nasaret  traffar  man  en  duglig  och  tapper 
befolkning  med  starkt  utpraglad  frihetskansla,  talande  ett 
lika   kraftigt  sprak,  och  med  stor  karlek  till  ordning  och 
renlighet,    medan    invanarne   i  det  nagra  timmar  darifran 
belagna  Endor  annu  bo  i  smutsiga  jordkulor.     Pa  samma 
siitt    betrakta    flera    beduinstammar    andra    af  deras  klass 
med    stolt    forakt,    darfor   att  dessa  sta  efter  dem  i  mod 
och    viirdigt   nppforande    eller    nedlata    sig    till    att  odla 
jorden,    hvilket    for  oknens  oberoende  soner  ar  ett  bevis 
pa  fornedring. 

Afvenledes  kan  man  patraffa  vissa  formedlande  ele- 
ment, som  sta  pa  gransen  mellan  den  ena  eller  andra  af 
de  har  angifna   folkklasserna.     Sa  t.  ex.  aro  bade  Nasaret 
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och  Betlehem  trots  sin  folkrikedom  mera  byar  i  den  har 
angifna  bemarkelsen  an  stader,  i  det  man  dar  patraffar 
samma  lefnadssatt  och  yrken  som  i  manga  byar.  En 
stallning  mellan  fellacber  och  beduiner  intaga  inbyggarne 
i  flera  orter  i  det  gamla  Gilead  och  Basan  oster  om 
Jordan.  I  Kerak,  den  gamla  bergfastningen  Kir,  i  Moab 
vid  sydostra  anden  af  Ddda  hafvet  bo  de  fiesta  kristna 
under  hela  sommaren  i  talt  sasom  beduinerna.  Om  vin- 
tern  bo-  de  i  sina  hus  och  fdra  da  nastan  samma  lefnads- 
satt som  fellacherna.  Kvinnorna  i  hela  Ostjordanlandet 
aro  i  sitt  yttre  upptradande,  vare  sig  de  aro  kristna  eller 
mohammedaner,  foga  olika  beduinkvinnorna. 

Men  trots  dessa  dfvergangar  ar  dock  gransen  mellan 
de  tre  namnda  folkklasserna  tamligen  skarp  och  latt  igen- 
kannlig,  och  de  infddda  sjalfva  gdra  intet  eller  fdga  for 
att  utjamna  olikheterna.  Tvart  om  aro  de  a  omse  sidor 
stolta  dfver  att  uppratthalla  dem.  Beduinerna  forakta 
fellacherna  lika  mycket  som  stadsborna,  och  stadsborna 
se  med  ofverlagsenhet  och  medomkan  ned  pa  fellacherna. 
Dessa  sistnamnda  aro  mahanda  i  allmanhet  minst  besja- 
lade  af  nagot  klassmedvetande.  Jd  fellah:  O  du  fellach. 
liktydigt  med  vart:  »Bonde,  asnab  ar  darfbr  ett  okvadings- 
ord,  som  ofta  anvandes  af  mera  civiliserade  for  att  be- 
teckna  en  person  sasom  dum;  fellachen  sjalf  erkanner 
likaledes  oforbehallsamt  sin  brist  pa  battre  vett  och  ur- 
skuldar  sig  naivt  for  manget  dumt  streck  helt  enkelt  med 
att  saga:  ;>Mani  fellah:  »Ar  jag  da  ej   en  fellach!*1 

Det  olika  klassmedvetandet  far  sitt  uttryck  i  flera 
betecknande  ordsprak.  Beduinerna  saga  t.  ex. :  »Stadsbon 
ar  varldens  bord  (proviantor),  fellachen  ar  varldens  asna 
(husdrang),  beduinen  ar  varldens  sultan  (herre,  styresman). ■> 
Men  fellacherna  vanda  om  ordstiifvet  och  rikta  spetsen 
mot  beduinerna  utan  att  fbrneka  sin  underlagsenhet  i 
forhallande  till  den  fdrsta  klassen:  »Hvad  ar  stadsbonr 
Varldens  sultan.  Hvad  ar  fellachen?  Varldens  asna. 
Hvad  ar  beduinen:  Varldens  hund,  ty  han  stjal  fran  hvar 
och  en,  men  ingen  vagar  stjala  fran  honom.» 

Till  belysning  af  fdrhallandet  mellan  fellacber  och 
beduiner  ma  afven  foljande  historier  tjana. 

Fatime,  en  fellachkvinna,  berattade  en  dag,  att  det 
hade    varit    tjufvar    i    hennes    by  och  att  de  tillkallat  en 
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beduin  for  att  upptacka  tjufven.  Han  lade  ett  jam  i 
elden  och  brande  hvar  och  en,  man,  kvinnor  och  barn, 
darmed  under  tungspetsen,  sagande,  att  den,  bvars  tunga 
blefve  svalld,  vore  tjufven  och  hade  att  betala  det  stulna. 
Allas^tungor  svullnade,  och  han  lat  dem  alia  betala. 

Sa  berattade  Fatlme  utan  att  forsta  det  skamt, 
som  beduinen  tillat  sig  med  henne  och  hennes  grannar 
i  byn. 

En  annan  historia  med  samma  tendens:  En  beduin 
och  en  fellach  kommo  bada  pa  en  gang  sasom  giister  till 
samma  by.  De  bjodos  pa  stipe",  och  beduinen  markte, 
nar  maten  var  framsatt,  att  den  endast  rackte  for  en. 
Han  vande  sig  genast  till  fellachen  och  fragade  honom: 
sHvilka  presenter  gifver  du  till  en  brud,  da  en  fellach 
haller  brollop?»  —  »Hvilka  presenter?  Vi  gifva  en  silkes- 
kladning  och  en  kattunskladning  och  silfversmycken;  och 
sen  gifva  vi  ^sa  och  si  mycket  pengar  till  hennes  fader 
och  sa  och  sa  mycket  till  hennes  broder  och  sa  mycket 
till  hennes  farbroder  och  fastrar.s  —  Nar  han  kommit 
till  »farbroderna  och  fastrarna»,  markte  han,  att  beduinen 
atit  upp  tre  fjardedelar  af  maten,  och  han  fragade  nu  a 
sin  sida,  hvilka  presenter  han  plagade  gifva  en  brud  vid 
ett  beduinbrollop.  Beduinen  svarade  ogeneradt:  »En  klad- 
ning,  en  sloja,  ett  halsband  och  en  hufvudprydnads,  och 
fortsatte  att  ata,  tills  allt  var  slut,  lamnande  fellachen 
hungrig  och  utan  aftonmaltid. 

Men  fellacherna  drifva  a  sin  sida  med  beduinerna. 
Sa  beratta  de,  hum  en  beduin,  da  han  en  gang  kom  till 
en  by  pa  en  sommarafton  och  intradde  i  gastrummet, 
bland  andra  frukter,  som  man  satte  for  honom  till  afton- 
maltiden,  afven  fann  nagra  taggiga  kaktusfikon,  som  han 
ej  sett  forut.  For  att  drifva  gack  med  hans  obekantskap 
med  civiliserade  vanor  och  bruket  af  kulturvaxter  hade 
man  ej  skalat  fikonen  utan  framsatt  dem  alia  med  sina 
hvassa  skarpa  taggar.  Beduinen,  som  ej  misstankte  na- 
gonting,  tog  och  at  af  dem  sasom  han  var  van  att  ata 
gurkor,  hvarpa  varden  fragade  spetsigt,  hum  han  tyckte 
om  dem:  »Gud  vare  prisad»,  sade  han,  »de  aro  mycket 
uppfriskande,  men  haret  pa  dem  ar  nagot  skarpt,  det  ar 
mera  groft  an  haret  pa  gurkorna,  och  det  sticker  min 
tunga,  sa  att  det  gor  ondt.» 
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Stadsborna  drifva  a  sin  sida  med  fellacherna  och  ha 
roligt  at  deras  okunnighet.  De  saga,  att  om  man  fragade 
en  fellach:  »Hvar  har  du  ditt  vanstra  ora?>  sa  skulle  han 
lyfta  hogra  armen  dfver  sitt  hufvud,  kiinna  efter  pa  andra 
sidan,  taga  fatt  i  orat  dar  och  saga:  »Harb 

En  fellach  hade  en  dag  kdpt  ett  par  nya  skor  i 
Jerusalem  och  var  stadd  pa  hemvagen  till  Bet  Djala.  Da 
han  kom  till  ett  stalle,  dar  vagen  var  dalig,  tog  han  af 
sig  sina  skor  for  att  akta  dem  men  stotte  genast  sin  fot 
mot  en  sten  och  skadade  den,  hvarvid  han  utropade: 
sHvilken  lycka,  att  jag  ej  hade  mina  skor  pa  mig,  det 
skulle  da  ha  blifvit  ett  hal  pa  dem!» 

En  annan  historia  med  samma  tendens  ar  foljande: 
En  fellach  var  en  dag  sysselsatt  med  att  »rensa  sin  vin- 
stock>  och  rakade  darvid  att  skiira  sig  i  handen.  Han 
blef  vred  pa  knifven  och  kastade  denratt  upp  i  luften. 
Da  han  sag  upp  for  att  se,  hvar  den  skulle  falla  ned, 
traffade  den  hans  oga  och  stack  at  det.  »Du  elandiga  knif, 
ar  det  ej  nog,  att  du  har  skadat  min  hand,  utan  skall  du 
ocksa  stinga  ut  mitt  6ga»,  sade  han  och  trampade  i  raseri 
pa  knifven,  hvarvid  han  skadade  sin  fot.  Nu  kastade 
han_  den  i  forskrackelse  sa  langt  bort,  han  kunde,  och  tog 
sjalf  sin  tillrlykt  bakom  stammen  af  ett  fikontrad.  Da 
han  har  om  en  stund  tick  se  sin  hustru  komma  gaende, 
ropade  han  till  henne:  »Akta  dig  for  knifven,  att  han  ej 
kommer  och  skadar  dig  ocksa !» 

Fellacherna  i  en  by  i  narheten  afOljeberget  ha  blifvit 
till  ett  ordsprak  for  sin  okunnighet  och  dumhet,  och  andra 
fellacher  beratta  om  dem  flera  historier.  En  af  dem  skulle 
en  dag  bege  sig  hem  fran  Jerusalem  och  tog  vagen  genom 
Stefansporten  med  fem  asnor,  hvilka  han  dref  framfdr  sig. 
Utkommen  ur  staden  satte  han  sig  upp  pa  en  af  asnorna 
och  red  utfor  Kidrondalen,  men  kommen  till  Sitti  Marjam 
stannade  han  for  att  rakna  asnorna  framfdr  sig.  De  voro 
endast  fyra.  Han  vande  da  om  tillbaka  till  Jerusalem  for 
att  Ieta  efter  den  femte,  pa  hvilken  han  red.  Vid  Stefans- 
porten steg  han  af,  dref  sina  asnor  in  i  den  fria  platsen 
dar  innanfdr  och  raknade  dem.  Riktigt,  nu  voro  de  alia 
fem  ^  tillstades.  Fornojd  vande  han  om  igen  och  besteg 
sin  asna  for  att  rida  hem.  Men  kommen  till  Sitti  Marjam 
i  dalen,  borjade  han  igen  rakna  sinadjur:   de  voro  ty  varr 
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sora  forut  endast  fyra.  Han  vande  pa  nytt  om  till  Jeru- 
salem, steg  af  vid  samma  stalle,  dref  in  dem  och  raknade 
dem  pa  nytt.  Riktigt:  de  voro  fem!  Detta  fortgick  flera 
ganger.  Slutligen  utbrast  han :  »Vid  rain  sons  lif,  det  ar 
battre  for  mig  att  ga  och  hafva  fem  asnor  an  att  rida 
och  hafva  endast  fyra»,  hvarpa  han  vandrade  hem,  drif- 
vande  asnorna  framfor  sig.2 

Hunt  okunniga  fellacherna  an  aro,  sa  beror  detta 
dock  mera  af  brist  pa  uppfostran  an  af  bristen  pa  na- 
turlig  begafning.  De  aro  mottagliga  for  undervisning,  i 
synnerhet  om  de  aro  unga,  och  latta  att  leda  och  styra, 
om  de  finna  sig  sta  under  en  fast  vilja  och  tillika  se  sig 
rattvist  behandlade.  De  forsta  att  odla  fikon,  oliver  och 
vin  och  aro  ofta  driftiga  arbetare  pa  akern  vid  plogen 
eller  pa  sadesfaltet  vid  skordetiden.  Lattjefulla  individer 
finnas  naturligtvis  afven  ibland  dem,  men  de  aro  ofta  ut- 
pekade  som  sadana  af  sina  grannar.  Mest  lata  aro  de 
hemma  i  sin  by,  dar  de  oftast  sakna  anledning  och  motiv 
till  arbete.  Men  ha  de  tillfalle  till  arbetsfbrtjanst,  sa  be- 
gagna  de  det  garna  och  arbeta  da  flitigt,  i  synnerhet  om 
fortjansten  ar  beroende  af  deras  flit. 

Skall  man  anvanda  dem  till  arbete  med  viss  Ion  for 
dagen,  sa  gar  det  icke  utan  en  uppsyningsman  eller  padrif- 
vare.  Professor  Guthe  i  Leipzig,  hvilken  ar  1881  vistades 
i  Jerusalem  6  manaders  tid  for  att  anstalla  utgrafningar  a 
sydosthojden,  har  meddelat  nagot  om  sina  erfarenheter  i 
fraga  om  sina  arbetare,  hvaraf  vi  har  gora  bruk. 

Han  beskrifver  forst  de  verktyg,  som  fellacherna  be- 
gagna,  da  de  infinna  sig  till  sadant  arbete  som  det  ifraga- 
varande.3  Fellachens  utrustning  till  jordarbete  ar,  sager 
han,  mycket  enkel.  Med  sin  grofva  vida  mantel  af  get- 
har,  den  s.  k.  ' abcije,  ofta  forkortadt  till  endast  'aba,  ofver 
skuldrorna  beger  han  sig  strax  efter  soluppgangen  till 
arbetsplatsen  och  vantar  dar,  om  han  arbetar  tillsammans 
med  andra,  tills  alia  aro  samlade  eller  de  bfriga  villkoren 
for  arbetet  aro  uppfyllda.  I  regeln  har  han  blott  tva 
verktyg,  fas  och  madjrafi  (pi.  fiis  och  madjdrif).  Den 
forstnarnnda  ar  en  kilformig  hacka,  i  ena  anden  fbrsedd 
med  en  bred  egg,  och  med  ett  skaft  af  olivtra,  bearbetadt 
utan  vidare  omsorg  och  indrifvet  i  ett  hal  i  jarnet.  For 
nigra    dagar    haller   detta  verktyg,  om  jorden  ej   ar  hard 
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eller  stenig.  Det  andra  verktyget  ar  en  hacka  med  kort 
skaft.  Jarnet  har  antingen  formen  af  en  bred  skofvel 
eller  af  en  tnangel.  Verktyget  tjanar  att  undanskaffa  den 
med  fas  upphackade  jorden  och  stenen  eller  lagga  den  i 
korgar.  I  korgar  (kuffi,  pi.  kufuf)  plagar  namligen  fellachen 
transportera  si  val  jord  som  andra  foremal.  De  hdra 
till  de  nddvandigaste  och  darfdr  afven  de  begarligaste 
husgeradsartiklarna  i  staden  och  pa  landet  och  kunna 
kopas  1  massor  pa  hvarje  torg.  De  best!  af  flatad  halm 
och  hafva  formen  af  en  stdrre  skal  med  flat  botten  af 
o,*>  meters  hojd  och  0,53  meters  genomskarning.  Priset 
pa  dem  vanerade  under  mars— april  mellan  2",  och  7 
piaster.  '  -  J 

Vanligen    ager   fellachen,   sager  Guthe,  endast  ett  af 
de   nu   namnda  verktygen,  sallan  alia.     Mestadels  aro  de 
1    dahgt    skick,    slda,    skadade   eller  sa  notta,  att  de  aro 
obrukbara.     Men  fellachen  for  garna  med  sig  sadana,  om 
han  skall  arbeta  for  ldn  at  en  franker  (europe).     Ty  han 
hoppas,    att    denne    skall    lata    reparera    dem  at  honom 
Han    har    kanske    arbetat    endast    nagra    timmar,  da  han 
borjar^klaga  dfver   att  han   ej  kan  utratta  nagonting   med 
sma  dahga  verktyg,  och  detta  sa  mycket  fortare,  om  bans 
lattja  adragit   honom  tadel.     Utlandingen  skall  garna    at- 
mmstone    om    det  ar  fraga  om  ett  storre  arbete,  gifva  ut 
ett    par  piaster  for  reparationen  af  fas  och  madjrafi,   pa 
det    att    fellachen    ej    mer   ma  kunna  anvanda  detta  skal 
tor    sin    trdghet.     Atminstone  har  jag,   sager  Guthe,  upp- 
repade  ganger  af  denna  anledning  skickat  mina  arbetares 
elandiga  verktyg  till  smeden.     Men  fellachen  skryter  efterat 
ofver  att  »frendjm»  (frankern)  mast  reparera  hans  verktvg 
Ufta  torekommer  det  dock,  att  en  bonde  har  hvarken'en 
fas    eller    en    madjrafi.     Manga    af    inbyggarne    i  Silvan 
oado    Guthe    om    arbete   men    maste  afvisas,  emedan   de 
ej  agde  nagra  verktyg,   och  da  han  efter  slutadt  arbete  i 
Jerusalem    ville   anstalla  nagra  undersdkningar  i  Sebastlje 
det  gamla  Samaria,  kunde  han  i  hela  byn  ej  fa   lana'  en 
enda    madjrafi,  i  sanning  ett  talande  vittnesbord  ej   blott 
om  armodet  1   byn  man  afven  om  det  jammerliga  tillstand 
hvan  jordbruket  befinner  sig  i  Palestina. 

Guthe    hade    under    en    tid   af  sina  utgrafningar  sin 
sysselsattmng  med  kopieringen  af  den  nyligen  funna  Siloa- 
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inskriften  och  kunde,  sa  ofta  ban  ville  lamna  den  fuktiga 
tnuneln,  Siloakanalen,  och  hamta  frisk  luft,  omedelbart 
se  efter  sina  arbetare;  och  detta  behofdes  val.  Ty  sa  ofta 
nagon  anledning  till  att  rikta  uppmarksamheten  pa  annat 
hall  fbrefanns,  sa  stod  arbetet  for  langre  eller  kortare 
stunder  stilla.  Gick  nagon  vagen  forbi  for  art  hamta 
vatten  ur  Siloadammen,  sa  hvilade  den  enes  hander  och 
sa  den  andres  och  en  tredjes  o.  s.  v.,  och  i  stallet  bor- 
jade  lapparna  rora  sig  sa  mycket  ifrigare.  Stotte  man 
dartill  bara  pa  en  sten  i  schaktet,  sa  tog  talet  ora  hur 
man  skulle  pa  basta  satt  fa  upp  den  ingen  ancle  och 
urartade  icke  sallan  till  en  liflig  tvist  mellan  dem,  som 
ville  vara  de  klokaste.  »Men  ett  lifligt  gral  ar  for  fellachens 
enformiga  lif  den  ratta  kryddan  sasom  saltet  for  kbttet.» 
Dessa  erfarenheter  gafvo  Guthe  anledning  att  skaffa  sig 
en  uppsyningsman  i  en  medlem  af  den  tyska  kolonien 
utanfor  Jerusalem.  Denne  var  en  nagel  i  ogat  pa  de  lata 
och  odugliga.  I  borjan  hade  nan  afven  fatt  i  uppdrag 
att  engagera  arbetarne  men  befriades  snart  pa  egen  onskan 
darifran,  da  fellacherna  tillskrefvo  honom  att  folja  person- 
liga  hansyn  vid  val  af  arbetare,  beskyllde  honom  att  mot- 
taga  mutor  af  vissa,  som  han  antog,  med  fdrbigaende 
af  andra  och  forfoljde  honom  envist  ofverallt.  Utan 
mutor  eller  personliga  hansyn  kan  fellachen  lika  litet  som 
orientalen  ofver  hufvud  tanka  sig  en  ofverordnad  traffa 
nagot  afgorande  i  forhallande  till  andra.  Ty  varr  har 
erfarenheten  ledt  och  leder  annu  hans  tankegang  till 
denna  slutsats. 

Hvarje  mandag  borjade  med  denna  viktiga  angelagen- 
het,  antagande  af  nya  arbetare,  hvilket  aldrig  forsiggick 
utan  atskilliga  lifliga  upptraden.  »Pa  den  nedersta  ter- 
rassen  af  sydvasthojden  sta»,  skrifver  Guthe,  ;tvenne  hus, 
hvilka  bebos  af  ett  gammalt  akta  par  tillika  med  deras 
bada  gifta  soner.  Det  ofra  innehafves  af  de  gamla,  det  om- 
fattar  tva  rum,  hvilkas  vaggar  besta  till  halften  af  den  for- 
dom  till  en  graf  eller  boningshus  huggna  klippan.  Detta 
tjanade  som  nederlagsplats  for  mina  arbetares  verktyg. 
Har  forsiggick  darfor  i  borjan  af  veckan  engagerandet  af 
arbetare.  Till  fots  eller  pa  asna  begaf  jag  mig,  sager  G., 
sa  fort  som  mojligt  efter  soluppgangen,  omkring  kl.  5  5/2 
eller  6,   fran   Johanniterhospitset  ned  till  trakten  af  Siloa- 
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dammen.  Har  vantade  mig  Silvan-borna  i  stortantal.  I 
grupper  hade  de  lagrat  sig  pa  terrasserna  i  dalen  och 
gafvo  med  sina  fargrika  drakter  en  valgorande  pittoresk 
omvaxling  at  de  kala  af  morgonsolen  skarpt  belysta  ter- 
rasserna. Min  ankomst  var  for  dem  ett  tecken  att  resa 
sig.  Jag  vaxlade  med  dem  den  vanliga  morgonhalsningen: 
Sabahkum  Inl-chcer  (ordagr. :  Eder  morgon  i  lycka!)  och 
gick  med  Bauerle  (uppsyningsmannen)  pa  den  smala  berg- 
stigen  upp  till  det  omnamnda  huset.  Inom  kort  hade 
hela  skaran  stalk  upp  sig  i  en  tat  klunga  kring  mig  och 
Bauerle.  Nigra  ganger  infann  sig  afven  den  af  paschan 
till  mitt  skydd  forordnade  polissoldaten  for  att  afgifva  sitt 
omdome  om  de  sarskilda  arbetarnes  flit  eller  lattja.  Schakt 
efter  schakt,  graf  efter  graf  besattes  nu  med  det  erfor- 
derliga  antalet  arbetare.  Hvarje  grupp  erholl  de  nodiga 
verktygen,  sa:  Jallah  'a la  schurlikum:  Skynda  till  edert 
arbeteU 

I  den  man  leden  omkring  Guthe  glesnade  genom  de 
sarskilda  gruppernas  marsch  till  sina  schakt,  desto  lifligare 
och  entragnare  blef  de  kvarstaendes,  annu  icke  antagnas 
rop  pa  anstallning:  Am,  one,  Jd,  chavadje:  »Jag,  jag,  o 
herre!»  Nastan  regelmassigt  stodo  nigra  an'sedda  man 
bakom  skaran  for  att  inlagga  ett  ord  for  sina  soner  eller 
brorsoner,  ga  i  borgen  for  deras  flit  eller  genom  hotelser 
tvinga  G.  att  uppfylla  deras  onskningar.  Vanligen  be- 
tingade  sig  agaren  af  faltet,  dar  utgrafningarna  anstalldes, 
att  han  sjjilf  eller  en  af  hans  soner  skulle  fa  sysselsattning 
pa  hans  egendom.  Dessa  fingo  salunda  ej  uteslutas,  om 
man  ville  lefva  i  god  fred  med  agaren,  sager  G.  Alia 
flitiga  och  ordentliga  antogos.  Men  det  gafs  alltid  ett 
antal  gackade  eller  missnojda.  Voro  de  ansprakslosa,  sa 
hangde  de  vid  G.  lika  envist  som  smutsen  vid  stofveln 
och  fdrfbljde  honom  med  boner  om  sysselsattning  fran 
det  ena  stallet  till  det  andra,  tills  hans  talamod  var  slut 
och  polissoldaten  fick  i  uppdrag  att  aflagsna  dem.  Det 
var  lustigt  att  se,  sager  G..  med  hvilken  hoflighet  denne 
polis  behandlade  sitt  »publikum»,  atminstone  sa  ofta  det 
stod  framfbr  honom  i  gestalt  af  en  reslig,  kraftig  man. 
Ingen  hotelse,  for  att  ej  tala  om  anvandning  af  vald,  utan 
en  hoflig  bon :  T/addal,  ruh:  »Var  sa  god,  ga  hari'fran! 
Detta    fbrsiktiga    tillvagagaende    hade    for    en   vid  strand 
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ordning  van  tysk  nagot  utomordentligt  komiskt.  Half- 
vuxna  pojkar,  hvilkas  kinder  annu  ej  tiicktes  af  nagot  ut- 
veckladt  skagg,  behandlades  visserligen  mindre  hansyns- 
fullt.  Men  de  hamnades  pa  polissoldaten  med  allahanda 
streck.  Voro  de  missnbjda  mindre  ansprakslbsa,  sa  fbr- 
sbkte  de  viil  pa  egen  hand  stalla  sig  i  de  arbetandes  led 
for  att  tilltvinga  sig  sysselsattning  eller  genom  nagot  sto- 
rande  ingrepp  hindra  arbetet.  Gent  eraot  dessa  var  det 
ofta  tillrackligt  att  anvanda  en  kort  och  bestamd  befall- 
ning  eller  tyst  utfora  en  bestamd  atgard,  dock  maste 
den  fege  polissoldaten  nagra  ganger  anmodas  att  gripa 
in  med  en  hotelse  eller  en  afvarjande  hallning. 

De  under  G.  arbetande  fellachernas  aflbning  belopte 
sig  i  regeln  till  6  piaster  eller  nagot  bfver  80  ore  om  dagen. 
Yngre  pojkar  erhbllo  5,  flitiga  arbetare  eller  sadana,  som 
hade  ett  mera  anstrangande  arbete,  erhollo  7  eller  8  piaster. 
En,  som  i  borjan  pa  grund  af  sin  duglighet  erhbll  8  piaster, 
maste  till  slut  till  fbljd  af  sin  ofbrskamdhet  afskedas. 
Arbetstiden,  densamma  som  man  vanligen  anvander,  vai- 
ling, i  synnerhet  om  den  mates  efter  de  i  Europa  nu 
uppstallda  krafven.  Man  borjade  ungefar  en  halftimme 
efter  soluppgangen  mellan  kl.  5 1/2  och  6.  Klockan  12, 
da  mu'eddins  —  den  som  utropar  de  bestamda  dagliga 
bonetimmarna  —  stamma  fran  Haram  esch-Scherif  ma- 
nade  de  troende  till  bon.  ljbd  bland  de  arbetande  det 
glada  ropet:  Mandja  af  det  italienska  mangiare,  ata, 
hvarpa  en  middagsrast  pa  1V2  timme  foljde.  Darpa  ljbd 
iter:  Kimii  isch-schurl:  satten  arbetet  i  gang,  och  sa  fort- 
sattes  till  kl.  y.,6,  eller  tills  skuggorna  fran  Jerusalem 
folio  pa  ett  visst  stenblock  ofvanfbr  byn  Silvan  —  detta 
var  tecknet  for  slutet  pa  dagen. 

»En  fellach  utrattar»,  sager  G.,  ->pa  langt  nar  icke  det- 
samma  som  en  tysk  arbetare.  Klimatet  och  fbdan  tillata 
honom  ej  samma  anstrangning.  Dock  ar  hans  trbghet 
storre,  an  den  i  fbljd  af  hettan  behbfde  vara.  En  europe 
utrattar  under  alia  forhallanden  utan  att  skada  sin  halsa 
mer  an  den  infbdde,  som  ar  van  att  vara  lat  men  tala 
mycket  om  sitt  arbete.  Fellach  och  schurl  (arbete)  synas 
som  oskiljaktiga,  sasom  kroppen  och  skuggan.  Men 
hvartill  gagnar  honom  anstrangning  och  svett,  da  han  af 
en  lang,  lang  erfarenhet  vet,  att  endast  regeringen  plockar 
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af   honom    frukten   daraf?     Ar  det  ej   mycket  klokare  att 

arbeta  langsamt  och  makligt  och  noja  sig  med  hvad  som 

ar    nddigt    for    sig  och  de  sinas  lifsuppehalle,  an  att  an- 

vanda   stor   moda  och  se  en  god  del  af  vinsten  vandra  i 

andras  fickor?    Utan  tvifvel  har  den  turkiska  regeringens 

oforstandiga    tryck,    i  hvilket  afven  en  valvillig  lokal  sty- 

relse  formlr  gora  fdga  andring,  en  ej   ovasentlig  skuld  till 

landtbefolkningens  troghet  och  lattja.     A  andra  sidan  har 

fellacheji    sa  sma  behof,  sa  fa  ansprak  pa  lifvet,  att  han 

ej    dari   har  nagon  eggelse  till  dkad  anstrangning.     Huru 

enkel  var  ej   den  naring,  som  jag  ofta  sag  fellacherna  in- 

taga  under  middagsrasten»,   sager  G.     »F6r  manga  bestod 

den  endast  af  de  randa,  fiata  hvetebroden  (efmbzfellahin), 

hvilka    ungefar    vid  8-tiden  pa  morgonen  buros  till  dem, 

sedan    de    omedelbart   tagits  fran  bakugnen,   af  hustrurna 

eller    flickorna.     Manga    delade    mellan    sig    en   skal  sur 

mjblk    eller    ett   stycke    ost,  eller  hamtade'man  fran  sta- 

den  nigra  farska  frukter,   framfor  allt  gurkor,  hvilka  garna 

atas  raa  och  erhallas  for  en  spottstyfver.     Dessutom  gick 

vattenkruset    laget    rundt;    afven  under  arbetet  fick  detta 

krus  lcke  blifva  tomt.     Efterat  »drucko»  nagra  tobak,  d.  v.  s. 

de    rokte    en    kort    pipa  eller  cigarretter,  som  de'  sjalfva 

snodde,    1    det    de   lade  inhemsk  tobak  i  smala  pappers- 

remsor,  hvilka  inforas  fran  sodra  Frankrike  och  Osterrike 

form    af    sma    bocker.     Men   delta  mal  var  dock  icke 

hufvudmaltiden  utan  endast  frukost  (futur).     Hufvudmal- 

tiden    plagar    osterlandingen    intaga    om  aftonen  vid  sol- 

nedgangen.      Men    afven    den    ar    enkel.     Brod,    frukter, 

grdnsaker  och  agg  aro  darvid  vanliga  bestandsdelar.     Kott 

ates  endast  vid  festliga  tillstallningar.     Man  ma  ej  undra 

pa  om  fellachen   med  en  sa  enkel  foda  ej   ar  i  stand  att 

anvanda    samma    kraftanstrangning    som    den    europeiske 

arbetaren.» 

Guthe  beskrifver  darpa  de  svarigheter,  med  hvilka 
arbetarnes  afloning  ar  fbrenad,  beroende  pa  den  ofvan 
omtalade  bnsten  pa  smapengar.  »Antingen  blefjagskyl- 
dig  dem  nagra  para  eller  —  hvilket  intraffade  oftare  — 
gaf  jag  dem  20  till  40  para  for  mycket*,  sager  han.  I 
borjan  hade  han  hjalp  med  afloningen  af  Baurath  Schick. 
Da  han  forsta  gangen  skulle  ombesorja  den  pa  egen  hand 
drojde  det  sa  lange,  att  solen  hunnit  gi  ned  och   manen 
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stod  hogt  pa  himmeln,  medan  han  annu  satt  pa  en  sten 
vid  Siloadammen  och  raknade  och  raknade.  »Huru  jag 
an  matte  lagga  tillsammans  de  turkiska  mynten,  sager 
han,  sa  ville  det  aldrig  passa  ihop  med  den  bestamda 
summan.  Handelsevis  kom  jag  att  blicka  upp  mot  him- 
meln och  sag  den  lysande  manen  i  underbar  klarhet  gora 
sin  stilla  rond  genom  den  dunkelbla  natthimmeln.  Det 
var  forsta  gangen  som  jag  utanfor  staden  uppiyfte  mina 
ogon  fran  den  tranga  dalen  mellan  de  omgifvande  branta 
hojderna  till  det  manbelysta  syriska  himlahvalfvet.  De 
voro  tjusade  af  intrycket,  och  den  vanliga  bilden  dar  ofvan 
ofver  de  allvarliga  hojderna  i  min  omgifning  intrangde 
djupt  i  min  sjal.  Hvarfor  skulle  jag  langre  sitta  nedhukad 
ofver  turkiska  mynt?  Jag  tryckte  arbetaren  nog  betalning 
i  handen,  stack  min  bok  i  fickan,  tog  min  kapp  af  hard 
ek  fran  Hebron  och  vandrade  langsamt  uppfor  berget  mot 
staden.  Den  blida  manen  hade  snart  kommit  mig  att 
forgata  allt  omak  i  det  frammande  landet,  en  hogtidlig, 
stilla  stamning  tog  plats  i  mitt  hjarta.  Den  var  mig  kar 
efter  veckans  mangahanda  modor.  Dagen  darpa  var  palm- 
sondag,  borjan  till  festligheterna  under  den  »stilla  veckans, 
hvilken  dock  har  ar  dexi  lifligaste,  som  den  heliga  staden 
kanner  under  hela  aret.»  —  —  — 

Som  ett  karakteristiskt  drag  hos  de  fellacher,  som 
kommit  i  beroring  med  stadernas  vanor  och  behof  och 
hvilka  fatt  en  aning,  man  kan  ej  saga  begrepp,  om  pen- 
ningens  varde,  ma  sarskildt  namnas  deras  girighet  och 
begar  efter  denna  vara.  Traffar  man  dem  samlade  ute 
vid  vagkanten  eller  pa.  en  oppen  plats  i  byn,  sa  ror  sig 
samtalet  om  pengar  och  berakning  af  inkomster.  De  aro 
ytterst  nograknade  i  sina  utgifter  och  rnyckel  angelagna 
att  spara  sin  ringa  fortjanst.  For  sakerhets  skull  forvara 
de  sina  penningar  ofta  pa  nagot  aflagset  stalle  eller  i 
nagon  gammal  ruin,  som  de  ej  yppa  for  nagon  forran  pa 
dodsbadden ;  och  daraf  harleder  sig  afven  deras  tro  pa 
tillvaron  af  dolda  skatter  i  sadana  gamla  ruinhogar.  Att 
vi  har  aterfinna  ett  mycket  gammalt  drag  i  folkets  karak- 
ter,  torde  kunna  antagas  sasom  gifvet.  Liknelsen  om  den 
i  akern  dolda  skatten  (Matt.  13:  44)  innehaller  val  en 
anspelning  pa  liknande  forhallanden.  Nar  europeer  komma 
till  Palestina  oeh  anstalla  grafningar  bland  gamla  ruinhogar, 


270 


sa  kunna  de  infodda  fellacherna  och  beduinerna  ej  fatta, 
att  motivet  dartill  kan  vara  nagot  annat  an  sokandet  efter 
skatter,  och  af  denna  anledning  fortsatta  de  sokandet, 
sedan  arkeologen  rest  sin  vag,  och  sondersla  friser,  kapi- 
taler  och  pelare  bland  de  uppgrafda  ruinerna  for  att  se, 
om  de  ej  dolja  nagot,  som  undgatt  framlingens  uppmark- 
samhet.  Darfor  finnes  for  narvarande,  t.  ex.  vid  Tell  Hums 
miner  (det  gamla  Kapernaum),  numera  ej  en  enda  hel  fris 
eller  kapital  i  behall.  Skulle  Palestina  en  gang  blifva 
helt  och  ballet  uppodladt,  skall  man  ock  pa  flera  stallen 
upptacka  sadana  af  aldre  och  nyare  inbyggare  dolda 
skatter. 

Karleken  till  penningar  uppenbarar  sig  afven  daruti. 
att  de  ej  vilja  betala  sina  skulder,  om  de  kunna  undga 
det.  Man  berattar  flera  exempel  harpa:  En  valmaende 
fellach  fordes  till  Jerusalem  for  att  galda  en  lange  sedan 
forfallen  skuld  till  regeringen.  Han  forklarade,  att  han  ej 
hade  nagot  att  betala  med.  Men  man  hade  all  anled- 
ning att  misstanka,  att  sa  ej  var  forhallandet.  Fangelse- 
straff  hade  ingen  asyftad  verkan  pa  honom.  Guvernoren 
befallde  da  att  ge  honom  prygel.  Han  lades  ned  pa 
banken,  och  hans  fotter  fastbundos.  Han  rick  ett  hundra 
slag  men  ville  ej  betala.  Tva,  tre,  fyra,  fern  och  sex 
hundra  slag  voro  forgafves.  Fdrst  sedan  han  fatt  sju 
hundra,  loste  han  upp  gdrdeln  och  tog  fram  en  summa 
af  2,000  piaster  och  betalade  guvernoren.  Han  hade  ut- 
hardat  alia  dessa  slag  i  hopp  att  fa  bara  hem  sina 
penningar  igen.4 

Karleken  till  penningar  drifver  dem  afven  att  pa  allt 
satt  soka  lura  och  preja  de  resande.  Ofta  aro  de  i  sitt 
beteende  sa  naiva,  att  de  rora  en  genom  sin  uppriktighet. 
Denna  oredlighet  utmarker  dock,  sasom  redan  anmarkts, 
mera  de  fellacher,  som  bo  i  narheten  af  staderna,  och 
med  hvilka  framlingen  darfor  kommer  mest  i  berdring. 
I  afskilda  trakter  traffar  man  understundom  pa  en  lika 
dfverraskande  arlighet  och  anspraksloshet.  Sa  sorgligt 
det  an  salunda  ar  att  se,  hum  en  om  an  ytlig  beronng 
med  en  hogre  kultur  medfdr  en  forsamring  af  sederna, 
sa  kan  man  dock  taga  for  gifvel,  att  enkelhet  och  red- 
barhet  annu  aro  radande  i  mera  undangomda  trakter. 
Da  dessa  mera  saltan  uppsdkas  af  framlingen,  blifva  dessa 
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egenskaper  ofta  obemarkta,  under  det  de  samre  egenska- 
perna  hos  befolkningen  utefter  de  vanliga  strakvagarna 
battre  falla  de  resande  i  ogonen. 

*Den  enkle  bonden,  som  lefver  pa  nagot  afstand  fran 
staden  och  fran  den  mycket  trafikerade  turist-  och  pilgrims- 
vagen,  visar,  sager  professor  Guthe,3  icke  sallan  en  val- 
gorande  enkelbet  och  anspraksloshet.  Detta  erfor  jag  vid 
ett  besok  vid  ruinstallet  Karjet  es-Sdidi,  som  ligger  unge- 
far  3  till  4  timraars  vag  vaster  om  Jerusalem.*  Besoket 
da'r  gallde  tvenne  inskrifter.  Invanarne  pa  stallet  motte 
honom  med  misstro  och  fruktan.  Snart  blefvo  de  dock 
mera  vanligt  stamda  och  framsatte  godt,  farskt  smbr  for 
att  forhoja  framlingarnes  enkla  kost.  Senare  infann  sig 
schechen  i  den  narliggande  lilla  byn  och  forde  de  resande 
genoni  ruinhogarna  samt  svarade  ytterst  tillmotesgaende 
pa  alia  fragor.  »Vi  tviflade  ej»,  sager  G.,  »att  man  endast 
mot  den  ofliga  tributen  af  en  liten  bachschisch  skulle 
lata  oss  draga  var  vag.  Jag  strackte  darfor  utan  att  saga 
manga  ord,  sasom  jag  hade  lart  mig  af  fellacherna  fran 
Silvan,  nagra  mynt  mot  schechen  och  vantade  en  dppen 
hand.  Men  huru  hade  jag  ej  bedragit  mig!  Ej  ens  den 
minsta  ryckning  i  hans  arm  forradde  nagot  som  heist 
begat  efter  penningarna;  pa  mycket  enkelt  och  bppet 
satt  afbojde  han  hvarje  skank.  Uppenbarligen  hade  rnan- 
nen  ej  annu  genom  umgange  med  framlingar  blifvit  bort- 
skamd,  och  sakert  hade  jag  handlat  riktigare,  om  jag 
utan  vidare  trug  tagit  afsked  af  honom.  Men  hans  an- 
spraksloshet rorde  mig  for  till  fa  1 1  e  t ,  och  jag  farm  den 
vard  en  beloning.  Jag  fbrsokte  darfor  att  undanrbdja 
hans  invandningar  och  bevekte  honom  att  tnottaga  min 
bachschisch.  Ett  sadant  fall  har  jag  aldrig  patraffat  bland 
fellacherna  i  Jerusalems  omgifning  eller  pa.  den  vanliga 
turistvagen   mot  norr.s 

Elisabet  Finn  berattar  flera  drag  af  adel  humanitet 
och  frikostighet  hos  fellacherna.  Ett  anmarkningsvardt 
fall  intraffade,  sager  hon,6  under  aret  1854,  da  kriget 
hade  uppdrifvit  priserna  pa.  lifsmedel,  och  ambetsmannen 
i  staden  genom  att  kdpa  upp  alia  hvetefbrrad  hade 
framkallat  en  ytterst  tryckande  nod,  sarskildt  bland  de 
fattiga  judarne.  En  fellach  beslot  da  att  gbra  hvad  han 
kunde  for  att  lindra  noden  for  de  fattiga  och.  ehuru  han 
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sjalf  ej  var  rik  eller  rnaktig,  reducera  sadesprisen.  Han 
fdrde  sitt  lilla  fdrrad  af  hvete,  en  enkel  kamellast,  till 
Jerusalem,  bredde  ut  sin  mantel  (aba)  pa  marken,  tbmde 
ut  hvetet  ur  sackarna  och  ropade  hogt  till  de  fattiga  att 
kornma  och  kdpa,  ty  han  hade  »upplyftat  sin  hand  till  den 
allraheligaste  Guden»  och  lofvat  att  salja  sin  sad  billigt 
i  sma  kvantiteter  till  de  fattiga  i  afsikt  att  bringa  ned 
priset  och  hjalpa  de  hungrande.  Valsignelser  strommade 
fran  alias  lappar  ofver  mannens  hufvud,  och  han  vande 
lycklig  hem  till  sin  by. 

Men,  som  sagdt,  sadana  exempel  far  framlingen  nu- 
mera  sallan  se.  I  stallet  moter  han  motsatsen.  Professor 
Guthe  omtalar7  sin  forsta  erfarenhet  af  fellachernas 
oredlighet.  En  af  inbj'ggarne  i  Silvan  begarde  af  honom 
ej  blott  bachschisch  utan  forsokte  pa  allt  satt  att  draga 
fdrdel  af  honom.  Han  borjade  med  att  utbjuda  antikat 
(gamla  arkeologiska  foremal),  af  hvilka  han  forstod  att 
skaffa  sig  ett  stort  urval.  Att  fdrtjana  pengar  genom  att 
»grafva»  hade  han  efter  ett  kort  fdrsok  slagit  V  hagen. 
Nar  arbetet  i  en  hala,  som  var  grafd  pa  hans  aker,  af- 
brots,  forklarade  sig  G.  beredd  att  aterstalla  den  i  dess 
forra  skick,  och  mannen  gick  med  en  bachschlch  i  han- 
den  ^  fbrnojd  sin  vag.  Foljande  dag  markte  G.  till  sin 
forvaning,  att  hans  folk,  trots  nans  befallningar,  ej  arbetade 
for  att  iordningstalla  den  delvis  forstorda  halan,  och  erfor 
da,  att  agaren  uttalat  sin  onskan  att  sjalf  gora  det.  Hvil- 
ken  oegennytta!  Men  ack  —  det  var  bara  begar  efter 
storre  vinning,  som  formatt  honom  att  andra  mening. 
Han  hoppades  namligen  att  sjalf  kunna  fa  sticka  afloningen 
for  arbetet,  som  fordrades  for  halans  aterstallande,  plus 
en  liten  tillokning  i  sin  egen  ficka.  ^Vlen  jag  latsade 
mig»,  sager  G.,  »ej  det  minsta  forsta  hans  begarliga  vink. 
Jag  begagnade  detta  forsta  tillfalle  for  att  visa  fellacherna, 
att  jag  alls  icke  var  sinnad  att  andra  en  gang  traffade 
uppgdrelser  efter  deras  infall  och  dnskningar.  Visserligen 
fick  vanskapen  mellan  mig  och  Jusef  Sellman  darigenom 
sin  forsta  stot,  men  exemplet  hade  en  god  verkan  pa  de 
dfriga  fellacherna,  med  hvilka  jag  maste  underbandla. 
Ehuru  det  nagon  tid  sag  ut,  som  han  alldeles  glomt  halan, 
sa  forstod^  jag  dock,  fortsatter  G.,  hans  fiendskap  af  manga- 
handa    svarigheter,  hvilka  han  antingen  sjalf  eller  genom 
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andra  beredde  raig.  Inom  den  slakt  i  Silvan,  till  hvilken 
han  horde,  fann  han  alltid  folk,  som  garna  agnade  sin 
ofverflodiga  tid  at  dylika  intriger.  Att  genom  brutalt 
vald  och  oppet  rofveri  soka  draga  nytta  af  framlingarnes 
narvaro,  sasom  de  t.  ex.  gjort  med  professor  Sepp  pa 
Oljeberget,  ar  numera  omojligt  pa  grund  af  den  turkiska 
regeringens  anseende.  Men  andra  tider,  andra  seder! 
Nu  begagnar  man  finare  medel.  Genom  de  vanligaste 
anbud  ofverraska  och  fanga  de  den  intet  ondt  anande 
framlingen,  genom  skenbart  arbara  och  allvarliga  betank- 
ligheter  forsta  de  att  vadja  till  bans  rattskansla.  Men 
kan  man  bara  forhalla  sig  lugn  en  tid,  sa  far  man 
snart  se  den  mest  oforskamda  vinningslystnad  framtrada 
oholjd  bakom  den  lismande  forkladnaden.  Sina  verkliga 
egenskaper  forsta  de  ej  att  dolja  pa  langden.  Den  ene 
unnar  ej  den  andre  det  minsta.  Darvid  forrada  de  ofta 
sina  egennyttiga  afsikter  genom  den  ifriga  bradska,  med 
hvilken  de  fullfolja  sina  syften,  for  att  ej  fdrekommas  af 
andra;.  eller  den  andre  bereder  sig,  drifven  af  afundsjuka, 
ett  noje  genom  att  upplacka  sin  kamrats  krokvagar.  Vi- 
dare  tycka  fellacherna  icke  om  och  forma  ej  heller  att 
tillrackligt  lange  halla  ut  med  en  sak.  Forer  ej  det  valda 
medlet  raskt  till  malet,  sa  bortkasta  de  det  och  valja  ett 
nytt.  Den  stora  foranderligheten  i  deras  enskilda  anslag 
uppenbarar  mestadels  deras  hjartans  verkliga  mening.  Detta 
ar  ett  framstaende  drag  i  deras  vasen,  om  ocksa  ej  det 
mest  framstaende,  och  kan  bast  nttryckas  med  orden:  de 
aro  sasom  barn!  Barnets  starka  och  svaga  sidor  kan 
man  latt  upptacka  hos  dem.  De  aro  dppna  och  mot- 
tagliga  for  allt,  som  passerar  omkring  dem.  De  yttra  en 
liflig  och  naturlig  gladje  ofver  det  angenama,  som  moter 
dem.  De  kunna  ledas  och  styras  latt,  om  man  behandlar 
dem  ratt  och  billigt.  Men  darjamte  hafva  de  en  mangd 
begar  och  onskningar  ofta  utan  nagot  andamal.  De  raka 
i  den  haftigaste  vrede  ofver  smasaker  men  aro  i  nasta 
ogonblick  iter  forsonade  endast  med  ett  passande  ord.  De 
sakna  hvarje  framsynt  dfverlaggningsformaga  och  lata  sig 
af  sina  infall  drifvas  an  till  ett  an  till  ett  annat  fbrsok. 
En  europe  med  hogre  intellektuell  och  sedlig  bildning 
bar  ej  svart  att  utan  vald  beharska  dessa  bam  till  for- 
stand    och    hjarta.     En    fast    och  rattskaffens  vilja  ar  for 
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dem  en  obekant  men  darfdr  sa  mycket  mera  fornimbar 
makt,  ty  utan  ondt  samvete  aro  fellacherna  aldrig.  Men 
det  fordras  ett  stort  forrad  af  talamod  och  uthallighet 
for  att  gent  emot  dessa  manniskors  vankelmod  bevara  en 
saker  hallning  och  herravaldet  ofver  sig  sjalf.  Uthallighet 
har,  sager  Guthe,  gjort  mig  den  basta  tjansten  och  stadse 
med  undantag  af  ett  enda  fall  visat  sig  tillracklig.  Afven 
Jusef  Seliman  maste  gifva  med  sig.  Han  uppgaf  snart 
hoppet  att  fa  sticka  arbetslonen  i  sin  ficka  och  lat  andt- 
ligen  bedja  mig  att  stalla  halan  i  ordning,  hvilket  till  slut 
ocksa  skedde.» 

Pa  dessa  barnets  egenskaper  bade  af  mera  oskyldig 
och  mindre  oskyldig  art  berattar  Guthe  flera  exempel. 
Sasom  barnen  sa  aro  afven  fellacherna  mycket  nyfikna, 
och  allt  hvad  en  framling  gor  foljes  af  dem  med  stor 
uppmarksamhet  pa.  alia  hans  rorelser.  Guthe  var  en  tid, 
sasom  ofvan  ar  namndt,  sysselsatt  med  att  afteckna  den 
funna  inskriften  inne  i  Siloatunneln  och  var  naturligtvis 
harvid  fdremal  for  en  mangd  nyfikna  blickar  och  fragor.8 
Pa  fbrsok  till  inledning  af  samtal  var  ingen  brist.  »Ty 
varr  kunde  jag  i  borjan»,  meddelar  han,  »foga  svara  dem 
pa  deras  fragor.  Men  hum  nyfiket  betraktade  de  ej  allt 
hvad  jag  gjorde  infdr  deras  ogon,  mina  kopior,  mina  af- 
tryck!  De  hugnade  mig  afven  med  omdomet,  att  allt  hvad 
jag  hade  gjort  vore  kefir  taijib:  'mycket  bra!'  En  dag 
forde  de  till  mig  en  flicka  —  mahanda  var  hon  afven 
gift  —  fran  Silvan  med  den  upplysningen,  att  hon  kunde 
tala,  skrifva  och  lasa  tyska,  ty  hon  hade  varit  hos  syster 
Charlotte,  d.  v.  s.  i  »Thalitha  Kumi».  Forvanad  blickade 
jag  pa  henne  och  markte,  att  hennes  yttre  i  sjalfva  verket 
forradde  spar  af  en  battre  uppfostran,  an  man  eljest  finner 
hos  kvinnorna  vid  Siloa.  Och  verkligen  —  hon  forstod 
min  fraga  till  henne  och  besvarade  den  riktigt,  om  an 
med  angslig  blyghet.  Men  nu  ville  fellacherna  afven  er- 
fara,  om  hon  formadde  lasa  i  den  bok,  som  jag  hade 
med  mig.  De  hade  efter  sin  enkla  logik  med  full  ratt 
forutsatt,  att  en  tysk  skulle  fora  med  sig  och  lasa  tyska 
bocker,  sasom  araberna  arabiska  bocker.  Men  den  unge 
vetenskapsmannens  utrustning  bragte  deras  logik  pa  skam. 
Det  var  ett  separataftryck  af  J.  Eutings  semitiska  »Schrift- 
tafel»,    den    bekanta  bilagan  till  Curtiss'  engelska  upplaga 
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af  Bickells  hebreiska  grammatik,  som  lag  pa  mitt  kna, 
och  dar  kunde  den  arabiska  flickan  naturligtvis  ej  dechiff- 
rera  ett  enda  ord.  Det  matte  ha  blifvit  svart  for  hennes 
ogon,  nar  hon  blickade  pa  de,  icke  jamte  hvarandra 
utan  bfver  och  under  hvarandra  stallda,  tjocka  tecknen 
och  darvid  tankte,  att  detta  skulle  vara  tyska!  Hon  sag 
pa  mig  forvanad  och  pa  samma  gang  med  blygsel.  Jag 
sade  henne,  att  det  var  hebreiska,  och  alia  voro  lugnade. 
Dock  kunde  mahanda  flickan  losa  sin  uppgift,  om  titeln 
pa  boken  vore  lasbar.  Jag  vande  darfor  bladet  och  vi- 
sade  henne  de  lattaste  bokstafverna.  Men  ack,  titeln  var 
tryckt  med  latinska  bokstafver.  —  Salunda  visade  min 
examen  i  lasning  med  den  unga  arabiskan  vid  Siloakallan 
ett  mycket  otillfredsstallande  resultat.,) 

»Jag  inskrankte  mig  under  de  forsta  dagarna  hufvudsak- 
ligen  till  iakttagelsen,  sager  Guthe,  »och  dref  pa  fellacherna, 
endast  nar  deras  bander  syntes  rbra  sig  alltfor  langsamt. 
Mer  an  en  gang  sprang  jag  afven  sjalf  ned  i  schaktet 
och  visade  dem  till  deras  forvaning,  hum  de  kunde  ut- 
fora  sitt  arbete  raskare  och  battre.  Detta  plagade  gbra 
mera  intryck  an  manga  ord,  med  hvilka  jag  i  borjan 
i  allmanhet  foga  kunde  inverka  pa  fellacherna,  da  alia 
andra  ljud  an  de  arabiska  for  dem  voro  obegripliga. 
Dock,  for  att  beratta  sanningsenligt,  far  jag  ej  fortiga,  att 
en  af  arbetarne  vid  detta  schakt  verkligen  var  maktig 
flera  tyska  ord.  »Godt»,  »god  dag»,  »sten»,  »ett,  tva,  tre;* 
har  han  otaliga  ganger  ropat  till  mig  pa  tyska  for  att 
gladja  mig  och  afven  forsokt  att  lara  sig  andra  ord.  Men 
lyckligtvis  voro  mina  kunskaper  i  arabiska  redan  fran  bor- 
jan storre  an  hans  i  tyska,  om  jag  ock  nagra  ganger 
rakade  i  ej  ringa  fbrlagenhet.  Sa  "horde  jag  t.  ex.  "en 
morgon  fran  min  fuktiga  sittplats  framfbr  inskriften  i  Siloa- 
kanalen,  att  mina  arbetare  rakat  i  den  haftigaste  ord- 
vaxling.  Da  det  ej  ville  taga  nagot  slut,  begaf  jag  mig 
ut  for  att  stifta  fred.  Hvad  var  anledningen?  I  schaktet 
lag  en  stor,  lang  sten  i  vagen,  om  hvilkens  bortskaf- 
fande  arbetarne  ej  kunde  ena  sig.  De  ena  ville  sla  son- 
der  den  dar  nere  och  sa  vinda  upp  styckena  i  de  sma 
korgarna.  Denna  asikt  forfaktades  af  de  lata;  hade  de 
fatt  rada,  sa  hade  tre  arbetare  kunnat  lagga  handerna  i 
kors  till  middagen,  medan  de  bada  ofriga  vore  sysselsatta 
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med  att  sla  sonder  stenen.  De  andra  ville  sla  starka 
linor  omkring  blocket  och  medelst  vindspelet  hissa  upp 
det  ur  djupet.  Dessa  hade  under  parlamenteringen  redan 
segrat.  Men  utsikterna  till  ett  lyckligt  utfbrande  af  deras 
forsok  voro  ej  lofvande,  da.  ingen  forstod  att  lagga  strecket 
sakert  fast  omkring  stenen.  I  hvarje  fall  fdrtjanade  dessa 
redan  pa  grund  af  sin  storre  ifver  att  blifva  understbdda. 
Jag  lat  mig  alltsa  nedhissas  med  linan  i  schaktet  och 
band  fast  stenen  sakert  med  det  dar  befintliga  taget.  Nu 
ville  jag  afven  anordna  upphissandet,  men  ty  varr  fattades 
mig  de  riktiga  kommandoorden.  Pa  hebreiska  kunde  jag 
val  uttrycka  dem.  Da  bragte  mig  noden  pa.  den  tanken 
att  gora  ett  prof  med  hebreiskan,  med  hvilken  vulgar- 
arabiskans  former  hafva  stor  likhet.  Med  arabisk  accent 
och  nagra  dels  afsiktliga  dels  tillfalliga  andringar  gaf  jag 
pa  denna  egendomliga  dialekt  de  nodiga  korta  befall- 
ningarna  —  och  blef  forstadd.  Inom  kort  var  den  stora 
stenen  uppe.  Den  har  sedan  ofta  for  mig  ersatt  bristen 
pa  en  stol  eller  ett  bord.s 

En  annan  dag  umgicks  Guthe  ifrigt  med  tanken  att 
installa  arbetet  i  ett  vagratt  schakt  nara  Siloatunnelns 
mynning,  emedan  han  lange  forgafves  sokt  efter  utloppet 
af  en  formodad  tilloppskanal  till  den  gamla  bassangen 
vid  Siloa,  da  han  pa  nytt  ofverraskades  af  ett  af  dessa 
barnsliga  men  egennyttiga  infall.9  Jag  onskade  lifligt 
den  dag  kommen,  da.  jag  ater  skulle  kunna  tillsluta 
dessa  fuktiga  och  smutsiga  gangar.  Ty  luften  uti  dem 
var  afskyvard,  vistelsen  dar  nere  i  hogsla  grad  be- 
svarlig,  naturligtvis  annu  mer  arbetet,  endast  att  hamta 
andan  i  de  fuktiga  gangarna  var  svart.  Men  fellacherna 
syntes  vara  foga  kansliga  for  dessa  obehagligheter.  I 
stallet  for  att  med  ofortrutet  arbete  raskt  afsluta  graf- 
ningen  drogo  de  ut  med  den  sa.  langt  som  mojligt  pa 
langden.  De  sutto  nedhukade  pa  den  fuktiga,  vata  jor- 
den  och  matte  ha  ifrigt  ofverlagt  pa  hvad  satt  de  nog 
lange  skulle  kunna  erhalla  den  goda  afloning,  som  jag 
beviljat  dem  for  deras  mbdosamma  arbete.  Jag  forstod 
tydligt  deras  tankar  af  deras  tal.  Sa  berattade  mig  Ibra- 
him en  dag,  da  jag  med  hans  hjalp  foretog  matningar 
dar  nere  och  gjorde  mina  anteckningar,  att  det  ej  vore 
riktigt    fritt    fran    att    det    spokade  dar  nere  i  den  gamla 
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dammen.  Han  hade  sedan  gardagen  upprepade  ganger 
hort,  att  det  knackade  vid  hans  sida  (i  oster);  till  sist 
hade  han  ropat,  och  anden  hade  svarat.  Denne  hade 
uppfordrat  honom  att  arbeta  med  att  grafva  framat,  tills 
han  uppnStt  det  andra  vagrata  schaktet  vid  norra  kanten 
af  dammen;  dar  skulle  han  finna  ett  karl  med  guld- 
och  silfvermynt.  Han  trodde  sig  pa  nytt  hora  anden 
klappa,  da  han  med  lysande  ogon  berattade  mig  denna 
underliga  tilldragelse;  han  ropade  ocksa,  men  ty  varr 
svarade  anden  icke,  sa  att  jag  ej  fornam  det  lockande 
budskapet.  Dylika  trbttsamma  upptraden  blefvo  visser- 
ligen  i  langden  odragliga;  likval  gladde  det  mig  att  hafva 
sadana  arbetare,  som  pa  grund  af  sin  lifliga  fantasi  for- 
stodo  att  sa  skickligt  klada  sina  onskningar  i  en  behaglig 
form.  Fellachens  berattelse  visade  jag  mig  naturligtvis 
icke  det  ringaste  forsta  utan  hotade  honom  och  hans 
kamrater  att  blifva  afskedade  vid  nasta  aflbning,  om  de 
skulle  fortsatta  med  sin  lattja.  Da  kommo  de  den  fbl- 
jande  morgonen  (en  sbndag)  och  fdrde  till  mig  tva  honor 
och  en  ung  tupp  sasom  skank.  Min  bestamda  vagran  att 
mottaga  dem  var  forgafves ;  fellacherna  lade  ned  honorna 
och  tuppen  sammankopplade  med  fbtterna  utanfbr  mitt 
rum  och  gingo  sin  vag.  Denna  gang  hade  de  verkligen 
vunnit  sitt  syfte;  ty  enar  jag  ej  ville  hafva  nagot  till  skanks 
af  dem,  sa  kunde  jag  ej  undga.  att  vedergalla  hbnornas  och 
tuppens  viirde  i  form  af  en  rikligt  tilltagen  bachschisch. 
Dock  —  ej  langt  darefter  slog  Ibrahims  sista  stund  sasom 
min  arbetare.  Han  mottog  den  basta  afloningen  och  blef 
dock  med  hvarje  dag  alltmera  lat.  Den  skarpta  uppsikten 
matte  ha  fbrtretat  honom,  och  en  morgon  gaf  han  sin 
fbrtrytelse  mot  herr  Bauerle  luft  i  arabemas  bekanta  vand- 
ningar.  I  stallet  for  att  svara  gaf  jag  honom  den  inne- 
staende  afloningen  och  befallde  honom  att  ga.  Men  sa 
langt  hade  han  ej  velat  drifva  saken,  den  arme  stackarn 
forskracktes  nu  for  fbljderna  af  sina  egna  handlingar. 
Han  kastade  penningarna  ned  framfbr  mina  fbtter  och 
vek  ej  fran  platsen.  Jag  tog  de  omkringstaende  till  vitt- 
nen,  att  jag  betalat  honom  den  fulla  afloningen,  och  an- 
modade  sabtijen  (polissoldaten)  att  fbra  bort  den  larmande 
sallen.  Han  gjorde  det  sa  mildt  och  hjartligt,  som  nar 
en  viin  lugnar  den  andre;   men  sin  auktoritet  vagade  han 
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ej  satta  pa  spel.  Ibrahim  uppbjod  sedan  alia  medel  for  att 
Iter  fa  komma  i  min  tjanst,  men  jag  afslog  hans  begaran 
helt  kort.  Efter  denna  tilldragelse  arbetade  fellacherna 
mycket  flitigare  vid  Siloakallan.» 

Om  fellachernas  naivitet  vittnar  afven  foljande  hi- 
storia,  meddelad  af,  Guthe.10  I  de  vagriita  schakt,  som 
han  understimdom  maste  grafva,  var  det  ofta  sa  morkt, 
att  de  maste  upplysas  med  oljelampor.  Dessa  hafva,  i 
parentes  anmarkt,  hos  fellacherna  an  i  dag  samma  form, 
som  de  hade  i  aldsta  tider  hos  kananeerna,  fenicierna 
och  israeliterna,  i  det  de  ej  sasom  de  grekiska  aro  tackta 
ofvantill  utan  oppna,  ett  nytt  bevis  pa  huru  de  gamla 
sederna  har  annu  ga  igen  hos  landtbefolkningen.  Nu 
hade  det  vackt  Bauerles  uppmarksamhet,  att  fellacherna 
i  ett  af  schakten  forbrukade  ovanligt  mycket  olja,  och 
han  trodde  sig  ha  tillracklig  anledning  att  antaga,  att  de 
drucko  ur  oljekannan.  Han  hade  darfor  en  dag  hallt  en 
kvantitet  petroleum  {kdz)  i  den  for  fellacherna  valsma- 
kande  olivoljan.  Arbetarne  hade  uppenbarligen  utan  att 
ana  orld  Iter  satt  oljekannan  for  munnen.  Ty  da  Guthe 
dagen  darpa  ville  gora  sig  forvissad  om  arbetets  fortgang 
1  deras  schakt.  besvarade  de  sig  ofver  att  sChavadje  Kut- 
lub»  —  sa  plagade  de  benamna  »GorJob»  Bauerle  —  hade 
fordarfvat  oljan  med  en  tillsats  af  kdz:  den  ville  ej  mer 
brinna.  Da  belysningen  emellertid  alls  icke  var  samre 
an  forut  och  innehallet  i  oljekannan  dar  nere  i  halfdunklet 
ej  sag  annorlunda  ut  an  vanligt,  fragade  han,  huru  man 
visste,  att  petroleumtillsatsen  kommit  dit.  »0  herre,  du 
maste  dricka  af  det,  det  smakar  sa  elaktb  var  de  enfal- 
diga  fellachernas  svar,  afgifvet  i  korus.  Fran  den  dagen 
forbrukades    icke   mer  olja  i  detta  schakt  an  i  de  andra. 

Om  sitt  umgange  med  inbyggarne  i  Silvan  har  pro- 
fessor Guthe  meddelat  flera  andra  drag,  hvilka  pa  grund 
af  sitt  intresse  har  afvenledes.  ma  inflickas.11  Siloakallan 
var  dagligen  besokt  mestadels  af  kvinnor  men  afven  af 
man,  hvilka  i  vattnet  dar  tvattade  alia  sina  kladespersedlar 
och  lato  dem  under  nagon  tid  torka  under  de  heta  sol- 
stralarnas  inverkan.  Sa  lange  torkningen  plgick,  forblefvo 
de  helt  enkeit  i  Adamskostymen.  De  regelmassiga  be- 
sokarne  utgjordes  som  sagdt  af  kvinnor,  hustrur  eller  unga 
flickor,    hvilka    kommo    for   att  fylla  sina  getskinnssackar 
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slagfarciighet ;  hon  var 
much  far)  i  nedre  byn. 
Siloakanalens    my  lining 


eller  sina  lerkrus  med  vatten.  Nastan  alia  kommo  och 
gingo  tigande  men  lato  giirna  mannen  bland  G:s  arbetare 
hjalpa  sig,  sarskildt  vid  lagt  vattenstand.  Nyfikna  voro 
de  visserligen  ocksa,  men  de  fiesta  voro  for  blyga  lor  att 
gdra  nagra  fragor.  I  regeln  voro,  sasom  fallet  ar  nastan 
dfverallt,  kvinnornas  fragor  eller  boner  korta  och  angs- 
liga,  nastan  klagande.  Rlott  hos  fyra  eller  fem  kunde  G. 
iakttaga  ett  lifligare  sinne  och  ett  friskare  mod.  Sarskildt 
ofverraskade  honom  en  pigg  och  liflig  kvinna  genom  sin 
en  ung  hustru  till  schechen  (el- 
Under  det  han  uppehdll  sig  vid 
for  att  en  stund  hamta  frisk  luft 
under  det  entragna  kopieringsarbetet  med  inskriften  i  den 
fuktiga  kanalen,  kom  hon  med  rak  hallning  och  saker 
gang,  hvilka  aro  naturliga  prydnader  for  nastan  alia  unga 
kvinnor  af  landtbefolkningen,  till  kalian  och  stddde  med 
den  behagfullt  upplyftade  armen  den  nedre  kanten  af  det 
pa  hennes  hufvud  hvilande  tomma  vattenkruset.  »Hon 
gick  med  en  glad  halsning  forbi  mig»,  sager  G.,  »lade  sitt 
krus  med  mynningen  mot  det  rinnande  vattnet,  vande 
darpa  ater  till  den  hvalfda  ingangen  och  satte  sig  pa  en 
lag  stenbank  snedt  emot  mig  for  att  vanta,  tills  kruset 
var  fylldt.  Ett  sa  ogeneradt  och  sakert  uppfdrande  hade 
jag  dittills  ej  iakttagit  hos  nagon  mohammedansk  kvinna 
i  Orienten.  Jag  gladde  mig  darat  i  stillhet,  sa  mycket 
det  an  ofverraskade  mig.  Vi  sago  pa  hvarandra  en  stund 
under  omsesidig  tystnad  och  sutto  under  vaxande  span- 
ning midt  emot  hvarandra.  Da  drog  hon  ett  spanne 
(suvdra)  fran  sin  arm  och  bjod  mig  att  kdpa  det.  »Huru 
mycket  vill  du  hafva?»  »Zz>«  fransavlje»  (20  francs). 
vKetir,  j'a,  sitti,  bd tiki  nus  lira:  Det  ar  for  mycket,  min 
fru;  jag  vill  gifva  dig  en  half  lira.»  Strax  var  smyc- 
ket  i  min  hand,  jag  holl  guldstycket  fram  mot  henne,  och 
hon  grep  efter  det.  Men  hon  ville  ej  medgifva,  att  han- 
deln  darmed  varafslutad;  en  bachschisch,  sa  menade  hon, 
maste  annu  komma  till,  orn  ocksa  ej  i  dag  sa  dock 
nasta  lordagsafton,  da  jag  skulle  utbetala  afidningen  till 
arbetarne.  Men  jag  hade  redan  klamt  spannet  dfver  min 
arm  och  begaf  mig  med  nigra  lugnande  ord  tillbaka  till 
min  arbetsplats,  da  hon  upptog  sitt  fyllda  krus  och  ropade 
till  mig:    iilnschallah,  jom  es-sabt  bachod  bachschisch:  Jag 


hoppas,  att  jag  om  lordag  far  en  skitakb  Oaktadt  denna 
uttalade  dnskan  maste  den  rikligt  tilltagna  betalningen  ha 
tillfredsstallt  sa  val  henne  som  andra.  Ty  jag  hade  ej  lange 
arbetat  pa  min  kopia,  forran  jag  fran  tunnelns  mynning 
horde  en  annan  kvinna  ropa  till  mig  och  likaledes  bjudi 
mig  att  kopa  prydnader.  Det  var  en  aldre  hustru  till  samma 
schech;  uppenbarligen  hade  kamratens  berattelse  hos  henne 
uppvackt  dnskan  att  omsatta  sin  klenod  med  samma  goda 
resultat'  i  reda  penningar.  Men  hon  hade  ingen  lycka 
med  sitt  anbud.  Jag  ville  ej  afbryta  mitt  arbete  och 
erfor  tillika  af  min  fellach,  som  jag  skickat  ut  till  henne,. 
att  hennes  saker  ej  voro  af  nagot  sarskildt  varde.  Ehuru 
den  fdrstnamnda  kvinnan  icke  erholl  den  begarda  skanken 
af  mig,  visade  hon  mig  dock  efterat  sitt  vanskapliga  sinne- 
lag.  Jag  traffade  henne  flera  ganger,  da  hon  kom  fran 
torget  i  Jerusalem  och  bar  sina  inkdp  i  en  stor  korg. 
Da  plagade  hon  tilltala  mig  och  gifva  mig,  ja  till  och 
med  min  asnepojke,  nar  jag  ej  ville  ta  einot,  applen  och 
gurkor  af  sina  uppkdpta  frukter.  Det  otvungna  umganget 
mellan  oss  vackte  alls  intet  uppseende  bland  fellacherna, 
sasom  man  efter  sederna  i  staden  borde  hafva  vantat. 
Det  sakra  och  hurtiga  upptradandet  hos  denna  kvinna, 
jamfordt  med  det  angsliga  och  slutna  sattet  hos  de 
fiesta  ofriga  af  hennes  samhallsklass,  var  mig  ett  intres- 
sant  bevis  pa  att  det  trots  all  inskrankthet  i  bondernas 
stallning  och  den  stora  arbetstunga,  som  hvilar  just  pa 
kvinnorna,  dock  ar  mojligt  for  kvinnan  att  skapa  sig  sjalf 
en  stallning,  som  hojer  henne  vida  ofver  sina  kamraters 
vanligen  elandiga  lage.  Mig  erinrade  denna  bekantskap 
ofta  om  den  kloka  kvinnan  fran  Tekoa,  som  Joab  ham- 
tade  fran  landet,  att  hon  skulk  tala  infor  konung  David 
(2   Sam.   i4).» 

Guthe  berattar  vidare,  huru  flera  ansedda  infodda 
fran  Silvan  infunno  sig  hos  honom  under  de  bada  forsta 
manaderna  for  att  dels  utforska  honom,  dels  undervisa  ho- 
nom om  vissa  skyldigheter,  som  han  hade  att  uppfylla  mot 
dem  under  sina  utgrafningar.  Sa  infann  sig,  skrifver  han, 
en  dag  en  statlig  man  med  intagande  yttre  och  vardigt  upp- 
tradande,  yid  nanm  Mohammed  Ramadan.  Efter  flera  in- 
ledande  fragor,  hvarifran  G.  var  och  hvad  han  fdrehade, 
meddelade    han,    att  Jordan  vid  Siloakanalens  utmynning 
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tillhorde  honom  och  nagra  andra  men  delvis  afven  vore 
byns  gemensamma  egendom,  bfver  hvilken  schech  Chalit 
Ahsen  hade  att  forfoga.  Egendomsfdrhallandena  hade  G. 
sokt  utforska  hos  myndigheterna  i  staden  men  ej  kom- 
mit  pa  det  klara  darmed:  man  syntes  dar  ej  ha  reda  pa 
saken.  Han  afvisade  honom  darfor  till  en  borjan  med 
att  hanvisa  till  paschan,  som  gifvit  honom  tillatelse  att 
grafva,  och  yttrade  sitt  tvifvel  om  deras  aganderiitt.  Dar- 
med var  saken  afgjord  —  for  en  tid.  Strax  darefter 
gjorde  den  forut  omnamnde  Jusef  Sellman  G.  aran  af  ett 
langre  besok  och  underholl  honom  med  hvarjehanda  ting. 
Samtalet  utmynnade  till  sist  uti  dnskan  att  fa  veta,  med 
hvad  ratt  G.  bedref  sitt  arbete  dar,  om  han  hade  en 
ferman  fran  Konstantinopel  o.  s.  v.  G.  kunde  hanvisa 
honom  till  paschan,  dar  hans  fran  Konstantinopel  per 
telegraf  ingangna  tillatelse  vore  att  se.  Det  lugn  och 
jamnmod,  hvarmed  detta  meddelades  mannen,  var  honom 
uppenbarligen  en  ofverraskning.  Sannolikt  hade  han  och 
hans  vanner  tolkat  G:s  anspraksldsa  upptradande  i  fdr- 
ballande  till  engelsmannens  sasom  ett  bevis  pa  att  han 
saknade  all  hogre  auktorisation  och  ville  nu  till  sin  for- 
del  begagna  denna  omstandighet.  For  tillfallet  syntes 
dock  »drufvorna  hanga  honom  for  hogt»;  han  afbrot  detta 
amne  och  beriittade  i  stallet  om  sitt  arbete  hos  engels- 
raannen  Warren,  som  forut  anstallt  utgrafningar  vid  Jobs- 
brunnen,  samt  menade,  att  engelsmannen  hade  mycket 
penningar  men  att  tyskarne  voro  mycket  sluga  hufvud. 

Men  mannens  slaktingar  inom  hans  hamuli  i  byn 
Silvan  forsokte,  ehuru  de  val  visste,  att  G.  hade  ratt  att 
anstalla  sina  undersokningar,  att  bakom  hans  rygg  forma 
myndigheterna  att  forbjuda  deras  fortsattande.  De  an- 
forde  klagomal  hos  paschan,  att  Siloakallan  i  foijd  af 
G:s  undersokningar  ej  vidare  lamnade  nagot  vatten,  att 
han  tagit  bort  inskriften  fran  stenen  o.  s.  v.  Polissoldaten 
intygade  osanningen  af  denna  beskyllning,  och  darmed 
var  man  i  staden  nbjd.  G.  anade,  att  de  med  detta  ville 
forma  honom  att  af  dem  kopa  sig  tillatelse  att  fortsatta 
sina  undersokningar,  och  var  darfdr  tacksam  mot  rege- 
ringen,  som  hjalpt  honom  ifran  dem.  Detta  fick  han  for 
ofrigt  endast  i  forbigaende  erfara  efterat.  Det  blef  ho- 
nom   da    afven  uppenbart,  att  schech   Chalil  Ahsen  varit 


©rdfbrande  i  de  anklagandes  deputation  och  att  hart  at- 
foljts  af  Mohammed  Ramadan.  Snart  nog  maste  G.  upp- 
•soka  samme  scbech  Chalil  Ahsen  pa  grund  af  ifragasatta 
utgrafningar  pa  ett  stycke  jord,  som  var  gemensam  egen- 
•dom  for  den  nedre  byn,  och  ofver  hvilket  han  hade  att  be- 
stamma.  G.  ville  nu  forsoka,  om  han  ej  genom  offret  af 
-en  bachschlsch  skulle  kunna  astadkomma  ett  vanligare 
forhallande  mellan  sig  och  schechen.  Ett  sammantraffande 
bestamdes  pa  ort  och  stalle.  Chalil  Ahsen  kom  i  sina 
basta  klader  med  en  vid  palsbramad  mantel  ofver  det 
hela.  Han  var  en  liten  ful  gubbe  med  rinnande  bgon 
•och  med  ett  gement  ansiktsuttryck ;  hans  tal  var  ojamnt 
och  svart  att  forsta,  da  hans  mun  var  nastan  tandlbs; 
<lock  var  han  annu  i  sin  basta  alder.  Nar  han  kande  ett 
guldmynt  i  sin  hand,  voro  alia  svarigheter  undanrbjda: 
»Du  kan  nu  griifva,  hvar  du  vill»,  ljod  hans  svar! 

Snart  hade  dock  Chalil  Ahsen  ett  nytt  arende.  Det 
fortrbt  honom,  att  G.  ej  hade  nagon  enda  af  hans  hits  i 
•sin  tjiinst,  och  han  forestallde  honom  nu  sin  yngre  bro- 
•der  och  sin  svarte  slaf  och  fordrade  med  paflugen  en- 
tragenhet,  att  de  matte  blifva  antagna.  Hans  begaran 
bifolls,  forst  sedan  han  visat  stdrre  hoflighet;  och  nu  slog 
han  till  G:s  bfverraskning  om  och  borjade  visa  sina  van- 
liga  sidor.  Han  inbjod  honom  tva,  tre  ganger  att  ata 
med  honom  i  hans  hus,  och  en  dag.  da.  G.  maste  lata 
•sina  arbetare  hvila,  sande  han  bud  for  att  fraga,  om  hans 
besok  vore  lagligt  den  dagen,  hvarpa  strax  ett  jakande 
svar  ingick. 

»Ledsagad  af  manga  bland  mina  arbetare  och  af  den 
turkiske  sabtijen  red  jag  pa  en  munter  asna  in  i  byn 
Silvans,  skrifver  G.  ^Schechen  kom  mig  ett  stycke  vag  till 
motes,  mottog  mig  med  de  vanligaste  halsningar  och  forde 
mig  till  sitt  hus.  Fore  ingangen  bad  han  mig  vanta 
nagra  ogonblick  och  forsvann  sjalf  bakom  en  dorr  men 
kom  snart  tillbaka  och  anmodade  mig  att  trada  in.  Det 
forsta  jag  sag  var  tillredningen  af  min  sittplats  midt  i 
rummet.  Det  mbrka  golfvet,  som  mestadels  bestod  af 
den  nakna  klippan,  tacktes  af  en  stor,  af  saf  flatad  matta. 
Pa  den  lade  schechens  bada  hustrur  tva  stoppade  och 
stickade  tacken  och  midt  mot  dbrren  en  kudde.  Platsen 
var    fardig,    och  jag  uppfordrades  att  sla.  mig  ner.     Med 
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sa  mycken  skicklighet  och  vardigbet,  som  jag  kunde  upp- 
bjuda,  inrattade  jag  den  mjuka  sittplatsen  bekvamt  at  mig. 
Schechen  tog  sjalf  plats  midt  emot  mig  i  nedhukad  stall- 
ning  och  vinkade  darpa  at  flera  af  mina  ledsagare,  som 
dittills  statt  utanfor  och  med  uppmarksamhet  foljt  mitt 
beteende,  att  afven  salla  sig  till  oss.  Sa  bildades  midt 
emot  mig  bredvid  ddrren  en  tamligen  talrik,  pittoresk  grupp 
af  iskidare,  hvilka  dels  blefvo  staende,  dels  satte  sig 
ner  men  dock  icke  togo  nagot  i  ansprik  af  den  bekvama 
sittplatsen,  da  denna  iirebevisning  endast  skulle  galla  mig. 
Narmast  mig  tog  sabtljen  plats  och  tycktes  salunda  vilja 
utgdra  en  fdrmedlingslank  i  rang  mellan  mig  och  fellacherna. 

Rummet  eller  huset  —  bada  plaga  pa  landet  vara 
identiska  —  var  tamligen  stort  och  hdgt.  En  trappa 
fdrde  fran  gatan  upp  till  ddrren.  Pa  tva  sidor  bildade 
den  naturliga  klippan  delvis  vaggen  till  huset.  Pa  en  af 
vaggarna  hade  stenhuggarne  format  klippan  till  en  lag  bank, 
som  upptogs  af  de  vanliga  husgeradsartiklarna,  sasom 
lerkrus  och  pannor.  Vaggen  midt  emot,  som  var  murad. 
hade  ett  litet  med  jarngaller  fdrsedt  fdnster.  Bakom  mig 
lag,  kastadt  huller  om  buller,  torrt  ris,  afhuggna  trad, 
brad-  och  plankstumpar.  I  de  sistuamnda  anade  jag  tjuf- 
gods,  ty  min  vard  var  en  beryktad  tjuf.  Onda  tungor 
berattade  mig,  att  hans  svarte  slaf  i  sin  tjanst  afven  hade 
till  uppgift  att  stjala  at  sin  herre  och,  om  sa  pafordrades. 
afven  lata  fangsla  sig  i  hans  stalle.» 

En  snodd  cigarrett  inledde  konversationen,  som  ut- 
gick  fran  tobak.  Schechen  anfortrodde  G.,  hur  mycket 
tobak  han  forbrukade  dagligen.  Det  var  icke  litet,  och 
G.  anmarkte,  att  han  att  doma  darefter  matte  vara  en  rik 
man,  hvilket  han  ej  fdrnekade:  »//  hamdu  lillah,  Gud 
vare  tack !»  G.  bjod  honom  god  turkisk  tobak  ur  en  ny- 
kdpt  dosa,  hvilken  han  efter  nigra  afbojande  ord  i  bdr- 
jan  afven  proberade  med  god  smak.  Frukosten  bdrjade 
med  ett  slags  konfekt,  kallad  tatll.  Den  beredes  af  man- 
del,  sarskildt  i  Damaskus,  och  smakar  fdrtraffligt.  Efter 
en  kopp  kaffe  kom  den  egentliga  miltiden,  serverad  pa 
en  af  halmband  fiatad,  rund  bricka,  hvilken  den  uppas- 
sande  hustrun  satte  framfdr  gasten.  G:  yttrade  sin  gladje 
ofver  den  rikliga  trakteringen,  hvarpa  varden  gaf  det  6f- 
verraskande    svaret:    »Det    ar    fran   dina  penningar:  Min 
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chtzrak!;/  Pi  den  yttre  kanten  af  brickan  lago  runda  hvete- 
brbdskakor  af  ljusbrunt  utseende,  hvilka  nyss  lamnat  bak- 
ugnen.  I  midten  stod  en  skal  af  lera  och  en  tallrik  af 
tenn,  den  fbrra  innehillande  sot  mjolk  med  irordt  socker 
och  hvetemjol  och  det  hela  bestrodt  med  anis,  den  se- 
nare  med  nigra  stckta  agg,  simmande  i  olivolja.  Dessutom 
hade  nigra  farska  frukter,  hufvudsakligen  applen,  fitt  plats 
mellan  brbdkakorna.  En  valkommen  ofverraskning  var, 
att  frun  i  huset  rackte  gasten  en  trasked.  Mat'en  val- 
val tillredd  och  valsmakande.  Efter  gasten  tog  varden 
sin  del,  dock  endast  litet,  ty  det  var  annu  tidigt  pi  mor- 
gonen.  Sedan  fiyttades  brickan  till  tvi  eller  tre  andra 
personer  af  sallskapet.  Dessa  voro  de  enda,  som  bevar- 
digades  med  att  ata  af  samma  mat  och  frin  samma 
bricka,  och  polissoldaten  fbrsummade  ej  att  lange  och 
grundligt  forse  sig  af  det  framsatta  forradet.  Si  bars 
brickan  ut,  konfekten  framsattes  for  andra  gingen,  darpi 
dracks  kaffe,  och  till  sist  rokte  man  pi  nytt. 

Det  foil  nu  G.  in  att  bjuda  schechen  att  pa  nytt 
stoppa  sin  pipa  af  bans  turkiska  tobak.  Men  denne  hade 
aldrig  forlorat  dosan,  som  stod  pa  golfvet  mellan  honom 
och  hans  gast,  med  den  goda  tobaken  ur  dgonsikte,  utan 
under  det  G.  at,  bragt  den  i  sakert  fdrvar.'  Ty  nu  var 
den  sparlost  forsvunnen  och  kom  aldrig  mer  fram.  Alltsa 
till  och  med  under  utofvandet  af  gastvanskapens  heliga 
plikt  hade  Challl  Ahsen  drifvit  sitt  yrke  sisom  renom- 
merad  tjuf! 

Samtalet  rorde  sig  om  schechens  rikedom,  och  han 
ville  ha  reda  pi  huru  mycken  fast  egendom  G.  hade. 
Di  denne  svarade  honom:  slngeii),  blickade  han  forvinad 
pi  honom  och  frigade:  Lesc/i,  hvarfor?  Vi  veta  dock, 
att  du  ar  en  rik  man.»  G.  hade  all  anledning  att  ej 
rubba  schechens  tro  pa  hans  rikedom  och  sdkte  gbra 
forklarligt  for  honom,  hur  delta  kunde  sta  tillsammans 
med  hans  saknad  afhus.  Si  omtalade  varden,  hur  minga 
familjemedlemmarne  i  hans  hus  \oro,  och  framholl  med 
en  stark  betoning.  att  han  dar  fdrde  ett  striingt  regemente, 
si  att  han  ej  ryggade  tillbaka  for  att  mot  sin  fullvuxne 
broder  anvanda  prygelstraff.  Men  afven  kvinnorna  ville 
veta  itskilligt  af  sin  gast.  En  god  stund  hade  de  hviskat 
och    fnissat    i    narheten.     Nu    fattade    den  ena  mod  och 
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fragade,  i  det  hon  blyg  blottade  en  del  af  ansiktet,  huru 
manga  soner  G.  hade.  Da  han  ej  kunde  gifva  henne 
dnskadt  besked,  forsattes  ahorarne  for  ett  ogonblick  i  en 
sadan  stamning,  att  de  ej  ratt  syhies  veta,  om  de  skulle 
gifva  uttryck  at  sitt  raedlidande  med  en  i  deras  ogon  sa 
arm  stallning,  eller  om  de  skulle  gifva  fria  tyglar  at  sin 
nyfikenhet.  Men  nyfikenheten  segrade,  och  kvinnan,  som 
forst  fort  ordet,  borjade  sina  utforskningar  pa  nytt  med 
det  vanliga:  Lesch?  G.  omtalade  da,  att  han  ej  var  gift, 
hvarpa  en  allman  forvaning  grep  hela  sallskapet.  Utrop 
af  forundran  och  fragor  sasom:  *Mafisch  mara,  du  har 
ingen  hustru?»  haglade  ofver  honom.  Schechen  sjalf  hade 
blifvit  sa  ofverraskad  af  sin  gasts  svar,  att  han  ofvertog 
ledningen  af  det  vidare  samtalet  och  genom  allvarliga 
fragor  sokte  utforska  stallningen:  »Du  ar  dock  stor!  Du 
har  ett  skagg!  Hvarfor  har  du  da  ej  tagit  dig  nagon 
hustrub  »Jag  vet  ej  riktigt,  hur  jag  redde  rnig  ur  denna 
korseld  af  fragor»,  sager  G.,  smen  jag  minnes  dock,  att 
schechen  ej  syntes  ratt  forsta  an  mindre  uppskatta  mina 
skal,  oafsedt  mojligen  det  enda,  att  jag  som  gift  man  ej 
sa  latt  kunde  resa  varlden  rundt  som  nu  var  fallet.  > 

Samtalet  kom  sedan  att  rora  sig  om  Chalil  Ahsens 
slakt,  hvilken  efter  hans  utsagor  for  lange  sedan  utvandrat 
fran  Dibon  i  Moab,  en  uppgift,  som  G.  ej  fann  nagot 
skal  att  betvifla  och  hvilken  salunda  visar,  huru  an  i  dag 
sadana  blandningar  af  befolkningen  kunna  uppsta,  som 
astadkommos  t.  ex.  genom  edomiternas  framtrangande 
till  Vastjordanlandet  fran  tiden  for  den  babyloniska  exilen 
iinda  fram  till  makkabe'ertiden. 

Om  en  tid  hedrade  Chalil  Ahsen  Guthe  pa  nytt  med 
ett  besdk.  Det  drojde  lange,  innan  denne  kom  pa  det 
klara  med  hans  arende.12  Han  sade  sig  vara  en  god  van 
till  frankerna  och  speciellt  Guthe  samt  yttrade  sin  dnskan 
att  fa  se  Preussen  (Tyskland).  Darnast  ville  han  gora 
sig  underrattad,  om  hans  broder  och  slaf  skotte  sig  val 
sasom  G:s  arbetare.  Sa  foljde  mera  allvarliga  fragor : 
jVill  du  ej  atertaga  Ibrahim  i  arbete?  Han  ar  fattig  men 
en  skicklig  arbetare,  och  judarne  plaga  honom. »  Vid  iord- 
ningstallandet  af  den  ofvan  omtalade  halan,  tillhorig  den 
namnde  Jusef  Sellman,  hade  en  miingd  smasten  kastats  i 
ett    stenbrott    i    narheten,    som    tillhorde    den    afskedade 
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Ibrahim,  hvars  broder  Jusef  visade  sig  vara.  Ibrahim 
hade  ondgjorts  hardfver  men  mast  vika  for  Jusefs  star- 
kare  drfilar  och  sokte  nu  genom  Challl  Ahsen  halla  sig 
skadeslos.  Denne  forklarade,  att  sa  val  Jusef  som  Ibrahim 
voro  medlemmar  af  den  hamuli,  for  hvilken  han  var  huf- 
vudman,  och  upptradde  nu  sasom  medlare  mellan  G.  och 
de  tvistande  fellacherna.  G.  afvisade  honom  kort,  och 
han  tycktes  sjalf  gilia  hans  handlingssatt.  Delta  var  sa- 
lunda  ej  det  egentliga  arendet! 

Schechen  borjade  darefter  orda  om  sin  plikt  att  sa- 
som hufvudman  for  en  del  af  byn  tillse,  att  genom  G:s 
arbeten  ej  nagon  forandring  intraffade  i  akrarna  eller 
terrangen  genom  murarnas  nedstortande,  jordupplag  o.  s.  v. 
Han  fruktade,  att  jorden  skulle  sjunka  i  foljd  af  de  grafda 
schakten  vid  Siloakallan.  G.  sokte  lugna  honom  och  in- 
bjod  honom  att  dagen  darpa  bese  schakten.  Men  han 
visade  sig  ej  angelagen  darom,  ty  han  fragade :  »Skall  du 
ocksa  tillsluta  schakten  ?»  —  »Ja  visst,  jag  skall  icke  af- 
resa  forr,  an  platsen  ser  sa.  ut,  som  jag  funnit  den.»  — 
»Men  det  kostar  dig  ju  mycket  pengar,  du  gor  dig  ono- 
diga  utgifter!»  —  »Om  jag  ej  gjorde  det,  sa  skulle  ni 
anklaga  mig».  —  »Tro  mig,  jag  skall  aldrig  anklaga  dig, 
ty  jag  alskar  dig!  Ja,  om  du  uppdrager  at  mig  att  igen- 
fylla  schaktet,  sa  skall  du  fa  det  gjordt  billigare.»  Alltsa 
tittade  andtligen  rafven  fram:  Challl  Ahsen  ville  mot  loftet 
att  ombesorja  schaktets  igenfyllande  aflocka  G.  nagra  guld- 
mynt!  Hans  anhallan  afslogs  naturligtvis.  Samtidigt  upp- 
fordrades  han  att  dagen  darpa  komma  igen  for  att  ofver- 
tyga  sig,  att  ingen  fara  var  for  handen  att  schaktet  skulle 
instorta.  Han  kom  och  lat  sig  om  an  med  angslig  min 
nedfiras  i  det  morka  halet,  dit  G.  fdrut  nedstigit.  Med 
synbar  misstanke  betraktade  han  de  underjordiska  gan- 
garna  och  bradstottorna.  Han  vagade  dock  ej  lange  rdra 
sig  framat  utan  vande  snart  om  under  utrop  afforundran. 
Hans  eget  folk,  G:s  arbetare,  hade  garna  tillatit  sig  ett 
elakt  skamt  med  honom,  da  de  skulle  dra  upp  honom 
med  linan,  och  han  hade  endast  G.  att  tacka  for  att  han 
oskadd  kom  ifran  vagspelet.  Men  hans  knan  skakade 
under  honom,  da  han  ater  satte  sina  fotter  pa  marken. 
Det  besdket  skulle  han  sakert  ej  gora  om!  Men  Challl 
Ahsen  visade  afven  efterat,  att  hans  karlek  till  G.  var  af 
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mycket  tvifvelaktig  art.     Det  fortrot  honom,  att  denne  vid 

Siloakallan    lat    grafva    ett    schakt    pa    en  aker,  som  var 

gemensam    egendom,    tillhorig   hans  slakt  eller  hela  byn. 

Challl  Ahsens  ratt  var  har  salunda  omtvistlig,  da  han  var 

.schech  blott  for  en  del  af  byn.     Han  infann  sig  emeller- 

tid  en   dag  och  fragade  med  mycken  ifver  efter  G.s  be- 

finnande  och  ora  hans  afresa  o.  s.  v.     For  att  gora  raskt 

slut  pa  detta  tal  afbrbt  honom  denne  med  fragan:  »Hvad 

star  pa?    Hvad  vill  du?»  Han  latsade  ej  forsta  meningert 

men    tvingades    i  alia  handelser  att  raskare  komma  fram 

med  arendet.     »I  det  nya  schaktet  har  vatten  samlat  sig- 

Hvarifran    kommer    det,    tror    du?»    si    borjade    han.  — 

.Vattnet    kommer    fran    kalian. »  —  »Sa  menar  afven  jag. 

Du  vill  alltsa  afleda  kalian  och  bortrofva  vattnet,  hvarfor- 

utan  var  by  ej  kan  lefva?  Det  far  ej  ske!»  G.  sokte  lugna 

honom  med  att  visa,  att  vattnet  ej  leddes  dit  fran  kalian 

(rattare  Siloadammen)   utan  stod  diir  afven  forut  men  att 

det    blifvit   synbart  genom  oppnandet  af  schaktet.     »Men 

vi  ha  annu  en  anhallan  till  dig!    Vi  frukta,  att  det  stalle,. 

dar    du    graft   under    vintern,  da  vattnet  kommer  haftigt, 

skall    sjunka    och   muren,  som  vi  nyss  uppfort  till  skydd 

mot  vattnet,  instorta.     Pa  det  att  ej  nagon  skada  ma  in- 

traffa,    vore    det    godt,    ora    du   late  gora  muren  starkare 

och    langre.     Hela    byn  skulle  valsigna    dig.»     Ater  igen 

sokte    G.   lugna  honom  med  att  visa,  att  hvarken  jorden. 

eller  muren  kunde  sjunka  pa  detta  stalle.     »Skadan,  som 

jag    anstaller    genom    mina   utgrafningar,  skall  jag  visser- 

ligen    ersattas,    tillade  han.  —  »Men  det  kommer  att  sta 

dig    dyrt,    om    du    maste    bygga  upp  muren.     Du  maste 

forst    grafva   i   jorden,  sa  kopa  sten  och  kalk  och  dartill 

betala  arbetarne.     Om  du  ger  mig  penningar,  att  jag  ma 

lata  uppfora  muren,  sa  behofver  du  ej  gifva  ut  sa  mycket, 

och  jag  vill  vara  din  medlare  hos  Silvan-borna.s  —  »Nejr 

o    schech,    om    muren    nodvandigt    maste  byggas  for  att 

forhindra  skada,  sa.  vill  jag  sjalf  bygga  den.» 

Efter  en  kort  stunds  tystnad  borjade  han  ater  tigga: 
)Du  har  atit  hos  Ahsen  Zijadi  och  sedan  lofvat  honom  en 
skank  fran  Tyskland.  Vill  du  ej  ocksa  sanda  mig  en 
skank  fran  ditt  hemland  ?»  »Nu  forlorade  jag  talamodet», 
sager  G.  »och  vande  spetsen  mot  honom:  »Du  iir  en  girig 
hund    och    forstar    ej    att   umgas  med  europeer  (franker). 


Men  schech  Ahsen  Zijadi  ar  en  anstandig  man,  som  icke 
tigger  och  vet  att  taga  frankerna.  Hvad  har  du  ej  gjort 
emot  mig?  ^  Du  har  gatt  til]  regeringen  och  har  dar  an- 
fdrt  klagomal  mot  mig.  Du  har  redan  tva  ganger,  i  dag 
for  tredje  gangen,  tiggt  af  mig  och  ej  gjort  det  ringaste 
till  mitt  basta.  En  sadan  girig  hund  far  ej  nagra  pen- 
mngar!    Ruh,  ma  ' as-salami,  ga,  adjo!» 

Den  arme  mannen  fdrskracktes,  da  han  sag,  att  G. 
genomskadat  honom.  Men  nu  slog  han  sig  pa  att  ljuga: 
»Hvem  har  sagt  dig,  att  jag  gatt  till  paschan  for  att  an- 
klaga  dig?  Det  ar  logn!  Du  kan  afskara  halsen  pa.  mina 
barn,  mma  hustrur  och  mig  sjalf,  om  jag  verkligen  an- 
klagat dig.  Sa  sant  Allah  lefver,  jag  har  ej  gjort  det. 
Ga  blott  till  byn  och  fraga  Silvan-borna,  om  jag  ej  talar 
godt  om  dig  for  dem!  Alia  fomndra  sig  ofver  huru  vi 
alska  hvarandra  omsesidigt.  De  saga:  Chavadjan  (herrn) 
och  Chalil  Ahsen  aro  sasom  broder,  och  Challl  Ahsen 
skall  resa  med  Chavadjan  till  Tyskland.  Och  om  jag  ej 
hade  talat  till  ditt  basta,  sa  hade  mycket  mera  tvist  upp- 
statt  mellan  dig  och  Silvan-borna !»  —  »Att  du  ankla^at 
mig  hos  regeringen,  vet  jag  alldeles  bestamdt,  och  att  du 
i  Silvan  uke  talat  till  mitt  basta,  vet  jag  ock  Tig  och 
ljug  icke  mer!  Men  jag  sager  dig:  Om  du  fran  och  med 
i  dag^haller  fred  med  mig  till  min  afresa  och  uppfor  dig 
val,  sa  vill  jag  lata  sanda  afven  dig  en  skank  fran  Tysk- 
land; men  nu:  ruh,  ruh  ma  ' as-salami h  Han  gick  raka 
vagen  hemat  mot  Silvan  titan  att  uppehalla  sig  pa  basaren 
for  att  skryta  med  sitt  umgange  med  den  preussiske  herrn. 
Men  sabtijen  anade,  hvar  han  varit,  gick  efter  honom  och 
ville  lura  ur  honom,  hur  affaren  lyckats.  Framfor  Siloa- 
kallan  satte  sig  bada  ned  bredvid  hvarandra.  Sabtijen 
fragade  med  lurande  min :  »Har  du  varit  hos  chavadjan  h  — 
»Ja.»  —  »Har  du  erhallit  pengar?»  —  »Nej>.  —  »Skall  du 
fa  pengar  af  honom  ?»  —  »Jag  hoppas  det.»  —  »Hvad 
har  chavadjan  sagt?»  —  »Han  har  sagt,  att  jag  anklagat 
honom  hos  regeringen.  Och  jag  har  dock  ej  gatt  till 
paschan  och  har  icke  anklagat  honom!  Hvem  kan  blott 
ha  fort  detta  till  honom  ?»  —  %Ma  ruhtsch  inte,  ma  ruhtseh 
inte:  Du  skulle  ej  ha  gatt  dit,  du  skulle  ej  ha  gatt'dit. 
Schechen  teg  vid  denna  nargaende  fraga  men  meddelade 
sabtijen  annu  mer  af  sitt  samtal  med  G.  och  menade  till 
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slut,  att  han  dock  hoppades  erhalla  nag.ot  pengar,  hvarpa 
sabtljen  vid  skilsmassan  ropade  varnande  till  honom:  »Dir 
balak,  dlr  balak,  ja  schech,  tag  dig  i  akt,  tag  dig  i  akt, 
o  schech  b 

Chalil  Ahsen  besokte  verkligen  an  en  gang  Guthes 
schakt  for  att  taga  kannedom  om  utgrafningarna  vid  Siloa- 
dammen  och  ofvertyga  sig,  att  ingen  fara  for  uppkom- 
mande  skador  forefanns.  Guthe  lade  repet  om  honom 
och  nedfirade  honom  i  det  tranga  halet,  sora  ledde  till 
de  underjordiska  gangarna,  och  steg  sjalf  ned  for  att  visa 
honom  utgrafningarna.  Da  han  darnerifran  sag  upp  till 
den  lilla  oppningen,  hvarifran  en  liten  strale  af  dags- 
ljuset  tittade  ned,  ofverfolls  han  a  nyo  af  samma  radsla 
som  fcirra  gangen.  Likblek  i  ansiktet  begarde  han  att 
blifva  upphissad  igen.  Uppfarden  hade  sakert  afven  nu 
gatt  honom  ilia,  om  ej  G.  lagt  sig  emellan.  Fellacherna, 
G:s  arbetare  dar  nere,  hade  intet  godt  oga  till  Chalil 
Ahsen,  ehuru  han  var  deras  schech.  Da  de  sago  honom 
hanga  i  repet  och  svafva  nastan  i  vagrat  riktning,  fattades 
de  af  den  elaka  tanken  att  rycka  till  pa  linan  och  skada 
honom,  da  han  skulle  passera  ett  trangt  stalle  i  schaktet. 
Schechen  skrek  redan,  sasom  hade  han  anat  listen,  och 
skyndade  sig  sedan,  da  han  passerat  det  tranga  stallet, 
krypande  pi  bada  hander  uppfor  den  bredare  oppningen 
dar  ofvanfor,  sasom  hade  han  kant  doden  sjalf  rycka  sig 
i  halarna.  Annu  en  gang  forsokte  han  ehuru  forgafves 
att  med  anklagelser  hos  regeringen  hindra  Guthes  arbeten. 

Men  Silvan  hyser  battre  karakterer  an  Chalil  Ahsen 
och  hans  likasinnade.  Darpa  fick  afven  Guthe  bevis.13 
Han  fick  en  dag  besok  af  schechen  for  den  ofre  byn, 
Ahsen  Zijadi.  Han  var  en  stor  och  kraftigt  byggd  man 
med  breda  skuldror.  Ansiktet  hade  alltfor  mycket  af 
den  semitiska  rasens  kannetecken  for  att  enligt  vara  be- 
grepp  kallas  vackert.  Endast  fargen  pa  haret  visade,  att 
han  uppnatt  kulmen  af  sitt  lif.  Hans  upptradande  var 
lugnt,  vanligt  och  priigladt  af  sjalfbeharskning.  »Jag  hade 
alls  icke  langtat  efter  att  gora  hans  bekantskap,  sager  G., 
ty  jag  fruktade  att  mota  en  ny  upplaga  af  Chalil  Ahsen. 
Men  daruti  hade  jag  alldeles  misstagit  mig.  Hum  olika 
voro  ej  de  bada  fellacherna  sa  val  i  afseende  pa  yttre 
som    inre   uppforande.     Ahsen  Zijade  visade  ingenting  af 

Genorn  Palestina.  19 
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den  formatna  fafanga  och  den  giriga  paflugenhet,  med 
hvilken  den  forre  oupphorligt  plagade  mig.  Icke  en 
enda  gang  har  han  yttrat  ett  ord  till  mig  om  pengar, 
bachschisch  eller  dylikt.  Han  hade  ett  icke  ringa  med- 
vetande  om  hvad  han  var;  men  han  forutsatte,  att  fram- 
lingen  visste  det.  Mot  slutet  af  samtalet  inbjod  han 
Guthe  att  nasta  dag  ata  hos  honom  kabl  id-dur  »fore 
middag»  d.  v.  s.  mellan  kl.   10  och   11. 

Pa  den  utsatta  dagen  skickade  han  sin  svager  Maslah 
Dervisch  for  att  saga  G.,  att  allt  var  fardigt.  Annu  i  dag 
iakttaga  alltsa  fellacherna  i  sadana  fall  samma  sed,  hvarpa 
liknelsen  i  Luk.  14:  26  f.  anspelar.  Budet  forde  G.  till 
schecbens  hus  midt  emot  Mariakallan.  Det  inneholl  som 
vanligt  blott  ett  rum  i  hvardera  vaningen.  Inredningen 
forradde  dock,  att  agaren  horde  till  ortens  honoratiores. 
Golfvet  bestod  af  gips,  vaggarna  voro  rappade,  och  midt 
emot  dorren  mot  norr  fanns  ett  bredt  bagfonster.  Ljuset 
darifran  upplyste  hela  rummet.  Stolar  och  bord  saknades 
afven  har,  sasom  hos  Chalil  Ahsen.  G.  och  Bauerle 
fingo  dock  bekvama  sittplatser  pa  kuddar  i  fonsternischen. 
Pa  en  bank  utefter  langsidan  lago  husets  skatter,  tacken, 
bolstrar,  festklader,  uppstaplade  i  en  hog.  Pa  andra  sidan 
stod  en  rad  af  lerkarl,  formade  sasom  stora  krus,  liknande 
tillslutna  eller  otillgangliga  vaggskap.  Den  ofre  ytan  val- 
var delad  i  flera  fack  eller  fdrradskamrar,  och  darunder 
befunno  sig  ett  lika  stort  antal  oppna  fack  i  mindre 
skala.  I  det  ena  facket  lag  hvete,  i  ett  annat  korn,  i  ett 
tredje  dura,  i  ett  fjarde  lins.  I  bottnen  eller  i  ofre  delen 
af  det  undre  facket  fanns  till  hvart  och  ett  af  forrads- 
kamrarna  ett  hal,  som  tilltappes  med  trasor.  Vill  frun  i 
huset  hamta  hvete  eller  lins,  sa  staller  hon  en  skal  i  det 
nedre  lilla  facket  eller  breder  en  duk  pa  golfvet  dar- 
under, drar  ur  tappen  och  later  sa  mycket  rinna  ut,  som 
hon  behofver,  hvarpa  hon  ater  tilltapper  halet.  Vid  dor- 
ren befunno  sig  nigra  husgeradssaker,  bland  andra  en 
antik  sarkofag  med  vackra  prydnader,  som  tjitnade  sasom 
vattenbehallare. 

»Schechen  tog  plats  snedt  emot  mig  pa  golfvet,  sager 
G.  Hans  hustru,  som  utan  nagon  medtaflarinna  hade  att- 
sbrja.  for  hans  hushallning,  slog  sig  ned  pa  nagot  langre 
afstand  och  ledde  darifran  pa  ett  mycket  lugnt  och  stilla 
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satt    trakteringen.     Maten    tillagades    dar  nere  i  familjens 

egentliga    boningsrum.     Ty    det    rum,    i   hvilket  vi  uppe- 

hdllo  oss,  utgjorde  det  s.  k.  ofvergemaket  (ollije),  hvilket 

ar    bestamdt    for    mottagandet    af   hogre    gaster  och  dar 

man    plagar  fbrtroligare   umgange.     Uppassningen  ombe- 

sorjdes  af  tvenne  dottrar  till  schechen  i  en  alder  af  1 2 — 

14  ar,  ett  par  trefliga,  vackra  flickor,  som  ldste  sin  uppgift 

med  mycken  skicklighet  och  anstiindighet.      For  att  halsa 

raig  kysste  de  mig  pa  hand  och  bjodo  mig  sedan  kaffe  och 

cigarretter.     Jag  bekom  sasom  en  utmarkelse  framfor  herr 

Bauerle    en    stor    kopp,   sadan  som  vi  i  Vasterlandet  be- 

gagna.     Skulle  flickorna  atertaga  nagonting  ifran  oss,  for- 

blefvo  de  staende  framfor  mig,  i  det  de  lade  den  vanstra 

handen  pa  brostet,  tills  jag  rackte  dem  t.  ex.  kaffekoppen 

tillbaka.     Hufvudratterna    serverades    pa   en  stor  koppar- 

bricka,    som   sattes   pa  en  lag  pall  framfor  oss.     Af  om- 

tanksam  hansyn  till  frankernas  vanor  hade  husfrun  lagt  en 

sked   vid  sidan  af  maten.     Vid  slutet  af  frukosten  rackte 

raig    dottrarna    handduk,    tvattfat   med  tval  och  ett  krus, 

hvarur  de  hallde  vatten  bfver  vara  bander,  hvilka  vi  skulle 

tvatta  bfver  backenet.     Da  vi  icke  atit  med  fingrarna  utan 

med    hjalp    af  sked,  hade  iakttagandet  af  denna  arabiska 

sed    varit   for  oss  onbdigt.     Miinniskor  sa  val  som  saker 

hade    i    detta    hus    ett    snyggare,   renligare   utseende,  allt 

gjorde    har  ett  angenamt  intryck  af  ordning  och  omsorg. 

Afven    samtalet    rbrde  sig  om  hbgre  ting.     Schechen  be- 

rattade    mig    om    sitt    umgange    med    engelsmannen   Ch; 

Warren,    om    de    arbeten,    som    han  hade  utfbrt  for  den 

ryske    arkimandriten    Antoninus,    visade    sina    vapen   och 

ville  till  sist  ha  kannedom  om  de  politiska  fbrhallandena 

i  Vasterlandet.  —  Da  han  nagon  tid  efterat  besbkte  mig 

i   Johanniterhospitset,    bevisade   han   pa  nytt  sin  vana  att 

umgas    med    europeer,    darigenom    att  han  mycket  snart 

sade  adjb,  da  han  fann  mig  pa  annat  satt  upptagen.» 

De  infbdda  visa  sig  ofta  till  en  bbrjan  ovilliga  att 
inga  i  nagon  handel  eller  affar  med  utlandingar  men 
gifva  snart  efter,  om  man  behandlar  dem  ratt.  Guthe 
ville  vid  ett  tillfalle  grafva  pa  en  aker,  tillhbrande  en 
man  vid  namn  Chaltl  Abu  Dijdb,  hvilken  gjorde  svarig- 
heter,  darfbr  att  akern  var  planterad  med  kalplantor.14 
Det  tjanade  till  ingenting,  att  G.  forklarade  sig  beredd  att 
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ersatta  alia  uppkommande  skador  och  uppbjod  alia  ofver- 
talningsforsok.  Da  alia  utvagar  syntes  anlitade  och  for- 
handlingarna  pa  vag  att  afstanna,  brdt  G.  tystnaden  genom 
forslaget:  »Vi  vilja  roka!»  och  bjod  darvid  hvar  och  en 
afven  af  motpartens  sida  tobak  och  cigarretter.  De  blaa 
rokmolnen  och  en  kort  konversation  om  likgiltiga  ting 
lugnade  de  upprorda  sinnena;  vid  nasta  forsok  var  fellachens 
motstand  brutet,  och  man  kom  dfverens  att  uppgorelse 
om  skadeersattning  for  eventuella  forluster  skulle  ske  pa 
det  tyska  konsulatet. 

En  annan  kunde  forst  efter  manga  formedlingsfbrsok 
genom  tyska  konsulatet  formas  att  lamna  sitt  tillstand  till 
grafningarnas  fortsattande  pa  bans  aker.  Han  hade  for- 
bjudit  arbetets  fortsattande,  darfor  att  G.  ej  ville  betala 
honom  nog  dyrt  for  hans  utbjudna  antikvitetssaker  och 
herr  Bauerle  gifvit  hans  son,  som  arbetade  hos  G.,  en 
orfil.  Slutakten  i  underhandlingarna,  som  forde  till  ar- 
betets aterupptagande,  hvilken  for  ofrigt  var  densarama  i 
alia  de  fall,  dar  en  skriftlig  uppgorelse  skulle  trarTas,  var 
komisk  och  betecknande  for  de  infdddas  bildningsgrad. 
Pa  dragomanens  fraga:  »Kan  du  skrifva?»  foljde  regel- 
massigt  det  med  en  viss  blygsel  uttalade  svaret:  »Nej.» 
Dragomanen  tog  darpa  fellachens  ena  hand,  strok  litet 
black  pa  spetsen  af  lillfingret  och  tryckte  detsamma  till 
bekriiftelse  under  det  af  honom  skrifna  namnet.  Sa  snart 
fellachen  sag  den  svarta  plumpen  pa  kontraktet,  kande 
han  sig  genom  denna  symboliska  handling  bunden  af 
innehallet. 

I  har  ofvan  meddelade  erfarenheter  ha  vi  vidrdrt 
fellachernas  hufvudsynder:  att  ljuga  och  att  stjala.  De 
forsta  mycket  val  att  uppskatta  sanningskarleken  hos 
andra  och  beundra  den  —  hos  europeer  forutsatta  de 
den  nastan  sasom  nagot  gifvet  —  men  sjalfva  hafva  de 
svart  att  lata  bli  att  ljuga.  Att  ljuga  skickligt  ar  en  myc- 
ket stor  och  nyttig  talang.  De  sma  barnen  praktisera 
denna  konst,  sa  snart  de  kunna  tala.  »En  man,  som  ej 
kan  saga  logner,  ar  lik  kbtt  utan  salto,  lyder  ett  af  deras 
ordsprak.  Och  afven  de  kristna  fellacherna  aro  i  detta 
hanseende  ej  mycket  battre  an  mohammedanerna.  »Hvar- 
for  har  du  sagt  denna  osanning?»  tillfragades  en  dag  en 
knsten  kvinna  i  Betlehem.    >0,  min  fru»,  svarade  hon,  »du 
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vet,  att  det  ar  sed  hos  oss  fellacher  att  saga  osanningar.  ■■  — 
>Men  hvad  ar  da  din  religion:  Ar  du  mohammedan  eller 
kristen?»  —  sKristen,  men  att  ljuga  ar  var  vanax —  ^>Men 
hvar  har  ni  da  er  er  hederr*  Hon  log  och  svarade:  »Vi 
ha  ingen  heder!»15 

Men  de  ha  dock  val  reda  pa  skillnaden  mellan  san- 
ning  och  osanning.  Detta  framgar  bland  annat  af  ett 
ordsprak,  som  man  ibland  far  hora,  nar  nagoi  markvar- 
digt  eller  ovanligt  beriittas.  Ahdrarne  utropa  da  fdrakt- 
ligt:  »En  logn!»  —  »Huru  vet  du,  att  det  ar  en  lognrs  — 
-.■Af  dess  tjocklekb  ar  det  fardiga  svaret. 

En  del  byar  aro  sarskildt  kanda  for  osanning  eller, 
sasom  de  infodda  saga:  sFolket  dar  och  dar  ar  icke  godt, 
deras  tunga  ar  lang.»  Pa  samma  satt  saga  de  om  en  by, 
hvars  inbyggare  aro  kanda  for  att  stjala:  »De  och  de 
eller  den  och  den  ar  icke  god,  hans  hand  (eller  arm)  ar 
lang.»  Men  tjufnaden  inskranker  sig  dock  mestadels  till 
snatteri  och  ar  vanligare  bland  mohammedaner  an  bland 
kristna.  I  Betlehem  sager  sig  Elisabet  Finn  ha  patraffat 
manga  kristna,  i  synnerhet  kvinnor,  hvilkas  redbarhet  gran- 
sade  till  skrupuldsitet. 

Att  stjala  boskap  betraktas  sasom  en  mycket  stor 
forbrytelse,  hvilken,  om  den  upptackes,  masle  fdrsonas 
med  en  fyrdubbel  ersattning,  ifall  det  varit  ett  far,  och 
med  en  femdubbel,  ifall  det  varit  en  oxe,  som  stulits. 
En  del  byar  sasom  Silvan,  Ramallah  m.  fl.  aro  som  namnts 
sarskildt  beryktade  for  att  ha  en  tjufaktig  befolkning. 
Likasa  aro  mohammedanerna  i  Betlehem  kanda  for  samma 
egenskap. 

Ett  omtyckt  ndje  bland  dem,  som  agna  sig  at  detta 
yrke,  ar  att  stjala  ett  eller  flera  far  ur  en  hjord,  som  till  - 
bringar  natten  tillsammans  med  sin  herde  pa  faltet  eller 
i  nagon  grotta.  Att  slanga  ett  far  eller  ett  lamm  ofver 
sina  axlar  och  springa  sin  vag  darmed  ar  en  smasak  for 
en  fellach,  medan  hans  kamrater  slass  med  herden  eller  gora 
ett  latsadt  anfall  fran  motsatt  hall,  och  dessa  tjufvar  satta 
annu  mangen  herdes  sinnelag  mot  hjorden  pa  prof.  »Den 
lejde  herden  ser  ulfven  komma  och  ofvergifver  faren  och 
Ayr,  och  ulfven  bortrycker  och  forskingrar  faren»  (Joh. 
10:  12).  Tjufvarne  samlas  darpa  pa  ett  visst  stalle,  dar 
faret    dodas,   flas  och  stekes  i  en  i  sanden  utgrafd  grop, 
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hvarefter  de  halla  sin  festmaltid  pa  sitt  byte,  innan  de 
vanda  hem  till  sin  by.  »Tjufven  kommer  icke  utan  for 
att  stjala  och  slakta  ocb  forgora.  Jag  har  kommit,  pS 
del  de  ma  hafva  lif  och  ofver  nog.  Jag  ar  den  gode 
herden»  (Joh.  10:  10).  Aro  herdarne  vaksamma  och  be- 
vapnade  med  skjutvapen,  sa  kunna  de  gdra  motstand. 
Men  understundom  far  mangen  annu  gifva  sitt  lif  for 
faren  (Joh.  10:  15),  ty  tjufvarne  aro  ocksa  bevapnade 
med  spjut  och  gevar. 

f- ,  ,D°r  e„tt  far  eller  en  §et  i  hjorden,  plagar  herden  all- 
tid  bara  atminstone  oronen,  om  vagen  ar  for  Ian?  for 
honom  att  bara  hela  kroppen,  hem  till  agaren  for  att 
bevisa,  att  han  ej  sjalf  slagit  ihjal  eller  atit  upp  djuret. 

Fersoner,  som  aro  beryktade  for  att  stjala  och  rofva, 
taga  naturhgtvis  allt  hvad  de  komma  ofver.  Ett  par 
dyhka  sallar  voro  en  natt  ute  p&  jakt  och  befunno  sig  i 
narheten  af  Abu  Rosch  utefter  vagen  mellan  Jafa  och 
Jerusalem,  da  1  detsamma  en  kameldrifvare  forde  en  hel 
laddning  kahka  fran  hamnstaden  till  Jerusalem.  Rofvarne 
ofverfollo  kameldrifvaren,  togo  lasten  pS  sina  ryegar  och 
rymde  med  den  bort  till  nagot  undangomdt  stile,  dar- 
ifran  de  sedan  obemarkt  kunde  frakta  den  till  sina  respek- 
tive  byar.  ' 

En  annan  gSng  voro  de  efter  en  natt,  agnad  at  rofveri, 
1  dagbrackmngen  pa  vag  hem,  da  den  ene  sade  till  den 
andre,  att  han  ville  bara  hem  en  handkvarn  pa  sina 
skuldror  Da  hordes  i  nSfheten  ljudet  af  en  sadan,  i 
det  en  kvmna  redan  var  uppe  i  den  narliggande  byn 
och  just  holl  pa  att  mala  sitt  mjolfdrrad  for  dagen. 
Mannen  bad  sin  kamrat  vanta,  medan  han  gick  till  kojan, 
hvanfran  han  horde  ljudet  af  kvarnen.  Han  kom  och 
halsade  pa  kvmnan:  »God  morgon!»  —  »Hvem  ar  du?» 
sporde  hon  nagot  misstanksamt.  —  »En  gast»,  svarade 
bofven,  och  da  han  markte,  att  det  fanns  tva  handkvar- 
nar,  fragade  han  henne,  hvilken  som  vore  den  basta.  — 
»Den    har   som  jag  begagnar*,  svarade  hon,  och  utan  att 

Stga/^  °r,  mera  lyfte  han  kvarnen  UPP  Pa  sin  axel  och 
skyndade  bort,  urnan  hon  hann  vacka  sin  man.  Hade 
hon  ej  vant  nog  lycklig  att  ha  en  kvarn  till,  hade  de  fatt 
bhfva  utan  brod  for  den  morgonen.  Den  israelitiska  lag- 
shftn.ngen    foreskref,    att  man  ej  vid  pantning  finge  taga 
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i  beslag  handkvarnen  i  huset,  hvilken  bar  var  och  anmi 
ar  en  lika  nodvandig  husgeradsartikel  som  en  gryta  i  ett 
fattigmans  hem  i  Sverige.  —  —  — 

Fellacherna  tala  ej  att  blifva  utskrattade  eller  far* 
lojli°'ade  men  tycka  garna  om  humor  och  skamtsamma 
infall.  Ofta  beteckna  de  friimlingen  med  en  humoristisk 
omskrifning.  En  europe  med  blaa  glasdgon  beskrefs  sa- 
lunda:  »Glasogons  fader  (abu  nadardf),  hvars  dgon  ingen 
ser.»  En  kvick  betlehemitisk  kvinna  gjorde,  da.  hon  sag 
professor  Guthe  bara  hem  flera  korgar  med  stenskarfvor 
efter  gamla  karl  {ran  sina  utgrafningar,  det  betecknande 
kunjanamnet:  Abu  schakif,  skarfman,  egentligen  skiirffader. 
»Den  dar  ett  och  ett  halft  kvarter  hoga  prastens,  var  en 
beskrifning  pa  en  annan  europe,  som  var  prast. 

Ofta  visa  de  stor  fyndighet  i  att  undga  fragor  och 
direkta  svar.  »Gar  du  hem,  Ibrahim?*  tillfragade  en  re- 
sande  en  infodd.  —  sHvarfor?  Onskar  min  herre  nagon- 
ting?»  —  »Nej,  men  gar  du  hem?»  —  Jag  vill  taga  ett 
bud  med  mig  till  schechen  i  min  by;  han  ar  pa  basaren 
i  dag.»  —  Jag  har  intet  arende  till  schechen  i  din  by. 
Ibrahim,  men  jag  vill  veta,  om  du  ar  pa  vag  hem.»  — 
»Hvarthelst  min  herre  behagar  sanda  mig,  dit  vill  jag 
ga>>  —  och  sa  fortgick  det  i  oandlighet,  utan  att  Ibrahim 
lat  den  fragande  veta,  om  han  var  pa,  vag  hem.  —  Fra- 
gar  man  en  motande  fellach,  hvarifran  han  kommer,  sa 
svarar  han  ofta:  »Bortifran»,  och  pa  vidare  tillfragan: 
sHvart  gar  du  da?»  far  man  ofta  svaret:  >'Ala  bab  Allah, 
egentligen,  till  Guds  port,  dit  Gud  vill,  ungefar  liktydigt 
med  vart:  »Sa  langt  vagen  racker.» 

Fellacherna  tycka  garna  om  ordsprak;  de  tanka  och 
uttrycka  sina  tankar  i  ordsprak  och  uppfinna  nya  sadana, 
sa  ofta  anledning  finnes.  En  man  kom  till  en  af  sina 
vanner,  Ibn  Hanna,  och  bad  om  hans  bemedling  hos  fa- 
dern  till  en  ung  flicka,  med  hvilken  han  ville  gifta  sig. 
Vannen,  som  ej  var  angelagen,  att  partiet  skulle  bli  af  och 
som  visste,  att  den  blifvande  brudgummen  var  ovanligt 
tjockhufvad,  gaf  honom  foljande  besked  att  framfora  till 
flickans  fader  Ahmed  Musa:  »Ibn  Hanna  halsar  dig  och 
later  saga  till  dig:  Se  pa  geten  men  lamna  blott  hennes 
mjolk!»  —  Mannen  gick,  framfdrde  budet  och  atervande 
med  svaret:  » Ahmed  Musa  halsar  dig  och  sager:  Pa  mitt 
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hufvud=jag  vill  lyda!»  —  »Val»,  sade  vannen,  »ga  hem 

och  vanta,  tills  han  skickar  bud  pa  dig!»    Han  gjorde  sa 

men   fick  aldrig  nagot  bud.     Flickans  fader  hade  forstatt 

meningen    af  ordspraket:    »Se  pa  denne  man  men  tag  ej 

emot  bans  skanker;>.     Medan  vi  aro  inne  pa  kapitlet  om 

ordsprak,  fortjanar  det  att  anmarkas,  att  flera  af  arabernas 

ordsprak  visa  en  bestamd  likhet  med  de  gamla  israeliter- 

nas.16  _  Sa  t.  ex.  alska  de  likasom  hebreerna  att  samman- 

fora    vissa    saker    eller    forhallanden,    som    hafva  en  viss 

likhet    med    hvarandra.     Bland   Agurs   ord  lasa  vi  t.  ex.: 

»Dessa    tre  ting  kunna  icke  mattas,  fyra  saga  aldrig:  det 

ar^nog:    dodsriket  o.  s.   v.»     »Dessa  tre  ting  aro  mig  for 

syara  ^att_  kanna,  och   fyra  kan  jag  icke  utforska:   omens 

vag  pa  himmeln.   ormens  vag  pa  klippan,  skeppets  vag  i 

hafvet  och  mannens  vag  till  kvinnan  o.  s.  v.»     »Dessa  tre 

hafva    statlig    skridt   och   fyra  hafva  statlig  gang:  lejonet, 

stndshasten,  bocken  o.  s.  v.  (Ordspr.   30:  15,  18:  29  f.)»! 

Sadana  sammanstallningar  alska  afven  araberna  och  hop- 

foga    dem    med    mycken    skicklighet.      T.    ex.     -Till    en 

konungs   regering  hora  fyra  ting:  rad,  penningar,  trupper 

och  tystlatenhet»,  och:  »F6r  att  bevisa  ynnest  aro  tre  ting 

nodiga:  skyndsamhet,  nedlatenhet  och  tystlatenhetx     Om 

man„  Slfver    skyndsamt,    bringar    man   snar  hjalp,  genom 

nedlatenhet    vinner  gafvan  i  varde,  och  om   man  gifver  i 

tysthet,  skall  mottagaren  med  gladje  omtala  gafvan.     Ett 

annat    exempel:    »Tre    ting    gifva   en   manniska  feber:  en 

solande    budbarare,    en    lampa,    som   ej  vill  lysa,  och  en 

vantande    maltid    for    en    gast,  som  ej  kommer»,  och  ett 

annat:  »Fyra  ting  kunna  ej  aterkallas:  det  uttalade  ordet, 

den    afskjutna    pilen,    ddets    gang  och   den  tid,  som  for- 

svunnit.» 

Flera  af  arabernas  ordsprak  aro  betecknande  for  deras 
tankar  om  bfverheten,  sa  t.  ex.  foljande:  »Den  som  styr 
sultanen  ar  lik  en  man,  som  rider  pa  ett  lejon;  folket 
fruktar  honom,  och  han  ar  radd  for  den  han  rider  pa»; 
vidare:  ,Den  som  har  sultanens  hemlighet  gor  bast  i  att 
utvandra»;  och:  ,Om  du  inkallas  i  sultanens  palats,  sa  ga 
m  blind  och  kom  ut  dumb»,  d.  a.  se  ingenting,  eller  om 
du  ser,  sag  ingenting.  »En  skvallrande  tunga  hugger' huf- 
vudet  af  sin  agare»,  sager  varnande  ett  annat  ordsprak.  Af 
hknande  tendens  aro  afven  foljande,  som  mycket  erinra  om 
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vissa  i  Qrdspraksboken:  >Saren  efter  svardet  kunna  lakas, 
men  tungans  sir  kunna  ej  uthardas.s  »En  dare  hastar  i 
sitt  tal,  men  en  vis  man  betanker  sig  ocb  haller  matta». 
,Ett  vanljgt  svar  kufvar  vrede».  »Ett  standigt  droppande 
afnoter  den  harda  klipparo  m.   fl. 

Manga  ordsprak  erinra  afven  mycket  om  Nya  testa- 
mentets  talesatt.  Sa  t.  ex.  foljande:  »Du  kan  icke  samla 
vindrufvor  fran  en  tornbuske.»  »Som  du  domer  andra, 
skola  andra  doma  dig.»  sLakaren  helar  andra  och  ar 
sjalf  sjuk.»  ^  »Jag  vill  icke  gora  nagonting  sadant,  forran 
en  kamel  gar  genom  ett  nalsoga*  m.  fl. 


Hvad  de  infoddas,  d.  a.  landtbefolkningens,  religiosa 
forhallande  betrafFar,  sa  tror  man  sig  amiu  finna  spar  af 
semitisk  hedendom  i  Palestina.  Afven  dar  befolkningen 
antingen  bekanner  sig  till  den  mohammedanska  eller  den 
kristna  religionen,  inga  manga  frammande  religionselement  i 
deras  gudsdyrkan.  Clermont  Ganneau  vill  till  och  med  hos 
manga  ha  upptackt  rester  af  den  gamla  kananeisk-feniciska 
dyrkan  af  kvinnliga  gudomligheter.  Flerstades  tror  han  sig 
ater  ha  funnit  en  religios  tradition  ifran  den  israelitiska 
tiden.  Denna  sistnamnda  asikt,  hvilken  hos  honom  och 
engelsmannen  Conder  sammanhanger  med  antagandet,  att 
fellacherna  iiro  ett  slags  moderna  afkomlingar  af  de  stam- 
mar,  hvilka  israeliterna  vid  sitt  intrade  funno  i  landet, 
har  icke  vunnit  de  egentliga  fackmannens  bifall  och 
maste  helt  visst  forkastas.  Men  darom  rader  dock  intet 
tvifvel,  att  flera  urgamla  religiosa  element  annu  bibehalla 
sig  bland  landtbefolkningen,  i  hvilken  grad  eller  omfattning 
aterstar  annu  att  undersdka.17  Tills  denna  undersokning 
blifvit  gjord,  fortjanar  dock  att  papekas  den  likhet  i  for- 
mellt  hiinseende  mellan  de  narvarande  religiosa  forhallan- 
dena  och  dem,  som  agde  rum  under  gamla  tider.  Vi 
erinra  oss  fran  Israels  historia,  hurusom  det  fore  konung 
Hiskias  och  Josias  dagar  var  vanligt,  att  folket  forutom  i 
Jerusalem  tillbad  Jehovah  eller  andra  gudar  afven  pa 
hojder  och  kullar  (bamof)  har  och  dar  i  landet  (i  Sam. 
9:   12   f.,    1   Kr.   12:   29,    1   Kon.  3:  4,    2   Kon.   12:   2,  3, 
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Es.  36:  7,  1  Kon.  13:  32).  Denna  gudsdyrkan  pa  hoj- 
derna  anslot  sig  val  i  Israel  till  den  forutvarande  kananei- 
ska  afgudatjansten  pa  sarskilda  stallen  (makdm,  mekomof) 
i  landet,  hvilka  5  Mos.  12:  3  bjod  att  utrota.  Darfor 
innebar  den,  i  synnerhet  da  den  forenades  med  afguda- 
tjanst  eller  med  dyrkan  af  Jehovah  under  bild,  afven  en 
stor  fara  for  Israels  sanna  religion.  Till  gudstjansten  pa 
dessa  bamot  och  mekomot  erbjuda  de  narvarande  for- 
hallandena  en  intressant  parallell.  Nastan  invid  hvarje  by 
finnes  en  s.  k.  makam,  ett  arabiskt  ord,  som  motsvarar 
det  hebreiska  makam,  heligt  stalle  eller  helgedom,  hvil- 
ken  mestadels  betraktas  sasom  staende  6fver  en  schech, 
ett  helgon  (veli)  eller  en  profet,  larare  (nebi)  o.  s.  v.  Dar 
inne  visas  vanligen  afven  ett  kenotafium  sasom  t.  ex.  i 
det  gamla  Mispa  (Nebi  Schamvll),  dar  Samuel  uppges 
vara  begrafven.  Ibland  utgores  denna  makam  endast  af 
nigra  stenar,  ibland  sasom  i  Tibne  ar  namnet  fast  endast 
vid  ett  heligt  trad.  Man  tanke  harvid  pa  de  gamlas  for- 
karlek  for  afguderi  under  grona  trad  (Jer.  3:  6) !  En  gren 
fran  ett  sadant  trad  eller  en  fallen  sten  fran  byggnaden 
bevaras  sasom  vardefull  relik  med  storsta  omsorg.  De 
byggnader,  som  kunna  rymma  eller  mottaga  nagra  fore- 
mal  fran  fellachernas  nodvandighetsartiklar,  anlitas  flitigt 
sasom  forvaringsort ;  allt  hvad  fellachen  gdmmer  dar  ar 
i  sakert  forvar.  Salunda  anfortror  fellachen  garna  sin 
plog  at  byhelgonets  beskydd.  Offer  till  helgonet  och 
processioner  omkring  dess  helgedom  fdrekomma  sarskildt 
under  Beiramfesten.  Man  anropar  helgonet  eller  gudom- 
ligheten,  kunna  vi  saga  —  ty  den  dyrkade  har  praktiskt 
betydelse  af  en  gud  —  i  all  pakommen  nod,  och  fruktar 
for  hans  vrede.  Fruktan  ar  dock  storre  an  tillbedjan. 
Att  svarja  falskt  vid  hans  namn  bringar  olycka  och  dod 
ofver  forbrytaren.  En  makam  ar  darfor  alltid  ett  afven 
for  framlingar  sakert  stalle,  ingen  vagar  dar  ofverfalla  en 
annan.  Ett  sadant  byhelgon,  som  antingen  kan  bara  ett 
namn  fran  den  judiska  historien  (Abraham,  Isak,  Jakob, 
Moses)  eller  fran  den  kristna  traditionen  (Johannes,  Georg, 
S:t  Anna)  eller  vara  en  yngre,  lokal  heros,  har  for 
fellacherna  i  sjalfva  verket  storre  betydelse  an  Moham- 
med, ja  an  Allah  sjalf;  och  manga  fellacher  hafva  aldrig, 
ehuru    de    aro    mohammedaner,    satt    sin  fot  i  en  moske 
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utan  forratta  sin  gudstjanst  endast  vid  byhelgonets  graf. 
De  svarja  falskt  vid  Allah,  sa  sant  han  lefver  o.  s.  v.,  vid 
sitt  hufvud,  vid  templet  i  Jerusalem,  vid  es-Sachra  eller  ste- 
nen  i  den  stora  moske'en,  utan  betankande;  men  vill  man 
binda  dem  med  eden  vid  lokalhelgedomen,  sa  bryta 
de  den  sallan.  Hum  pafallande  likheten  mellan  denna 
religiosa  kult  vid  mokamerna  och  den  gammal-israelitiska 
gudstjansten  pa  bamot  ar,   behofver  har  ej  utfbras. 

Fellacherna  i  narheten  af  staderna  besoka  naturligtvis 
moskeerna  och  iakttaga  delvis  afven  de  foreskrifna  bone- 
timmania.  Under  sitt  arbete  vid  Siloadammen  och  pa 
sydosthojden  vid  Jerusalem  hade  professor  Guthe  rikligt 
tillfalle  att  gifva  akt  pa  Silvanbornas  iakttagande  af  de 
gudstjanstliga  foreskrifterna.  De,  som  bebodde  den  ofre 
byn,  besokte  Mariakallan,  de,  som  bebodde  den  nedre, 
Silodammen.  Mannen  badade  i  det  rinnande  vattnet  och 
forrattade  sin  bon  pa  en  upphojd  plats  nara  badstallet. 
Detta  sistnamnda  forekom  dock  ej  sa  ofta,  som  man 
skulle  ha  vantat,  anmarker  G.  Af  de  sjuttio  arbetare, 
som  voro  i  hans  tjanst,  var  det  endast  tvenne,  som  sam- 
vetsgrant  iakttogo  islams  bonetimmar.  Den  ene,  en 
haddji  (mekkapilgrim),  fbrsummade  icke  heller  att  hvarje 
fredag,  om  an  hettan  var  aldrig  sa  stark,  skynda  upp 
till  tempelplatsen  och  dar  i  den  stora  moskeen  forratta 
sin  bon;  de  ofriga  afbroto  oftast  ej  ens  arbetet  under 
bbnetimmarna. 

En  sadan  offentlig,  ansprakslos  gudstjanst  under  bar 
himmel  ar  agnad  att  vacka  vordnadsfull  sympati  hos  hvarje 
religiost  sinne,  och  jag  har  ej  bara  pa.  den  lilla  angbaten 
i  Ismailia  i  Egypten  utan  afven  i  Palestina  kant  en 
sadan  sympati  for  bedjande  muselman.  Men  ty  varr  star 
dock  mekanismen,  som  oftast  trader  en  till  motes  vid 
mohammedanernas  boner,  i  en  afgjord  kontrast  till  den 
sanna  ideen  for  en  sadan  bon.  Guthe  berattar  ett  exempel 
pa  huru  bjart  den  understundom  kan  sticka  fram.  Det 
intraffade  namligen  en  dag,  att  han  utbetalade  afloningen 
at  arbetarne  under  en  af  de  foreskrifna  bbnetimmarna. 
sUnder  det  jag,  sager  han,  lat  mottagaren  af  penningarna 
rakna  ut  for  mig  och  sammanlagga  de  enskilda  posterna, 
forrattade  den  andre  flitige  bedjaren  bland  mitt  folk  strax 
i  narheten  pliktmassigt  sin  aftonbbn.     Men  han  nalkades 
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Allah  endast  med  lapparna  och  arade  honom  blott  med 
sin  mun,  under  det  hans  bjarta  var  fjarran  fran  honom. 
Jj  da_  raknaren  stannade  och  begick  ett  fel,  foil  denne 
rfran  sin  -plats^  honom  i  talet  och  fortsatte  rakningen  rik- 
tigt.  Han  maste  alltsa  under  sina  bugningar  och  boner 
ej  blott  ha  mumlat  koranens  Fatiha  utan  afven  beloppet 
af  lonen  for  arbetet  raellan  tanderna.»is 


Landtbefolkningens  kladedrakt. 

Da  den  europeiske  resanden  for  forsta  gangen  satter 
sm  fot  pa  Palestinas  jord  och  far  se  de  forsta  represen- 
tanterna  af  landtbefolkningen,  tilldrar  sig  bland  mycket 
annat  de  infdddas  enkla  kladedrakt  hans  uppmarksamhet 
Mangen  pryd  engelsk  dam  har  val,  om  hon  kunnat  pa 
landets  sprak  uttrycka  sina  tankar,  kant  sig  frestad  att 
utropa  tdl  bararen,  som  i  Jafa  tagit  hand  om  reskofferten 
och  kappsacken:  »Skams  du  icke!  Ga  forst  hem  och  klad 
dig  ordentligt,  innan  du  visar  dig  i  anstandigt  folks  nar- 
het.  Du  har  ju  ingen  rock,  for  att  ej  tala  om  det  annu 
mera  nodvandiga  men  onamnbara,  som  skall  skyla  dina 
ben,  och  du  upptrader  utan  strumpor  och  skor,  for  att  ej 
tala  om  krage,  manschetter  och  halsduk.  Du  marscherar 
helt  enkelt  i  blotta  skjortan  och  upptrader  sa  ogeneradt, 
som  om  detta  vore  helt  naturligt.»  Detta  intryck  fir  man 
i  sjalfva  verket  ej  blott  i  Jafa  utan  ofverallt,  dar  man 
traftar  nagra  landtbefolkningstyper.  Landtmannens  van- 
igen  reshga  och  valformade  figur  tackes  endast  af  en 
lang  kladnad,  paminnande  till  formen  om  den  vara  bruks- 
smeder  anvanda  under  arbetet  vid  den  heta  ugnen  eller 
jarnhammaren  och  tjanstgorande  pa  en  gang  sasom  skjorta 
och  rock.  Den  ar  fdrfardigad  af  ett  inhemskt  bomullstyg, 
med  en  oppmng  framtill  vid  brostet  och  racker  ett  stycke 
nedom  kniina.  Armarna  aro  vida  och  bekvama,  till  fargen 
ar  den  hvit  eller  bla.     De  infodda  kalla  den  tob. 
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Ar  det  fraga  om  att  utfdra  ett  arbete,  som  krafver 
en  stdrre  kraftanstrangning,  eller  att  i  hastig  marsch  till- 
ryggalagga  en  vagstracka,  uppskdrtar  man  denna  tob  och 
binder  upp  de  bindrande  armarna.  Det  fdrra  underlattas 
genom  den  breda  ladergdrdeln  (ziinnar),  som  fasthaller 
kladnaden  (»lifkjorteln»)  omkring  landerna.  Ofta  har  man 
i  denna  gordel  sma  vaskor  for  bevarande  af  penningar 
och  vardesaker.  Man  jamfdre  Jesu  ord  till  de  utsanda 
larjungarne:  »Skaffen  eder  icke  guld.  ej  heller  silfver  i 
edra  balten  (gdrdlar)»  (Matt.  10:  9).  Da  toben  ar  oppen 
framtill  dfver  brdstet  och  fastbunden  af  gdrdeln  vid  mid- 
jan,  har  fellachen  framtill  ett  par  vida  fickor,  dar  han 
bar  hvarjehanda  fdremal.  Herdarne  bara  har  ofta  ett  litet 
lamm,  som  ar  for  svagt  att  fdlja  med  de  andra  i  hjorden 
(jfr  Es.  40:  15).  Att  ga  med  en  lang  tob,  slapande  pa, 
marken  och  utan  gordel  galler  som  ett  tecken  till  fornam- 
het  och  hogdragenhet. 

Ofver  underkladerna  bara  de  infddda  landtborna  en 
mantel  ('aba)  med  svarta  eller  bruna  och  hvita  rander. 
Dess  snitt  ar  hogst  enkel  och  torde  sakert  vara  af  ur- 
gammalt  monster,  ty  den  ar  helt  visst  icke  nagon  uppfin- 
ning  efter  nyare  tiders  mod.  Ynglingar  och  tiggare  kunna 
val  visa  sig  utan  'aba,  men  ingen  fellach  med  nagot  an- 
seende  kan  upptrada  utan  sin  mantel.  Detta  vore  att  ga 
sa  godt  som  naken  (jfr  1  Sam.  19:  24,  Es.  20:  2).  Man- 
teln  forfardigas  af  yllegarn,  som  mannen  och  kvinnorna 
spinna  pa  lediga  stunder,  ofta  da  de  uppehalla  sig  ute  i 
det  fria.  Vafvaren  fdrfardigar  af  garnet  ett  aflangt  fyr- 
kantigt  tygstycke,  hvilket  sedan  tillskares  och  hopsys,  si 
att  framsidan  lamnas  oppen  tillika  med  ett  par  dppningar 
for  armarna.  Denna  'aba  tjanar  ej  blott  till  skydd  for 
regn  och  kdld  utan  afven  till  tacke  eller  bolster  om  nat- 
ten,  ty  fellachen  sofver  invecklad  i  denna  mantel  om 
natterna  pa  en  stramatta  eller  helt  enkelt  pa  bara  marken. 
Afven  i  manga  andra  fall  far  'aban  gora  tjanst.  Skall 
fellachen  hamta  gras  eller  sad  for  sin  boskap  eller  frakta 
ved  till  staden,  sa  begagnar  han  sin  'aba  sasom  sack. 
Behdfver  han  en  matta  for  att  darpa  forratta  sin  bon 
sasom  riittrogen  muselman,  sa  utbreder  han  'aban  pa 
marken.  Behdfver  han  en  krubba  eller  fodersack  for  sin 
kamel,    sa    lagger    han   foder  i  den  pa.  marken  utbredda 
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manteln;  och  pa  bkenfaltet  tjanar  den  understundom  till 
ett  litet  talt  mot  den  brannande  solen  och  de  fdrbigaen- 
des  nyfikenhet. 

Under  vintern  bara  manga  i  stallet  for  'aba  en  far- 
skinnsjacka  med  korta  armar.  Den  ulliga  sidan  ar  vand 
inat  och  den  slata  utat;  denna  sida  ar  ofta  fargad  med 
ett  rodt  fargamne.  Strumpor  kanner  fellachen  icke.  Han 
gar  antingen  barfota  eller  med  ett  par  mindre  vackra 
men  andamalsenliga  tofflor,  vanligen  af  rodt  lader.  Pa 
andra  sidan  Jordan  kan  man  annu  se  de  infddda  ga  med 
sandaler.  Vid  skordetiden  maste  alia,  som  deltaga  i 
skdrdearbetet  pa  akern,  anvanda  skor  for  att  skyddasina 
fotter  mot  den  hvassa  stubben.  Vid  ett  besdk  i  ett  hus 
eller  i  en  moske  lamnar  man  skorna  utanfdr.  Denna 
sed  betyder  ungefar  detsamma,  som  da  vi  i  liknande  fall 
aftaga  hatten  eller  mdssan. 

Det  viktigaste  af  hela  bekladnaden  ar  att  hafva  huf- 
vudet  val  skyddadt  mot  solstralarna,  och  darfor  ar  huf- 
vudbonaden  den  med  den  stdrsta  omsorgen  utfdrda  delen 
af  fellachens  drakt.  Haret  ar  med  undantag  af  en 
liten  tofs  pa  hjassan  kortklippt.  Narmast  hufvudskalen 
bar  den  infddde  landtmannen  en  af  anda  till  tredubbelt 
bomullstyg  forfardigad  lufva  (takije),  hvilken  har  till  an- 
damal  att  skydda  den  yttre  hufvudbekladnaden  for  svett. 
Hos  mera  renliga  individer  tvattas  den  en  gang  i  veckan. 
Med  ensamt  denna  hufvudbonad  kunna  gossar  ndja  sig, 
fullvuxna  ynglingar  och  man  diiremot  icke.  Narmast 
takije  bara  dessa  en  ny  lufva  af  nit,  ofta  till  och  med 
tva,  och  utanpa  denna  kommer  sedan  den  turkiska  natio- 
nalhufvudbonaden,  den  roda  tarbuschen,  och  ett  omkring 
denna  viradt  tygstycke  af  olika  farg  och  utstyrsel:  an- 
tingen en  rddrandig  bomullsduk  med  fransar,  eller  en 
grdn,  rod,  violett  eller  gul  »mandil»,  eller  en  gul  och  rdd- 
randig sidenduk  (kefflje),  eller  en  svart  kaschmirschal, 
sasom  hos  de  mera  ansedda  kristna  i  Nasaret,  eller  ett 
stycke  hvit  muslin,  sasom  i  Betlehem,  eller  en  grdn  duk 
sasom  hos  afkomlingar  till  profeten  eller  dem,  som  bedit 
vid  hans  graf.  Den  omkring  tarbuschen  virade  duken 
benamnes  Uiffe,  understundnm  kallar  man  iifven  hela  huf- 
vudbonaden  med  detta  namn.  Mera  fornama  schecher 
bara    ofta    stora   och   tunga  hufvudbonader.     Vid  ombyte 
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efter  rengdring  eller  vid  anlaggandet  af  en  ny  aro  de 
ytterst  noga  att  tillse,  att  den  nya  laffen  bekommer  samma 
omfang  och  samma  tyngd  som  den  gamla,  och  ersatta 
den  felande  vikten  med  hvarjehanda  omvirade  dukar  eller 
instuckna  filtstycken. 

Denna  tjocka  hufvudbonad  tjanar  ej  blott  till  skydd 
mot  solen  utan  afven  i  nodfall  till  en  ratt  bekvam  huf- 
vudkudde.  Pa  en  sten  till  hufvudgard  och  sin  darofver 
lagda  laffe  tar  fellacben  sig  ej  blott  en  middagslur  ute  pa 
faltet  under  skuggan  af  ett  olivtrad  eller  i  sin  vingard 
utan  afven  ofta,  da  han  ar  pa  resa,  sasom  Jakob  en  gang 
gjorde  vid  Betel.  Med  sina  manga  veck  ar  denna  huf- 
vudbonad afven  ett  lampligt  stalle  att  forvara  viktiga  do- 
kument,  sasom  bref,  skuldsedlar  o.  s.  v. 

Kvinnornas  drakt  ar  ej  mycket  olika  mannens.  Deras 
tob  utgor  en  anda  ned  till  fotterna  rackande  bla  kjortel  med 
vida  armar.  Vid  hogtidliga  till  fallen  bara  de  en  siden- 
kjortel  (tob  harir)  med  blaa,  grona,  roda  och  gula  rander 
och  pa  brostet  en  fyrkantig  duk  af  rod  eller  gul  farg. 
Om  midjan  sammanhalles  den  af  en  bomulls-  eller  siden- 
gordel.  Ofver  denna  tob  bara  de  en  vanligen  morkrod 
'aba,  som  ar  kortare  och  mera  tatt  atsittande  an  mannens. 
I  Betlehem  hafva  kvinnorna  en  rikt  broderad  jacka  utanpa 
sin  tob.  Hufvudet  prydes  af  en  efter  olika  seder  a  olika 
platser  utstyrd  lufva,  som  ar  forsedd  med  pasydda  guld- 
eller  silfvermynt.  I  Betlehem  begagna  kvinnorna  en  sorts 
tyghjalm,  forsedd  med  guld-  eller  silfvermynt,  sarskildt 
framtill  i  pannan.  I  Nasaret  och  dess  omgifning  ser  man 
kvinnorna  bara  ett  slags  uppstoppade  tygkorfvar  pa  bada 
sidor  om  ansiktet,  hvilka  aro  forsedda  med  en  mangd 
tunga  silfvermynt  (5-  eller  6-piasterstycken)  till  ett  varde 
af  anda  till  150  kronor.  Denna  tunga  hufvudbonad  fdr- 
orsakar  ej  blott  vark  i  hufvudet  och  ogonen,  ehuru  de 
fiesta  snart  vanja  sig  darvid,  utan  utgor  afven  ett  begar- 
ligt  lockbete  for  tjufvar.  Beduinen  skyggar  namligen  ej 
tillbaka  for  att  plundra  kvinnorna  pa  deras  hufvudpryd- 
nader  midt  pa  ljusa  dagen!19 


III.    Samarien  och  Galileen. 


Fran  Jerusalem  till  Sikem. 

Afsked  fran  Jerusalem.  —  Sauls  Gibea.  —  Rama.  —  Beerol. 
—  Betel.  Fran  dess  historia.  —  Utflykt  till  Mikmas.  —  Ai  — 
Migron.  —  Passet  vid  Mikmas.  —  Geba.  —  Vadi  Fara.  —  Utflykt 
till  Tell  Asur.  —  Vin-  och  fikonplanteringar.  —  »Hvar  och  en  skall 
sitta  under  sin  vinstock  och  sitt  fikontrad..  —  »Ett  land,  som  flyter 
af  mplk  och  honung».  —  Utsikt  fran  Tell  'Asur.  —  Vinodlingen 
i  Palestma  forr  och  nu.  —  Utflykt  till  Timnat  Serach.  —  Gofna.  - 
Ohytradet.  —  Oljan.  —  Timnat  Serach.  —  Byggnadssatt  i  byarna 
pa  landet.  —  Samuels  Rama.  —  Palestinas  scirocco.  —  .Och  sedan 
at  du  och  dnck!.  —  »Nar  I  sen  moln  stiga  upp  i  vaster,  strax 
sagen  I:  'Det  kommer  regn',  och  det  sker  sa».  —  Ett  arabiskt  hus 
och  dess  moblenng.  —  En  bakugn.  —  Handkvarnen.  —  Huru  man 
kamar  smbr.  —  Uppbrott  fran  Betel.  —  Hvarfor  ej :  .vinstock  och 
olivtrad..  -  Fikontradet.  —  Josef  .en  telning  fran  ett  fruktbart 
trad..  —  Fikonodling.  —  Rofvarkallan.  —  Gilgal.  —  Silo.  — 
Lebona.  —  >En  del  pi  vagen..  —  Akrabatta.  —  Jakobsbrunnen.  — 
Josefs  graf.  —  Sychar.  —  Fjarde  evangelistens  lbkalkannedom.  — 
Salem?  —  .Vardeken  vid  Sikemi.  —  Proklamering  af  valsignelsen 
och  forbannelsen.  —  Fanatism  i  Sikem.  —  Fran  Sikems  historia. 
—  Samanternas  lagkodex.  —  Kanon.  —  Sprak.  —  Bibelofver- 
sattmngar.  —  Litteratur.  —  Prasterskap.  —  Domare.  —  Kult  och 
troslara.  —  Messias.  —  Liviratsaktenskap.  —  Rattskipning.  —  ,1 
tillbedjen,  hvad  I  icke  kannen,  men  vi  tillbedja,  hvad  vi  kanna,  tv 
fralsmngen  ar  fran  judarne..  —  An  en  gang  Jakobsbrunnen.  — 
Jesu  karlek  till  samariterna.  —  Prof  pa  turkiska  ambetsmans  wod- 
tycke.  —  En  uppvaktning.   —  Besok  i  arabiska  familjer. 

Betin  (Betel)  d.   2   april   1891. 

Vid    u-tiden    satte    sig    vart   tag  i  rorelse  fran  Da- 

maskusporten,    dit    vi  foljts  af  de  kvarvarande  gasterna  i 

Johanniterhospitset.     En  af  den  tyska  forsamlingens  pasto- 

rer    foljde    oss    ytterligare    forbi  Konungagrafvarna  ofver 
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den  gronskande  dalsankning,  dar  Kidrondalen  borjar,  och 
upp  pa  Skopus,  dar  vi  skulle  ta  farval  af  honom  och  af  Jeru- 
salem. Utsikten  ofver  den  heliga  staden  ar  harifran  mycket 
olika  den  fran  andra  hall.  Medan  omgifningen  fran  vaster 
och  soder  ar  mork,  bilda  olivtraden  och  de  enstaka  fikon- 
traden  i  dalen  en  mera  liffull  forgrund,  an  jag  forut  hade 
observerat.  Bildens  skonhet  forbojdes  nu  af  Syriens  sol, 
som  i  ofverflodande  matt  utbredde  sin  rikedom  af  ljus 
och  farger  ofver  stadens  kupoler,  tinnar  och  torn.  Sa 
mycket  svarare  var  det  att  slita  sig  Ids  fran  denna  an- 
blick.  Jag  vande  mig  flera  ganger  for  att  inpragla  Wi- 
den och  sanda  vannerna  dar  inne  i  staden  en  afskeds- 
halsning.  Farval,  Jerusalem!  Det  lag  vemod  i  detta  af- 
sked.  Men  hvilka  afskedshalsningar  hade  ej  har  ljudit! 
Det  var  som  om  artusendens  roster  blandat  sig  med  min 
tysta  halsning.  »Farval,  Jerusalem  !>  suckade  fangarne,  da 
de  gingo  mot  alfvarna  i  Babel.  sFarval,  Jerusalem!-  ljod 
det  fran  de  forskingrade,  da  de  gingo  mot  varldens  horn. 
Skall  detta  folk,  annu  stadt  i  forskingring,  alltid  bara  den 
dom,  som  gjort  det  till  en  enstaka  foreteelse  i  varlds- 
historien?  Nej  —  »nar  hedningarnes  fullhet  ar  inkommen, 
da  skall  hela  Israel  varda  fralst».  Det  ordet  vill  jag  taga 
med,  sasom  en  hoppets  ledstjarna  for  bedomandet  af  Is- 
raels framtid,  pa  min  vag  fran  den  heliga  staden. 

En  sankning  i  marken,  en  krokning  af  vagen  — 
och  Jerusalem  forsvann  for  vara  blickar.  Trakten  var  i 
borjan  densamma,  som  jag  lart  karma  pa  utflykten  till 
Bet  Horon.  Efter  en  halftimrnes  ridt  hade  vi  en  hojd 
med  miner  efter  ett  torn,  nu  kallad  Tell  el-Fal,  till  hoger 
om  oss.  Dess  lage  med  omfattande  utsikt  i  alia  rikt- 
ningar  passar  fullstandigt  in  pa  Gibe  a  (upphojning)  i 
Benjamins  land  eller,  sasom  det  kallas,  Sauls  Gibe  a  eller 
Guds  Gibe  a  (jfr  Jos.  18:  28,  1  Sam.  15:  34,  10:5,  Jes. 
10:  29,  Hos.  5:  8).  Under  domaretiden  blef  har  den 
illgarning  begangen,  som  medforde  hela  byns  odelaggande 
och  var  pa  vag  att  hota  hela  Benjamins  stam  med  un- 
dergang  (Dom.  19—20).  I  Gibe  a  hade  Saul  sitt  hem 
(1  Sam.  10:  26),  och  har  utkampades  det  under  hans 
regering  flera  strider  mot  filisteerna  (1  Sam.  13:  2).  Har 
var  det  ock,  som  nagra  af  Sauls  efterkommande  fingo 
forsona    den    blodskuld,    som  han  hade  asamkat  sig  mot 
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invanarne  i  det  vaster  ut  belagna  Gibe  on  (2  Sam.  21:  6). 
Efter  en  timmes  ridt  hade  vi  pa  en  liknande  hojd 
byn  er-Ram  till  hoger  0111  oss,  hvilken  motsvarar  det 
gamla  ha- Rama  (Jos.  18:  25;  Dom.  19:  13  m.  fl.).  Sa- 
som  observationspost  namnes  det  vid  sidan  af  Gibe  a  i 
Hos.  5:  8.  Efter  rikets  delning  byggde  Israels  rikes 
konung  Basa  ett  for  Juda  rike  farligt  gransfaste  i  Rama, 
hvilket  gaf  konung  Asa  i  Jerusalem  anledning  att  vanda 
sig  till  ■  syrierna  med  anhallan  om  hjalp,  hvarpa  Benhadad 
genom  ett  plotsligt  infall  i  Israels  rike  tvingade  Basa  att 
afsta  fran  befastningsarbetet  (1  Kon.  15:  17  f.).  Enligt 
1  Sam.  10:  2  och  Jer.  31:  15  synes  Rakels  graf  ha  be- 
funnit  sig  i  narbeten.  Enligt  andra  undersokningar  han- 
visas  man  till  en  nordvast  om  Jerusalem  liggande  ort, 
Kastal,  for  denna  graf.  Fran  detta  Rama  bor  man  utan 
tvifvel  skilja  Samuels  Rama  eller  Ramataim  Sofini,  hvilket 
enligt  1  Sam.  1:  1  lag  pa  Efraims  berg  och  sakert  iir 
identiskt  med  det  samaritanska  Ramatim.  Foljde  sa  nigra 
ruiner  med  namnet  Atare,  hvilka  mojligen  motsvara  Atarot- 
Addar,  en  gransstad  for  Benjamin  (Jos.  16:  2,5;  18:  13). 
Vi  foljde  icke  den  af  resande  vanligen  begagnade  vagen 
till  Ramallah.  som  har  tager  af  till  vanster,  utan  redo  till 
hoger,  omkring  den  har  begynnande  Vadi  es-Suvenit  och 
nadde  vid  i-tiden  el-Bire,  mojligen  det  gamla  Beerot 
(Jos.  9:  17,  Esra  2:  25),  hvarest  Isbosets  mordare  voro 
hemma  (2   Sam.   4:   2   f.). 

Till  frukost,  som  serverades  i  en  elandig  chan  i  ut- 
kanten  af  byn,  bjod  oss  Riske  forutom  stekt  hons  och 
agg  m.  m.  afven  fikon,  som  han  kopt  under  vagen  genom 
Benjamins  land  under  form  af  ett  stort  halsband,  i  det 
fikonen  voro  upptradda  pa  ett  langt  snore,  som  en  fellach 
pa  vag  till  Jerusalem  bar  ofver  axeln.  De  kunde  ej  tafia 
med  smyrnafikon  men  smakade  i  alia  handelser  battre, 
an  de  sago  ut.  Under  och  efter  maltiden  voro  vi  fore- 
mal  for  en  del  nyfikna  aldre  och  yngre  medlemmar  fran 
den  lilla  byn,  som  trots  sina  fa  oansenliga  hus  rymmer 
omkring  800  invanare.  En  af  flickorna,  som  betraktade 
oss,  syntes  ha  fattat  sarskildt  fortroende  for  grefvinnan  v. 
H.  och  fick  sasom  beloning  aran  att  fa  sin  bild  tecknad 
i  hennes  skissbok.  Da  hon  ville  veta  hennes  namn  och 
alder,  kunde  ej   ens  den  lillas  morbror  gifva  besked.     Det 
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ar  betecknande  for  mobammedansk  askadning,  atl  man  ej 
ens  haller  rakning  pa  flickebarnen.  Husfadern  i  Johanniter- 
hospitset  berattade  oss  en  dag,  att  han  nyligen  fragat  en 
infodd,  huru  manga  sdner  denne  hade,  och  darpa  fatt  be- 
stamd  uppgift,  men  pa  tillfragan :  Huru  manga  dottrar  dar 
hade  mannen  svarat  ogeneradt:    Det  vet  jag  icke! 

Vi  gjorde  ett  besok  i  nagra  af  husen  i  byn  och  hade 
darvid  bland  annat  tillfalle  att  se,  huru  man  spinner  sitt 
ullgarn  i  Palestina.  De  spinnande  voro  ynglingar,  och 
deras  verktyg  eller  slanda  liknade  den,  som  man  anvan- 
der  pa  enkla  bondgardar  i  Dalarne  for  att  spinna  grdfre 
garn  till  rep. 

Enligt  en  tradition  skall  Bire  vara  det  stalle,  dar 
Maria  och  Josef  markte,  att  den  tolfarige  Jesus  ej  var  med 
i  det  ofriga  ressallskapet  (Luk.  2:  43  f.).  Den  kallrika 
platsen  ^skulle  alltsa  redan  da  ha  tjanat  som  fdrsta  rast- 
stalle  pa  vagen  fran  Jerusalem.  Val  ligger  den  blott  om- 
kring  tre  timmars  vag  fran  Jerusalem,  men  i  Osterlandet 
var  det  mahanda  da  sasom  annu  sed,  att  man  den  forsta 
dagen  blott  gjorde  en  half  dagsresa.  Sannolikt  ar  det 
denna  tradition,  Bire  haft  att  tacka  for  de  storartade 
byggnader,  som  tempelherrarne  pa  noo-talet  har  upp- 
forde.  Vi  besago  nagra  ruiner  och  hvalf  fran  deras  tid, 
daribland  rester  efter  en  kyrka,  af  hvilken  nordmuren  och 
de  tre  apsiderna  annu  aro  i  behall.  I  dess  skepp  vaxte 
graset  gront,  och  nagra  svarthariga  getter  adagalade  en 
strykande  aptit  i  den  gamla  kyrkans  kor. 

Fran  Bire  togo  vi  vagen  norr  ut  och  nadde,  sedan 
vi  till  vanster  lamnat  den  gamla  romarvagen  till  Djifna, 
efter  en  timmes  ridt  ofver  intresseldsa  hojder  byn  Betin, 
dar  vart  folk  redan  slagit  upp  trenne  talt  och  kocken  var 
i  full  fart  med  att  tillreda  middagen  i  kokstaltet.  Betin 
blir  alltsa  vart  forsta  nattlager.  Att  doma  af  Riskes  ma- 
drasser  och  jarnstallningar  till  sangar  komma  vi  ej  att 
sasom  Jakob  nodgas  sofva  med  en  sten  till  hufvudgard. 
Grefven  och  grefvinnan  ha  fatt  ett  talt  for  sig,  Henske, 
betjanten,  och  jag  sofva  i  mattaltet,  dar  ett  bord,  dukadt 
for  tre  personer,  redan  ar  uppsatt.  Mikael,  var  uppas- 
sare,  ar  i  full  fart  med  att  bara  in  vara  kappsackar  och 
placera  dem  under  vara  jarnsangar.  Taltets  vaggar  aro 
prydda    med    en   mangd   brokiga  figurer  i  rodt,  gult  och 
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blatt  —  alltsa  afven  svenska  farger.  Pa  dess  topp  svajar 
den  tyska  riksflaggan.  Da  det  ej  ar  langt  lidet  pa  efter- 
middagen,  hade  vi  val  kunnat  fortsatta  ridten  ett  stycke 
langre.  Men  grefve  v.  H.  ar  angelagen,  att  grefvinnan  ej 
skall  anstranga  sig  den  fdrsta  dagen.  — 

Betln  raotsvarar  efter  namnet  och  laget  det  gamla 
Betel  eller  Liiz,  som  var  dess  ursprungliga  namn,  innan 
Jakob  har  hade  sin  drom  om  himmelsstegen  (i  Mos. 
12:  8;  28:  10  f.,  35:  14  f.)  och  sedan  uppreste  ett  altare 
pa  samma  stalle.  Langre  fram  under  israeliternas  invand- 
ring  och  i  borjan  af  domaretiden  upptrader  stallet  sasom 
medelpunkt  for  ett  kananeiskt  konungadome  (Jos.  12:  16; 
Dom.  1:  23,  26).  En  tid  synes  forbundets  ark  har  ha  haft  sin 
plats  (Dora.  20:  27  f.).  Sin  storsta  berommelse  vann  det 
dock  efter  rikets  delning,  da  det  blef  sate  for  den  israe- 
litiska  riksheigedomen,  taflande  med  sjalfva  Jerusalem,  och 
da  en  fjurkalf  sasom  bild  af  Jehovah  har  omgafs  med  en 
alltmer  och  mer  urartad  kult  (1  Kon.  12,  Amos  3:  14). 
Det  erofrades  af  Juda  rikes  konung  Abija  (2  Kr.  13:  19) 
men  atertogs  af  Basa.  Har  hade  profeten  Amos  att  besta 
en  hard  kamp  mot  en  urartad  gudsdyrkan  och  en  dfver- 
modig  sakerhet,  framkallad  genom  Jerobeam  II:s  segrar; 
han  maste  till  sist  pa  grand  af  beskyllning  for  samman- 
svarjning  lamna  stallet  (Am.  7:  10  f.).  Med  Samarias 
fall  foil  icke  den  olagliga  kulten  i  Betel  utan  fortplan- 
tade  sig  annu  sasom  en  af  lederna  i  den  samaritiska 
gudstjanstens  utveckling  (2  Kon.  17:  25  f.).  Staden  sjalf 
synes  dock  en  tid  ha  lydt  under  Juda  rikes  ofverhufvud, 
sa.  att  konung  Josia  ostordt  kunde  utstracka  sin  bildstorm 
afven  hit  och  nedbryta  det  orena  altaret  (2  Kon.  23:  15  f.). 
Efter  hemkomsten  fran  exilen  horde  staden  ater  till  Juda 
rike,  efter  hvad  som  framgar  af  Esr.  2:  28,  jfr  Sak.  7:  2. 
Pa  makkabeertiden  befastades  det  af  den  syriske  faltherren 
Bacchides,  och  under  kriget  med  romarne  intogs  det  af 
Vespasianus.1  — 

Medan  middagen  tillreddes,  gjorde  grefven  och  jag 
en  kortare  utflykt  mot  tister,  dar  vi  pa  en  af  kullarna 
upptiickte  miner  efter  en  kyrka,  sannolikt  fran  korsfarar- 
nes  dagar.  Ett  stycke  langre  mot  oster  visade  sig  val 
bibehallna  grundmurar  till  iinnu  ett  tempel.  Vi  traffade 
till    och    med    fmare    mosaikstycken    bland    gruset    inuti 


3°9 

skeppet.  Pa  nagon  af  dessa  hojder  hade  val  Jerobeam 
uppstallt  sitt  altare  och  sin  tjurkalf ;  pa  hvilken  ar  ej  godt 
att  saga,  da  de  alia  aro  tamligen  lika  hoga.  Mojligt  ar, 
att  nagon  byggnad  omgaf  altaret  och  att  man  darifran 
hade  utsikt  anda  ned  till  Jerusalem. 

Hemkomna  fran  den  lilla  utflykten  mdttes  vi  af  den 
ledsamma  underrattelsen,  att  grefvinnan  var  sjuk  och  att 
vi  darfor  sannolikt  skulle  fa  taga  morgondagen  till  hvilo- 
dag.  Detta  var  ej  angenarnt  efter  den  forsta  dagsresan. 
For  min  del  ar  skadan  ingen,  ty  jag  far  under  tiden 
tillfalle  att  gora  ett  par  sma  utflykter  i  vaster  och  oster 
under  vart  uppehall  har. 

Var  kock  visade  sig  kunna  tillfredsstalla  de  fordringar 
pa  ett  tyskt  kok,  som  min  hoge  resenar  kunde  uppstalla 
i  denna  afskildhet  fran  all  europeisk  civilisation.  Efter 
makaronisoppan,  som  lofvar  att  ofta  komma  igen,  fingo 
vi  de  vanliga  stekta  honsen  och  vaktlarna  och  till  des- 
sert apelsiner,  notter  och  russin. 


Betin  d.  3  april  1891. 
Med  en  infddd  barfota  vagvisare  fran  Betin  begaf 
jag  mig  i  dag  pa  formiddagen  af  mot  oster  med  Mach- 
mas  sasom  mal.  Efter  en  timmes  ridt  ofver  steniga 
hojder  fingo  vi  den  for  Palestinas  forhallanden  stora  och 
om  invanarnes  valstand  vittnande  byn  Dir  Divan  i  sikte. 
Valodlade  akrar,  oliv-  och  fikonplanteringar  strackte  sig 
anda  inpa  de  nastan  prydliga  husen.  Har  i  narheten 
sdker  Robinson  det  gamla  'Aj .  Enligt  1  Mos.  12:  8 
och  Jos.  7:  2  lag  det  oster  om  Betel.  Vid  israeliternas 
intagande  af  landet  var  det  sate  for  ett  kananitiskt 
konungadome  (Jos.  8:  2).  Har  ledo  de  af  Josua  fran 
Jeriko  utskickade  tre  tusen  krigarne  ett  nederlag  infdr 
ajiterna  pa  grund  af  Akans  olydnad  att  forgripa  sig 
pa  bytet  vid  Jerikos  erofring;  och  det  var  fdrst  sedan 
Akan  blifvit  stenad  i  Akors  dal,  som  Josua  lyckades  in- 
taga  det  (Jos.  7).  Staden  namnes  i  den  profetiska  skild- 
ringen  af  den  assyriske  konungens  anryckande  (Jes.  10:  28) 
under  namnet  'Ajjat.  Efter  exilen  togo  benjamiterna  den 
pa  nytt  i  besittning,  och  den  kallades  da' Aja  (Neh.  11:31, 
jfr  1  Kr.  7:  28).  Utefter  en  dalklyfta  mot  soder  marktes 
grafvar  och  stenbrott,  ett  tecken,   att  trakten  forr  ej  varit 
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sa  ode,  som  den  nu  ar.  Mahanda  har  man  att  soka  det 
gamla  ' Aj  har  eller  i  en  obetydlig  ruin  Tell  cl-Hadjar 
nordvast  om  Der  Divan.2  Efter  en  halftimmes  ridt  ut- 
efter  den  nagot  branta  sluttningen  af  en  mot  soder  ga- 
ende  dalklyfta  marktes  byarna  Kudera  och  Burka  till 
hoger,  den  senare,  sasom  det  syntes,  i  en  jamforelsevis 
fruktbar  omgifning.  Darpa  syntes  i  den  midt  emot  lig- 
gande  vaggen  af  dalklyftan  flera  klippgrafvar  och  dar- 
ofvan  nagra  ruiner,  kallade  Makrun,  hvilket  man  samman- 
stallt  med  Migron  (Jes.  10:  28),  ehuru  1  Sam.  14:  2 
synes  lagga  det  langre  mot  soder.  I  den  mot  oster  vid- 
tagande  ddemarken  har  man  att  soka  »Betavens  okem, 
som  lag  pa  gransen  mot  Benjamins  land  i  oster  (Jos. 
18:  12).  Andtligen  sag  jag  byn  Machmas  framfor  mig, 
dar  den  smala  dalen,  som  jag  foljt  mot  soder,  utmyn- 
nade  i  den  nordost  ifran  kommande  branta  Suvenlt- 
klyftan.  Byn  syntes  vara  sa  godt  som  obebodd.  Jag  lat 
min  vagvisare  for  en  stund  hvila  ut  och  besag  nagra 
markvardiga  pelare  och  rester  efter  gamla  byggnader,  som 
antydde,  att  har  statt  nagra  storre  byggnader  fordom. 
Staden  Mikmas  lag,  efter  alia  tecken  att  doma,  dar  byn 
annu  ar  belagen.  Under  Sauls  krig  med  filisteerna  ar 
den  ofta  namnd  (1  Sam.  13:  2,  16,  23,  14:  5)  sasom 
filisteernas  utpost  mot  soder,  under  det  Saul  holl  sig  pa 
sodra  sidan  om  den  djupa  bergsklyftan.  De  omkring  20 
m.  hoga  bergvaggarna  visade  sig  mycket  stela  och  agnade 
att  gifva  en  askadlig  bild  af  Jonatans  hjaltebedrift,  da 
han  klattrade  ned  fran  den  sodra  och  upp  mot  norra 
vaggen  till  de  dar  ofvan  liggande  filisteerna  (1  Sam.  14). 
Solen  brande  het  dar  nere  i  det  endast  5 — 6  meter  breda 
passet,  ocb  jag  hade  ingen  lust  att  efterharma  Tonatans 
bedrift  for  att  fa  se  byn  Djeba  ,  det  gamla  Geba  ,  en 
levitstad  i  Benjamin,  som  lag  pa  andra  sidan  passet. 
Detta  Gebd  bdr  ej  forvaxlas  med  det  ofvannamnda 
Gibe  a,  ty  det  skiljes  tydligen  darifran  i  Jes.  10:  29  och  1 
Sam.  13:  2  f.,  om  an  de  tva  orterna  understundom  synas 
ha  blifvit  forvaxlade  redan  i  Gamla  testamentets  skrifter, 
sa  t.  ex.  i  berattelsen  om  Jonatans  hjaltebedrift  (1  Sam. 
14:  16).  Efter  rikets  delning  forekommer  uttrycket  fran 
»Geba  till  Bersaba^>  (2  Kon.  23:  8)  sasom  beteckning 
for    Juda    rikes  utstrackning  fran  norr  till  soder,  likasom 
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uttrycket  »fran  Dan  till  Bersaba»  (2  Sam.  17:  11;  Dom. 
20:  1 ;  1  Kr.  21  [22]:  2)  anvandes  sasom  angifvande 
Palestinas  granspunkter  i  norr  och  sdder.3 

Innan  jag  vande  Iter,  besteg  jag  en  af  hojderna  norr 
ora  passet  och  hade  darifran  en  fortrafflig  utsikt  ned  mot 
Vadi  Fdra,  som  ar  namnet  pa  Vadi  Kelt  i  dess  ofre 
lopp,  och  med  hvilken  Suvenltklyftan  forenar  sig  langre 
mot  soder.  Denna  Vadi  Fdra  begynner  nordost  om 
Anatbt,  profeten  Jeremias'  fodelsestad,  och  namnet  Fara 
ar  val  ett  minne  af  den  benjamitiska  staden  ha-Para 
(Jos.  18:  23).  Mahanda  ha  vi  att  tanka  oss  den  af 
Jeremias  foretagna  handlingen  med  gordeln  (13:  4 — 7) 
forlagd  till  denna  dalklyfta.  Man  har  lange  tolkat  orden 
sasom  gallande  Frat,  Eufrat,  men  en  dubbel  resa  till 
denna  fran  Jerusalem  aflagsna  flod  synes  pa  stallet  omo- 
tiverad,  och  fragan  ar  endast,  om  man  skall  lasa  Ferata 
eller  Farata,  till  Frat  eller  Fara  i  den  hebreiska  texten. 
Det  senare  synes  naturligare. 

Fran  den  hojd  i  narheten  af  passet,  som  jag  bestigit, 
och  hvilken  erbjod  en  vidstrackt  utsikt  mot  sbder  och 
norr,  hade  jag  ett  lampligt  tillfalle  att  beundra  den  askad- 
lighet,  med  hvilken  den  inspirerade  profeten  skildrat  den 
assyriska  krigsharens  ilmarsch  mot  Jerusalem:  »Han  ar 
kommen  ofver  Ajat;  han  tagar  genom  Migron;  i  Mik- 
tnasch  lamnar  han  sin  tross.  De  rycka  genom  passet: 
Geba  skall  vara  vart  nattliiger;  Rama  bafvar;  Sauls  Gibea 
tager  flykten  —  arma  Anatoh  (Jes.    10:   29  f.). 


Pa  eftermiddagen  foretog  jag  i  sallskap  med  min 
resenar  en  utflykt  i  nordostlig  riktning  fran  Betln.  Var 
vagvisare  fran  Betln  ledsagade  oss  utefter  en  bergas, 
hvarifran  vi  hade  en  fortrafflig  utsikt  mot  oster  anda  ned 
mot  Jordandalen.  Pa.  en  mindre  hogslatt  reste  sig  till 
hoger  en  isolerad  hojd,  kallad  Rammon,  och  motsvarande 
det  gamla  Rimmoti,  dit  de  ofverblifna  benjamiterna  flydde 
efter  det  fbrharjande  nederlag,  som  tillfogades  de  ofriga 
af  deras  stam  (Dom.  20:  45  f.).  Langre  mot  norr  hade 
vi  den  af  kristna  bebodda  byn  et-Tajjibe  till  hoger.     Den 
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skiljer  sig  genom  husens  storlek  och  den  val  uppodlade 
omgifningen  lika  fordelaktigt  som  Der  Divan  fran  andra 
byar  i  Palestina.  Atskilliga  tecken  antyda,  att  vi  har  ha 
att  soka  det  gamla  'Ofra  (Jos.  18:  23,  1  Sam.  13:  17), 
som  val  ar  identiskt  med  det  i  2  Sam.  13:  23  omtalade 
' ' Efrahn  eller  ' Efron  i  2  Kr.  13:  19.  Josefus  omtalar  ock 
ett  i  narheten  af  Betel  liggande  Afalrema  (jfr  1  Makk. 
11:  20  f.),  och  i  Hieromus'  och  Eusebius'  onomastikon 
omnamnes  ett  Effrem  i  ostlig  riktning  fran  Betel.  Har 
har  man  val  afven  att  soka  det  Efraim,  dit  Jesus  efter 
Lasari  uppvackelse  drog  sig  tillbaka  (Joh.  11:  54).  Det 
var  beromdt  for  sitt  goda  hvete.4  Langre  mot  norr  reste 
sig  Tell  'Astir,  en  af  de  hogsta  bergstrackorna  i  sodra 
Palestina,  1011  meter  ofver  Medelhafvet.  Den  utgjorde 
slutmalet  for  var  utflykt.  Man  har  sammanstallt  denna 
hojd  med  Baal  Hasor,  dar  Absalon  vid  en  farklippnings- 
fest  dodade  sin  broder  Amnon,  och  hvilket  enligt  berat- 
telsen  i  2  Sam.  13:  23  lag  nara  Efraim.3  Nu  gingo  inga 
far  eller  annan  boskap  dar  i  bet,  utan  hela  bergets  syd- 
vastliga  sluttning  visade  sig  vara  ofversallad  af  vin-  och 
nkonplanteringar  af  stort  omfang.  Vi  redo  en  god  stund 
mellan  murar,  som  omsloto  triidgardarna  och  lamnade 
tranga  gator  till  passage.  Pa  ett  stalle  holl  det  pa  att 
ga  mig  sasom  Bileam,  da  asnan  i  en  dylik  smal  gata 
mellan  vingardar  tryckte  profetens  fot  mot  muren  (4 
Mos.  22:  24).  Berget  syntes  vara  alldeles  obebodt,  ty 
vi  kunde  ej   upptacka  nagon  by  dar  uppe. 

^  De  vidstrackta  vin-  och  fikonplanteringarna  gafvo  en 
askadlig  bild  af  israeliternas  satt  att  anlagga  dylika  trad- 
gardar  (Jes.  5,  Mark.  12).  Annu  sasom  forr  bestar  huf- 
vudarbetet  vid  anlaggandet  af  en  vingard  dari,  att  man 
uppgrafver  jorden  och  rensar  den  fran  sten,  omgifver  det 
hela  med  en  mur  och  bygger  ett  torn,  darifran  man  haller 
vakt  ofver  vindrufvoma  och  fikonen,  da  de  borja  att 
mogna.  Sadana  torn  sago  vi  har  nastan  i  hvarje  tradgard, 
och  pa  taket  af  dem  voro  sma  hyddor  af  grenar  och  lofverk 
uppforda.  Vinpressar,  som  fordom  synas  ha  varit  lika  van- 
liga  som  tornen,  forekomma  nu  sallan,  da  de  mohamme- 
danska  infodingarne  iiro  forbjudna  att  dricka  vin,  och 
afven  de  kristna  i  allmanhet  salja  sina  mogna  drufvor  till 
Jerusalem    och    andra    orter,    dar    vinet    pressas  ur  druf- 
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klasarna.  Men  miner  efter  gamla  pressar,  uthuggna  ur 
klippan  och  byggda  sa,  att  en  fordjupning  ligger  hogre, 
en  an  nan  lagre  och  bada  forenade  med  en  ranna, 
dar  vinsaften  rann  fran  presskaret  ned  i  den  lagre  lig- 
gande  behallaren,  upptackas  pa  bergen  har  och  hvar  i 
Palestina,  sasom  talande  vittnesbord  om  dess  forna  rike- 
dom  pa  vin. 

Pa.  ett  stalle  hade  vinterregnet  raserat  muren  och  an- 
stallt  en  stor  forodelse  bland  vinstockarna  och  fikontraden, 
som  agaren  ej  formatt  att  bota.  Vattnet  hade  bortspolat 
jorden,  stammarna  lago  kullfallna,  och  i  den  nu  uttorkade 
stromfaran  syntes  de  langa,  slingrande  tradrotterna,  som 
af  varsolen  fbrtorkats,  da  de  ej  hade  nagon  jord,  hvarifran 
de  kuncle  suga  till  sig  must.  Oaktadt  sitt  forvissnade 
tillstand  voro  de  annu  ett  talande  bevis  pa  vinstockens 
rastlbsa  flit  att  i  sitt  hemlighetsfulla  kemiska  laboratorium 
gora  sig  till  godo  jordens  safter  och  i  forbindelse  med 
solstralarna  bearbeta  dem  till  adel  drufvomust.  Forodel- 
sen,  som  tillika  vittnade  om  nodvandigheten  att  i  detta 
land  skydda  hvarje  plantering  med  murar  och  terrasser, 
larde  mig  battre  an  hittills  forsta.  bilden  i  Ps.  80:  9 — 13; 
89:  41  f.  Jes.  5:  5  m.  fl.  stallsn.  Naturligtvis  skola  murarna 
afven  tjana  till  skydd  mot  tva-  och  fyrfota  tjufvar.  da 
vakttomet  ej  alltid  ar  tillrackligt  att  halla  alia  sadana  in- 
kraktare  pa  afstand.  Da.  drufvorna  aro  pa.  vag  att  mogna, 
uppsattas  afven  sarskilda  giller  for  schakaler  och  rafvar, 
och  ve  den  raf  eller  schakal,  hvars  »bord  blir  honom  till 
en  snara  eller  gillers  (Ps.  69:  23).  Ofta  bander  det,  att 
den,  som  fatt  sitt  ben  i  gillret,  hellre  amputerar  det 
med  sina  egna  tander  an  invantar  manniskors  hjalp, 
om  hvilken  han  ej  gor  sig  nagra  illusioner.  Vinet  synes 
vara  lika  begarligt  for  dessa  fyrfota  dryckesbroder  som 
for  manga  tvafotade,  och  det  ser  ut,  som  de  glomde  sin 
varldsbekanta  slughet,  sa,  snart  de  kommit  ofver  ett  druf- 
forrad;  de  up]3stamma  da  vanligen  ett  vildt  gladjetjut  i 
korus  i  stallet  for  att  halla  kalas  i  tysthet.  Vaktaren  for- 
summar  naturligtvis  da  ej  att  i  skadegladje  sanda  en 
laddning  skrot  i  deras  krets,  hvilket  atfoljes  af  annu  vil- 
dare  tjut  och  blodsutgjutelse,  ehuru  sallan  med  dodlig 
utgang,  da  de  infoddas  skjutvapen  mestadels  aro  daliga 
(jfr  Hoga  vis.   2:    15). 
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Vinstockens  underbara  organism,  de  rika  safterna, 
som  stromma  genom  karlen  i  den  i  borjan  sa  oansenliga, 
till  slut  i  hundratals  refvor  och  stammar  fbrgrenade  vaxten, 
det  arliga  afskarandet  af  de  i  den  oerfarnes  ogon  vackra 
grenarna  och  skotten  —  allt  detta  foranledde  Jesus  till 
anvandandet  af  den  bekanta  bilden  i  Joh.  15,  "som  var 
sa  fattlig  for  hans  landsman.  Ju  mer  man  reser  i  detta 
land,  desto  battre  forstar  man  det  akta  folkliga  och  for 
hvar  man  begripliga  i  Jesu  bildsprak  liksom  bibelns  tale- 
satt  1  allmanhet.  Under  var  vandring  genom  vinplante- 
ringarna  slingrade  sig  hundratals  afskurna  grenar,  som 
rensats  bort  fran  vinstockarna,  kring  vara  fotter. 

An  i  dag  galler  det  sasom  uttryck  af  ostord  lycka 
att  sitta  under  sin  vinstock  och  sitt  fikontrad  (1  Kon. 
4:  25;  Mik.  4:  4;  Sak.  3:  10)  och  ata  af  deras  frukt  (2 
Kon.  18:  31,  Tes.  36:  16).  Nar  tiden  for  fruktskorden 
ar  inne,  drager  hvar  och  en,  som  har  ett  vinberg,  ut  och 
bor  med  hela  sin  familj  i  skuggan  af  refvorna  och  fikon- 
lofven  eller  i  nagon  lofhydda  eller  ett  talt.  Till  och  med 
fornama  stadsbor  skatta  sig  lyckliga  att  fa  arrendera  af 
nagon  fellach,  som  behofver  fa  inkomsten  af  sitt  landtbruk 
forhdjd,  en  vingard  pa  nagon  •passande  bergsluttning ;  dar 
tdlbrmga  de  sitt  sommarnoje,  lyckligare  an  en  furste  vid 
nagon  af  Europas  fornamsta  badorter.  Hvad  fellach- 
familjen  sjalf  ej  fortar  af  drufvorna,  bares  i  korgar  eller 
lador  till  narmaste  stad  eller  till  sadana  byar,  som  ej  ha 
nagra  vingardar,  dar  detsamma  ofta  utbytes  mot  hvete  eller 
korn.  Tiden  for  vinskorden  infaller  namligen  samtidigt 
med  det  att  landtmannen  troskar  sin  sad  pa  logen.6 

Annorlunda  matte  det  dock  ha  sett  ut  under  gamla 
tider,  da  till  gladjen  under  fikontraden  och  mellan  vin- 
rankorna  sallade  sig  sangen  och  jublet  fran  dem,  som 
trampade  vinpressarna,  under  det  den  roda  saften  rann 
AiCr  u  dCt  Ur  kliPPan  uthugg«a  vinkaret.  Anda  bortifran 
Moabs  berg  pa  andra  sidan  Doda  hafvet  och  ned  till 
Medelhafskusten  genljodo  da  kullarna  och  hojdema  i  Pale- 
stina  af  sang  och  musik  fran  cittror  och  pukor,  som  beled- 
sagade  dansen  vid  skordefesten  (Dom.  9:  27).  Darfor  hafva 
profeterna  sa  ofta  kladt  sina  tankar  i  derma  for  folket  sa 
fatthga  bild.  Och  det  ar  betecknande,  att  den  med  ftirkarlek 
anvandes,  nar  det  ar  fraga  om  att  gora  slut  pd  den  ostbrda, 
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landtliga  lyckan  och  frojden,  tydligen  i  afsikt  att  fram- 
halla  den  fruktansvarda  kontrasten  mellan  sakerheten  och 
domskatastrofen:  »Ryta  skall  han  (Gud)  ofver  sin  mark 
och  uppstamma  efter  vintrampares  sed  en  skordesang  of- 
ver alia  jordens  inbyggare.  Det  ljudet  skall  ga  intill 
varldens  ande»,  sager  Jeremias  25:  30,  jfr  48:  33,  Jes. 
,6:   10;  63:    1   f.,  Uppb.   19:    15. 

Palestina,  har  sasom  vi  sett,  ej  forlorat  sin  formaga 
att  frambringa  flera  sorters  vin,  ehuru  dess  mohamme- 
danska  invanare  hindras  af  sociala  och  religiosa  fordomar 
att  draga  nytta  af  vinodlingen.  Intressant  ar  for  ofrigt, 
att  Hebron,  darifran  de  af  Moses  utsanda  spejarne  med- 
forde  en  drufklase,  som  utgjorde  en  borda  for  tva  man 
i  sander  (4  Mos.  13:  24),  sasom  kannetecken  pa  landets 
frukt  (v.  21),  annu  i  dag  frambringar  vinklasar  af  anda 
till  12  skalpunds  vikt.  Landet  var  uppfylldt  af  vingardar, 
da  Israel  tog  det  i  besittning  (5  Mos.  6:  n),  och  dar- 
for  kunde  det  kallas  ett  land,  som  »flyter  af  mjolk  och 
homing'/,  d.  v.  s.  drufhonung.  Den  afvenledes  forekom- 
raande  honungen  fran  vilda  bin  antyder,  da  den  fore- 
kommer  i  storre  mangd,  att  landet  for  en  tid  legat  ode, 
sasom  fallet  skulle  blifva,  nar  assyrierna  fatt  harja  det 
(jfr  Jes.  7:  15,  16  med  vv.  21:  22).  Men  sa  sag  icke 
landet  ut,  nar  Israel  tog  det  i  besittning.  Den  druf- 
honung, som  infodingarne  annu  koka  af  den  utpressade 
drufsaften,  benamnes,  sasom  vi  redan  namnt,  af  dem  med 
ett  ord  {dibs),  som  alldeles  motsvarar  det  hebreiska  nam- 
net  (debascfi).  Sannolikt  var  det  samma  slags  drufhonung, 
som  Jakobs  soner  forde  med  sig  fran  Hebron  till  Egypten 
(1  Mos.  43:  n).  Denna  ordsprakslika  karakteristik  af 
landet  (»ett  land  som  flyter  af  mjolk  och  honung»),  sa- 
som passande  for  boskapsskotsel  och  vinodling,  far  en 
motsvarande  poetisk  omskrifning  i  Jakobs  valsignelse  (i 
Mos.  49:  11  f.):  »Vid  vintradet  binder  han  sin  mulasna. 
och  vid  vinrankan  sin  asninnas  son.  I  vin  tvar  han  sina 
klader  och  sin  mantel  i  drufvors  blod.  Hans  ogon  aro 
rodsprangda  af  vin,  och  hans  tander  aro  hvita  af  mjolk. ,» 
I  Moses'  sang  (5  Mos.  32:  14  f.)  heter  det  pa  liknande 
satt:  »Han  (Israel)  at  mjolk  af  kor  och  mjolk  af  far  och 
gumsars  fett  fran  Basan  o.  s.  v.,  och  drufvoblod  drack 
du  som  vin.»     Hos  profeten  Joel  skildras  landets  harliga 
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framtid  likaledes  darmed,  att  »bergen  skola  drypa  af  must 
och  hojderna  flyta  af  mjolk>  (Joel  3:  23,  jfr  Amos.  9:  13). 

Palestina  drifver  annu  en,  om  an  i  forhallande  till 
gamla  tider  (Hes.  27:  17)  obetydlig,  handel  med  denna 
drufhonung.  Tre  kilo  drufvor  gifva  ett  kilo  dibs.  Var 
dragoman  bar  medtagit  ett  parti  for  resan,  och  vi  ha 
redan  gjort  den  valsmakande,  nagot  for  sota,  bruna  ratten 
all  heder.  Hos  den  fattigare  befolkningen  tjanar  den  som 
socker,  for  de  sjuka  ersatter  den  vinet.  — 

Sedan  vi  arbetat  oss  upp  for  bergsluttningen  mellan 
terrasserna,  hade  vi  riklig  beloning  for  modan.  Utsikten 
var  en  af  de  basta  man  kan  fa  i  sodra  Palestina,  och  vi 
forvanade  oss,  att  si  fa  resande,  enligt  hvad  en  af  vin- 
gardsvaktarne  forklarade,  uppsokte  den.  I  soder  nadde 
blicken  bort  till  berglandet  vid  Hebron.  Mot  denna  bak- 
grund  reste  sig  Frankerberget  nagot  i  oster.  Kupolerna 
och  tornen  fran  Jerusalem  foranledde  oss  att  sanda  vara 
vanner  dar  en  ny  halsning.  Oster  darom  glanste  i  afton- 
solen  Doda  hafvets  hemlighetsfulla  vattenspegel  och  langre 
till  vaster  Moabs  berg.  Ratt  oster  ut  ifran  oss  pa  andra 
sidan  den  djupa  Jordandalen  hojde  sig  Gileads  berg,  och 
bland  den  vidstrackta  bergmassan  kunde  vi  urskilja  nagra 
ljusa  punkter  pa  bla  botten,  hvilka  betecknade  Es-Salt. 
Man  har  velat  sammanstrilla  denna  ort  med  den  i  Israels 
historia  sa  viktiga  staden  Ramot  Gilead;  men  denna  torde 
ha  legat  nagot  nordligare.  I  vaster  strackte  sig  utsikten 
ofver  kustslalten  anda  ned  till  Medelhafvet.  I  norr  be- 
gransades  den  af  Efraims  berg  med  Garizim  och  Ebal, 
under  det  att  vi  litet  mer  mot  oster  kunde  se  upp  anda  till 
Safed  i  norra  Galileen  och  skymta  Stora  Hermons  sno- 
tackta  hjassa.  Den  underbart  rena  luften  och  landets 
totala  brist  pa  hvad  vi  kalla  skogar  gor  det  mbjligt  att  fran 
sadana  hojder  som  Tell  ' Asur  ofverskada  sa  vidstrackta 
delar  af  landet.  Till  en  dylik  hdjd  ha  vi  val  att  forlagga 
Abrahams  vistelseort,  da  han  mottog  loftet:  »Lyft  upp 
dina  ogon  och  se  ut  fran  rummet,  dar  du  star,  mot  norr, 
mot  soder,  mot  oster  och  mot  vaster.  Ty  hela  detta  land, 
som  du  ser,  vill  jag  gifva  dig  och  din  sad»  (1  Mos.  13:  14). 
Ja,  har  i  narheten,  mellan  Betel  och  'Aj,  maste  den  store 
patriarken  mer  an  en  gang  ha  haft  sina  talt  uppslagna 
(jfr  1   Mos.   12:  8;    13:  3)      Har  har  han  tillsammans  med 
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de  sina  fort  detta  enkla  lefnadssatt,  sadant  som  vi  antra 
kunna  studera  det  hos  oknens  soner,  beduinerna.  Dar 
stod  familjens  talt,  och  rundt  omkring  vallade  dess  tja- 
nare  hjordarna.  Har  gingo  kamelerna  i  bet  med  sina 
kalfvar,  styfva  och  hogtidliga,  sasora  de  annu  i  dag  aro 
att  skada  afven  i  fritt  tillstand.  Pa  de  branta  klippslutt- 
ningarna  klattrade  de  envisa,  langorade  getterna,  i  dal- 
sankningen  rorde  sig  de  mera  forsiktiga  faren  och  langre 
tied,  dar  graset  vaxte  saftigare,  den  korthorniga  not- 
boskapen.  Slafvar  vaktade  hjordarna  och  hollo  dem  i 
ordning  med  stenkastning,  och  slafvinnor  beredde  smoret 
i  getskinnssackar.  Tidigt  pa  morgonen  stod  Sara  upp  och 
bakade  brodet  for  dagen  ofver  en  koleld  framfor  taltet. 
Om  aftonen  samlades  alia  hjordarna  vid  nagon  kalla  i 
narheten.  Med  den  inbrytande  skymningen  bredde  sig 
djup  stillhet  ofver  herdelagret,  nagra  af  herdarne  hollo 
vakt  ofver  de  hvilande  hjordarna,  och  vid  kolelden  be- 
rattade  patriarken  for  de  sina  om  Guds  underbara  vagar 
och  hans  kallelse  till  honom  att  utvandra  fran  sitt  hem- 
land  i  oster  och  blifva  en  framling  i  loftets  land.  Trots 
de  stora  och  maktiga  loften,  tiil  hvilka  han  hade  att 
trygga  sig,  har  han  val  mer  an  en  gang  kant  trycket  af 
sitt  framlingsskap,  och,  nar  den  inbrytande  nattens  stillhet 
lagt  de  ofriga  i  somn,  med  ett  visst  vemod  i  blicken  ska- 
dat  upp  till  den  dunkelblaa  himmeln  och  de  tindrande 
stjarnorna.  Men  i  dylika  stunder  har  afven  Gud  forsak- 
rat  honom:  »Sadan  skall  din  siid  i  detta  land  varab 


Vinodling  i  Palestina  forr  och  nu. 


Da  vinodlingen,  enligt  hvad  vi  sett,  spelat  en  stor 
roll  i  Palestina,  torde  det  mahanda  vara  af  intresse  att 
litet  narmare  lara  kanna  de  nuvarande  forhallandena  vid 
vinodlingen  afvensom  dess  utstrackning  och  bruket  af  vin 
i  gamla  tider. 
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Jag  har  papekat,  att  mohammedanernas  religiosa  upp- 
fostran  lagger  hinder  i  vagen  for  en  kraftigare  uppblomst- 
ring  af  vinodlingen.  Men  ehuru  mohammedanema  ej 
dricka  vin,  sa  tycka  de  dock  mycket  om  att  ata  vindruf- 
vor,  drufhonung  och  drufsaft,  af  hvilka  artiklar  de  afven 
exportera  en  del.  Bland  de  kristna  och  judarne  tilltager 
alltmer  antalet  af  dem,  som  sysselsatta  sig  med  vinodling. 

I  niellersta  och  nordliga  delen  af  Syrien  vaxer  vin- 
rankan  pa  manga  stallen  vild.  Pa  Libanon  har  man  fun- 
nit  ej  mindre  an  4  olika  sorters  vilda  drufvor,  och  i  norra 
delen  af  Syrien  forekommer  annu  en  art,  hvilken  dock 
mojligen  kan  vara  densamma  som  en  af  de  pa  Libanon 
forekommande. 

Af  de  odlade  vinsorterna  kan  exempelvis  namnas  fran 
trakten  af  Jerusalem  tvenne  slag  fran  Tabuke-drufvan  och 
ett  slag  fran  Djendale-drufvan.  Tabuke-rankan  lamnar 
dels  hvita  drufvor,  hvilka  atas  utan  att  pressas,  dels  svarta, 
hvilka  tjana  till  vinberedning.  Djendale-rankan  lamnar 
hvita  drufvor,  hvilka  anvandas  till  vinberedning.  De  in- 
flyttade  tyska  kolonisterna  hafva  infort  flera  europeiska 
vin  sorter. 

I  Jerusalem  och  Hebron  gar  man  till  vaga  pa  fol- 
jande  satt  vid  anlaggandet  af  en  vingard.  Fellachen  graf- 
ver  gropar  pa.  40  cm.  djup  och  40  x  10  cm.  omfang 
och  nedlagger  dari  en  stickling,  en  gren  af  en  aldre  vin- 
stock,  pa  minst  en  meters  langd.  Denna  gren  bestar 
ungefar  till  halften  af  en  aldre  stam  och  nedlagges  i  den 
uppgrafda  gropen  sa,  att  dess  yngsta  del  koinmer  att 
hoja  sig  ofver  jordytan.  Sadana  sticklingar  nedsattas  pa 
ungefar  tre  meters  afstand  fran  hvarandra.  Anledningen 
till  att  man  lamnar  ett  sa  stort  mellanrum  ligger  dels 
dan,  att  fellacherna  vanligen  bearbeta  sina  vingardar  ge- 
noni  att  jilbja  upp  jorden  mellan  vinstockarna,  da  dessa 
ej  fa  sta  hvarandra  for  nara,  for  att  ej  refvorna  skola 
skadas,  dels  dari,  att  de  lata  refvorna  delvis  vaxa  utefter 
jorden  for  att  paskynda  drufvornas  mognad  och  hoja 
deras  sockerhalt. 

Da  den  nysatta  sticklingen  uppnatt  en  alder  af  5—6 
ar,  afskares  den  5 — 6  cm.  djupt  under  jordytan  med  en 
krokig  tradgardsknif.  Af  de  darefter  uppspirande  skotten 
later  man  endast  ett  vaxa,  de  andra  afskaras.     Det  bibe- 
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hallna  skottets  fdrgreningar  later  man  darpa  antingen  vaxa 
utefter  market!,  eller  leder  man  dem  uppfor  palar,  allt 
eftersom  man  vill  producera  drufvor  for  vinberedning  eller 
for  att  atas  opressade.  Pa  andra  eller  tredje  aret  gifver 
man  de  till  vinberedning  bestamda  skotten  ett  stod  af  en 
60  cm.  hog  trapale.  I  Jerusalem  later  man  en  del  af  de 
arsskott,  som  det  utefter  jorden  liggande  aldre  hufvud- 
skottet  (skankeln)  utsander,  afvensom  mindre  sidoskanklar 
vaxa  ut.  I  Hebron  afklipper  man  vid  slutet  af  fjarde 
aret  skankeln  i  spetsen  nagra  centimeter  och  later  den  ej 
ofverskrida  denna  langd;  alia  grenar  och  sidoutskott  af- 
skaras,  utom  vid  yttersta  anden  af  hufvudskottet,  dar  man 
laranar  dem  frihet  att  forgrena  sig. 

Gddsling  fdrekommer  endast  vid  den  fdrsta  anlagg- 
ningen  och  da  ej  i  omedelbar  narhet  af  den  blifvande 
vinstocken  utan  pa.  de  mellanliggande  fria  fiackarna.  Se- 
dan man  satt  sticklingarna,  sar  man  under  tre  ars  tid 
bonor,  arter,  gurkor  och  kurbitsliknande  frukter  pa  den 
blifvande  vingarden. 

Nagra  drufvor  kan  man  ej  vanta  sig  fdrran  pa  andra 
och  full  skdrd  fdrst  pa  fjarde  aret  af  »skankelns»  bestand. 

Plojningen  eller  omhackningen  af  vingarden  sker 
mellan  december  och  april  tva  till  tre  ganger  om  aret. 
Vid  plojningen  maste  en  person  ga  framfor  oxarna  och 
lagga  refskanklarna  ur  vagen.  Manga  grenar  blifva  dock 
darvid  skadade,  men  nya  skott  komma  i  stallet,  och  af 
dessa  later  man  de  basta  vaxa. 

Pa  samma  satt  som  det  har  beskrifna  gar  fellachen 
vanligen  till  vaga  i  hela  Palestina.  Dar  man  planterat 
vin  pa  mycket  branta  terrasser,  hanga  skanklarna  ofta  ned 
fran  murar  eller  ledas  uppfor  sadana. 

Nagot  annorlunda  arbeta  de  tyska  kolonisterna  vid 
Sarona  i  narheten  af  Jafa,  vid  Jerusalem  och  Haifa  lika- 
som  judarne.  Man  satter  i  december  sticklingar  i  75  cm. 
vida  och  lika  djupa  hal  pa  2 — 2  '/,  meters  afstand  fran  hvar- 
andra.  Sticklingens  nedsattning  afpassas  sa,  att  den  dfver 
jorden  uppstigande  delen  visar  tva  dgon,  af  hvilka  det 
ena  helt  nara  marken.  Under  sommaren  utvecklas  fran 
det  nedersta  dgat  1 — 3  skott.  Under  andra  vintern  graf- 
ver  man  en  5  cm.  djup  grop  omkring  sticklingen,  afskar 
de   ofversta  rdtterna  och  de  fdrhandenvarande  skotten  sa 
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mycket,  att  ingen  »ved»  synes  ofvaa  marken,  sedan  gro- 
pen  igenfyllts.  Pafoljande  sommar  bildas  nya  skott.  Man 
forfar  med  dessa  under  den  foijande,  den  tredje  vintern, 
sasom  under  den  andra.  Pa  den  tredje  sommaren  upp- 
satter  man  palar  for  de  starka  vinstockarna,  alia  skott 
afskaras  nere  vid  marken  utom  det  basta,  som  fastbindes 
vid  palen.  Detta  skott  far  vaxa  till  en  langd  af  45  —  50 
cm.  Nasta  ar,  alltsa  det  fjarde  efter  sattandet  af  stick- 
lingen,  bar  vinstocken  de  fdrsta  drufklasarna,  hvilkas  vikt 
kan  belbpa  sig  till  3  kilogram.  Full  skord  kan  man 
vanta  forst  pa.  6:e  eller  7  :e  aret.  For  att  kunna  tillmotesga 
efterfragan  af  rodvin  foradla  de  tyska  kolonisterna  ofta 
refvor,  som  bara  hvita  drufvor,  medelst  inympning  af  sa- 
dana,  som  bara  roda.  Mellan  november  och  april  »ren- 
sas  grenarna»,  hvarvid  man  tillser,  att  de  ej  fi  ofverskrida 
en  hbjd  af  60  cm.,  pa  det  refvorna  ma  utvecklas  sa  nara 
jorden  som  mojligt  och  tillgodogora  sig  dess  varmeutstral- 
ning.  Fran  7:e  aret,  da  refvorna  blifvit  nog  starka  att 
bara  sig  sjalfva,  aflagsnas  stodjepalarna. 

Drufskorden  intraffar  i  Palestina,  hvad  betraffar  sadan 
frukt  som  ates  omedelbart,  fran  och  med  augusti.  De 
for  vinberedning  bestamda  svarta  drufvorna  skordas  i  Sep- 
tember, de  hvita  ungefar  en  manad  senare. 

De  kristna  fellacherna  »trampa«  drufvorna  i  en  lamplig 
klippfordjupning  eller  pa  en  for  andamalet  stenlagd  plats, 
hvarifran  en  ranna  leder  saften  ned  i  en  for  dess  upp- 
tagande  anlagd  fordjupning.  I  Hebron,  dar  vinhandteringen 
bedrifves  foretradesvis  af  judar,  later  man  drufvorna  ligga 
hela   16  dagar  pa  hustaken,  innan  man  pressar  dem. 

De  tyska  kolonisterna  i  narheten  af  Jerusalem  lata 
»uttrampa»  de  hvita  drufvorna  och  medelst  en  press  ut- 
pressa  lamningarna  efter  dem,  hvarpa  den  senare  utpres- 
sade,  pa  garfamne  rika  saften  slas  tillsammans  med  den 
egentliga  drufsaften.  De  roda  drufvorna  losgor  man  forst 
med  ett  verktyg  fran  deras  fasten  och  lagger  dem  sa  i 
ett  for  jasning  afsedt  fat,  dar  de  blifva  liggande  4 — 7 
dagar.  Darpa  aftappas  vinsaften,  och  den  i  drufskalen 
annu  kvarvarande  saften  utpressas. 

Efter  2  till  4  manaders  tid  ar  sa  val  det  hvita  som 
det  roda  vinet  drickbart.  Enligt  i  Jerusalem  gjorda  er- 
farenheter  skall  det  efter  tysk  metod  beredda  vinet  vinna 
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i    godhet    genom   att  sparas  anda  till  7   ar,  men  darefter 
hvarken  forbattras  eller  forsamras. 

Det  i  Jerusalem  eller  Palestina  ofver  hufvud  odlade 
vinet  har  en  tamligen  skarp  smak  och  paminner  nagot 
om  konjak.  Far  det  ligga  nigra  ar,  har  det  ett  gynn- 
samt  inflytande  pa  matsmaltningen.  Efterfragan  fran  Eu- 
ropa  ar  tamligen  stark.  Prisen  variera  nagot:  for  nytt 
hvitvin  (utan  fat)  ungefar  35,  for  gammalt  ungefar  75  kr., 
for  nytt  rodvin  75,  for  gammalt  90  kr.  for  hektolitern. 

De  pa  Libanon  odlade  vinsorterna  hafva  i  allmanhet 
en  sotare  smak  an  de,  som  odlas  vid  Jerusalem.  Later  man 
dem  ligga  nagra  ar,  vinna  de  i  fortrafflighet  men  blifva 
pa  samma  gang  mera  rusande.  Ettarigt  vin  saljes  i  Bejrut 
till  ungefar  25 — 30  ore  litem. 

Sasom  redan  ar  antydt,  anvandes  en  stor  del  af  vin- 
skorden  till  mat  utan  att  pressas.  Emellertid  har  man  i 
de  fiesta  trakter  i  Palestina  ej  sa.  lampliga  drufvor  for 
detta  andamal  som  t.  ex.  i  Smyrna. 

En  icke  oansenlig  mangd  vindrufvor  torkas  till  russin. 
Hufvudorterna  for  denna  produktion  ligga  i  Syrien  (Da- 
maskus  och  Libanon);  dock  ar  trakten  kring  es-Salt  i 
det  gamla  Gilead  afven  beromd  i  detta  hanseende.  Den 
storsta  delen  af  russinen  exporteras  till  Egypten,  Mindre 
Asien,  och  en  liten  del  gar  till  Europa.  Endast  en  mycket 
ringa  del  firmer  anvandning  inom  landet.  I  Jerusalem  kokar 
man  den  torkade  frukten  tillsammans  med  torkade  apriko- 
ser,  fornamligast  fran  Damaskus,  och  begagnar  det  hela 
sedan  sasom  ett  slags  kompott.  Pa  Libanon  gora  de 
kristna  konjak  af  russin. 

Om  drufhonungen  (dibs)  ha  vi  forut  talat.  Den  be- 
redes  exempelvis  i  Hebron,  Jerusalem  och  pa  Libanon  i 
nagot  stbrre  skala  men  afven  annorstades,  dar  man  har 
nagon  vinodling. 

Afven  en  icke  obetydlig  mangd  drufsaft  beredes  for 
export  i  trakten  af  Jerusalem,  i  Galileen  och  pa  Libanon. 
Den  anses  af  de  infodda  for  dyrbar  for  att  forbrukas 
hemma.  Drufsaften  beredes  pa  det  satt,  att  man  kokar 
den  utpressade  musten  3 — 6  timmar  alltefter  drufvornas 
vattenhalt  och  darefter  tappar  den  pa  krus  eller  i  sackar 
af  garfvadt  bockskinn.7 


Genom  Palestina. 
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Om  vinodlingens  stora  utbredning  i  Palestina  under 
gamla  tider  vittna  flera  stallen  i  Garala  och  Nya  testa- 
mentet.  Vinstocken  namnes  bland  landets  hufvudproduk- 
ter  (i  Mos.  49:  11;  5  Mos.  6:  11;  4  Mos.  16:  14;  Jos. 
24:  13)  tillsammans  med  fikontradet  (Jer.  5:  17;  40:  10; 
Hos.   2:   12;   2  Kon.   18:   32)  och  olivtradet  (Jos.  24:  13; 

1  Sam.  8:  14;  2  Kon.  5:  26).  Israels  konungar  raknade 
bland  sina  domaner  afven  vingardar  (1  Kron.  27:  27;  2 
Kron.  26:  10),  och  i  forstlingsfrukternas  rad  (de  s.  k. 
bikkurlm)  intogo  vindrufvorna  det  3:e  rummet  af  de  7 
bestamda  fruktsorterna :  hvete,  korn,  vindrufvor,  fikon, 
granatapplen,  Oliver  och  homing.  Vinodlingens  utbred- 
ning bekraftas  afven  af  profeternas  bildsprak,  dar  vin- 
stocken eller  dess  frukt  berores  nastan  i  hvarje  profetiskt 
tal,  och  detta  lika  mycket  om  det  galler  en  loftesrik 
framtid  eller  en  forestaende  dom  (Jes.  7:  23;  61:  5;  Jer. 
6:  9;  Hos.  2:  12;  Sak.  8:  12;  Mai.  3:  n).  Profeterna 
lana  ej  blott  enskilda  bilder  fran  vinstocken  och  dess 
skotsel  (Jes.  1:  8;  18:  5;  34:  3;  Jer.  6:  9;  Hos.  14:8), 
utan  vinstocken  eller  vingarden  utgbr  afven  medelpunkten 
for  parabler  (Matt.  20:  1  f . ;  21:33  Q>  allegorier  (Joh. 
15),  fabler  (Dom.  9:  8  f.)  o.  s.  v.  Ofta  forekommer  un- 
der skiftande  form  jamfbrelsen  mellan  Israels  folk  och  en 
vinstock  eller  en  vingard  (Ps.  80:  9  f. ;  Jes.  5;  Jer.  2:  21; 
Hes.  17:  6  f.;  Hos.  10:  1).  En  plastisk  framstallning  af 
denna  bild  utgjorde  den  stora,  af  massivt  guld  bestaende 
vinstock,  som  var  anbragt  pa  frontvaggen  till  det  Hero- 
dianska  templet  och  hvars  drufklasar,  enligt  Mischnan 
lika  stora  som  en  manniska,  och  lbf  standigt  voro  i  till- 
vaxt.  Vissa  synagogor,  sasom  t.  ex.  »vinstockens  syna- 
goga»  i  Sepforis,  voro  afven  prydda  med  emblemer  af 
vinstocken.  I  bfverensstammelse  harmed  framstalla  de 
makkabeiska  mynten  en  stor  gyllene  vinstock  sasom  bild 
af  Palestina.  Aristobulus  II  skickade  afven  en  vinstock 
af  guld,  vard  500  talenter,  sasom  skank  till  Pompejus  i 
Rom;  denna  uppstalldes  i  Jupiters  tempel.8 

Vinrankan  vaxte  \al  i  aldsta  tider  sasom  annu  delvis 
vild  (Hes.  15:  2,  jfr  Jes.  5:  2).  Vinodlingen  var  sakert 
utbredd  ofver  hela  landet,  se   1   Sam.  8:  14;  Jer.  39:  10; 

2  Kon.  25:   12;  Neh.   5:  3,  af  hvilka  stallen  det  framgar, 
att    vingardar    voro   lika   vanliga  som  akrar  och  olivtrad- 
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gardar.  Sarskildt  beromda  aro  Engeddis  (Hog.  vis.  1:  14) 
vingardar,  drufdalen  vid  Hebron  (4  Mos.  13:  24);  namnda 
aro  afven  Sikems  omgifningar  (jfr  Dora.  9:  27),  Karmel 
i  Juda  (2  Kron.  26:  10),  Jisreel,  dar  Nabot  och  Akab 
hade  sina  vingardar  (1  Kon.  21:  1  f.),  Libanon  (Hog. 
vis.  8:  11;  Hos.  14:  8)  ocb  flera  distrikt  pa  ostra  sidan 
af  Jordan  (Jes.  16:  8  f.,  Jer.  48:  32).  Josefus  omtalar 
afven  sjon  Gennesarets  strander  sasom  bekanta  for  vin- 
odling,  och  i  Mischnan  namnas  i  detta  hanseende  Sarons 
slatt  och  en  mjingd  andra  mestadels  obekanta  orter.  I 
fjarde  arhundradet  eft.  Kr.  voro  Askalon  och  Gasa  be- 
romda for  sitt  fdrtraffiiga  vin,  som  utfordes  till  Syrien  och 
Egypten.0 

Vill  man  ytterligare  forvissa  sig  om  vinodlingens  ut- 
strackning  under  gamla  tider  i  Palestina,  sa  ma.  man  nar- 
mare  undersoka  t.  ex.  trakten  kring  Betlehem,  dar  den 
flyktige  resanden  nu  ser  en  vidstrackt  bergsbygd  med  kala, 
ofruktbara  kullar,  hvilka  dock  vid  narmare  undersokning 
uppvisa  flera  spar  efter  gamla,  sorgfalligt  anlagda  terrasser 
och  i  klippan  uthuggna  presskar.  Ett  minne  af  vinodlin- 
gens blomstring  har  landet  annu  bevarat  i  manga  namn. 
Sa  t.  ex.  kallas  en  stor  del  af  den  sasom  en  fullstandig 
vildmark  inkopta  jordstrackan  vid  det  syriska  barnbemmet 
utanfor  Jerusalem  af  den  infodda  befolkningen  Kenn,  vin- 
berg.  Under  gamla  tider  hade  flera  stader  fatt  namn  af 
den  dar  bedrifna  vinodlingen,  t.  ex.  Abel  Keramin  (Dom. 
n:  33),  Bet  Kerem  CJer.   6:    1,  Neh.  3:    14). 

Judarne  pa  Jesu  tid  kande  flera  sorters  vin,  namligen: 

1.  Hllisto?i  (—  gr.  ffiloovov),  ett  sott,  svagt  vin,  ma- 
handa  nyss  utpressad,  eller  i  jasning  stadd  vinsaft; 

2.  Kuschi,  svart  vin,  hvilket  val  var  ett  af  svarta 
drufvor  beredt,  oblandadt  rodvin; 

3.  Simmukim,  ett  af  torkade  vindrufvor  beredt  vin; 

4.  Ett  med  rokelse  behandladt  sott  vin; 

5.  Kondlton,  jajin  hartzkach,  kryddadt  vin  (Hoga 
vis.  8:  2);  fran  detta  skilde  sig  val  icke  det  »parfyme- 
rade  vinet» ; 

6.  Schekdr,  hvilket  var  ett  lindrigt  jast  och  kokadt 
sott  vin.  Kokningen  tjanade  val  till  att  bibehalla  det  sott 
och  bevara  det  for  att  surna.  Det  torde  komma  ett  pa 
I.ibanon  nu  anvandt  helu-  eller  sot-vin  nara;  detta  beredes 
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pa  det  satt,  att  man  kokar  den  lindrigt  jasta  vinsaften  och 
daraf  frambringar  ett  sott  vin,  hvilket,  uppblandadt  med 
vatten,  tjanar  till  dryck  under  hela  tret.  Fran  omkring 
600  eft.  Kr.  forstar  man  med  schekar  ett  af  drufskal, 
dadlar,  homing  o.  s.  v.  beredt  brannvin.  I  1  Sam.  1:  15 
afvensom  pa  alia  stallen,  dar  det  ar  fraga  om  foreskrifter 
for  en  nasir,  stalles  schekar  vid  sidan  af  jajin; 

7.  Jajin,  sakerligen  ej  olikt  det  nu  i  Tyskland  be- 
redda  vanliga  vinet.  Dess  berusande  verkan  bekraftas  tyd- 
ligen  af  flera  stallen  i  Gamla  testamentet.  Noah  (1  Mos. 
9:  21)  och  Lot  (1  Mos.  19:  32  f.)  blefvo  druckna  af 
jajin.  I  1  Sam.  1:  14  ropar  prasten  Eli  till  Hanna,  som 
han  tror  vara  berusad:  »Huru  lange  \  ill  du  vara  drucken? 
Lit  vinet  {jajin)  ga  af  dig!»  Och  Hanna  svarar:  »Vin 
{Jajin)  och  starka  drycker  (schekar)  har  jag  icke  druckit.» 
Jfr  Jes.   5:   22. 

Af  dessa  vinsorter  anvandes  vid  alia  gudstjanstliga 
handlingar  och  hogtidligheter,  dar  vin  forekom,  endast 
jajin;  de  andra  sorterna  voro  antingen  forbjudna  eller  var 
deras  anvandning  vid  religiosa  handlingar  bestridd. 

Da  nu  Jesus  fogade  sig  efter  alia  bland  judarne  van- 
liga seder  och  bruk,  sarskildt  nar  det  var  fraga  om  sa- 
dant  som  horde  till  gudstjansten  och  de  sarskilda  festlig- 
heterna,  kan  det  ej  rada  nagot  tvifvel  darom,  att  han,  da 
han  med  sina  larjungar  intog  den  ofliga  paskmaltiden, 
hvilken  enligt  foreskrifvet  bruk  skulle  besta  af  paskalam- 
met,  brod  och  jajin,  verkligen  begagnat  sig  af  det  senare. 
Det  af  flera  ofverdrifna  nykterhetsvanner  gjorda  pastaen- 
det,  att  Jesus  skulle  ha  begagnat  ojast  vin,  ar  sa  mycket 
obegripligare,  som  sadant  vin  ej  har  funnits  eller  kan  An- 
nas. Men  man  kan  tryggt  ga  vidare  och  pasta,  att  Jesus 
afven  i  hvardagslag  begagnade  sig  af  vin  i  den  ena  eller 
andra  formen,  nar  sa  fallit  sig.  Eller  hur  vill  man  med 
en  annan  uppfattning  forklara  t.  ex.  utsagan  i  Luk.  7:33  f.; 
sjohannes  doparen  har  kommit,  och  han  hvarken  ater  brod 
eller  dricker  vin,  och  I  sagen:  Han  har  en  ond  ande. 
Miimiiskosonen  har  kommit,  och  han  ater  och  dricker' 
och  I  sagen:  Se  hvilken  frossare  och  vindrinkare,  publi- 
kaners  och  syndares  van!»  Judarne  voro  endast  forbjudna 
att  dricka  hedniskt  vin,  emedan  det  mojligen  kunde  vara 
libationsvin,    och    efter    detta   bruk  torde  Val  Jesus  afven 
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for  att  ej  uppvacka  forargelse  ha  fogat  sig.  Till  och  med 
esseerna,  sin  tids  asketer  och  socialister,  hafva  sannolikt 
icke,  .sasom  man  pastatt,  afstatt  fran  bruket  af  vin.  Ett 
dylikt  antagande  finner  intet  stod  i  de  aldre  kallorna  och 
har  darfor  pa  goda  grunder  blifvit  bestridt  i  nyare  tid.1" 


Betln  d.  4  april   1891. 

Grefvinnans  fortfarande  opasslighet  tillat  mig  i  daggora 
annu  en  utflykt  fran  Betel,  dar  var  karavan  fortfarande  ligger. 
Med  min  dragoman  till  ledsagare  brot  jag  upp  tidigt  i 
dagbrackningen  till  det  nordvast  fran  Betin  liggande 
DJifna,  det  gamla  Gofna,  som  fordom  varit  en  bety- 
dande  plats  och  hufvudorten  for  en  af  de  toparkier,  i 
hvilka  romarne  indelade  Judeen.  Byns  omgifningar  vi- 
sade  sig  fruktbara  och  i  hog  grad  tilltalande.  Man  und 
rade  ej  heller  pa  att  dess  400  invanare  voro  kristna,  ty 
sa  ser  det  vanligen  ej  ut  i  och  omkring  de  mohamme- 
danska  byarna.  Vi  besago  en  i  nigra  miner  inbaddad 
kyrka,  tillhbrig  grekerna,  soder  om  byn,  och  hollo  pa  att 
skramma  ihjal  den  i  djupaste  skimmer  hvilaude  vaktaren, 
da  jag  ville  narmare  undersoka  nagra  dar  funna  fornlam- 
ningar,  bland  annat  en  vacker  sarkofag,  som  insatts  i 
muren.  I  den  latinska  klosterskolan  i  byn  var  det  redan 
trots  den  tidiga  timmen  lif  och  rorelse,  och  en  infodd 
katolik  fran  klostret  atog  sig  att  blifva  min  vagvisare 
liingre  mot  vaster.  Sedan  jag  besett  nagra  rester  efter  en 
gamnial  kyrka  i  byn,  tog  jag  afsked  af  var  dragoman, 
som  atervande  till  Betin,  och  begaf  mig  ensam  med  min 
vagvisare,  Djirdjis,  i  nordvastlig  riktning  med  Tibne,  det 
gamla  Timnat  Serach,  sasom  nial. 

Min  ledsagare  forde  mig  genom  en  vacker  trakt  med 
omvaxlande  hojder  och  dalgangar.  For  ovanlighetens 
skull  hade  vi  till  och  med  en  jamforelsevis  bra  vag  att 
folja.  De  byar,  som  vi  sago  pa  nagot  afstand,  vittnade 
om  ett  visst  valstand,  och  vi  motte  flera  fellacher  pa  vag 
till  Jerusalem.  De  syntes  alia  vara  kristna  och  visade  sig 
till  och  med  intresserade  att  hora,  om  afven  jag  var  det. 
Ty  varr  tillato  mina  insikter  i  deras  sprak  ej  en  mera  in- 
gaende    konversation,    sa    att    jag    kunde    saga  en  af  de 
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motande,  att  kristendomen  bestir  i  nagot  annat  an  att 
gora  korstecknet,  hvilket  for  honom  tycktes  innebara  huf- 
vudsaken.  Han  atfdljdes  af  en  mohammedansk  fellach- 
kvinna  och  adagalade  i  sina  gester  mot  henne  nastan 
lika  mycket  fanatiskt  trots,  som  mohammedanerna  eljest 
visa  de  kristna. 

Stora  samlingar  af  olivtrad  fyllde  dalsankningarna 
och  hojdsluttningarna  utefter  vagen.  Hela  landskapet  syn- 
tes  ha  en  annan  karakter  an  det  vi  passerat  mellan  Jeru- 
salem och  Betln. 

Olivtradet  alskar  sallskap  och  star  hogst  sallan  en- 
samt  pa  nagon  enstaka  hojd.  Likaledes  synes  det  liksom 
husdjuren  halla  sig  i  manniskornas  grannskap.  Fellachens 
hela  arbete  med  olivodlingen  inskranker  sig  till  ympning, 
ifall  de  ifragavarande  traden  aro  vilda,  en  latt  plojning 
omkring  rotterna  och  borttagande  af  nagra  fortorkade 
grenar.  Denna  ringa  moda  lonar  tradet  med  riklig  frukt. 
Fellachen  sager  darfor  betecknande,  att  vinstocken  ar  en 
sitt,  en  omtalig  stadsdam,  som  fordrar  mycken  uppmark- 
samhet,  fikontradet  en  fellacha,  en  hardad  bondkvinna, 
som  trifves  trots  mindre  omsorgsfull  uppmarksamhet,  oliv- 
tradet ater  en  bedavije,  en  beduinkvinna,  som  trifves  och 
visar  sig  belaten  i  sjalfva  odemarken.  Nar  en  foradlad 
olivgren  inympats  i  tradet,  erofrar  han,  sager  fellachen, 
hela  det  vilda  tradet.  Paulus  anvander  en  motsatt  bild  i 
Rom.  ii,  da  han  talar  om  vilda  olivgrenar,  som  inympats 
pa  det  adla  olivtradet,  men  anmarker,  att  det  skett  -mot 
natural,  (v.  24),  med  hvilken  ordningen  i  Guds  rike  ej 
alltid  loper  parallellt. 

Olivtraden  forblifva  hela  aret  grona  (jfr  bilden  i  Ps. 
52:  10),  frukten  nedslas  forsiktigt  med  langa  stanger  (Jes. 
17:  6;  24:  13,  jfr  5  Mos.  24:  20),  samlas  darpa  och  ut- 
bredes  pa  taket  af  boningshusen  eller  pa  nagot  annat 
upphojdt  stalle,  pa  det  den,  sasom  fellachen  sager,  ma 
komma  i  jasning.  Darefter  males  och  pressas  den.  Den 
efter  pressningen  kvarblifna  drafven  anviindes  sasom  for- 
traffligt  brannmaterial  vid  kalkugnar  o.  s.  v.  Oljan  tja- 
nar  till  naringsmedel,  lampolja  och  medicin.  Brod,  dop- 
padt  i  olja,  ates,  da  fellachen  ej  har  annat  sofvel,  annu 
sasom  hos  ankan  i  Zarpot  (1  Kon.  17).  Araberna  smorja 
sig  afven  giirna  med  olivolja  och  pasta,  att  de  kanna  sig 
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starkta  daraf.  Vid  allahanda  yttre  och  invartes  sjukdomar 
tjanar  oljan  sasom  botemedel.  Sa  maste  afven  forhallan- 
det  ha  varit  pa  Jesu  tid;  de  af  honom  utsanda  liirjungarne 
anvande  sannolikt  det  vanliga  lakemedlet  (Mark.  6:  13), 
likasom  den  barmhartige  samariten  i  sitt  forhallande  till 
den  i  rofvarhiinder  fallne  mannen,  da  han  got  vin  och 
olja  i  hans  sar  (Luk.  10).  I  ofverensstammelse  harmed 
har  man  val  afven  att  forsta  orden  i  Jak.  5:  14,  hvarige- 
nom  detta  af  katoliker  och  manga  protestanter  sa  ofta 
missfdrstadda  stalle  far  den  naturliga  meningen,  att  man 
vid  pakommande  sjukdomsfall  skall  anvanda  de  naturliga 
lakemedlen   och  vanda  sig  i  bdn  till  den  hogste  lakaren. 


Vid    middagstiden   hade  jag  natt  mitt  mil,  det  obe- 

tydliga  ruinstallet  Tibne.     Det  motsvarar  sannolikt  Timnat 

Serach,    som    Josua    efter   landets  delning  tick  till  besitt- 

ning    och    dar    han    slog   sig    ned  (Jos.   19:   50).     Har  1 

narheten    skall   han  afven  ha  blifvit  begrafven  enligt  upp- 

giften    i    Jos.    24:  30  och  Dom.  2:  9.     Stallet  omnamnes 

kfven    i     1    Makk.  9:   50  och  pa  flera  stallen  hos  Josefus 

sasom   Tamna,  liggande  nara  Gofna  och  Lydda.    I  sjalfva 

verket  visade  sig '  afstandet  harifran  och  till  Lydda  ej  stort 

langre,  an  det  jag  nyss  passerat  fran  Djifna.     Vaster  om 

ruinerna  iakttog  jag  en  stor  hala,  hvilken,  att  doma  efter 

ljudet,    som   framkallades  af  stampningar  pa  dess  botten, 

mojligen  doljer  ett  underjordiskt  rum.     Halans  vaggar  och 

tak    voro    svarta    af   rok,    och    flera   tecken  antydde,    att 

herdar    dar    haft    lager   med  sina  hjordar.     Nagot  langre 

i    soder    syntes    flera    intressanta    grafvar,    bland    hvilka 

fransmannen    Guerin    trott    sig    finna   sjalfva  Josuas  graf. 

Till    tvenne    af    dessa    grafvar    ledde  ordentliga  portaler, 

uthuggna    i    klippvaggen,  och  grafkamrarnas  vaggar  voro 

i  den  ena  delade  i  en  mangd  sma  nischer  af  egendomhg 

form.11 

Stallets  omgifning  var  leende  och  en  bild  af  stor 
fruktbarhet.  Ett  par  kvinnor,  som  i  narheten  varit  sys- 
selsatta  med  arbete,  hade  slagit  sig  ned  vid  en  af  graf- 
varna,    som    var    fylld    med    vatten,    och  spisade  dar  sin 
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enkla    middag,    bestaende    af  brod  och  grdna  stjalkar  af 
en  vaxt,  Iiknande  vara  bondbdnor,  med  syrlig  smak. 

Fran  en  af  bojderna  hade  jag  en  fdrtrafflig  utsikt  dfver 
omgifningen  och  en  mangd  ansenliga  byar   med  hvitglan- 
sande    hus.     I    fraga   om  mindre  byar  i  Palestina  ar  det 
ofta    svart   nog   att  pa  afstand  afgdra,  om  man  har  man- 
mskobonmgar    eller    en    samling    stenhdgar    framfor    sig 
Husen^  uppforas  visserligen  har  dfvervagande  af  sten,  na- 
gon  gang  sasom  pa  de   storre  slatterna  af  soltorkadt  t'egel 
Men    pa    de    fattigares    hus   utbredes  ofvanpa  taket  bruk 
eller  jord,    och   nar  graset  om  varen  dar  vaxer  gront    sa 
hknar  ^ett    sadant    hus    pa    afstand  en  stenhdg  med  jord 
ofvanpa.     I  mera  valmaende  byar,  dar  flera  af  husen  aro 
forsedda    med    ett    rum    i    ofre  vaningen  och  ett  hvalfdt 
tak    ar  det  mgen  svarighet  att  pa  afstand  igenkanna  man- 
niskobomngarna. 

Ratt  i  norr  skimrade  pa  en  upphdjd  plata  byn  Bet 
Rima  emot  mig  i  solljuset.  Bland  alia  de  stallen,  dit 
man  sdkt  fdrlagga  Samuels  Rama  eller  Ramataim  Sofim 
har  denna  ort  obestridligt  det  basta  laget.  Har  foddes 
salunda  Samuel,  har  lefde  och  verkade  han,  och  har 
blef    han    afven    begrafven    (i    Sam.    i:  i      lg-    a,.  x. 

2°:  f-  ,D,etta  ^araa  bor,  efter  hvad  fdrut  ar'namndt' 
saledes  skiljas  fran  Rama  i  Benjamin;  jfr  berattelsen  i  i 
bam  10:  2  dar  den  Mn  Samuels  Rama  till  Gibea  ater- 
vandande  Saul  forst  kommer  till  Benjamins  grans  och  sa 
.11  narheten  af  Betel  (v.  3),  hvilket  forutsatS,  att  stall" 
(Rama),  dar  han  bhfvit  smord  till  konung,  lag  utanfor 
Benjamins  granser.  Med  delta  Ramataim  ar  ett  i  Makk 
11.  34  omtaladt  Ramatem  sannolikt  afven  identiskt,  och 
har  har  man  afven  enligt  Eusebius  att  sdka  det  nytesta- 
rnenthga  Arimatia,  den  fromme  radsherren  Josefs  fddelse- 
stad  (Luk.   23:   50).12 

PI  atervagen  tick  jag  erfara  nlgot  af  Palestinas 
sarocco.  Under  det  temperaturen  steg  hastigt  och  luften 
kandes    tung    och    kvalmig,    dfverdrogs    himmeln    af   en 

at  sloja,  atmosfaren  fylldes  af  stoft  och  damra,  och 
blommorna   och    vaxterna  antogo  ett  vissnande  utseende 

rorsten  blef  outhardlig,  och  vattnet  i  min  sadelflaska 
kandes  hett  1  munnen.  Min  vagvisare  bdrjade  grafvn 
1    yttersta    hornen    af    sin    mantel,    dar    han    fann   naera 
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russin,  sorn  fallit  ned  fran  den  tomda  fickan.  Det  foil 
mig  nu  i  minnet,  att  jag  hade  nigra  dylika  laskefrukter  i 
mill  ytterrock  bakom  mig  pa  hastryggen,  och  da  jag  kunde 
bjuda  honom  en  hel  nafve  full,  visade  han  sig  sa  tacksam, 
att  han  holl  pa  att  omfamna  och  kyssa  min  ena  fot.  Afven 
min  hast  led  af  den  heta  ostvinden,  och  jag  kande,  hur 
hans  krafter  afmattades  under  mig.  Under  inflytandet  af 
en  sadan  het  dstanvind  var  det,  som  profeten  Jona  6n- 
skade  sig  doden  (Jon.  4:  7),  och  jag  larde  mig  under 
dessa  5  timmars  ridt  battre  fdrsta  hans  otalighet.  De 
vissnade  cyklamerna  vid  vagkanten  forde  mig  Iter  till 
minnes  en  bild  af  psalmisten,  hvilken  afven  efter  denna 
dag  framstar  for  mig  i  klarare  belysning:  »En  manniskas 
dagar  aro  sasom  graset;  hon  blomstrar  sasom  blomstret 
pa  marken.  Nar  vinden  gar  diirofver,  ar  det  icke  mer, 
och  det  kanner  icke  mer  sitt  rums  (Ps.  103:  15  f.,  jfr 
Hes.   17:   10;    19:   12). 

Den  heta  sydostvinden  kommer  fran  den  Syrisk-ara- 
biska  dknen  och  fortsatter  att  blasa  ofta  anda  till  3,  6,  9 
och  flera  dagar.  Den  kan,  nar  den  blir  valdsam,  fdrstdra 
bade  trad  och  hus.  Ibland  kommer  den,  sasom  fallet 
var  i  dag,  som  en  uttrottad  drn  med  lama  vingslag,  under 
det  atmosfaren  ar  tung  som  bly  och  hvarje  droppe  af 
fuktighet  uppsugen.  Men  vare  sig  den  kommer  mera 
stilla  eller  mera  valdsam,  alltid  utmattar  den  vaxter,  raan- 
niskor  och  djur  till  det  yttersta.  Dess  forharjande  fram- 
fart  bland  blommorna  pa  marken  och  refvorna  i  vingar- 
den  (Hes.  17:  10;  19:  12)  ar  for  profetians  blick  en 
talande  bild  af  Herrens  makt  att  liksom  endast  med  sin 
andedrakt  gora  manniskornas  harlighet  om  intet:  »Allt 
kott  ar  som  graset,  och  all  dess  fromhet  som  blomster 
pa  marken;  graset  torkar  bort  och  blomstret  forvissnar, 
da  Jehovahs  vind  blaser  darpa»  (Es.  40:  6  f). 

Under  vagen  maste  jag  upprepade  ganger  lata  min 
vagvisare  och  min  hast  pusta  ut  under  den  kvalmiga 
hettan.  Da  jag  darvid  pa  en  hojd  hade  stigit  af  hasten 
och  bundit  honom  vid  ett  trad,  medan  jag  fortarde  den 
sista  resten  af  mitt  matforrad,  och  darvid  afven  delade 
med  mig  nagot  at  Djirdjis,  forvanades  jag  ofver  att  han 
ej  ville  ata  hvad  han  fatt  af  brddet  och  kbttkonserverna. 
Forklaringen    fick    jag    forst,    sedan    jag  sjalf  slutat    min 
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maltid,  da  han  borjade  att  med  strykande  aptit  fortara 
hvad  han  fatt.  Detta  erinrade  mig  om  orden  i  Luk.  17:8: 
»Och  sedan  (din  herre  atit),  at  du  (hans  tjanare)  och 
och  drick!»  Min  vagvisares  beteende  forvanade  mig  sa 
mycket  mer,  som  jag  visserligen  sett  var  dragoman  be- 
handla  vara  tjanare  i  karavanen  sasom  slafvar,  hvilka  forst, 
sedan  vi  atit,  fingo  sin  del,  men  annu  aldrig  sett  nagon 
af  dem  frivilligt  vanta  med  att  fortara  hvad  han  fatt  af 
vart  bord,  till  dess  vi  hade  atit.  Men  Djirdjis  hade  tyd- 
ligen  fatt  en  Strang  uppfostran  hos  katolikerna  i  Djifna 
och  forstod  darfor  att  uppskatta  fordelen  att  fa  nagra 
stycken  fran  mitt  matforrad.  For  ofrigt  galler  det  sasom 
regel  i  umgange  med  de  infodda,  att  fortrolighet  och  van- 
lighet  fran  husbondens  sida  fortager  aktningen  hos  tjanarne. 
Vara  bekanta  i  Jerusalem  forklarade  sig  i  allmanhet  nojda 
med  de  mohammedanska  tjanarne  men  beklagade,  att  de 
maste  befallas  till  allting,  da  de  oftast  ej  visade  ett  spar 
till  formaga  att  tanka  sjalfva  utan  i  allting  maste  be- 
handlas  sasom  tjanare,  da  man  med  den  basta  vanlighet 
aldrig  kan  vinna  deras  fulla  tillgifvenhet. 

Da  jag  pa  aftonen  hemkom  till  Betm  efter  1 1  tiin- 
mars  ridt,  var  grefven  i  fullt  arbete  med  att  anstalla  ut- 
grafningar  pa  en  hojd,  dar  nagra  miner  funnos  efter  en 
kyrka  med  en  igenfylld  krypta.  Min  taltkamrat,  betjanten, 
visade  mig  stolt  flera  mosaikstycken,  som  han  funnit  un- 
der utgrafningen.  Da  araberna  fran  byn  skulle  aflonas 
for  arbetet,  visade  det  sig,  att  de,  som  kommit  i  elfte 
stunden  och  ej  gjort  mer  an  sett  pa.  arbetet,  ville  ha  full 
betalning  lika  val  som  de  andra  (jfr  Matt.   20:    10  f.). 

Pa  aftonen  slog  vinden  hastigt  om  fran  ostlig  till 
stark  vastlig,  och  tjocka  molnmassor  uppstego  nedifran 
kustslatten  och  hafvet.  Det  var  intet  tvifvel  langre,  att 
det  lange  vantade  sarlaregnet  var  i  antagande:  »Nar  I  sen 
mo  In  stiga  upp  i  vaster,  strax  sagen  I:  Det  kommer  regn, 
och  det  sker  sa»  (Luk.  12:  54).  Vastanvinden  bringar 
annu  sasom  forr  regn  och  kallas  darfoi  af  araberna  »reg- 
nets  fader». 

Vinden  fran  hafvet  for  just  nu  stora  molnmassor 
med  sig  och  insveper  hela  nejden  i  dimma.  Regnet  dug- 
gar  an  fint  som  en  sikt,  an  faller  det  i  strida  skurar, 
danande    ned    ofver    vara    talt.     Matte    bara  taltpinnarna 
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och  strecken  halla,  sa  att  ej  taken  blasa  omkull  och  falla 
ned  ofver  oss  under  natten,  som  hotar  att  blifva  lika  mbrk 
som  regnig.  Vara  araber  sofva  dels  inne  i  kokstaltet, 
dels  invecklade  i  mantlar  i  skydd  daraf,  men  utanfor. 

Betln  d.   5  april   1891. 
Natten    fortfor    med   storm   och  regn.     Grefvens  be- 
tjant    och    jag    sofvo    dock    battre    an    grefven   och  gref- 
vinnan,  i  hvilkas  ta.lt  en  af  sangstallningarna  gatt  sdnder  och 
ett  af  taltstrecken  sprungit  midt  under  den  becksvarta  natten. 
Regnet  syntes  pa  morgonen  vara  i  tilltagande,  och  tempe- 
raturen    hade    sjunkit    omkring    1 5   grader  —  till  verklig 
fara    for    den    sjuka    grefvinnan.     Fram   pa  formiddagen, 
sedan  vi  firat  var  sondag  med  lasningen  af  Jakobs  drom 
och  profeten  Amos,  tittade  solen  for  nigra  minuter  fram 
mellan  regnmolnen,  och  det  sag  ut,  som  de  voro  pa  vag 
att  skingra  sig.     Men  det  var  endast  ett  bedragligt  sken, 
ty  nya,   annu   morkare   massor  stego  upp   fran  vaster,   och 
den    tilltagande   vastvinden   sade    oss    alltfor  tydligt  hvad 
vi    hade    att  vanta.     Da  grefven  ej  ville  riskera  annu  en 
kail    och  regnig  natt  med  sin  fru  i  taltet,  beslots  att  for 
den  kommande  natten  soka  fa  kvarter  i  nagot  af  de  battre 
husen   i   byn.     Dragomanen   sandes  ut  pa  rekognoscering 
och    kom    tillbaka    med    det  besked,  att  en  af  de  storre 
husagarne    hade    stallt    sin    ofre    vaning  till  grefvens  och 
grefvinnans    disposition.     Betjanten    och    jag    besloto    att 
halla    ut  i  taltet,  och  vi  kladde  oss  darfor  i  dubbla  ylle- 
trojor.      Men    for    att    fa    karavanen   samlad  pa  ett  stalle 
och    tillika    fa    storre    skydd    mot  den  kalla  regnforande 
vastvinden,    flyttade    vi   alia  talten  till  tradgarden  utanfor 
det    forhyrda    huset.      Asnorna    och    hastarna    kande    sig 
lika    frusna    och  kusliga  som  vi.     De  fbrra  sokte  i  kylan 
att    springa    och  dansa  sig  varma,  och  nar  det  ej  langre 
syntes  gora  tillfyllest,  fyllde  de  luften  med  ett  nervretande, 
marg    och    ben  genomtrangande  tjut  och  rytande,  sadant 
som    jag    aldrig  trott  dem  maktiga  att  astadkomma.     En 
af    dem    kom  under  sina  klagande  utgjutelser  upp  pa  en 
hog    mur    och    darifran  upp  pa  taket  af  ett  angransande 
hus,    hvarifran    hon    forvanad   sag  ned  pa  den  af  hennes 
tjut    storda  fellachen,  som  tittade  fram  fran  sin  dorr  dar 
nedanfor. 
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Grefvinnan,    som    i    Berlin    varit   van  att  taga  in  pa 
hotell    :»Kaiser-Hof»,    sa    ofta    hon  ej  med  sin  man.  som 
ar   kejsar    Vilhelms  kammarherre,  bor  i  kejserliga  slottet, 
fick    nedsatta    sina    fordringar    pa    bekvamlighet    till    det 
minsta  mojliga.     Rummet,  som  utgjorde  hela  andra  vanin- 
gen  i  ett  af  de  battre  husen  i  byn,  hade  inga  fonster,  endast 
ett  par  gluggar,  fbrsedda  med  traluckor.     Fellachen  kan- 
ner    namligen    ej    den    lyxartikel,    som  vi  kalla  glas,  och 
hans  fonsterbppningar  fa  hvarken  vara  manga  eller  stora, 
om    han    om    vintern    skall  kunna  skydda  sig  mot  kylan 
och  regnet.     Om  dagen  blifva,  sa  vida  familjen  ar  hemma, 
bade  dorr  och  fonster  oppna;  det  skulle  namligen  se  ut| 
som    forehade    man    nagot    ondt  och  darfbr  ville  undan- 
draga  sig  andras  blickar,  eller  sasom  fruktade  man  besok 
af  en  gast,  ifall  man  pa  dagen  ville  stanga  dorren.    Men 
afven  om  dorren  och  alia  fdnsteroppningarna  hallas  oppna, 
sa  forblifver  dock  stugan  mer  eller  mindre  mork.    Tappar 
en  kvinna  bort  sin  penning  dar  inne,  sa  maste  hon,  sasom 
det    heter    i    liknelsen    (Luk.   15:  8),  tanda  upp  ljus,  om 
hon    vill   sdka   reda  pa  den;  och  hon  maste  vidare  sopa 
huset,    ty    golfvet    bestar    antingen    af  stampad  lera  eller 
nagot  slags  cement,  och  en  del  spillning  efter  getter,  far 
asnor,    hons  o.  s.  v.  ar  dar  ej  heller  ovanlig.     Vid  gref- 
vmnans  intrade  i  det  forhyrda  gemaket  var  agarens  hustru 
sysselsatt  med  att  sopa  dess  golf  och  afskaka  sofmattorna. 
Europeiska  mobler,  sasom  stolar,  bord,  soffor,  dragkistor, 
lyste  alia  genom  sin  franvaro.     I  ena  hornet  stodo  nagra 
storre  lerkarl  for  att  bevara  sad  och  mjol  uti  och  vid  sidan 
af  dem  nagra  lerkrus  for  vattenhamtning,  i  ett  annat  horn  en 
liten  primitiv  trakista  med  hustruns  garderob  och  prydna- 
der.     I  ostra  vaggen  fanns  ett  slags  spisel,  murad  af  ler, 
och  med  en   mycket  dalig  skorsten  —  i  manga  fall  finns 
det  ingen  sadan.      Sedan  vart  folk  fatt  upp  alia  sakerna  i 
rummet,    gjordes    eld  i  spiseln,  och  hustrun  i  huset,  som 
hade    sin    man    bona   pa  resa    och  sjalf  idkade  en  sorts 
byteshandel    med    petroleum    och   agg,  som  infodingarne 
buro^till  henne  mot  lysolja  for  sina  lampor,  aktade,  i  hopp 
att   fa  oka  sin  fortjanst,  ej  sina  fikontrad  i  tradgarden  hogre, 
an    att    hon    med    en    yxa    afhogg  flera  grenar  och  lade 
dem  tillsammans  med  torra  riskvistar,  som  varit  gomda  i 
rummet  under  oss,  pa  elden.     Men   roken  syntes  forakta 
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den  for  densamma  bestamda  primitiva  utgangen  och  fore- 
drog  att  bringa  vara  ogon  till  grit  och  till  sist  oss  alia 
nara  nog  pa  dorren.  Jag  maste  i  denna  stund  beundra 
grefvinnans  uthallighet  och  formaga  att  finna  sig  i  detta 
lage.  Men  det  gar  lattare  an  man  tror  att  vanja  sig  af 
med  den  moderna  civilisationens  vanor. 

Betjanten  och  jag  ha  fatt  vart  talt  uppslaget  bland 
fikontraden  i  tradgarden  utanfor  huset,  men  natten  hotar 
att  blifva  kail,  om  an  regnet  for  en  stund  visat  sig  mindre 
haftigt.  Vid  half  femtiden,  da,  vi  alia  voro  i  ordning  i  virt 
nya  kvarter,  ingafvo  oss  Moabs  berg,  hvilka  lyste  i  sol- 
sken,  under  det  Benjamins  och  Eft-aims  land  annu  lag 
delvis  inholjdt  i  regnmoln,  en  forhoppning  om  battre  vader. 
En  Ijusning  i  vaster  understodde  detta  hopp. 

Sedan  regnet  en  stund  darefter  upphort,  kunde  jag  gora 
ett  kort  besok  i  nigra  andra  af  husen  i  byn  for  att  fa  min 
inblick  i  fellachernas  lefnadssatt  ytterligare  vidgad.  Vid  ett 
horn  pa  en  af  gardarna  blef  jag  staende  framfor  en  lagre 
ugn.  som  adrog  sig  min  uppmarksamhet.  Det  rorde  sig 
dar  inne,  och  jag  tyckte  mig  skymta  fliken  af  en  mantel. 
Riktigt  —  en  fellach  krop  om  nagra  minuter  fram  dar- 
ifran  och  spridde  omkring  sig  en  egendomlig  lukt  af 
brand  kreatursspillning.  Nagra  hans  bekanta  framstallde 
under  skratt  tydligen  forklenande  anmarkningar,  men  han 
skakade  af  sig  kamraternas  han  lika  latt  som  askan.  Han 
hade  namligen  under  nagra  timmars  somn  torkat  sina  af 
regnet  vata  klader  inne  i  bakugnen.  —  Denna  inrattning 
ar  ofta  gemensam  for  flera  hushall,  som  dar  baka  sitt 
brbd,  den  viktigaste  bestandsdelen  i  fellachernas  foda. 
Hvad  som  under  gamla  tider  gallde  sasom  ett  straff,  att 
tio  kvinnor  baka  i  samma  ugn  (3  Mos.  26:  26),  ar  sa- 
lunda  nu  for  tiden  vanligt  bruk.  Ugnen  var  byggd  af 
lera  och  ohuggen  sten  och  jamnt  si  stor,  att  en  person 
kunde  krypa  dit  in.  Midt  i  ugnen  syntes  en  upphojning 
af  ler,  och  vid  narmare  undersokning  befanns  det  vara 
ett  lock  forsedt  med  ett  slags  handtag  likaledes  af  ler 
for  att  lyfta  det  af  och  pa  sin  plats.  Under  locket  lag 
en  lerplatta  belagd  med  sma  stenar:  Det  var  sjalfva  arilen. 
Nar  det  skall  bakas,  antandes  en  tillracklig  mangd  krea- 
tursspillning (Hes.  4:  15)  dfver  och  omkring  locket,  hvar- 
igenom    arilen    med    stenarna   upphettas,  och  den  fardig- 
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gjorda,  hos  fellacherna  vanligen  osyrade  degen  graddas 
sa  till  brdd  i  tunna  kakor.  Ar  bakningen  slut,  karas 
askan  ofver  locket,  och  da  ugnen  salunda  standigt  halles 
varm,  enar  fellacherna  dagligen  anvanda  den,  sa  kan  den, 
sasom  nu  var  fallet,  afven  tjana  en  vat  och  frusen  fellach 
till  att  torka  och  varma  sig.  Dar  man  ej  haller  sig  med 
en  sadan  ugn,  nojer  man  sig  med  ett  rundt  hal  i  jorden 
pa  en  half  meters  genomskarning,  och  i  dess  botten  be- 
finna  sig  liknande  stenar  eller  kol,  hvilka  nu  sasom  pa 
profeten  Hoseas  tid  (7:  6)  hallas  glodande  fran  den  ena 
dagen  till  den  andra. 

Da  jag  intradde  i  ett  annat  af  husen  och  stod  och 
betraktade  handkvarnen  i  narheten  af  dorren,  markte  jag, 
att  ett  tiotal  svarthariga  getter  filosofiskt  striickte  sina  huf- 
vud  med  de  langa  oronen  fram  emot  mig.  Deras  afdelning 
i  huset  gransade  omedelbart  intill  manniskoboningen,  hvil- 
ken  genljod  af  deras  idisslande.  Handkvarnen  ar  annu 
nast  bakugnen  den  viktigaste  artikeln  i  en  fellachs  hus; 
den  fick  ej,  i  ofverensstammelse  harmed,  tagas  sasom  pant 
i  gamla  tider  (5  Mos.  24:  6).  Den  drages  nu  sasom  fdrr 
af  tvenne  kvinnor,  hvilka  pa  morgnarna  ha  att  mala  det 
for  en  eller  flera  dagar  tillrackliga  mjolforradet.  Dar 
handkvarnens  ljud,  hvilket,  sasom  kaffekvarnens  hos  oss, 
ar  tecken  till  behaglig  hemtrefnad,  ej  mera  hdrs,  dar  ar 
det  an  sasom  i  profeternas  bildsprak  (Jer.  25:  10;  Uppb. 
18:  22)  ett  tecken  pa  att  byn  ar  ode  och  hemtrefnaden 
borta.  Dess  namn  ar  bland  beduinerna  annu  detsamma 
sorn  bland  israeliterna,  reha,  bland  fellacherna  kallas  den 
daremot  djaruscha. 

Da  jag  aterkom  till  det  af  grefven  och  grefvinnan 
forhyrda  huset,  fick  jag  en  ny  bild  fran  fellachernas  hus- 
liga  lif.  En  kvinna  satt  i  det  nedre  rummet,  dit  boskapen 
afven  hade  sitt  tilltrade,  och  karnade  smor.  Karnan  be- 
stod  af  ett  killingsskinn,  som  var  hopsydt  pa  det  satt,  att 
alia  benens  och  hufvudets  former  annu  voro  bevarade. 
Ett  rep  fdrenade  det  ena  hopknutna  benparet  med  det 
andra  och  lopte  ofver  en  i  muren  inslagen  stang.  Kvin- 
nan,  som  satt  pa  en  sten  och  holl  i  »hufvudetv,  forde  den 
pa  detta  satt  nedhangande  lilla  skinnsacken,  hvilken  inne- 
slot  gradden,  i  pendelrbrelser  med  vissa  da  och  da  in- 
passade   stotar  samt  lade  efter  nagon  tid  orat  till  sacken 
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for  att  pa  de  skvalpande  ljuden  dar  innanfdr  hora,  om 
det  var  smdr  (jfr  Ordspr.  30:  33).  Rummet  bakom 
henne  tjanade  uppenbarligen  bade  till  ladugard  och  barn- 
kamraare;  jag  horde,  just  da  jag  gick  fdrbi,  ett  lamm 
braka  och  ett  barn  skrika. 


Chan  el-Lubban  d.   6   april   189 1. 

Efter  en  mycket  kail  natt  men  med  tamligen  god 
somn  vackte  oss  tupparna  i  Betin  i  dag  langt  fore  dag- 
brackningen.  Redan  i  Jerusalem  hade  jag  lagt  niarke  till 
det  tidiga  hanegallet,  som  ofta  kommer  3  till  4  timmar 
lore  dagen.  Har  upprepades  samma  fenomen  och  gaf 
mig  en  osokt  forklaring  till  den  indelning  af  natten,  som 
Jesus  foretagit  i  Mark.  13:  35:  »Vaken  fordenskull,  ty  I 
veten  icke,  nar  husets  herre  kommer,  antingen  pa  aftonen 
eller  vid  midnattstiden  eller  i  hanegallet  eller  pa  morgo- 
nero.  Solen  blickade  inemot  9-tiden  fram  mellan  molnen, 
och  regnet  upphorde.  Grefvinnans  opasslighet  var  nastan 
hafd,  och  vi  kunde  tanka  pa  att  satta  var  karavan  i  rci- 
relse  norr  ut.  Da  var  dragoman  skulle  uppgora  med  frun 
i  huset,  dar  grefven  och  grefvinnan  bott,  begarde  hon 
extra  betalning  for  daligt  vatten,  som  ingen  bedt  henne 
om  och  ingen  druckit  men  sorn  hon  mycket  riktigt  burit 
upp  i  rummet. 

En  af  de  bada  asnepojkarne,  Raschid,  som  var  maktig 
af  hvilka  pojkstreck  som  heist  men  afven  af  en  viss  till- 
gifvenhet  for  den,  som  visat  honom  medlidande  i  hans 
tunna  genomvata  klader,  faste  en  hel  krans  af  blommor 
kring  hufvudet  pa  sin  beskyddarinnas  skimmel. 

Fran  de  kala  hojderna  kring  Betin  kommo  vi  sa 
smaningoni  in  i  ett  landskap  af  mera  fruktbar  och  leende 
natur.  Vagen,  eller  rattare  de  smala  ridstigarna,  som 
omsom  korsade  omsom  gingo  parallellt  med  hvarandra, 
voro  visserligen  branta  och  steniga,  och  hojder  och  dalar 
saknade  fortfarande  vart  lands  grona  grasmattor.  Men 
oliv-  och  fikonplanteringar  blefvo  allt  tatare  och  af  allt 
storre  omfang  i  dalgangarna.  Pa  ett  stalle  gick  vagen 
mellan  sadana  anlaggningar,  hvilka  pa  bada  sidor  foljde 
oss  omkring  20  minuter  och  strackte  sig  annu  langre  mot 
vaster.  En  stor  krokig  jatte  bland  olivtraden  adrog  sig 
min  sarskilda  uppmarksamhet.     Det  sag  ut  att  kunna  vara 
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flera  arhundraden  gammalt,  och  tidens  stormar  hade  ej 
sparlost  gatt  det  forbi.  Hade  icke  det  nyss  fallna  regnet 
bortspolat  gruset  och  smastenarna  omkring  dess  stam,  sa 
kunde  man  ha  trott,  att  det  ur  sin  egen  urholkade  barm 
narde  de  tusentals  grenarna  med  friskt  gronskande  blad, 
ty  omgifningen  utgjordes  endast  af  sten,  sten  och  ater 
sten.  Men  nu  visade  oss  de  frilagda  rotterna,  hvilka  likt 
ett  af  hundratals  maskor  bestaende  nat  omsloto  de  an- 
gransande  klipporna,  det  underjordiska  maskineri,  hvar- 
igenom  jatten  sokte  sin  lifskraft  nedifran  och  frambragte 
»olja  utur  sjalfva  kjippans  (5  Mos.  33:  13).  Nar  man  ser 
detta  vidt  fbrgrenade  natverk,  hvarigenom  en  sadan  flitig 
arbetare  suger  must  och  fuktighet  ur  jorden,  forstar  man, 
att  bibeln  alltid  talar  om  »fikontrad  och  vinstock»  men 
aldrig^staller  olivtrad  och  vinstock  vid  sidan  af  hvarandra: 
tva  sa  rastlosa  och  grundliga  arbetare  skulle  lika  litet 
kunna  trifvas  vid  sidan  af  hvarandra  som  tva  sjalfstandicra 
karakterer  i  manniskolifvet. 

Fikontradet,  hvars  underjordiska  maskineri  vi  under 
denna  dag  afven  hade  tillfalle  att  narmare  betrakta,  har 
intet  af  det  knarriga  och  tjuriga,  som  utmarker  det  harda 
olivtradet.  Det  liknar  med  sina  smidiga  och  mjuka  for- 
mer snarare  dessa  stilla  och  saktmodiga  naturer,  hvilka 
aldrig  visa  egensinne  eller  hardnackenhet  och  dock 
genomfora  allt  hvad  de  satt  sig  fore.  Stenar,  som  man- 
niskor  endast  med  krut  eller  skarpa  jamstanger  forma  att 
spranga,  spranger  det  i  all  stillhet  utan  kraftanstrangning. 
Vi  sago  en  sadan  sten,  som  af  rotterna  till  ett  bland 
fikontraden  hojts  flera  fot  och  mast  lamna  plats  for  dess 
underjordiska  arbete.  Stilla  och  latt  hade  rotterna  trangt 
sig  in  i  springorna,  och  den  harda  klippan  hade  ej  kun- 
nat  motsta  de  mjuka  handtagen.  Dar  nere  bland  stenarna 
oppnade  det  sina  porer  for  att  suga  till  sig  fuktighet 
och  tillfora  sig  niiring.  —  Den  fruktbara  dalen  omkring 
' Ain  Jabrud  med  flera  vin-,  fikon-  och  olivtradsplanterin- 
gar,  dar  traden  strackte  sina  grenar  ofver  murarna  ut  till 
oss,  var  en  talande  bild  af  Efraims  fruktbarhet:  »En  tel- 
ning  fran  ett  fruktbart  trad  ar  Josef,  en  telning  fran  ett 
fruktbart  trad  utmed  ett  kallsprang,  med  grenar  strackta 
ofver  muren»  (1  Mos.  49:  22).  Efraims  stamgebit  stod 
af   alder    i  yppig  vegetation  framfor  Juda,  som  clock  fatt 
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en  storre  betydelse  darigenom,  att  det  trognare  an  Efraini 
bevarat  Israels  akta  gudsdyrkan.  Efrairas  land  uppvisar 
afven  mera  afrundade  bergshojder  och  ett  storre  antal 
odlingsbara  slatter  och  dalar  mellan  bergen  an  Tuda. 
Fikonplanteringar  finnas  pa  flera  stallen  i  landet.  Men 
trakten  fran  Betel  och  'Ain  Jabrud  och  fram  emot  Nabulus 
(Sikem)  iir  sarskildt  bekant  for  sina  fikontradgardar.  Lika- 
som  det  gifves  olika  vinsorter,  sa  gifves  det  afven  olika 
fikonsorter  (grona,  svarta  o.  s.  v.).  En  stor  del  af  fikonen 
ates,  sasom  de  tagas  fran  trad  en;  den  storsta  kvantiteten 
torkas  dock  i  solen  och  sparas  till  vintertid.  Till  ett  or- 
dentligt  skafiferi  i  fellachernas  hem  hor  afven  ett  tillrack- 
ligt  forrad  af  fikon.  Ty  varr  saljas  en  stor  del  af  de 
torkade  fikonen  till  brannvinsfabrikanter.  Det  enda  arbete 
fellachen  nedlagger  pa  sin  fikonplantering  bestir  dari,  att 
han  nagra  ganger  upplojer  eller  upphackar  jorden  omkring 
stammarna.  Nagon  godsling  eller  annat  arbete  synes  ej 
komma  i  fraga. 

Middagsrast  hollo  vi  vid  den  s.  k.  sRofvarkallam 
(Ain  el-Haramlje),  belagen  i  en  vacker  dal,  sorn  genljdd 
af  pinglorna  och  skallorna  fran  vara  mulasnor.  Traktens 
ensamhet  gor  det  sannolikt,  att  hiir  existerat  ett  rofvar- 
naste,  som  gifvit  dalen  och  den  ur  bergvaggen  framsipp- 
rande  kalian  sitt  namn.  Nagra  ruiner  nied  stora  kvader- 
stenar  visa,  att  har  funnits  en  ansenlig  byggnad.  Afven  har 
voro  hojdsluttningarna  anvanda  till  olivplanteringar.  Nagra 
manniskoboningar  visade  sig  icke  i  narheten,  men  de 
hoplagda  stenarna  till  form  af  terrasser  omkring  olivtraden 
vittnade  om  manskligt  arbete.  En  gammal  tradition  har 
i  denna  ensamma  dal  velat  soka  den  i  Ps.  84:  7  omtalade 
>Jammerdalen .,  genom  hvilken  de  till  Jerusalem  tagande 
festpilgrimerna  hade  att  vandra,  och  namnet  pa  dalen 
skall  enligt  samma  tradition  ha  kommit  fran  kalian,  hvil- 
ken grater  och  faller  sina  tarar  utefter  klippvaggen. 

Langre  fram  dppnade  sig  en  bred,  tamligen  val  upp- 
odlad  hogslatt  omkring  byn  Turmus  '  Ajja.  Till  vanster 
darom  lag  en  annan  by  pa  en  hojd,  hvarifran  man 
hade  en  utsikt  till  det  i  sydvastlig  riktning  liggande  Djil- 
djilja,  hvilket  motsvarar  ett  gammalt  Gilgal,  som  om- 
talas  i  2  Kon.  2:  1  f.  (jfr  1  Sam.  7:  16)  sasom  liggande 
norr    om    Betel.     Hosea    och    Amos   bestraffa  upprepade 
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ganger  den  orena  kult,  som  florerade  har  vid  sidan  af 
den  i  Betel  (Hos.  4:  15;  9:  15;  12:  11;  Am.  4:  4).  Ti- 
digare  existerade  har  under  Elias'  tid  en  profetskola  (2 
Kon.  4:   38). 

Fran  en  hojd  med  fri  utsikt  mot  norr  njoto  vi  den 
storartade  anblicken  af  stora  Hermon,  hvilket  likt  en 
maktig  orgel  med  stora  hvita  pipor  strackte  sin  snotackta 
hjassa  upp  mot  himlahvalfvet.  Dar  nere  i  dalen  framfor 
oss  sago  vi  vara  karlar  sysselsatta  med  att  uppsla  vara  talt. 

Medan  koksmastaren  gjorde  i  ordning  var  hufvud- 
maltid,  gjorde  jag  i  sallskap  med  grefven,  sora  ar  lika 
intresserad  som  jag  att  fa  se  alia  bibliska  orter,  en  utflykt 
till  det  en  half  timmes  vag  oster  ut  beliigna  Selun,  hvilket 
tvifvelsutan  motsvarar  det  gamla  Silo.  Det  har  ett  skyd- 
dadt  lage  i  en  mindre  dal.  Har  stod  Israels  hufvud- 
helgedom  fran  Josuas  dagar,  da  landet  har  utlottades, 
intill  Elis  tid  (Jos.  18;  1  Sam.  1—4;  Dom.  21:  19),  da 
de  stora  slatterna  annu  voro  i  fiendernas  vald. 

Ar  efter  ar  samlades  folket  i  Silo  och  firade  har 
sina  glada  fester.  Mabanda  ligger  en  erinring  harom  i 
den  narliggande  slatten,  hvilken  benamnes  festangen  (Merdj 
Aid).  Vid  dessa  arliga  fester  plagade  landets  ungmbr 
uppfora  en  ringdatis;  och  vid  ett  sadant  tillfalle  passade 
de  fa  efter  utrotningskriget  fran  de  andra  stammarna  kvar- 
lefvande  benjamiterna  pa  att  rofva  sig  hustrur  (Dom. 
21:    19  f.). 

Har  lefde  profeten  Eli,  och  hiir  horde  den  lille  Sa- 
muel Guds  kallelse  till  honom  att  blifva  Israels  reforme- 
rande  profet  (1  Sam.  3).  Silo  fortfor  att  besta  under 
den  foljande  tiden,  sa  att  vi  traffa  en  profet  Ahia  dar- 
ifran  (1  Kon.  11:  29;  12:  15;  14:2),  hvilken  upptradde 
emot  Jerobeams  hus;  men  dess  betydelse  var  ej  den- 
samma,  ehuru  det  synes  ha  bestatt  till  och  med  under 
exilen  (Jer.  41:  5).  Jeremias'  anspelning  pa  dess  ode- 
laggelse  (7:  12  f . ;  26:  6)  asyftar  val  ej  forstorelsen  af 
nagot  dar  befintligt  tenipel  utan  Efraims,  d.  a.  nordrikets, 
undergang  i  det  hela.  Nagra  obetydliga  ruiner  friin  aldre 
och  nyare  datum  tillkannagafvo,  att  manskligt  lif  har  har- 
skat  en  gang;  ett  par  lattfotade  gaselier  och  nagra  stora 
gamar  voro  for  tillfallet  de  enda  varelser,  som  stbrde  den 
hbgtidliga  tystnaden  i   solnedgangen. 
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Yi  atervande  samma  vag  vi  kommit  till  vara  talt  i 
narheten  af  den  forfallna  Chan  el-Lubban  och  byn  med 
samma  namn,  hvilken  val  rnotsvarar  det  gamla  Lebona 
(Dom.   21:    19). 

Nabulus  (  =  Sikem)  d.   7    april   1891. 

Under  vagen  fran  vart  nattlager  vicl  Lubban  till  Na- 
bulus passerade  vi  en  leende  trakt,  dar  vackra  dalgangar 
fran  hoger  och  vanster  dppnade  sig  och  for  hvarje  gang 
lamnade  oss  inblick  i  en  liten  kultiverad  varld  i  smatt. 
Egendomligt  fdrefaller  det  den  resande  att  se,  huru  fdga 
aktsamma  de,  infodda  aro  om  sina  akrar  och  sadesfalt, 
dar  alltid  en  mangd  gang-  eller  ridstigar  korsa  hvarandra. 
Pa  manga  stallen  vore  det  en  latt  sak  att  undvika  ett 
hvetefalt,  men  ingen  klagan  fdrspdrjes  fran  agaren  ofver 
att  de  resande  nedtrampa  grddan,  och  de  infodda  sjalfva 
iiro  ej  mera  nograknade  med  sina  akrar  an  framlingarne. 
Detta  bruk  maste  vara  gammalt,  ty  hvar  och  en,  som  ville 
forkorta  vagen,  fick  ga  dfver  en  aker,  sa  lange  sarla- 
regnet  icke  fallit,  forklarade  de  skriftlarda.  Numera  sy- 
ues  man  ha  gldmt  till  stor  del  afven  detta  villkor.  Att 
ibland  detta  nat  af  smavagar  ofver  akrarna  nagot  af  den 
sadda  saden  alltid  maste  i>falla  pa  viigem>  (Matt.  13:  4) 
ar  lika  naturligt  som  att  en  del  maste  falla  bland  torn- 
buskar  (v.  7),  hvilka  den  plojande  gar  fbrbi  med  plogen, 
eller  pa  stenoren,  som  finnes  ofverallt. 

Vadret  bbrjade  nu  iter  blifva  hotande,  och  morka 
molnmassor  drogo  ofver  toppen  pa  Garizim  och  Ebal, 
da  vi  redo  fram  efter  den  ostra  foten  af  det  forstnamnda 
berget  med  den  vackra  och  bordiga  Machnaslatten  till 
hoger  om  oss.  I  oster  begransas  denna  for  hveteskordar 
sedan  gammalt  beryktade  slatt  af  en  bergstrakt,  hvilken  i 
liksom  fdrstenade  vagor  af  ansenlig  hdjd  stracker  sig  mot 
oster  och  slutligen  stupar  brant  ned  i  Jordandalen.  I  denna 
bergstrakt  lag  det  gamla  fruktbara  landskapet  Akrabattat 
sa  benamdt  efter  en  af  Eusebius  omtalad  hufvudort  Akrabi, 
som  annu  aterfinnes  i  byn  '  Akrabe.  Till  hoger  pa  en  af 
de  afrundade  kullarna  hade  vi  byn  ' Averta,  dar  man  ut- 
pekar  Eleasars  och  Pinehas  grafvar  (Jos.  24:   23). 

Vagen  svangde  nu  omkring  Garizims  nordostliga  fot, 
och   vi   rastade    en    stand    i   ett  primitivt  hus,  belaget  dar 
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Sikemdalen  fran  vaster  mynnar  ut  i  Machnaslatten  raed 
Garizim  pa  sin  sodra  och  Ebal  pa  sin  norra  sida.  Ett 
stycke  till  hoger  fran  vagen  ligger  den  brunn,  som  af 
kristna,  judar  och  mohammedaner  utpekas  sasom  Jakobs- 
brunnen  (i  Mos.  33:  19;  Job.  4:  5).  Traditional  har  all 
sannohkhet  for  sig,  och  hela  omgifningen  ar  agnad  att 
gifva  en  fortrafflig  illustration  till  Jesu  saratal  med  den 
samaritiska  kvinnan.  Brunnen  ligger  nara  vagen,  som 
drog  fdrbi  till  Jerusalem,  sasom  den  i  Joh.  4  skildrade 
scenen  fordrar,  och  med  hela  Garizims  nordostliga  berg-' 
massa  i  omedelbar  narhet,  hvilket  askadliggor  kvinnans 
hanvisande  pa  tdetta  berg®,  dar  hennes  forfader  tillbedit 
(v.  20).  Brunnen,  egentligen  en  cistern,  som  under  som- 
martiden  mestadels  ar  torr,  ar  annu  djup  (23  m.),  sa  att 
man  hka  litet  nu  sasom  pa  den  tiden  kan  fa  nagot  af 
dess  vatten,   om   man  ej   har  oskarl  (v.    11). 

Medan  den  hittills  tillryggalagda  vagen  allt  ifran 
Gibea,  Rama  och  Betel  fort  tanken  tillbaka  till  det  Gamla 
testamentets  dagar,  var  har  alltsa  en  plats,  som  talade 
om  Jesus  och  hans  vandringar  fran  och  till  Jerusalem. 
Har  var  det,  som  han  uttalade  detta  stora  ord,  att  Gud 
ar  en  ande  och  att  de,  som  vilja  tillbedja  honom,  skola 
tillbedja  1  anda  och  Banning,  och  har  med  Machnaslatten 
1  oster,  dar  inom  4  manader  sadesfalten  skulle  hvitna  till 
skord,  antydde  han  profetiskt  den  skbrd  ordet  och  pre- 
dikan  om  honom  skulle  gora  midt  i   Samarien. 

Brunnens  omgifning  var  for  oss  sa  godt  som  en 
missrakning.  ^  For  att  komma  till  dess  egentliga  mynning 
maste  man  lata  fira  sig  ned  i  ett  slags  fordjupning,  som 
utgrafts  bland  ruinerna  efter  en  i  4:e  arhundradet'  upp- 
ford  kyrka,  hvilken  existerade  annu  pa  700-talet.  Dessa 
ruiner  hafva  i  vasentlig  grad  forandrat  terrangen. 

En  liknande  missrakning  erbjdd  bilden  af  den  i 
nordostlig  riktning  fiin  brunnen  utpekade  Josefs  graf; 
den  bestar  af  en  stenkista  med  snedvinkligt  tak,  och 
ar  omgifven  af  en  mur,  sa  bristfallig,  att  den  hvarje 
ogonblick  kan  falla  omkull.  Litet  langre  i  nordost 
ligger  den  lilla  byn  ' ' Asker,  hvilken  val  motsvarar  det  i 
Joh.  4:  5  omnamnda  Sikar,  hvarifran  den  samaritiska 
kvinnan  kom  till  Jakobsbrunnen  for  att  hamta  vatten. 
Man  har  ansett  det  sasom  ett  bevis  pa  den  fjarde  evange- 
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listens  obekantskap  med  till  och  med  sjalfva  staden  Si- 
kems  riktiga  namn,  da  han  i  stallet  anfort  Sikaf  sasom 
kvinnans  heraort.  Men  de  lokala  forhallandena  tala  si 
tydligt  till  forman  for  berattelsens  uppgift  och  till  be- 
kraftelse  af  dess  lokala  farg,  att  det  skulle  ha  vackt  miss- 
troende,  om  texten  erbjudit  namnet  Sikem.  Denna  stad, 
som  ligger  pa.  20  minuters  afstand  vaster  om  'Asker 
midt  emellan  Garizim  och  Ebal,  ar  sa  rik  pa  kiillor  — 
man  uppgaf  for  mig  22  —  att  man  ofverallt  ser  eller 
nor  vatten  forsa  och  strbmma  genom  staden,  under  eller 
pa  sidan  om  husen  och  tradgardarna;  nagot  behof  att  fran 
Jakobsbrunnen  hamta  vatten  dit  kan  salunda  sakert  aldrig 
ha  fbrefunnits.  Daremot  har  'Asker  blott  en  kalla,  och 
flera  klippgrafvar  tillkannagifva,  att  har  af  gammalt  fun- 
nits  en  by.  Man  har  darfor  icke  heller  nigra  skal  att 
sasom  Hieronymus  m.  rl.  i  Joh.  4:  5  antaga  en  felaktig 
lasart  eller  ett  slags  hinfull  omskrifning  af  Sikem  till 
Sykar  eller  Sikar,  bildadt  af  det  hebreiska  scheker,  »ldgn», 
eller  dylikt. 1:i  —  I  sydostlig  riktning  ligger  en  by  Salmi, 
som  Robinson  med  flera  sammanstallt  med  ett  fdregifvet 
Salem  i  1  Mos.  33:  18  i  narheten  af  Sikem.  Men  trots 
namnlikheten,  som  kunde  synas  pafallande,  kan  det  ej 
rada  nagot  tvifvel  om  att  ordet  ^>schaleim  i  den  hebrei- 
ska texten  i  1  Mos.  33:  18  ar  att  fatta  sasom  adjektiv, 
»valbehallen»,  »lycklig»  och  ej  sasom  nomen  proprium.  Sa 
har  ock  var  sista  profofversattning  fattat  ordet. 

Omkring  10  minuters  vag  vaster  ut  ifran  Jakobs- 
brunnen  ligger  en  liten  by  Balata  med  rikedom  pa  vatten 
och  planteringar.  Den  aldsta  kristna  traditionen  likasom 
den  samaritanske  kronisten  fbrlagger  till  detta  stalle  den 
bekanta  ieken  vid  Sikemv,  som  enligt  Jos.  24:  26  lag  vid 
helgedomen  och  dit  alia  stadens  inbyggare  sedermera 
samlades  for  att  valja  Abimelek  till  Israels  forste  konung 
(Dom.  9:  6).  Sjalfva  namnet  Balata  skall  da  innehalla 
en  anspelning  pa  denna  ek  {ballut).u 

Efter  1 5  minuters  vag  mellan  Garizim  och  Ebal  nar 
man  harifran  den  ostra  stadsporten  af  Nabulus.  Har  pa 
sluttningarna  af  de  bada  bergen  oster  om  staden  har  man 
sannolikt  att  tanka  sig  skadeplatsen  for  den  af  Josua 
foranstaltade  proklameringen  af  valsignelsen  och  forban- 
nelsen.  hvilken  enligt  Jos.  8:  30  f.,  jfrdt  med  5  Mos.  27:  2  f. 
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val  tillgick  sa,  att  fdrbundsarken,  omgifven  af  prasterna 
och  leviterna,  stod  raidt  i  dalen,  medan  folket  intog  slutt- 
ningarna  af  de  omgifvande  bergen.  De  ena  horde'  fran 
det  pittoreska  Garizim  valsignelsen,  de  andra  fornummo 
fran  Ebals  kala  stenvaggar  den  uttalade  fdrbannelsen, 
under  det  den  mellanliggande  dalen  genljdd  af  tusende 
roster,  som  sade  sitt  amen  till  leviternas  lasning.  Pa  af- 
stand  kunde  det  fdrefalla  egendomligt,  att  personer  kunde 
tala  till  hvarandra  eller  hdras  fran  det  ena  berget  till  det 
andra.  Men  afven  har  har  den  bibliska  berattelsen  en 
fullt  trogen,  lokal  farg.  Darom  erinrades  vi  lifligt,  da  vi 
pa  aftonen  gjorde  en  utflykt  dster  om  staden  och  dfver- 
raskades  af  att  hdra  tva  personer  obehindradt  tala  till  hvar- 
andra, af  hvilka  den  ene  stod  pa  sluttningen  af  Ebal  och 
den   andra   midt  i   dalen   mellan  delta  berg  och  Garizim. 

Utanfdr  stadsomradet  lago  en  mangd  hundar  i  mid- 
dagsdvala  pa  en  stor,  stinkande  afskriideshdg.  Min  led- 
sagare  fdrklarade  sedan,  att  de  ej  fingo  uppehlHa  sig  pa 
stadens  gator  om  dagen.  Enligt  den  nvtestamentliga  sia- 
rens  skildnng  maste  dessa  fdraktade,  i  Orienten  orena, 
ackhga  djur  afven  vara  utestangda  fran  det  nya  Jerusalem 
(Uppb.   22:   15). 

Vi  togo  in  hos  den  protestantiske  missionaren  Fall- 
scheer.  som  har  arbetar  i  det  engeiska  missionssallskapets 
tjanst  och  utom  sin  lilla  forsamling  i  staden,  dar  tre  goda 
skolor  aro  i  gang,  afven  har  flera  annexforsamlingar  att 
foresta  i  narheten.  Staden,  som  ar  den  storsta  i  Palestina 
nast  Jerusalem,  har  omkring  20,000  invanare,  af  hvilka 
blott  omkring  800  aro  kristna,  daraf  120  protestanter 
Befolkmngen  ar  ytterst  fanatisk  och  synas  hari  nastan 
ofvertrafta  sjalfva  hebroniterna,  hvilka  lange  haft  rykte  om 
sig  att  vara  Palestinas  mest  fanatiska  mohammedaner 
Missionaren  vagade  ej  lata  mig  gi  ut  i  staden  utan  att 
atfoljas  af  en  eller  tva  infodda  ledsagare,  och  jag  upp- 
vackte  bara  genom  min  gang  genom  gatorna  och  korta 
besok  1  de  fdrniimsta  moskeerna  stor  folkskockning,  sa 
att  mm  fdrare  afverallt  manade  att  ej  drdja  for  lange. 
att  besok  1  dessa  moskeer  ar  sasom  nastan  dfverallt 
1  Palestina  agnadt  att  uppvacka  vemod,  da  man  ser 
de  torna,  med  sa  mycken  omsorg  uppfdrda  kyrkorna 
Iran    korsfararnes    eller    [ustinianus'  dagar  fdrvandlade  till 
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mobammedanska  helgedomar.  I  en  af  dern,  den  s.  k. 
-grona  moskeen>,  som  skall  vara  uppford  pa  den  plats, 
dar  Jakob  satt,  da  man  bragte  honom  underrattelsen  ora 
Josefs  ddd,  afradde  mig  min  fdrare  att  ga  in,  eniir  flera 
fanatiska  muse! man  dar  voro  fdrsamlade  till  bdn.  I  en 
i  narheten  liggande  mobammedansk  skola  tillats  jag  gdra 
ett,  om  ock  mycket  kort,  besdk. 

Gatorna  och  husen  likna  dem  i  Jerusalem.  Ingangen 
ar  sasom  dar  oftast  lag  och  smal.  Ofvanfdr  ddrren  aro 
malade  sprak  ur  mohammedanernas  bibel  anbragta.  Detta 
erinrar  om  seden  hos  de  gamla  israeliterna,  hvilka  ofvan- 
fdr sina  ddrrposter  skrefvo  tankesprak  ur  lagen,  framfdr 
allt  det  bekanta:  »H6r,  Israel,  Herren  ar  var  Gud,  Herren 
allena»  (5  Mos.  6:  9).  Utan  att  veta  det  fortplanta  mo- 
hammedanerna  samma  sed  genom  sina  ur  koranen  ham- 
tade  sprak,  bland  hvilka  man  oftast  laser:  sDet  ar  ingen 
Gud  utom  Allah !» 

En  skara  mohammedanska  pojkar  ropade  en  miingd 
skallsord  och  speglosor  till  mig,  och  min  ledsagare  gjorde 
ett  fafangt  fdrsdk  att  svara  dem  pa  samma  siitt  (Jer.  12:  6). 
For  1300  ar  sedan  var  de  har  boende  samariternas  fana- 
tism  mot  de  kristna  annu  storre;  da  bestrodde  man  va- 
garna  med  halm  efter  de  kristna  pilgrimerna  och  antande 
den  for  att  rensa  bort  hvarje  spar  af  orenhet. 

Siketn  ar  bekant  fran  patriarkernas  dagar,  sasom 
Abrahams  fbrsta  langre  raststalle,  innan  han  drog  soder 
ut  (1  Mos.  12:  6).  Har  slog  sig  afven  Jakob  ned  efter 
aterkomsten  fran  Mesopotamien  (1  Mos.  33:  18  f.),  och 
har  begingo  hans  sbner  Simeon  och  Levi  den  valdshand- 
ling  mot  Hamor  och  hans  son  Sikem  och  de  ofriga  in- 
vanarne,  som  formadde  patriarken  att  draga  till  Betel  (1 
Mos.  34  f.).  Om  proklamerandet  af  valsignelsen  och 
forbannelsen  pa  Josuas  tid  ha  vi  redan  talat.  Det  i  5 
Mos.  27:  4  omtalade  altaret,  som  skulle  uppresas  pa  Ebal, 
placerar  den  samaritanska  texten  till  de  fem  Mosebockerna 
genom  forfalskning  pa.  Garizim  for  att  rattfiirdiga  platsen 
for  samariternas  urgamla  helgedom  pa  detta  berg.  Det 
forsta  israelitiska  konungaddmets  upprattande  vid  »vard- 
eken  i  Sikem»  ha  vi  afven  redan  omnamnt.  Pa  en  ter- 
rass  ofvanfdr  staden  utspringer  en  klippa  fran  Garizims 
sluttning,  som  annu  betecknas  sasom   >>Jotams  predikstol». 
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Ingen  punkt  i  omgifningen  passar  i  sjalfva  verket  battre 
till  'den  spets  pa  Garizim»,  dar  Abimeleks  yngste  broder 
enligt  berattelsen  i  Dora.  9  stallde  sig  och  utslungade 
den  bekanta  satiriska  fabeln  om  traden,  som  gingo  att 
valja  sig  en  konung.  De  nedanfor  liggande  planterin- 
garna,  dar  vinrankor,  oliv-  ocb  fikontrad  viixa  i  huld  for- 
ening,  erbjuda  an  i  dag  askadningsmaterial  for  Jonatans 
fabel,  hvilken,  enligt  hvad  vi  fingo  erfara  senare,  afven 
skulle  kunna  ha  sin  goda  tillampning  pa  den  nuvarande 
styrelsen  lika  val  som  pa  Abimelek.  Nar  den  spanning, 
som  en  lang  tid  skilt  Juda  och  Efraim,  slutligen  efter 
Salomos  dod  gjordes  till  ett  befastadt  svalg,  var  det  ater 
Sikem,  som  var  skadeplatsen  for  det  illegala  konunga- 
domets  upprattande  (1  Kon.  12).  Jerobeam,  Efraims 
forste  konung,  tog  afven  har  sin  bostad  och  lat  befasta 
staden  (1  Kon.  12:  25),  innan  ban  flyttade  sitt  residens 
till  Tirsa  (1  Kon.  14:  17),  som  nu  blef  Israels  rikes  huf- 
vudstad  intill  den  tid,  da  konung  Omri  lat  uppfora  Sa- 
maria (1  Kon.  16:  23  f.).  Det  gamla  Tirsa  aterfinnes 
sannolikt  i  en  by  Talluza,  som  ar  synlig  i  nordlig  riktning 
fran  Ebal. 

Efter  exilen  fick  Sikem  betydelse  sasom  hufvudsate 
for  samariternas  samfund,  hvilka,  da  de  uteslotos  fran 
tempelgemenskapen  med  forsamlingen  i  Jerusalem,  app- 
byggcie  ett  nytt  tempel  pa  Garizim,  dar  de  dyrkade  Je- 
hovah. Intressant  ar,  att  de  a  sin  sida  beskylla  judarne 
for  textforfalskning,  da  enligt  dessas  bibel  det  forut  om- 
talade  altaret  (5  Mos.  27)  stod  pa  Ebal.  Hasmoneern 
Joh.  Hyrkanus  erofrade  staden  och  forstorde  deras  tem- 
pel. Men  samariterna  fortsatte  likval  att  betrakta  Sikem 
sasom  sin  hufvudort  och  retade  genom  uppror  flera  ganger 
romarne.15 

Under  kristendomens  fdrsta  dagar  fingo  evangelisten 
Filippus  och  de  fran  Jerusalem  utsanda  apostlarne  har 
uppskorda  rik  och  tidig  frukt  af  de  da  mognade  skdrde- 
falten  (Joh.  4:  35  f.)  enligt  berattelsen  i  Apg.  8.  En 
af  kristendomens  fdrsta  fdrsvarare  infdr  judar  och  hed- 
ningar  var  afven  fddd  i  denna  stad,  namligen  Justinus 
Martyren  (dod  omkring  166).  Titus  Flavius  Vespasianus 
gaf  staden  namnet  Flavia  Neapolis  i  stallet  for  det  gamla 
namnet  Sikem,  och  det  ar  ett  minne  af  detta  naran  som 
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annu  aterfinnes  i  det  nuvarande  Nabulus  —  ett  af  de  fa 
exempel  pa  att  de  under  den  romerska  tiden  uppkomna 
benamningar  pa  stallen  och  orter  i  Palestina  fortrangt  de 
ursprungliga  semitiska  namnen.  Staden  fick  sedan  en 
nastan  rent  hednisk  pragel  med  grekisk  kult  och  hedni- 
ska  festspel,  som  horde  til]  de  mest  berdmda  i  Palestina 
under  2:a  arbundradet. 


Nabulus  d.  8  april  1891. 
Af  de  gamla  saraariterna  finnes  annu  en  liten  fbrsamling 
pa  nagot  ofver  ioo  sjalar  i  behall.  Under  anforande  af 
missionaren  F.  besbkte  vi  deras  synagoga  och  hade  afven 
ndjet  att  fa  se  deras  praster.  Var  ledsagare  forde  oss 
fbrst  till  ett  enkelt  hus  med  hvalfdt  tak,  dar  tvenne  af 
fbrsamlingens  andliga  herdar  visade  oss  atskilliga  bocker 
fran  sitt  ej  synnerhgen  omfattande  bibliotek.  Om  en  stund 
kom  ofversteprasten,  Jakob  ben  Aran,  och  visade  oss  den  i 
synagogan  bevarade  lagrullen,  som  enligt  deras  uppgift  skall 
harstamma  fran  Josuas  tid.  Sasom  vanligt  visades  oss 
forst  en  annan  oakta  bokrulle,  som  alltid  balles  i  beredskap 
for  framlingar.  Men  da  F.  afvisade  denna  och  forklarade, 
att  vi  visste,  att  det  fanns  en  annan,  kom  den  akta  rullen 
fram.  Den  ar  inlagd  i  ett  slags  kapsel  med  silfverbeslag 
och  inhbljd  i  ett  med  guldbroderier  forsedt  atlasstycke. 
Handskriften  sjalf,  som  ar  skrifven  pa  hebreiska  med  sma 
samaritanska  bokstafver,  hvilka  dock  delvis  aro  fbrstbrda. 
intager  bland  Gamla  testamentets  lagcodices  ett  markligt 
rum  pa  grund  af  sin  alder  och  sina  delvis  tendentiosa 
lasarter.  En  del  af  dessa  varianter  har  i  nyare  tid  fatt 
bkadt  intresse,  emedan  den  samaritanska  texten  pa  at- 
skilliga stallen  battre  stammer  ofverens  med  Septuaginta 
an  med  den  masoretiska  texten,  sadan  vi  hafva  den  i  vara 
biblar.  Skrifvaren  ger  sig  lbjligt  nog  ut  for  att  vara  en 
samtida  med  sjalfva  Josua.  Efter  orden  i  5  Mos.  5:  6 
har  han  tillagt:  ^Jag  Abischa  (=  Abischua  1  Kr.  6:  4), 
Pinehas  son,  sonson  till  Eleasar,  som  var  son  till  Aron 
(ma  Guds  valbehag  och  harlighet  komma  honom  till  del), 
skref  den  heliga  boken  i  porten  till  stiftshyddan  pa  berget 
Garizim  ar  13,  efter  det  israeliterna  beharskade  Kanaans 
land  i  alia  dess  granser  rundt  omkring.  Jag  prisar  Her- 
ren !»     Denna   utsaga  ter  sig  sa  raycket  lojligare  som  af- 
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bildningarna  af  de  till  gudstjansten  horande  karlen  i  den 
mosaiska  stiftshyddan,  hvilka  anbragts  pa  handskriftens 
infattning,  harstamma  fran  Venedig.  En  gang  om  aret  pa 
forsoningsdagen  visas  den  heliga  rullen  for  fbrsamlingen, 
hvilken  da  samlar  sig  omkring  den  for  att  kyssa  stallet 
for  den  aronitiska  valsignelsen.  Intet  under  att  orden  pa 
detta  stalle  blifva  allt  olasligare  ar  efter  ar. 

Det  ar  af  intresse  for  den  gammaltestamentliga  ka- 
nons  bildning  att  veta,  att  samariterna  icke  upptagit  an- 
nat  an  den  mosaiska  lagen  eller  de  5  Mosebockerna  sa- 
som  sina  heliga  skrifter,  och  salunda  afvisat  alia  de 
profetiska  bockerna  och  alia  historiska  skrifter,  som  be- 
handla  israeliternas  oden  efter  den  mosaiska  tiden,  afven- 
som  alia  de  s.  k.  hagiograferna,  psalmema,  ordspraks- 
boken  o.  s.  v.  Detta  forhallande  forklaras  ej  till  fyllest 
af  de  profetiska  och  de  historiska  skrifternas  bestraff- 
ningar  och  utfall  mot  invanarne  pa.  Efraims  berg.  Samari- 
terna, som  voro  angelagna  att  pa  allt  satt  efterharma 
judarne,  skulle  val  vid  grundandet  af  sin  forsamling  hafva 
upptagit  afven  andra  delar  af  den  gammaltestamentliga 
kanon,  ifall  denna  vid  den  tiden  (efter  judarnes  ater- 
komst  fran  Babel)  omfattat  nagot  mer  an  lagen  eller  de 
5^  Mosebockerna.  Hade  den  gammaltestamentliga  kanon, 
sasom  manga  trott,  uppstatt  pa  en  gang,  sa  att  alia  dess 
tre  delar  (lagen,  profeterna  och  hagiograferna)  kanonise- 
rats,  da  lagen  (ar  444)  kanoniserades,  sa  vore  samari- 
ternas  beteende  svart  att  forsta,  under  det  deras  upp- 
tagande  af  endast  lagen  ar  latt  fbrklarligt,  om  denna  ej 
da  utgjorde  en  del  af  ett  tredeladt  verk,  sasom  sedan 
blef  fallet,  utan  tillsvidare  bildade  hela  den  da  faststallda 
kanon. 

For  samariterna  var  sasom  for  judarne  hebreiskan 
det  heliga  spraket,  och  annu  ar  en  liten  brakdel  af  for- 
samlingen i  stand  att  nagorlunda  forsta  den  hebreiska  lag- 
sknften.  Deras  uttal  skiljer  sig  dock  ganska  mycket  friTn 
det  judiskt-kristliga,  t.  ex.  genom  undertryckande  af  alia 
gutturalljud.  Sasom  hos  judarne  var  emellertid  hebreiskan 
afven  hos  samariterna  sedan  nagra  arhundraden  fore 
Knstus  sasom  samtalssprak  uttrangd  af  en  dialekt  af  vast- 
arameiskan,  som  man  pa  grand  af  formenta  kannetecken 
trott  sig  bora  kalla  >den  samaritiska  dialekten\  men  hvilken, 
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sedan  alia  dess  fornamsta  egendomligheter  reducerats  till 
klumpiga  fel  och  korruptioner  i  den  samaritiska  targu- 
mens  handskrifter,  foga  skiljer  sig  fran  den  i  Palestina 
i  allmanhet  talade  arameiskan.  Da  samariterna  till  stor- 
sta  delen  forlorat  kannedomen  af  hebreiskan,  maste 
deras  lag,  likasom  judarnes  heliga  bocker,  ofversattas 
till  det  vanliga  talspraket.  Denna  ofversattning,  den 
s.  k.  samaritiska  targumen,  som  samariterna  pasta  har- 
stanima  fran  det  sista  arhundradet  fore  Kristus  men 
hvilken  torde  ha  uppstatt  fdrst  i  andra  arhundradet  efter 
Kristus,  ar  i  allmanhet  nagot  mera  trogen  an  de  judiska 
targumerna  (bfversattningar  till  vastarameiska)  men  lika 
angslig  som  dessa  for  antropomorfismer  och  utvattnar 
genom  omskrifningar  alia  sadana  stallen,  dar  manskliga 
egenskaper  tillampas  pa  Gud.  Den  synes  ha  varit  bekant 
for  kyrkofaderna  mojligen  genom  nagon  ofversattning  till 
grekiskan,  hvilken  af  dem  citeras  under  namnel  Samarei- 
tikon. 

»Samaritanskan>,  eller  den  palestinensiska  arameiskan 
sadan  den  talades  bland  samariterna,  uttrangdes  med  ara- 
bernas  invasion  och  var  omkring  ar  ]  too  redan  ett  dodt 
sprak.  Vid  denna  tid  ofversattes  deras  lag  till  arabiska 
af  Abu  Said. 

Forutom  sin  lag  i  original  och  ofversattning  ager  den 
samaritiska  forsamlingen  tvenne  krbnikor,  af  hvilka  den 
ena  ansluter  sig  till  den  i  den  hebreiska  kanon  befintliga 
Josuabok,  ehuru  med  flera  apokryfiska  tillagg;  i  ett  bihang 
pa  9  kapitel  fullfoljer  den  samariternas  historia  till  tiden 
for  den  romerske  kejsaren  Alexander  Severus.  Denna 
kronika  skall  ursprungligen  vara  forfattad  pa  hebreiska,  men 
hela  verket  torde  fran  borjan  vara  skrifvet  pa  arabiska, 
pa  hvilket  sprak  det  nu  ar  bevaradt  under  namn  af  »Josua 
bok».  Den  andra  likaledes  pa  arabiska  aftattade  kronikan, 
forfattad  1352  af  samariten  Abulfatcli,  ar  ett  slags  histo- 
risk  forsvarsskrift  och  stracker  sig  till  tiden  for  Moham- 
meds  upptradande.  Laggas  till  dessa  litterara  alster  nigra 
liturgiska  hymner  och  boner,  sa  ha  vi  fullstandigt  redo- 
gjort  for  samariternas  litteratur. 

Utom  Nabulus  finnas  numera  inga  samariter.  De  sma 
kolonier,  som  pa  i6oo-talet  funnos  i  Kairo,  Gaza,  Jafa 
och    Damaskus,    aro    for  lange  sedan    utdoda;  och  har  i 
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Nabulus  lefva  de  mestadels  i  stor  fattigdom  i  ett  sarskildt 
efter  dem  benamndt  kvarter.  Deras  andliga  ofverhufvud 
utgores  af  en  ofversteprast  (kahin),  hvars  vardighet  ar 
arftlig.  Samariterna  erkanna  dock  sjalfva,  att  deras  fran 
Aron  harstammande  prasterliga  slakt  dott  ut  for  mer  an 
200  ar  sedan  (1658).  Den  narvarande  innehafvaren  af 
denna  vardighet,  Jd  kub  ibn  Hai-iin,  som  gaf  oss  sitt  por- 
tratt  med  egenhandig  namnteckning  —  mot  en  bachschisch 
af  en  franc  — ,  ar  en  brorson  till  sin  foretradare  Amram. 
Trots  sina  50  ar  har  han  nagot  friskt  och  adelt  i  sin 
hallning  och  skiljer  sig  genom  den  snygghet,  som  radde 
1  hans  for  ofrigt  ytterst  anspraksldsa  bostad,  lika  mycket 
som  genom  sin  iikta  judetyp  fran  sina  mohammedanska 
grannar  i  staden.  Ehuru  han  med  en  viss  fardighet  laste 
innantill  ett  stycke  af  den  samaritiska  lagen,  markte  man 
dock,  att  han  ej  hade  nagon  bildning,  som  kunde  mata 
sig  med  en  judisk  rabbins.  For  ofrigt  ar  den  prasterliga 
vardigheten  ej  inskrankt  endast  till  honom  sjalf.  Ofverste- 
prasten  kan  pa  eget  initiativ  eller  pa  forsamlingens  dnskan 
viga  andra  till  praster,  forutsatt  att  de  fyllt  tjugu  ar  och 
anda  fran  fodelsen  forblifvit  orakade.  Det  uppgafs  for 
oss,  att  alia,  som  harstamma  fran  samma  familj  som  of- 
versteprasten,  maste  blifva  praster.  For  narvarande  finnas 
tre  med  deras  ofverhufvud,  och  alia  aro  gifta,  den  ene 
helt  nyligen.  Deras  talrika  familjer  ingifva  inga  betank- 
hgheter  for  hotande  prastbrist.  Forsamlingen  aflonar  sitt 
ofverhufvud  medelst  tionde,  som  for  narvarande  beloper 
sig  till  omkring  200  kr.  Dartill  kommer  andel  i  offren 
till  ett  varde  af  omkring  25  kr.  Ofversleprasten  bar  sa- 
som  de  ofriga  samariterna  hvita  klader. 

Forsamlingens  yttre  fdrvaltning  ombesorjes  af  doma- 
ren  (schofet),  hvilken  har  att  utdebitera  utgifterna  till 
staten  pa  de  enskilda  familjerna  och  efter  nodiga  afdrag 
insanda  skattafgifterna  till  regeringen. 

Samariternas  kult  och  trosliira  sammanfaller  i  hufvud- 
sak  med  judarnes.  Egendomligt  ar  sasom  namndt  deras 
aberopande  af  s  Mos.  27:  4,  dar  de  lasa  Garizi.n  i  stallet 
tor  Fbal  under  pastaende,  att  redan  Josua  dar  inrattat  deras 
kult.  1  re  ganger  om  aret  fira  de  uppe  pa  Garizim,  dar  nagra 
stenar  utmarka  platsen  for  deras  festfirande,  de  mosaiska 
hogtiderna,  det  osyrade  brodets  Iwgtid,  vecko-  och  lofhvddo- 
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Iwgtiden  (3  Mos.  23,  j'fr  2  Mos.  23,  5  Mqs.  16).  De  taga 
da,  sedan  moharnmedanernas  fanatism  ater  efter  langt 
undertryckande  (sedan  1849)  gifvit  dem  tillatelse  diirtill, 
i  procession  upp  pa  berget.  Vid  passahfesten,  hvilken 
man  invantar  en  hel  vecka  forut  i  talt  uppe  pa,  berget, 
slaktas  sju  lamm  och  frambaras  sasom  offer.  Lammen 
slaktas  vid  solnedgangen  och  stekas  till  midnatt,  da  passah-' 
maltiden  ates.  Med  blodet  bestryker  man  nasa  och  panna. 
Passahmaltiden  intages  pa  staende  fot  under  tecken  till 
stor  skyndsamhet,  och  enhvar  haller  en  staf  i  vanstra 
handen  —  allt  till  erinran  om  det  hastiga  uttaget  utur 
Egypten. 

I  likhet  med  judarne  fasthalla  samariterna  strangt  tron 
pa  Guds  enhet  och  forkasta  allt  slags  bilddyrkan  liksom 
alia  antropomorfistiska  bestamningar  af  Guds  vasen.  Klyf- 
tan  inellan  Gud  och  manniskorna  utfylles  genom  tron  pa 
en  mangd  goda  och  onda  andar.  Moses  galler  sasom 
deras  hogste  profet  och  hans  lag  sasom  uttrycket  af  allt 
heligt  och  rattfardigt.  Egendomliga  aro  vissa  eskatologi- 
ska  forestallningar.  Sex  tusen  ar  efter  viirldens  skapelse 
skall  Messias  upptrada  och  pa  Gariziin  bringa  i  dagen 
Moses'  forborgade  lag  tillika  med  de  heliga  karlen  for 
gudstjansten,  hvilka  enligt  en  urgammal  tro  skola  vara 
fordolda  pa  detta  berg,  samt  omvanda  alia  folk  till  den 
sanna  tron.  Denne  Messias  ar  dock  en  mindre  storhet 
an  Moses  och  skall,  nar  han  blifvit  no  ar  gammal,  do 
och  begrafvas  pa  Garizim.  Sin  messianska  profetia  finner 
den  samaritiska  forsamlingen  i  5  Mos.  18:  18:  »En  profet 
vill  jag  uppvacka  at  dem,  utur  deras  broders  krets,  lik 
dig),  hvilka  ord  i  samariternas  lag  sta  ej  blott  i  5  Mos. 
18  utan  redan  i  2  Mos.  20:  21.  Denne  profet  kallas  af 
dem  Taheb  (arab.  Ta  i/>),  hvilket  af  den  nuvarande  6f- 
versteprasten  Jd kub  tolkats  i  ett  bref  till  professor  Kautzsch 
i  Halle,  skrifvet  med  samaritisk  skrift  pa  hebreiska  och 
bifogad  arabisk  ofversattning,  pa  foljande  satt: 

Pa  hebreiska: 

»Ordet  Taheb  har  afseende  pa  den  profet,  om  hvil- 
ken Herren  har  sagt  oss  i  Tora  (5  Mos.  18:  18):  »En 
profet  vill  jag  uppvacka  at  dem  utur  deras  broders  midt, 
lik  dig !  Och  ordet  Taheb  (betyder  den),  som  skall  lara 
folken  det   godas   vag  och  bringa  dem  pa  en  vag,  sa  att 
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de  omvanda  sig  i  fraga  om  sina  synder,  hela  varlden, 
och  blifva  jsadana  som  vanda  om»,  rena  fran  allt  ondt». 

Den  arabiska  dfversattningen : 

vOrdet  Taib  (=  Taheb)  betyder  i  hebreiskan  den 
profet,  som  blifvit  oss  utlofvad,  om  hvilken  ban  gifvit  oss 
kunskap  i  Tora  i  boken  om  uttaget  (=  2  Mos.),  i  20 
kapitlet  af  densamma.  Och  detta  ord  betyder  den,  som 
leder  varlden  pa  det  godas  vag,  d.  a.  pa  sanningens,  sa 
att  de  blifva  en  vag  {en  religion,  religionsforsamling,  jfr 
vagen>  i  Apg.  9:  2),  och  omvanda  sig  och  vanda  om 
fran  sina  synder  och  blifva  rena  fran  allt  ondt.  Och 
detta  ord  Taheb  betyder  »den,  som  omvander  manniskorna». 
Och  Gud  vet  sanningen.  Och  hvad  betraffar  Guds,  den 
Upphbjdes,  utsaga  till  fdrsamlingen  i  boken  om  uttaget: 
sSannerligen,  en  profet  vill  jag  uppvacka  at  eder  utur 
edra  brdders  tal»,  sa  iinnes  denna  icke  i  judarnes  codex; 
och  den  upprepas  for  andra  gangen  i  boken  om  lagens 
aterupprepning  (5    Mos.)   i    18   kapitlet. » 

Enligt  den  hebreiska  texten  kunde  man,  anmarker 
Kautzsch,  sluta  till,  alt  Messias  heter  Taheb,  emedan  man- 
niskorna  genom  honom  blifva  sadana,  som  vanda  om. 
Men  den  arabiska,  omskrifvande  texten  visar  tydligt,  att 
namnet  Taheb  har  transitiv  betydelse  och  fdrklaras  sasom 
>den  dar  omvander».18 

Afven  vid  tiden  for  Jesu  samtal  med  den  samaritiska 
kvinnan  viintade  man  en  Messias  (Joh.  4:  25)  och  da  sa- 
som annu  belt  visst  endast  pa  grundvalen  af  den  fran  5 
Mos.    18  hamtade  utsagan. 

Fran  tiden  for  Messias'  ankomst  bor  man  enligt 
samariternas  askadning  skilja  tiden  for  varldsdomen.  Denna 
intraffar  fdrst  efter  det  7:e  artusendets  forlopp.  In  till  dess 
fdrblifva  de  dddas  kroppar  i  Sckeol,  d.  a.  i  grafvarna, 
under  det  att  sjalarna  i  luften  invanta  kroppens  uppstan- 
delse.  Viirldsdomens  utslag  blifver  for  evigt  afgorande, 
sa  att  de^  goda  komma  till  paradiset,  de  onda  till  helvetet. 
Dock  maste  de,  som  hafva  gjort  bade  godt  och  ondt, 
for  en  langre  eller  kortare  tid  lida  straff  i  helvetet,  innan 
de  fa  inga  i  paradiset. 

I  afseende  pa  den  af  lagen  fdreskrifna  praxis  rader, 
trots  det  att  en  fdrbittrad  strid  arhundraden  igenom  agt  rum 
mellan  judar  och  samariter,  hogst  fa  och  obetydliga  olik- 
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heter  mellan  dem.  Den  viktigaste  8r  uppfattningen  af 
budet  om  leviratsaktenskap.  vBrodern ■•,  som  enligt  5 
Mos.  25:  5  f..  har  att  akta  sin  broders  anka,  ifall  hon  ej 
har  bam  eller  soner,  uppfattas  af  samariterna  ej  sasom 
den  kcittslige  brodern  utan  sasom  den  dodes  baste  van. 
Denne  ar  dock  fritagen  fran  forpliktelsen,  ifall  han  sjalf 
redan  har  tva  hustrur.  Samariterna  medgifva  namligen, 
att  man  far  taga  sig  en  andra  hustru,  ifall  den  forsta  ej 
fbdt  nagra  barn,  men  under  inga  villkor  en  tredje.  Ak- 
tenskapet  ingas  sasom  bland  judarne  i  Orienten  vid  myc- 
ket  tidig  alder  men  blifva  hbgst  sal  I  an  —  och  da  alltid 
genom  utfardande  af  skiljobref  —  upplosta.  Mannen  har 
har  sasom  bland  araberna  att  kopa  sig  sin  hustru.  Pri- 
set  pa  kvinnorna  har  stigit  i  foljd  af  brist  pa  sadana,  sa 
att  man  en  tid  varit  betankt  pa  att  inga  aktenskap  med  de 
svarta  judinnorna  fran  Abessinien  sasom  forment  akta 
israeliter!  Det  varierar  fran  omkring  1,000  kronor  for 
prastdottrar  till  450  kronor  for  ankor.  I  olikhet  med 
seden  bland  den  ofriga  befolkningen  erhaller  bruden  hela 
den  for  henne  utgifna  summan. 

Angaende  samariternas  rattskipuing  heter  det  i  det 
forut  citerade  brefvet  fran  deras  narvarande  ofversteprast : 

»Och  alia  rattsliga  afgoranden  bland  samariterna  i 
fraga  om  nagon  sak  och  i  fraga  om  delning  af  arfligga 
i  ofversteprastens  hand;  och  om  nagon  gar  till  hedningar- 
nes  domare,  sa  uppreser  sig  hela  forsamlingen  emot  ho- 
nom  och  utstbter  honom  ur  sin  gemenskap;  och  darefter 
angrar  han,  hvad  han  har  gjort.  Och  om  en  strid  upp- 
star  man  och  man  emellan  bland  dem,  sa  stiftar  prasten 
frid  mellan  dem,  och  alia  vara  utslag  afkunnas  efter  lagens 
(Toras)   bud.» 

I  allmanhet  gor  hela  forsamlingen,  af  hvilken  vi  af- 
ven  sago  nagra  medlemmar,  med  sin  prast  och  sin  tarf- 
liga  synagoga  ett  vemodigt  intryck.  Det  ar  manniskor, 
som  sta  under  lagen  sasom  fa  och  halla  pa  bokstafven 
strangare  an  sjalfva  judarne.  Men  har  sasom  alltid  har 
bokstafven  verkat  dodande,  under  det  anden  forsvunnit. 
Fbrbannelsen  fran  Ebal  har  visat  sig  maktigare  an  viil- 
signelsen  fran  Garizim.  Nar  man  ser  denna  lilla  skara, 
som  med  orubblig  envishet  haller  fast  vid  sina  faders  tro 
och  firar  sina  ofruktbara  fester  pa  detta  berg  (Joh.  4:  20), 
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sa  forstar  man  biittre  an  pa  afstand  Jesu  ord  till  kvinnan 
vid  Jakobsbrunnen  (v.  21):  »I  tillbedjen  hvad  I  icke  kan- 
nen,  men  vi  tillbedja  hvad  vi  kanna!»  Genom  sin  natio- 
nalitet  eller  genom  sin  lag  och  sina  fadernearfda  stadgar 
allena  skulle  judarne  lika  litet  som  samariterna  kunnat 
utofva  nagon  mission  till  varldens  fralsning  och  andliga 
frigorelse.  Men  i  kraft  af  loftet,  enligt  hvilket  »fralsningen 
kommer  fran  judarnes  (Joh.  4:  21),  har  detta  folk  genom 
den  ratte  Davidssonen  blifvit  en  valsignelse  for  hela  varl- 
den  och  sjalft  talrikt  som  sanden  i  hafvet,  under  det  att 
det  stolta  Efraim,  som  pa  en  Jerobeam  I:s  och  II:s  tid 
med  forakt  blickade  ned  pa  -Davids  forfallna  hydda» 
(Amos  9:  1 1 ),  sammansma.lt  till  en  liten  obetydlig  flock, 
som  i  inre  och  yttre  mening  med  hvar  dag  dor  bort. 
Detta  ar  det  oemotsagliga  intryck,  som  den  resande  far. 
da.  han  betraktar  deras  synagoga  eller  den  obetydliga  sten- 
hagnad  pa  Garizim,  som  angifver  de  nuvarande  samariter- 
nas  offerstalle.  Fran  den  nordostliga  spetsen  af  detta  berg, 
dar  maktiga  kvaderstenar  efter  en  fastning  och  en  kyrka 
fran  Justinianus'  dagar  ligga  mer  eller  mindre  kringstrodda 
och  mahanda  till  nagon  del  harrora  fran  sjalfva  samariter- 
nas  gamla  tempel,  har  man  en  harlig  utsikt  ofver  Machna- 
slatten  och  Jakobsbrunnen,  som,  trots  det  forfallna  skick, 
hvari  den  nu  befinner  sig,  dock  alltid  forblir  ett  vittne  om 
det  lefvande  vattnet  fran  ofvan,  som  gifver  varlden  lif 
(Joh.  4:  14).  Ty  de  ord,  som  Jesus  dar  talat,  hafva  ej 
blott  for  kvinnan  och  de  samariter,  som  ej  ville  lata  den 
profet,  som  talat  sadana  ord,  ga  ifran  dem,  utan  afven 
for  tusentals  andra  blifvit  en  -kalla  med  springande  vatten 
till  evigt  lif,,  ja  forblifva  annu  for  Kristi  kyrka  en  lifvets 
strom  till  panyttfodelse,  sa  ofta  formtro  och  yttre  sken 
vill  fordolja  sanningen,  att  Gud  ar  en  ande  och  skall  till- 
bedjas  i  anda  och  sanning. 

Det  var  icke  underligt,  om  vi  an  en  gang  lato  blicken 
droja  vid  denna  brunn,  da  vi  bestego  Garizim  och  hade 
Machnaslatten  rati  nedanfor  oss.  Den  ar  ju  tillika  ett 
vittne  om.  hur  kar  Jesus  hade  denna  af  bans  landsman 
sa  foraktade  och  hatade  sekt.  Hvarfor  skulle  han  eljest 
mot  sitt  folks  sed  ha  inlatit  sig  i  samtal  med  en  samari- 
tisk  kvinna  och  latit  lifvets  kalla  floda  sa  vmnigt  midt  i 
hjartat  af  Samarien!      Han  visste,  att  det  afven  bland  dessa 
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manniskor  fanns  manga  efter  Gud  sokande  och  lang- 
tande  sjalar,  ja  att  manga  af  dem  voro  mera  mottagliga 
for  predikan  om  Guds  rike  och  mera  tacksamma  for  und- 
fangna  valgarningar  an  judarne,  sasom  det  tydligt  visar 
sig  i  berattelsen  om  de  tio  spetalska,  af  hvilka  blott  en  — 
»och  han  var  en  samarib  (Luk.  17:  16)  —  kom  tillbaka, 
sedan  han  bfifvit  botad,  for  att  visa  Jesus  sin  tacksam- 
het;  och  i  liknelsen  om  den  barmhartige  samariten  har 
han  rest  dem  en  minnesvard,  som  talar  lika  mycket  till 
deras  forman  som  till  judarnes  forodmjukelse. 

Af  den  vidstrackta  utsikten  fran  Garizim,  som  vid 
klart  vader  stracker  sig  ofver  Jordandalen  till  Gileads  berg 
i  oster  och  till  stora  Hermon  och  Karmel  i  norr,  kunde 
vi  ej  njuta  mycket  pa  grund  af  det  mulna  vadret.  Tem- 
peraturen  hade  Iter  sjunkit,  sa  att  sommarofverrocken 
kandes  for  tunn.  Icke  dess  mindre  plockade  vi  blaklint, 
cyklamen  och  prastkragar  uppe  pa  berget.  Garizim  ar 
sasom  alia  andra  berg  i  Palestina  kalt  och  utan  skog. 
Smarre  orter  och  buskar  funnos  dock  ehuru  sparsamt  anda 
uppe  pa  den  868  m.  ofver  hafvet  belagna  toppen  af 
berget.  Staden  Nabulus  ligger  472  meter  ofver  hafvet. 
Pa  sluttningarna  har  man  upplojt  sma  akerremsor,  dar 
den  utsadda  saden  ej  har  djup  jord  och  dar  den  afven 
ofta  har  att  kampa  med  torne  och  tistel  om  tillvaron. 

Nedkomna  fran  berget,  hvars  bestigning  krafver  nagot 
ofver  en  timme,  besago  vi  en  krukmakarverkstad,  dar  den 
enkla  hjulskifvan,  pa  hvilken  den  arbetande  efter  behag 
formade  leret  i  sin  hand,  askadliggjorde  berattelsen  i 
Jer.   18:   1   f. 


Da  vi  i  stadens  postkontor  fragade  efter  brefkort, 
upplystes  det,  att  sadana  dar  ej  plaga  tillhandahallas. 
Detsamma  lar  vara  forhallandet  i  Nasaret  och  Tiberias. 
Men  i  Jerusalem,  Damaskus  och  Bejrut  far  man  kopa 
sadana   —  ater  ett  bevis  pa  turkisk  administration. 

Vi  fingo  dock  gora  bekantskap  med  ett  annu  storre 
prof  pa  turkiskt  godtycke.  Missionar  F.,  en  larjunge  till 
biskop  Gobat  och  tysk  till  borden,  ehuru  nu  anstalld  i  den 
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engelska  missionens  tjanst,  dar  han  fdrvarfvat  sig  ett  val- 
grundadt  fortroende  bland  de  kristna  och  afven  en  del 
rattankande  mohammedaner,  hade  en  dag,  da  han  ater- 
vande  hem  fran  en  inspektion  af  nagra  annexfdrsamlingar 
i  narheten,  dfverraskats  af  underrattelsen,  att  tre  af  hans 
skollarare  under  hans  bortovaro  utan  nagon  rannsakning 
eller  offentlig  anklagelse  blifvit  af  paschan  och  muftin  in- 
satta  i  fangelse.  Pa.  hans  energiska  upptradande  och  be- 
svar  hos  paschan  hade  de  visserligen  aterfatt  friheten.  Men 
handelsen  hade  skakat  den  lilla  protestantiska  fdrsamlingens 
fortroende  och  anseende  bland  befolkningen  och  skulle,  i 
synnerhet  om  dylika  fdrsdk  oanmarkt  finge  upprepas,  kunna 
medfdra  betankliga  fdljder  for  den  evangeliska  forsam- 
lingen  midt  i  ett  af  sadan  fanatism  beharskadt  mohamme- 
danskt  samhalle.  Pa  missionar  F:s  anhallan  uppvaktade 
min  resenar  guvernoren  och  anhdll,  att  sadana  tilltag 
for  framtiden  matte  undvikas;  i  annat  fall  vore  han 
besluten  att  anfdra  klagoma.1  i  Konstantinopel  hos  det 
tyska  sandebudet  eller  hos  kejsar  Vilhelm  II.  Uppvakt- 
ningen  bragte  paschan  tydligen  i  forliigenhet,  och  flera 
nervosa  ryckningar  installde  sig,  sa  fort  grefve  H.  yttrade 
sin  afsikt  att  besoka  Stambul.  Emellertid  lofvade  han  att 
ej  besvara  missionar  F.  vidare  och  sokte  urskulda  det 
skedda  genom  aberopande  af  formenta  klagomal  fran  de 
infddda  mohammedanerna  mot  honom.  Enligt  hvad  F. 
sjalf  meddelade  oss,  var  haktningen  endast  ett  forsok  att 
utpressa  penningar.  Manga  af  de  turkiska  ambetsmannen 
ha  ingen  ordentlig  afloning  utan  fa  aflona  sig  sjalfva  ge- 
nom dylika  olagligheter.  Missionar  F.  berattade  sasom 
bevis  darpa  annu  -flera  exempel.  Taket  i  det  katolska 
klostret  hade  helt  nyligen  fallit  ned,  och  da  man  velat 
reparera  skadan,  hade  paschan  fdrbjudit  munkarne  att 
rdra  en  sten,  fdrran  de  betalat  200  francs.  De  europei- 
ska  hus-  eller  fastighetsagarne  fa  i  regeln  aldrig  sina 
papper  fullt  klara  pa  sin  besittningsratt  och  kunna  dar- 
for  1  de  allra  fiesta  fall  ingenting  gora,  nar  myndigheterna 
neka  dem  att  utan  erlaggande  af  nya  inbetalningar  fa  fdre- 
taga  en  ombyggnad  eller  reparation.  For  att  mdjliggora 
dylika  utpressningar  behaller  man  de  till  Konstantinopel 
fran  europeer  insanda  ansdkningarna  om  uppfdrande  af 
hus  och  deras  besittningsratt  under  aratal,  och  den  intres- 
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serade  far  vanligen  ej  vidare  se  sin  odmjuka  anhallan. 
Under  tiden  klagar  han  sin  nod  for  guvernoren  eller 
paschan  pa  stallet,  och  denne  sager:  »Jag  ger  dig  tillatelse 
att  bygga b  Men  denna  tillatelse  ar  endast  en  vinlc  om 
att  vederbbrande  vill  hafva  en  lamplig  bachschisch.  Ute- 
blifver  denna,  sa  torkar  tillatelsen  att  bygga  in.  Kommer 
paschan  i  penningfbrlagenhet,  sa  far  husagaren  snart  veta, 
att  endast  bachschisch  och  iter  bachschisch  forskaffar 
honom  tillatelse  att  bo  i  sitt  eget  hus.  Kommer  en  ny 
pascha,  sa  far  han  kanske  pa  nytt  kopa  sig  samma  ratt. 
Mutaserrif  Arif  pascha  maste  ha  funnit  grefve  v.  H:s 
upptradande  af  den  art,  att  han  kunde  ha  nagon  efter- 
rakning  att  frukta  fran  Konstantinopel.  Pa  eftermiddagen 
ofverraskades  namligen  grefven  genom  att  en  af  paschans 
utskickade  fragade,  om  han  ville  mottaga  besbk  af  honom. 
Pa  den  bestamda  timmen  kom  han  mycket  riktigt  med  nagra 
personer  till  folje.  Efter  de  vanliga  artighetsbetygelserna 
under  kaffedrickande  —  hvilket  har  sasom  bland  araberna 
i  allmanhet  bildade  bfvergangen  fran  den  allmanna  till 
den  speciella  konversationen  —  kom  han  sjalf  in  pa  gref- 
vens  planer  att  besbka  Konstantinopel.  Da  han  fick  reda 
pa  att  denne  tankte  drbja  2  a  3  veckor  i  denna  stad, 
darrade  hans  lappar  sa,  att  han  maste  taga  bort  cigar- 
retten.  For  att  leda  samtalet,  hvilket  nu  sasom  hemma 
hos  honom  fbrdes  pa  franska,  in  pa  andra  amnen,  bor- 
jade  grefven  tala  om  hans  vackra  hastar,  hvilka  vi  nyss 
beundrat.  Och  nu  gick  paschan  i  sin  artighet  anda  dar- 
han,  att  han  fbrklarade  sig  beredd  att  skanka  grefven  en 
hast.  Det  var  svart  att  afgbra,  om  det  var  bara  artig- 
hetsbetygelse  utan  mening  eller  fullt  allvar  i  detta  erbju- 
dande.  Grefven  och  annu  mera  missionaren  fruktade,  att 
det  i  detta  fall  var  mer  an  blotta  artigheter  och  att  den 
erbjudna  skanken,  som  naturligtvis  maste  belbnas  med  en 
motsvarande  skank  tillbaka,  skulle  vara  ett  satt  att  binda 
handerna  pa  grefven,  sa  att  han  ej  skulle  saga  nagot  ofor- 
delaktigt  om  paschan  i  Konstantinopel. 
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Pa  aftonen  erbjod  sig  missionar  F.  att  fcira  oss  till 
ett  par  af  stadens  fdrnamsta  familjer,  pa  det  att  vi 
skulle  fa  oka  var  inblick  i  arabernas  lif.  Den  forsta,  som 
vi  besokte,  bade  intill  Ibrahim  paschas  regering  varit  den 
fbrnamsta  i  bela  Nabulus,  i  det  den  styrande  myndigheten 
alltjamt  tagits  fran  denna  familj.  Dess  gard  och  hus  aro 
annu  de  fbrnamsta  i  staden.  Dar  inne  funnos  ej  mindre 
an  6  vattenbassanger  med  springbrunnar,  omgifna  af  po- 
merans-  och  citrontrad  med  doftande  frukter. 

Den  aldste  medlemmen  af  familjen  kom  oss  till  mo- 
tes pa  garden,  sedan  han  forut  ropat  till  kvinnorna,  som 
tittat  ut  pa  en  liten  altan,  att  genast  draga  sig  tillbaka 
till  sitt  harem.  Arraa  varelser  —  deras  rum  liknade  ett 
tornfangelse,  hvarifran  de  ej  fatt  komma  ut  alltsedan  gif- 
termalet  —  fbrsakrade  oss  missionar  F.  Grefvinnan  fick 
se  in  i  deras  torn. 

Asad  Bey  visade  oss  bland  annat  trenne  pistoler, 
som  gatt  i  arf  inom  hans  slakt,  och  yttrade  stolt,  att 
minst  200  hade  dott  for  kulorna  fran  dem,  ehuru  de  nu 
ej  begagnats  pa  ofver  20  ar.  Sedan  han  fatt  hbra,  att 
grefve  v.  H.  tvenne  ganger  varit  med  i  krig,  mot  oster- 
rikarne  och  fransmannen,  berattade  han  med  vardighet, 
att  hans  far  tva  ganger  varit  med  om  att  sla  Napoleon'. 
Vid  talet  om  krig  flammade  de  nagot  matta  ogonen  af 
en  viss  glod,  och  han  uttalade  sin  onskan,  att  grefven 
med  honom  ville  inlata  sig  i  en  taflan  till  hast;  Asad 
Bey  menade,  att  han  da  skulle  taga  hatten  af  grefve  v. 
H.  Sedan  vi  fatt  mottaga  hvar  sin  citron  och  grefvinnan 
en  liten  krans  af  vackra  rosor,  togo  vi  afsked  och  upp- 
sokte  under  missionar  F:s  ledning  en  annan  familj.  Gref- 
vinnan fick  har  sasom  pa  forra  stallet  tilltrade  till  haremet, 
medan  vi  togo  plats  i  en  divan.  Varden  kom  snart  tillstades, 
och  en  af  hans  soner  bjod  oss  ett  sa  utmarkt  kaffe,  att  vi 
endast^  kunde  beklaga,  att  kopparna  nu  sasom  alltid  voro 
sa  sma  Det  hor  till  etiketten  att  genom  en  latt  bugning, 
under  det  man  beror  pannan  med  fingerspetsarna,  bevisa 
sin  tacksamhet  och  att  ej  stalla  ifran  sig  kaffekoppen,  till 
hvilken  man  ej  begagnar  nagot  fat,  forran  varden  genom 
en  tjanare  tager  den  ifran  gasten  med  ett  uttryck,  som 
ungefar  motsvarar  vart:  Val  bekomme!  Vardens  son 
som  bjod  oss  kaffet,  cigarretterna  samt  de  glodande  kolen 
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med  en  eldtang  for  att  tanda  de  senare,  lade,  i  det  han 
narmade  sig  hvar  och  en  af  oss,  den  vanstra  banden  pa 
brostet  och  sankte  hufvudet  vordnadsfullt.  Ett  stone  bi- 
bliotek  i  rummet  hade  tillhort  vardens  nu  aflidne  broder. 
Om  denne  vagade  missionar  Fallscheer  ej  framstalla  en 
af  oss  framford  fraga  for  att  ej  sara  varden.  Bland 
bockerna  adrog  sig  en  koranhandskrift  var  uppmarksam- 
het  pa  grund  af  den  omsorgsfullt  utforda  skriften  och 
den  hoga  aldern.  Under  tiden  kommo  flera  araber  och 
slogo  sig  ned  jamte  oss  pa  divanen.  Var  vard  anmarkte 
harvid,  att  det  ar  en  rik  mans  plikt  att  oppna  sitt  hus 
for  dem,  som  iiro  mindre  valbargade  i  samhallet,  och 
uttalade  sin  fortrostan,  att  Allah  skulle  valsigna  det  — 
en  god  social  regel,  som  de  kristna  samhallena  ej  heller 
behofde  skammas  for!  Da  vi  for  att  utrona  var  vards 
kannedom  om  europeiska  forhallanden  fragade,  om  han 
kande  Bismarck,  svarade  han  till  var  forvaning  helt  lugnt: 
»Ja,  jag  laste  i  gar  i  min  (arabiska)  tidning,  att  spanningen 
mellan  kejsar  Vilhelm  och  den  store  kanslern  blifvit  mindre», 
hvilket  syntes  gladja  honom  sasom  en  stor  beundrare  af 
den  senare. 
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Fran  Sikem  till  Nasaret. 


Uppbrott  fran  Nabulus.  —  Paschans  utlofvade  gafva  uteblif- 
ver.  —  Samaria.  —  Lage.  —  Drag  fran  dess  historia.  —Johannes 
doparens  kyrka.  —  Fran  Samaria  till  Dotan.  —  »Han  skall  rensa 
sin  loge  och  samla  hvetet  i  ladan,  men  agnarna  (?)  skall  han  upp- 
branna  i  eld.»  —  Troskning  och  kastning.  —  'Arrabeslatten.  — 
Plojande  fellacher.  —  »Den,  som  satt  sin  hand  till  plogen  och  ser 
tillbaka,  ar  ej  bekvam  till  Guds  rike».  —  Jibleam.  —  'En-Gannim. 

—  Nord-Samanens  utposter.  —  Jisreelsslatten.  —  Riklig  dagg.  — 
»En  rbk  som  synes  en  kort  stund  och  forsvinner.»  —  Gilboa  berg. 

—  Jisreels  dal.  —  Jisreel.  —  >Jisreels  dag.  >  —  Jisreelsslattens  be- 
tydelse  1  Israels  historia.  —  Minnen.  —  Zer'in.  —  Nebl  Dahi 
(Lilla  Hermon).  —  Sunem.  —  Nagon  Sulamit?  —  El-Fule.  —  Vid 
foten  af  berglandet  kring  Nasaret.  —  >Vagen  till  hafvet.»  —  Gali- 
leens  blandade  befolkning.  —  Nasarets  omgifning.  —  Undangbmdt 
lage.  —  Gator.  —  Befolkning.  —  Befolkningens  sysselsattning.  — 
Nasarenernas  karakter.  —  Mariakallan.  —  Hur  sag  det  ut  i  Josefs 
och  Marias  hus?  —  Jesu  barndom.  —  Timmerman  eller  murare'  — 
Huru  man  bygger  i  det  narvarande  Palestina.  —  Jesu  fortrogenhet 
med  alia  lifvets  forhallanden.  —  Han  bevarar  dock  under  allt  en- 
heten  med  den  himmelske  Fadern.  —  Forgarden  till   hans  tempel. 

Djenin  d.  9  april  1891. 
Till  alias  var  gladje  syntes  det  for  var  resa  hinder- 
liga  sarlaregnet  fran  och  med  i  dag  vara  ofver.  Om  till 
lika  stor  nytta  for  landtmannen,  lamnar  jag  darhan.  Det 
rikliga  vinterregnet  har  i  ar  visserligen  gjort  jordbruket 
mmdre  beroende  af  detta  regn,  an  fallet  kan  vara  i 
detta  land,  da  landtmannens  enda  hopp  star  till  detsamma. 
Men  1  trakten  af  Jerusalem  ar  man  alltid  mer  eller  mindre 
beroende  daraf. 

^  Paschan  i  Nabulus  sande  oss  pa  morgonen  kort  fore 
vart  uppbrott  darifran  en  beriden  polissoldat  sasom  skydds- 
yakt  genom  det  annu  har  och  dar  ogastviinliga  Samarien. 
Da  denne  af  var  dragoman  emellertid  ansags  pa  visst 
satt  ofverflodig,  har  han  harifran  fatt  atervanda  hem,  i 
stallet  for  att  folja  oss  till  Nasaret.  Till  missionar  F:s 
och    grefvens    belatenhet    men    till    ledsnad    for  srrefvens 
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betjant,  hvilken  sasom  f.  d.  ulan  gladt  sig  at  en  orienta- 
lisk  tilldkning  i  det  grefliga  stallet  dar  hemma  i  Sachsen, 
uteblef  den  af  paschan  erbjudna  hasten. 

Vara  Iastdjur  togo  vagen  ofver  bergen  i  nordlig  rikt- 
ning,  under  det  vi  fciljde  nagra  vackra  dalsankningar  med 
rik  tillgang  pa  vattenbackar,  starka  nog  att  drifva  flera 
kvarnar,  mot  nordvast.  Traktens  fruktbarhet  tilltog,  i  den 
man  vi  narmade  oss  Sebastije,  det  gamla  Samaria.  Det 
ar  belaget  midt  i  en  nastan  cirkelrund  dalsankning  pa  en 
fristaende  hojd,  som  reser  sig  omkring  100  meter  ofver 
dalens  botten  eller  443  m.  ofver  hafvet.  De  fa  men 
valtaliga  ruinerna,  bestaende  af  ett  hundratal  pelare,  del- 
vis  upprattstaende,  delvis  liggande  bland  buskarna  eller  i 
jorden,  erinra  om  det  fordom  sa  stolta  Sebaste,  sasom  det 
ursprungliga  Samaria  slutligen  kallades  af  Herodes.  Dess 
lage  och  omgifning  aro  ojamforligt  mycket  skonare  an 
Jerusalems,  och  den  gamla  staden  maste  ha  varit  starkt 
skyddad  pa  denna  kulle,  hvilket  fdrklarar,  att  Omri  fore- 
drog  det  framfor  Tirsa  till  sitt  residens  (1  Kon.  16:  24). 
Da  man  ser  den  annu  fruktbara  dalen  och  omgifningen, 
fdrstar  man,  huru  traffande  teckningen  i  Jes.  28:  1  maste 
ha  varit  pa  denna  stad,  dar  frestelsen  att  lata  dgonens 
och  kdttets  begarelse  och  det  bfverdadiga  lefvernet  rada 
torde  ha  varit  starkare  an  pa  nagot  stalle  i  hela  detta 
land.  Man  jamfdre  afven  profeten  Amos'  bestraffningar 
(4:    1   f.). 

En  belagring  af  staden  maste  dock  blifva  fruktans- 
vard,  si  snart  man  hade  folk  nog  att  innesluta  den  pa 
alia  sidor.  Sa  mycket  oforgatligare  maste  det  bevis  pa. 
Herrens  fdrbarmande  och  makt  ha  varit,  som  lag  i  den 
af  profeten  Elisa,  Samarias  goda  angel,  bebadade  under- 
bara  raddningen,  se  2  Kon.  6 — 7.  For  den,  som  ej  kunde 
belt  kringskara  staden,  maste  det  Iter  draga  ut  pa  tiden, 
innan  man  kunde  intaga  den,  och  sa  behdfdes  det  tre 
ars  belagring,  innan  Sargon  II  ar  722  kunde  betvinga  och 
for  alltid  gora  slut  pa  det  stolta  Efraims  hufvudstad.  Efter 
denna  katastrof  hdra  vi  en  langre  tid  icke  talas  om  Sa- 
maria. I  den  efterexilska  tiden  ofverflyglades  det  af 
Sikem,  som  blef  hufvudsatet  for  samariternas  samfund. 
Alexander  den  store  lat  en  del  macedoniska  kolonister 
sla  sig  ner  i  Samarien.     Pa  makkab^ertiden  synes  staden 
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JSn.      Vafn'  Starkt  befastad-     Men  under  Johannes  Hyr- 

ett  a  s   he,  S    °p     f5rSt6rd6S   d6n  af  hans  s6ner  efter 

ett  ars   belagnng.     Pompejus  skilde  staden  fran  det  judi- 

nvtt   °JrH  Ami1^  Cn,  gang  Upprattad  och  bef^tad  pa 

nytt    af    den    romerske  faltherren  Gabinius,  skanktes  den 

med  e^kl1111  Hr0deS  dK6n  st°-^vilken'befolkaded  n 
med  en  kolom  veteraner,   befastade  den  pi  nytt  och  fdr- 

bvSader  "T'n61!  *"&>.  P******  °°h  andra  prak  - 
byggnader.     Till  Augustus'  ara  gaf  han  staden  namnet  Se- 

artild^f8?;  aRVilk,et  det,-~de  namnet  Sstfe 
stad  efter  51  HeJ°des'  d6d  blef  det  ater  en  romersk 
stad,    efter    att    en    kort    tid  ha  tillhort  Arkelaus      Trots 

seTaTe  Hw    "T^  0mta  He'°deS  tradde  «eb  s 
senare      skuggan  for  det  uppblomstrande  Neapolis."    Nu 

a      odelaggesen    af    det  stolta  Schomeron  sa  fullstandil 

enda^om  tlT  *  *?"  "*  ^  6)  to  ord^ann  Sf[ 
enda,  som    alar   om  dess  gamla  prakt,  ar  de%   m    hoea 

pelarna,    hyilka    dels    bilda    en   x8  m.   bred  och  omkX 

1700    m .ling    kolonnad,  dels   ligga  omkullfallna  utefter 

hojdsluttnmgen.     Af    byggnader    frit,    en    senare    tid  se 

man   ruiner   efter  en  fordom  mycket  statlig  kyrka     II    o 

hannes   doparens   ara.     Man  upptacker  annu     id       /a- 

staende    vaggarna   mer  eller  mindre  forstdrda  kors  i  den 

form,    som     de    gamla    johanniterriddarne    plagade    eifva 

s  t  ::k:i  ? sina  by/gnader- Denna  "$s£«££ 

vant    en    af    denna    ordens    vackraste  tempel  i  Palestina 

rTddaremp ?  dSi^V  ^  •*" ,  ^  *«  "*3£t 
ande  i  ?L  1  Jam,forelsevls  korta  tiden  for  sitt  infly- 
tande    1    delta  land  kunnat  dfversalla  det  med  sa  man« 

T  a«ygbginottdaer'  P"  HVilkaS  ******  inga  ^"paS 
resande  minenla   **"  UppVacka  v6rdnad  ho*  den 

del  a^tvrL-180™    ^T*1}1    ha   mohammedanerna  tagit  en 

mltareny  v     T™  '  ^^  te  en  upprattad  s><ola.  SSkol 
nastaren    visade    sig    mindre  fanatisk  an  vi  misstankt    tv 

varf^ol  anskaolblarkning  **»  «  k°rt  **  ^  ~  ,' pi 
dE   sfsomtg   St"  dS°  C  ^  ^  ^  i 

S  h^ndrrUTirS  vXtcT  ^  ^ 
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Fran  Sebastlje  hade  vara  bastar  att  arbeta  sig  upp- 
fbr  hojder  med  vackra  grbnskande  sluttningar,  dar  frukt- 
barheten  pa  nytt  erinrade  oss  om  det  i  forhallande  till 
det  karga  Judeen  yppiga  Samarien.  Flera  ganger  vande 
jag  mig  om  for  att  inpragla  bilden  af  Samarias  omgifning, 
och  oupphdrligt  erinrade  den  mig  om  den  i  Jes.  28  gifna 
teckningen. 

^  Uppkomna  pa-  hdjderna  af  Nord-Samariens  berg  hade 
vi  Iter  en  utomordentlig  utsikt  upp  mot  Stora  Hermon  i 
norr  och  anda  ut  till  de  gula  sanddynerna  nere  vid  trak- 
ten  af  det  gamla  Cassarea  vid  hafvet.     Dalgangarna  bbr- 
jade    nu    blifva    allt   stbrre   sasom  sma  slatter  och  bergs- 
hojderna  mera  fristaende.  Samariens  fruktbarhet  i  jamfdrelse 
med  Judeen  hade  vi  pa  nytt  tillfalle  att  iakttaga.    Ej  utan 
skal  heter  det,  att  Josefs  land  ar  af  Herren  valsignadt  med 
riklig    skord    af    allt    hvad  jorden  kan  gifva  (jfr  5  Mos. 
33:   l3  f0>     Vi    hade    tankt   att  taga  vagen  ofver  Sdnur, 
dar    nagra    velat    soka   den  i  Judits  bok  omnamnda  fast- 
ningen    Bet/mlia,    och    forty  den  sumpiga  angden  Merdj 
el-Barak.     Men    motande    resande    och  fellacher  afradde 
oss  darifran,  enar  det  nyss  fallna  regnet  hade  gjort  denna 
vag    nastan    ofarbar    eller    i    alia   handelser    nodgade  till 
stora    omvagar.      Vi    slogo    darfor  in  i  en  vastligare  rikt- 
ning    tatt    forbi    byn    er-Rame,  motsvarande  Re  met  i  Jos. 
19:   20,  och  hade  snart  den  sodra  delen  af  den  ansenliga 
Dotanslatten    framfor    oss.     Pa    slatten    forde    en   mangd 
herdar  sina  hjordar  i  bet,  och  har  och  dar  sagos  plojande 
fellacher.     De  vidstrackta  betesmarkerna  och  herdarne  er- 
inrade   mig    om    Josefs    broder,  hvilka  hollo  till  i  denna 
trakt,  da  deras  broder  kom  bfver  Betel  och  Sikem  anda 
fran    Hebron    for   att   bringa  dem  en  halsning  fran  deras 
fader    ( 1    Mos.    37:    14).     Till  hdger  lag  Tell  Dotam  pa 
20   minuters   afstand  fran  vagen.     Med  den  af  paschan  i 
Nabulus    medsande    soldaten    gjorde   jag  en  liten  omvag 
for    att    bese  de  oansenliga  ruinerna.     Min  hast  var  dar- 
under    helt    nara  att  storta  mig  och  sig  sjalf  i  en  gyttje- 
grop,   som  for  bade  honom  och  mig  kunnat  bli  farligare 
an  den  cistern,  hvari  Josef  kastades.     Att  vi  bada  kommo 
darifran,  min  hast  med  gyttja  pa  benen,  i  bringan  och  pa 
sidorna,    jag    endast    nagot    nedstankt  af  smorjan,  ar  for 
mig    annu    ett   under.     Afventyret  var  agnadt  att  kraftigt 
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inpragla  namnet  af  Djubb  Jusuf  (Josefsgropen),  sasom 
stallet  med  anspelning  pa  Josefs  historia  kallas  bland  de 
infodda. 

Att  den  lilla  hdjd,  pa  hvars  topp  nigra  gamla  tere- 
binter  stodo,  forr  varit  mera  bebodd  an  nu,  visade  de 
dar  befintliga  ruinerna.  Dotan  namnes  afven  i  profeten 
Elisas  historia  (2  Kon.  6:  13)  likasom  i  Judits  bok.  Om 
Samariens  fruktbarhet  erinrades  jag  har  annu  ytterligare 
genom  de  praktiga  hveleakrarna  med  ax,  som  rackte  anda 
upp  ofver  sadelknappen  pa  hasten. 

Pa  ett  litet  afstand  fran  vagen  i  narheten  af  en  by 
urskiljde  jag  en  slat  och  flat  klippa,  som  tydligen  tjanade 
till  troskplats.  I  dess  ena  horn  visade  sig  tydliga  marken 
efter  en  utbrunnen  eld,  som  fdrde  mig  till  minnes  en  af 
Johannes  ddparen  anvand  bild  i  sitt  vittnesbdrd  om  Jesus : 
»Han  har  kastskofveln  i  sin  hand,  och  han  skall  rensa 
sin  loge  och  samla  sitt  hvete  i  ladan,  men  'agnarna'  skall 
han  uppbranna  i  oslacklig  eld»  (Matt.  3:  12).  En  nar- 
mare  bekantskap  med  det  satt,  hvarpa  fellacherna  kasta  sin 
sad  pa  logen  och  rensa  den,  visar,  att  det  ord,  achyron, 
som  har  ofversatts  med  »agnar»,  egentligen  betecknar  en 
del   af  halmen  och   de  urtroskade  axen  men  icke  agnarna. 

Nar  fellachen  afmejat  sin  sad  och  samlat  den  i  en 
hog  pa  logen,  dar  han  da  liksom  Boas  tillbringar  bade 
natt  och  dag  for  att  skydda  sin  groda  for  tva-  och  fyr- 
fotade  tjufvar,  foretages  troskningen  pa  samma  satt  som 
1  gamla  rider  genom  att  nagra  asnor  eller  oxar  drifvas 
fram  1  cirkelgang  ofver  det  a  logen  hopade  sadesforradet. 
Trdsknmgstiden  varar  flera  veckor  eller  manader.  Man 
forstar  haraf  uttrycket:  »Troskningstiden  skall  racka  intill 
vunanden»  (3  Mos.  26:  5).  Ofta  anvandas  afven  ett  slags 
slade  af  trad,  forsedd  a  undre  sidan  med  taggiga  stenar; 
och  den  trdskande  tager  da  sin  plats  darpa  och  drifver 
djuren,  som  draga  troskmaskinen,  framat  med  ett  langre 
spo,  forsedt  med  en  hvass  udd  i  spetsen.  Man  iakttager 
annu  seden  att  ej  binda  munnen  pa  oxen,  som  troskar, 
for  sa  vidt  han  ej  ar  lejd,  da  det  kan  handa,  att  han  far 
ga  med  munkorg. 

Nar  troskningen  ar  ofver,  kommer  kastningen.  Kast- 
maskmen  ar  hka  enkel  som  troskmaskinen.  Man  valjer 
for  andamalet  en  dag  med  lamplig  vind;  det  far  hvarken 
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vara  vindstilla  eller  stark  blast.  Heist  valjes  en  dag  med 
jamnt  ostligt  vinddrag  (jfr  Jer.  4:  11).  Med  en  tragaffel 
uppkastas  da  den  sondertrampade  halmen  ratt  upp  i  luf- 
ten,  hvarvid  de  latta  agnarna  af  vinden  foras  pa  sidan  af 
logen  (jfr  Ps.  1:  4),  under  det  att  sadeskornen  och  de 
tyngre  balmpiporna  falla  ned  darpa.  Kastningen  fort- 
sattes,  tills  sadeskornen  i  tamligen  fritt  tillstand  falla  ned 
pa  ett  stalle  och  den  lattare  halmen  ett  stycke  darifran 
pa.  logen.  Den  mjukare  delen  af  halmen  hopsamlas  darpa 
till  foder  at  kreaturen,  saden  insamlas  i  ladorna,  agnarna 
later  man  fara  for  vinden;  men  sa.  aterstar  alltid  en  mangd 
barda  halmpipor  eller  delar  af  de  urtroskade  axen,  som 
inga  kreatur  vilja  ata;  dessa  samlas  nu  i  en  hog  och  upp- 
brannas.  Det  ar  tvifvelsutan  harpa,  som  den  af  Johannes 
anvanda  bilden  syftar. 

Den  vackra  ' ' Arrabe-  eller  Dotan-sliitten,  hvilken  var 
ett  slags  forebud  till  den  norr  om  Djenin  liggande  stora 
Jisreelssliitten,  foretedde  ett  brokigt  lif  af  plojande  och 
saende  fellacher,  som  nu  tydligen  ville  draga  nytta  af 
det  fallna  regnet.  De  fiesta  hade  ett  par  oxar  for  plogen, 
en  till  och  med  en  kamel,  ett  par  ganger  sag  jag  en  oxe 
med  en  asna  draga  plogen,  hvilket  for  de  gamla  israeli- 
terna  helt  visst  skulle  varit  en  styggelse,  da.  deras  lag 
forbjod  ett  sadant  sammanokande  af  djur,  hvilkas  olik- 
het  i  gang  och  kraft  gor  ett  samarbete  hogst  modosamt  for 
bada  (5  Mos.  22:  10).  De  plojande  djuren  drifvas  framat 
ej  med  nigra  tommar  eller  nagon  piska  utan  medelst  ett 
langre  spo,  i  spetsen  forsedt  med  en  hvass  udd,  mot 
hvilken  det  blir  dem  svart  att  spjarna  (Apg.  26:  14).  De 
infoddas  primitiva  akerbruksredskap  foil  mig  harsarskildt 
i  ogonen.  Ej  blott  vid  tradrotter  eller  stenar  utan  afven 
for  att  ga  omkring  storre  eller  mindre  buskartade  vaxter, 
hvilka  det  skulle  ha  varit  en  smasak  for  en  europeisk 
plog  att  upprycka  med  rotterna,  lyfte  fellachen  upp  sitt 
enkla  redskap.  Da  det  till  sadesodling  dugliga  landet 
alltid  har  nagot  af  dylika  hinder,  som  den  plojande  maste 
undvika,  om  han  ej  vill  kora  sonder  sitt  redskap,  sa  far 
den,  som  satt  sin  hand  till  plogen,  standigt  ha  sin  blick 
riktad  framat  och  ej   se  sig  tillbaka  (Luk.   9:   62). 

En  mangd  stenar  eller  djupare  plojda  faror  angifva 
de  respektive  agarnes  akerstycken.     Genom  var  dragoman 
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underrattade  vi  oss  om,  att  jorden  i  manga  fall  ej  var 
privategendom  utan  tillhorde  staten  och  att  fellacherna 
voro  ett  slags  forpaktare,  som  arligen  fa  sig  vissa  strackor 
genom  lottning  tilldelade  pa  arrende.  Men  de  uppdragna 
granserna  betraktas  ej  dess  mindre  sasom  heliga,  och  ett 
forsok  att  flytta  sin  nastas  ramarken  betraktas  sasom  en 
lika  orattfardig  handling  som  fordom  (5  Mos.  19:  14). 
Innan  vi  nadde  Djenln,  passerade  vi  till  hoger  nigra 
ruiner  efter  ett  torn,  kalladt  Bet  ame.  Det  anses  motsvara 
det  gamla  Jibleam  (2  Kon.  9:  27),  dar  Judas  konung 
Ahasja  dodligt  sarades  af  Jehu,  sa  att  han  blott  kunde 
undkomma  till  det  narliggande  Megiddo,  dar  han  dog; 
det  tillhorde  Manasse  ehuru  belaget  mom  Isaskars  gran- 
ger. Enhgt  en  hos  Septuaginta  riktigt  bevarad  lasart, 
draptes  afven  Sakarja  har  af  usurpatorn  Sallum  (2  Kon. 
15:    10). 

Vid  6-tiden  pa  aftonen  hunno  vi  vart  mal  for  dagen, 
Djenin.  Dess  vackra  vattenrika  omgifning,  dar  till  och 
med  palmer  icke  saknades,  var  mycket  tilltalande.  Det 
ligger  pa  gransen  mellan  Nord-Samariens  bergland  och 
Jisreelsslatten  och  sammanstalles  med  det  af  Josefus  om- 
talade  Ginma.  Detta  ater  motsvarar  'En  Gannim  (Jos. 
17:  21;  21:  29),  och  sannolikt  afven  Bet  ha-Gan  (se 
grandt.),  som  konung  Ahasja  passerade  pa  vag  till  Tib- 
ham.  18 

Namnet  'En  Gannim  (=  tradgardskalla)  fortjanar  den 
hlla  orten  an  i  dag.  Oster  om  staden  uppspringer  en 
vacker  kalla,  hvars  vatten  ar  ledt  genom  staden.  Pa 
torget  dar  vattnet  bildar  ett  slags  bassang,  samlas  sarskildt 
pa  aftnarna  inbyggarne  och  framlingar.  Den  af  kalian 
biklade  backen  fortsatter  i  nordvastlig  riktning  och  bildar 
en  af  Kisons  stdrre  tillnoden. 

Utefter  stranderna  af  den  lilla  porlande  backen  lago 
Z*\a  ankomst  flera  mohammedaner  och  forrattade  pa 
medhafda  matter  sin  aftonbon,  sedan  de  forst  foretagit 
de  ofliga  tvagmngarna  i  backen.  Ingen  enda  lat  stora 
sig  af  vart  framtagande,  man  bevardigade  oss  ej  ens  med 
en  sidobhck.  J 

en  Sttf  °Tm^ning  och  %e  i  det  fruktbara  omradet, 
som  tillhorde  Isaskar,  erinrade  oss  lifligt  om  orden  i  Ta- 
kobs  valsignelse:    ,Han    (Isaskar)  sag  hvilostallet,  att  det 
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var  godt,  och  landet,  att  det  var  behagligb  (1  Mos.  49:  15). 
Pa  sina  resor  till  Jerusalem  genom  Samarien  tog  val  Jesus 
vagen  ofver  detta  stalle.  Vagen  fran  Nasaret  till  Terusa- 
lem  torde  namligen  alltid  ha  gatt  ofver  denna  stad. 

Nasaret  d.    10  april   1891. 
Vi    blefvo    emellertid    icke    bortskamda    af  hvilan  i 
Djenln,  ty  hundar  och  schakaler  hollo  oss  vakna  en  god 
del  af  natten,    och  till  dessa  fridstorare  kom  kanonskjut- 
ning,    trumhvirflar    och    turkisk    musik.     Detta  skulle  be- 
bada   ingangen  af  festmanaden  Ramadan,  da  hvarje  ratt- 
trogen  och  from   mohammedan  ingenting  far  ata  om  dagen 
utan    endast    pa    natten.     Bast    hvilade    af    oss  alia  vara 
asnepojkar  Raschid  och  'Abed,  ehuru  de  bada  under  da- 
gen   varit    i    vattnet    ofver    midjan,    under  det  karavanen 
passerade  ett  par  uppsvallda  vattendrag  pa  'Arrabeslatten. 
I    nordvastlig    riktning    fran  Djenln  utldper  en  berg- 
strackning,    som    vi    hade    lagt    marke  till  allt  ifran  Tell 
Dotam.     I    det    vulkaniska    berget   Schech  Iskander,  som 
ligger  omkring  tre  timmars  vag  darifran,  nar  den  en  hbjd  af 
518  m.   Dess  fortsattning  ytterligare  i  nordvast  utgores  af  det 
beromda  Karmel,  hvarom  jag  langre  fram  skall  tala.    Me- 
dan  denna  hojdstrackning  utgor  det  nordsamaritiska  berg- 
landets  utposter   i  nordvast,  emot  Jisreelsslatten,  utsander 
samma  bergland   i   nordost  en  annan  bergskedja,  hvilken 
bojer  sig  sa,  att  dess  langdaxel  slutligen  innehar  en  nord- 
vastlig riktning.     Det   ar  de  nuvarande  Fukil abergen,  mot- 
svarande  de  gamla  Gilboa  berg.     Utefter  den  i  nordvastlig 
riktning    gaende    bergsstrackningen    har    den   i  stort  sedt 
triangelformiga    slatten  Jisreel  sin  storsta  langd  eller  bas. 
Det    ena    vinkelbenet    gar    utefter    foten    af   Gilboa  berg, 
forbi    Nebl    DaJil    eller    det   s.  k.  Lilla  Hermon  upp  till 
byn    Iksal   nedanfor    Nasaret,    och    det   andra  darifran  i 
vastlig  riktning.  ^  Fran  kustlandet  vid  'Akkabukten  skiljes 
slatten  genom  nagra  mindre  hojder,  hvilka  utgora  ett  slags 
utlopare  fran  det  galileiska  hoglandet.     Mot  dster  utsan- 
der   den  i  sin  nordliga  del  en  flik  till  Tabor  och  langre 
soder  ut  en  annan  till  Djaludklyftan  mellan  Fuku  abergen 
och  Nebi  Dahl. 

Man    har    har  och    dar  diskuterat  fragan,  om  det  ej 
ofver  denna  slatt  under  aldre  tider  varit  nagon  forbindelse 
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mellan  vattnet  i  Jordandalen  och  Medelhafvet,  men  ett 
dylikt  antagande  har  efter  de  sista  undersokningarna  visat 
sig  vara  ogrundadt.  Mojligt  ar  dock  i  alia  handelser,  att 
slatten  fordom  utgjort  en  sjo,  som  ursprungligen  haft  sitt 
aflopp  mot  Jordan,  ehuru  den  senare  genom  Kison  fun- 
nit  sitt  utlopp  i  Medelhafvet.  Slatten,  hvars  botten  ligger 
80  meter  ofver  hafsytan,  ar  annu,  sardeles  under  vintern 
eller  efter  regn,   mangenstades   sumpig  och   ofarbar. 

Si  var  forhallandet  delvis  afven  i  dag.  Vara  lastdjur 
samt  grefven  och  grefvinnan  skulle  taga  den  kortaste 
vagen  fran  Djenin  till  Nasaret  ratt  ofver  slatten,  under 
det  jag  i  forvag  med  asnepojken  'Abed  gjorde  en  af- 
stickare  till  Zerin,  det  gamla  Jisreel,  och  Solem,  det 
gamla  Sunem.  Vi  hade  uppgjort  att  ater  motas  vid 
den  oansenliga  byn  Fule  nere  pa  slatten,  och  jag  hade 
paskyndat  min  hast  mer  an  vanligt  pa  vagen  ned  fran 
Solem,  da  jag  formodade,  att  man  lange  vantat  pa  mig 
i  Fule ;  men  vid  framkomsten  erfor  jag,  att  karavanen  till 
fdljd  af  underrattelser  om  vagarnas  sumpiga  skick  mast 
gbra  samma  omvag  forbi  Zer'in  som  jag  och  endast  af- 
statt  fran  den  vidare  om  vagen  till  Solem,  hvarigenom  for- 
spranget  blef  betydligt  mindre. 

Dagen  var  en  af  de  harligaste  jag  upplefvat  under 
resan.  Da  jag  i  sallskap  med  'Abed  brot  upp  i  dag- 
brackningen,  pekade  denne  pa  nagra  ljusa  punkter  uppe 
pa  en  aflagsen  bergkam  i  norr  och  ropade  under  jubel: 
en-JVdsira,  Nasaret!  Detta  var  och  forblef  riktnings- 
punkten  under  hela  dagen  med  undantag  af  ett  par  tim- 
mar  under  omviigen  till  Zer'in  och  Solem. 

Aldrig  forr  hade  jag  sett  en  sadan  riklig  dagg  som 
denna  morgon.  Den  foregaende  dagen  hade  varit  varm 
och  het  som  den  varmaste  sommardag  i  Sverige.  Och 
nu  skimrade  hvarje  litet  stra  och  hvarje  blomkalk  af 
flera  daggparlor,  hvilka  glanste  sasom  diamanter  i  sol- 
skenet.  Under  den  heta  sommartiden  fortfar  daggen  att 
falla  lika  ymnigt  i  detta  land,  och  den  ersatter  da  pa 
visst  satt  det  felande  regnet.  Sarskildt  aro  Tabor  och 
Karmel  bekanta  for  sin  rika  dagg.  Daggens  rikedom 
omtalas  redan  i  Moses'  valsignelsei  5  Mos.  33:  28;  och 
i  det  profetiska  bildspraket  spelar  den  en  betydelsefull 
roll  (jfr  Hos.   14:  6,   Sak.  8:   12,  Jes.  26:  19).     Dess  ute- 
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blifvande  betraktas  af  profeterna  sasom  ett  tecken  pa 
Jehovahs  vrede  (Hag.  1:  10,  jfr  afven  1  Kon.  17:  1). 
Daggdropparnas  talldsa  mangd  tjanar  dels  sasom  bild  af 
en  ofvermaktig  har,  soin  ofverfaller  sin  fiende  (2  Sam. 
17:  12),  dels  sasom  bild  af  en  talrik  ynglingaskara,  som 
i  morgongryningen  samlar  sig  i  helig  skrud  omkring  Is- 
raels smorde  (Ps.  no:  3).  Under  den  heta  sommartiden, 
da  jorden  uppsugit  all  fuktighet  och  himmeln  pa  flera 
manader  ej  har  ett  enda  moln  att  uppvisa  vare  sig  om 
natten  eller  dagen,  framtrader  daggen  likasom  genom  ett 
under,  s.asom  en  gafva  direkt  fran  himmeln.  Lik  en  sa- 
dan  »dagg  fran  Herren»  skall  Israels  kvarlefva  en  gang 
vara  ibland  manga  fortorkade  folk  (jfr  Mik.  5:  7).  Lika 
hemlighetsfullt  som  daggen  kommer,  lika  snabbt  forsvin- 
ner  den,  och  detta  tjanar  profeten  till  bild  af  Israels  flyk- 
tiga  karlek  till  sin  Gud  (Hos.  6:  4)  eller  af  den  snabbt 
kommande  straffdomen  (Hos.   13:  3). 

En  foreteelse,  hvilken  efter  all  sannolikhet  stod  i 
sammanhang  med  den  rikliga  daggen  denna  morgon,  kom 
raig  ofrivilligt  att  tanka  pa  ett  yttrande  i  Jakobs  bref, 
som  mahanda  foranledts  af  samma  eller  liknande  natur- 
fenomen.  Innan  vi  brutit  upp  fran  Djenin,  marktes  at- 
skilliga  mindre  molnbildningar,  hvilka  dock  sa  smaningom, 
i  den  man  solen  gjorde  sitt  herravalde  giillande,  forduns- 
tade,  sa  att  man  ej  kunde  upptacka  en  enda  molntapp 
pa  hela  himmeln.  Men  vid  n-tiden  marktes  en  liten  latt, 
ljus  sky  ofver  Karmel  i  vaster,  som  vaxte  alltmer  och 
mer,  tills  den  i  ett  nu  forsvann,  hvarpa  en  annan  lika 
hemlighetsfullt  uppstod  for  att  lika  snabbt  forsvinna.  Sa- 
dana  latta  skyar  lara  afven  under  den  allra  hetaste  tiden 
visa  sig  och  adraga  sig  den  resandes  uppmarksamhet,  och 
det  ar  ej  osannolikt,  att  Jakob  tankt  pa  dem,  da  han  pa 
den  uppkastade  fragan:  »Hvad  ar  edert  lif:»  svarar:  »En 
rok  (sky),  som  synes  en  kort  stund  och  sedan  forsvinner» 
(Jak.  4:    14). 

Vi  foljde  foten  af  Fuku  abergen,  hvilka  erbjuda  en 
nastan  dyster  anblick  i  jamforelse  med  den  andra  nord- 
vastliga  bergstrackningen.  Det  ar  som  hvilade  det  ofver 
dessa  berg  nagot  af  den  oefterharmliga  veklagan,  som 
David  har  en  gang  kvad  ofver  Israels  fallne  hjalte  och 
sin    van    Jonatan,    hvilkens   karlek  var  honom  mera  vard 
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an  kvinnors  karlek  (2  Sam.  1:  19  f.,  jfrv.  21).  Pa  slutt- 
ningarna  af  dessa  berg  stod  namligen  konung  Sauls  sista 
strid  med  filisteerna,  och  har  foil  han  jamte  sina  tre  soner 
och  alia  sina  vapendragare  (1  Sam.  31),  sedan  Israel 
flyktat  hit  upp  undan  den  vid  Sunem  lagrade  fienden. 

Vid  det  nordvastliga  utspranget  af  dessa  berg  ligger 
den  nu  elandiga  byn  Zer'tn,  som  motsvarar  det  gamla 
Jisreel,  hvarifran  slatten  fatt  sitt  namn.  Jisreels  dal  (Dora. 
6:  t,^,  1  Sam.  31:  7  m.  fl.)  betecknar  ursprungligen  den 
dalsankning,  som  fran  Zerin  i  ostlig  riktning  drager  sig 
ned  mot  Besan  och  Jordandalen  mellan  Gilboa  berg  och 
Lilla  Hermon.  Sedermera  har  namnet  utstrackts  till 
slatten  vaster  darom.  Dess  grekiska  namn  ar  vanligen 
Esdrelon,  eller  »den  stora  slatten».19  Numera  kallas  den 
af  araberna  Merdj  ibn  'Amir,  »Amirs  sons  ang». 

Den  gamla  staden  Jisreel  var  skadeplatsen  for  manga 
grymheter.  Har  hade  Nabot  sin  vingard,  som  kostade 
honom  lifvet,  da  han  ej  ville  afsta  den  till  det  afgudiskt 
sinnade  konungaparet  Akab  och  Isebel,  hvilka  har  hade 
sitt  yppiga  vinterresidens.  Har  utforde  konung  Jehu  Guds 
straffdom  ofver  Akabs  och  Isebels  grymheter  (2  Kon.  9) 
pa  ett  satt,  som  var  agnadt  att  for  langa  tider  fasta  ett 
blodigt  minne  vid  denna  plats.  Namnet  Jisreel  blir  dar- 
for  i  profeten  Hoseas  mun  afven  ett  varsel  ora  hvad  som 
skall  traffa  Jehus  hus,  pa  hvilken  >Herren  skall  hemsoka 
Jisreels  blodskulder*  (Hos.  1:  4),  ja  hela  »Israels  bage 
skall  han  scinderbryta  i  Jisreels  dab  (v.  5).  Namnet,  som 
genom  Israels  har  i  narheten  lidna  nederlag  under  Saul 
och  domen  ofver  Akabs  hus  hade  fatt  en  sa  dyster  klang, 
skall  da  visa  sig  i  sin  fruktansvarda  verklighet;  det  be- 
tyder  namligen:  sGud  forskingran.  Och  dock  skall  dess 
ursprungliga  fredliga  betydelse:  »Gud  planterar»,  afven 
ater  komma  till  sin  ratt,  ty  talet  pa  Israel,  af  hvilket 
namnet  ar  likasom  en  dubbeltydig  omskrifning,  skall 
varda  »sasom  sanden  i  hafvet,  som  hvarken  kan  matas 
eller  raknas»  (v.  10),  och  sa  skall  det  ater  blifva  en 
Jisreels  dag,  som  skall  varda  stor,  men  till  forman  for 
Judas  och  Israels  forut  sondrade  men  nu  under  ett 
gemensamt  hufvud  eniga  skaror,  hvilka  draga  upp  utur 
landet  for  att  pa  detta  gamla  slagfalt  segerrikt  mota  sina 
fiender. 
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Da  man  frln  nlgon  af  de  omgifvande  hojderna  ser 
ned  pa  den  stora  slatten,  forstar  man  latt  betydelsen  af 
namnet  Jisreel,  hvilket  ursprungligen  val  ar  liktydigt  med: 
sGud  sir  eller  planterar».  De  historiska  minnen  Iter,  som 
aro  fastade  vid  slatten,  forklara,  hvarfor  den  i  det  profetiska 
bildsprlket,  sasom  pa  det  anforda  staliet  hos  Hosea,  nam- 
nes  sasom  det  blifvande  slagfaltet  i  den  kommande  stora 
striden  mellan  Guds  rike   och  dess  fiender. 

Pa  intet  annat  stalle  i  hela  det  vastjordanska  Palestina 
ar  jordmanen  fruktbarare  och  akrarna  mera  regelbundna 
an  har.  Jorden  bestir  af  forvittrad  lava  frln  vulkaniska 
eruptioner,  hvilka  har  visat  sin  valsignelsebringande  ver- 
kan,  i  det  den  rodbruna  mullen  har  ar  i  stand  att  fram- 
bringa  nastan  lika  rika  hve'teskordar  som  pi  en-Nukra- 
slatten  oster  om  Jordan;  slatten  skulle  annu  kunna  gifva 
30-  till  50-faldt,  om  den  blefve  ordentligt  dranerad  och 
utdikad.  For  oss,  som  kommo  fran  det  kala  Judeen,  var 
det  en  verklig  ofverraskning  att  finna  en  slatt  af  sadan 
utstrackning  och  fruktbarhet  i  detta  land.  Dl  man  slg 
ned  pi  den  fran  hojderna  vid  Zer  In  eller  battre  frln  det 
s.  k.  Lilla  Hermon,  liknade  den  med  sina  upplojda  akrar 
och  sina  vajande  sadesfalt  en  stor  duk  med  grona  och 
brunroda  rutor. 

Men  denna  slatt  har  afven,  sasom  redan  ar  antydt, 
ur  annan  synpunkt  spelat  en  stor  roll  for  Israel.  Genom 
den  kunde  fienderna  intranga  i  det  eljest  svartillgangliga 
landets  hjarta.  Det  var  darfor  ingen  tillfallighet,  att  det 
just  var  Israels  rike,  som  forst  dukade  under  for  de  hed- 
niska  varldsmakterna.  Likasom  det  genom  sin  bojelse 
for  en  oren  kult  stod  hedningarne  narmare  an  Juda  rike 
och  i  sitt  af  naturen  rikare  land  lattare  utsattes  for  fres- 
telsen  till  veklighet  och  njutningslystnad,  si  hade  det 
hedniska  inflytandet  har  afven  battre  naturliga  vagar,  pi 
hvilka  det  kunde  gora  sitt  intrade  i  landet.  Under  fred- 
liga  tider  gick  den  stora  karavanvagen,  som  af  gammalt 
forband  Damaskus  och  de  oster  darom  belagna  landerna 
med  Egypten,  ofver  denna  slatt,  svangde  darpl  omkring 
Karmels  nordliga  utsprang  och  fortsatte  sedan  utefter 
Medelhafskusten.  Esomoftast  genljod  dock  slatten  af 
vapenbrak  och  krigstumult.  Har  kunde  fienderna  utveckla 
hela    sin    fruktansvarda    harsmakt    med    stridsvagnar    och 
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rytteri,  hvarmed  de  i  det  bergiga  landskapet  ej  sa  latt  kunde 
komma  fram.  Redan  pa  Josuas  tid  maste  »Josefs  barn» 
darfor  bekanna,  att  de  ej  kunde  komma  at  kananeerna  i 
dalbygden  och  i  Jisreels  dal,  emedan  de  begagnade  jarn- 
vagnar  (Jos.  17:  16).  Under  Domaretiden  var  det  for 
kananiterkonungen  Jabin  ingen  svarighet  att  undertrycka 
de  stammar,  som  hade  slagit  sig  ned  pa.  slatten,  da  hans 
harhofvitsman  Sisera  hade  900  jarnvagnar  (Dom.  4:  3), 
tills  Debora  och  Barak  samlade  Naftalis  och  Sebulons 
barn  vid  foten  af  Tabor,  hvarifran  de  broto  upp  och 
trangde  Sisera  mot  Kison.  Genom  ett  fruktansvardt  ova- 
der,  jamforligt  med  det,  som  en  gang  inholjde  Guds 
harlighet,  da.  han  uppenbarade  sig  vid  Sinai,  stridde 
sjalfva  stjarnorna  mot  Sisera,  och  Kisons  uppsvallda  bol- 
jor  bortskoljde  hans  skaror.  Se  Deboras  sang:  Dom. 
5:  4,   13  f- 

Denna  invasion  fran  norr  foljdes  af  en  annan  fran 
oster.  Midianiter,  amalekiter  och  andra  Osterns  barn 
trangde  fram  genom  den  ofvannamnda  Jisreels  dal,  som 
ligger  mellan  de  gamla  Gilboabergen  och  det  norr  darom 
liggande  s.  k.  Lilla  Hermon,  och  plundrade  hela  landet 
anda  ned  till  Gaza,  sa  att  inga  lifsmedel  lamnades  kvar 
at  Israel,  »hvarken  far,  fa  eller  asna»  (Dom.  6:  5).  Sa 
fortgick  plundringen  i  7  ar,  och  intet  annat  an  det  annu 
i  dag  foraktade  kombrodet  (bjuggbrodet)  lamnades  kvar 
at  Israel  (jfr  Dom.  7:  13),  tills  Gideons  oofvade  skara 
midt  i  natten  under  harskri  omringade  fiendens  lager  och 
hvarje  man  med  en  fackla  i  handen  trangde  dit  in,  da. 
fienden,  i  tro  att  hvarje  fackla  betydde  en  trupp  och  att 
saledes  hela  Israel  var  ofver  den,  lamnade  lagret  i  vild 
flykt  ned  mot  Jordan.  Det  var  den  forsta  gang,  som 
orden  »Herrens  och  Gideons  svard»  hordes,  hvilka  ord  i 
Tomas  Munzers  har  och  i  atskilliga  puritanska  fanatikers 
blef  ett  staende  faltrop. 

Fran  denna  sidodal  kom  senare  Jehu,  Akabs  bane- 
man  och  Nabots  hamnare  (2  Kon.  9);  ja,  anda  in  i  nyaste 
tid  har  samma  historia  som  i  Midians  tid  (jfr  Jes.  9:  4)  upp- 
repats,  i  det  »Osterns  skaror»  arligen  genom  dalen  trangt 
in  pa  slatten,  dar  de  uppslagit  sina  talt  och  gjort  det  omoj- 
hgt  for  framlingar  att  resa  viigen  fram.  Senast  1877 
satte    beduiner    med    tusentals    kameler   och  hastar  ofver 
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Jordan  och  broto  in  pa  Jisreelslatten,  plundrade  trosk- 
platsema  pa  det  dar  samlade  hveteforradet  och  afbetade 
varsadden  • —  ett  bevis  pa  bum  sent  gamla  tider  ga  igen 
i  Palestina. 

Af  andra  betydelsefulla  strider,  som  har  utkampats, 
ma  vi  ytterligare  erinra  om  en  lycklig  kamp  under  Akab 
mot  syrerna  (i  Kon.  20)  och  om  den  for  Israel  olyckliga 
striden  vid  Megiddo,  hvilket  man  velat  aterfinna  i  det  ratt 
i  vaster  fran  Zerin  belagna  el-Leddjun,  dar  den  fromme 
konung  Josia,  Juda  rikes  konung  och  reformator,  foil  i 
striden  mot  de  under  Farao  Neko  framtagande  egyptierna 
(2  Kon.  23).  Den  olyckliga  utgangen  af  denna  strid 
lefde  annu  efter  exilen  i  friskt  minne,  ty  profeten  Sakarja 
kanner  ingen  storre  klagan  an  »klagolaten  vid  Hadadrim- 
mon  i  Megiddos  dal»  (12:  11);  och  i  sjalfva  Uppenbarelse- 
bokens  profetiska  skildringar  moter  en  beteckning,  som 
bast  forklaras  sasom  en  anspelning  pa  detta  slagfalt: 
Harmageddon  (kap.  16:  16).  Men  afven  langt  senare 
har  denna  slatt  varit  skadeplatsen  for  betydelsefulla  stri- 
der. Sa  t.  ex.  ar  1799,  da  fransmannen  under  Bonaparte 
och  Kleber,  15,000  man  starka,  slogo  en  hel  syrisk  arme 
pa  minst  25,000  man  pa  flykten  vid  den  lilla  byn  Fule, 
dar  jag  hade  stamt  mote  med  var  karavan. 

Barak  och  Gideon,  Saul  och  Akab,  Neko  och  Sal- 
manassar  —  och  Napoleon  — ,  hvilken  underlig  samling 
af  krigarnamn  ar  ej  fastad  vid  denna  punkt  af  jorden! 

For  narvarande  kunde  man  ej  skymta  nagot  tecken 
till  fientlighet.  Hela  slatten  och  dalen  ned  till  Besan 
hade  ett  helt  fredligt  utseende.  Vid  Zerin  lag  en  trupp 
beduiner  och  hade  uppslagit  sina  talt  omedelbart  utanfor 
tornet,  som  lamnats  kvar  efter  den  gamla  stadsmuren. 
Men  ingen  gjorde  min  af  att  stora  oss.  'Abed  sag  sig 
dock  litet  orolig  omkring,  da  hans  oga  forst  mottes  af 
de  svarta  talten  och  de  lika  svarta,  stolt  blickande  bedui- 
nerna  reste  pa  sig  for  att  narmare  taga  oss  i  betraktande. 
Varre  sag  det  ut  litet  langre  fram,  dar  ett  par  af  bedui- 
nernas  losslappta  hastar  gjorde  sina  sprang  och  hotade 
att  komma  in  pa  oss  i  vildt  galopp.  Men  en  af  de 
gamla  beduinpatriarkerna  blaste  i  en  pipa  eller  ropade 
mellan  handerna  at  hastarna,  som  nu  styrde  sina  sprang 
emot  honom,  och  darmed  var  all  fara  fdrbi. 
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^  I  ostlig  riktning  fran  Zer  in  Jigger  pa  en  halftimmes 
afstand  den  nuvarande  Dj  aludkdllan  (Goliatskallan),  som 
mbjligtvis  motsvarar  'En  Harod,  dar  Gideon  slog  lager 
med  sin  skara  (Dom.  7:  1).  Fran  densamma  utloper  en 
strom,  som,  i  motsats  till  de  flesta  pa  derma  sidan  Jordan, 
har  vatten  aret  om.  Denna  stroms  backen  bildar  gransen 
mellan  Samariens  och  Galileens  berg,  i  det  EuM  a-(Gi\boa) 
bergen  har  hindras  att  fdrena  sig  med  det  norr  darom 
liggande  Nebl  Date,  som  utsander  en  langre  arm  mot 
soder  tatt  inpa  Bjaludklyftan. 

Vid  den  sydvastliga  foten  eller  nastan  pa  sluttningen 
af  denna  sistnamnda  bergstrackning,  hvars  hdgst  belagna 
(SiS  m-)  punkt  utgores  af  en  mork  basaltklippa  och  bar 
namnet  Nebl  Bate,  efter  hvilken  berget  sedan  uppkallats, 
ligger  den  nu  oansenliga  byn  Solon.  Berget  gar  sedan 
Hieronymus'  dagar  ofta  under  benamningen  Lilla  Herman, 
hvilket  endast  beror  pa  en  oriktig  utlaggning  af  Ps.  89:  13, 
dar  man  funnit  det  pafallande,  att  det  jamforelsevis  laga 
Tabor  stalles  vid  sidan  af  det  hoga  Hermon,  och  darfor 
antagit,  att  denna  bergstopp,  den  narmast  Tabor  liggande 
soder  ut,  ursprungligen  haft  detta  uamn.  Men  med  Her- 
mon i  Ps.  89  menas  nog  endast  det  stora  Hermon,  och 
det  s.  k.  Lilla  Hermon  (Nebl  Dahl)  motsvarar  sannolikt 
berget  More,  som  omtalas  sasom  liggande  norr  om  Gideons 
lager  vid  Harodkallan  i  Dom.  7:    1. 

^  Den  lilla  byn  Solem,  hvars  tacka  omgifning  jag  pa 
afstand  beundrat,  under  det  jag  red  sluttningen  uppfor 
och  erinrade  mig  Hoga  visans  hjaltinna  och  den  dar  bo- 
ende  gastvanliga  fru,  som  visade  gudsmannen  Elisa  ett 
sa  stort  deltagande,  lag  snart  omedelbart  infor  mina  ogon. 
En  kalla  vattnade  grupper  af  fikontrad  och  blommande 
granatappletrad.  Till  och  med  ett  par  palmer  hbjde  sina 
kronor  ^  dfver  de  laga  hustaken.  Sjalfva  boningshusen 
voro  sa  godt  som  undangdmda  mellan  hoga,  ogenom- 
trangliga  kaktusplanteringar.  Vi  fbfjde  lange  en  sling- 
rande  vag  mellan  kaktusvaxterna,  som  rackte  mig  langt 
ofver  hufvudet,  utan  att  fa  sikte  pa  nigra  hus  eller  nagra 
manmskor,  oaktadt  vi  sett  badadera,  da  vi  voro  pa  nagot 
afstand  fran  byn.  Det  var  som  hade  allt  gbmt  sig  i  den 
ogenomtrangliga  kaktusen.  Till  slut  brast  mitt  talamod: 
jag    hoppade    af    hasten    och    forsokte    pa  ett  stalle,  dar 
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kaktushacken  syntes  mig  glesast,  tranga  igenom,  da  jag 
beraknade.  att  jag  dar  bakom  skulle  fa  se  ett  hus,  hvar- 
ifran  jag  tyckt  mig  bora  manniskoroster.  Men  hvad  jag 
stack  mig!  Val  inkommen  mdttes  jag  af  en  syn,  som  gaf 
mig  anledning  att  genast  draga  mig  tillbaka  och  uppsoka 
min  hast.  En  svartmuskig  fellach  med  en  bossa  i  handen 
hade  samlat  omkring  sig,  sasom  jag  formodar,  sin  familj 
och  satt  i  allskons  ro,  da  jag  storde  dem  med  ett  ofri- 
villigt  utrop,  fororsakadt  af  kaktustaggarna.  Fellachen 
trodde  sakert,  att  nagon  fara  var  a  farde,  ty  han  borjade 
genast  fingra  pa  bossan.  Jag  forsokte,  sa  godt  jag  kunde, 
antyda  for  honom,  att  jag  hade  helt  fredliga  afsikter,  men 
han  gick  lost  pa.  mig,  om  an  med  bossmynningen  sankt 
mot  marken.  Och  jag  maste  an  en  gang  lata  kaktus- 
taggarna sticka  mig  for  att  komma  upp  pa.  min  hast.  Pa 
aftonen  har  i  Nasaret  har  jag  utdragit  12  afbrutna  taggar 
ur  endast  min  ena,  halft  uppsvallda  arm. 

Solem  motsvarar  det  gamla  Sunem,  som  horde  till 
Isaskar  (Jos.  19:  18)  och  dar  filiste'erna  hade  sitt  lager 
kort  fore  sin  seger  ofver  Saul  vid  Gilboaberg  (1  Sam. 
28:  4).  Byn  ar  vidare  bekant  sasom  Ablsags  hem  (1 
Kon.  1:  3),  och  jag  alskar  garna  att  tro,  att  Hoga  visans 
Sulamit  var  en  jungfru  fran  Sunem  (Hoga  vis.  6:  n), 
ehuru  jag  ej  faster  nagot  afseende  vid  den  tradition, 
som  har  utpekar  ett  hvalfdt  rum  sasom  hennes.  Denna 
min  tro  ma  landa  till  forklaring  af  min  nyfikenhet  att 
vilja  se  nagon  lefvande  varelse  fran  den  lilla  byn.  Bland 
fellachens  anhoriga,  hvilka  tycktes  i  mig  se  en  fiende, 
fanns  ej  ett  enda  ansikte.  som  kunde  gifva  mig  nagon 
vardig  forestallning  om  denna  slilja  bland  tornen»  (Hoga 
vis.  2:  2).  Tornena  funnos  i  riklig  och  ogenomtranglig 
mangd  i  form  af  kaktustaggar,  men  liljan  sokte  jag  for- 
gafves.  For  att  fa  ett  begrepp  om  det  narvarande  Sunem 
red  jag  ett  stycke  mot  nordost  och  besteg  en  liten  hojd, 
darifran  jag  sag  ned  ofver  kaktushackarna  och  husen  i 
den  lilla  byn.  Och  nu  rann  mig  bilden  af  den  fortraff- 
liga  samaritiskan,  hvilken  sa  vanligt  harbergerade  profeten 
Elisa,  ratt  i  minnet.  Alia  husen  i  byn  hade  blott  en 
vaning  och  fiata  tak ;  sannolikt  bestodo  de  afven  af  blott 
ett  enda  rum.  Bodde  har  annu  nagon  varelse,  som  ville 
harbergera    en    gudsman    pa    vardigt    satt,   sa  maste  han 
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gora  sasom  samaritiskan  foreslog  sin  man:  »Latom  oss 
gora  en  kammare  ofvanpa  muren  och  dar  uppsatta  at 
honom  en  sang,  ett  bord,  en  stol  och  en  ljusstake»  (2 
Kon.  4:  10).  Harifran  ilade  den  gastvanliga  frun  seder- 
mera,  med  det  svaraste  bekymmer,  som  kan  traffa  ett 
modershjarta,  bort  ofver  slatten  i  vaster  ban  till  Karmel 
for  att  for  gudsraannen  utgjuta  sin  sorg  och  bedja  om 
hjalp  (v.  25). 

Pa  nagot  afstand  fran  byn  fick  jag  verkligen  sikte  pa 
en  skara  jungfrur  eller  fruar  fran  Sunem,  hvilka  kommo 
fran  ett  i  narheten  liggande  vattendrag,  dar  de  tvattat 
klader.  De  passerade  samma  vag  som  vi,  och  vi  maste 
mota  dem.  Ater  spejade  jag  efter  nagon  Sulamit  men 
forgafves.  Svartbruna  som  Kedars  talt  voro  de  likasom  hon 
(Hdga  vis.  1:  5).  Men  langre  strackte  sig  icke  likheten. 
Fargen  kom  ej  bara  fran  solen,  hvilken  brant  dem  lika- 
som Sulamit.  En  af  dem  utstrackte  mot  mig  sin  hand 
for  att  tigga  bachschisch.  Jag  gaf  henne  ett  koppar- 
stycke.  Men  nu  omgafs  jag  af  hela  skaran,  och  minst 
ett  dussin  hander  stracktes  emot  mig.  Bland  hela  svar- 
men  markte  jag  nu  en,  som  verkligen  hade  ett  tackt  an- 
sikte.  Hon  vagade  taga  en  bachschisch  ur  sjalfva  handen 
pa  mig.  Det  lag  till  och  med  ett  visst  naturligt  behag 
i  hennes  leende  och  tacksamhetsbetygelser,  och  mangen 
fellachkvinna  betraktade  sakert  hennes  hvita  tander  med 
en  viss  afundsjuka. 

Vid  el-Fule  aterfann  jag  var  karavan,  och  i  narheten 
af  byn^  hollo  vi  var  vanliga  middagsrast  midt  pa  slatten 
utan  nagon  annan  skugga  an  den  vara  pa  ett  par  stanger 
upphangda  filtar  kunde  bereda  oss.  Det  var  en  af  de 
hetaste  hviloplatser  vi  hittills  haft,  om  jag  undantager  den 
1  Jud^a  oken  pa  viigen  fran  Doda  hafvet  till  Mar  Saba. 
Pa  sadana  stallen  lar  man  sig  forsta  vardet  af  skugga 
och  vatten.  Vatten  hade  vi  genom  Riskes  forsorg  i  till- 
rackhg  mangd.  Men  skugga  hade  vi  behoft  mera  for  vart 
valbefinnande.  Ej  utan  skal  anvanda  de  bibliska  forfattarne, 
som  lefvat  1  delta  land,  sa  ofta  bilden,  att  Herren  betacker 
eller  skyddar  de  sina  med  sina  wingars  skugsra*.  Ja,  vid 
sjalfva  malningen  af  den  kommande  harligheten  har  man 
tankt  pa  den  plaga,  som  solhettan  astadkommer  men  hvilken 
da  ej  mer  skall  komma  i  fraga  (Jes.  49:  10,  Uppb.  7:  16). 
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Efter  en  timmes  ridt  utefter  vastra  foten  af  Nebl  Dahi 
hade  vi  utsikten  vidgad  mot  oster  anda  till  Tabor,  dit 
Jisreelslatten  utsander  en  flik.  Det  hvilar  nagot  upphojdt 
och  stamningsfullt  ofver  denna  fristaende  bergskagla,  lika- 
som  ofver  det  i  oster  liggande  Karmel;  och  man  forstar 
val,  hvarfor  traditionen  forlagt  forklaringen  till  det  forra, 
ty  intet  annat  berg  i  hela  Palestina  star  i  battre  harmoni 
med  en  sadan  tilldragelse  an  Tabor. 

Vid  half  5-tiden  pa  aftonen  hollo  vi  inne  vara  hastar 
vid  foten  af  Syd-Galileens  berg  norr  om  Jisreels  slatt. 
Vagen  uppfor  den  hoga  branten  lofvade  att  blifva  modo- 
sam,  och  vara  hastar  behofde  pusta  ut. 

Af  Nasaret,  som  ligger  i  en  liten  dal  ofvanpa  berg- 
strackningen,  sago  vi  nu  ej  ett  spar.  Vi  stodo  vid  det 
egentliga  galileiska  berglandets  grans  och  kunde  blicka 
tillbaka  ofver  den  nyss  passerade  stora  slatten  och  Nord- 
Samariens  berg,  under  det  Galileens  hogland  reste  sig 
som  en  ny  provins  i  norr. 

Ungefar  har  gick  fordom  den  stora  karavanvagen, 
»vagen  till  hafvet»,  sasom  den  kallas  redan  i  Jes.  9:  1, 
medeltidens  Via  Maris,  pa  hvilken  de  stora  handelskara- 
vanerna  eller  de  stora  harmassorna  fran  Nilens  och  Eufrats 
strander  tagade  fram  och  tillbaka.  Nar  man  ser  de  langa 
tagen  af  tungt  lastade  kameler,  hvilka  an  i  dag  draga 
fram  pa  denna  vag,  sa  forstar  man,  att  trafiken  har  maste 
ha  varit  betydande  pa  den  tid,  da  de  stora  varldsrikena 
hade  sina  centralpunkter  pa.  bada  sidor  om  denna  land- 
stracka.  Det  gamla  talet  om  Palestinas  isolerade  lage 
maste  darfor  inskrankas  till  vederborliga  granser.  Landet 
var,  sasom  vi  sett,  utestangdt  fran  hafvet;  och  Judeen 
eller  omradet  for  Juda  rike  har  ett  tamligen  val  afskildt 
lage.  Pa  detta  passar  den  af  Jesajas  (kap.  5)  anvanda 
bilden  af  en  med  hackar  och  murar  omgardad  vingard, 
och  om  dess  inbyggare  kunde  det  sagas,  att  de  utgjorde 
ett  folk,  som  »bodde  for  sig»,  afsondradt  fran  de  ofriga 
(4  Mos.  23:  9).  Men  darmed  ar  det  slut  med  isoleringen. 
Samarien  och  Galileen  voro  latt  tillgangliga  fran  bade 
oster  och  vaster.  Hvad  sarskildt  Galileen  betraffar,  sa 
medforde  dess  egenskap  af  gransland  mot  de  maktiga 
grannfolken,  fenicierna  i  Tyrus  och  de  syriska  furstarne 
pa    Libanon,    att    dess    befolkning  af  gammalt  var  starkt 
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uppblandad  med  hedniska  element.  Afven  om  de  yttre 
granserna,  hvilka  under  Domaretidens  upplosningstillstand 
sakert  voro  mycket  flytande,  sa  smaningom  blefvo  fastare,, 
sa  fortfor  andock  denna  landsande  att  uppvisa  ett  bland- 
ningsfolk.  I  de  20  stader,  hvilka  Salomo  forlanade  konung 
Hiram  af  Tyrus  for  lamnadt  understod  vid  tempelbygg- 
naden  (1  Kon.  9:  n),  tog  val  det  hedniska  elementet 
gifvet  dfvervikt.  Men  afven  i  andra  delar  har  det  sakert 
mnehaft  en  framstaende  stallning.  Profeten  Jesaja  talar 
om  landet  —  val  narmast  om  den  norra  delen,  men  vi 
ha  svart  att  bestamma  gransen  —  under  benamningen 
»hednmgaraes  krets»  (9:  1).  I  egenskap  af  gransfolk  voro 
dess  mvanare  tillika  med  inbyggarne  i  Gilead  de  forsta, 
som  af  Tiglat  Pileser  bortfordes  i  fangenskap  (2  Kon. 
15:  29).  Efter  exilen,  da.  samariterna  satt  sig  fast  i  den 
landstracka,  som  senare  efter  dem  fick  namn  af  Samarien, 
men  voro  uteslutna  fran  de  nordliga  landstrackor,  hvilka 
ursprunghgen  ocksa  tillhort  Efraim,  blef  namnet  Galileen 
en  allt  allmannare  beteckning  pa  denna  provins;  och 
judarne,  hvilka  sa  angsligt  undveko  all  beroring  med 
samariterna,  kunde  dock  langre  fram  i  tiden  sla  sig  ned 
1  stor  mangd  bade  i  Galileen  och  landet  dster  om  Jordan. 
De  foredrogo  att  hafva  en  hednisk  befolkning  till  grannar 
hellre  an  det  samaritiska  blandningsfolket,  som  dartill  rivali- 
serade  om  deras  religion.  Den  hedniska  befolkningen  var 
nu  lcke  heller  densamma  som  under  gamla  tider.  Den 
onentaliska  hedendomen  hade  genom  Alexander  den 
stores  omhvalfningar  vikit  for  hellenismen,  och  flera  rent 
hellemstiska  kolonier  eller  stader  existerade  i  Palestina 
Iran  hans  tid.  ^  De  stranga  judarne  i  Jerusalem,  for  hvilka 
allt  kom  an  pa  religionens  och  blodets  renhet,  maste  dock 
bhcka  med  fdrakt  pa  blandningsfolket  i  denna  landsande. 
som  dartill  ej  haft  att  uppvisa  nagra  stora  Guds  man 
eller  nagra  stora  hjaltebragder.  Har  nagon  profet  upp- 
statt  1  Gahleen?  Kan  nagot  godt  komma  fran  Nasaret? 
sa  hette  det  pa  Nikodemus'  och  Natanaels  tid  (Joh.  1:46; 
7:  52).  Och  den  egendomliga  dialekt,  som  t.  ex.  rdjde 
Petrus  1  Jerusalem  (Matt.  26:  73),  stallde  man  tillsammans 
med  bnstfalhg  religios  bildning. 

Att    Nasaret    icke    en    enda    gang    ar  namndt  i  det 
Gamla  testamentet,  bor  efter  delta  ej  forvana  oss.    Mera 
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underligt  iir,  att  den  judiske  historieskrifvaren  Josefus, 
som  haft  sa  mycket  att  saga  ora  Galileen  och  dess  204 
stader  och  byar,  ej  heller  med  ett  ord  omnamnt  denna 
by.  Nasarets  historia  tillhor  ensamt  Nya  testamentet,  for 
hvars  tid  det  sparats  i  undangdmd  stillhet  mellan  Syd- 
Galileens  hojder.  Sedan  Maria  har  fatt  mottaga  beba- 
delsen  af  sin  sons  fddelse,  har  det  varit  besokt  af 
pilgrimer  fran  fjarran  lander.  Bland  dem,  som  kommit 
sasom  pilgrimer,  ma  namnas  Ludvig  den  helige  af  Frank- 
rike;  bland  dem,  som  ej  kommit  i  detta  syfte,  Napoleon 
Bonaparte. 

Fran  randen  af  dessa  berg  foretog  han  de  angrepp, 
som  afgjorde  den  sex  timmar  langa  striden  mellan  Kleber 
och  den  turkiska  fienden  nere  pa  slatten.  Turkarnes 
rytteri  kastades  sasom  en  gang  Siseras  vagnar  mot  Kison, 
och  da  de  ofverblifna  ville  fly  mot  Jordan,  patraffade  de 
har  en  af  Napoleon  uppstalld  afdelning  under  Murat. 
Napoleon  intog  sin  middag  i  Nasaret,  som  lag  i  hans 
operationslinie. 

Under  det  vara  hastar  i  sakta  skridt  arbetade  sig 
uppfor  den  en  timme  langa  vagen  upp  till  bergshojden, 
forsvann  emellertid  bilden  af  bade  Napoleon  och  andra 
jordens  storheter  infdr  en  annan  bild,  bilden  af  Marias 
och  Josefs  son.  Lika  oansenlig  som  hans  fodelsestad 
var,  lika  stilla  och  obemarkt  framlefde  han  har  sin  barn- 
doms  och  ungdoms  dagar.  Och  dock  har  han  vunnit 
segrar  ej  ofver  sa  eller  sa  manga  tusenden  utan  dfver 
sjalfva  synden  och  ddden  och  endast  genom  sin  karleks 
makt  bundit  millioner  hjartan  vid  sig.  Sakert  hade  han 
mer  an  en  gang  vandrat  eller  ridit  ungefar  samma  vag 
som  vi,  ty  i  denna  bergiga  terrang  vaxlar  man  ej  sa  latt 
vagar,  och  halvagen,  som  vi  delvis  foljde,  har  val  liinge 
varit  begagnad  vid  uppstigandet  fran  den  stora  slatten 
eller  nedstigandet  fran  Nasaret  till  den  samma. 

Da  vi  uppkommit  pa  bergshojden  och  fdljt  vagen 
fran  Haifas  ett  stycke  mot  oster,  hade  vi  utsikt  ofver  hela 
staden  och  dess  narmaste  omgifning.  Naturen  omkring 
Nasaret  kan  icke  kallas  storslagen.  Man  ser  inga  djarfva 
bergspetsar,  inga  djupa  dalklyftor  sasom  i  Juda  dken,  icke 
heller  nagra  djupa  hemlighetsfulla  skogar.  Hojderna  aro 
merendels    kala    och   steniga    sasom  ofverallt  i  Palestina, 
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men  det  raa  och  skrofliga,  som  utmarker  omgifningen  till 
sa  _  mangen  annan  ort  i  detta  land,  saknas  har.  Bergs- 
hojderna  och  dalarna  uppvisa  mera  mjuka  och  afrundade 
former  an  i  Sydpalestina;  och  det  blida  och  vanliga  in- 
trycket  forhojes  af  de  uppodlade  sadesfalten,  vin-  och 
fikonplanteringarna.  Pa  enstaka  punkter  i  omgifningen 
erbjuda  tradgardar  med  spridda  dadelpalmer  bilden  af 
sma.  oaser.  Men  det  hela  ar  dock  ingen  yppig  tafla; 
har  lika  litet  som  pa  nagot  annat  stalks  i  detta  land  gif- 
ver  naturen  nagonting  for  intet. 

Till  det  stilla  och  fridfulla  i  Nasarets  omgifning 
kommer  afven  ^ett  drag  af  djup  tillbakadragenhet.  Sage 
man  ej  pa  afstand  dar  nere  pa  slatten  tinnarna  och  tornen 
a  de  hogre  beliigna  byggnaderna  fran  nyare  tid,  sa  skulle 
mgen  ana,  att  man  har  uppe  hade  en  stad.  Men  det 
har  ej  ens  sasom  Betlehem  ett  lage,  som  beharskar  dalen, 
utan  hgger  till  ej  ringa  del  i  dalens  botten.  Det  har 
under  gam  la  tider  sakert  aldrig  varit  nagon  stad  eller  by 
af  storre  omfang;  kanske  aldrig  sa  stor  som  den  for  nar- 
varande  ar. 

Stadens  afskilda  lage  blef  oss  till  fullo  klart,  nar  vi 
kommit  ned  till  vara  talt,  som  uppslagits  pa  en  liten  fri 
plats  midt  i  dalen  soder  om  den  lagst  liggande  stads- 
delen.  Da  vi  befunno  oss  dar  nere,  kunde  vi  knappast 
se  nagonting  annat  af  landskapet  an  staden,  de  narmast 
omgifvande  hojderna  och  den  flik  af  himmeln,  som  hvalfde 
sig  darofver. 

Den  aldsta  stadsdelen  ligger,  sasom  namndt,  nere  i 
den  af  bergen  omslutna  dalkitteln,  under  det  de  nyare 
delarna  antingen  stracka  sig  uppefter  den  norra  och  nord- 
ostra  bergsluttningen  eller  utbreda  sig  i  en  soder  ut 
gaende  utvidgning  af  kitteldalen.  Byggnadernas  terrass- 
formlga  lage  forhojes  i  skdnhet  af  de  daremellan  anlagda 
tradgardsplantenngarna,  hvilka  for  ofrigt  stracka  sig  hogt 
upp  pa  bergen.  Nastan  hvarje  anlaggning  ar  skyddad  af 
hoga  kaktushackar.  Husen  hafva  i  allmanhet,  om  man 
undantager  de  moderna  missionsanstalterna,  formen  af  en 
taming  och  sakna  har  sasom  i  Betlehem  de  for  Jerusalem 
sa  karaktenstiska  kupolerna.  Oftast  aro  de  dfverdragna 
med  en  kalkrappning,  och  deras  hvita  farg  sticker  vackert 
af  mot  de  gronskande  traden. 
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Gatorna  aro  markvardigt  nog  till  storre  delen  sten- 
lagda.  Men  man  ma  ej  tro,  att  renhallningen  darfor  ar 
sa  sardeles  mycket  battre  an  pa  andra  stallen  eller  att 
man  med  vagn  skulle  kunna  befara  dem.  Man  kan  ej 
heller  till  hast  rida  genom  dem.  I  midten  af  den  vanliga 
mycket  tranga  gatan  befinner  sig  en  i  V2 — 4  m-  bred 
rannsten,  dar  allt  slags  orenlighet  rinner  ner  utfor  slutt- 
ningen,  under  det  den  ofriga  delen  utgdr  en  srnal  trottoir 
pa  bada  sidor  om  rannstenen.  Vid  regntiden  forsar  en 
ansenlig  vattenmassa  genom  denna  fordjupning. 

Nasarets  befolkning  ar  ej  stor  men  har  dock  pa 
omkring  20  ar  okats  med  mer  an  en  tredjedel.  Den 
uppgar  for  narvarande  till  omkring  7,500,  af  hvilka  om- 
kring 1,800  aro  mohammedaner,  de  ofriga  alia  kristna, 
daraf  200  protestanter.  Egendomligt  ar,  att  tillokningen 
icke  sasom  i  Haifa,  Jafa  och  Jerusalem  m.  fl.  stallen  ar 
beroende  pa  inflyttade  framlingar.  Staden  utvecklas  ute- 
slutande  af  sig  sjalf.  Judar  blifva  icke  talda  af  befolk- 
ningen,  och  en  kringresande  jude,  som  handlade  med 
tyger,  kunde  vid  vart  besok  endast  under  sarskild  tilla- 
telse  och  skydd  fran  regeringens  sida  uppehalla  sig  i 
staden  blott  for  nagra  dagar,  under  hvilka  han  fick  drifva 
sin  handel.  Sarskildt  synes  det  mohammedanska  ele- 
mentet  ha  okats  pa  de  sista  aren,  och  detta  till  en  viss 
fara  for  de  kristna.  Forhallandet  mellan  kristna  och  mo- 
hammedaner har  tills  for  kort  tid  sedan  varit  tamligen  godt. 
De  kristnas  ofvervagande  storre  antal  har  val  ej  sa  litet 
bidragit  till  att  halla  den  mohammedanska  fanatismen 
inom  vissa  granser.  Men  nu  har  genom  en  rik  mohamme- 
dans  inflytande  dennes  trosfdrvanter  ater  borjat  rora  pa 
sig  och  ingifva  de  kristna  vissa  farhagor. 

Till  alia  de  kyrkosamfund,  som  har  slagit  sig  ned 
for  att  bedrifva  missionsverksamhet,  hafva  under  de  senare 
aren  afven  ryssarne  sallat  sig.  De  hafva  inrattat  den  ena 
skolan  efter  den  andra  och  tagit  den  grekisk-ortodoxa 
ungdomens  uppfostran  helt  och  hallet  i  sina  hander.  En 
rysk  lakare  lamnar  delvis  fri  lakarvard,  och  tre  kvinnliga 
ryska  lakare  praktisera  i  olika  delar  af  staden  utan  nagon 
som  heist  vedergallning. 

Befolkningen  sysselsatter  sig  med  akerbruk,  boskaps- 
skotsel,   handel  och  smaindustri  af  flera  slag.     Staden  ar 
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egentligen  till  storre  delen  sasom  Betlehem  en  bondby, 
och  fellachelementet  ger  den  dess  vasentliga  pragel. 
Den  jordbrukande  befolkningen  ar  dock  i  stort  sedt  har 
sasom  annorstades  fattig.  Forutom  far  och  getter  ser 
man  bland  husdjuren  har  afven  hjordar  af  kor  sasom  i 
Samarien,  under  det  jag  i  hela  Judden  sett  nastan  ute- 
slutande  far  och  getter. 

I  afseende  pa  smaindustri  kan  Nasaret  nastan  mata 
sig  med  sjalfva  Betlehem.  Men  under  det  man  pa  det 
senare  stallet  foretradesvis  fabricerar  parlemo-  och  olivtra- 
varor  eller  bearbetar  den  svarta  stenen  fran  Doda  hafvet, 
har  man  har  slagit  sig  pa  grofre  eller  finare  smide  o.  s.  v. 
Sarskildt  bekanta  aro  Nasarets  hof-  och  knifsmeder.  Ett 
beromdt  fabrikat  ar  afven  piphufvud  af  brand  lera.  Ett 
speciellt  for  Nasaret  egendomligt  handtverk  ar  vidare  for- 
fardigandet  af  plogar  och  ok  for  de  plogen  dragande 
asnorna  eller  oxarna.  Fabrikanter  af  dessa  saker  hafva 
alia  hvar  sin  butik.  Dartill  koramer  ett  ansenligt  antal 
skomakare,  hvilka  mestadels  gora  skor  for  fellacherna  af 
fargadt  lader.  Talrikast  aro  murarmastare,  stenhuggare, 
stenbrytare,  kalkbrannare  och  hvitputsare.  Tradgards- 
mastare  finnas  till  ett  antal  af  24  —  ett  bevis  pa  intresset 
for  tradplantering.  Af  handlande  aro  de,  som  uppkopa 
eller  forsalja  spannmal,  de  mest  ansedda,  men  de  ofver- 
traffas  i  antal  af  kladeshandlande  och  speceriforsaljare. 

Haraf  framgar,  att  Nasaret  for  det  omgifvande  landet 
ar  hvad  en  mindre  koping  eller  marknadsplats  ar  for 
den  omgifvande  landsbygden  i  nagon  af  vara  provinser. 
Fellachen,  den  palestinske  bonden,  drager  hit  upp  ofta 
fran  aflagsna  byar  for  att  kopa  sig  en  knif  eller  ett 
piphufvud  eller  en  plog  eller  ett  par  skor  o.  s.  v.  Jam- 
fordt^med  andra  stader  sasom  Haifa  och 'Akka  ar  Nasaret 
valmaende,  da  den  storre  delen  af  befolkningen  har  na- 
gon om  ock  ringa  fast  egendom.  Bortser  man  fran  de 
fattigaste  arbetarne,  sa  har  hvarje  familjefader  ett  eget 
hus.  Endast  i  undantagsfall  hyr  man  en  bostad,  om  man 
har  rad  att  skaffa  sig  en  egen.  Och  hvarje  ung  man, 
som  tanker  pa  att  satta  bo,  gifter  sig  garna  icke,  forran 
han  ar  1  stand  att  flytta  in  i  ett  eget  hus  om  ock  blott 
med  ett  rum,  hvartill  garna  en  liten  tradgardstappa  slu- 
ter  sig. 


cm 


3         4 


9        10       11       12       13       14 


38i 


Nasarenernas  karakter  kannetecknas  i  allmanhet  af 
uppriktighet,  och  det  ligger  nagot  angenamt  i  deras  upp- 
tradande.  Den  gamla  goda  seden  att  visa  framlingar  eller 
bekanta  gastvanskap  ar  mahanda  icke  pa  nagot  stalle  i 
hela  Palestina  battre  bevarad  an  i  Nasaret.  Nasarenen 
glader  sig,  ja  kanner  sig  stolt,  nar  han  ser  sitt  hus  fullt 
och  han  maste  Una  de  enkla  sangklader,  som  anvandas. 
Ordspraket:  »En  nasare  ger  med  fulla  handers,  som  ar 
vanligt  i  trakten,  saknar  salunda  icke  grund. 


Nasaret  d.   12   april  1891. 

Att  den  fromma  legenden  har  vet  besked  om  en 
mangd  stallen  for  bade  kanda  och  okanda  tilldragelser, 
ma,  ej  forundra  nagon,  som  kanner  den  katolska  och  sar- 
skildt  den  osterlandska  kristendomen :  sasom  stallet  for 
angeln  Gabriels  bebadelse,  platsen  for  jungfru  Marias 
kok,  synagogan,  dar  Jesus  utlade  profeten  Jesajas,  Josefs 
verkstad,  Jesu  och  hans  larjungars  bord  o.  s.  v.  Ofver 
det  forstnamnda  stallet  ha  latinarne  uppfort  en  kyrka, 
som  ligger  inom  det  latinska  klostrets  omrade.  VTi  lato 
var  dragoman,  som  hade  atagit  sig  att  visa  oss  alia  mark- 
vardigheter  under  vagen,  pliktskyldigast  ledsaga  oss  till 
nagra  af  dessa  stallen.  De  minga  uppgifterna  fran  den 
sakra  och  pedantiska  traditionen,  som  oftast  ar  af  ungt 
datum,  lamnade  vi  at  sitt  varde. 

Den  plats,  dar  man  med  visshet  kan  antaga,  att 
Jesus  med  Maria  flera  ganger  uppehallit  sig,  ar  den  s.  k. 
Mariakallati.  Grekiska  kristna  hafva  i  narheten  byggt  en 
kyrka  och  ledt  vattnet  forbi  altaret,  dar  pilgrimerna  fukta 
bgon  och  hufvud,  sedan  de  med  ett  karl  hamtat  upp  en 
skopa  vatten  ifran  kanalen.  Vattnet  ledes  vidare  mot 
soder  till  ett  slags  brunnsinrattning,  dar  det  ar  tillgangligt 
for  alia.  Da  kalian  med  brunnen  ar  den  enda  i  hela 
Nasaret,  ser  man  hvarje  timme  pa  dagen  en  mangd  kvin- 
nor,  daribland  manga  modrar  med  sina  barn  vid  handen, 
komma  och  fylla  sina  antikt  formade  lerkrus,  hvilka  de 
sedan  med  stor  vighet  lyfta  upp  pa  hufvudet,  hvarefter 
de  med  latt  och  saker  gang  vanda  iter.  Men  sarskildt 
pa  morgnarna  och  aftnarna  ar  tilloppet  stort,  och  vi  upp- 
sokte  den  darfbr  redan  den  fdrsta  aftonen  under  var 
vistelse  har.     Att  .brunnen,  det  enda  stalle,  dit  alia  vatten- 
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hamterskor  miste  ga,  afven  blir  ett  stalle,  dar  man  kan 
fa  veta  nyheter  och  prata  bort  en  stund  med  grannkvin- 
norna,  forstodo  vi  genast,  da  de  kommande  jungfrurna 
och  hustrurna  ofta  ej  gjorde  nagon  min  af  att  ga  pa  en 
god  halftimme  eller  atminstone  icke  ogiirna  sago,  att  de 
fingo  vanta  en  kvart,  tills  turen  att  fylla  kruset  kom  till 
dem.  Nar  nagon  eller  flera  hafva  djur  att  vattna,  upp- 
kommer  ej  sallan  tvistigheter,  om'hvemsom  skall  komma 
forst.  Mangen  Jakob  har  bar  ridderligt  lagt  sig  ut  for 
Rakel  och  hulpit  henne  att  vattna  faren  (i  Mos.  29:  9), 
och  mangen  Moses  har  tagit  sig  an  jungfrur,  som  herdar 
fororattat  (2  Mos.  2:  17).  Kvinnorna  hafva  i  allmanhet 
en  kraftig  och  hog  gestalt.  Man  ser  mestadels  fasta  och 
regelbundna  drag,  ej  sallan  verkligt  vackra  ansikten. 
Ogonen  forrada  klokhet  och  viljekraft,  pa  samma  gang 
de  lysa  af  en  oskyldig  lifsgladje.  Kladedrakten  ar  enk- 
lare  an  i  Betlehem  men  lika  passande  efter  landets  for- 
hallanden. 

Da  vi  i  dag  pa.  nytt  besokte  brunnen,  uppvackte 
grefvinnan  v.  H.  med  sitt  rika  blonda  har  kvinnornas  stora 
nyfikenhet.  Da  de  infodda  kvinnorna  alltid  hafva  morkt 
har,  var  asynen  af  en  blondin  for  dem  nagonting  utom- 
ordentligt,  och  deras  samtal  rorde  sig  uteslutande  om 
agarinnan  till  denna  for  dem  sallsynta  prydnad.  En  af 
dem  sokte  trosta  sig  med,  att  grefvinnan  dock  sakerligen 
ej  skulle  kunna  bara  hennes  stora  fyllda  vattenkrus  pa 
sitt  hufvud.  Men  hum  stor  blef  ej  forvaningen,  da  det 
viildiga  karlet  af  grefven  och  mig  upplyftades  pa,  den  af- 
undades  ljuslockiga  hufvud  och  hon  bar  kruset  ett  langt 
stycke  infor  sina  askadarinnors  ogon.  Fdrvanansvardt  ar 
emellertid  kvinnornas,  sarskildt  de  ungas  skicklighet  att 
snabbt  och  vigt  svanga  upp  sitt  krus  pa  hufvudet  och 
skynda  hem  under  latt  och  saker  gang.  Sa  har  val  af- 
ven Maria  med  kruset  pa  hufvudet  kommit  och  gatt, 
och  sasom  modrarna  nu  ofta  hafva  sina  sma  piltar  i  ena 
handen,  medan  den  andra  stdder  vattenkruset,  sa  har  val 
afven  hon  haft  Jesus  i  ena  handen,  medan  hon  stodt 
kruset  med  den  andra.  Vid  ett  af  mina  besok  vid  brun- 
nen markte  jag  utom  nigra  unga  fiickor  afven  ett  par 
unga  gossar,  som  voro  sina  lekkamrater  behjalpliga  att 
lyfta  de   tunga   krusen  upp  pa  hufvudet,  innan  de  sjalfva 
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fyllde  sina  egna.  Sa  har  val  ock  han  mer  an  en  gang 
tjanat  andra  och  sedan  med  gladje  svangt  kruset  pa  sin 
egen  hjassa  och  skyndat  hem  till  Mirjam,  sasom  hans 
moder  val  kallades  pa  den  tidens  sprak. 

Hvilken  hade  ej  velat  sta  har  vid  kalian  pa  den  tiden 
for  att  folja  pilten  tatt  i  sparen  och  kasta  en  blick  in  i 
hans  hem?  Sannolikt  var  det  ej  mycket  olikt  mangen 
murares  eller  stenarbetares  hus  i  det  nuvarande  Nasira. 
Vill  du  med  mig  gora  ett  besok  i  ett  sadant,  sa  firmer 
du,  att  skillnaden  mellan  detta  och  det  vi.  kanna  fran  Betel 
ej  ar  stor.  Kanske  aro  vara  ansprak  pa  snygghet  och 
trefnad  nagot  battre  tillgodosedda  har.  I  aftonskymningen 
ser  du  lampan  redan  tand  pa  nagot  utsprang  vid  kaminen. 
Dess  matta  laga  underhalles  med  olja  hela  natten,  ty  ingen 
fellach  vill  sofva  i  morkret.  Rummet  har  ej  annan  moble- 
ring  an  den  vi  kanna  fran  Betel.  Det  ar  deladt  i  tva  af- 
delningar,  af  hvilka  den  ena,  for  miinniskorna  afsedda 
ligger  hogre  an  den  andra,  som  ar  afsedd  for  korna,  as- 
norna  och  honsen.  Nar  natten  bryter  in,  ar  salunda  hela 
familjen  samlad  under  ett  tak  (Luk.  11:7).  Gora  vi  min 
af  att  stiga  ofver  trbskeln,  sa  far  frun  eller  dottern  i  huset 
bradtom  att  sopa  det  stampade  lergolfvet  och  for  oss  ut- 
breda  en  af  stramattorna  att  satta  oss  pa.  Dessa  aro  de 
enda  sangarna,  i  nagra  battre  utrustade  hem  ser  man 
tunna  madrasser  och  tacken.  Har  upptacka  vi  endast 
ett  par  dunkuddar,  tacket  ersattes  af  manteln,  som  bares 
om  dagen.  Mjolkarlen,  degtragen,  den  enkla  kistan  for 
hustruns  klenoder  eller  husets  vardepapper  kanna  vi  igen, 
likaledes  handkvarnen,  hvilken  dock  i  Nasira  kan  fattas, 
da  staden  har  sadana,  som  drifvas  af  hastkraft,  och  till 
och  med  en,  som  drifves  af  anga. 

Pa  morgonen  stod  val  Mirjam  tidigt  upp  for  att,  sa- 
som kvinnorna  an  i  dag,  mala  sad  och  baka  det  for 
dagen  nodiga  brodforradet.  Langre  fram  i  tiden  utforde 
val  ett  par  af  systrarna  till  Jesus  (Mark.  6:  3)  denna  for- 
rattning.  Da  ombesorjde  de  val  ock  den  henne  aliggande 
vattenhamtningen.  Huset  eller  rummet  var  val  da  sasom 
nu  egentligen  till  for  att  tjana  sasom  sofrum  och  skydd 
mot  regnet  om  vintern.  Sa  snart  regnets  tid  var  forbi 
och  fikontradets  knoppning  tillkannagaf,  att  sommaren 
var    nara,    uppeholl    sig    familjen    mestadels  utomhus,  pa 
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taket,  under  fikon-  eller  olivtraden.  Josef  tillbragte  en 
stor  del  af  sin  tid  pa  byggnadsplatsen  eller  pa  akern 
vid  plogen  och  atfoljdes  langre  fram  af  sin  forstfodde, 
Jesus. 

Sasom  barn  har  Jesus  lekt  och  varit  glad  med  andra 
barn,  alldeles  sasom  vi  nu  se  dem  gora  har.  Han  skilde 
sig  sakert  fran  andra  barn  ej  genom  annat  an  sin  lydnad 
och  sin  undergifvenhet  under  sina  foraldrar  och  genom 
sitt  milda  vasen,  som  tillvann  honom  manniskornas  val- 
behag.  Nar  han  foljde  Mirjam  pa,  hennes  vag  till  brun- 
nen  eller  pa  hennes  besok  i  Kana,  sprang  han  val  som 
andra  for  att  plocka  en  skimrande  anemone  eller  bad 
henne  bryta  sig  en  gren  af  granatappletradets  rodt  lysande 
blomster.  Men  nog  har  val  hennes  hjarta  mer  an  en 
gang  klappat  af  underliga  kanslor  vid  hans  fragor,  da 
hon  fran  randen  af  berget  berattade  for  honom  om  Baraks 
och  Deboras,  Gideons  och  fleras  strider  dar  nere  pa. 
slalten,  om  Elias  kamp  och  seger  pa  Karmel  vid  hafvet 
i  vaster,  eller  da  hon  om  aftonen  horde  honom  bedja. 

Till  den  fredliga  dalen  trangde  inga  stormar  fran  den 
politiska  kampen,  som  annorstades  fyllde  sa  manga  sinnen 
med  oro.  Den  ena  dagen  var  den  andra  tamligen  lik. 
Nar  arbetsveckan  var  till  anda,  gick  man  pa  sabbaten  i 
synagogan  for  att  hora  ett  stycke  af  lagen  och  profeterna. 
Dit  gick  man  val  afven  mandag  och  torsdag,  afvensom 
hvarje  nymanad  och  festdag  for  att  hora  ett  stycke  af 
lagen.  Fran  tidigaste  ar  hade  Jesus  sjalf  tilltrade  dit,  och 
hans  foraldrar  torde  ej  ha  forsummat  nagot  tillfalle  att 
hora  de  heliga  skrifterna  forelasas,  sa  mycket  mer  som 
vi  ej  kunna  antaga,  att  man  i  hans  hem  hade  rad  att 
forskaffa  sig  atminstone  nagot  fullstandigt  exemplar  af  den 
tidens  bibel.  For  ofrigt  omvaxlade  arbetet  med  hvila 
och  ansprakslos  vederkvickelse  i  skuggan  af  fikonlofven. 
Som  ett  storre  afbrott  i  den  vanliga  lefnadsordningen 
kom  en  resa  till  de  stora  hogtiderna  i  Jerusalem  eller 
nagon  glad  familjefest.  Systrarna  och  brodema  tradde 
val  snart  enligt  osterlandsk  seel  i  aktenskap.  Sa  firades 
flera  ganger  brollop  i  familjen,  och  ingen  tog  val  pa 
mera  barnsligt  siitt  del  i  den  naturliga  gliidjen  vid  ett 
sadant  tillfalle  an  Jesus,  som  sa  ofta  gor  denna  hogtid 
till  bild  af  himmelrikets  forhallanden. 
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Nar  fruktskorden  pa  hosten  nalkades,  flyttade  familjen 
kanske  ut  till  en  liten  fikon-  eller  vinplantering,  sasom 
fellachen  annu  gam  a  gor,  om  han  kan,  och  ingen  kande 
sig  val  mera  lycklig  och  glad  uppe  bland  grenarna  i 
fikontraden  eller  i  vinpressen  an  Jesus. 

Fran  det  tolfte  aret  har  dock  barnet  i  afseende  pa 
inre  utveckling  kommit  hogre  an  foraldrarne  kunna  folja, 
men  han  intager  likval  fortfarande  en  lika  underdanig 
stallning  till  dessa.  Under  det  bans  sinne  alltmer  lefver 
sig  in  i  de  heliga  skrifterna  och  hans  sjal  oupphorligt  be- 
varar  enheten  med  Fadern  i  himmeln,  fortsatter  han  att 
dela  sin  jordiske  faders  enkla  handtverk  i  stallet  for  att 
inga  i  nagon  rabbinskola.  Afven  sedan  han  hunnit  den 
alder,  da  han  kunnat  bilda  egen  familj,  forblir  han  i  for- 
aldrahemmet  och  fortsatter  sitt  yrke. 

Hvad  gjorde  han?  Timrade  han  hus,  sasom  mangen 
forestallt  sig,  eller  stod  han  med  sagen  eller  hyfveln  vid 
en  bank,  sasom  man  nagon  gang  far  se  Josef  och  honom 
sjalf  framstalld  pa  tan  or,  dar  Maria  fatt  en  plats  i  bak- 
grunden  bland  byfvelspanorna?  Han  (Mark.  6:  3)  likasom 
Josef  betecknas  med  ett  grekiskt  ord,  tekton,  hvilket  be- 
tyder  en  som  bygger.  Efter  vara  forhallanden  var  det 
naturligt,  att  man  ofversatte  det  med  »timmerman».  I 
Palestina  finnes  det  for  narvarande  ingen,  ja,  dar  har 
sannolikt  aldrig  funnits  nagon,  som  drifvit  detta  yrke. 
Husen  byggas  ofverallt  af  sten  eller  soltorkadt  tegel.  Ej 
ens  till  tak  anvandes  tra.  Orsaken  ligger  i  brist  pa  lamp- 
ligt  byggnadsvirke.  Under  gamla  tider  ma  val  forhallandet 
ha  varit  nagot  annorlunda,  innan  skogarna  voro  sa  med- 
tagna  som  nu.  Men  med  undantag  af  Karmel,  Gilead 
och  Basan  har  Palestina  sakert  aldrig  varit  nagot  skogrikt 
land.  De  ord,  som  i  vara  biblar  dfversattas  med  »skog», 
motsvara  ej  heller  alldeles  det  begrepp,  vi  fasta  vid  detta 
ord,  utan  beteckna  egentligen  det  ojamna  landet  i  mot- 
sats  till  latt  tillgangliga  stapper  och  sedan  de  tata  busk- 
snaren  pa  bergen,  dar  afven  atskilliga  hogre  trad  kunde 
finnas  utan  att  dock  fortjana  namn  af  skogar  i  egentlig 
mening.  Dessutom  agna  sig  de  tradslag,  som  forekomma 
i  detta  land,  ej  till  byggnadstimmer,  sasom  vara  granar 
och  furor.  Till  bostader  anvandes  i  aldsta  tider  halor  i 
klippan,   och  senare  byggde  man  sasom  annu  af  ler  och 

Genom  Palestina.  25 


3«6 

sten.  Endast  i  sykomortradet  hade  landet  sjalft  ett  hall- 
bart  men  ingalunda  vackert  byggnadsvirke.  For  bjalkar 
till  praktbyggnader  maste  man  darfor  importera  tra  fran 
Libanon,  ocb  det  beter  uttryckligen  (i  Kon.  5:  6),  att 
israeliterna  pa  Salomos  tid  ej  forstodo  sig  pa  att  hugga 
byggnadstirnmer. 

Hade  Josef  och  Jesus  att  gora  med  uppforandet  af 
hus,  sa  voro  de  efter  all  sannolikhet  icke  timmerman 
utan^  murare,  och  jag  ar  mera  benagen  att  tro,  att  sa  var 
forhallandet,  an  att  de  stodo  vid  hyfvelbiinken  och  for- 
fardigade  plogar  eller  dylikt.  Mobel-  eller  vagnssnickare 
funnos  val  pa  den  tiden  lika  litet  som  for  narvarande  i 
Palestina.20 

^  Detta  antagande  vinner  stod,  ora  vi  se  pa  det  bild- 
sprak,  som  Jesus  heist  begagnade.  Ty  hvar  och  en  tager 
ju  sina  bilder  fran  sadana  omraden,  som  ligga  honom 
sjalf  eller  ahorarne  narmast  och  hvilka  de  salunda  lattast 
forsta.  Jesus  ror  sig  garna  med  bilder  fran  jordbruket, 
byggandet  af  hus  och  fiskeriyrket,  allt  saker  som  hans 
landsman  kande.  Men  ban  har  ej  en  enda  bild  fran 
timmermansyrket,  hvilket  dock  borde  legat  narmast  till 
hands,  ifall  ban  sjalf  och  da  naturligtvis  afven  andra  pa. 
hans  tid  drifvit  detta  yrke.  I  stallet  finna  vi  flera  antyd- 
ningar  om  muraryrket. 

I  Luk.  14:  28  talar  Jesus  om  att  den,  som  vill  bygga 
ett  torn,  forst  maste  berakna  kostnaden,  pa  det  att  icke 
till  afventyrs,  sedan  han  lagt  grundvalen  och  icke  formar 
fullanda  det,  alia  som  se  det  begynna  gora  spe  af  honom. 
I  ^Palestina  ar  grundlaggningsarbetet  ofta  mycket  kostsamt, 
da  man  ej  blott  till  stora  praktbyggnader  utan  afven  till 
vanliga  boningshus  behofver  en  god  grand  for  att  upp- 
bara  de  vanligen  ansenligt  tjocka  stenmurarna  och  for  att 
hindra  de  starka,  ihallande  regnskurarna  om  vintern  att 
brmga  huset  pa  fall.  Detta  forstar  hvarje  fellach  af  er- 
farenhet  annu  i  dag,  och  darfor  grafver  man  sa  djupt 
for  grunden,  som  huset  ar  amnadt  att  blifva  hogt;  heist 
soker  man  att  traffa  berget.  Darfor  sammanfattar  Jesus 
hela  bergspredikans  innehall  i  liknelsen  om  den  kloke  man, 
som  byggde  sitt  hus  pa  halleberget,  dar  slagregnet  och 
floderna  om  vintern  ej  kunna  sla  det  omkull  (Matt.  7:  24  f). 
Den    med    forhallandena    obekante    daremot    misstog   sig 
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latt  i  beraknandet  af  bvggnadskostnaderna  genom  fel- 
rakning  af  grundlaggningskostnaden. 

Den  redan  af  forfattaren  till  den  u8:e  psalmen  an- 
vanda  bilden  fran  byggningsmannens  forfaringssatt,  da  de 
utvalja  vissa  lampliga  stellar  af  de  till  byggnadsplatsen 
framfraktade  men  forkasta  andra  sasom  odugliga,  vet 
Jesus  att  anvanda  och  tillampa  pa  sig  sjalf  (Matt.  21:  42). 
Ingen  forstod  battre  an  han  att  uppskatta  tempelbyggna- 
dens  harlighet,  och  darfbr  kunde  larjungarne  med  sa 
mycket  storre  fbrtroende  vadja  till  hans  omdome  0111 
»dessa  stenar  och  dessa  byggnader»  (Mark.  13:  2).  Och 
den  gatfulla  utsagan:  sBryten  ned  detta  tempel,  och  inom 
tre  dagar  skall  jag  resa  det  upps  (Joh.  2:  19),  med  hvil- 
ken  han  inledde  sin  verksamhet  i  Jerusalem  och  liksom 
uttalade  sitt  program,  vackte  val  sa  stort  uppseende  ej 
minst  darigenom,  att  den  uttalades  af  en  byggningsman 
sadan  som  han.  Sin  fbrsamling,  Nya  testamentets  tempel, 
vill  han  bygga  pa  klippan  (Matt.  16);  han  sjalf  ar  bygg- 
mastaren  och  hornstenen,  som  gifver  riktning  och  hallning 
at  grundvalen.  Pa  denna  vaxer  —  sa  fortsattes  bilden 
af  Paulus  och  Petrus  (Ef.  2:  21,  1  Petr.  2:  5)  —  och 
sammanfogas  hela  byggnaden  till  ett  heligt  tempel.  dar 
hvarje  pa  Jesus  troende  ar  en  lefvande  sten.  Detta  bild- 
sprak  ar  ett  otvetydigt  vittnesbord  om  hum  man  byggde 
sina  boningshus. 

Jag  namnde,  att  antalet  af  murare  och  stenarbetare 
i  Nasaret  annu  i  dag  ar  ansenligt.  Endast  betlehemiterna 
torde  ofvertraffa  nasarenerna  i  fardighet  att  tillhugga  den 
hvita  kalkstenen  och  inlagga  de  huggna  stenarna  i  muren 
eller  af  dem  bilda  ett  hvalf.  Da  detta  yrke  bevarats  in- 
fill vara  dagar  i  dessa  stader,  torde  det  mahanda  intres- 
sera  lasaren  att  hora  en  liten  narmare  beskrifning  pa 
hur  det  tillgar  vid  byggandet  af  ett  hus  i  Palestina.  Jag 
skall  for  andamalet  lanat  orden  fran  den  forut  omnamnde 
missionaren  Klein,  som  vistats  26  ar  i  det  heliga  landet, 
daraf  fem  i  Nasaret.  Klein  ar  densamme,  som  upptackt 
den  bekanta  Mesastenen  i  Moab. 21 

»Byggandet  af  ett  hus  ar  alltid,  sager  han,  en  stor 
tilldragelse  i  en  by  pa  landet.  Agarens  tankar  iiro  da 
hufvudsakligen  upptagna  af  denna  viktiga  affar.  Redan 
vid  uppmatningen   och   utgrafningen  af  grunden  satter  han 
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sig,  behagligt  rokande  sin  pipa,  vid  sidan  af  sin  arkitekt, 
byggmastare  och  murare  —  allt  i  en  person  —  och  full- 
foljer  bela  processen  med  hogsta  intresse,  vid  tillfalle 
betygande  sitt  bifall,  utdelande  rad  eller  uppmuntrande  till 
arbetet.  Goda  vanner  och  grannar  och,  i  synnerhet  om 
det  galler  byggandet  af  bostad  at  en  schech'  eller  nagon 
annan  framstaende  person  i  byn,  dess  honoratiores  sasom 
kddin,  muftin,  chatiben,  byns  praster  och  aldsta  salla  sig 
vid  lagligt  tillfalle  till  honom  for  att  bevisa  sitt  deltagande 
i^  det  viktiga  fbretaget.  Dar  oppnar  man  da  pa  sprak- 
ladan,  roker,  dricker  upprepade  ganger  kaffe.  Muraren 
erhaller  loford  eller  goda  vinkar  och  rad,  gossarne  och 
flickorna,  som  bortbara  grus  och  kasserade  stenar  eller 
pa  sma  fyrkantiga  bradlappar  bara  upp  bruk  till  muraren, 
uppmuntras  att  skynda  pa.  Utan  en  uppsyningsman  eller 
padrifvare,  som,  bevapnad  med  en  piska  eller  kapp,  allt- 
jamt  gar,  lik  en  farhund,  omkring  farahjorden  och  med 
ett  slag,  utdeladt  vid  lampligt  tillfalle,  padrifver  de  forsum- 
liga  att  fortsatta  arbetet,  afloper  det  icke  ens  har.  Da 
och  da.  —  i  synnerhet  nar  arbetet  pagatt  liinge  —  nar 
hetlan  blifvit  tryckande  och  arbetsifvern  ar  pa  vag  att 
forlamas,  uppstammes  en  liten  sang.  En  forsangare  sjunger 
nigra  strofer,  hvarpa  hela  koren  faller  in.  Ofta  ar  det 
bara  meningslosa  saker,  som  sjungas,  mangen  gang  vitsar 
och  anspelningar  pa  en  riklig  bachschisch  eller  god  for- 
plagning,  som  man  utbeder  sig  vid  arbetets  slut  —  hvil- 
ket  allt  ger  anledning  till  skallande  skrattsalfvor. 

»Muraren  (ino  alleni)  ar,  under  det  byggnaden  ar  under 
arbete,  en  aktad  personlighet,  som  af  byggnadens  agare, 
afven  om  denne  ar  mohammedan  och  muraren  en  kristen, 
behandlas  med  storsta  hansyn.  Det  ar  sarskildt  ett  oftare 
upprepadt  bjudande  pa  en  kopp  svart  kaffe,  som  vid  tungt 
arbete  under  solhettan  haller  honom  vid  godt  lynne;  af- 
ven gdra  de  darmed  forbundna  arebetygelserna  honom 
godt.  Det  jir  forvanansvardt  att  se,  huru  den  arabiske 
muraren,  fran  det  solen  gar  upp  pa  morgonen,  tills  hon 
gar  ned  pa  aftonen,  kan  sta  pa  sin  post,  utsatt  for  den 
fruktansvardaste  solhetta  och,  med  ett  afbrott  af  hogst 
i  /,  timme  vid  middagen,  utfora  sitt  tunga  arbete,  till- 
fredsstalld  med  ringa  foda  och  med  ingen  annan  styrke- 
eller    laskedryck    an    da    och    da   en  kopp  kaffe,  hvilket 
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arabema  i  allmanhet  under  hetta  och  trotthet  betrakta 
sotn  den  basta  fdrfriskning. 

»Har  arbetet  framskridit  sa  langt,  att  sidoraurarna  sta 
uppfdrda,  rdstet  for  taket  ar  uppsatt  och  arbetet  med 
sjalfva  hvalfvet  nu  skall  begynna,  sa  loper  hela  byn  till- 
sammans  for  att  hjalpa  till  vid  byggandet  och  tillika  del- 
taga  i  den  festmaltid,  som  agaren  vid  arbetets  slut  har 
att  foranstalta.  Da  ar  det  ett  springande  och  ett  ldpande, 
ett  sjungande  och  ett  skrikande,  sa  att  en  framling  kan 
tappa  fdrstandet.  Nagra  gdra  raurbruk,  flickor,  gossar  och 
kvinnor  langa  det  till  mastaren;  ynglingar  och  man  fram- 
slapa  den  for  taket  erforderliga  '  akkadstenen.  Muraren 
liigger  sten  vid  sten  och  slar  bruk  daremellan;  han  ar- 
betar  och  hamrar,  pustar  och  svettas  ur  alia  porer.  Un- 
der tiden  surrar  barnskaran,  sjunger  manskdren,  drilla 
kvinnorna,  tills  andtligen  det  hdgtidliga  dgonblick  ar  kom- 
met,  da  slutstenen  skall  infogas.  Muraren  haller  da  for 
ett  dgonblick  murslefven  stilla  och  bereder  sig  darpa, 
sedan  en  yngling  med  hog  rdst  fdrkunnat  for  hela  byn, 
att  verket  nu  har  kommit  till  sin  kroning,  att  pa  vardigt 
satt  fullanda  hela  akten.  Samtidigt  kastar  han  fdrstulet 
en  vantansfull  blick  bort  till  byggnadens  agare,  hvilken 
sedan  efter  arbetets  fullbordan  gar  emot  honom  och 
hanger  ofver  hans  skuldror  en  svart,  med  silfverbroderier 
fdrsedd  aremantel  eller  fdrarar  honom  en  lamplig  bach- 
schisch  i  nagon  annan  form.  Darpa  anfaller  hela  fdr- 
samlingen  den  under  tiden  tillredda  festmaltiden,  bestaende 
af  ris,  kdtt  och  brdd,  och  skingrar  sig  slutligen,  hdgligen 
fdrndjd  ofver  arbetet  och  ldnen.  Ofta  har  jag,  sager 
Klein,  i  Nasaret  och  angransande  byar  bevistat  sadana 
scener.  Vore  folket  nog  lyckligt  att  aga  ett  »Tageblatt» 
eller  en  »Dorfanzeiger»,  sa  skulle  sannolikt  en  langre  le- 
dande  artikel  den  foljande  dagen  redogora  for  alia  de- 
taljerna  i  den  stora  tilldragelsen  och  sdrja  darfdr,  att  den 
afven  blefve  bekant  for  kommande  slakten.» 

Och  nu  dfverlamnar  jag  at  lasaren  att  afgdra,  om 
han  fdredrager  att  tanka  sig  Manniskosonen  pa  en  sadan 
byggnadsstallning  eller  i  en  afskild  vra  vid  snickarbanken, 
tillverkande  plogar  eller  dragok  for  asnorna  och  oxarna. 
For  den,  som  behdfde  lara  kanna  lifvet  och  manniskorna 
sadana  de  voro  —  och  ej  bar  denna  kannedom  med  sig 
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fran  himmeln  —  for  att  kunna  blifva  en  barmhartig  of- 
versteprast,  och  for  den,  som  behofde  lara  sig  lydnad  och 
i  hvardagslifvets  alia  fbrhallanden  vafva  in  himmelrikets 
tradar,  var  platsen  pa  forra  stallet  tvifvelsutan  mera  pas- 
sande  an  pa  det  senare.  Bland  arbetarne  pa  muren  gick 
det  latt  att  fa  en  inblick  i  hvad  som  rordes  i  deras  hjar- 
tan.  Under  arbetets  tunga  visa  manniskorna  sig  sadana 
de  aro  mera  bppet  an  vid  andra  tillfallen.  Diir  sparades 
ej  pa  svordomar  vid  himmeln,  Jerusalem  eller  eget  huf- 
vud,  eller  pa.  bannor  eller  ban.  Dar  gjordes  ingen  hem- 
lighet  af  hvad  som  tilldrog  sig  inom  dens  eller  dens  hus 
eller  sparades  icke  pa  gisslande  anmarkningar  ofver  orattfar- 
diga  fbrvaltare  och  obarmhartiga  tjanare.  Men  har  yppade 
sig  afven  den  hjarteenfald  och  det  af  den  fariseiska  kasu- 
istiken^  ofbrdarfvade  sinnelag,  som  var  en  mottagligare 
jordman  for  Guds  rikes  hemligheter  an  det,  som  fostrats 
i  rabbinskolornas  luft  (Matt,   n:   25). 

Men  Jesu  blick  strackte  sig  mycket  langre  an  till 
omgifningen  pa  byggnadsstallningen.  Da  sasom  an  i  dag 
hade  en  murare  val  afven  ett  litet  jordstycke  och  dref 
ett  litet  landtbruk  vid  sidan  af  sitt  yrke.  Jesus  kande 
herdelifvets  detaljer,  huru  fbrtroligt  herden  umgas  med 
faren,  huru  han  kallar  dem  vid  namn,  huru  de  igenkiinna 
och  fblja  hans  rbst  (Joh.  10),  alldeles  sasom  det  sker 
an  i  dag,  och  huru  herden,  sasom  det  har  handt  in  i  se- 
naste  ticl,  ofta  maste  gifva  sitt  lif  for  faren.  Han  kande, 
huru  saningsmannen  ofta  i  detta  land  ej  kan  fbrhindra, 
att  en  del  faller  pa  vagen,  bland  tbrnen  eller  pa  sten- 
bren;^han  visste,  huru  vid  skbrdetiden  de  sysslolosa  stalla 
sig  pa  torget  for  att  afvakta,  att  nagon  kommer  och  lejer 
dem  (Matt.   20). 

Han  kande,  hur  man  planterar  en  vingard  med  mu- 
rar,  torn  och  press  och  huru  man  rensar  vinstockens 
grenar  (Joh.  15,  Mark.  12);  att  arets  kalender  da  som 
annu  delvis  bestammes  efter  tiden  for  vissa  fruktsorters 
mognad,  efter  fikontradets  knoppning  (Matt.  24:  32)  och 
att  man  sasom  an  i  dag  kan  vanta  sig  frukt  daraf,  sa 
snart  dess  blad  slagit  ut  (Malt.   21,  Mark.   11). 

Han  visste,  att  landtmannen  da  sasom  annu  i  detta  land 
varderar  triidet  efter  dess  frukt  och  att  hvart  och  ett  trad,  som 
ej  bar  frukt,   >afhugges  och  kastas  i  eldem  (Matt.  7:  18  f.). 
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Det  var  honom  ej  obekant,  att  i  Palestinas  akrar 
eller  ruinhogar  doldes  skatter,  hvilka  fienden  eller  jord- 
bafningen  i  sin  framfart  begrafvit,  da.  inbyggarne  sjiilfva  ej 
hunnit  att  gora  det,  skatter  ocb  parlor,  hvilka  under  gamla 
tider  lika  mycket  som  an  i  dag  adragit  sig  de  infoddas 
uppmarksamhet  och  sbkande  (Matt.    13:  44  f.). 

Han  visste,  huru  det  gick  till  vid  bjudningar,  och  att 
det  var  den  storsta  otacksamhet  att  urskulda  sig,  sasom 
de  till  Guds  rikes  maltid  inbjudna  gjorde  (Luk.   14). 

Han  kande  till  huru  man  firade  brollop,  att  det  ej 
kunde  vara  nagot  tal  om  fasta  for  brudgummens  vanner, 
sa  lange  brudgummen  annu  ej  lamnat  deras  krets  for  att 
mbta  sin  brud  (Matt.  9:  15;  jfr  langre  fram  beskrifning 
hur  det  tillgar  vid  brollop). 

Han  visste,  att  hvarje  familjefader  af  hans  samhalls- 
klass,  da  han  gick  till  hvila,  hade  hela  sin  familj  med  sig 
i  det  gemensamraa  sofrummet  (Luk.  it:  7);  han  forstod 
att  uppskatta  den  rorande  oro,  med  hvilken  kvinnan  i  ett 
sadant  hem  tande  sin  lampa  och  sopade  huset  for  att 
soka  efter  en  borttappad  penning,  eller  herden  gick  att 
leta  efter  ett  borttappadt  far  (Luk.  15),  likasom  den 
gladje,  hvilken  fyllde  badas  hjartan,  da  de  funnit  det 
borttappade.  Han  fattade  modersgladjen,  som  glommer 
fodslosmartorna,  och  han  visste,  att  till  och  med  barnen 
pa  torget  kunna  fa  en  viss  leda  vid  tillvaron,  sa  att  de 
ej  kunna  bli  eniga  om  hvad  de  skola  leka  (Luk.  7:   31). 

Det  var  sakert  ingenting  ovanligt  for  honom  att  tva. 
andras  fotter,  och  han  har  nog  ej  blott  en  gang,  vid 
sjon  Gennesarets  strander,  tillagat  sin  och  sina  larjungars 
frukost. 

Han  kande  resornas  besvarligheter  i  detta  land  och 
hade  ett  hjarta  for  dem,  som  maste  fly  under  vintern 
(Matt.  24:  20),  da  regnet  gjort  vagarna  ofarbara  och 
klipporna  hala.  Men  han  hade  darunder  afven  lart  sig 
att  forsta  liljornas  sprak  pa  marken  och  faglarnas  under 
himmeln. 

Midt  under  lifvet  bland  manniskorna,  under  arbetet 
eller  da  han  deltog  i  deras  gladje,  forblef  enheten  med 
Fadern  i  himmeln  ostord,  ja  allt  innerligare.  Sasom  det 
gar  den,  som  af  hela  sitt  hjarta  alskar  en  annan,  da  han 
midt    under    olika   sysselsattningar  ertappar  sig  sjalf  med 
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att  tanka  pa  honom,  sa  var  allt  gorande  och  latande  hos 
Jesus  genomdraget  af  en  enda  trad:  den  bevarade  en- 
heten  med  Fadern  i  himmeln.  Och  lika  nbdvandigt  som 
det  var,  att  han  som  en  sannskyldig  manniskoson  fick 
lefva  med  och  ibland  manniskorna,  lika  naturligt  var  det 
for  honom  att  mellan  arbetet  och  umganget  bland  man- 
niskorna fa  agna  vissa  stunder  af  stillhet  och  bon  at  en- 
samheten. 

Nar  herden  fdrde  hem  sin  hjord  och  arbetet  pa  akern 
eller  byggnadsstallningen  var  slut,  eller  pa  sabbatsdagen, 
sedan  besdket  i  synagogan  var  ofver,  da  uppsdkte  val 
Jesus  de  stiUa  hojderna  kring  Nasaret.  Den  karlek  till 
att  bedja  pa  ensamma  hojder,  som  utmarker  hela  hans 
hf,  hade  val  borjat  redan  har.  Har  blef  hela  naturen 
och  de  historiska  minnen,  som  hvilade  ofver  den  trakt, 
som  lag  inom  synhall,  en  fdrgard  med  tusen  predikande 
roster,^  allt  ifran  liljorna  pa  marken  och  faglarnas  sorg- 
ldsa  sang  till  Jisreelsslattens  blodiga  minnen  och  Karmels 
valdiga  hdgaltare.  En  fdrgard,  sager  jag,  ty  helgedomen 
var  och  fbrblef  alltid  det  omedelbara  umganget  med  Fa- 
dern. Hvad  som  forsiggick  i  denna  helgedom,  veta  vi  ej, 
och  ingen  manniska  har  nagonsin  fatt  veta  det.  iVIen  vi 
ana,  att  barnets  hjarta  flodat  af  tack  och  lof  och  helig 
tillbedjan  af  Fadern,  att  dar  ej  fattats  tysta  suckar  af 
helig  tranad,  att  ogat  fuktats  af  tarar  ofver  noden  pa. 
jorden  och  att  bonen  understundom  varit  en  kamp,  som 
dock  slutat  med  seger  och  undfangen  styrka  fran  hojden. 
^Helgedomen  var  och  forblir  som  sagdt  stangd,  men 
forgarden  ligger  annu  oppen  for  hvar  och  en,  som  be- 
soker  Nasaret;  och  hvem  undrar  pa  om  vi,  sedan  vi  del- 
tagit  i  gudstjansten  i  den  engelsk-protestantiska  kyrkan, 
tillbnngade  en  del  af  sdndagen  pa  de  stilla  hojderna  norr 
om  staden. 

Dar  uppe,  488  meter  hdgt  ofver  hafvet,  dppnades 
for  oss  en  ovantadt  stor  och  harlig  utsikt.  Luften  var  sa 
klar  och  ren,  som  den  endast  kan  vara  under  Syriens 
nimmel,  och  ofdrgatligt  blef  intrycket  af  det  panorama,  som 
upprullades  1  den  man  vi  nalkades  bergshojden  och  nastan 
for  hvarje  steg  viinde  oss  om  for  att  se  hur  det  vaxte 
turn  for  turn.  Dar  utbredde  sig  en  vidstrackt  flik  af  den 
stora  slatten  nedanfcir  oss  i  soder  och  vaster.     Till  vanster 
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hojde  sig  Tabors  rundt  formade  hjassa  ofver  de  mellan- 
liggande  hojderna,  och  langre  mot  soder  delar  af  Neb! 
Dahi  och  Fukuabergen;  annu  langre  bort  i  soder  hojde 
sig  Nord-Samariens  bergshojder  allt  ifran  Djenin  till  bergs- 
ryggen  ut  mot  nordvast.  SI  kom  Karmels  langstrackta 
massa  och  det  blanande  Medelhafvet,  skimrande  bade  i 
soder  och  norr  om  bergets  rygg.  I  norr  utbredde  sig 
en  annan  vacker  slatt,  Battofslatten,  i  gamla  tider  Sebu- 
lons  egendom.  Vid  dess  sydvastliga  rand  ligger  byn 
Sefurije,  det  gamla  Sepforis,  annu  som  forr  likt  »en  fagel, 
sippor,  pa  berget»;  pa  Jesu  tid  var  det  omvaxlande  med 
Tiberias,  Galileens  hufvudstad,  och  helleniserades  af  ro- 
marne  till  Diocassarea.22  Pa.  andra  sidan  Battofslatten 
reste  sig  en  mangd  hojder  fran  vaster  till  oster,  den  ena 
hogre  an  den  andra,  tills  de  alia  ofvertraffades  af  bergen 
kring  staden  Safed  i  norra  Galileen;  och  dar  bakom 
glanste  Stora  Hermons  majestiitiska,  snohvita  hjassa  i 
solen!  I  oster  pa  andra  sidan  Gennesarets  backen  hojde 
sig  de  aflagsna  bergsryggarna  fran  Djolan  och  Hauran, 
det  gamla  Basan. 

Har  hade  vi  kunnat  glomma  bort  oss  sjalfva  i  sol- 
hettan  och  tiden,  under  det  vi  betraktade  dessa  taflor, 
hvilka  sakert  i  hufvudsak  varit  desamma  sedan  artusenden. 
An  forsjonko  vi  i  betraktande  af  den  stora  slatten,  nu  i 
varens  gronska  en  bild  af  ostord  frid  och  pa  samma  gang 
det  beromda  slagfaltet  allt  ifran  Baraks  och  Deboras 
dagar  —  hum  ofta  hade  den  ej  speglat  sig  i  fridsfurstens 
ogon!  An  sago  vi  bort  mot  oster  till  det  djupa  backen, 
i  hvars  botten  vi  visste,  att  sjon  Gennesaret  var  belagen  — 
huru  ofta  hade  ej  Jesus  blickat  ban  mot  denna  afskilda 
dal,  dit  han  senare  forlade  sitt  verksamhetsfalt,  nar  han 
i  Nasaret  fatt  gora  den  erfarenheten,  att  ingen  profet  ar 
afhillen  i  sin  fadernestad  och  bland  sina  frander  i  sitt 
eget  hus  ej  langre  var  forstadd  (Mark.  6:  4)!  An  hvilade 
blicken  odeladt  pa  Karmels  hogtidliga  hjassa,  hvilken 
reser  sig  hogst  midt  emot  det  forna  Jisreel,  Akabs  och 
Isebels  residens,  sasom  ett  valdigt  vittne,  att  Herren  ar 
Gud  —  huru  ofta  hade  det  icke  predikat  om  Elias  nit- 
alskan  och  baalsprasternas  nederlag  for  honom,  som  hade 
att  upptaga  kampen  mot  dem,  som  gjort  hans  Faders 
tempel    till    ett  marknadshus!     Och  fran  detta  berg  gled 
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blicken  ut  dfver  Medelhafvets  vidstrackta  yta  —  huru  ofta 
hade  hans  blick  ej  hvilat  darpa  och  fdrlorat  sig  i  fjarran 
Viistern,  dit  hans  vittnen  en  gang  skulle  bara  hans  evan- 
gelium  dfver  detta  haf! 

Huru  har  icke  varlden  fdrandrats,  sedan  Jesus  har 
sasom  barn  eller  yngling  sag  ut  dfver  denna  nejd!  Jis- 
reelsslatten  har  ej  upphdrt  att  genljuda  af  slamrande  krigs- 
rustnmgar  och  att  se  mangen  mantel  valtras  i  blod  (Jes.  9:  5), 
Judafolket  har  ldnat  nasarenens  nitalskan  med  stdrre 
hardnackenhet  och  grymhet  an  Isebels  fiendskap  mot  Elias, 
och  stort  ar  det  mdrker,  som  annu  betacker  detta  folk 
och  dess  land.  Och  dock  har  ett  stort  ljus  uppgatt  fran 
denna  hlla  vra  for  hela  varlden.  Dess  stralar  hafva  redan 
aterkastats  fran  aflagsna,  pa  Jesu  tid  ej  kanda  lander  och 
oar  och  aro  pa  god  vag  att  skingra  mdrkret  dfver  det 
land,  dar  det  fdrst  gick  upp.  Darom  erinrade  oss  de 
engelsk-amerikanska  och  skottska  missionsanstalterna  dar 
nere  1  Nasaret.  Ja,  detta  otacksamma  Nasaret,  hvars  in- 
byggare  en  gang  ville  stdrta  Jesus  utfdr  bergsbranten, 
hvarom  en  khppa  sdder  om  staden  annu  skall  erinra  den 
besdkande,  har  genom  detta  ljus  flyttats  upp  ur  mdrkret 
och  undangdmdheten,  sa  att  tanken  pa  de  kristna  i  Oster- 
landet  alltid  ar  fdrbunden  med  tanken  pa  Nasaret;  de 
kristna  i  Orienten  kalla  namligen  sig  sjalfva  nasarener 
{nasara,  sing,  nusrani). 


Utflykt  till  Tabor.  —  En  orolig  afton  i  Nasaret. 

Ldrdagen  den  n  april  hade  grefve  v.  H.  och  jag 
bes  utat  att  agna  eftermiddagen  at  en  utflykt  till  det 
vackra  Tabor,  hvars  afrundade  topp  vi  alltsedan  var  an- 
komst  till  Nasaret  sa  ofta  betraktat  med  hanfdrelse. 
i-orbi  Manakallan  och  den  skottska  missionens  sjukhus 
togs  vagen  uppfdr  de  norddstliga  hdjderna.  Dar  uppe 
njoto    vi    an   en  ging  en  vacker  anblick  af  Nasaret.     Sa 
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gick  det  utfor  en  dal  med  gronskande  grasmattor  och 
skugg-gifvande  sraa  ekbuskar  med  taggiga,  glansande  blad. 
Denna  vag  var  en  af  de  mest  leende  punkter  jag  sett 
under  hela  resan.  Galileens  mjuka,  afrundade  natur  ar 
mycket  olika  det  raa,  stela  Judeen.  Allt  ifran  dalens  forsta 
oppning  mot  sydost  hade  vi  Tabor  i  sikte.  Dess  form 
ar  nastan  lika  fran  alia  sidor.  Men  den  sydvastra  sidan, 
fran  hvilken  man  oftast  ser  det  aftecknadt  pa  bilder  och 
fotografier,  uppvisar  den  minsta  vaxtligheten.  Fran  nord- 
vast  ter  det  sig  som  ett  gronkladt  berg.  Val  soker  man 
afven  har  fbrgafves  efter  storre  trad  eller  skog.  Men  en 
riklig  mangd  smiirre  ek-  och  terebintbuskar  och  mindre 
grasmattor  daremellan  gifva  at  detta  berg  en  pragel  myc- 
ket olik  den,  som  utmarker  bergen  i  Judeen  och  sodra 
Samarien.  Vagen  upp  till  toppen  gar  i  sicksack,  sa  att 
man  har  att  rida  uppfor  en  trottande  vindeltrappa,  innan 
man  nar  bergets  spets,  hvilken  ar  belagen  562  m.  ofver 
hafsytan. 

Vingslagen  af  kacklande  rapphons,  som  uppskramdes 
af  hastarnas  hofslag,  och  en  mangd  andra  faglar,  diir- 
ibland,  om  jag  minnes  ratt,  den  trastliknande  naktergalen, 
rasslet  af  ett  par  uppskramda,  dock  ej  sardeles  radda 
gaselier,  den  svala  fuktigheten  och  luftens  utomordentliga 
renhet  —  allt  var  agnadt  att  lata  oss  karma  den  rena 
och  milda  naturstamning,  som  hvilar  ofver  detta  berg, 
under  det  vi  i  sakta  skridt  narmade  oss  dess  topp.  Huru 
val  Tabor  passar  for  berattelsen  om  Jesu  fdrklaring  har 
jag  redan  forut  antydt.  Det  synes  sasom  enkom  byggdt 
till  de  forklarades  fotapall.  Men  det  har  sedan  gammalt 
ej  erbjudit  den  stillhet  och  ensamhet,  som  berattelsen 
om  fbrklaringen  fordrar  (Matt.  17).  Pa  Antiokus  den 
stores  tid  fanns  har  en  liten  stad,  och  Josefus  lat  befasta 
berget.  Sannolikt  funnos  manniskoboningar  pa  berget 
afven  pa  Jesu  tid. 

Snarare  ma  man  tanka  pa  det  Stora  Hermons  alp- 
lika  hojder  sasom  »det  afsides  liggande  berg»,  dit  Jesus 
tog  sina  tre  fortrogna  larjungar  med  sig  och  dar  »han 
vardt  forklarad  infor  dem».  I  grannskapet  af  detta  berg, 
i  trakten  af  Caesarea  Filippi,  hade  han  nyss  fbrut  latit 
Petrus  i  de  andra  larjungarnes  namn  bekanna  sin  tro  pa 
honom  sasom  Messias  och  Guds  son  (Matt.   16). 
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Bergets  topp  erbjuder  icke  heller  nu  den  ensamma, 
uppbbjda  stillhet,  som  vore  vardig  det  af  traditionen 
uppstallda  anspriket  pa  detta  berg.  Ett  grekiskt  och  ett 
latinskt  kloster,  bada  med  ratt  vidlyftiga  ekonomibygg- 
nader,  kokstradgardar,  honsburar  o.  s.  v.,  mota  den  be- 
sbkande,  si  snart  han  passerat  ruinerna  efter  de  gamla 
murarna,  som  omgifvit  den  gamla  bergfastningen.  Dessa 
murar  harrbra  fran  olika  tider.  Redan  Josefus  lat  upp- 
fbra  en  mur  kring  fastningen  har  uppe.  Sedermera  hafva 
romare,  kristna  korsriddare  och  fanatiska  muselman  insett 
och  dragit  nytta  af  platsens  strategiska  betydelse,  och  krigs- 
larm  och  plundringslystnad  ha  mer  an  en  gang  vanarat 
detta  sasom  heligt  ansedda  berg. 

Vi  voro  for  tillfallet  de  enda  framlingar,  som  storde 
de  latmska  klosterbroderna.  Dessa  visade  sig  mycket 
valvilliga  och  bppnade  for  oss  tilltrade  till  sin  tradgard, 
hvilken  omslot  en  gammal  kyrkoruin.  Pa  nigra  af  de 
valdiga  kvaderstenarna  hvilade  vi  ut  och  njoto  iter  af  en 
utomordentligt  vacker  utsikt  bfver  nejden.  I  sbder  och 
norr  var  det  vasentligen  densamma  som  fran  hojderna 
ofvanfbr  Nasaret.  Mot  sydvast  nidde  blicken  forbi  Endor 
och  Nam  pi  Nebl  Dahls  sluttning  anda  bort  till  det  gamla 
Megiddo  och  Ta  annuk  (=Taanak,  Jos.  12:  21,  Dom.  5:  19) 
vid  Jisreelsslattens  vastliga  rand.  Ratt  i  vaster  hojde  sig 
Karmel,  1  oster  Djblans  och  Haurans  berg  i  fjarran,  ocn 
langre  mot  sbder  Jarmukflodens  djupa  insnitt  i  bergmassan, 
dar  den  bildar  grans  mot  Djebel  'Adjlun,  det  gamla  Gilead. 
I  nordost  oppnade  sig  sjbn  Gennesarets  backen  och  tillat  oss 
for  forsta  gangen  att  se  en  flik  af  sjbns  nordliga  vattenyta. 
Vid^  norra  foten  af  Tabor  ligger  en  liten  by,  omgifven 
at  tradgardar,  som  i  sin  tur  omgardats  med  kaktushackar, 
och,  sasom  det  syntes,  af  uppodlade  fait.  Dess  naran  ar 
Uabunje,  motsvarande  det  gamla  Daberat  (Jos.  10:  12), 
Josefus  Dabaritta  och  Eusebius'  Dabira.  I  nordbstlig 
riktmng  fran  Tabor,  ungefar  midt  emellan  det  och  sjbn 
^xennesaret,  llgger  en  liten  by  med  det  intressanta  namnet 
Parana.  Enligt  Eusebius  kallades  hela  strackningen  mellan 
labor  och  sjbn  Gennesaret  Saron  (Saronas).  Litet  langre 
mot  nordost  fran  detta  stalk  men  hbrande  till  det  gamla 
d>stnktet  Saron,  hgga  ruinerna  Dame  eller  Damije,  hvilket 
motsvarar  det  1  Jos.    iQ:   36  omtalade  Adama. 
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Vi  kvarglomde  oss  langre  an  vi  bort  pa  Tabor,  sa 
att  morkret  bfverraskade  oss  under  hemvagen  ofver  byn 
Iksal  pa.  norra  sidan  af  den  mellan  berglandet  kring  Na- 
saret  och  Neb!  Dahi  utsanda  fliken  af  Jisreelsslatten. 
Byn  motsvarar  det  gamla  Kesullot  eller  Kislot  (Jos.  19:  12, 
18),  som  bos  Josefus  upptrader  sasom  Xalot  och  i  Euse- 
bius'  Onomasticon  kallas  CAsalusJ  Byn  bestod,  sasom  sa 
ofta  ar  fallet  har  i  trakten,  af  en  samling  lerhyddor,  ur 
hvilka  invanarne  fbrvanade  tittade  fram  pa  oss.  Pa  ett 
stalle  var  jag  nara  daran  att  med  min  hast  trampa  ned 
taket  pa  en  fellachhydda.  Vagen  slingrade  sig  genom 
den  oansenliga  byn,  an  i  jamnhojd  med  golfvet,  an  med 
taket  pa  de  elandiga  hyddorna.  Jag  markte  ej,  att  jag 
var  halfvags  uppe  pa  taket  till  en  bland  dessa  bostader, 
forran  jag  kande  rok  uppstiga  mellan  frambenen  pa  hasten 
och  en  fellachkvinna  kom  uppkrypande  ur  ett  hal  litet 
nedanfor  hufvudet  och  med  tecken  och  skrik  gjorde 
mig  uppmarksam  pa  att  hon  lopte  fara  att  fa  sitt  tak 
forstordt. 

Vid  aterkomsten  till  Nasaret  funno  vi  den  fria  plat- 
sen,  dar  vi  hittills  sa  godt  som  ensamma  haft  vara  talt, 
tagen  i  beslag  af  ytterligare  tva  karavaner  europeiska 
resande,  af  hvilka  de  ena  hade  3,  de  andra  9  talt.  Dess- 
utom  hade  en  karavan  fran  Ostjordanlandet  anlandt  pa 
omkring  20  kameler.  Till  allt  detta  kom  ett  zigenarband 
med  4  svarta  talt,  tva  stora  hjordar  pa  minst  300  far; 
och  mellan  hela  svarmen  tagade  en  trupp  af  400  ryska 
pilgrimer,  som  kommit  fran  Tiberias  och  har  skulle  til  1  - 
bringa  natten  i  det  ryska  hospitset.  Det  var  ett  lif,  sa 
brokigt,  att  man  ej  pa  lilnge  kunde  forgata  det.  Vara 
asnor  uppgafvo  genomtrangande  tjut  af  gladje  eller  vemod 
vid  asynen  af  de  nya  kamraterna,  och  Raschid  och  'Aheb 
hade  fullt  att  gbra  med  att  halla  dem  i  styr.  Hastarna 
gnaggade  och  skrapade  marken  med  fbtterna.  Kamelerna 
gjorde  sina  lofvar  och  sokte  under  doft  bolande  efter 
nagon  tistel  eller  taggig  bladvaxt,  som  varit  for  afskrac- 
kande  for  vara  hastars  eller  asnors  mera  finkansliga  mun- 
gipor.  Zigenarbarnen  svarmade  langt  in  pa  kvallen  om- 
kring en  koleld,  som  belyste  de  svarta  talten,  ur  farhjorden 
horde  man  det  oupphorliga  brakandet  af  lamm,  som  tappat 
sina  modrar  och  andtligen  flngo  svar  fran  dem. 


398 

Uppe  i  staden  tandes  ljusen,  da  kanonskott  och 
trumhvirflar  vid  solnedgangen  for  mohammedanerna  till- 
kannagafvo,  att  de  nu  fingo  borja  sin  maltid  i  Ramadan. 
Sjalfva  hundarna  tycktes  nastan  har  ha  en  dylik  faste- 
manad,  eller  kanske  racker  fastan  om  dagen  for  dem  hela 
aret  om.  Visst  ar,  att  vi  under  resan  hittills  ej  traffat  pa. 
ett  mera  tjufaktigt  slakte.  Innan  kocken  visste  ordet  af, 
var  en  hona  eller  ett  brddstycke  fdrsvunnet  fran  kdks- 
taltet,  ocb  de  otydliga  konturerna  af  nagon  grapalsad 
fyrfoting,  som  dunkelt  aftecknades  i  manljuset  eller  i  det 
matta  skenet  fran  kolelden,  vittnade  dock  alltfdr  tydligt, 
hvad  slags  tjufvar  det  varit.  Dragoman  Riske,  som  fann 
beskattningen  ovanligt  hog,  sag  sig  till  slut  nddsakad  att 
sanda  en  laddning  skrot  efter  vederborandes  bakben;  och 
sa  genljod  kvallen  oupphdrligt '  af  bdss-skott  fran  forsvars- 
knget  i  kokstaltet,  och  hogljudda  jammerrop  fran  sarade 
fiender  talade  om  kockens  och  var  dragomans  traffsaker- 
het.  Men  det  halp  ej  med  lost  skrot;  hons  och  hvarje- 
handa  fodoamnen  fdrsvunno  alltfort  i  skymningen  nastan 
mellan  handerna  pa  kocken.  Nu  besloto  de  gdra  pro- 
cessen  kort.  Nigra  val  riktade  hagelskott  strackte  en  tjuf 
och  sa  annu  tva  till  marken.  Det  hjalpte  for  en  stund,  men 
plundringsforsdken  fortgingo  and!  bade  denna  och  fol- 
jande  natter.  En  af  grapalsarna  kom  under  sjalfva  natten 
in  i  betjantens  och  mitt  talt  men  hann  att  krypa  under 
taltduken,  innan  jag  fick  eld  pa,  en  tandsticka. 


Utflykt  till  Nain. 


—  Pa  bergkanten  soder  om 
Nasaret. 


Nasaret  d.  12  april  1891. 
Tidigt  pa  morgonen  i  dag  begaf  jag  mig  med'Abed, 
som  for  ovanlighetens  skull  fatt  utbyta  sin  asna  mot  en 
af  hastarna  i  karavanen,  pa  vag  till  det  lilla  oansenliga 
Nain.  Det  var  annu  ej  fullt  ljust,  da  vara  hastar  klatt- 
rade    nedfor    samma    vag,    pa    hvilken  vi  stigit  upp  fran 
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Jisreelsslatten.  Just  dar  bergbranten  borjade  stupa  ned, 
markte  vi  framfor  oss  pa  viigen  en  otydlig  massa  lefvande 
varelser.  Vara  hastar  spande  upp  oronen.  Var  det  as- 
norr  Eller  en  hop  vilda  beduiner,  som  i  dagbrackningen 
ville  smyga  sig  pa  Nasarets  fredliga  invanare  ?  Konturerna 
af  de  otydliga  gestalterna  aftecknade  sig  sa  egendomligt 
mot  horisonten,  att  'Abed  for  en  stund  forlorade  sin  i 
borjan  visade  kackhet  och  holl  sin  hast  vid  sidan  af  niin. 
Andtligen  voro  vi  inpa  truppen.  Synen  blef  annu  egen- 
domligare.  Det  var  inga  rofvare,  icke  heller  nigra  asnor. 
Det  var  de  ryska  pilgrimerna,  uppgaende  till  ett  antal  af 
omkring  400,  hvilka  i  gar  tagat  in  i  Nasaret  och  hvilka 
vi  senare  pa  aftonen  sett  laga  sina  utnotta  skosulor  i  det 
ryska  hospitset.  Nu  voro  de  stadda  pa  vandring  ned  till 
Jerusalem,  dar  de  antagligen  skulle  fira  den  grekiska 
pasken.  Med  en  ransel  pa  ryggen  och  en  staf  i  handen 
gora  de  den  besvarliga  resan  som  akta  pilgrimer.  De 
knappa  respenningarna  har  hvar  och  en  ofta  fatt  genom 
insamling  af  sina  grannar,  och  den  skjorta  ban  bar  vid 
badet  i  Jordan  anses  som  en  helig,  magiskt  verkande  relik 
for  hela  byn. 

Nedkomna  pa  slatten  foljde  vi  de  gangstigar,  som  i 
sydostlig  riktning  gingo  ofver  den  flik  af  Jisreelsslatten, 
som  utsiindes  i  oster  till  Tabor  mellan  Nasarets  bergland 
och  Nebl  Dahi.  Medan  vi  redo  fram  ofver  den  gron- 
skande  slatten,  gick  solen  upp  ofver  Ostjordanlandets  berg 
och  belyste  den  svarta  basalttoppen  af  Nebi  Dahi.  Vid 
dess  nordvastliga  fot,  dar  en  svagt  uppstigande  sluttning 
bildar  ett  gronskande  underlag  till  den  morka  bergstoppen, 
ligger  det  lilla  Nain;  katolikerna  ha  har  uppfort  en  liten 
kyrka,  hvars  hvita  raur  glanste  emot  oss  pa  langt  afstand 
i  solskenet. 

Nain  har  sakert  aldrig  varit  nagon  betydande  ort. 
Hade  ej  Jesus  genom  uppvackandet  af  ankans  ende  son 
gjort  dess  namn  ofbrgatligt,  skulle  ingen  framling  anse 
den  viird  ett  besok.2  Husen  besta  till  stor  del  af  soltorkad 
lera  och  se  elandiga  ut.  I  oster  och  vaster  finnas  klipp- 
grafvar,  som  visa,  att  har  af  gammalt  funnits  en  bebodd 
by.  Omgifningen  och  laget  aro  tilltalande  och  tacka. 
Sakert  har  Jesus  vid  manga  andra  tillfallen  an  vid  det, 
som  gjort  denna  stad  for  alltid  beromd   i  den  evangeliska 
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historien,    dragit    har    forbi    och    latit    sitt    oga  hvila  of- 
ver  byn. 

Ett  egendomligt  sammantraffande  ar,  att  vid  foten  af 
detta  berg  tvenne  byar  aro  belagna,  som  blifvit  bekanta 
for  liknande  tilldragelser.  Det  lilla  Sunem,  dar  profeten 
Elisa  uppvackte  den  gastvanliga  kvinnans  son,  ligger  som 
namndt  vid  den  sydvastra  foten  af  Nebl  Dahl. 

Jag  hade  ingen  anledning  att  stora  invanarne  i  den 
lilla  byn,  af  hvilka  nagra  vid  var  framkomst  kropo  frara 
ur  sina  elandiga  kojor.  Vaktaren  i  kyrkan  syntes  annu 
vara  fdrsankt  i  shimmer.  Jag  fortsatte  ett  litet  stycke  till 
vanster,  for  att  fa  en  narmare  blick  pa  Endur,  det  gamla 
Endor,  som  ligger  ungefar  pa  en  timmes  afstand  fran 
Nam  vid  nordostra  sidan  af  samma  berg.  Men  jag  hade 
ingen  lust  att  rida  in  i  byn,  hvilken  utom  sitt  vackra 
lage  erbjuder  intet  af  intresse  annat  an  minnet  af  en 
olycklig  konungs  sista  stunder  (i  Sam.  28).  Dess  inva- 
nare  bo  till  stor  del  i  naturliga  balor  i  bergssluttningen, 
hvilka  de  forsett  med  en  vagg  pa  yttre  sidan.  En  af- 
delning  upptas  af  boskapen,  en  annan  af  manniskorna. 
Battre  har  det  va.1  ej  sett  ut  dar,  da  Saul  har  uppsokte 
spakvinnan. 

Jag  atervande  alltsa  samma  vag,  som  jag  kommit. 
Men  'Abed  hade  nu  pa  ett  i  ogonen  fallande  satt  for- 
lorat  lusten  att  rida  i  spetsen  sasom  vagvisare  och  drago- 
man 1  smatt,  i  hvilken  egenskap  han  i  borjan  visat  sig  sa 
stolt.  Da^  han  blef  allt  langre  och  langre  efter  mig.  sokte 
jag  ropa  at  honom  att  skynda  pa;  men  da  det  ej  hjalpte, 
maste  jag  invanta  honom  for  att  se,  om  nagot  stod  pa. 
Han  sokte  nu  genom  tecken  lata  mig  forsta,  att  hans 
hast  var  »somnig»,  hvilket  han  tydliggjorde  genom  att 
peka  pa,  hastens  hufvud  och  lagga  sitt  hufvud  mot  flata 
handen  ned^  pa  hastens  hals  sarnt  tillsluta  ogonen.  Men 
en  bhck  pa,  'Abeds  sneda  stallning  i  sadeln  ofvertygade 
mig  snart,  att  felet  lag  pa  annat  hall.  Afven  en  asne- 
ryttare  sasom  'Abed  finner  det  obehagligt  att  ha  ridsar 
och  anser  det  genant  att  oppet  omtala  saken. 
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Pa  eftermiddagen,  sedan  vi  bevistat  en  anslaende 
engelsk  gudstjanst  i  Nasarets  vackra  evangeliska  kyrka 
och  uppehallit  oss  nigra  timmar  pa  hojderna  norr  om 
staden,  gjorde  vi  en  liten  utflykt  soder  ut  genom  dalen 
och  upp  pa  en  brant  hojd,  som  stupar  ratt  ned  mot  den 
stora  slatten.  Hit  har  traditionen  forlagt  stallet,  dar  aa- 
sarenerna  ville  storta  Jesus  nedfbr  branten,  sedan  han  i 
synagogan  forklarat  ett  stycke  ur  profeten  Esaias'  bok  for 
dem.  Men  stallet  ar,  si  passande  det  an  kan  synas  for 
situationen  enligt  beskrifningen  pa  stallet  hos  Lukas  (4:  29), 
dock  sannolikt  oakta.  Ville  Jesu  landsman  storta  honom 
utfor  en  klippa,  sa  hade  de  ej  behoft  ga  en  sa  lang  vag, 
omkring  en  half  timme  fran  staden.  Daremot  ar  det  ej 
osannolikt,  att  han  sjalf  frivilligt  uppsbkt  denna  plats,  da 
han  velat  njuta  af  ensamheten  och  betrakta  det  omgif- 
vande  landskapet.  Ett  litet  moln  ofvan  Karmels  spets 
undangomde  solen  for  oss,  medan  vi  betraktade  nejden, 
men  den  belyste  omvaxlande  de  grona  kullarna  vid  det 
gamla  Megiddo,  Samariens  utposter,  Tabor  och  Gileads 
blanande  bergskedjor.  Det  var  en  egendomlig  omvaxling 
af  farger  och  ljus.  Det  var  lif  och  kraft  i  fargspelet,  och 
dock  smalte  allt  tillsammans  sa  mjukt  och  afrundadt,  att 
vi  hade  svart  att  taga  ogat  darifran. 


Utflykt  till  Karmel.  —  Elias  betydelse. 
ur  hans  kamp  mot  afguderiet. 


Drag 


Nasaret  den  13  april  1891. 
Denna  dag  var  agnad  at  en  utflykt  till  Karmel. 
Grefvinnan,  som  synes  ha  fattat  en  viss  fdrkarlek  till  Na- 
saret, stannade  tillika  med  betjanten  hemma,  under  det  jag 
i  sallskap  med  grefven  och  var  dragoman  begafvo  oss  i 
vag.  Till  oss  slot  sig  d:r  S.  fran  Jerusalem,  som  vi  traffat 
har  i  Nasaret. 

Genom  Palcstina.  26 
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Vadret  var  det  basta  vi  kunde  onska  oss:  ingen 
molntapp  hotade  att  skymma  den  vantade  skona  utsikten 
fran  Karmels  topp,  ingen  scirocco  fyllde  luften  med  oken- 
stoft  och  gjorde  oss  eller  vara  hastar  trotta. 

Vi  korsade  slatten  i  vastlig  riktning.  Under  en  god 
stund  iakttogo  vi  en  stor  samling  storkar,  hvilka  under 
oupphorliga  taktiska  rorelser  syntes  ordna  sig  till  flykt 
mot  norr.  Ett  par  hollo  sig  standigt  pa  afstand  fran  den 
ofriga  skaran,  och  om  en  stund  sago  vi  dem  satta  sig  till 
hvila.  Var  dragoman  forsakrade,  att  de  blifvit  utmonst- 
rade  och  ansedda  sasom  ett  slags  »kronvrak».  Ofta  hade 
de  val  forut  gjort  resan  till  hoga  norden  och  bringat  dess 
invanare  en  tyst  och  oforstadd  halsning  fran  Tabor  och 
Karmel.  Ater  hade  de  druckit  af  Kisons  vatten  och 
kande  an  en  gang  langtan  mot  norden,  men  nu  voro 
vingarna  brutna  och  kraften  forlamad.  Storken  var  for 
de  gamla  israeliterna  en  sympatisk  fagel  och  kallades 
chasidah,  den  fromma,  pietetsfulla,  emedan  han  i  motsats 
till  den  daraktiga  strutsen  sa  val  sorjde  for  sina  ungar. 

Under  hela  tiden  hade  vi  i  sikte  Karmels  langstrackta 
massa,  hvilken  lik  en  Jurakedja  stracker  sig  i  sydost — 
nordvastlig  riktning.  En  af  dess  hogsta  punkter,  el-Muh- 
raka,  lag  i  rat  vastlig  riktning  framfdr  oss  och  bildade 
riktningspunkten,  under  det  vi  an  foljde  nagon  slingrande 
gangstig,  som  forlorade  sig  bland  grasvallar  och  akrar, 
an  letade  oss   fram  utan  nagon  vag. 

Jisreelslattens  fruktbarhet  blef  oss  denna  dag  an 
mera  tydlig.  En  stor  del  af  denna  slatt  skall  vara  privat 
egendom.  En  sonderkord  skordemaskin,  som  stod  upprest 
pa  ett  stalle,  var  ett  ofverraskande  vittne  om  landtbrukets 
hoga  stallning.  Men  sa  torde  ocksa  denna  slatt  vara 
enda  stallet  i  Palestina,  dar  en  sadan  tingest  med  nagon 
fordel  kan  anvandas. 

Fram  emot  backen  Kison  (Nahr  el-Mukattd)  var 
grasvegetationen  rent  af  yppig.  En  fellachfamilj,'som  ar- 
betade  i  narheten,  hade  slappt  alia  sina  barn  in  i  det 
tjocka  graset,  dar  vi  da  och  da.  sago  ett  svartlockigt  huf- 
vud  eller  en  efter  nagon  praktfull  fjaril  eller  blomma  ut- 
striickt  hand  dyka  upp. 

Backen  var  tydligen  uppsvalld  af  det  nyligen  fallna 
varregnet,  och  vattnet  stod  vara  hastar  hogt  upp  i  bringan. 
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Pa  den  ostra  strand'en  vid  vart  vadstalle  lag  den  s.  k. 
^Prasthojdein  {Tell  el-Kasls),  hvilken  skall  utmarka  plat- 
sen,   dar   Elia   lat   drapa  baalsprasterna  (i   Kon.   18:  40). 

Under  flera  sicksackvandringar  arbetade  vi  oss  darpa 
sakta  uppfor  den  skogbevuxna  branten  af  Karmel  till  den 
514  meter  ofver  hafvet  belagna  hojden  el-Muhraka.  Sin 
hogsta  hojd  (552  m.)  nar  berget  ett  litet  stycke  langre 
mot  nordvast  vid  druserbyn  ' Esflje.  Om  bergets  stor- 
slagna  form  och  natur  far  man  mahanda  pa  afstand  det 
basta  intrycket.  Men  en  utsikt  fran  en  af  dessa  hojder 
ofver  bergets  langstrackta  rygg  med  det  blanande  hafvet 
i  vaster  och  norr  ar  ej  agnad  att  forminska  detta  intryck. 
Ej  utan  skal  heter  det  om  den  fientlige  konungen,  att 
han  skall  komma  »lik  Tabor  bland  bergen  och  lik  Karmel 
vid  hafvet*  (Jer.  46:  18).  De  majestatiska  formerna  vinna 
i  skonhet  genom  den  jamforelsevis  rika  vegetationen. 
Fordom  maste  rikedomen  i  detta  hanseende  ha  varit  annu 
storre^.  Darfor  heter  det  om  Sulamit:  »Ditt  hufvud  ar  pa 
dig  sasom  Karmel»,  d.  v.  s.  lika  tatt  besatt  med  lockar  sasom 
Karmel  med  skog.  Da  den  kommande  harligheten  for- 
kunnas,  klader  profetian  sitt  tal  i  bilden :  slsrael  skall  ga 
i  bet  pa  Karmel  och  i  Basan  (Jer.  50:  19),  Libanons 
harlighet  varder  gifven  at  oknen,  Karmels  och  Sarons  prakt» 
(Es.  35:  2).  I  straffdomen  ofver  folkets  synder  namnas 
a  andra  sidan  Karmels  och  Basans  fortorkade  betes- 
marker  (Es.  33:  9,  Amos   1:   2). 

Skogen  ar  nu  sasom  ofverallt  till  allra  storsta  delen 
forsvunnen  afven  fran  detta  berg.  Men  pa  sluttningen, 
som  vi  nyss  passerat,  vaxte  dock,  forutom  oliv-  och  fikon- 
trad,  mindre  ekar,  vilda  mandel-  och  valnotstrad  m.  m. 
Mellan  traden  och  buskarna  lyste  en  mangd  varblommor 
i  bjarta,  fangslande  farger,  och  pa  de  oppna  flackarna 
vajade  langt  gras  af  en  frisk,  grdn  farg.  Fruktbarheten 
harror  i  allmanhet  af  tillgangen  pa  vatten  och  en  riklig 
dagg,  framkallad  af  hafvets  narhet. 

En  mangd  vildt  trifves  i  de  manga  klyftorna  och 
grottorna,  daribland  till  och  med  leoparder  och  radjur. 
En  samling  stora  faglar  med  vackra  former  och  ett  par 
sangfaglar  adrogo  sig  sarskildt  var  uppmarksamhet.  da 
man  eljest  icke  sa  ofta  hor  fagelsang  i  det  Heliga 
landet. 
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Langre  mot  norr  aftager  fruktbarheten,  och  alia  tecken 
tyda  pa.  att  afven  under  gamla  tider  den  sydvastliga  slutt- 
ningen  af  berget  varit  den  fruktbaraste  ocb  att  de  fiesta 
bebodda  orterna  legat  vid  foten  af  berget  pa  denna  sida. 
Annu  har  man  dock  afven  i  dess  nordliga  del  vinplante- 
ringar,  och  vi  ha  under  vart  uppehall  i  Nasaret  druckit 
ett  ratt  valsmakande  Karmels  vin. 

Pa,  denna,  den  sydvastliga  sluttningen  finnes  afven 
en  otalig  mangd  balor  och  otillgangliga  klyftor,  som  tja- 
nat  flyktingar  och  eremiter  till  skydd  allt  ifran  Elias  och 
Elisas  dagar  (2   Kon.   2:   25,  4:   25,  Amos  9:   3). 

I  sjette  arhundradet  f.  Kr.  skall  Pytagoras  ha  kommit 
hit  ifran  Egypten  och  uppehallit  sig  nagon  tid  pa  Karmel. 
Pa  Tacitus'  tid  stod  har  ett  altare  till  >.Karmels  Gud?,  men 
utan  tempel  och  bildstod,  och  Vespasianus  lat  radfraga 
oraklet  genom  den  har  tjanande  prasten. 

Under  den  kristna  tiden  samlades  tidigt  en  mangd 
eremiter  till  klyftorna  och  halorna  i  detta  berg.  I  i2:e 
arhundradet  bildades  den  s.  k.  Karmelitorden,  hvilken 
sedan  1238  afven  utbredde  sig  till  Europa.  Dess  munkar 
hafva  haft  manga  lidanden  att  genomga  under  sitt  tillhall 
pa.  Karmel.  An  har  deras  kloster  med  kyrka  legat  for- 
stdrdt,  an  har  det  fdrvandlats  till  mohammedansk  moske, 
1799  tjanade  det  sasom  lasarett  at  Napoleons  sarade  sol- 
dater,  hvilka  dock  senare  mordades  af  turkarne.  Senast 
fdrstordes  det  1821  af 'Abdallah  pascha  men  har  genom 
klosterbrodern  Giovanni  Battista  fran  Frascati  ater  blifvit 
uppbyggdt.  Klostret  ligger  pa  bergets  nordvastligaste  ut 
sprang  mot  hafvet,  och  vi  maste  darfor  forsaka  att  upp- 
soka  det,  enar  vi  ville  hinna  tillbaka  till  Nasaret  innan 
mdrkrets  inbrott  pa  aftonen. 

Sin  ryktbarhet  har  berget  framfor  allt  vunnit  genom 
Elias  segerrika  kamp  med  baalsprasterna.  Hvar  denna 
kamp  agt  ruin,  kan  man  ej  med  bestamdhet  afgora.  Men 
Storsta  sannolikheten  har  det  antagandet,  att  den  statt  pa 
hojden,  dar  vi  befunno  oss,  hvilken  traditionen  darfor  be- 
tecknat  sasom  »fdrbranningsplatsen»  (el-Muhraka).  Klippan 
har,  da  den  ses  pa  afstand,  formen  af  ett  altare,  och  dess 
lage  midt  emot  det  i  sydost  belagna,  synliga  Jisreel  (Zer'ln) 
synes  mycket  passande  for  en  kamp,  i  hvilken  det  afgu 
diskt    sinnade    konungaparet,    som    dar    hade    sitt  vintei- 
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residens,  var  hogeligen  intresseradt.  Har  uppe  ha  grekiska 
kristna  mi  uppfdrt  ett  kapell,  hvars  ensamme  vaktare  vi- 
sade  oss  det  inre  af  byggnaden  och  hamtade  oss  friskt 
vatten. 

Man  har  ofta  fragat,  hvarifran  Elia  efter  en  si.  lang 
torka  fick  vatten  till  sitt  offer.  Kalian,  hvarifran  kapell- 
vaktaren  hamtade  vatten  at  oss  och  hvilken  sannolikt 
ar  af  hog  alder  och  salunda  kan  ha  existerat  pa  Elias 
tid,  hade  val  efter  den  langa  torka,  som  fdregick  den 
storslagna  taflingskampen  om  Baals  och  Jehovahs  anseende 
.sasom  gud,  for  lange  sedan  uttorkat.  Men  den  vikt,  som 
offret  och  hela  situationen  hade,  gjorde  det  for  de  in- 
tresserade  till  en  forklarlig,  om  ock  ingalunda  sa.  latt  sak 
att  hamta  vattnet  fran  annat  hall.  Slaktandet  af  baals- 
prasterna  har  i  alia  handelser  forsiggatt  vid  bergets  fot, 
dar  sasom  namndt  minnet  af  denna  slutakt  i  taflings- 
kampen annu  ar  bevaradt  i  namnet  Tell  el-Kasls.  Efter 
denna  akt  heter  det,  att  profeten  bjod  Akab  att  sstiga  upp» 
till  offerstallet  for  att  ata  och  dricka,  och  profetens  bbn 
om  det  kommande  regnet  forsiggick  afven  har  uppe  (i 
Kon.   18:  41). 


Elias  kamp  for  Jehovahs  ara  hor  till  de  mest  stor- 
artade  tilldragelser  i  hela  Israels  historia,  och  den  har 
varit  epokgdrande  for  folkets  kommande  utveckling.  En 
del  nyare  teologer  ha  till  och  med  velat  tillskrifva  denna 
kamp  en  sadan  betydelse,  att  Elia  enligt  deras  askadning 
egentligen  ar  den,  som  bragt  israeliternas  religion  ett  be- 
tydelsefullt  trappsteg  framat  i  utvecklingen  fran  polyteism 
till  monoteism.  For  den,  som  ar  dfvertygad  om  Israels 
ursprungligen  monoteistiska  gudsdyrkan,  ligger  dfverdriften 
i  denna  askadning  for  dppen  dag.  Men  det  betydelse- 
fulla  i  kampen  blir  ej  mindre  for  det.  Striden  star  ej 
har  sasom  efter  Jerobeams  grundlaggande  af  den  olagliga 
bilddyrkan  mellan  en  illegal  och  en  laglig  dyrkan  af  Je- 
hovah utan  emellan  Jehovah  och  den  syrisk-feniciske 
Baal,  och  fragan  galler,  hvem  af  dessa  tva  skall  anses 
sasom   gud.     Striden    gallde  ej  den  eller  den  formen  for 
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for  en  och  samma  gudsdyrkan,  utan  om  det  skulle  vara  ett 
hedniskt  eller  ett  israelitiskt  innehall  i  gudstjansten:  om 
Baal  ar  gud,  sa  dyrken  honom,  ar  Jehovah  gud,  sa  vandren 
efter  honom!  Sa  lyder  tillspetsningen  af  stridsfragan,  som 
darfor  far  en  sa  afgorande  betydelse  for  hela  folket. 

For  folkmassan  hade  stridsamnet  onekligen  raera  bety- 
delse af  en  maktfraga,  under  det  den  for  profeten  fran  borjan 
ar  en  principfraga.  For  den  forra  giiller  det  att  se,  hvem 
som  uppenbarar  sig  sasom  Gud  med  eld  fran  himmeln; 
for  den  senare  ar  det  visst,  att  Jehovah  ar  en  annan  Gud 
an  Baal.  Pa  grand  af  denna  situation  blir  Elia  en  hand- 
lingens  man,  under  det  de  kommande  profeterna  mera  blifva 
ordets  man.  Elia  blir  sasom  Moses  en  undrets  man.  Och 
det  basta  beviset  pa  hans  betydelse  liggeri  den  omstandig- 
heten,  att  stallningen  bland  folket  efter  honom  blifvit  en 
annan;  det  maste  alltsa  ha  intraffat  nagot,  som  gifvit  ut- 
slag   i  tidsfragan  och  ofvertygat  folket  om  Baals  svaghet. 

Men  har  sasom  ofta  annorstades  under  Gamla  testa- 
mentet  ar  det  ej  fraga  om  huruvida  andra  gudar  existera 
eller  icke  vid  sidan  af  den  ende  Israels  Gud,  utan  om 
Israels  skall  tjana  denne  eller  de  andra.  Sa  lange  det  ar 
fraga  om  religion  och  ej  om  filosofi,  ligger  vikten  ute- 
slutande  pi  att  hafva  gudomligheten  till  sin  Gud,  och 
man  gor  sig  ej  reda  for  mojligheten  af  andra  gudars  exi- 
stens  vid  sidan  af  den,  hvilken  man  tillbeder  sasom  sin. 
Darute  bland  hedningarne  regerade  enligt  Israels  forestall- 
ning  alltfort  andra  gudar.  Att  de  endast  voro  foster  af 
manniskornas  inbillningskraft,  darpa.  tankte  man  da  icke 
i  Israel,  lika  litet  som  ibland  nagot  annat  folk,  under  in- 
flylandet  af  den  kraftiga  realism,  som  bestamde  tanken. 
De  andra  gudarne  existera  vid  sidan  af  Jehovah,  man 
jamfor  dem  med  honom  och  ar  glad  att  finna  dem  un- 
derlagsna  och  honom  ensam  oemotstandlig.  Sa  har  fol- 
kets  tankegang  rort  sig.  Men  faran  i  detta  tankesatt 
visade  SIg,  nar  Israel  var  pa  vag  att  duka  under  for  den 
hedmska  varldsmakten  och  till  sist  afven  gjorde  det. 
Da  upprepades  an  en  gang  samma  kamp,  och  fragan 
tillspetsar  sig  p|  nytt:  Ar  Jehovah  Gud,  eller  ha  de  hed- 
mska folkens  gudar  makten?  Men  under  denna  kamp, 
hvuken  for  folket  maste  ha  varit  i  hogsta  matto  kritisk, 
arbetar   det     sig   under   ledning  af  de  upptradande  profe- 
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ternas  tal  och  predikningar  fram  till  ett  fullt  klart  mono- 
teistiskt  forestallningssatt.  De  frammande  gudarne  blifva 
stumma,  vasenslosa  skuggor  utan  makt  och  hjalp  (Hab. 
2:  18  f.,  Jer.  2:  27,  10:  3 — 14)  och  deutero-Esaias  hanar 
dem  som  lojliga  sjalfbedragliga  alster  (Es.  40:  18  f.). 
Darvid  lar  sig  afven  Israel  midt  i  undergangen  att  falta 
framtiden  under  en  mer  andlig  och  ideell  gestalt  an  forut; 
det  visste,  att  det  ej  var  dodt  for  alltid  i  och  med  dess 
bortforande  i  fangenskapen,  utan  att  hvetekornet  endast 
var  frigjordt  fran  sitt  andliga  omholje  for  att  dess  eviga 
krafter  under  Jehovahs  ledning  skulle  utveckla  sig.  Gud 
hade  ju  visat  sig  trogen  i  sina  hotelser,  skulle  han  icke 
ock  vara  det  i  sina  loften !  Sa  beholl  folket  midt  i  under- 
gangen tron  pa  sin  Gud,  ja  fick  den  renad  och  luttrad. 
Under  derma  inre  kamp  i  folket,  som  var  en  ound- 
viklig  foljd  af  den  sjunkande  teokratien,  far  Elias  gestalt 
en  stor  betydelse;  hans  underbara  storhet  framstar  nu  sa 
mycket  hogre,  som  striden  pa  hans  tid  var  af  typisk  be- 
skaffenhet. 


Det  gripande  och  upphojda  i  Elias  kamp  fortjanar, 
att  vi  soka  erinra  oss  nagra  drag  ur  densamma,  sadan 
den  ar  framstalld  i   1   Kon.   17   f. 

Palestina  har  egentligen  tva  arstider,  en  regntid  och 
en  regnlos  tid.  Den  forra  motsvarar  var  vinter,  och  dar- 
for  har  man  har  for  vinter  och  regn  samma  namn  (hebr. 
setav,  arab.  schitd);  den  senare,  som  motsvarar  var  som- 
mar,  ar  den  heta,  glodande  arstiden  (kais).  Sommaren 
inledes  af  en  kort  vartid  strax  efter  regnets  upphorande, 
innan  solen  blifvit  den  allena  radande  och  forbrant  all 
gronska. 

Regntiden  infaller  mellan  oktober — november  och 
mars — april  men  kan  afven  inskranka  sig  till  januari  och 
februari.  Landtmannen  langtar  efter  ingenting  hogre  an 
ett  rikligt  arlaregn  (hebr.  jortz,  1.  mora).  Faher  detta  i 
slutet  af  oktober  eller  borjan  af  november,  sa  foljer  en 
sval  och  solig  tid,  under  hvilken  landtmannen  i  lugn  och 
ro  kan  ploja  och  sa  sin  hostsad.  Uteblifver  detta  regn, 
sa  foljer  det  egentliga  vinterregnet  (hebr.  gceschem),  vanligen 
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vid  jul-  eller  nyarstid,  med  sadan  baftighet.  att  det  ofta 
ar  omojligt  for  landtmannen  att  tanka  pa  nagon  sailing. 
Faller  arlaregnet  i  ratt  tid,  sa  installer  sig  det  egentliga 
vmterregnet  vanligen  i  januari  och  febrnari,  dock  sa  att 
man  afven  under  denna  tid  har  flera  soliga  och  vackra 
dagar.  For  nagon  kortare  tid  kan  man  fa  se  en  turns 
sno  och  en  kortvarig  isbildning.  I  mars  eller  april  kom- 
mer  sarlaregnet  (hebr.  malkosch),  som  ar  af  stor  betydelse 
for  hostsadens  fruktsattning  och  for  varsadden.  Aprilregnet 
bnngar,  sager  fellachen,  mera  valsignelse  an  plogen  °och 
oxarna.  Skdrdetiden  for  hostsadden  borjar  delvis  redan 
i  maj.  For  landtmannen  ar  aria-  och  sarlaregnets  fallande 
i  ratt  fad  hkasom  ett  tillrackligt  vinterregn,  fordeladt  pa 
tillrackligt  manga  dagar  med  ej  for  langa  mellantider,  af 
storsta  vikt.  Innan  arlaregnet  uppmjukat  den  under  den 
beta  sommarsolen  uttorkade  och  sondersprungna  jorden, 
kan  han^  ej  tanka  pi  nagon  hostsadd.  Uteblifver  sarla- 
regnet, sa  loper  han  fara  att  fa  halm  och  stra  men  toga 
korn  i  fullmogna  ax  och  att  ej  kunna  sa  sin  varsad. 
Darfor  heter  det,  att  Herren  skall  gifva  sitt  folk  arlaregn 
och  sarlaregn  i  sinom  tid  (5  Mos.  n:  i4),  men  06m 
foket    affaller     tdlsluter    han    himmeln,   si   att  intet  regn 

•7  Vn  I7I  /T  j6o-  3:  3)-  Har  det  egentliga  vinterregnet 
varit  o  illrackligt,  sa  beror  skorden  nastan  uteslutande  af 
ett  nkhgt  var-  eller  sarlaregn.  Men  afven  det  rikligaste 
varregn  kan  ej  forekomma  missvaxt,  om  ihallande  ost- 
vindar  under  den  foregaende  tiden  berofvat  grodan  den 
tillrackhga  fuktigheten. 

Betydelsen  af  denna  for  landet  afmatta  hushallning 
var  klart  insedd  af  dess  gamla  inbyggare.  Delta  framgar 
bland  annat  daraf,  att  man,  sasom  vi  antydt,  hade  sar- 
staida  namn  pa  de  olika  regnperioderna.  Gamla  testa- 
mentet  synes  anvanda  beteckningen  matar  sasom  namn 
ILIT  I  allmanhet'  Sachem  sasom  namn  pa  det  starka 
vm  erregnet  jorce  I.  mora  pa  host-  eller  arlaregnet  och 
vialkosch  pa  var-  eller  sarlaregnet.  Understundom  aro 
alia  tre  orden  forenade  for  att  beteckna  landets  beroende 
iLtTl  natUre"rS  hushallning-  Sa  t.  ex.  i  den  bekanta 
ftPf  li h°S  Pfrofete»  J°el  2:  23 :  ,Han  skall  lata  falla 
t,tl  ^       I  ^"^  vi»terregnet  {msche,n),  arlaregnet 

imorce)  och  sarlaregnet  {malkosch).     Sa  skola  logarna  blifva 
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fulla  med  sad  och  pressarna  floda  ofver  af  drufvoniust» 
(jfr  afven  Hos.  6:  3).  Den  bekanta  beskrifningen  pa 
varen  i  Hog.  vis.  2:  n:  sVintern  ar  forliden,  regnets  tid 
(gaschem)  ar  forbi,  blomstren  visa  sig  pa  marken,  san- 
gens  tid  ar  kommen,  och  turturdufvans  rost  bores  i  vart 
land»  syftar  i  ofverensstammelse  harmed  (»regnets  tid: 
gmschem,  ar  forbi»)  pa  tiden  for  det  starka  vinterregnets 
upphorande.  Detta  bekraftas  afven  af  de  nuvarande  for- 
hallandena,  ty  blommorna  borja  att  sla  ut  och  faglarna 
att  sjunga  just  vid  denna  tid.1 

Det  var  mahanda  omedelbart  efter  sarlaregnet  pa 
varen,  sora  Elia  installde  sig  for  Akab.  Darfor  talar  den 
omstandigheten,  att,  da  himmeln  enligt  Luk.  4:  25  varigen- 
sluten  i  31/,,  ar  (jfr  Jak.  5:  17),  det  atervandande  regnet 
sannolikt  sammanfoll  med  arlaregnet  pa  hosten.  Pa  en 
af  dessa  vackra  vardagar,  da  jorden  druckit  sig  matt  af 
sarlaregnet  och  tusen  blomster  i  olika  farger  prydde 
Karmel  och  Jisreelslatten,  infann  han  sig  —  kanske  i 
Akabs  och  Isebels  lustslott  i  Jisreel,  darifran  de  mahanda 
annu  for  aret  icke  flyttat  till  residensstaden  Samaria.  Varen 
var  sannolikt  afven  den  tid,  da  den  sinnliga  naturtjansten 
tiorerade  kring  Baals  och  Astartes  altaren. 

Midt  ibland  det  festfirande  folket  upptradde  da  ovan- 
tadt  en  man  fran  landet  oster  ora  Jordan  med  luden,  harig 
drakt  och  ett  laderbalte  om  lifvet  (2  Kon.  r.  8),  och  han 
intrader  sannolikt  utan  presentation  eller  anmalning  till  Akab. 
Lika  allvarlig  och  Strang  som  hans  kladedrakt  ar,  iika  strangt 
ljuda  hans  ord:  »Sa  sant  Herren,  Israels  Gud,  lefver,  hvil- 
kens  tjanare  jag  ar,  skall  under  dessa  aren  hvarken  dagg 
eller  regn  falla,  med  mindre  jag  sager  deb  (1  Kon.  17:  1); 
och  efter  dessa  korta  men  innehallsrika  ord  afllagsnar  han 
sig  lika  hastigt  och  hemlighetsfullt  som  han  kommit. 

»Med^  mindre  jag  sager  det»  —  sa  klang  det  val 
oroande  nagon  tid  i  Akabs  hjarta,  ty  infor  profeternas  rost 
bafvade  till  och  med  konungar.  Men  det  var  tillsvidare 
ingen  vattenbrist;  kallor  och  floder  porlade  som  forr  efter 
sarlaregnet,  och  under  Isebels  fortrollande  konster  glomde 
den  svage  regenten  hotelsen. 

Men  sommaren  kom  med  glodande  sol,  och  nu  bor- 
jade  folket  blifva  angsligt,  ty  daggen,  som  skulle  ersatta 
regnet    och    gifva  varsaden,  tradplanteringarna  och  betes- 
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markerna  sin  fuktighet,  uteblef.  Till  och  med  vinplan- 
teringarna  pa.  Karmel  ledo  af  torkan,  da  detta  berg,  eljest 
liksom  Tabor  rikt  pa  dagg,  nu  visade  sig  lika  torrt  om 
morgonen   som  om  aftonen. 

Varre  blef  det,  da  man  i  oktober  och  november  for- 
gafves  vantade  pa.  arlaregnet.  Med  orolig  aning  spejade 
landtmannen  vid  hvarje  manombyte  efter  nagot  moln  i 
vaster.  Vindarna  kommo  som  vanligt  fran  hafvet  denna 
tid.  Molnmassor  drogo  kanske  lofvande  ofver  Karmels 
topp,  och  tusentals  landtman  blickade  langtansfullt  upp 
.till  dern.  Men  »himmeln  forblef  sasom  koppar»  (5  Mos. 
28:  23).  Sadana  situationer  far  landtmannen  annu  upp- 
lefva  i  detta  land.  I  varsta  fall  star  hans  hopp  som 
namndt  till  regnet  i  december — januari  eller,  om  detta 
visar  sig  otillrackligt,  till  sarlaregnet. 

Pa  Elias  tid  gick  det  langre.  Nar  afven  sarlaregnet 
pafoljande  var  uteblef,  voro  ej  blott  biickar  ocb  kallor 
utsinade  utan  afven  de  stora  cisternerna  uttorkade.  Vatten- 
noden  blef  stor;  man  maste  hamta  sitt  vatten  fran  af- 
lagsna  ball,  sasom  Jordan,  Gennesaret  o.  s.  v.,  under 
det  man  med  oro  fragade  sig  hur  det  skulle  ga,  om  afven 
himmeln  under  den  kommande  tiden  for  arlaregnet  i  ok- 
tober skulle  visa  sig  lika  tillsluten.  Oktober,  november 
kommo,  och  vindarna  forde  molnmassor  ofver  landet  — 
januari,  februari,  mars,  arets  sista  hopp,  kommo,  men 
himmeln  var  sasom  tillbommad. 

En  stum  fortviflan  maste  ha  gripit  folket,  ty  nu  var 
ej  blott  himmeln  »sasom  koppar»  utan  afven  »jorden  sa- 
som jarn»  (5  Mos.  28:  23).  Sadespriserna  stego  otroligt, 
hungersnod  stod  for  dorren.  Men  noden  var  ej  darmed 
till  anda.  Det  tredje  arets  vinter  forblef  lik  de  bada  fore- 
gaende,  det  sag  ut,  som  hela  Israels  naturordning  blifvit 
en  annan  (1   Mos.  8:   22). 

I  Juda  synes  det  ej  ha  radt  nagon  vattenbrist  under 
denna  tid,  ej  heller  i  det  angransande  Fenicien,  da  Elia 
genast  pa  sin  begaran  far  vatten  af  iinkan  i  Sarpat,  ehuru 
brodet,  som  fenicierna  mahanda  till  stor  del  fingo  just 
ifran  Israels  bordiga  slatter  (Jisreel  och  Basan,  jfr  1  Kon. 
5:    11,  Hes.   27:  j 7)   for   henne  var  pa  vag  att  taga  slut. 

Ett  bevis  pa  hur  olika  regnet  annu  fordelar  sig  pa 
landet    ar,    att,    under    det    vi    i    trakten    af  Betel  Ofver- 
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raskades  af  ett  rikligt  regn,  som  foljde  oss  anda  till  Sikem, 
man  i  Jerusalem  forgafves  fatt  vanta  pa,  sarlaregnet  detta 
ar.  Det  hdr  ej  till  ovanligheterna,  att,  under  det  man  i 
Galileen  far  arlaregnet  tidigt,  sa  att  man  i  god  tid  hinner 
ombesorja  vintersadden,  man  i  Judeen  far  vanta  darpa 
till  i  december,  eller  att  man  i  Jude'en  i  god  tid  kan  be- 
gagna  sig  af  det  fallna  regnet,  under  det  man  i  Galileen 
och  Samarien  med  knapp  nod  hinner  fa  ned  nagonting  i 
jorden,  innan  det  ar  for  sent  for  det  aret.  Under  ar  1892 
har  sarlaregnet  i  trakten  af  Jerusalem  kommit  i  god  tid 
och  i  tillracklig  mangd,  under  det  Karmel  hemsdkts  af 
fdrharjande  hagelskurar. 

Boskapsskdtsel  och  akerbruk  ha  under  den  langa 
torkan  varit  en  omojlighet;  all  boskap  maste  slaktas  ned, 
(1  Kon.  18:  5)  och  endast  sa  manga  asnor  och  kameler 
behallas,  som  voro  nodvandiga  for  att  hamta  dricksvatten 
for  manniskorna  fran  Jordan  och  landet  norr  eller  soder 
om  ^Israel.  Akab  ville  atminstone  behalla  sina  hastar  och 
mulasnor  (1  Kon.  18:  3  f.),  och  sa.  finna  vi  honom  mot 
slutet  af  de  3  '/2  aren  pa  vag  i  egen  person  att  soka  vatten. 

Under  denna  resa  upptrader  an  en  gang  den  strange 
gudsmannen  infor  Akab.  Slottsfogden  Obadja  har  mott 
den  fruktansvarde  pa  sin  vag,  da  han  gick  att  soka  efter 
vatten,  och  han  gar  till  Akab  med  utropet:  Elia  ar  har! 
Profeten  kom  mahanda  norr  ifrin,  fran  Fenicien  eller 
det  land,  hvarifran  det  afgudiskt  sinnade  konungaparet 
infort  afguderiet  och  dar  Isebel  val  minst  ansag  sig  bora 
soka  honom. 

»Ar  det  du,  som  drager  olycka  ofver  Israel?*,  fragar 
Akab.  Man  undrar  nastan,  hvarfdr  konungen  ej  lat  fangsla 
och  ddda  honom  pa  flacken,  da  man  laser  profetens 
dristiga  svar:  »Det  ar  icke  jag,  som  har  dragit  olycka 
ofver  Israel,  utan  du  och  din  faders  hus,  da  I  hafven 
dfvergifvit  Herrens  bud  och  du  har  gatt  efter  Baal»  (1 
Kon.  18:  17  f.).  Darefter  inbjuder  profeten  konungen 
och  folket  att  samla  sig  for  att  ase  tvekampen  mellan 
honom  och  baalsprasterna. 

Akab  kande  for  visso  nagot  af  denna  oemotstandliga 
makt,  som  lag  i  profetens  ord,  och  anade  kanske,  att  han 
andock  enligt  sina  ord:  »Med  mindre  jag  sager  det!»  for- 
fogade  ofver  nyckeln  till  himmeln. 
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Tvenne  altaren  reste  sig  har  uppe  pa  Karmels  hojd. 
Det  ena  ar  nedrifvet  och  forfallet.  Omkring  det  andra 
dansa  450  baalspraster  under  den  sinnesbedofvande  musik 
och  sang,  som  utmarkte  deras  hedniska  kult.  Vid  mid- 
dagstid  giickas  Elia  med  dem:  »Ropen  hogre!  Kanske 
sitter  eder  Gud  i  tankar,  sa  att  ban  ej  hor  er,  eller  har 
han  gatt  afsides,  eller  ar  han  pa  resa.  Han  sofver  till 
afventyrs  och  maste  vackas!»  Och  nu  tar  kulten  formen 
af  den  vilda  svardsdans,  som  man  annu  kan  fa  se  bland 
hedniska  folk.  Baalsprasterna  sara  sig  afsiktligt  liksom 
for  att  gora  intryck  pa  sin  Gud,  men  han  synes  sofva. 
ingen  rost  fran  himmeln  svarar  dem. 

Andtligen,  nar  det  lider  mot  tiden  for  aftonoffret,  kallar 
Elia  folkskaran  att  trada  narmare  intill  det  forfallna  altaret 
till  Israels  Gud,  bygger  darpa  upp  det  i  folkets  asyn  med 
tolf  stenar,  motsvarande  Jakobs  soner,  och  pekar  kanske 
mot  oster,  dar  denne  haft  sin  underbara  kamp  med  Gud, 
ifran  hvilken  han  utgatt  under  tillsagelsen:  »Israel  skall  vara 
ditt  namnb  uttalad  af  Abrahams,  Isaks  och  Jakobs  Gud. 
Nar  tiden  for  aftonoffret  ar  inne,  stiger  han  fram  och 
beder  hogt:  »Herre,  Abrahams,  Isaks  och  Israels  Gud, 
lat  1  denna  dag  kunnigt  varda,  att  du  ar  Gud  i  Israel 
och  att  jag  ar  din  tjanare  och  att  jag  har  gjort  allt  detta 
efter  ditt  ord!  Hor  mig,  Herre,  hor  mig,  att  detta  folk 
ma  fornimma,  att  du,  Herre,  ar  Gud!  Och  vand  du  deras 
hjartan  tillbaka!»  —  »Och  Herrens  eld  foil  ned  och  for- 
tarde  brannoffret  och  veden  och  stenarna  och  jorden  och 
uppslickade  vattnet,  som  var  i  grafven.  Och  allt  folket 
sag  detta,  och  de  folio  ned  pa  sina  ansikten  och  sade: 
Hen-en  dr  Gud,  Hewen  ar  Gudh 

Darpa  gifver  profeten  befallning  att  gripa  baals- 
prasterna, som  forfort  Israel  till  afguderiets  tjanst,  och  sa 
begifver  man  sig  ned  for  berget,  och  de  fangna  slaktas 
vid  backen  Kison.  Nar  detta  slaktoffer  ar  ofver,  skall 
Akab  fa  det  egentliga  beviset  pa  sanningen  af  Elias  ord: 
»Med  mmdre  jag  sager  det!» 

»Drag  nu  upp  pa  berget  till  att  ata  och  dricka,  ty 
redan  hores  suset  af  en  regnskun,  sa  lyder  profetens  ma- 
iling. Men  sjalf  beder  han!  Han,  som  liksom  befaller 
ofver  himmeln,  om  den  skall  tillsluta  eller  oppna  sig,  han 
hgger    med    ansiktet    pa  marken  och  beder  om  regn  for 
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sitt  folk  och  sander  sin  tjanare  sju  ganger  for  att  speja 
utat  hafvet.  Tjanaren  atervander  den  sjunde  gangen  med 
budskapet,  att  han  sett  ett  nioln,  si  stort  som  en  mans 
hand  i  vaster,  och  nu  bjuder  Elia  Akab  att  spanna  for 
sin  vagn  och  fara  ofver  slatten  till  Jisreel,  innan  regnet 
hinner  honom. 

Hvilken  frojd  bland  folket  maste  det  ej  ha  varit,  nar 
vastvinden  ater  susade  genom  ekarnas  kronor  pa  Karmel 
och  Jisreelslatten  ater  drack  i  fulla  drag  det  efterlangtade 
regnets  valsignelse !  Backar  och  kallor  fylldes  sa.  smaningom 
an  en  gang,  jorden  kladdes  pa  nytt  i  saftig  gronska. 
Landtmannen  kunde  ater  tanka  pa.  att  sa,  och  betesmar- 
kerna  inbjodo  herdarne  att  uppfoda  boskap  och  fora  den 
i  bet.  Fran  berg  och  dal,  fran  skog  och  ang,  fran  tu- 
sende  blommors  doft  och  tacksamma  hjartan  ljod  det 
alltfort:  »Herren  ar  Gud,  Herren  ar  Gud!» 

Men  Elia  blir  under  en  tid  en  flykting  for  Isebels 
anslag!  Han,  den  valdige  —  en  slagen  hjalte!  For  fbrsta 
gangen  markes  ett  drag  af  nedslagenhet  och  leda  vid 
lifvet  hos  den  valdige  mannen.  I  narheten  af  Bersaba 
langt  bort  i  soder  af  Juda  rike,  dar  Abraham  en  gang 
forde  sina  hjordar  i  bet,  lagger  han  sig  ned  och  onskar 
sig  doden:  »Det  ar  nog!  Tag  nu,  Herre,  mitt  lif,  ty  jag 
ar  icke  battre  an  mina  fader !»  Han  drager  sig  langre 
mot  soder  till  Guds  berg  Horeb.  Han  ser  i  andan  bil- 
den  af  det  otrogna  Israel,  som  har  vandrat  fram,  och  han 
trader  lik  en  annan  Moses  infor  sin  Gud:  »Jag  har  nit- 
alskat  for  Herren,  harskarornas  Gud,  Israels  barn  hafva 
ofvergifvit  ditt  forbund  och  nedbrutit  dina  altaren  och 
drapt  dina  profeter  med  svard,  och  jag  ar  allena  igen- 
blifven,  och  mitt  lif  ha  de  sokt  att  taga.»  Sa  klagar  han 
nastan  vekligt  likt  en  yngling,  som  stott  pa,  hinder  for 
sin  alsklingside.  Ett  starkt  vader,  som  krossar  klippor 
och  splittrar  berg,  installer  sig.  Men  Herren  var  icke  i 
vadret.  Efter  vadret  kom  ett  jordskalf.  Men  icke  var 
Herren  i  jordskalfvet.  Efter  jordskalfvet  kom  en  eld. 
Men  icke  var  Herren  i  elden.  Men  efter  elden  hordes 
ljudet  af  en  sakta  susning;  och  da.  dolde  Elia  sitt  an- 
sikte.  Ty  nu  var  Herren  i  det  sakta  vadret,  och  Elia 
far  befallning  att  smorja  Hasael  och  Jehu  till  konungar, 
sasom  blifvande  hamnare  ofver  Akab,  och  Elisa  till  profet ; 
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pa  samma  gang  far  han  afven  hora  Guds  forsakran,  att 
sju  tusen  man  skola  kvarblifva  i  Israel,  hvilka  ej  bpjt  kna 
for  Baal. 

Sa,  finna  vi  honom  an  en  gang  pa  sin  plats  infor 
Akab  for  att  forkunna  straff'domen  ofver  hans  forbrytelse 
mot  Nabot. 

Andtligen  kort  fore  hans  underbara  afsked  fran  jorden 
finna  vi  honom  an  en  gang  pa  spetsen  af  Karmel,  dar 
han  nedkallar  eld  af  himmeln  ofver  Ahasjas  utsanda  tvenne 
»hofvitsman  ofver  femtio  och  deras  femtio»  (2  Kon.  1) 
och  for  den  tredje  hofvitsmannen  forkunnar  sin  forut 
meddelade  halsning  till  Ahasja,  att  han  maste  do,  darfor 
att  han  radfragat  Baal-Sebub,  guden  i  Ekron.  Till  denna 
sista  handling,  nedkallandet  af  elden  fran  himmeln  ofver 
de  tvenne  hofvitsmannen  med  deras  femtio,  ar  det  sedliga 
motivet  svart  att  finna  fran  nytestamentlig  standpunkt. 
Ocksa.  tillrattavisar  Jesus  sina  larjungar,  da  de  en  gang 
pa  vagen  genom  Samarien  ronte  ett  ogastvanligt  bemo- 
tande  och  darfor  foreslogo  att  nedkalla  eld  fran  himmeln 
sasom  Elia,  med  orden:  »I  veten  icke,  hvilken  andes  barn 
I  arenb  Nagot  liknande  hade  val  ock  Herren  sjalf  velat 
lara  profeten,  da  han  uppenbarade  sig  fdrst  i  det  sakta 
vadret  vid  Guds  berg  I  Det  ligger  i  sjalfva  den  historiska 
suuationen  nagot  af  semitisk  fanatism,  hvilken  har  for  forsta 
gangen  trader  oss  till  motes  och  som  pa  visst  satt  kan 
forklara  om  ej  rattfardiga  Elias  handlingssatt.  Isebel  har 
nedgjort  Jehovahs  profeter  af  fanatism  for  de  syrisk-feniciska 
afgudarne.  For  folket,  som  haltar  pa  bada  sidor,  ar  hela 
stridsfragan  en  Mga  om  hvilken  som  har  den  yttre  makten 
sasom  Gud,  hvem  som  uppenbarar  sig  sasom  sadan.  Med 
manniskor^  pa  en  sadan  standpunkt  maste  striden  mot  af- 
guderiet  fa  en  annan  form,  an  om  det  gallt  att  filosofiskt 
bevisa  den  ende  Gudens  ratt  till  tillbedjan. 


Sedan  vi  intagit  vart  matforrad  och  latit  blicken  hvila 
en  god  stund  ofver  hafvet,  antraddes  hemfarden.  D:r  S. 
fortsatte  mot  nordvast  ofver  bergets  rygg  for  att  innan 
kvallen  hinna  Eliasklostret.  Vi  togo  till  en  bdrjan  samma 
vag,  som  vi  kommit. 
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Vid  passerandet  af  Kison  hande  mig  det  andra  af  de 
sma  afventyr,  som  jag  hittills  upplefvat  pa  resan  fran  Jeru- 
salem till  Damaskus.  Under  det  jag  ofrivilligt  uppeholls  af 
de  andras  hastar,  som  ej  ville  nog  hastigt  stiga  upp  pa  den 
andra  stranden,  fick  min  hast  sa  stor  karlek  till  vattnet, 
som  han  oupphorligt  stampade  med  framfbtterna,  medan 
han  med  mig  pa  ryggen  stod  midt  i  backen,  att  han  till 
sist  lade  sig  for  att  gora  badet  fullstandigt.  Jag  hann 
radda  mig  upp  pa  en  i  narheten  liggande  liten  lerig  6 
och  undgick  pa  detta  satt  att  fa  bada  fullstandigt.  I  vat 
sadel  och  med  drypande  benklader  maste  jag  sedan  rida 
bfver  slatten  tillbaka  till  Nasaret. 

Till  hdger  och  vanster  0111  Tell  el-Kasis  hade  vi 
nagra  gamla,  mer  eller  mindre  betydelsefulla  orter.  I  syd- 
ostlig  riktning  vid  foten  af  berget  lago  ruinerna  Tell  el- 
Kaimun,  motsvarande  det  af  Eusebius  omnamnda  Kam- 
mona,  belaget  sex  romerska  mil  norr  om  Legio,  det  gamla 
Megiddo.  Tell  el-Kaimun  kan  mabanda  afven  samman- 
stallas  med  det  i  i  Kon.  4:12  omnamnda  Jokmeam  eller 
Jokneam  (Jos.  12:  22;  19:  n;  21:  34).  Byn  Ledjiln, 
erinrande  redan  genom  sitt  nuvarande  namn  om  det  nyss- 
namnda  Legio  och  utan  tvifvel,  sasom  Robinson  pavisat, 
identisk  med  det  gamla  Megiddo,  dar  Josia  foil  i  striden 
mot  Neko,  kunde  vi  se  ratt  i  sbder.2 

Midt  i  var  vag  lag  Djebdta,  motsvarande  ett  af  Euse- 
bius omtaladt  Gabdta  vid  den  stora  slatten.  I  ungefar 
nordlig  riktning  hade  vi  byn  Semunije,  det  gamla  Simonias. 
dar  Josefus  hbll  pa  att  blifva  tillfangatagen  af  romarne,  och 
i  fbljd  af  en  sammanstallning  i  Talmud  motsvarande  det 
inom  Sebulons  besittning  liggande  Sitnron  (Jos.  19:  15). 
I  nordvastlig  riktning  darifran  Jigger  el-Hdratije  vid  Kison. 
Det  motsvarar  sannolikt  det  gamla  Haroset,  dar  Sisera 
bodde  (Dom.  4:  2,  13,  16),  och  nagot  mera  mot  norr 
Betlahtn  med  lamningar  af  en  synagoga,  motsvarande  det 
gamla  Betlehem  i  Sebulon  (Jos.   19:   15).3 

Midt  i  var  vag  lag  vidare  Mudjidil,  en  stor  by,  dar 
grekerna  uppfort  ett  kapell  och  den  ryska  palestinafbr- 
eningen  underhaller  en  skola,  och  dar  till  och  med  en 
liten  protestantisk  fbrsamling  med  kyrka  och  skola  existerar. 
Vidare  kommo  vi  fbrbi  den  vackra  byn  Jdfd,  det  gamla 
Jafla    (Jos.   19:    12)    pa,    gransen    af  det  gamla  Sebulons 
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land.  Byn  har  utora  latinska  och  grekiska  kyrkor  och 
skolor  afven  en  protestantisk  skola.  Sedan  medeltiden 
gar  bland  katolikerna  den  traditionen,  att  Jafa  varit  Sebe- 
deus'  och  hans  soners  fodelsestad.  Pa  Josefus'  tid  var 
Jafa  befastadt;   det  intogs  sedan  af  Titus. 

Hemkomna  pa  aftonen  vid  6-tiden  hade  vi  besok  af 
en  sudanesisk  fiolspelare,  hvilken  med  ackompanjemang  af 
tonerna  fran  en  enda  Strang  underholl  oss  med  sang  en 
god  stund  pa.  kvallen. 


Landthushallning  i  Palestina. 


Da  vi  har  befinna  oss  i  en  af  de  bordigaste  och  for 
akerbruk  mest  lampliga  trakterna  i  det  Heliga  landet,  kan 
det  lampa  sig^  att  i  detta  sammanhang  inskjuta  ett  kapitel 
om  landthushallningen  i  det  nuvarande  Palestina.1 

Vi  skola  forst  redogora  for  de  vanligaste  kulturvax- 
terna.  Bland  dessa  intar  hvetct  (hebr.  hitta,  arab.  kamh 
kenta)  onekligen  forsta  rummet.  Det  ar'det  viktigaste  och 
mest  utbredda  sadesslaget  och  uppnar  en  knappt  pa  andra 
stallen  af  jorden  forekormuande  godhet.  De  basta  sor- 
terna  komma  fran  Belkahogslatten  aster  om  es-Salt,  hvar- 
lfran  en  god  del  exporteras  till  Jerusalem,  vidare  fran 
trakten  kring  Nabulus,  dar  den  inhemska  hvetesorten  be- 
namnes  »Guds  hands,  fran  Hauran  och  den  fruktbara  en- 
Nukraslatten  oster  om  Djolan,  hvilka  aro  bekanta  sasom 
utmarkt  sadesproducerande  trakter  och  lamna  ett  for  stor 
vattenhalt  och  latthet  bekant  hvete.  Mellan  Tabor  och 
sjon  Gennesaret  vaxer  en  hvetesort  med  ringa  vattenhalt. 
Jisreelslatten  lamnar  ett  for  brodbakning  lampligt  hvete, 
enar  det  lange  bibeballer  sin  fuktighet. 

Forutom  till  mjolberedning  anviinda  arabema  hvetet 
afven  pa  annat  siitt.  Sa  t.  ex.  rostar  man  iinnu  de  omogna 
hveteaxen,  hvarpa  hvetekomen  sasom  en  sarskild  lacker- 
het  fortaras  (jfr  Jos.  5:  „;  Rut  2:  14;  1  Sam.  17:  17; 
2   Sam.    17:   28);  eller  kokar  man  de  omakla  hvetekomen, 
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tills  de  blifva  mjuka,  torkar  dem  och  maler  sdnder  dem 
pa  en  handkvara,  hvarpa  det  erhallna  grdpet  kokas  an- 
tingen  tillsammans  med  lins  eller  enbart  till  ett  slags  grot. 
Jfr  nagot  liknande  \id  spisoffret  i  gamla  tider,  3  Mos. 
2:   14;   23:    14  och   2   Kon.  4:  42. 

Komet  (hebr.  seorS,  arab.  schdir)  spelar  mahanda 
en  mindre  roll  for  narvarande,  an  det  har  gjort  under 
gamla  tider  (jfr  5  Mos.  8:  8;  Rut  2:  17;  2  Krdn.  2:  10; 
Joel  1:  11),  och  dess  varde  ar  langt  mindre  an  hvetet. 
De  basta  sorterna  fas  fran  Jordandalen  sdder  om  sjon 
Gennesaret  och  fran  Besan.  Det  anvandes  for  narvarande 
nastan  uteslutande  till  foder  at  biistar  och  lastdjur  (jfr  1 
kon.  4:  28),  da  kornbrodet  visat  sig  alstra  hetta  och 
lefveransvallning  hos  manniskorna.  Afven  i  forna  tider 
synes  kornbrodet  endast  ha  fdrekommit  bland  den  fatti- 
gare  befolkningen.  Darfdr  lamna  midjaniterna  endast  det 
fdraktade  kornet  kvar  pa  de  plundrade  akrarna  och  drifva 
till  och  med  han  med  kornbrodet,  sasom  det  tydligen 
framgar  af  den  drom,  hvilken  Gideon  far  hdra  den  ene 
krigaren  beratta  for  den  andre  i  midjaniternas  lager  (Dom. 
7:  13).  Man  jamfore  afven  2  Kon.  4:  42,  Hes.  4:  9.'- 
Sadana  af  de  biittre  lottade  fdrsmadde  voro  afven  de 
kornbrod,  som  den  fattige  pilten  hade  fort  med  sig  till 
den  ode  platsen  dster  om  sjon  Gennesaret  (Joh.  6:  9,  13). 

Bijnor  (hebr.  pol,  arab.  fill)  odlas  dels  for  mjolbered- 
ning,  i  det  man  understundom  uppblandar  hvetemjolet 
med  ett  af  malda  bdnor  vunnet  mjdl  vid  brddbakningen, 
dels  for  att  tjana  till  foder  at  kamelerna.  Sa  t.  ex.  i 
Nasaret.  De  fran  Sydeuropa  inforda  bonorna  mogna  pa 
3 — 4  manader,  sa  att  man  under  samma  ar  kan  fa  tva 
skordar. 

Lins  (hebr.  ' addscha,  arab.  'adds)  bildar  nast  hvete 
och  bdnor  det  viktigaste  naringsmedlet  bland  den  arabiska 
befolkningen.  Sma  insekter  anstalla  dock  i  vissa  trakter 
sasom  t.  ex.  i  Nasaret  stor  skada  pa  denna  och  andra 
sadesarter.     En  art  tjanar  uteslutande  till  kamelfoder. 

Kikarter  ar  en  tamligen  utbredd  kulturvaxt  och  an- 
vandes sasom  naringsmedel  bade  for  djur  och  manniskor. 
Arterna  atas  antingen,  sedan  man  latit  dem  ligga  flera 
timmar  i  hett  vatten  eller  pa  vanligt  satt  kokat  dem, 
medan    de    annu    sitta  i  skidorna.     Afven  rostar  man  de 
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unga  artskidorna  uti  askmorjan  i  bakugnen  eller  pa  en  ofver 
en  brinnande  eld  lagd  bleckplat. 

Potatis  {elds)  bar  icke  lyckats  tillvinna  sig  arabernas 
smak.  Den  odlas  darfor  hufvudsakligen  af  kolonister,  de 
tyska  templarne  och  de  judiska  akerbrukskolonisterna. 
Dar  man  ej  har  tillfalle  att  vattna  potatislanden  under 
sommaren,  odlas  den  uteslutande  under  vintern.  Den 
sattes  da  heist  i  medlet  af  januari  och  tas  upp  i  maj. 

Lupiner  odlas  t.  ex.  pa  Saronsslatten  i  ej  obetydlig 
mangd  och  exporteras  mestadels  till  Egypten. 

Hafre  (nyhebr.  schifon,  arab.  schilfan)  odlas  endast 
af  det  franska  kompaniet  i  det  gamla  Cselesyrien  sasom 
foder  for  dess  hastar  och  mulasnor,  men  maste  for  att  ej 
alstra  for  mycken  varme  uppblandas  med  annat  foder. 
I  Ostjordanlandet  vaxer  den  vild  pa  stora  strackor,  men 
dess  varde  ar  ej  hogt  uppskattadt. 

Hag  odlas  i  helt  obetydlig  mangd,  da  araberna  lika 
htet  kunnat  forlika  sig  med  ragbrod  som  med  potatis. 

Alia  de  har  ofvan  angifna  kulturvaxterna  odlas  under 
vintern.  Under  sommaren  odlas  andra  landtprodukter. 
Bland  dem  intager  kaffcrkomct  {Sorghum  vulgare),  i 
Palestma  ^och  Sudan  kalladt  dura,  en  framstaende  plats. 
Det  nppnar  pa  lampliga  stallen  t.  ex.  i  dalsankningar  och 
slatter  med  mildt  klimat  en  ovanlig  hojd,  sa  att  axen  ni 
upp  till  hjassan  pa  en  ryttare  till  hast.  Sadeskornen 
rostas  eller  inlaggas  i  attika  och  atas;  vanligen  malas  de 
dock  for  brodbakning.  Durabrodet  ar  i  allmanhet  morkt 
till  fargen  och  har  sardeles,  om  det  ej  ar  farskt,  en  myc- 
ket  torr  smak.  Mjolet  uppblandas  darfor  ofta  med  hvete- 
mjol.  Kafferkornet  tjanar  afven  sasom  foder  at  husdjuren, 
framfor  allt  at  hons,  och  intar  i  detta  hanseende  forsta 
rummet  bland  alia  kulturvaxter.  En  icke  obetydlig  del 
utskeppas  och  anvandes  i  Tyskland  till  brannvinstillverkning. 

Af  scsain  {Scsamum  orientale,  nyhebr.  sc/iusc/ima,  arab. 
simsim)  har  man  tvenne  arter,  en'  hvit  och  en  svart,  af 
hvilka  den  senare  sasom  mindre  god  sallan  forekommer. 
Den  tnfves  endast  pa  slatterna  och  ofvertraffar  i  Palestina 
den  1  Nord-Syrien  odlade.  Dess  frukt  liknar  i  smak  vallmo- 
fro  och  anvandes  for  att  bestro  finare  bakverk  eller  till 
beredmng  af  lamp-  och  matolja.  Den  senare  ar  finare 
an    ohvolja    och    anvandes  vid  kokning,  bakning  o.  s.  v. 
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En  stor  del  af  frukten  utskeppas  till  Frankrike  for  olje- 
beredning. 

Majs  (Zea  majs)  har  en  ringa  utbredning  pa  grand 
af  brist  pa  vatten. 

Hirs  har  stor  likhet  med  kafferkornet.  Kornen  aro 
runda  och  svartbruna  till  fargen.  De  malas  och  tjana  till 
brod.  Med  de  grona  bladen  och  skotten  i  spetsen  af 
plantan  fodrar  man  kreaturen,  af  halmen  forfardigas 
mattor  och   kvastar. 

Sockerroret  (i  Palestina  kalladt  kasab  mass)  har  for 
narvarande  en  mycket  ringa  utbredning.  Pa  korstagens 
tid  odlades  det  i  Jeriko  i  betydande  mangd.  Numera 
skulle  en  sockerfabrikation  ej  lona  sig,  da  sockerfabrikerna 
i  Egypten,  hvilka  arbeta  under  gynnsamniare  forhallanden, 
an  fallet  skulle  vara  i  Palestina,  hafva  svart  att  utharda 
konkurrensen  med  den  i  Europa  bedrifna  tillverkningen 
af  betsocker.  Man  odlar  darfor  blott  sa  mycket,  som  de 
utefter  kusten  boende  araberna  behdfva  for  att  tugga.  De 
iniodda  satta  stort  varde  pa.  att  anvanda  sockerroret  pa 
detta  satt,  emedan  det  stillar  torsten  och  tillfor  kroppen 
naring.  Dessutom  gifver  det  tanderna  en  hvit  farg,  nagot 
som   man   skattar  hogt,  i  synnerhet  hos  kvinnorna. 

Klofver  odlas  nastan  blott  af  kolonister,  likasa  vicker. 
Pa  ostra  sidan  om  Doda  hafvet  forekommer  en  vaxt  med 
fettamne,  kallad  Abu  Simme,  som  dar  synes  vaxa  vild  och 
lamnar  ett  slags  sad,  hvilken  anvandes  till  brodbakning. 
Risodlingen  synes  numera  ha  upphort  i  Palestina. 

Bland  gronsaker  ma,  namnas  ett  par  ,£<?;-«' -arter,  af 
hvilka  den  ena  har  form  af  en  vattenkaraffin  och  kan  vaga 
anda  till  15 — 25  kilo.  Innanmatet  som  har  en  fadd  smak, 
kokas  och  ates,  skalet  tjanar  till  ett  slags  buteljer.  Af 
meloner  fdrekomma  tva  arter,  socker-  och  vattenmeloner. 
Kusa  hdr  till  de  viktigaste  gronsakerna  och  star  midt 
emellan  melon  och  gurka,  den  ates  endast  kokt  af  de 
intbdde.  Gurkor  odlas  nastan  dfverallt  med  stor  fram- 
gang  och  sta  mycket  lagt  i  pris  (omkring  2  ore  for  en 
rotl  =  2,56  kilo).  Fakkics  ar  en  frukt,  som  mycket  lik- 
nar  gurka,  20 — 40  cm.  lang,  och  ates  sasom  denna  mesta- 
dels  ra  ur  handen.  En  tamligen  stor  utbredning  har  cigg- 
plantan  (Solatium  melongum),  hvars  frukt  liknar  vara 
gurkor  och  torde  kunna  raknas  till  de  mest  valsmakande 
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af  de  hittills  anforda  grdnsakerna.  Paradisiipplen  aro  lika- 
ledes  mycket  utbredda  och  galla  knappt  10  ore  for  en 
rotl.  Lok  odlas  och  iites  i  mangd,  man  fortar  bade  de 
grona  stjalkarna  och  de  hvita  knolarna.  Blomk&l  odlas 
flerstades,  sarskildt  i  Kidrondalen  vid  byn  Siloa.  Sallad, 
riittikor  och  riidisor  forekomma  i  flera  varieteter.  Art- 
skockor  och  sparris  aro  sallsynta,  vildsparris  daremot  mera 
vanlig,  ehuru  fdga  anvand. 

Bland  viktiga  handelsvaxter  ml  namnas  anis,  hufvud- 
sakligen  anvand  till  ett  slags  arrak  (Mastix)  som  de  mo- 
hammedanska  stadsborna  mer  och  mer  borja  att  dricka, 
senapsplantan,  saflor  {Chartamns  tinctoHus),  anvand  till 
oljeberedning,  sasom  fargamne  och  till  forfalskning  af 
saffran,  ricinusplantan  och  flera  kalihaltiga  viixter  oster 
om  Doda  hafvet.  Sumach  {Rhus  coriaria)  vaxer  ofta  vild 
men  afven  planterad  sasom  i  trakten  af  Jerusalem.  Den 
anvandes  sasom  garfamne  i  flera  garfverier.  Lin,  som 
redan  i  gamla  tider  omnamnes  (5  Mos.  22:  n),  fore- 
kommer  nu  sparsamt,  exempelvis  vid  Haifa  och  i  de  mot 
Medelhafvet  sluttande  delarna  af  det  gamla  Efraims  berg; 
hampa  nastan  endast  kring  trakten  af  Damaskus. 

Tobak  (duchchan)  ar  en  senare  inford  men  nu  ut- 
bredd  vaxt.  Den  odlas  sarskildt  oster  om  Doda  hafvet, 
vid  Lydda,  Haifa  m.  fl.  stallen,  men  annu  mera  i  meller- 
sta  och  norra  Syrien.  Tobaksodlingen  fordrar  god  jord- 
man  samt  kraftig  godsel  och  vattning.  Plantorna  upp- 
dragas  forst  i  sma  siingar  och  sattas  darefter  i  februari 
radvis  pa  akrarna  pa  en  half  meters  afstand  fran  hvar- 
andra.  Skorden  infaller  i  oktober  och  varar  tre  veckor, 
da  bladen  aftagas,  upphangas  i  skuggan  till  torkning  och 
sluthgen  sammanpressas  till  sma.  balar.  Tobaksodlingen 
har  dock  pa  sista  tiden  gatt  tillbaka,  dels  pa  grund  af 
den  sedan  1872  bestamda  inforseltullen  i  Egypten,  dels 
pa  grund  diiraf  att  den  turkiska  staten  sedan  1874  infort 
tobaksmonopol.  —  Under  det  sad  och  andra  landtpro- 
dukter  aro  underkastade  en  procents  utforseltull,  far  to- 
baken  exporteras  tullfritt. 

Bomullsviixtai  (i  Jerusalem:  kotii)  odlades  redan  i 
gamla  tider  sasom  hampa  och  lin  men  har  nu  en  ringa 
utbredmng;  den  odlas  fornamligast  i  Nabulus,  i  trakten 
af  Djenln  och  i  det  gamla  Fenicien.     Den  biista  bomullen 
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kom  fordom  fran  Nabulus  och  betalades  ro  %  hdgre  an 
annan  bomull.  Men  da  fabrikanterna  forsummade  att  or- 
dentligt  rengora  bomullen,  sa  har  priset  numera  sjunkit 
under  det  for  Nord-Syrien  vanliga.  Den  egyptiska  och 
nordamerikanska  bomullen  fordrar  mera  arbete,  men  6f- 
vertraffar  den  fran  Palestina  och  Syrien  exporterade. 
Anda  till  i  slutet  af  forra  arhundradet  bearbetades  afven 
den  odlade  bomullen  i  Syrien,  men  i  foljd  af  den  engel- 
ska  bomullsindustriens  kolossala  utveckling  och  den  turki- 
ska  regeringens  frihandelspolitik  kunde  den  syriska  indust- 
rien  ej  tafia  med  utlandet.  For  frammande  industri- 
produkter  har  man  visserligen  nu  att  betala  tull,  hvilken 
dock  pa  olagligt  satt  ofta  nedsattes  till  halften,  under  det 
att  hvarje  inlandsk  produkt  ofta  ar  belagd  med  en  lika  hog 
tull  vid  ofverforandet  fran  en  stad  till  den  andra  och  en 
procents  utforseltull.  Pa  grund  haraf  ar  bomullsindustrien 
i  Syrien  sa  godt  som  utdod.  Bomullen  exporteras  huf- 
vucisakligen  till  Liverpool,  Marseille,  Genua,  Livorno  och 
Triest. 

*  * 


Jordens  afkastning  skulle  vara  betydligt  stone,  0111 
man  mera  begagnade  sig  af  konstgjord  bevattning,  sasom 
t.  ex.  i  trakten  kring  Baradafloden  och  i  det  gamla  Caele- 
syrien  m.  fi.  stallen.  I  det  egentliga  Palestina  forstar  man 
pa  hogst  fa  stallen  denna  konst,  sasom  i  Artas  nara 
Betlehem,  i  Kidrondalen  vid  Jerusalem,  vid  Jafa,  Nabulus, 
Besan  och  Djenln.  Pa.  dessa  stallen  kan  man  hvarje  ar 
skorda  tva,  ganger,  dels  hostsad  dels  varsad,  pa.  en  och 
samma  aker.  Pa  de  icke-bevattnade  akrarna  odlar  man 
hvartannat  ar  hostsad  och  hvartannat  ar  varsad ;  det  fdrsta 
aret:  hvete,  korn,  bonor,  lins,  kikarter  o.  s.  v,  det  andra: 
sesam,  kafferkorn,  hirs,  bomull,  och  kan  vanligen  blott 
parakna  en  skdrd  om  aret. 

Akerbruksredskapen  utgores,  sasom  jag  forut  namndt, 
i  hela  Palestina  endast  af  en  hogst  primitiv  plog,  hvilken 
i  Galileen  dock  har  en  nagot  storre  fullkomning  an  i 
Judeen.3 

Sjalfva  plogbillen  bestar  i  Judeen  af  en  tillspetsad 
trakloss,  pa  ofre  sidan  forsedd  med  en  bojd  jarnplatta  af 
34    cm:s    langd    och  baktill   18  cm:s  bredd.     Hela  plog- 
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billen  liknar  ett  pekfinger,  som  tilltar  i  tjocklek  mot  hand- 
leden  till.  Den  upp-plojda  faran  ar  ej  mer  an  8 — 10 
cm.  djup.  Da  fellacherna  i  Palestina  med  undantag  af 
hebroniterna  for  det  mesta  lata  de  i  akrarna  fdrekom- 
mande  stenarna  ligga  kvar,  emedan  de  tro,  att  de  skola 
halla  jorden  fuktig,  sa  erbjuder  den  sa  konstruerade  plog- 
billen  sina  fordelar,  emedan  den  latt  borrar  sig  mellan 
stenarna  och  man  svarighet  kan  upplyftas,  nar  det  galler 
att  kringga  en  storre  sten  eller  en  tornbuske  eller  ett 
tjockt  ograsstand.  Men  fellachen  kan  med  sitt  redskap 
aldrig  uppldja  ograset  med  rotterna. 

I  Galileen  bestar  plogbillen  af  en  jarnhylsa  med  tva 
nngar,  som  dragas  eller  skjutas  ofver  plogstocken,  och 
har  gestalten  mera  af  en  pilspets  an  af  ett  pekfinger. 

Mot  norr,  i  trakten  af  Damaskus,  har  plogbillen  ett 
storre  omfang  an  i  Galileen  men  aftager  darefter  i  rikt- 
ning  mot  Aleppo,  och  da  detta  instrument  alltid  ar  en 
viktig  mattstock  for  jordbrukets  stallning,  sa  kan  man 
darefter  beddma  fdrhallandena. 

For  plojning  anvandes  i  Palestina  vanligen  ett  par 
oxar,  mera  sallan  kor.  I  trakten  af  Jerusalem  ser  man 
dock  ofta  vid  sidan  af  en  oxe  eller  en  ko  en  asna,  och 
ojamnheten  sticker  framlingen  ej  sa  starkt  i  ogat  som  man 
skulle  tro,  da  oxen  vanligen  ej  ar  mycket  storre  an  as- 
nan,  men  vackert  ser  det  pa  langt  nar  icke  ut.  Sadana 
foreteelser  gifva  den  resande  en  fdrestallning  om  anled- 
mngen  till  forbudet  i  5  Mos.  22:  10:  »Du  skall  ej  ploja 
med  fakreatur  och  asnor  i  parb  Vid  Hebron  far  manse 
en  mulasna,  i  Galile'en  nagon  gang  en  hast  for  plo<*en. 
Da.  och  da  far  man  afven  se  en  kamel. 

Djuren  draga  medelst  ett  ok,  som  ar  lagdt  ofver 
nacken  och  vid  hvilket  plogstangen  ar  fastad.  Plojaren 
skoter  plogen  med  hogra  handen.  Hogst  sallan  har  han 
nagra  tommar,  vanligen  blott  ett  langt  spd  af  en  ekbuske, 
forsedt  1  spetsen  med  en  hvass  udd  af  jam,  kallad  mitisas, 
mot  hvilken  det  blir  »svart  att  spjarna»,  och  i  den  andra 
anden  med  en  liten  jarnplatta,  med  hvilken  plogbillen  rensas. 

Oxarne  aro  i  allmanhet,  om  de  ej  aro  unga  och 
ovana  vid  oket,  mycket  latta  att  styra.  Afven  vet  fellachen 
att  skona  dem,  sardeles  om  de  aro  hans  egna  och  han 
for  tillfallet  ej  pldjer  at  sig  sjalf.     Ograsstand  eller  mindre 
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tombuskar  gar  ban  omkring,  hellre  an  att  trycka  pa 
plogen  for  att  upprycka  dem.  Efterat  kan  han  hjalpa 
upp  det  forsummade  med  en  hacka.  I  allmanhet  ar 
fellachen  dock  en  god,  i  enskilda  trakter  till  och  med  en 
skicklig  plojare. 

Godsling  forekommer  hogst  sallan,  da  kreatursspill- 
ningen  tjanar  till  brannrnaterial  och  det  aldrig  faller  nagon 
in  att  anlagga  en  komposthog.  Ett  undantag  harifran 
synas  dock  fellacherna  kring  Hebron  gora,  hvilka  torde 
vara  de.  forstandigaste  akerbrukarne  i  hela  Palestina. 

Man  sar  ut  saden  vanligen  pa  de  forut  upplojda 
falten.  I  Judeen  plagar  man  dock  vid  hostsadden  ej  ploja 
fore  saningen.  Landtmannen  tar  da  ett  kvantum  sad  i 
sin  mantel  eller,  i  fall  han,  sasom  ej  sallan  ar  handelsen, 
saknar  en  sadan,  i  en  flik  af  sin  uppdragna  hvita  under- 
kladnad,  hvarifran  han  bekvamt  kan  taga  en  nafve  och 
stro  ut.  I  allmanhet  sar  man  mycket  tunt.  Skall  man 
sa  majs,  som  maste  falla  sa  regelbundet  som  mojligt,  dura 
eller  sesam,  sa  betjanar  fellachen  sig  af  ett  trattformigt 
ror  af  bleck  eller  af  en  rorvaxt.  Den  saende  foljer  van- 
ligen den  plojande  tatt  i  halarna  och  sar  i  faran.  Pa 
detta  satt  plbjer  man  ned  saden  8 — 10  cm.  djupt.  Detta 
ar  nodvandigt  ej  blott  for  att  skydda  saden  for  torka 
utan  afven  for  att  utestanga  de  i  Syrien  och  Palestina 
utomordentligt  vidt  utbredda  stora  myrorna,  hvilkas  flit  hiir 
kan  vara  odesdiger  nog  for  fellachen. 

Tar  fellachen  blott  en  skord,  sa  vaxer  under  regn- 
tiden  en  mangd  ogras  upp  pa  de  for  varsaden  (sesam, 
kafferkom  o.  s.  v.)  bestamda  akerfalten,  hvilka  darfor 
maste  plojas  flera  ganger,  innan  man  kan  sa.  Sesam  och 
kafferkorn,  hvilka  utgora  de  viktigaste  varsadesarterna,  nar 
det  ar  fraga  blott  ora  en  enkel  skord,  sas  forst  sedan 
regntiden  upphort  af  det  skal,  att  bada  sadesarterna 
under  groningstiden  ej  kunna  fordraga  regn.  Intraffar 
regn,  sedan  man  satt,  sa  maste  man  sa  pa  nytt.  Hafva 
kornen  hunnit  skjuta  upp  i  brodd,  sa  skadar  daremot 
regnet  dem  icke. 

Saningsarbetet  fdrsiggar  langsamt  och  mycket  gemyt- 
ligt.  Ofta  hafva  landtmannen  att  ga  med  sina  ok  2 — 3 
timmars  vag,  innan  de  komma  till  sina  agor.  Detta  sam- 
manhiinger    med   egendomsforhallandena   i  Palestina.     En 
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star  del  af  jorden,  framfor  allt  i  de  vidstrackta,  fruktbara 
s  atterna,  sasom  slatterna  vid  Jafa,  Ramie  och  Tisreel- 
slatten,  tillhor  staten  och  kallas  darfor  ard  mlri,  forkort- 
nmg  ziard  emiri,  d.  a.  emiren  (kalifen,  su'ltanen)  tillhorig 
jord.  Detta  slags  jord  forpaktas  mot  tiondelen  af  af- 
kastmngen  for  langre  eller  kortare  tid.  Dor  forpaktaren, 
sa  anses  ej  kontraktet  upplost  utan  muzard  a,  bruknings- 
ratten,  ofvergar  da  till  hans  barn,  eller,  om  sadana  ej 
finnas,  till  hans  broder  eller  i  brist  pa  broder  till  hans 
syster.  Finnas  ej  direkta  afkomlingar,  sa  gar  muzard  a 
t .11  hans  fader  farbror  eller  brorson.  Forst  nar  ingen  af 
ala  dessa  anhonga  finnes,  atergar  muzara'a  till  staten. 
S   niKr        }=Cke    3f  Jlsreelslatten  ar  dock  sedan   .0-12 

11 1  I  SaS°m  namUdt  f5rsSldt  tiU  en  g'ekisk  bankir, 
sursuk  1  Beirut. 

iorrl  E|!t-itnnat  SlagS  j01'd  benamnes  <*4  vakf,  testaments- 
so 1  n  f  ?  fm?g?  af  landshe"en  eller  af  privata  per- 
mn\l  1     S^nkt  f5r  att  med  sin  afkastning  underhlUla 

moskeer  eller  eljest  heliga  platser,  skolor  o.  s.  v.  Sa  t.  ex. 
finnas  landcrier    hvilka  pa  detta  satt  aro  anslagna  till  den 

De  arSfT ^V  JerUSalem  och  nioskeen  i  Hebron. 
Det  aihga  tiondet  for  sadan  jord  aflamnas  till  en  forvaltare 
for  de  ifragavarande  st.ftelserna,  hvilken  afven  erhaller  en 

manJe,  f 7f  VT«  ~  "  en  "^"komst,  son,  kommer 
mangen  fatt.g  eller  afsigkommen  officersfamilj  val  till  godo. 

ninp  J!  v  i  (efend°m)  ar  Privatjord  ,  egentlig  me- 
nmg  och  kan  forsaljas  eller  bortbytas  efter  behag  af  agaren. 

Sder  ge?w\  n  **  Tf  af  smarre  akerlappar  pa  bergs- 
TiSl  A  tradSarda'-'   oIiv"  och   fikonplanteringar 

mur  e Z  J I  f'u*1?  VanIigtvis  0m&™  ™d  en  sten- 
si  nJ  7  ^^  ~  ~  ™  de  magra  bergshojdema, 
a"  ,  ,e  f^tbafa  sIatterna  liSger  en  god  del  af  jor^ 
tt  eri,nd  5  f  k  T  gl'Und  af  otillrackligt  befolkning,  dels 
allmfZ  ui  rf°m  fer  lattja-  Den  ^ar  oft!  son, 
"Zkar  sf1  er^kalk'°rannare  samla  e»  del  stora 
S  an    Sffa     ^  VaXarsadanJ°^,tillbrannmaterial.    Ej 

l'  s  fdant  so  afVei|o'S'  k-  >>dddt  lallch  W  **m 
lor"  det    lefv '„     m/n/ingtid  leSat  oodladt-     Den  son. 

ne/eln  MS  °^0'  g°r  det  Pa  samma  g^g  till 
sni  egendom.  Manga  nu  vackra  vinglrdar  krine  Nasaret 
aro  sadana  .lefvande  gjorda  jordstycken,     DesSL  gtfves 
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det  s.  k.  aradi  mahlule,  d.  v.  s.  jord,  hvars  agare  dott 
eller  at  fattigdom  eller  skulder  mast  ga  ifran  sin  egendom. 
Sadan  jord  aterfaller  till  staten. 


Nalkas  nu  tiden  for  pldjningen,  sa  vandrar  en  muallim, 
en  »mastare»,  omkring  i  byarna.  Med  en  sag  af  allra 
jammerligaste  slag,  en  yxa  och,  om  det  ar  riktigt  tint, 
en  hyfvel  tar  ban  in  hos  schechen  i  en  af  de  storre 
byarna;  och  nu  drojer  det  ej  lange,  forran  hans  ankomst 
ar  bekant  i  trakten.  Hvarje  fellach  bdrjar  nu  syna  sin 
plog  {'and),  som  han  bar  i  sin  hydda  eller  vanligen  for 
storre  sakerhets  skull  anfdrtrott  at  byhelgonets  vard  i  dess 
veb  eller  graf.  Ar  den  i  behof  af  reparation,  sa  slanger 
han  den  pa  axeln  och  beger  sig  sjungande  pa  vag  bort 
till  mastaren.  Under  vagen  siktar  han  kanske  efter  en 
tradgren,  som  kan  vara  duglig  till  stang  eller  plogstock, 
hugger  af  den  han  miner  lampligast  och  visar  den  for 
muallim,  hvilken  dock  vanligen  med  ofverlagsen  rain 
lagger  den  at  sidan  sasom  obrukbar. 

Mastaren  griper  sig  darpa  an  med  reparationerna, 
och  den  ene  fellachen  sallar  sig  till  den  andre  omkring 
honom.  Under  djup  beundran  sitta  de  dar  nedhukade 
pa  marken  i  en  krets  omkring  honom  och  se  med  fdr- 
vaning  pa,  huru  han  bearbetar  traklossen  med  yxan,  van- 
der  och  vrider  pa  den,  besiktigar  dess  vinkefmatt  med 
ett  dga,  darpa  ger  honom  ett  hugg,  dar  han  synts  honom 
for  ojamn,  hyflar  den  slat  och  med  hjalp  af  finger  och 
tumstock  ger  de  sarskilda  delarna  deras  riktiga  langd.  Ar 
plogen  fardig,  sa  betalar  fellachen  det  bestamda  priset 
for  lagmngen,  och  muallim  gdr  nu  upp  med  annan  om 
lagningen  af  en  ny  ' aud,  dock  allt  utan  bradska.  Under 
tiden  invantar  fellachen.  for  att  fa  njuta  af  mastarens  konst, 
sin  granne,  tills  afven  han  fatt  sin  plog  fardig,  ty  bradska 
ar  nagot  som  fellachen  lika  litet  som  muallim  kanner. 
Pa^  hemvagen  underhaller  man  sig  sedan  med  att  prisa 
muallims  skicklighet.  »Vid  Gud,  en  mastare!  Det  ges  ej 
hans  like;  ^vid  Guds  rattfardighet,  han  kanner  allt  pa 
pricken>,  sa  heter  det,  nar  kamraterna  med  sina  nyrepa- 
reiade  plogar  pa  axeln  taga  hemat. 
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Ar  fellachen  utan  plog  eller  ar  den  gamla  oduglig, 
si  rnaste  han  begifva  sig  till  nagon  af  de  byar  eller  sta- 
der,  dar  tillverkningen  af  sadana  utgdr  en  lokalindustri, 
sasom  t.  ex.  i  Nasaret. 

Ar  sa  redskapen  fardig,  sa  hander  det  dock,  att 
fellachen  annu  ej  ar  fardig  till  att  ploja.  Vi  ha  erinrat 
darom,  att  den  for  akerbruk  lampliga  jorden  till  allra 
storsta  delen  utgores  af  regeringsland  (are/  mlri)  eller 
testamentsjord  iard  vakf),  och  att  fellachen  endast  ar 
fdrpaktare.  Hvarje  by  har  nu  vissa  strackor  af  dessa  lan- 
derier  anvisade  at  sig,  och  dessa  strackor  blifva  vid  regn- 
tidens  borjan  fdrdelade  genom  lott  pa  de  sarskilda  landt- 
mannen.  Alia  som  vilja  ploja,  samla  sig  pa  den  oppna 
platsen  (sa/ia)  i  byn.  Byns  imam  eller  chatib,  hvilken  ar 
pa  en  gang  byskrifvare,  arkivarie,  rakenskapsforare  o.  s.  v., 
har  att  leda  forhandlingarna.  De  narvarande  fellacherna 
uppgifva  huru  manga  plogar  de  kunna  stalla  upp.  Har 
nagon  blott  en  half  plog,  d.  v.  s.  blott  en  oxe,  sa  slar 
han  sig  tillsammans  med  en  annan,  som  ocksa  blott  har 
en.  Darpa  fordelas  alia  i  klasser.  40  par  ha  t.  ex.  an- 
malt  sig,  dessa  delas  i  fyra  klasser  pa  hvardera  10  par, 
och  ofver  hvarje  klass  sattes  en  fdrman  eller  schech. 
Darpa  indela  schecherna  landet  i  4  lika  stora  delar.  I 
allmanhet  foljer  man  sa.  vidt  mdjligt  gammal  praxis.  Se- 
dan foretages  utlottning  af  de  sarskilda  klassdelarna,  i 
det  att  en  liten  pilt  far  draga  lottsedlar  ur  en  vaska 
for  hvar  och  en  af  de  4  klasserna.  Ar  detta  fdrdelnings- 
arbete  afslutadt,  sa  hafva  de  sarskilda  schecherna  att  for- 
dela  den  for  hvars  och  ens  klass  bestamda  jordlotten 
mellan  de  till  klassen  horande  fellacherna.  Darvid  gar 
man  dock  ej  sa  till  vaga,  att  hvar  och  en  far  en  samman- 
hangande  jordstriicka,  utan,  da  den  for  klassen  bestamda 
jordlotten  vanligen  utgores  af  battre,  medelgod  eller  samre 
jord,  sa  gor  man  ansprak  pa,  att  hvar  och  en  skall  ha 
sin  andel  af  alia  dessa  kategorier;  och  pa  detta  satt  far 
hvar  och  en  i  stallet  for  en  eller  tva  lotter  ett  stort  antal 
langa  och  smala  jordremsor  (niaras,  eg.  snore),  som  ligga 
pa  olika  stallen  i  byns  omgifning.  Granserna  anges  ge- 
nom plojda  faror  (telm)  eller  stenar,  och  en  flyttning  af 
dem  galler  som  en  dalig  handling  sasom  pa  Israels  dagar 
(5   Mos.    19:    14). 
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Har  man  en  gang  satt  saden  och  plojt  ned  den,  sa 
gor  fellachen  ingenting  vidare  at  sin  aker.  Nagon  harf 
eller  valt  kanner  han  icke.  Daremot  maste  han,  for  att 
ograset,  i  trakten  af  Gennesaret  framfor  allt  de  langa 
tistlarna,  icke  alldeles  skall  forkvafva  hvetet,  flera  ganger 
foretaga  en  rensning  af  akrarna. 

Arbetet  med  skorden  krafver  manga  hander,  och 
manga  fattiga  fellacher  draga  da  ut  for  att  soka  arbete 
som  skordeman  (Ziassad).  En  mangd  fattiga  kvinnor,  i 
synnerhet  ankor  draga  da  afven  ut  med  sina  barn  for  att 
plocka  ax  (lakkat,  sejjef).  Ora  deras  arbete  har  jag 
forut  talat. 

Skordemannen  bara  sasom  skydd  for  brdst  och  ben 
vanligen  ett  slags  forskinn  af  lader  och  begagna  sig  afven 
af  skor  for  att  ej  skada  sina  fotter  mot  den  langa  stubben, 
hvarfor  skomakeriarbetarne,  som  forfardiga  skor  at  fella- 
cherna,  da  ha  god  afsattning.  Skorderedskapen  bestar  af 
en  krokig  skara,  kallad  mindjal,  hvilken  i  Jude'en  vanligtvis 
iir  glattslipad,  i  Galileen  daremot  forsedd  med  tander,  sa 
att  den  liknar  en  sag. 

Mannen  ga  i  bredbent,  mycket  lindrigt  bojd  stiillning 
och  afskara  saden  hogt  upp,  sa  att  den  kvarstaende 
stubben  racker  dem  till  knana.  Pa  de  fruktbara  slatterna 
i  Hauran,  dar  jordmanen  bestar  af  rod  lucker  lavamassa, 
upprycker  man  saden  med  rotterna.  Pa  samma  satt  for- 
far  man  i  det  ofriga  Palestina  med  sesam,  lins  och  korn, 
ifall  det  ar  kort.  Har  den  arbetande  fatt  armen  full  af 
sad,  sa  lindar  han  det  hela  samman  till  en  karfve  {hezme 
pi.  hezam).  Karfvarna  sammanlaggas  darpa  i  bopar  och 
fraktas  pa  asnor  eller  kameler  i  mattor  af  bast,  samman- 
fastade  med  trahakar,  till  troskplatsen.  Arbetet,  hvilket 
i  den  stranga  hettan  ar  ratt  pakostande,  utfdres  under 
glad  och  munter  stamning,  som  far  sitt  uttryck  i  sang 
fran  mannen   och   kvinnorna. 

Om  arbetet  pa  logen  har  jag  forut  talat.  Gafflarna, 
som  anvandas  vid  kastningen,  aro  merendels  mycket  enkla 
och  forfardigade  af  ekgrenar,  en  bestaende  vanligen  blott 
af  2  klor,  en  annan  af  5.  Den  forra  heter  schdiib,  den 
senare,  hvilken  anvandes  sist,  har  annu  samma  namn  som 
i  forntiden  hos  israeliterna,  i  det  den  kallas  midrah  (jfr 
mizriih  Jes.  30:   24,  Jer.   15:  7). 
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Utom  dessa  redskap  har  fellachen  afven  sail  eller 
rissel,  med  hvilka  den  troskade  och  kastade  saden  ytter- 
ligare  renas  fran  mindre  stenar,  jordklumpar,  ej  fullt  son- 
dertrampade  ax  o.  s.  v.,  hvilka  vinden  ej  formatt  fdra 
med  sig  pa  sidan  om  logen.5  Forst  anvandes  ett  sail, 
forfardigadt  af  laderremmar  och  med  »maskor»  eller  hal 
pa  i  Y2  cm:s  vidd,  af  de  infddda  kalladt  kirbal.  Stenarna, 
jordklumparna  och  de  halftroskade  axen  blifva  kvar  i 
sallet,  under  det  saden  faller  igenorn  ned  pa  logen.  Dar- 
med  kan  det  vara  slut  med  rensningen  pa  logen.  Men 
i  sa  fall  maste  saden  alltid  underkastas  en  ny  rensning 
pa  hustaket.  Detta  ar  kvinnornas  arbete,  och  pa  soliga 
vinterdagar  far  man  se  dem  sysselsatta  med  rensningen 
af  hvete  uppe  pa  taken.  Men  fellachen  anvander,  om 
han  ar  litet  mera  valbergad,  annu  ett  sail,  kalladt  rirbdl, 
med  sa  tata  eller  fina  maskor,  att  endast  agnskal,  jord 
och  sondertrampade  sadeskorn  falla  igenom,  under  det 
att  de  normala  kornen  bli  kvar  i   sallet. 

Valmaende  fellacher  salja  arligen  stora  kvantiteter  af 
sin  skord.  Resten  magasineras  i  torra  rum  eller  for  anda- 
malet  anlagda  cisterner,  och  den  for  kreaturen  hopsamlade 
halmen  (tibii)  bevaras  likaledes  pa  torra  stallen,  vanligen 
i  klipphalor.  Men  manga  fattiga  fa  knappt  sa  mycket 
kvar,  att  de  reda  sig  till  nasta  skord. 

I  det  fall  att  man  ej  begagnar  sig  af  handkvarn, 
fraktar  man  sin  sad  till  en  vattenkvarn  —  vaderkvarnar 
aro  sallsynta.  Har  mottages  den  af  en  musauvil  (»va- 
skares),  som  lagger  den  i  en  af  kvaderstenar  uppmurad 
bassang  af  i  J/2  X  l  tn:s  omfang  och  0,75  m:s  djup,  hvil- 
ken  genom  rorledningar  star  i  forbindelse  med  vattnet, 
som  drar  kvarnhjulet  och  kallas  misval  (jfr  hebr.  mezula). 
Sedan  saden  har  blifvit  renad,  utbredes  den  pa  taket  af 
kvarnen  och  torkas  sparsamt,  ty  i  fullkomligt  torrt  till- 
stand  skulle  den  genom  ^damning*  forflyktigas  vid  mal- 
ningen.  Fore  malningen  renas  saden  vidare  med  tva 
slags  finare  rissel.  I  kvarnen  siktas  mjolet  med  en  mer 
eller  mindre  fin  harsikt  (munchul),  fdrfardigad  af  tagel, 
for  att  skilja  fiiimjolet,  som  faller  igenom,  fran  kliet,  som 
stannar  kvar. 

Den  fattigare  befolkningen  far  ofta  noja  sig  med  ett 
svagare  mjdl  af  hveteskal  eller  hylsorna  kring  hvetekornen, 
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uppblandadt  med  nagot  majs  och,  om  sadespriserna  aro 
hoga,  med  kersenna,  en  Vicia-art,  som  eljest  tjanar  till 
foder  at  kreatur.  Det  af  alia  dessa  sadesarter  samman- 
malda  mjoiet  siktas  darpa,  och  det  finare,  mureijasch, 
tjanar  som  sagdt  till  mjdlberedning  for  de  fattiga.  Det, 
som  aterstar  efter  den  forsta  siktningen,  siktas  an  en  gang 
med  en  grofre  sikt,  och  den  nu  erhallna  finare  delen, 
som  kallas  scM/an,  upplagges  af  mjolnarne  i  sarskilda 
skjul,  dar  det  antingen  i  foljd  af  jordens  fuktighet  eller 
det  genom  taket  sipprande  regnvattnet  si  smaningom 
tar  form  af  en  kompakt  massa,  af  hvilken  man,  da  dyr 
tid  eller  hungersnod  intraffar,  med  yxa  hugger  af  ett  storre 
eller  mindre  stycke  och  darpa  mal  det  tillsammans  med 
andra  sadesarter. 

Profeten  Amos  bar  i  kap.  9:  9  en  bildlik  anspelning 
pa  en  sallning  eller  siktning,  som  blifvit  olika  tydd  allt- 
sedan  Aqvilas  dagar  men  hvilken  mahanda  torde  fa  nagon 
belysning  af  de  har  ofvan  beskrifna  satten  for  sallning. 
»Jag  skalb,  sa  lyda  orden  hos  Amos  —  »lata  salla  Israels 
bus  bland  alia  folk,  sasom  man  sallar  med  ett  sail  (kebara), 
men  (eller:  da)  icke  ett  korn  faller  till  markens.  Tanker 
man  sig  under  benamningen  »sall»  {kfhara)  hos  Amos  ett 
sail  motsvarande  rirbal,  genom  hvars  maskor  endast  finare 
agnflisor,  jord  o.  s.  v.  falla  ned,  under  det  att  saden  for- 
blir  kvar,  sa  ar  bilden  klar.  En  verklig  sallning  forestar 
for  Israel;  det  som  »faller  igenom»,  gar  under.  Men 
Jehovah  skall  stalla  sa  till,  att  ej  ett  enda  verkligt  korn 
faller  till  jorden.  Det  skall  ej  ga  sa,  sasom  da  man 
sallar  med  ett  »grofsall»  (Jzirbal),  da  saden  »faller  igenonw 
och  det  odugliga  eller  otroskade  blir  kvar,  eller  sasom 
da  man  siktar  med  en  sikt  (muncAuZ),  da  det  finaste  och 
basta  faller  igenom,  men  det  grofre  och  samre  stannar 
kvar;  han  skall  anvanda  en  »finsall»  {rirbal),  dar  endast 
det  odugliga  faller  igenom,  men  de  verkliga  kornen  blifva 
renade  och  bevarade. 

Sa  tolkadt  ger  detta  stalle  en  mening,  hvilken  varit 
for  profetens  landsman  sa  mycket  tydligare,  som  han  ma- 
handa med  sina  ord  anspelar  pa  ett  urgammalt  hebreiskt 
ordsprak.  Araberna  begagna  namnen  pa  sail  eller  sikt  i 
flera  ordsprak.  Sa  heter  det  bland  annat:  »Han  liknar 
munchul,  som  behaller  kliet  och  kastar  bort  mjolets,  d.  a. 
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han  ar  en  dare  som  foredrar  det  vardeldsa  framfdr  del 
vardefulla;  eller:  »Den  som  siktar  manniskorna  med  rirbdl, 
den  sikta  de  med  munchuh,  d.  a. :  den  som  bestraffar  det 
daliga  hos  dem,  hos  honom  lata  de  ej  nagot  godt  finnas 
kvar. 


I  manga  fall  hander  det,  sasom  jag  antydt,  att 
fellachen  ej  far  mycket  ofver  hvarken  att  mala  eller  sikta, 
nar  han  betalt  alia  utgifter.  Forst  maste  han  af  det  tro- 
skade  hvetet  och  kornet  betala  arrendesumman  till  rege- 
ringen-  eller  den  ifragavarande  stiftelsen,  hvars  jord  han 
brukar.  Detta  kan  ske  antingen  direkt  eller  indirekt  ge- 
nom  forpaktare.  Och  hvilka  utpressningar  darvid  kunna 
komma  i  fraga,  far  den  arme  fellachen  val  erfara.  Att 
nagot  liknande  system  varit  radande  afven  pa  Jesu  tid 
och  gifvit  anledning  till  liknelsen  om  den  orattfardige 
gardsfogden,  ar  mycket  sannolikt.  I  vanliga  fall  har  fella- 
chen under  vintem  tagit  lifsfdrnbdenheter  m.  m.  pa  kredit 
af  kopmannen  i  staden  och  sasom  borgen  latnnat  en 
revers  pa  den  sad,  han  van  tar  af  sin  aker.  Denne  passar 
nu  vid  troskningstiden  pa  for  att  utfa  sin  fordran,  for  sa 
vidt  fellachen  ej  genom  nagot  knep  lurar  honom  angaende 
tiden.  Har  fellachen  en  drang,  sa  erhaller  afven  denne 
nu  sin  Ion.  Afven  byns  ambetsman  {imam,  ckdtib),  hvil- 
ken  ofta  pa  samma  gang  tjanstgdr  sasom  byns  barberare, 
eller  i  allmanhet  hvar  och  en  som  fellachen  behofver  an- 
lita,  ar  hanvisad  att  utfa  sin  betalning  vid  strosknings- 
tidens  (vakt  el-bedar,  eg.  logtiden).  Dervischerna,  de  fat- 
tiga  landtprasterna,  de  blinda  och  de  spetalska  vallfarda 
likaledes  till  fellachens  loge  och  ga  sallan  tomhandta 
darifran,  ifall  det  finnes  nagot  ofver,  sedan  alia  de  andra 
fatt  sin  del. 

Detta  kan  blifva  handelsen,  afven  om  fellachen  ar- 
betar  aldrig  sa  mycket,  da  hans  fordringsagare  rakna  hog 
procent  och  han  sjalf  iir  en  dalig  raknemastare.  Det  ar 
darfor  ingenting  ovanligt,  att  han  hvartannat  ar  far  ga 
ifran  hus  och  hem  och  soka  inreda  sig  en  lerhydda  pa 
ett  annat  stalle. 

Hafva  skulderna  vaxt  till  en  sadan  hojd,  att  han  ej 
ser  sig  nagon   utvag   att  betala  dem,  hander  det,  att  han 
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befriar  jsig  ur  laget  genom  rymning.  Han  packar  da  ihop 
sina  tva  mattor  eller  tacken,  sin  gryta  och  sin  vattensack 
jitmte  sina  skor,  lagger  hela  bohaget  pa  den  enda  asnan, 
han  har  kvar.  och  later  hustrun  bara  en  del  och  beger 
sig  sa  nattetid^ned  i  Jordandalen,  dar  han  soker  komma 
ofver  floden  pa  nagot  vadstalle  eller  nagon  af  bryggorna, 
och  vandrar  darpa  upp  till  Hauran  eller  'Adjliin,  dar  han 
ar  sa  godt  som  saker  for  efterspaningar. 


Fran  Nasaret  till  sjon  Gennesaret. 

Fran  Nasaret  ofver  Gat  Hefer  till  Kana.  —  Lubije.  —  Karn 
Hattin.  —  Forsta  anblicken  af  sjbn  Gennesaret.  —  Dess  omgif- 
ning.  —  Tiberias.  —  Fran  dess  hisloria.  —  Afskydt  af  judarne, 
undviket  afven  af  Jesus.  —  Senare  sate  for  judisk  lardom.  —  Min- 
nen  fran  denna  tid.  —  Judemission.  —  Franciskanerklostret.  — 
Batfard  mot  sbdra  delen  af  sjbn.  —  Foljder  for  den  resande  af 
mohammedanernas  fasta.  —  Mohammedansk  fatalism.  —  Batfard 
till  norra  andan  af  sjbn.  —  Nya  erfarenheter  af  de  infbddas  fata- 
lism. —  Fikonkallan.  —  Chan  Minje.  —  Branta  strander.  —  'Ain 
et-Tabira.  —  Coracinusfisken.  —  Kapernaumskallan.  —  Tell  Hum 

—  Dess  ruiner.  —  Identiskt  med  Kapernaum.  —  Dess  betydelse 
pa  Jesu  tid.  —  Jesu  vistelseort.  —  »Upphbjdt  till  himmeln,  ned- 
stbrtadt  anda  till  afgrunden».  —  Utsikten  ofver  sjbn  frln  Kaper- 
naum. —  Stadernas  storlek.  —  Sjons  omfang.  —  Chorazin.  — 
Jordans  inlopp.  —  Betsaida.  Dess  lage.  —  Gransen  mellan 
Galileen  och  Gaulanitis.  —  Julias  identiskt  med  evangeliernas 
Betsaida?  —  Belysning  af  berattelsen  i  Mark.  6:  30  f.  och  parall. 
stallen.  —  sTbrne  och  tistel?.  —  Ode  trakter  (bken).  — -  Platsen 
for  bespisandet  af  de  5,000.  —  Samakdalen.  —  Kursi  eller  Kersa  = 
Gerasa,  Gergesa.  —  Gamala.  —  Hippos.  —  Mohammedansk,  ju- 
disk och  kristen  fatalism.  —  De  varma  kalloma  sbder  om  Tiberias. 

—  Judiska  oflerfester.  —    jFyrahanda  sadesaken.  —  Tarikeas  lage. 

—  Fisk  pa  pater  Lukas  bord.  —  Egendomliga  fiskarter.  —  De  in- 
foddes  afvoghet  mot  sjbfart.  —  Fisket  nu  och  pa  Jesu  tid.  —  Fisk- 
redskap  och  fiskelycka. 

Tiberias  d.   14  april   1891. 

Klockan   1/2  5   pa  morgonen  i  dag  broto  vi  upp  fran 

Nasaret,    dar    vi    haft   vara  talt  uppslagna  ofver   3  dagars 

tid.     Det    var  med    vemod,  vi  skildes  fran  den  lilla  byn, 

fran    hvilken    vi    medforde  endast  angenama  minnen,   om 
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jag  bortser  fran  hundarna,  hvilka  har  stort  oss  mer  an 
pa  nagot  annat  stalle.  Men  med  kanslan  af  saknaden 
blandades  gladjen  ofver  att  fore  middagstid  fa  se  sjon 
Gennesaret. 

Vi  foljde  en  korvag,  som  ar  paborjad  och  delvis 
fardigbyggd  mellan  Nasaret  och  Tiberias  i  nordostlig  rikt- 
ning,  och  togo  fran  hojderna  nordost  om  staden  for  sista 
gangen  afsked  fran  Jesu  barndomshem.  Efter  ungefar 
en  timmes  ridt  hade  vi  till  vanster  om  vagen  byn  el- 
Mesched,  hvars  lage  motsvarar  Gat  Hefer  inom  Sebulons 
stamland  (Jos.  19:  13),  profeten  Jonas  fddelsestad  (2 
Kon.  14:  25).  Man  utvisar  annu  hans  graf  pa  ett  stalle 
i  byn. 

Landskapet  bibeholl  de  mjuka  former,  som  utmarka 
naturen  1  Gahleen  i  motsats  till  Tudeen,  men  vat  langt 
.trail  leende  eller  yppigt.  Efter  en  och  en  half  timme 
hade  vi  byn  Kafr  Kenna  framfor  oss,  omsifven  siirdeles 
1  vaster  af  vackra  tradgardsanlaggningar,  daY  granatappel- 
tradens  hdgroda  blomster  glodde  i  det  rika  solskenet 
Byn  hgger  pa  sluttningen  af  en  lag  kulle  midt  i  en  Iiten 
dal  och  har  1  vastra  utkanten  en  rik  kalla,  dar  en  valdicr 
sarkofag  tjanar  till  vattenho.  Den  kyrkliga  traditionen 
torlagger  det  nytestamentliga  Kana  (Joh.  2)  till  detta 
stalle.  Om  traditionen  har  ratt  eller  om  detta  Kana  skall 
sokas  1  det  norr  om  Battofslatten  liggande  Kanat  el-Djelll 
(Gahleens  Kana),  ar  ej  latt  att  afgora.  Uppgiften  hos 
aldre  pilgnmer,  att  Nya  testamentets  Kana  lag  3  romerska 
mil  fran  Sepforis  och  att  dar  fanns  en  kalla  bredvid  byn 
passar  onekhgen  battre  in  pa  Kafr  Kenna.1  Af  byns 
omknng  600  invanare  aro  ungefar  halften  mohammedaner, 
de  knstna  utgoras  mestadels  af  greker;  diirtill  komma 
nagra  luteraner  och  protestanter.  De  bada  fdrstnamnda 
konfessionerna  ha  har  uppbyggt  kyrkor  och  inrattat  skolor. 
Om  traditionen  har  ratt,  var  det  alltsa  har  Jesus  bevistade 
brollopet  1  Kana  och  Natanael  hade  sitt  hem  (Joh.  1:45) 
f  ran  A«/r  Kenna  ledde  vagen  mellan  mindre  dalglngar 
u  till  en  bred  dalsankning,  hvilken  den  stora  Battofslatten 
utsander  1  osthg  riktning.  Dalens  gronskande  sad'esfalt  och 
den  rodbruna  mullen  efter  fbrvittrad  lava  a  de  upplbida 
akrarna  ennrade  om  Jisreelslatten.  I  norr  reste  sig  Tii/ans 
berg,  som  afgransa  dalen  fran  Battofslatten 
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I  den  ostra  kanten  af  dalsankningen  hollo  vi  var 
vanliga  formiddagsrast  med  byn  Lubije  ett  litet  stycke 
soder  om  oss.  Har  sasom  annorstades  under  vara  raster 
fingo  vara  hastar  och  asnor  obehindradt  ga  i  bet  a  det 
mestadels  med  ogras  bevuxna  faltet.  Ofverallt,  dar  jor- 
den  ej  ar  besadd  med  hvete,  korn  o.  s.  v.,  anses  den 
sasom  gemensam  egendom,  och  resande  framlingar  eller 
forbifarande  fellacher  anses  ha  full  ratt  att  slappa  sina 
djur  i  bet.  Pa  grund  af  detta  och  liknande  forhallanden 
ar  det  mojligt,  att  en  del  fatniljer,  som  icke  aga  ett  enda 
stycke  land,  likval  kunna  uppfoda  mindre  hjordar  af  far, 
getter  och  kor. 

Stallet,  dar  vi  rastade,  ar  bekant  genom  fransmannens 
arorika  strid  under  general  Junot  mot  en  ofvermaktig 
turkisk  har  ar   1799. 

Fran  Lubije  borjade  terrangen  luta  mot  bster.  Ratt 
framfor  oss  hojde  sig  langst  bort  Djolans  berg.  Vi  kunde 
snart  skonja  den  ofre  delen  af  Gennesarets  djupa  backen 
och  ana  sjons  konturer.  Dess  vattenspegel  dolde  sig  dock 
annu  en  god  stund  for  vara  spanande  blickar. 

Till  vanster  om  vagen  hojde  sig  efter  en  halftimmes 
ridt  Karn  Hattwi,  en  mork  hojd  med  svagt  gronskande 
sluttningar,  hvilka  brant  stupa  ned  mot  oster  midt  for  en 
i  sjon  Gennesaret  utmynnande  djup  dalklyfta.  Denna 
hojd  omtalas  i  Talmud  sasom  Kefar  Hattije  och  sam- 
manstalles  med  Hasiddim  (Jos.  19:  35).  Vid  foten  af 
denna  hojd  ledo  de  kristna  korsfararne  det  afgorande 
nederlaget  emot  Saladin  n  87,  hvilket  for  alltid  brbt  deras 
makt  i  Palestina.  Ett  egendomligt  sammantraffande  vore 
det,  om  den  ungefar  ett  arhundrade  senare  uppdykande 
legenden  vore  sann,  att  denna  hojd  varit  platsen  for  Jesu 
bergspredikan.  En  kraftigare  stadfastelse  pa  Jesu  predikan, 
att  Guds  rike  icke  ar  af  denna  varlden  och  att  endast 
de  saktmodiga  skola  besitta  jorden,  under  det  att  de,  som 
gripa  till  svard,  skola  forgas  med  svard,  kunde  hans  ord 
ej  fa,  an  korsriddarnes  fruktansvarda  nederlag.  Vagen 
gjorde  darefter  en  liten  svangning  mot  sydost,  och  det 
gick  alltfort  utfor,  utan  att  vi  annu  kunde  upptacka  nagon 
flik  af  sjon  Gennesarets  vattenyta.  En  storre  dal  till 
vanster,    enstaka    morka   basaltblock  i  narheten  af  vagen, 

Genom  Palestina.  28 
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langst  bort  i  oster  de  blanande  dragen  af  Djolans  och 
Haurans  bergskedjor,  i  norr  bergen  kring  Safed  och  Stora 
Hermon  —  sadan  sag  omgifningen  ut,  da  vi  narmade  oss 
Gennesarets  backen. 

Om  en  stund  motte  vi  ett  sallskap  amerikanska  da- 
rner, som  fardades  i  vagn.  Asynen  af  det  i  derma  trakt 
ovanliga  iortskaffningsmedlet  drog  for  ett  ogonblick  min 
uppmarksamhet  fran  oster,  och  jag  markte  ej,  att  den 
norddstra  anden  af  den  efterlangtade  sjons  vattenspegel  i 
ett  nu  lag  dppen  framfor  oss.  En  liten  afvikning  till  bdger 
fran  vagen,  och  vi  kunde  se  ut  ofver  stdrre  delen  af  sjons 
vatten,  omgifvet  af  en  krans  af  berg  och  kullar  med  mju- 
kare  former  an  Doda  hafvets  omgifning  men  dfvergjutna 
af  delvis  sanima  egendomliga  fargskimmer. 

__  Naturen  ar  lika  litet  kring  sjon  Gennesaret  som  pa 
nagot  annat  stalle  i  det  Heliga  landet  enligt  vara  begrepp 
verkhgt  leende  eller  fortjusande.  Bergen  och  hojderna 
sakna  i  allmanhet  skog,  och,  oaktadt  deras  sluttningar  i 
Gahleen  ej  aro  sa  kala  som  i  trakten  kring  Jerusalem  sa 
saknar  man  dock  afven  har  vara  mjuka  grasmattor  och 
lummiga  buskvaxter.  Den  grasvarta  eller  hvitgula  lord 
eller  bergmassan  lyser  pa  talrika  stallen  genom  det  desa 
mattgrona  tacket.  Dartill  kommer,  att  stdrsta  delen  af 
jorden  ar  ouppodlad.  Storartad  ar  icke  heller  anblicken 
sasom  vid  Doda  hafvet.  Den  som  van  tar  sicr  ett  stvcke 
alpland  eller  Norgesnatur  blir  bedragen.  Och  dock  var 
det  en  egendomlig,  rorande  skonhet,  som  praglade  den 
hlla  sjons  enkla  omgifningar.  Dess  ljusblaa  vatten  lag 
dar  stilla  och  ororhgt  i  det  starka  solljuset.  Kanten  af 
Djolans  berg  speglade  sig  skarpt  i  dess  ostra  bradd  och 
visade  oss  sina  former  i  djupet  battre  markerade  an  da. 
v.  sago  dem  utan  denna  formedling.  Kuststrackan  i  norr 
mhojdes  i  en  latt,  ljus  solrok,  sa  att  vi  tamligen  val 
kunde  folja  dess  fint  afrundade  linier.  Framfor  oss  stu 
pade  terrangen  tamligen  brant  ned  mot  midten  af  den 
vastra  stranden.  Den  sodra  delen  af  sjon  doldes  annu  af 
en  hojdstrackmng  till  hoger. 

Da  vi  efter  en  kort  stunds  uppehall  sakta  letade  oss 
vag  ned  mellan  hoga,  rodblommiga  tistlar  och  rnorka 
basaltblock,  framtradde  sa  smaningom  nere  vid  stranden 
fdrst    det   norra    hornet  och  till  slut  hela  vastra  delen  af 
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den  mbrka  stadsmuren  kring  Tiberias,  och  dar  innanfbr 
hojde  sig  de  mestadels  hvitrappade  hustaken  och  nagra 
enstaka  gronskande  palmkronor,  hvilka  fint  aftecknade  sig 
mot  vattenytan  i  bakgrunden. 

Tiberias  med  sina  sma  uppodlade  fait  i  en  amfiteatra- 
lisk  dalsankning  utgor  nastan  den  enda  hvilopunkten  for 
ogat,  da,  man  narmar  sig  sjons  strander.  Ofverallt  annor- 
stades  hvilar  en  nastan  hbgtidlig  tystnad  och  odslighet. 
De  fa  byarna,  som  annu  fbra  en  tynande  tillvaro  kring 
sjbn,  marker  den  resande  fbrst,  nar  han  ar  inpa  dem. 
Vi  spejade  afven  forgafves  efter  ett  segel  eller  en  fiskar- 
bat.  Likval  finnes  for  narvarande  ett  tiotal  batar  i  Tiberias, 
men  de  torde  nu  vara  de  enda  i  hela  sjon. 

Ej  underligt  om  vi  liksom  sokte  nagonting  i  denna 
stilla  omgifning  —  sokte  en  Petrus  och  hans  stallbroder, 
ifrigt  sysselsatta  att  lagga  ut  eller  draga  upp  sina  nat  — 
folkskarorna^  som  trangdes  pa  de  smala,  branta  stranderna 
for  att  uppfanga  nagra  ord  fran  den  gudomlige  mastarens 
mun,  och  honom  sjalf  sittande  pa  en  klippa  nara  strand- 
bradden  eller  staende  i  baten  och  undervisande  dem  i 
Guds  rikes  hemligheter.  Odsligheten  och  folktomheten 
bidraga  ej  sa,  litet  att  forminska  traktens  skonhet. 

Och  dock  verkar  den  radande  tomheten  och  still- 
heten  kring  Gennesaret  mera  valgorande  an  larmet  pa 
Jerusalems  gator,  ja  i  sjalfva  det  jamforelsevis  stilla  Betle- 
hem  och  Nasaret.  Pa  alia  dessa  stallen  maste  man  lik- 
som tillsluta  ogonen  for  det  narvarande  for  att  i  fantasien 
kunna  bygga  upp  det  fbrgangna,  hvilket  man  dock  va- 
sentligen  soker  i  detta  land.  Har  kan  man  halla  bgat 
bppet  och  ur  minnet  uppbygga  byarna  och  staderna. 
Lyckligtvis  har  afven  en  del  miner  och  minnesmarken,  till 
foljd  af  den  glomska  och  forgatenhet,  hvarat  sjbns  stran- 
der hemfallit,  blifvit  sa  pass  bevarade,  att  den  med  fack- 
kunskap  utrustade  resanden  ej  ar  utan  stbdjepunkter  for 
rekonstruktionen. 

Tiberias  visade  sig  pa.  narmare  hall,  troget  den  orien- 
taliska  stadstypen,  sasom  ett  trangt  och  smutsigt  naste, 
huru  tackt^  det  an  hade  tett  sig  pa  afstand.  En  baby- 
lonisk  sprakforbistring  gjorde  sig  gallande  bland  den 
mangd  judar,  som  rbrde  sig  pa  gatorna  eller  sutto  i 
smarre    grupper    kring    loksangarna    utanfor    stadsmuren. 
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Tyska,  arabiska,  polska,  spanska,  italienska  och  ryska 
raumlades    om  hvartannat  i  ett  obegripligt  sammelsurium. 

Var  dragoman  hade  fran  Nasaret  genom  telegram  be- 
stallt  rum  at  oss  i  det  latinska  franciskanklostret,  och 
dess  guardian,  kallad  pater  Lukas,  en  tyrolare  till  nationa- 
lity med  ett  patriarkaliskt  skagg  och  ett  par  lifliga  barna- 
ogon,  mottog  oss  med  stor  valvilja  och  bevagenhet.  Det 
ar  honom  sakert  ingen  hemlighet,  att  vi  alia  aro  protes- 
tanter.  Men  det  hindrar  honom  icke  att  sjalf  delvis 
passa  upp  vid  bordet  eller  staende  underhalla  sig  med 
sina  gaster  under  maltiden.  Det  gjorde  mig  nastan  ondt 
om  den  gamle  mannen,  da  vi  ofvanpa  taket  sago  hans 
harda  badd  under  oppen  himmel  och  af  klostrets  perso- 
nal horde,  att  han  om  natten  stiger  upp  minst  hvarannan 
timme  for  att  bedja  eller  lasa  massor,  och  nu  sago  honom 
anse  det  som  sin  plikt  att  underdanigt  betjana  oss.  Det 
ar  sannerligen  ingen  latt  sak  att  vara  katolik  pa  allvar! 

Tiberias  har  inne  i  staden  egentligen  inga  intressanta 
forntidslamningar.  De  som  finnas  ligga  utom  den  nuva- 
rande  staden  och  utgora  rester  af  den  gamla  stadsmuren, 
hvilken  kan  sparas  langt  sbder  ut  och  ett  stycke  upp  pa 
en  sydvast  om  staden  belagen  bergshojd,  kallad  »Herodes- 
berget».  Staden  har  till  for  kort  tid  sedan  varit  ett  elan- 
digt  naste  efter  jordbafningen  1837  och  forst  pa  de  sista 
aren  utyecklats  till  en  stad,  jamforlig  med  de  fiesta  andra 
i  ^Palestina.  Det  har  dock  annu  blott  oinkring  3,700  in- 
vanare.  Annorlunda  maste  det  ha  sett  ut  har  att  doma 
af  dess  forna  utstrackning,  da  Herodes  Antipas  (omkring 
26  eft.  Kr.)  hade  utvidgat  och  forskonat  den  gamla  byn, 
enligt  den  jerusalemiska  Talmud  kallad  Rakkat  (Jos.  19:  35), 
eller  enligt  Hieronymus  Kinneret,  och  gjort  den  till  Gali- 
leens  hufvudstad  och  sin  egen  residensstad.  Judarne  voro 
val  1  borjan  obenagna  att  flytta  in  i  den  nya  hufvudstaden, 
da  man  vid  utvidgningsarbetet  hade  stott  pa  grafvar,  och 
platsen  i  foljd  daraf  i  deras  ogon  maste  betraktas  sasom 
oren.  Men  Herodes  tvang  en  mangd  galileer  att  bosatta 
sig  dar  och  lockade  andra  dit  genom  att  at  dem  uppfora 
hus  och  bevilja  dem  allahanda  privilegier  och  friheter.  I 
intresse  att  fa  staden  befolkad  oppnade  han  dess  portar 
afven  for  en  hop  afventyrare  och  frigifna  slafvar,  hvilkas 
narvaro  gjorde  staden  annu  mera  afskydd  for  judarne.2 
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For  sig  sjalf  uppforde  denne  furste,  som  hade  arft 
sin  faders  praktalskande  sinnelag,  ett  statligt  palats  med 
forgylldt  tak  och  djurbilder.  Demia  byggnad  lag  sanno- 
likt  pa  det  namnda  Herodesberget,  stadens  akropolis, 
och  har  alltsa  pa  Jesu  tid  varit  synlig  vida  orakring  fran 
sjon  och  dess  strander.  Hela  staden  utstyrdes  efter  ro- 
mersk-grekisk  smak,  fbrfattningen  var  afven  hellenistisk, 
och  Herodes  liit  at  sig  uppfora  en  rannarbana  i  staden. 
Denna  frammande  utstyrsel  okade  annu  mera  an  invanar- 
nes  misstankta  beskaffenhet  judarnes  afsky.  Markligt  nog 
synes  afven  Jesus  hafva  undvikit  staden.  Pa  annat  satt 
kan  man  svarligen  fbrklara,  att  Tiberias  endast  i  forbi- 
gaende  namnes  i  den  evangeliska  berattelsen  (Joh.  6:  i, 
23;  21:  1)  och  att  Jesus,  oaktadt  Herodes  bnskat  att  fa 
se  honom,  var  for  denne  okand  anda  intill  tiden  for  kors- 
fastelsen  (Mark.  14:  1 ;  Luk.  23:  8).  Bland  Jesu  larjungar 
befann  sig  dock  en  kvinna,  Johanna,  som  var  hustru  till 
en  af  Herodes  Antipas'  ambetsman  (se  Luk.  8:  3).  He- 
rodes uppkallade  sin  stad  efter  kejsar  Tiberius,  och  nam- 
net  har  bibehallit  sig  i  det  nuvarande  Tabarije,  likasom 
sjbn  annu  kallas  Bahr  et-Tabarlje;  i  Nya  testamentet  bar 
sjon  dels  samma  namn  shafvet  vid  Tiberias*  (sa  afven  i 
Talmud),  dels  »Galileiska  hafvet»,  dels  »sjon  Gennesarets, 
sa  afven  i  targumerna  och  hos  Josefus,  likasom  i  forsta 
Mackabeerboken.  I  Gamla  testamentet  heter  den  »Kinne- 
rets»  eller  »Kinnarots  sjb». 

Efter  Herodes  Antipas'  afsattning  (ar  39)  bfvergick 
Tiberias  till  Agrippa  I,  efter  hans  dbd  till  de  romerska 
prokuratorerna  och  skanktes  sedan  af  Nero  till  Agrippa  II, 
(61),  hvilken  emellertid  gjorde  Seforis  till  Galileens  hufvud- 
stad,  hvarbfver  invanarne  i  Tiberias  kande  sig  ej  sa  litet 
missnojda  och  darfdr  med  tiden  slbto  sig  till  upprors- 
partiet.  De  underkastade  sig  dock  Vespasianus  och  er- 
hbllo   af  honom   amnesti. 

Under  den  fdljande  tiden  slogo  judarnes  ovilja  mot 
staden  om  till  entusiastisk  karlek  och  beundran,  hvilket 
bland  annat  far  sitt  uttryck  i  tron  pa  deras  kommande 
frigdrelse  skall  utga  harifran,  att  synedriet  har  iter  skall 
upprattas  och  de  dodas  uppstandelse  fbrsigga  40  dagar 
tidigare  i  Tiberias  an  annorstades.  Enligt  legenden  skall 
den  beromde  judiske  mystikern  Simon  ben  Jokai  ha  for- 
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klarat  staden  ren,  sedan  han  aterfatt  sin  brutna  balsa 
genom  de  varma  kallorna  sbder  ora  staden.  Synedriet 
flyttades  fran  Sepforis  till  Tiberias,  och  den  larda  rabbin- 
skolan  i  Jamnia  forlades  afven  hit,  dar  den  utvecklade  sig 
1  bestamd  motsats  till  kristendomen.  Flera  larda  rabbiner 
verkade  har  under  ledning  af  judarnes  davarande  ofverhufvud, 
Juda  den  helige.  Genom  honom  har  den  traditionella  af- 
fattningen  af  lagen,  som  ar  kand  under  namnet  Mischna, 
kommit  till  stand.  I  borjan  af  fjarde  arhundradet  samlades 
har  de  kommentarier  eJler  tolkningar  af  Mischnan,  som  aro 
bekanta  under  namnet  den  palestinensiska  Gemaran  eller 
kw  *Jt  J.erusalemiska  Talmud;  och  i  6—7 :e  arhundradet 
blet  liberras  medelpunkten  for  det  textkritiska  arbete, 
nvars  resultat  ar  kandt  genom  den  »tiberiensiska  (palesti- 
nensiska)  Massora».  »Varldshistorien  ar  varIdsdomen», 
sager  bchiller;  och  det  ar  betecknande,  att  samlingen  och 
kochhkauonen  af  judarnes  stadgar  har  agt  rum  i  en  hed- 
msk  stad,  uppbyggd  pa  en  samling  ofvergifna  grafvar' 

Denna  period  i  staden  Tiberias'  historia  har  gjort  den 
till  en  hehg  stad  1  judarnes  ogon;  ett  minne  af  denna  tid 
uTU  o^  ?anga  rabbi»grafvar,  som  utpekas  i  stadens 
narhet.  Salunda  visas  pa  bergssluttningen  sydvast  0111 
staden  den  beromde  rabbi  Akibas  graf,  densamme  som 
erkande  den  1  borjan  af  det  andra  arhundradet  efter  Kr 
upptradande  upprorsmakaren  Simon,  kallad  Bar  Kochba 
>>stJarnans  son»  (4  Mos.  21:  I?),  sasom  Messias,  och  hvil- 
ken  mer  an  nagon  annan  bidragit  att  gifva  judendomen 
dess  outplanhga  andliga  pragel.  Langre  ned  pa  slutt- 
nmgen  vaster  om  staden  hvilar  den  beromde  judiske 
hlosofen  Majmonides,  af  judarne  kallad  RaMBaM,  d  a. 
rabb,  Moses  ben  Majmon,  hvilken  dog  i  Egypten  1204 
men  sasom  hk  fordes  hit,  vidare  hans  fader  Majmon  och 
HMraHan  ,  hTm(\a  sIsom  Jochanan  ben  Zakkai,  larjunge 
till  Hillel  och  andra.  Studiet  af  Talmud  bedrifves  an  i 
dag  med  ifver  af  judarne,  som  utgora  omkring  »/,  af  sta- 
dens befolkmng  och  aga  10  synagogor;  de  Ofriga  inva- 
narne  utgoras  af  omkring  i,20o  mohammedaner  och 
omkring  200  knstna.  Enligt  judarnes  tro  skall  redan 
balomo  ha  byggt  en  fastning  pa  Herodesberget.     Dit  for- 

l^'P,      ?   ,fVen    Ma°"'    Nabals    hemort  (1   Sam.   2.5:   2) 
Nabal    skall    till    och   med  vara  begrafven  i  en  nedanfor 
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berget  belagen  moske,  Sitt  Iskene.  Karnael,  dar  Nabal 
hade  sina  hjordar,  skall  vara  trakten  fran  Tiberias  till 
Haifa  —  alltsammans  intressanta  exempel  pa.  huru  den 
senare  judendomen  ville  hafva  bibliska  namn  och  orter  i 
narheten  af  sin  andliga  hufvudstad. 

»Free  church  of  Scotland*  har  i  norra  delen  af  staden 
uppbyggt  ett  praktigt  bus  sasom  missionsstation  for  arbetet 
bland  judarne.  Men  har  sasom  annorstades  ha  dessa  visat 
sig  vara  ett  tamligen  otacksamt  fait  for  missionsstrafvanden. 

Midt  i  den  om  lattja  och  oordning  vittnande  byn  ter 
sig  det  latinska  klostret  med  sina  snygga  och  trefiiga  rum 
som  en  valgorande  syn.  Om  det  varma  klimatet  och 
traktens  fruktbarhet,  ifall  man  kunde  forma,  sig  till  or- 
dentligt  arbete,  talade  pater  Lukas'  valvardade  tradgard. 
Bland  blommande  granattrad  och  oleandrar  vaxte  dar  nastan 
fullmogna  fikon  och  stora  vinrefvor,  for  att  ej  tala  om 
farsk  potatis,  blomkal,  salad  m.   m. 

Pa.  eftermiddagen  efter  var  ankomst  gjorde  vi  en  ut- 
fard  i  bat  mot  sbder.  Var  mening  var  att  komma  till 
sjons  andpunkt,  dar  Jordan  med  en  tvar  krokning  mot 
vaster  flyter  ut  ur  sjon.  Men  vara  roddare  voro  alle- 
sammans  mohammedaner,  och  da  vi  hade  passerat  nagot 
mer  an  halften  af  vagen,  var  det  ej  mojligt  att  fa  dem 
att  ta  ett  tag  langre.  Solen  lutade  namligen  till  ned- 
gangen,  da  de  Iter  fingo  ata,  och  da  de  mast  fasta  sedan 
morgonen,  var  det  ej  att  undra  pa,  om  de  ej  ville  for- 
langa  fastetiden.  Vi  lefva  annu  i  Ramadan.  Ett  forsok 
att  meta  aflopte  afven  utan  resultat,  hufvudsakligen  pa 
grund  af  alltfor  daliga  fiskredskap.  Da  vi  anmarkte,  att 
en  fisk  ej  garna  skulle  nappa  pa  ett  bete,  dar  kroken  ej 
ens  till  halften  var  dold,  svarade  en  af  sallskapet:  Ingen 
fara:  Den  Allah  vill  gifva  mat,  ,han  far  en  fisk  darpa! 
Detta  ar  betecknande  for  mohammedanernas  fatalism, 
med  hvilken  de  soka  urskulda  all  lattja,  troghet  och  bris- 
tande  omtanke,  ja  till  och  med  sina  egna  synder!  Min 
Allah,  det  ar  fran  Gud,  ar  ett  uttryck,  som  de  anvanda 
sasom  forsta  eller  sista  resurs  i  nastan  alia  de  fall,  dar 
de  hafva  att  forsvara  sig.  —  Pa  aftonen  togo  vi  oss  ett 
uppfriskande  bad  i  sjon  till  stor  forvaning  for  nigra  tibe- 
riensare,  som  stodo  och  sago  pa.  De  hade  val  behoft 
gbra  detsamma,  men  de  funno  temperaturen  for  kail. 
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Tiberias  d.  15  april  1891. 
I  dag  ha  vi  med  undantag  af  grefvinnan,  som  stan- 
nade  i  Tiberias,  gjort  en  roddtur  norr  ut  till  Tell  Hum. 
Lakaren  i  den  skotska  judemissionens  anstalt  hade  lanat 
oss  bat,  och  atta  tiberiensiska  sjoman  skulle  skota  arorna. 
Men  denna  gang  fingo  vi  gora  bekantskap  med  den  osta- 
dighet,  for  hvilken  sjon  ar  kand  fran  den  evangeliska 
historien.  En  timme  innan  vi  begafvo  oss  af,  lag  dess 
yta  lugn  och  spegelblank,  men  just  som  var  bat  kom 
fdrbi  Tiberias'  nordostra  mur,  markte  vi  en  kanning  af 
de  aJltmer  tilltagande  haftiga  vindstotarna  fran  vaster. 
Sa  ofta  vi  hade  en  dalsankning  eller  klyfta  till  vanster, 
var  vinden  sa  stark,  att  vara  roddare  endast  med  storsta 
svarighet  kunde  hejda  baten  fran  att  komma  i  drift  mot 
oster  till  den  motsatta  stranden.  Vi  insago  genast  situa- 
tionen  och  besloto  att  balla  oss  tatt  intill  stranden,  sa 
att  ej  vinden  skulle  fa  makt  med  baten.  Men  nu  stotte 
vi  pa  en  ny  svarighet.  Stranden  var  full  af  stenar,  som 
strackte  sig  langt  ut  i  sjon  och  lago  har  och  hvar  endast 
en  half  fot  under  vattnet.  Vi  gjorde,  sa  ofta  vi  kunde 
observera  stenama,  vara  roddare  i  god  tid  uppmark- 
samma  pa^dessa.  De  sago  emellertid  icke  och  ville  ej 
heller  se  nagonting:  mafisch  sachra,  det  finns  inga  stenar, 
Ijod  deras  svar;  om  ett  par  minuter  sutto  vi  vanligen 
fast  pa  en  sten.  Nar  vi  ater  kommit  pa  flott  vatten  och 
varnade  vara  sjoman  att  icke,  for  att  undvika  stenarna, 
ro  for  langt  ut,  men  vara  varningar  ej  horsammades, 
forran  vinden  med  rask  fart  forde  oss  allt  langre  mot 
oster,  trostade  de  sig  sjalfva  och  oss  med  det  vanlisa: 
Min  Allah,  det  ar  fran  Gud! 

Efter  manga  krokvagar  och  hundratals  upprepade 
kommandorop  till  vtra  roddare,  hvilka  lika  manga  ginger 
lamnade  dem  utan  afseende,  uppnadde  vi  nordostra  hor- 
net af  Gennesaretslatten,  dar  bergen  trada  litet  narmare 
sjon  och  vi  alltsa  kunde  pariikna  litet  lugnare  farvatten. 
Har  hgger  helt  nara  sjon  vid  foten  af  den  branta  klipp- 
vaggen  en  praktig  kalla,  beskuggad  af  ett  fikontrad  och 
darfor  kallad  (Ain  et-Tiri)  sFikonkallam.  Dess  omgifning 
tedde  sig  mycket  fruktbar,  och  omkring  kalian  hade  sam- 
lat  sig  en  hten  hjord  hornboskap.  Kalian  har  silt  utlopp 
direkt  1  sjon,   vid  hvars  strand  den  bildar  en  bred  sump, 
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hvilket  ar  af  betydelse  for  bestammandet  af  Kapernaums 
lage,  sasom  vi  skola  fa  se. 

Litet  langre  mot  norr  vid  foten  af  de  allt  narmare 
framtradande  bergen  ligger  en  samling  ruiner,  hvilka  dock 
ej  ga  tillbaka  till  aldre  tider  och  gifva  oss  nagon  stodje- 
punkt  for  nagon  aldre  historiskt  markvardig  ort.  Bred- 
vid  dem  ligger  en  forfallen  chan  (harberge  och  varuupplags- 
plats)  med  namnet  Chan  Minje.  Flera  forskare,  som  an- 
taga  tillvaron  af  ett  Betsaida  pa  denna  sidan  Jordan,  till 
skillnad  fran  Betsaida  Julias  pa  ostra  sidan,  bafva  emeller- 
tid  har  velat  soka  det  forra.  Men  detta  antagande  af 
tvenne  stader  med  namnet  Betsaida  ar,  i  betraktande  af 
Josefus'  och  evangeliernas  satt  att  tala  om  Betsaida  utan 
nagon  vidare  bestamning  och  utan  att  skilja  det  fran 
nagon  annan  ort  med  samma  namn,  onodigt  och  onatur- 
ligt,  sasom  vi  skola  se  langre  fram.  Johannes  kallar  vis- 
serligen  Filippus'  fodelsestad  for  »Betsaida  i  Galileens. 
Men  denna  uppgift,  som  har  till  syfte  att  orientera  fram- 
mande  lasare  och  ar  affattad  efter  de  geografiska  for- 
hallandena  langre  fram  i  tiden,  innehaller  intet  bevis  for 
tillvaron  af  ett  annat  Betsaida  an  Betsaida  Julias. 

Under  medeltiden  hade  emellertid  denna  plats  en 
stor  betydelse  sasom  hufvudstation  for  den  stora  karavan- 
vagen  mellan  Damaskus  och  Medelhafskusten,  och  sjalfva 
den  Galileiska  sjmi  omtalas  pa  1400-talet  sasom  *sjdn  vid 
el-Munje». 

Vi  foljde  kusten  mot  norr  och  hade  ater  tillfalle  att 
se,  hum  nara  bergen  framtrada  mot  sjon.  Det  ar  en  fullt 
trogen  och  pa  de  lokala  forhallandena  grundad  karakte- 
ristik,  da  evangelierna  sa  ofta  beratta,  att  Jesus  nodgades 
stiga  i  en  bat  for  att  lara  de  a  stranden  samlade  folk- 
skarorna  (Luk.  5:  1  f . ;  Matt.  13:  if.).  Franraknar  man 
Gennesaretslatten,  trakten  omkring  Tiberias  och  ett  sum- 
pigt  slattland  vid  norra  stranden  af  sjon  pa  andra  sidan 
Jordan,  sa  framtrada  bergen  pa  vastra  sidan  sa  nara,  att 
en  bat  ofta  var  den  naturligaste  predikstolen  for  en  storre 
samling  ahorare. 

Ungefar  midt  emellan  Chan  Minje  och  det  norr  darom 
liggande  ruinfaltet  Tell  Hum  ligger  pa  nagot  afstand  fran 
stranden  en  ny  kalla  'Ain  et-fdbira,  i  hvars  narhet  den 
tysk-katolska  palestinaforeningen  borjat  anlagga  en  koloni. 
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Denna  kalla  har  likasom  den  omtalade  »Fikonkallan» 
spelat  en  roll  vid  sokandet  efter  det  gamla  Kapernaum. 
I  sin  beskrifning  af  Gennesaretslatten  omtalar  namligen 
Josefus,  att  den  bevattnas  af  en  mycket  rik  »kalla,  som 
mbyggarne  kalla  Kefarnainn  och  som  nigra  betrakta 
slsom  en  gren  af  Nilen,  enar  den  inneblller  en  fisk,  som 
arbeslaktad  med  Coracinusfisken  i  trasken  omkring  Alexan- 
dria».  Sitt  namn  maste  kalian  ursprungligen  ha&frln  sta- 
den  eller  byn  i  dess  narhet,  enar  dess  forsta  del  (Kefar) 
betyder  koping,  by.  Det  gallde  darfor  att  i  narheten  af 
Gennesaretslatten  finna  en  kalla  med  den  omtalade  fisk- 
arten  och  att  i  dess  narhet  kunna  plvisa  nigra  ruiner 
efter  en  stad  eller  by,  for  att  frlgan  om  Kapernaums  lage 
med  nagon  grad  af  sannolikhet  skulle  vara  lost. 

Nu  ligger  emellertid  en  kalla,  i  hvilken  man  funnit 
den  omtalade  fisksorten  (Clarias  macracanthus)  redan  i 
sydvastra  delen  af  Gennesaretslatten,  hvilken  man  efter 
dess  runda  infattning  och  mur  plagar  kalla  »den  runda 
kallan»  {Am  cl-Mudauvara).  Dess  tvenne  afloppskanaler 
utmynna  i  sjdn,  sedan  de  i  flera  bukter  genomlopt  slatten, 
hvilken  i  denna  del  fir  sin  bevattning  till  stor  del  af 
denna  kalla.  Den  bekante  palestinaforskaren  Robinson 
antog  afven  i  borjan,  att  han  har  hade  den  af  Josefus 
omtalade  kapernaumkallan;  men  han  ofvergaf  denna  upp- 
attnmg,  da  han  ej  kunde  finna  ett  splr  efter  nlo-0n  be- 
bodd  ort  i  narheten.  Han  stannade  i  stallet  vid  Fikon- 
kallan  i  slattens  norra  ande  och  antog,  att  ruinerna  vid 
Chan  Minje  vore  att  betrakta  sasom  de  sista  resterna 
efter  Kapernaum.  Men  ruinerna  vid  Chan  Minje  aro 
sakerhgen  ej  gamla,  och  hvad  Fikonkallan  anglr,  si  fram- 
valler  den  visserligen  i  den  nordliga  delen  af  slatten,  som 
ar  mindre  fdrsedd  med  vatten  an  den  sodra  delen.  Men 
dess  vatten  synes  icke  ha  varit  anvandt  till  bevattning  af 
siatten;  den  ligger  slsom  namndt  helt  nara  sjbstranden 
och  utmynnar  direkt  i  sjon,  utan  att  dess  vatten  kan  sagas 
vattna  slatten.  SI  mlste  afven  forhlllandet  ha  varit  i 
gamla  tider,  ty  utefter  stranden  norr  ut  ser  man  splr  af 
en  gammal  vattenledning,  som  fort  vatten  norr  ifran  i 
nktmng  mot  Gennesaretslatten;  den  smala  ridstigen  efter 
stranden  utgores  pi  en  stracka  af  en  sadan  ur  klippan 
uthuggen    f.  d.  akvedukt.     Denna  vattenledning  har  efter 
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all  sannolikhet  statt  i  forbindelse  med  'Ain  tt-Tabira ; 
och  pa  denna  passar  onekligen  Josefus'  beskrifning  pa 
Kapernaumkallan  bast  in.  I  dess  backen  framvaller  en 
riklig  vattenmassa,  som  pa  sitt  lopp  utfor  sluttningen  annu 
ar  stark  nog  att  drifva  en  kvarn.  Omkring  det  attkantiga 
murade  backenel  Hgga  fyra  mindre  kallor  i  narheten. 
Kalians  rikedom  pa  vatten  gjorde  en  vattenledning  darifran 
ned  till  Gennesaretslatten  lonande  och  forklarar,  att  Jo- 
sefus omnamner  den  framfor  andra  kallor.  Den  af  honom 
namnda  fiskarten  har  i  nyare  tider  afven  funnits  vid  kalians 
nuvarande  utmynning  i  sjbn. 

Vi  voro  alltsa  i  narheten  af  Kapernaum,  »Jesu  egen 
stad».  Efter  att  ha  rott  en  kvarts  timme  i  nordvastlig 
riktning  utefter  kusten,  stego  eller  rattare  buros  vi  i'land 
af  vara  roddare,  ty  baten  kunde  ej  flyta  intill  strand- 
bradden,  och  banade  oss  genoni  blommande  oleander- 
buskar  och  2 — 3  meter  hoga  tistlar  vag  fram  till  Tell 
Hiims  ruiner.  Dessa  upptaga  en  jamforelsevis  liten  yta 
af  omkring  800  meter  i  langd  utmed  stranden  och  400 
meters  bredd  upp  mot  hojdstrackningen.  Muren  ar  full- 
standigt  raserad.  Ruinerna  best!  vasentligen  af  ett  virr- 
varr  af  storre  och  mindre  basaltblock  mellan  hbga  tistlar, 
som  envist  haka  sig  fast  i  den  besokandes  klader.  En 
fyrkantig  byggnad  nere  vid  sjbstranden  ar  helt  sanno- 
likt  af  mycket  ungt  datum,  ehuru  uppford  af  gammalt 
byggnadsmaterial.  Vaster  darom  ligger  en  mangd  hvita 
marmorartade  kalkstensblock,  hvilka  dock,  sedan  engels- 
mannen  Wilson  1868  uppgrafde  dem,  alltmera  skoflats 
och,  att  doma  af  de  nyaste  byggnadsforsok  som  nu  voro 
under  arbete  pa  platsen,  snart  nog  torde  vara  sparlost 
forsvunna.  Inbyggarne  i  Tiberias  och  framfor  allt  bedui- 
nerna  i  trakten  hafva,  sedan  de  sett  den  ifver,  hvarmed 
olika  palestinaforskare  och  resande  undersokt  detta  stalle, 
slagit  sdnder  friser  och  kapitaler,  i  tanke  att  dar  gomdes 
nagra  dolda  skatter.  Att  personer  af  nagon  annan  an- 
ledning  an  for  att  sbka  skatter  skulle  ha  foretagit  sig  sa 
stort  besvar,  ha  de  svart  att  forsta.  Af  den  byggnad, 
som  Wilson  har  fann,  kunde  vi  foljaktligen  ej  fa  se  mycket. 
Nagra  hvita  stenblock,  en  del  nara  2  meter  i  langd  och 
ofver  en  half  meter  i  bredd  och  forsedda  med  egendom- 
liga    uthuggna    prydnader,    lago    kringstrbdda    och  delvis 
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begrafna  i  grus  ocb  jord.  Man  bar  med  Wilson  antagil, 
att  den  af  honom  uppgrafda  byggnaden  skulle  vara  den 
synagoga,  som  den  romerske  centurionen  byggde  och 
skankte  judarne  i  Kapernaum  (Luk.  7:  4  f.)  och  i  hvilken 
Jesus  enligt  Mark.  1:  21  f.  och  Luk.  4:  31  botade  den 
med  en  oren  ande  besatte  mannen  och  holl  sitt  markliga 
tal  om  brddet  fran  himmeln  (Joh.  6).  Sannolikheten  i 
detta  antagande  har  visserligen  blifvit  mindre,  sedan  man 
pa  ett  slags  tronstol,  som  antagits  ha  hort  till  byggnaden, 
trott  sig  upptacka  bilder  med  manniskoansikten,  till  och 
med  ett  Apollohufvud.  Men  namnda  stol  behofver  ej 
nodvandigt  ha  hort  till  byggnaden.  En  synagoga  synes 
i  alia  handelser  ha  statt  har. 

Oster  om  synagogan  har  man  upptackt  en  ami  an 
byggnad,  likaledes  uppfdrd  af  vacker  och  omsorgsfullt 
huggen  hvit  kalksteiij  och  nordvast  darifran  en  graf,  som 
synes  ha  varit  utstyrd  med  en  viss  prakt,  erinrande  nagot 
om  grafmonumenten  i  Kidrondalen  utanfdr  Jerusalem. 
Att  hela  ruinfaltet  trots  sin  ringa  utstrackning  "motsvarar 
platsen  for  Kapernaum  ar  ett  antagande,  som  synes  fa  allt 
flera  anhangare.  For  sammanstallningen  talar  utom  den 
ofvan  omtalade  beskrifningen  hos  Josefus  pa  Kapernaum- 
kallan,  hvilken  bast  passar  in  pa  den  i  narheten  liggande 
Am  et-Tdbira,  samme  fdrfattares  berattelse  om  Kefarnome, 
som  belt  sakert  ar  identiskt  med  Nya  testamentets  Kaper- 
naum. Josefus  hade  namligen  i  striden  mot  Agrippas 
trupper  pa  vastra  sidan  af  Jordan,  just  nar  han  holl  pa 
att  utfora  kampen  till  seger,  stdrtat  fran  sin  hast  och 
fariigt  skadat  sin  ena  handled,  och  efter  tillstotande  sar- 
feber  maste  han  ofvergifva  striden.  Han  fordes  da  fdrst 
till  Kcfarnomc  och  sedan  under  den  kyliga  natten  till 
lankea.  Da  det  ar  sannolikt,  att  han  forst  stannade  i 
den  narmaste  staden,  och  da  derma  i  alia  handelser  har  legal, 
dar  Tell  ffu,„s  ruiner  nu  iiro  belagna,  sa  talar  afven  detta 
tor  deras  sammanstallning  med  Kapernaum.  Vidare  pekar 
HieronymusJ  besknfning  pa  Korazin  sasom  belaget  2  romer- 
ska  mi  fran  Kapernaum  i  samma  riktning,  i  det  att  de 
pa  en  %  timmes  afstand  fran  Tell  Hum  belagna  ruinerna 
Keraze  utan  tvifvel  beteckna  platsen  for  derma  stad.  Ett 
vasenthgt  stod  for  namnda  antagande  ligger  till  sist  i 
sjalfva  namnet  Tell  Hiim,  hvars  sista  del  mojligen  ar  en 
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efterklang  af  Kefar  Nahum  och  hvars  forsta  del  endast 
genom  detta  antagande  blir  forklarligt.  Tell  betyder  nam- 
ligen  en  kagelformig  hojd,  vanligen  betackt  med  ruiner. 
Men  en  sadan  finnes  icke  i  Tell  Hum,  hvars  ruiner  ligga 
utbredda  pa  en  jainnt  sluttande  yta.  Denna  del  af  nam- 
net  kan  ha  uppstatt  antingen  af  Kefar  (by),  eller  moj- 
ligen  under  inflytande  af  sa  manga  andra  palestinensiska 
ortnamn,  som  borja  pa,  Tell.  Det  narvarande  namriet 
skulle  alltsa  betyda  Nahums  by.  Sannolikt  har  det  dock 
uppkomrait  pa  annat  satt.  Den  jerusalemiska  Talmud 
och  en  judisk  skrift  fran  i6:e  arhundradet  hafva  formerna 
Kefar  Tanhum  eller  Kefar  Tanhumim  i  stallet  for  Kefar 
Nahum.  Da  nu  Tanhum,  Tanhumim,  med  hvilkas  stam 
Nahum  afven  ar  beslaktad,  betyda  »trost»,  forundras  man 
ej  ofver  att  Origenes  bfversatter  Kapernaum  med  »trostens 
by».  Af  ett  sadant  Tanhum  torde  det  narvarande  Tell 
Hum  vara  uppkommet. 

Kapernaum,  som  af  Josefus  omtalas  mera  sasom  en 
koping  eller  by,  var  dock  stort  nog  for  att  af  evangelis- 
terna  betecknas  sasom  »stad»  (Matt.  9:  1).  Da  det  var  den 
forsta  ort  man  motte,  da  man  fran  landet  oster  om  Jordan 
utefter  kusten  hade  betradt  det  vaster  om  Jordan  liggande 
Galileen,  sa  ar  det  forklarligt,  att  har  i  narheten  fanns  en 
tullstation,  sannolikt  i  ostra  anden  af  staden.  Nar  Jesus  gick 
fran  staden  utefter  hafvet,  traffade  han  har  tullnaren  Levi, 
som  senare  blef  hans  apostel  (Mark.  2:  13  f.,  Matt.  9:  9). 
I  staden  agde  denne  ett  hus,  dar  Jesus  satt  till  bords  med 
»publikaner  och  syndare»  (Mark.  2:15).  Kapernaums  be- 
tydelse  framgar  afven  daraf,  att  det  hade  en  romersk  be- 
sattning,  hvars  hofvitsman  (centurio)  utbad  sig  och  erholl 
lakarehjalp  for  sin  son  af  Jesus  (Luk.  7).  Han  stod  i 
godt  rykte  hos  stadens  judar,  darfbr  att  han  latit  uppfora 
deras  synagoga.  I  Kapernaum  lefde  afven  den  i  Herodes 
Antipas'  tjanst  staende  ambetsman,  som  drog  upp  till 
Kana  i  Galileen  och  dar  sokte  hjalp  af  Jesus  for  sin  sjuke 
son  (Joh.  4:   46  f.). 

Sedan  Jesus  vid  Jordans  strander  i  Judeen  hade  funnit 
sina  forsta  larjungar  och  aterkommit  till  Galileen,  synes 
han  till  en  borjan  ha  gjort  endast  kortare  besok  i  denna 
och  andra  galileiska  stader  (jfr  Joh.  2:  12,  4:  46,  Luk. 
4:  23,  31,  44),    hvarunder    han   enligt  Johannesevangeliet 
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synes  ha  haft  Kana  till  sin  stadiga  vistelseort.  Forst 
langre  tram  bosatter  han  sig,  om  man  far  bruka  ett  sa- 
dant  uttryck  om  den,  som  var  mera  hemlos  an  rafvarna 
och  faglarna,  i  Kapernaum  (jfr  Matt.  4:  13).  Har  bodde 
hans  forst  funne  (Joh.  1:  40)  larjunge  Andreas  med  sin 
broder  Simon  Petrus  (Mark.  1:  29)  och  dennes  svarmoder 
(Luk.  4:  38),  sannolikt  afven  Sebedei  bada  sbner,  Jakob 
och  Johannes  (Mark.  1:  19).  Da  staden  eller  byn  lag 
helt  nara  sjostranden,  kunde  de  omedelbart  darifran  drifva 
sitt  yrke  sasom  fiskare.  Under  sin  vistelse  i  denna  stad 
bodde^  val  Jesus  i  Petrus'  hus,  atminstone  synes  detta 
framga  af  berattelsen  om  skattepenningen,  som  affordras 
Petrus,  sedan  Jesus  gatt  in  i  hans  hus,  och  erlagges  af 
Petrus  for  honom  sjalf  och  Mastaren  (Matt.  17:  24.  f.). 
Da  Kapernaum  pa  visst  satt  var  hans  stadiga  vistelseort, 
bestiger  folkskaran,  som  forgafves  sokt  honom  pa  den 
nordostra^  stranden  af  sjon,  dar  han  bespisat  5,000  man, 
genast  batarna  och  soker  honom  i  Kapernaum,  dar  de 
vanta  att  finna  honom  och  i  hvars  synagoga  han  med 
anledning  af  paskhogtidens  narhet  (Joh.  6:  4)  undervisar 
dem  om  det  ratta  brodet,  som  med  honom  nedkommit 
fran  himmeln  for  att  gifva  varlden  lif  (Joh.  6:  25,  59). 
Wilson  berattar,  att  han  vid  utgrafningen  af  den  omtalade 
byggnaden  (synagogan)  fann  ett  krus  med  manna  inris- 
tadt  pa  ett  af  stenblocken,  som  erinrade  honom  om 
orden:  »Jag  ar  lifvets  brod.  Edra  fader  ato  manna  och 
dogo». 

Kapernaum,  Korazin  och  Betsaida  horde  till  de 
stader,  dar  Jesus  »hade  gjort  sina  fiesta  krafter»  (Matt. 
11:  20)  men  hvilkas  inbyggare  till  storsta  delen  ej  hade 
gjort  battring  och  ofver  hvilka  han  darfor  ropar  sitt  ve! 
Kapernaum,  som  i  detta  hanseende  varit  upphojdt  intill 
himmeln,  far  afven  hora  den  svaraste  domsforkunnelsen: 
det  skall  varda  nedstortadt  anda  till  afgrunden.  En  mera 
bokstafhg  uppfyllelse  kan  i  sjalfva  verket  ej  tankas  an 
den,  som  sedan  ofvergatt  staden.  Efter  Jerusalems  under- 
gang  var  det,  likasom  forhallandet  torde  ha  varit  med 
hela.  den  vastra  stranden  af  sjon,  nastan  uteslutande  be- 
bodt  af  judar.  Forst  Konstantin  den  store  gaf  de  kristna 
t.llatelse  att  bosatta  sig  har  och  pa  andra  stallen  i  om- 
nejden,  och  en  omvand  jude  vid  namn  Josef  fick  af  honom 
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i  uppdrag  att  Mr  uppfora  en  kyrkobyggnad.  Eusebius, 
Epifanius  och  Hieronymus,  alia  fran  4:e  arhundradet,  be- 
ratta,  att  Kapernaum  existerade  pa  deras  tid.  Antoninus 
Martyren  sag  (omkring  570)  annu  en  basilika  i  Kaper- 
naum, sannolikt  den  kyrka,  som  under  Konstantins  tid 
uppforts.  Denna  omslot  det  hus,  hvari  Petrus  och  enligt 
det  foregaende  iifven  Jesus  skulle  ba  bott.  Man  har  trott 
sig  kunna  uppvisa  rester  af  denna  kyrka  i  de  oster  om 
synagogan  uppgrafda  ruinerna.  Sedan  arhundraden  har 
den  till  himmeln  upphojda  staden  varit  sasom  fdrsvunnen 
fran  jorden,  sa  att  man  med  spadar  och  hackor  fatt 
grafva  upp  den. 

Fran  de  fa  spillrorna  efter  det  sa  djupt  fornedrade 
Kapernaum  har  man  en  vidstrackt  utsikt  bfver  hela  sjons 
Ijingd  och  bredd  mellan  de  omgifvande  bergen,  hvilka 
sardeles  pa,  vastsidan  i  mjuka  afrundade  former  narma  sig 
dess  ljusblaa  vatten.  Huru  ofta  har  ej  denna  samma  bild 
speglat  sig  i  den  gudomlige  Mastarens  oga!  Atminstone 
naturen  torde  i  allt  vasentligt  ha  forblifvit  densamma  som 
den  var,  da  han  vandrade  har.  Endast  odsligheten,  folk- 
tomheten  fanns  icke  da,  nar  sjon,  sasom  Talmud  upp- 
gifver,  var  omkransad  af  stader,  befastade  borgar  och 
folkrika  fiskarbyar  och  talrika  fiskarbatar  och  transport- 
fartyg  med  uppspanda  segel  kryssade  om  hvarandra  pa 
dess  vatten.  Josefus  kunde  vid  ett  tillfalle  samla  230 
batar  vid  Tarikea,  hvar  och  en  besatt  med  fyra  man. 
Strandernas  fruktbarhet  och  rikedomen  pa  vatten  i  for- 
ening  med  den  omedelbara  narheten  af  viktiga  handels- 
vagar  bidrogo  att  gora  sjons  strander  tatt  befolkade. 

Och  dock  voro  sakert  staderna  och  byarna  anlagda 
i  mycket  mindre  skala  an  mangen  pa  afstand  tanker. 
Darom  vittnar  ej  blott  franvaron  af  storre  ruinfiilt  i  sjons 
niirhet,  darpa  tyder  afven  den  omstandigheten,  att  vi  har 
i  det  gamla  Kapernaum  lika  litet  som  pa  andra  stallen, 
dar  den  talrika  fiskarbefolkningen  maste  ha  bott,  icke  pa- 
traffa  nagot  spar  efter  hamnanlaggningar.  Da  sjons  stran- 
der erbjuda  helt  sma  och  obetydliga  naturliga  hamnar, 
sa  maste  vi  antaga,  att  de  gamla  farkosterna  ej  varit 
mycket  storre  an  de  narvarande.  Dessa  aro  visserligen 
for  en  insjo  af  Gennesarets  omfang  ratt  stora,  i  det  de 
kunna    mata    sig    med  fiskarbatarna  i  var  ostra  skargard. 
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ehuru  de  aro  klumpigare  byggda;  men  de  aro  lingt  ifran 
de  skepp  eller  transportfartyg,  som  man  da  och  da  far 
hora  beskrifvas  sasom  brukliga  pa  Jesu  tid.  Sjons  hela 
ytinnehall,  som  bildar  en  oval,  med  langsidan  fran  norr 
till  sdder,  omfattar  enligt  nyare  matningar  170,7  kvadrat- 
kilometer.  Langden  ar  nagot  ofver  20  och  bredden  i 
medeltal  81  /,  kilometer.  Dess  storsta  djup  ligger  i  den 
nordliga  delen  och  utgor  250  m.  Vattenytan  ligger  208  m. 
under  Medelhafvet,  dock  ar  vattenstandet  nagot  olika  un- 
der sommaren^da  sjon  far  sitt  tillflode  endast  fran  Jordan 
och  kallorna  pa  vastkusten,  och  under  vintern  och  varen, 
da  flera  bergbackar  tillfdra  den  betydliga  vattenmassor 
fran  oster.  Till  foljd  af  sjons  djupa  lage  uppkomma  latt 
feberalstrande  miasmer  i  narheten  af  dess  strander.  Sa 
torde  afven  ha  varit  forhallandet  pa  Jesu  tid  (jfr  Mark. 
1:   30). 

Sedd  ifran  nag  on  af  kullarna  i  narheten  af  Kaper- 
naum  gor  sjon  ett  vanligt  intryck.  Men  »hafvet»,  sasom 
den  af  judarne  och  afven  i  Nya  testamentet  kallas,  ar 
och  fdrblir  litet.  Dess  ringa  omfang  och  anspraksloshet 
gora  nastan  ett  rorande  intryck.  Och  dock  kunna  alia 
haf  1  varlden  icke  i  andligt  hanseende  mata  sig  med  detta 
lilla  vatten,  mneslutet  i  en  trang  och  djup  dal.  Har 
har  dock  den  not  blifvit  bunden,  som  utkastats  i  varlds- 
hafvet  och  nu  omsluter  hela  varlden. 

Ungefar  3/4  timmes  vag  norr  om  Tell  Hum  ligga 
ruinerna  Kerdze,  som  motsvarar  det  i  evangelierna  om- 
talade  Korazin.  Ehuru  omnamndt  endast  pa  det  stalle, 
dar  Jesus  ropar  sitt  ve  ofver  det  tillsammans  med  Kaper- 
naum    och    Betsaida,    har  det  dock  enligt  hans  egna  ord 

%ngf£  °fta  Varit  af  honom  bes5kt-  Afven  har  sasom  ' 
lell  Hum  har  man  funnit  basaltblock,  som  visat  sig  vara 

rester  efter  en  gammal  synagoga,  ett  bevis  pa  stallets 
gamla  judiska  befolkning.  Da  Jesus  (Matt.  4:  25)  alltid 
upptradde  1  landets  synagogor,  har  han  sin  vana  lik- 
matigt  sakert  ofta  upptradt  afven  har.  Korazin  lag  redan 
pa  tusebms'  tid  dde  o'ch  omtalas  under  den  foljande 
tiden  antmgen  icke  alls  eller  forlagges  det  till  oriktiga 
stallen.  ° 

En  dryg  halftimmes  vag  mellan  oleanderbuskar  ut- 
etter    sjostranden    forer  den  resande  till  Jordans  utlopp  i 
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Gennesaretsjon.  Nastan  omedelbart  vid  dess  vastra  strand 
Jigger  en  elandig  by,  Abu  Zeine,  med  miner  mojligen  efter 
nagot  gammalt  vakttorn.  Flodens  badd  kransas  af  ror- 
vaxter,  oleandrar,  tamarisker  och  sidrbuskar.  En  mangd 
vildt  forekommer  afven,  till  och  med  apor  enligt  araber- 
nas  pastaende.  Flodens  vatten  strommar  friskt  in  i  sjbn 
ofver  en  sandbank,  som  bildats  midt  for  mynningen. 

Ofverskrider  man  Jordan,  sa  har  man  en  delvis  nastan 
yppig  slatt,  kallad  Ebteha-  eller  Batehaslatten,  framfor  sig. 
Den  utgor  dels  betesmark  for  stora  buffelbjordar,  dels  be- 
stir den  af  uppodlade  stallen,  dar  Tellavijebeduinerna  om 
sommaren  uppsla  sina  talt,  sedan  de  om  vintern  uppe- 
hallit  sig  nagot  langre  i  norr.  Hettan  ar  om  sommaren 
odraglig  for  europeer,  och  sumpvattnen  kring  stranderna 
■och  backarna  alstra  febersjukdomar. 

Pa  denna  slatt  finnas  atskilliga  ruiner,  men  af  mindre 
omfang  och  betydenhet  an  pa  sjons  vastra  sida;  de  hafva 
dock  sitt  intresse  for  oss,  darfor  att  vi  bland  dem  hafva 
att  soka  det  nytestamentliga  Betsaida.  Af  alia  ruinerna 
synes  den,  som  ligger  i  slatterns  nordvastliga  del  och  bar 
namnet  et-Tell,  bast  passa  in  pa  denna  stad.  Ruinerna 
best!  af  mindre  stenhogar,  af  hvilka  beduinerna  begagnat 
en  del  till  de  elandiga  bostader,  hvilka  de  bebo  om  vin- 
tern. En  mangd  tistlar  doljer  stenarna  for  den  besokande, 
anda  tills  man  ar  alldeles  inpa  dem.  Citron-  och  granat- 
trad,  sykomorer  m.  fl.  vaxa  omkring  den  30  m.  hoga 
kullen,  och  vid  dess  fot  framkvaller  en  kalla.  Stallets 
dominerande  lage  antyder,  att  en  storre  by  eller  koping 
har  varit  belagen. 

Enligt  Plinius  lag  Betsaida  oster  om  sjon  Gennesaret, 
och  enligt  Josefus  var  det  belaget  i  narheten  af  Jordans 
utlopp  dari.  Ursprungligen  var  det  val,  sasom  namnet, 
»fiskhus»,  antyder,  vasentligen  blott  en  af  fiskare  bebodd 
by.  Men  Herodes  den  stores  son,  tetrarken  Filippus,  ut- 
vidgade  den,  sa  att  den  tick  rang  och  vardighet  af  stad. 
Efter  Julia,  kejsar  Augustus'  dotter,  kallade  han  den  Julias 
och  lat  at  sig  sjalf  har  uppfora  ett  mausoleum,  dar  han 
blef  begrafven  med  stor  prakt  34  eft.  Kr.  De  land- 
strackor,  ofver  hvilka  han  harskade,  lades  da  till  den 
romerska  provinsen  Syrien. 

Genom  Palestina.  29 
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Det  ar  redan  antydt,  att  en  del  af  den  ostra  kusten 
icke  alltid  synes  ha  raknals  till  Gaulanitis,  som  horde  till 
tetrarken    Filippus,    under   det  Herodes  Antipas  innehade 
Galilean.     I   fdrbigaende  ma  anmarkas,  att  nagot  liknande 
ager  rum  annu,  i  det  Batehaslatlen  lyder  under  Tiberias. 
Pa  Jesu  tid  bildade  visserligen  Jordan  grans  mellan  Galileen 
och  Gaulanitis.     Men  efter  Filippus'  dod  rakade  Herodes 
Antipas  i  stnd  med  Nabateerfursten  Aretas  am  gransskill- 
naden  mot  Gaulanitis,  hvilket  visar,  att  Jordan  ej  lanore  var 
,.ansL **"  S**?8-     Vidare  uppgifver  Josefus,  att  gransen 
for   Galileen    pa  hans  tid  ej  blott  utgjordes  af  Gaulanitis 
(nordost  om  sjon)  och  Gadaris  (soder  om  sjon)  utan  afven 
af    Hippene,    som  l£g  pa  sjons  ostra  sida,  hvilket  kunde 
vara  bandelsen  endast  i  det  fall,  att  Galileen  da  strackte 
sig    pa   andra    sidan  Jordans  utlopp  i  Gennesaretsjon.     I 
ofverensstammelse    harmed    raknar   Josefus  liksom  senare 
ialmud    afven  fastningen  Gamala  vid  ostra  sidan  af  sjon 
till    Galileen,    och    geografen    Ptolomaeus    omtalar  staden 
Betsaida  sasom  hdrande  till  Galileen.  —  Det  kan  emellertid 
sattas    i    fraga,    om    det    af    tetrarken    Filippus  uppforda 
Betsaida-Juhas    och    evangeliernas    Betsaida    alldeles  folio 
samman.     Atskilliga    tecken    tyda    pa,    att    sa  ej  var  for- 
hallandet.      I    det   med  hednisk  konst  utstyrda  Julias    trif- 
des    val    ej  Jesu  larjungar  och  Fralsaren  sjalf  battre  an  i 
libenas.      Ocksa  omtalas  Petrus'  och  Andreas'  fodelsestad 
otta  sasom  en  by,  narmare  sasom  fiskarby  (Mark    8'  2-x 
26)      Och  Josefus  uttrycker  sig,  som  om  Betsaida  legal  i 
omedelbar    narhet    af  Jordans    utlopp  i  sjon  Gennesaret. 
hn    fiskarby    lag    val    ocksa   bast  vid  sjalfva  sjostranden, 
och    det  ar  darfdr  ej   osannolikt,  att  det  af  Jesus  sa  ofta 
besokta  Betsaida  legat,  dar  ruinerna  el- Aradj  nu  aro  be- 
lagna.      Delta  stalle  har  genom  en  gammal  romarvag  varit 
forenadt  med  et-Tell.  s 

en  fKrtW  ^^t"  ha  vi  enligl  det  foregaende  funnit 
en  forklanng  nil  Johannesevangeliets  beskrifning  pa  Bet- 
saida sasom  hggande  i  Galileen  («;  2I).  Harmed  later 
afven  besknfningen  i  Mark.  6:  45  f-  val  fdrena  sig.  Delta 
ar  de  tenda  stallet  ,  Nya  testamentet,  pi  hvilket  man  stddt 
sig,  da  man  antagit  ell  Betsaida  afven  pa  vastsidan  af 
Jordan.  Jesus  hade  enligt  berattelsen  harstades  sannolikt 
ifran   kapernaum  (jfr  v.   33   f.)  farit  ofver  till  den  sydliga 
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iinden  af  Batehaslatten  och  darifran  stigit  upp  pa  bergen. 
Pa  aftonen  bjod  han  sina  larjungar  att  fara  ofver,  ej  til l- 
baka  till  Kapernaum,  som  dock  var  deras  boningsort  och 
dar  Petrus  hade  sitt  hus,  utan  till  det  narmare  belagna 
Betsaida,  sannolikt  pa  grund  af  det  intradande  morkret. 
Fran  sydanden  af  slatten  till  det  nara  Jordanmynningen 
liggande  Betsaida  kunde  uttrycket  ->fara  ofver  tilb  lika  val 
begagnas.  Larjungarne  ville  nu  fara  langs  efter  stranden. 
Men  den  plotsligt  uppvaxande  stormen,  hvilken  i  denna 
del  af  sjon,  enligt  alia  n)'are  iakttagelser,  vanligen  kommer 
ned  fran  Jordandalen  eller  Batehaslatten,  dref  dem  ur  den 
inslagna  riktningen;  och  sa  kunde  de  ej  ens  komma  i 
land  vid  Kapernaum  utan  forst  langre  mot  soder  vid 
Gennesaretslatten  (v.  53).  Men  har  kunde  larjungarne 
ej  lamna  baten,  da  de  voro  hemma  i  Kapernaum,  utan 
foro  val  efter  stranden  upp  till  denna  stad;  och  sa  ar 
det  forklarligt,  att  Johannesevangeliet  utan  vidare  later 
Jesus  upptrada  i  Kapernaum  (6:  17,  21).  Samma  evan- 
gelium  betecknar  Betsaida  sasom  Filippus',  Petrus'  och 
Andreas  stad  (1:  44),  men  enligt  hvad  vi  forut  sett  hade 
Petrus  och  Andreas  redan  bosatt  sig  i  Kapernaum  (Mark. 
1:  29).  —  I  Betsaida  helade  Jesus  den  blinde  man,  som 
man  forde  till  honom,  efter  att  ha  ledt  honom  utanfor 
staden  (Mark.  8:  22  f),  och  har  har  han  sasom  i  de  nar- 
liggande  Chorazin  och  Kapernaum  utfort  en  mangd  tecken 
och  under,  hvilka  af  invanarne  mottogos  med  samma  kalla 
liksiltighet  som  i  de  bada  andra  stiiderna. 


Pa  atervagen  genom  tistelfaltet  ofverraskades  vi  af 
att  plotsligt  stota  pa  en  del  af  vara  roddare,  som  slagit 
sig  ner  bland  oleanderbuskar  och  tistlar,  dar  de  voro  all- 
deles  dolda,  tills  vi  voro  inpa  dem.  De  erinrade  mig 
om  Jobs  uttryckssatt,  da  han  talar  om  manniskor,  som 
'ligga  hoptals  mellan  buskarna  och  under  tistlarnai>  (Job 
30:  7).  Sadana  tistlar,  som  kunde  gifva  skugga  at  5 — 6 
personer,  har  man  svart  att  tanka  sig  pa  afstand.  Mer 
an  pa  nagot  annat  stalle  i  det  Heliga  landet  erinras  man 
vid  Tell  Hums  miner  om  den  sarskildt  af  Esaias  sa  ofta 
brukade  hotelsen,  att  landet  skall  tackas  med  torne  och 
tistel. 
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I  denna  omgifning  forstar  man  afven  latt,  huru  evange- 
listerna  sa  ofta  kunna  tala  om  att  Jesus  drog  sig  tillbaka 
till  ode  trakter  och  dar  holl  sig  dold,  nar  han  ville  soka 
ensamhet  for  sig  sjalf  eller  undga  fientliga  efterspaningar 
eller  de  nyfikna  folkskarorna  (jfr  t.  ex.  Mark.  1:35,  45). 
Sadana  stallen  finnas  pa  nagot  afstand  fran  de  beb'odda 
orterna  och  heta  i  folkets  mun  annu  oken,  barr  eller 
barrije.  De  motsvara  dock  ej  fullstandigt  hvad  vi  kalla 
oken;  de  kunna  tjana  som  betesplatser,  till  och  med  som 
akerland,  men  hgga  mer  eller  rnindre  aflagset  fran  byarna 
nil  en  sadan  ode  plats  drog  sig  Jesus  tillbaka  pa  andra 
sidan  sjon  nar  han  fatt  hdra,  att  Herodes  Antipas  latit 
halshugga  Johannes  doparen  (Mark.  6:  30).  Har  bespisar 
han  bland  graset  (Matt.  14:  i9)  pa  underbart  salt  folk- 
skaran  hvilken  till  lands  fdljt  honom  utefter  sjostranden 
ofver  Bateriaslatten.  Ungefar  midt  emot  Chan  Minje  lisger 
pa  ostra  sidan  om  sjon  hogt  uppe  pa  bergen  en  bv.  kallad 
Kanef.  Den  nordvastliga  sluttningen  af  de  har  framtra- 
dande  bergen  soder  om  Batehaslatten  passar  fortraffligt 
till  den   har  asyftade  ode  platsen. 

Langre  ned  mot  soder  pS  samma  sida  om  sjon  midt 
e™°}.  <»ennesaretslatten  utmynnar  en  flodklyfta,  kallad 
Vadies-Samak,  hvilken  redan  nu  tjanar  som  en  viktig 
trafikhme  mellan  det  inre  af  Djolan  och  Gennesarets  stran- 
der  och  mom  kort  tid  torde  komma  att  fa  en  storre 
betydelse  1  delta  hanseende.  En  sedan  itskilliga  ar  pla- 
nerad  jarnvag  mellan  Haifa  vid  Medelhafvet  och  Damaskus 
ar  namhgen  utstakad  genom  Samakdalen,  och  planens 
utforande  torde  efter  de  sista  underrattelserna  ej  lange 
lata  vanta  pa  sig.  Jamvagen  synes  komma  att  ga  utefter 
sjostranden  soder  ut  omkring  sydbukten,  och  dar  ledas 
pa  en  brygga  ofver  Jordan  samt  darefter  forbi  Tabor  ut 
pa  Jisreelsslatten. 

af  infrpff  f°mK  Sfmakdale»  finnes  ett  ruinstalle,  som  ar 
fokaS,  L  be^mandet  af  de  evangel iska  berattelsernas 
lokalkannedom.     Alia   synoptikerna  (Matt.   8:   28  f.,  Mark 

tJJ'J  f  %  26  9  beratta'  hum  Jesus  vid  ett  tilimile 
leetfLuk  I  I"  |andstracka>  som  %  »Ht  emot  Gali- 
vTdir  r '  ?"    .1,exten  vacklar-  {  afsee»de  Pi  angif- 

vandet  af  namnet  pa  landskapet,  mellan  Gadara,  Gergesa 
och    Gerasa.     Nu    kanner    man   ett  Gerasa  i  G  lead,  det 


453 

narvarande  Djerasch,  vid  en  af  floden  Jabboks  kallfloder. 
Detta  kan  ej  vara  asyftadt  af  de  evangeliska  berattelserna. 
Det  ligger  minst  ett  par  dagsresor  soder  om  sjon  Genne- 
saret.  Nagot  annat  Gerasa  eller  Gergesa  har  man  lange 
ej  haft  kannedom  om.  Pa  Gadara  passar  berattelsen  icke 
heller  val  in.  Detta  motsvarar  de  markliga  ruinema  Makes, 
som  Seetzen  i  borjan  af  detta  arhundrade  har  upptackt 
soder  om  Jarmukflodens  nedre  lopp.  Men  det  synes  vara 
alltfor  aflagset  fran  sjon,  som  ej  kan  vara  nagon  annan 
an  Gennesaret.  Fran  detta  stalle,  Mukes,  har  man  nam- 
ligen  forst  en  timmes  vag  till  Jarmukfloden,  och  efter  att 
ha  klattrat  ned  och  uppfor  dess  branta  klyftor  har  man 
annu  en  timmes  vag  till  sydbukten  af  Gennesaretsjon; 
och  hvad  som  ar  af  betydelse  i  topografiskt  hanseende  — 
har  finnas  inga  branta  strander,  fran  hvilka  en  rasande 
svinhjord  skulle  direkt  ha  kunnat  storta  sig  ned  i  hafvet, 
och  alldeles  frivilligt  har  den  omtalade  svinhjorden  val  ej 
stdrtat  sig  dit,  afven  om  den  var  besatt.  Antagandet  att 
berattelsen  skulle  afse  nigra  distrikt,  som  hort  till  Ga- 
dara men  legat  nere  vid  sjostranden,  synes  darfor  ej 
heller  tillfredsstalla  berattelsens  lokala  forutsattningar.  Nu 
mines  emellertid  soder  om  den  namnda  Samakdalen  ett 
ruinstalle  pa.  omkring  ett  par  hundra  stegs  afstand  fran 
sjon  med  namnet  Kurd  eller  Kersa,  hvilket  kan  vara  en 
aterklang  af  Gerasa  eller  Gergesa.  Ruinerna  synas  har- 
stamma  fran  tvenne  olika  perioder,  en  aldre,  fran  hvilken 
endast  kringstrodda  stenblock  och  grundmurar  finnas  kvar, 
och  en  yngre,  mojligen  fran  romarnes  dagar,  omfattande 
bland  annat  en  rund  tornbyggnad  och  spar  efter  en  vatten- 
ledning.  I  narheten  af  tornruinerna  finnes  en  mangd  na- 
turliga  halor,  hvilket  afven  passar  till  situationon,  sadan 
den  ar  tecknad  i  Luk.  5:  2:  »Da  han  stigit  ur  baten, 
strax  motte  honom  en  man  fran  grifterna  etc.»  Vidare 
finnes  ungefar  en  kvarts  timmes  vag  fran  ruinerna  ett 
stalle,  dar  bergen  trada  nara  sjostranden  och  brant  stupa 
ned  daremot.  Hvad  som  gor  sammanstallningen  med 
Gergesa  eller  Gerasa  sannolik  ar,  att  utefter  hela  ostra 
stranden  ej  finnes  ett  enda  stalle  mer  an  vid  trakten  af 
Samakdalen,  dar  en  svinhjord  fran  bergen  kunde  storta 
sig  ratt  ned  i  hafvet.  Sammanstallningen  vinner  sa.  mycket 
mer  i  sannolikhet,  som  aldre  kristna  skriftstallare  tala  om 
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en  by  Gergesa  eller  Gerasa  pa  bergen  vid  ostra  sidan  af 
sjon  Gennesaret.  Medeltida  skriftstallare  tala  afven  om 
en  biblisk  ort  pa  ostra  sidan  om  sjon,  men  de  trodde 
sig  alltjamt  hora  Chorazin  i  stiller,  for  Gerasa.  Origines 
fann  i  manga  handskrifter  till  Matt.  8:  28  lasarten  Gerasa, 
och  denna  ar  mahanda  den  ursprungligaste.  Likheten 
med  den  gamla  kananiterstammen  girgaseerna  (Jos.  24:  n) 
foranledde  honom  mahanda  till  ett  inkorrekt  atergifvande 
af  Gerasa  med  Gergesa,  for  sa  vidt  ej  Origines  blott  gjort 
en  konjektur  af  Gerasa  till  Gergesa,  da  namnet  af  Gerasa 
vid  Gennesarets  sjo  var  forsvunnet  och  Gerasa  i  Gilead 
pa.  grund  af  det  langa  afstandet  syntes  honom  icke  passa 
pa  stallet.  Sedermera,  da  Gadara  var  den  narmast  lig- 
gande  och  mest  bekanta  staden,  har  detta  namn  mahanda 
som  en  tredje  variant  kommit  in  i  texten. 

Vill  man  bilda  sig  en  forestallning  om  sjon  Genne- 
sarets omgifningar  pi  Jesu  tid,  sa  har  man  afven  att  gora 
sig  reda  for  betydelsen  af  den  hoga  utpost  fran  de  dster 
om  sjon  belagna  bergen,  hvilken  mdter  ogat  i  rat  dstlig 
lime  fran  Tiberias.  Den  utgores  af  ett  hdgt  isoleradt  ut- 
sprang  soder  om  Vadi  Flk,  och  omkring  den  hb>st  be- 
lagna platan  reser  sig  ett  balte  af  branta  basaltklippor, 
hvilka  gora  den  redan  genom  de  omgifvande  djupa  klyf- 
torna  svartillganghga  klippan  annu  mera  oatkomlig.  Hoj- 
den  har,  da  den  ses  pa  afstand,  stor  likhet  med  en  kamel- 
puckel  (gamal). 

Bergets  topp  tackes  af  talrika  miner,  hvilka  bland 
araberna  ga  under  namnet  Kal' at  el-Husn  (fastningsborgen). 
Armu  kan  man  har  upptacka  rester  af  murar  med  anda 
till  3,7s  meters  tjocklek,  flera  portbyggnader,  torn,  en  sten- 
lagd  gata,  pelare  o.  s.  v.;  till  och  med  miner  efter  en 
Knsten  kyrka  har  man  trott  sig  kunna  pavisa.  Det  hela 
synes  passa  m  pa  det  af  Josefus  ofta  omtalade  Gamala, 
hvilke  redan  pa  konung  Alexander  Janueus' tid  (104— 78 
L  ^  en  Stark  fSstning  och  sedan  fdrfoll  men  ater 
upprattades  af  Gabinius.  Under  det  stora  judiska  imp- 
roret  slot  den  s.g  omsider  till  frihetens  fdrkampar  och 
befastades  darfdr  ytterligare  af  Josefus.  Dess  naturliga 
lage  gjorde  det  till  en  fastning  af  forsta  rang,  och  Agrippa 
forsokte  fdrgafves  att  intaga  den.  Vespasianus  sjalf  maste. 
ehuru  hans  folk  redan  trangt  in  i  staden,  med  stor  fdrlust 
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draga  sig  tillbaka.  Endast  hungerns  kval  krossade  de 
belagrades  motstandskraft.  Romarne  intogo  fastningen  och 
anstallde  ett  grymt  blodbad  bland  stadens  inbyggare. 

Oster  om  det  har  beskrifna  ruinstallet  ligga  pa  en 
liten  slatt  pa  Fikdalens  sodra  sida  nagra  ruiner,  hvilka 
genom  plojning  och  hackning  aro  till  stor  del  gjorda 
oigenkannliga  men  genom  sitt  namn  Siisije  aro  af  bety- 
delse  for  fragan  om  laget  for  det  gamla  Hippos.  Denna 
stad  omtalas  ofta  af  Josefus  och  har  sakerligen  gifvit 
namn  at  ett  helt  landskap,  Hippene.  Eusebius  uppgifver. 
att  Hippos  lag  nara  Fik,  hvilket  afven  stammer  ofverens 
med  de  namnda  ruinernas  lage,  i  det  de  ligga  midt 
eraellan  Kal'at  el-Husn  och  Fik.  Det  afgorande  beviset 
for  sammanstallningen  ligger  som  namndt  i  namnet.  Susije 
motsvarar  tydligen  det  i  den  jerusalemiske  Talmud  om- 
talade  Susita,  och  detta  ater  ar  bildadt  af  det  hebreiska 
Sus,  som  motsvarar  det  grekiska  Hippos. 

Hippos  horde  till  Dekapolis  och  beboddes  foretrades- 
vis  af  greker  eller  hedningar  enligt  Talmud.  Augustus  gaf 
det  sasom  skank  likasom  Gadara,  afven  horande  till  Deka- 
polis, till  Herodes  den  store;  men  efter  hans  dod  slogos 
bada  staderna  till  provinsen  Syrien.  I  Hippos  liksom  i 
flera  af  Dekapolis'  stader  synes  dock  ett  om  an  obetydligt 
antal  judar  ha  varit  bosatta.  Evangelierna  beratta  ocksa. 
att  Jesus  fann  flera  anhangare  (Matt.  4:  25),  hvilka  sanno- 
likt  voro  judar,  i  Dekapolis.  Judarnes  vistelse  i  dessa 
trakter  har  afven  bekraftats  genom  flera  afbildningar  af 
den  sju-  eller  nioarmade  ljusstaken  och  jubelarsbasunen, 
som  man  funnit  inristade  pa  flera  ruiner  i  Djolan.  Annu 
i  det  8:e  arhundradet  existerade  Hippos  sasom  den  enda 
.stad  af  nagon  betydenhet  pa  sjons  ostra  kust. 


Aterfarden  till  Tiberias  maste  foretagas  med  samma 
kampande  mot  faran  att  drifvas  ut  pa  sjon  eller  att  blifva 
sittande  pa  stenarna  vid  stranden.  Dessa  oberakneliga 
stormar,  pa  hvilka  evangelierna  sa  ofta  hiinsyfta  (Matt. 
8:  24  f.;  14:  24  f.;  Luk.  8:  23  f.;  Joh.  6:  18),  krafva 
annu  sina  offer.  Sa  berattades  oss,  att  endast  for  2  ar 
sedan  en  i  den  engelska  lakarmissionen  anstalld  arabisk 
lakare    hade    omkommit,    da    han    med    missionens  egen 
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bat,  densamma  som  vi  begagnade,  gjorde  en  roddtur  pa 
sjon.  Vara  roddare,  som  tillhorde  alia  de  tre  religions- 
samfund,  hvilka  aro  representerade  i  Tiberias,  visade  sW 
afven  under  hemvagen  allesammans  beharskade  af  samma 
fatalism  och  taflade  ofta  med  en  mun  att  ropa:  Mitt 
Allah!  sa  fort  baten  tornat  pa  en  sten  eller  med  hastig 
fart  drefs  ut  pa  djupet  —  ett  bevis  pa,  huru  litet  kristen- 
dom,  judendom  och  mohammedanism  har  i  sjalfva  verket 
skilde  sig  at. 

Pa  eftermiddagen  beslot  jag  och  pastor  S.  fran  Alexan- 
dria, hviiken  till  omsesidig  ofverraskning  patraffats  i  Na- 
saret  och  vant  oss  foljaktlig  till  Tell  Hum,  att  begagna 
de  fa  timmar,  som  aterstodo  af  dagen,  for  en  ridt  utefter 
sjostranden  mot  soder. 

Var  vag  forde  oss  forbi   de  beromda  varma  kallorna, 
som    hgga    pa    '/.    timmes  afstand  soder  om  staden  och 
ex.sterat    alltsedan    den    tid,  da  Herodes  Antipas  byggde 
Iibenas      Badsasongen    syntes    annu  ej  vara  i  full  gang 
i  det  endast  ett  mindre  talt  var  uppslaget  vid  det  kupol- 
kronta  nya  badhuset,  ett  verk  af  Ibrahim  pascha  i8«  och 
sedan    restaureradt.     Langre    fram   mot  sommaren  plagar 
en    he!    grupp    af   talt    omgifva    badinrattningen    och   en 
mangel  vagnar  fora  gaster  fran  och  till  Tiberias.     Ett  enda 
htet    tomt    rum    i    ett    af  husen  betalas  under  derma  tid 
med- en  medj.di   (omkring  47,  francs)  per  dag,  ett  bevis 
pa  att  baden   aro  starkt  besokta.     Vattnet,  som  i  den  var- 
maste    kalian    haller  62°  C,  anses  mycket  valgdrande  for 
reumatism    och  hudsjukdomar.     Flera  mindre  kallor  upp- 
KSil.rkrin|- ^  af  badinrattningen   i  besittning  tag,  a 
hufvudkallan.      En    mangd    judar    hade    under  vartbefok 
„!'    ,dr    '    beSulaS   och  sutto  belt  makligt  i  sina  smuts- 
graa  kaftaner  och  svarta  hattar  pi  kanten  af  kallorna  och 
nollo  benen  1  det  angande  svafvelvattnet 
mvrk^Sf«  fhngre    KP,iP&  sluttningen  ofvanfdr  det  gamla, 
2tl  H  m    badhuset    Mgger    en    judisk   helgedom 

Byggnaden,  som  har  formen  af  en  ratvink  ig  triangelftillhor 
med  Sln  ena  flygel  Aschkenasin,  med  smandra^efarS 
och  skall  mnesluta  den  hos  judarne  hogt  ansedde  rabbi 
Metrs  graf.  Om  bans  stora  anseende  bland  judarne  vitt- 
finnPee\"llnStrde!?  omstandigheten,  att  det  i  byggnaden 
finnes    tva  grafvardar  ofver  honom,  den  ena  tillhorande  de 
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spanska,  den  andra  de  tyska  judarne  —  och  bada  pasta 
raed  lika  stor  ifver,  att  de  aga  den  beromde  mannens 
kvarlefvor.  For  judarne  galler  denne  rabbi  Me'ir  sasom 
en  sonson  till  Nero,  hvilken  skall  ha  omvandt  sig  till 
deras  religion.  Pa  hans  dodsdag  fira  de  till  hans  minne 
en  egendomlig  offerfest,  till  hvilken  sjalfva  Jerusalems 
judar  skicka  deltagare,  med  sang,  spel  och  dans.  Sjalfva 
offret  bestar  i  gamla  klader  och  trasor,  som  laggas  pa 
ett  af  altarena,  omkring  hvilket  dansen  ror  sig,  och  6f- 
verosas  med  en  riklig  mangd  olja.  Aran  att  antanda 
offret  forsaljes  till  den  bogstbjudande  pa  auktion,  och  vid 
nattens   inbrott   antander  denne  offret  med  en  oljad  klut. 

Vi  fortsatte  ridten  fran  de  varma  kallorna  mot  soder. 
Men  nu  blef  vagen  allt  samre  och  fordelade  sig  i  en 
mangd  stigar,  som  tycktes  nastan  forlora  sig  utan  nagot 
mal.  Vi  redo  genom  ett  sadesfalt,  angripet  af  en  mangd 
grashoppor,  som  med  sina  bronsfargade  vingar  fiaxade 
omkring  oss  och  pa  ett  stalle  bildade  ett  litet  moln  pa. 
nagra  meters  afstand  fran  oss.  Sadesfaltet  var  i  ett  han- 
seende  markvardigt,  i  det  att  det  utgjorde  en  lefvande 
illustration  till  liknelsen  om  den  fyrahanda  sadesakern. 
Nagot  liknande  hade  jag  sett  pa  Garizim  och  ofvanfor 
Nasaret.  Men  har  var  bilden  fullstandig.  Ridstigarna  ge- 
nomkorsade  akern  i  flera  riktningar,  pa  flera  stallen  lyste 
det  harda  berget  igenom  de  omkringstaende  glesa  hvete- 
strana,  som  har  ej  hade  djup  jord,  och  pa  andra  stallen 
hade  stora  tornbuskar  och  hoga'  tistlar  gjort  sig  till  oin- 
skrankta  herrar.  Langre  ned  mot  sjon,  dar  jorden  var 
djupare,  vaxte  saden  manshog. 

Vi  hade  garna  fortsatt  var  ridt  anda  till  bradden  af 
Jordan,  dar  den  flyter  ut  ur  sjon  i  dess  sydvastra  horn. 
Men  solen  hade  redan  dolt  sig  for  oss  bakom  Herodes- 
berget,  vi  sago  skuggorna  vaxa  afven  pa  det  hogt  belagna 
gamla  Gamalas  ruiner,  och  var  dragoman  var  ej  saker  pa. 
de  har  svarmande  beduinerna.  Vi  fingo  darfor  nbja  oss 
raed  att  pa  afstand  betrakta  ruinerna  Kerak,  i  hvilka  man 
sannolikt  har  en  rest  af  det  hos  Josefus  sa  ofta  omtalade 
Tarikea.  Flera  forsok  att  igenfinna  denna  ort  langre  mot 
norr,  t.  ex.  i  Magdala,  ha  misslyckats.  Plinius  sager  ut- 
tryckligen,  att  det  lag  vid  sjons  sydliga  ande,  och  har- 
emot  strida  ej  uppgifterna  hos  Josefus,  hvilken  dock  aldrig 
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pa  fullt  noggrant  satt  bestammer  dess  lage.  Afven  denna 
stad  eller  fastning  maste  man  tanka  sig  vid  lif,  om  man 
vill  gora  sig  en  bild  af  sjon  Gennesarets  omgifning  pa 
Jesu  tid.  Ursprungligen  en  liten  by,  hade  den  sedan  ett 
halft  arhundrade  fore  Kristus  blifvit  en  befast  stad. 
Senare  skankte  kejsar  Nero  Tarikea  med  underlydande 
distrikt  likasom  Tiberias  till  Agrippa  II  (omkr.  S4  eft. 
Kr.).  —  — 

Vara  forsok  att  fiska  i  sjon  aflopte  afven  denna  dag 
utan  resultat,  hufvudsakligen  pa  grund  af  samma  skal  som 
dagen  forut,  dalig  fiskredskap.  Pater  Lukas,  hvilken  maste 
ha  kant  nagon,  som  battre  forstod  konsten,  serverade  oss 
dock  fisk,  som  fangats  i  sjon.  Han  bjod  egentligen  pa  tva 
sorter.  Den  ena  syntes  hora  till  karpslaktet  och  var  latt 
igenkannlig  pa  sin  breda  platt-tryckta  kropp  med  form  af 
en  oval,  sina  stora  fjall  och  sin  langa  ryggfena,  hvars 
taggar  fiskarne  omsorgsfullt  undvika,  da  de  losgora  fisken 
fran  natet.  Fiskarten,  hvars  vetenskapliga  namn  ar  Chro- 
mis  Nitoticus,  kallas  af  araberna  Muscht,  af  judarne  Sam* 
letas.  ^  Den  synes  egentligen  ej  blifva  lang;  den  storsta 
jag  sag  innehade  en  langd  af  25  cm.  och  en  bredd  af  12. 
Det  tamligen  benfria  kottet  var  ratt  valsmakande.  Den 
andra,  mera  sallsynta  arten,  Labeobarbus  cams,  af  araberna 
kallad  Abu  Kischr,  utmarkte  sig  for  en  spolformig  kropp, 
mindre  fjall  och  gulaktig  farg  pa  undre  sidan,  under  det 
ryggen  hade  en  mork  farg.  De  storsta  exemplaren  voro 
nara  dubbelt  sa  stora  som  Muschtarten  men  ej  sa  val- 
smakande. Dessa  bada  arter  atas  foretradesvis  i  Tiberias 
af  sa  val  de  kristna  som  af  judarne  och  mohammeda- 
nerna.  Den  redan  forut  omtalade  Clarias  macmcantkus, 
Coracinus  hos  Josefus,  kunde  vi  ej  fa  se.  Den  kallas  af 
araberna  Barbilr  och  ar  mindre  eftersokt  an  de  fbrst- 
niimnda  arterna.  Den  beskrifves  sasom  en  statlig  mal 
men  betraktas  af  judarne  sasom  oren.  Han  skall,  enligt 
de  sista  undersokningar,  som  Tristram  och  Lortet  fore- 
tagit,  ha  fdrmagan  att  utstota  vissa  skrikande  ljud.  En 
annan  af  samma  forskare  undersokt  fiskart  {Chromis  Si- 
monis)  i  sjon  utmarkes  bland  annat  darigenom,  att  hannen 
bar  aggen  och  ynglet  en  tid  i  munnen. 
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Man  skulle  tro,  att  sjon  Gennesarets  vatten  ofta  ploj- 
des  af  rodd-  eller  segelbatar,  da  detta  vore  det  enklaste 
sattet  att  ersatta  bristen  pa  ordentliga  landsvagar,  och  att 
befolkningen  i  trakten  gjorde  sig  till  godo  sjons  rikedom 
pa  fisk.  Men  detta  ar,  sasom  namnts,  icke  forballandet. 
Beduinerna  och  fellacherna  synas  hafva  en  oofvervinnelig 
motvilja  for  sjon,  och  flera  af  deras  ordsprak  aro  agnade 
att  ge  uttryck  at  deras  obenagenhet  att  anfortro  sig  at 
en  bat.  Afven  om  sjon  vore  ofverfylld  med  farkoster, 
skulle  de  sakert  hellre  anfortro  sig  at  oknens  skepp,  den 
vaggande  kamelen,  an  den  gungande  baten.  Afven  kons- 
ten  att  bygga  batar  synes  ha  gatt  fbrlorad,  da  storsta 
delen,  om  ej  alia,  af  batarna  i  Tiberias  aro  byggda  i 
stiiderna  vid  Medelhafvet,  sasom  Haifa  eller  'Akka.  Be- 
hofvet  af  batar  liksom  af  ordentliga  vagar  synes  !ba  for- 
svunnit  med  arabernas  invandring.  Fisket  bedrifves  af 
befolkningen  i  Tiberias  och  i  trakten  af  'Ain  et-Tabira, 
men  utan  nodig  ihardighet  och  entusiasm.  Beduinerna 
eller  de  halfbeduiner  till  fellacher,  som  bebo  de  ofriga 
byarna,  sakna  lust  att  sysselsatta  sig  med  detta  yrke.  En 
engelsk  laxmetare  af  det  slag,  som  om  sommaren  besoker 
Norges  eller  Sveriges  floder,  vore  i  deras  ogon  sakert  en 
hogst  marklig  foreteelse. 

Pa.  Jesu  tid  synes  fisket  daremot  ha  varit  en  hufvud- 
naring  i  denna  trakt.  Betsaida  betyder  ju  sasom  namndt 
fiskarby.  Tarikea,  egentligen  en  ort,  dar  man  torkar  eller 
insaltar  fisk,  tyder  likaledes  pa.  att  fiskeriyrket  dar  spelat  en 
stor  roll.  »Brod  och  fisk»  ar  afven  ett  uttryck  som  ofta  fore- 
kommer  bade  i  Jesu  bildsprak  och  i  de  historiska  berattel- 
serna  (Matt.  7:  of.;  14:  17;  Joh.  21:  13).  Fisk  synes  i  de 
talrika  fiskarbyarna  ba  spelat  samma  roll  som  kott  hos  oss. 

Fiskaryrket  krafde  val  da  som  nu  af  dess  utofvare  en 
viss  energi  och  uthallighet  tillika  med  en  viss  forlrostan 
till  Gud,  som  kunde  gifva  dem  fiskelycka  men  afven  lata 
dem  arbeta  hela  natten  forgafves;  och  det  ar  val  ej  utan 
skal,  som  Jesus  valde  sina  larjungar  fran  denna  klass.  For 
narvarande  anvander  man  utom  vanlig  metref  foljande 
s  at  att  fiska.  Ett  mindre  handndt  utkastas  fran  stranden, 
sa  snart  fiskaren  sett  nagot  som  lockar  till  forsok.  Natet 
ser  ut,  nar  det  ar  utkastadt,  som  den  ofre  delen  af  ett 
talt,    och    konsten    bestar    i    att    slunga  det  bfver  vatten- 
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ytan,  sa  att  det  innesluter  den  observerade  fisken.  Med 
hjalp  af  ett  tag  drages  det  sedan  i  land,  hvarvid  dess 
periferi  genom  anbragta  sanken  fdljer  botten,  och  fisken 
fastnar  i  maskorna.  Fiskaren  gar  vanligtvis  blott  half- 
kladd,  da.  han  som  oftast  maste  ut  i  vattnet.  Hans  konst 
fordrar  skarpt  dga,  uthallighet,  papasslighet  och  sakert 
kast  i  ratta  stunden. 

Ett  annat  satt  att  arbeta  krafver  dragndtet.  Det  lik- 
nar  narmast  en  fisknot,  sadan  som  anvandes  i  vara  in- 
sjoar,  och  arbetssattet  krafver,  om  man  skall  parakna 
nagot  resultat,  sasom  vid  notdragning  enig  samverkan 
mellan  flera.  Detta  slags  nat  samlar  »allahanda  fiskar», 
och  nar  det  ar  draget  i  land,  »satta  sig  fiskarne  och 
samla  de  goda  i  karil,  men  bortkasta  de  odugliga»  (Matt. 
13:  47   f.)- 

Ett  annat  slags  nat  liknar  nagot  vara  mjardar  eller 
ryssjor  och  begagnas  for  att  innesluta  fisk  pa  djupare 
vatten.  Kanske  var  det  ett  liknande  nat,  med  hvilket 
Petrus  »hade  arbelat  hela  natten  och  fatt  intet»,  tills  han 
pa  Mastarens  ord  lade  ut  pa  djupet,  da  han  »omslot  en 
stor  mangd  fiskar,  sa  att  de  fyllde  bada  batarna^  (Luk. 
S:  4  f.)" 

Sjons  rikedom  pa  fisk  ar  mycket  stor.  Lortet  fyllde 
sin  bat  endast  med  ett  par  dragningar  med  ett  nat;  men 
fisken  gar  i  stim  och  uppehaller  sig  under  olika  tider  pa, 
ohka  stallen.  Mest  omtyckt  ar  den  nordliga  delen  af 
sjon  1  trakten  af  Jordans  utmynning,  dar  Betsaida  enligt 
det  foregaende  var  belaget.  Ofta  far  man  dock  se  stim- 
men  pa  andra  hall.  Fiskarna  ga  darvid  sa  tatt  packade 
till  hvarandra  som  i  ett  sillstim  med  ryggfenorna  hogt 
ofver  vattnet.  I  ett  dgonblick  kan  man  da  innesluta  sa 
mycket,  att  naten  ga  sonder.  Men  under  vissa  tider  soker 
man  fisken  forgafves  pa  dess  vanliga  platser.  Fdrgafves 
utkastar  metaren  sin  krok,  fdrgafves  spejar  han  efter'lamp- 
hgt  tillfalle  for  handnatet.  Dragnatet  bringar  bara  ogras 
eller  nskvistar  och  den  pa  djupet  utlagda  ryssjan  upp- 
kommer  torn.  Aterigen  lyckas  det  dfver  all  fdrvantan, 
kroken  hinner  ej  utlaggas,  fdrran  det  nappar,  hvarje  kast 
med  handnatet  eller  hvarje  notvarp  bringar  riklig  veder- 
gallning;  och  ofta  ar  det  blott  en  liten  fdrflyttning  af  en 
batslangd    eller  tva  eller  ett  fdrsdk  pa  hdgra  i  stallet  for 
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pa  vanstra  sidan  om  baten,    som  sa  forandrar  situationen 
(jfr  Joh.   21!  6). 

Ett  annat  satt  att  fiska  praktiseras  afven  vid  stran- 
derna  kring  Gennesaret  och  kring  Hulesjon  och  bestar 
dari,  att  infodingarne  utkasta  forgiftadt  brod  eller  frukt, 
som  bedofvar  fisken  sa,  att  den  flyter  upp  pa  vattenytan 
och  utan  svarighet  kan  uppsamlas. 


Aktenskap  och  brollop. 

For  att  gifva  lasaren  en  inblick  i  de  narvarande  for- 
hallandena  i  det  Heliga  landet  skall  jag  har  infoga  nigra 
meddelanden  om  de  infoddas  aktenskap  och  hur  det  till- 
gar  vid  deras  brollopshogtidligheter.  Afven  har  skall  det 
visa  sig,  att  garnla  tider  ga  igen  med  forvanansvard  trohet 
och  likformighet  och  sprida  ljus  ofver  manga  for  vaster- 
landska  seder  och  bruk  egendomliga  drag  i  den  Heliga 
skrifts  berattelser.  Men  da.  egna  iakttagelser  afven  har 
icke  racka  till,  maste  jag  folja  andras  uppgifter,  framfor 
allt  den  af  mig  forut  aberopade  missionar  Klein  och 
Schneller,  forut  under  6  ars  tid  pastor  i  Betlehem.1 

Sa  snart  en  gosse  uppnatt  passande  alder,  mangen 
gang  afven  langt  forut,  sa  ar  hans  giftermal  foremal  for 
allvarlig  ofverlaggning  bland  hans  anhdriga,  hans  foraldrar, 
aldre  broder  och  andra  anforvanter,  ty  ingen  fellach  blir 
af  eget  val  ungkarl.  Hvar  och  ens  onskan  gar  tvart  om 
ut  pa  att  kunna,  sasom  fellachen  uttrycker  sig,  »6ppna 
ett  hus»  (jiftah  bet),  att  blifva  familjefader  och  sasom 
sjalfstandig  man  och  borgare  intaga  sin  plats  bland  man- 
nen  i  byn.  Modern  kan  vanligen  knappt  noja  sig  med 
att  fa  lefva,  tills  hon  far  se  sina  soner  gifta:  hon  vill 
afven  gladja  sig  at  barnbarn  och  unnar  sina  barn  sa  tidigt 
som  mojligt  lyckan  att  fa  gifta  sig.  Redan  vid  ett  gosse- 
barns  fodelse  gratulerar  man  henne:  »Om  Gud  vill,  sa 
skall    du    under  dina  dagar  fa  halla  brollop  for  honom», 
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och  man  har  ej  nagon  mera  smickrande  komplimang  att 
saga  till  en  yngling,  an  att  erinra  honom  om  hans  fore- 
staende  brollop:  Inschalldh  mnifrah  bi'drsak:  »Om  Gud 
vill,  frojda  vi  oss  vid  ditt  brollop»,  eller  helt  enkelt: 
bi'  orsak! 

Ofta  hander  det,  att  ett  flickebarn  genast  vid  fodelsen 
bestammes  att  blifva  hustru  at  en  gosse,  som  ar  ett  par 
ar  gammal.  Den  blifvande  makens  mor  ar  t.  ex.  narva- 
rande  vid  dotterns  fddelse,  begar  henne  sasom  brud  at 
sin  son  och  far  ja  som  svar  pa  sitt  frieri:  adjdtik  (hon 
tillhor  dig)  eller:  'aid  habl  idik  (egentligen :  du  har  henne 
vid  snoret  af  din  hand),  eller:  hi  'alakisik:  »hon  star  till 
ditt  forfogande».  Och  nu  blir,  sasom  man  uttrycker  sig, 
»hennes  nafvel  afskuren  pa,  N.  N:s  namn»  (katd  u  surrat- 
ha  'aid  ism  fulati),  genom  hvilken  akt  forbindelsen  ar 
beseglad. 

Mangen  gang  gifter  en  fader  sin  son  tidigare  an 
onskvardt  vore,  for  att,  sasom  han  sager,  bevara  honom 
for  onda  vagar  eller  gora  honom  sallvarlig  och  solid» 
(' dkW).  Understundom  tanker  modern  helt  tidigt  pa,  sin 
sons  giftermal  for  att  af  sin  svardotter  {kinni)  erhalla 
hjalp  for  sina  husliga  goromal.  Klein  sager  sig  ha  sett 
ett  aktenskap  komma  till  stand  pa  denna  grund  mellan 
en  tioarig  gosse  och  en  tolfarig  flicka.  Den  unga  hu- 
strun  var  en  vacker,  valvaxt,  gasellogd,  forstandig  varelse, 
som  med  framgang  hjalpte  sin  svarmoder  (Jiama)  med  de 
husliga  goromalen;  den  akta  mannen  ater,  en  tolpaktig 
slyngel,  som  tnmlade  om  pa  gatorna  tillsammans  med 
andra  pojkar  men  under  tiden  afven  regelmassigt  be- 
vistade  skolan.  I  Lifta  nara  Jerusalem  traffade  han  ett 
akta  par,  dar  mannen  var  en  13  ar  gammal  pojke  med 
klokt  och  lifligt  utseende  och  hustrun  en  barnslig  och 
oskyldig  varelse,  som  annu  ej  fyllt  8  ar;  hon  var  ej  dess 
mindre  till  god  hjalp  vid  olivskorden.  Mannens  nagra 
ar  aldre  broder  utlat  sig  oforbehallsamt  ofver  att  fadern 
forst  gift  hans  yngre  bror  och  yrkade  pa  att  afven  sjalf 
snart  fa  en  brud  (' ' ariis). 

I  regeln  vantar  man  dock  med  giftermal  till  iT,:e 
eller  ^15:6  aret,  da  kvinnan  ar  fullt  utDildad.  Har  hon 
uppnatt  2o:e  lefnadsaret,  sa,  ar  hon  redan  en  ' adjuz  eller 
hirsche,    en  gammal  flicka,   som  pa  sin  hojd  kan  hoppas 
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pa  en  aldre  man  eller  en  ankling  {armal).  Helt  och 
hallet  pa  ofverblifna  kartan  blir  dock  ingen  fellachflicka, 
sa  vidt  hon  ej  ar  idiot  eller  behaftad  med  nagot  sarskildt 
lyte,  hvilket  dock  hor  till  undantagen,  da  fellacherna  i 
allmanhet,  bade  man  och  kvinnor,  utgora  ett  starkt  och 
friskt  slakte.  En  mattogd  Lea  har  naturligtvis  ej  samma 
utsikter  som  en  gasellogd  Rakel,  men  utan  akta  man  blif- 
ver  hon  icke.  Klein  har  till  och  med  sett  en  totalt  blind 
men  for  ofrigt  vacker  och  frisk  flicka  for  godt  pris  saljas 
till  hustru  at  en  ung  ankling. 

Mangen,  som  skulle  vilja  tidigt  inga  aktenskap,  maste 
dock  vanta  lange,  tills  han  genom  arbete  hunnit  fortjana 
sa  mycket,  att  han  kan  betala  sin  hustru.  Hos  mohamme- 
danerna  aro  de  alltfor  tidigt  ingangna  aktenskapen  dock 
talrikare  an  hos  de  kristna.  I  Nasaret  har  Klein  bbrt 
talas  otn  nigra  fa  fall,  dar  kristna  flickor,  som  annu  ej 
uppnatt  behorig  alder,  efter  den  kyrkliga  vigseln  ater- 
vandt  for  en  langre  tid  hem  till  sina  foraldrar;  men  i 
regeln  forblifver  brudparet  efter  brollopet  i  mannens  for- 
aldrahem. 

Brudgummens,  icke  brudens  fader,  tillkommer  det  att 
halla  brollopet.  Ar  brudgummen  utan  foraldrar,  sa  ager 
det  i  alia  handelser  rum  i  hans  hem.  Att  sa  varit  for- 
hallandet  afven  forr,  framgar  af  Jesu  uttryckssatt  i  liknel- 
sen  (Matt  22:  2  f.):  »Himmelriket  ar  likt  en  konung,  som 
gjorde  brollop  at  sin  sons,  afvensom  af  den  omstandig- 
heten,  att  »varden»  pa  brollopsfesten  i  Kana  vander  sig 
till  brudgummen  med  sitt  tadel  bfver  anordningen  af  vin- 
sorterna  (Joh.   2:   g). 

Valet  af  hustru  tillkommer  som  sagdt  foraldrarne, 
sarskildt  fadern,  eller,  ifall  foraldrarne  aro  doda,  deras 
stallfbretradare,  aldre  broder,  farbroder  o.  s.  v.  Dessa 
tilltro  sig  ett  meVa  objektivt  omdome  an  den  hetlefrade 
urge  mannen.  Han  har  val  ofta  sina  egna  onskningar 
och  bojelser  i  afseende  pa  sin  tillkommande,  han  far 
afven  yttra  dem,  och  man  tager  om  mojligt  jamval  han- 
syn  till  dem.  Men  i  intet  fall  far  han  pa  egen  hand 
taga  nagot  steg  eller  rent  af  framstalla  ett  frieri;  han  be- 
hofver  salunda  icke  utsatta  sig  for  risken  af  att  fa  en 
korg.  Afven  Isak  fick  ju  icke  heller  valja  sin  brud,  utan 
Abraham   anfortrodde   denna  angelagenhet  med  lugn  for- 
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trostan  till  Gud  at  Eleasar.  En  formedlare  anvandes  af- 
ven  nu  af  araberna,  om  an  mahanda  af  andra  bevekelse- 
grunder.  De  undvika  garna  att  utratta  alia  viktiga  ange- 
lagenheter  i  egen  person  eller  pa  den  kortaste,  direkta 
vagen.  Denne  formedlare  har  ater  att  genom  vidlyftiga 
iuledningar  och  preludier  lotsa  sig  fram  i  stallet  for  att 
ga  rakt  pa  malet. 

I  allmanhet  ser  man  sig  om  efter  en  passande  brud 
bland  sldkten,  ty  en  bint  el-  dili,  bint  el-bet,  »en  dotter  af 
familjen,  en  dotter  af  husets,  har  alltid  foretrade  framfor 
en  frammande.  Hon  kanner  sig,  sa  antager  man  enligt 
arabisk  askadning,  sasom  horande  till  familjen,  bevakar 
dess  intressen,  bar  sasom  anforvant  storre  karlek,  han- 
syn  och  deltagande  med  sin  man;  fordrager  med  storre 
talamod  och  tystnad  hans  fel  och  iignar  sig  at  sina  barn 
med  storre  trohet  och  hangifvenhet  an  en  som  tillhor  en 
frammande  slakt.  Enligt  fellachernas  askadning  har  dar- 
for  en  man  rattighet  framfor  hvilken  framling  som  heist 
till  en  ogift  dotter  inom  sin  slakt  och  kan  till  och  med 
rycka   henne   ifran    en    sadan  midt  i  sjalfva  brollopstaget. 

Finnes  ingen  passande  inom  den  narmaste  slakten, 
sa  haller  man  sig  dock  garna  inom  stammen  (JmmuU). 
En  hustru,  tagen  fran  en  annan  hamuli,  kunde  lalt  stora 
husfriden,  ja  till  och  med  forrada  sin  man  och  hans  parti, 
sasom  ofta  sker,  da  hustruns  sympati  for  sina  anforvanter, 
sarskildt  sina  broder,  i  manga  fall  ar  starkare  an  karleken 
till  hennes   man. 

Likaledes  soker  man  afven  bruden  i  regeln  inom  sin 
egen  by  (belad).  Att  hamta  en  brud  fran  framlingar  i  en 
frammande  by  hor  till  sallsyntheterna. 

Stor  hansyn  tages  naturligtvis  afven  till  den  sociala 
stallningen  hos  den  familj,  fran  hvilken  bruden  tages. 
Nagot  kastvasen  existerar  visserligen  ej»  bland  fellacherna, 
men  en  jiss  rangskillnad,  en  stolt  hansyn  till  adels-  och 
slaktforhallanden  gbra  sig  dock  gallande,  och  mangen 
fellach,  ehuru  lika  smutsig  som  andra  och  forande  samma 
elandiga  tillvaro  som  de,  anser  sig  dock  for  oandligt 
mycket  styfvare  an  den  eller  den,  emedan  han  tillhor  en 
god  familj  (dili  taijibi,  bet  melili).  Ej  blott  medlemmar 
af  de  gamla  inflytelserika  familjema,  utan  afven  mindre 
schecher    kanna    alia  de  minsta  skotten  och  grenarna  pa 
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sitt  stamtrad.  Till  och  med  pa  bypastorn  och  kloster- 
dragomanen  faller  en  viss  glans  af  ambetsmannavardighet, 
som  inger  kansla  af  hoghet  och  fornamhet  infor  obetitlade 
fellacher. 

Mangen  gang  skyla  dock  penningar  afven  bland 
fellacherna  ofver  bristen  pa  fornam  bord,  och  en  rik  man 
finner  latt  nog  en  hustru  at  sin  son  afven  bland  de  battre, 
fbrnamare  familjerna. 

Stor  hansyn  tages  naturligtvis  afven  till  likheten  i  re- 
ligion. De  religiosa  granserna  aro  val  ingenstades  mera 
skarpt  uppdragna  an  bland  bsterlandingarne,  och  det 
sager  sig  sjalft,  att  ingen  mohammedan  kan  gifta  sig  med 
en  kristen  och  ej  heller  nagon  kristen  med  en  jude. 
Medlemmarne  af  de  kristna  konfessionerna  halla  sig  afven 
strangt  inoni  sina  egna  trosbrbder. 

Hvad  personliga  egenskaper  hos  bruden  angar,  sa  ser 
man  naturligtvis  garna,  att  hon  ar  vacker  {schelablji,  dje- 
nitli).  Dartill  hbr,  att  hon  har  en  vacker  figur,  vackra 
roda  kinder  och  vackra  hvita  tander.  Men  framfor  allt 
beundras  och  prisas  i  tal  och  sang  —  »ogon  stora  och 
glansande  som  en  gasells»  Qujun  mitt  el-razal),  eller,  sa- 
som  man  afven  ofta  hor  sagas :  »sa  stora  som  kaffekoppars 
{mitt  el-fanadjlri).  Dessutom  skall  hon  vara  skicklig  i 
husliga  arbeten,  sasom  brbdbakning,  kokning,  tvattning, 
somnad  o.  s.  v.  Framfor  allt  skall  hon  dock  vara  ' akili 
d.  a.  »forstandig»,  lydig,  underdanig,  enkel  och  hofiig,  ej 
tavllet  el-lisan,  »langtungad»  och  tratlysten  utan  tystlaten 
och  kaslrat  el-lisdn,  »korttungad»,  sa  att  hon  ej  fbrebrar 
eller  tadlar  sin  man,  afven  om  han  begar  fel,  utan  »be- 
tacker»  d.  v.  s.  doljer  dem  for  andra. 

Har  man  nu  efter  atskilliga  bfverlaggningar  funnit 
den  kostliga  parlan,  sa  soker  man  komma  i  besittning  af 
henne  pa  foljande  satt.  Fbrst  sonderas  fiickans  fader 
under  hand  genom  en  tredje  person,  hvarvid  bestammes, 
om  utsikterna  visa  sig  gynnsamma,  en  dag  for  affarens 
uppgbrande.  Pa  den  bestamda  dagen  beger  sig  den  blif- 
vande  brudgummens  fader,  atfoljd  af  tva  eller  tre  bland 
sina  vanner,  till  den  blifvande  brudens  fader.  Ju  mera 
ansedda  och  inflytelserika  de  atfoljande  vannerna  aro, 
desto    battre    ar  det.     Sallskapet  mottages  pa  troskeln  af 

Genom  Palestina.  30 


llll|llll  llll|llll  llll|llll 

2         3         4 


Hill  llll|llll  llll|llll  llll|llll  llll|llll  llll|llll  llll|llll  llll|llll  llll|llll  llll|l 
5         6         7  8         9        10       11       12       13 


466 

varden  med  utstrackta  armar  och  ett  ofta  upprepadt: 
Ahlan,  vasahlan,  tafaddalu,  svalkomna,  valkomna,  va- 
ren  sa  goda  (och  stigen  pa)!»  Inkomna  i  huset  taga 
gasterna  plats  pa  stramattan  eller  en  finare  golfbetackning, 
och  sa  onskar  man  hvarandra  dmsesidigt:  »Gud  gifve 
eder  en  god  morgon  eller  god  afton»,  allt  eftersom  tiden 
pa  dagen  fordrar,  i  det  man  gor  en  latt  bojning  pa 
kroppen  och  med  den  hogra  handens  fingerspetsar  beror 
vanstra  sidan  af  brostet  och  pannan.  Upprepade  ganger 
gor  man  sig  underrattad  om  bur  man  befinner  sig  {klf 
Mlkum,  klf  kefkiini)  och  hur  familjen  mar  {klf  Ml  el- 
'ijdl,  klf  Ml  ahl  el-bet).  Sa  pratar  man  en  stund  om 
mera  likgiltiga  saker,  och  fdrst  niir  en  paus  intradt  i  detta 
samtal,  tager  varden  till  orda  for  att  uttrycka  sin  gladje 
ofver  gasternas  besok:  Nehdr  said  (o  saliga  dag)  eller: 
Nehar^  mubarak  (o  valsignade  dag),  kif  idjd  (hum  har 
det  gatt  till,  namligen  att  ni  hedrat  mig  med  besok)  I 
Under  tiden  gor  han  i  ordning  det  for  hvarje  besok  nod- 
vandiga  kaffet,  branner  det  infor  deras  ogon,  stoter  son- 
der  det  i  en  mortel,  kokar  det,  ihaller  en  kopp  af  den 
tjocka  vatskan  for  hvar  och  en  af  gasterna  och  dricker 
afven  sjalf  for  att  visa,  att  allt  ar  riktigt.  Gasterna  dricka 
under  samma  tecken  till  tacksamhet,  som  vid  intradet, 
och  varden  tillonskar  hvar  och  en,  i  det  han  tager  ifran 
honom  den  urdruckna  koppen :  sahha,  motsvarande  unge- 
far  vart:  »valbekomme!»  I  fornamare  familjer  tillredes 
kaftet  i  ett  angransande  rum  och  serveras  af  nagon  yngre, 
vanligen  manlig  medlem  af  familjen.  Da  han  bjuder 
kaffet,  maste  han  lagga  vanstra  handen  pa  brostet  och 
vdrdnadsfullt  sanka  hufvudet.  Under  det  gasterna  dricka, 
fdrbhr  han  staende  med  armarna  lagda  i  kors  ofver  bros- 
tet och  blicken  sankt  mot  golfvet.  Gasterna  fa  ej,  om 
de  ej  vilja  stota  sig  med  etiketten,  stalla  ifran  sig  kop- 
parna,  forran  de  tagas  ifran  dem.  Nar  ynglingen  tager 
emot  dem,  gor  han  det  med  hdgtidlig  min  och  kysser 
hvar  och  en  vordnadsfullt  pa  hand  samt  for  denna  till 
sin  panna.  Gor  ynglingen  sig  skyldig  till  ett  fel  mot  denna 
etikett,  sa  bestraffas  han  till  och  med  i  gasternas  narvaro. 
Men  1  allmanhet  forekommer  ej  nagot  sadant,  da  etiketten 
ar  val  mdfvad.  Gasterna  ha  att  betyga  sin  tillfredsstallelse 
ofver   ett  korrekt  och    graciost  utfdrande  af  den  inofvade 
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laxan  med  ett:  hi '  orsak  (vid  ditt  brdllop)!  Till  en  dotter 
i  huset  sager  man:  'arils,  'arris,  »en  brud,  en  brud!» 

Har  man  hunnit  ofver  denna  hogtidliga  ingress,  sa 
lean  man  ofverga  till  dagordningen.  Att  dessfdrinnan  tala 
om  det  egentliga  arendet,  vore  ett  ofdrlatligt  fel  mot  god 
ton,  som  endast  en  »obildad»  manniska  eller  en  med 
Osterlandets  forhallanden  obekant  europe,  en  T>Fra.ndjb, 
skulle  lata  komma  sig  till  last.  Denna  sed  ar  for  euro- 
pe"er  ofta  talamodsprofvande  och  tidsddande.  Men  araben 
har  tid  och  talamod,  och  hvad  han  gor  maste,  i  synner- 
het  om  det  ar  nagot  viktigt,  ske  med  tillbdrligt  lugn  och 
vardighet. 

Den,  som  har  den  valtaligaste  tungan  eller  atnjuter 
det  storsta  anseendet  bland  gasterna,  bringar  nu  arendet 
pa  tal,  i  det  han  vander  sig  till  varden  med  orden:  »Ja, 
sldl  (o  min  herre)  eller:  Ja  abu  N.  N.  (o  N.  N:s  fader), 
vi  ha  kommit  for  att  tala  med  dig  om  en  angelagenhet, 
som  skall  komma  godt  astad,  vi  ha  kommit  for  att  be- 
gara  din  dotter  N.  N.  till  brud  at  sonen  till  Abu  N.  N.» 
Brudens  och  brudgummens  egenskaper  diskuteras  darpa 
likasom  fordelarna  af  deras  fdrbindelse,  och  fadern  gar 
slutligen  in  pa  deras  bdn  med  orden:  »Allt  skall  ske  efter 
eder  dnskan»  (ma  bhir  ilia  'aid  chatirknni),  »flickan  ar  eder 
dotter»  (el-bint  bintkuni),  »hon  star  till  edert  forfogande* 
(hi  'aid  kiskuni). 

Efter  flickans  tankar  eller  onskningar  fragas  i  all- 
manhet  icke,  och  skulle  man  fraga  darefter,  sa  far  hon 
ej  understa  sig  att  svara  nej.  Att  hon  skall  vara  nojd 
med  lotten  sin  efter  faderns  eller  broderns  val  eller  i 
varsta  fall  utan  nagon  motspanstighet  underordna  sig  de- 
ras vilja,  ar  enligt  arabiska  begrepp  nagot,  som  faller  af 
sig  sjalft.  Manniskan  har,  sa  val  mannen  som  kvinnan, 
att  betrakta  maken  eller  makan  sasom  nagonting  gifvet, 
ej  sasom  nagonting  utvaldt,  pa  samma  satt  som  man  ej 
kan  valja  sina  foraldrar  eller  syskon  utan  har  att  taga 
dem  sasom  man  har  dem,  vare  sig  de  bereda  en  gladje 
eller  sorg.  Fran  atta  till  tio  ar  gamla  lara  barnen  att 
kanna  hvarandra  sasom  man  och  hustru  och  maste  lika- 
som syskonen  i  ett  hem  lara  sig  att  fdrdraga  och  halla 
hvarandra  kara.  Legenden  berattar  afven,  att  Maria,  Jesu 
moder.  endast  var  femton  ar  vid  sin  forlofning,  och  visst 
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ar,  att  detta  for  orientaliska  forhallanden  ej  vore  nagot 
ovanligt. 

Skulle  en  jungfru  vilja  hysa  eller  rent  af  lagga  i 
dagen  nagon  tillgifvenhet  eller  karlek  till  en  annan  man 
an  den  hennes  foraldrar  eller  brdder  utvalt  at  henne,  sa 
skulle  det  betraktas  sasom  den  hogsta  skam.  En  val- 
uppfostrad  arabisk  flicka  skall  i  detta  hanseende  vara  en 
tabula  rasa,  ett  oskrifvet  blad,  och  om  det  vadjas  till 
henne,  skall  hennes  svar  lyda:  MM  ma  barid  abi,  mitl 
ma  barid  achi,  »som  min  fader  vill,  som  min  broder  vill!» 
Den,  som  har  valet,  har  ocksa  kvalet,  heter  det.  De 
arabiska  aktenskapen  aro  i  allmanhet  lyckliga.  Till  och 
med  da  dottern  forsakrat,  att  hon  ej  alls  "vill  gifta  sig, 
enar  fdraldrarne  foreslagit  henne  en  ful  eller  gammal 
man,  som  erbjudit  ett  hogt  pris  for  henne,  later  hon 
snart  genom  nagra  allvarliga  ord  eller  hotelser  af  fadern 
eller  nigra  skanker  af  brudgummen  beveka  sig  och  finner 
sig  sa  latt  nog  i  sitt  lage. 

Nagon  tid  efter  frieriet  (talab)  bestammes  en  dag  for 
fbrlofningen  (chutbi),  hvilken  likaledes  forsiggar  i  fast- 
mdns  hem,  men  utan  att  vare  sig  hon  eller  fastmannen 
fa  vara  narvarande.  Afven  nu  har  brudgummens  fader 
nagra  vanner  med  sig.  Hos  de  kristna  tager  vanligen 
prasten  (churi)  den  ledande  rollen,  ty  fdrlofningen  ar 
en  religios  och  kyrklig  handling,  ej  mindre  helig  och 
bmdande  an  vigseln.  Afven  nu  undfagnas  gasterna  med 
kaffe,^  hos  de  kristna  afven  med  ett  glas  brannvin  (' ' arak). 
Darpa  ofvergar  man  till  uppgorelsen  af  kopeskillingen 
eller  Josepenningen,  hvilken  brudgummen  har  att  erlagga 
for  sin  brud.  Ty  hvarje  akta  man  maste  kopa  sig 
sin  hustru  eller  lata  sina  foraldrar  kopa  den  at  sig. 
Att  en  fellach  utan  betalning  skulle  fa  sig  en  akta  halft 
vore  en  tanke,  lika  omojlig  som  det  ej  kunde  falla  en 
Jakob  in  att  gratis  fa  en  af  sin  morbroders  dbttrar  till 
akta.  ^  Betala  maste  man,  om  icke  med  reda  penningar, 
sa  pa  annat  satt.  Namnet  pa  denna  losepenning  heter 
bland  annat  mahr,  hvilket  fullstandigt  motsvarar  det 
hebreiska  mohar,  hvilket  ord  anvandes  sasom  beteck- 
mng  pa  den  losepenning  Hemor  foreslog  att  gifva  for 
Dma,  Jakobs  dotter,  for  att  hon  skulle  blifva  hans  sons 
hustru    (1     Mos.    34:    12),    eller   den   »morgongafva»,  som 
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Saul  fbreslog  David  att  gifva  for  hans  dotter  Mikal  (1 
Sam.   18:  25). 

Bland  sadana  fellacher,  som  annu  ej  tagit  nagot  in- 
tryck  af  bruket  i  staderna,  bestammes  helt  enkelt  en 
surnma  penningar,  som  brudgummen  har  att  erlagga  till 
sin  svarfader.  Man  jamfore  Rakels  och  Leas  ord:  »Han 
(var  fader)  har  salt  oss  och  atit  upp  var  losepenning  (1 
Mos.  31:  IS)-*  Priset  eller  losepenningens  storlek  varie- 
rar  fran  nigra  tusen  piaster  och  darutofver.  For  en  dotter 
af  en  ansedd  familj  betalas  naturligtvis  ett  hbgre  pris  an 
for  en  fran  ett  fattigare  hem,  for  en  ung  flicka  {bikr) 
begares  niera  an  for  en  sadan,  som  ofverskridit  den  kano- 
niska  aldern  for  en  arabisk  brud,  eller  for  en  anka  (ar- 
mali).  Utom  den  egentliga  kopesumman  maste  brud- 
gummen bekvama  sig  till  att  besta  mantlar,  hbgtidsklader 
for  brudens  foraldrar,  brbder  och  farbroder  m.  fl.,  hvilket 
allt  maste  ordentligt  levereras  pa  brollopsdagen,  innan 
han  far  afhamta  sin  brud. 

Nagot  skriftligt  kontrakt  ofver  de  uppgjorda  skuld- 
forbindelserna,  som  brudgummen  eller  hans  fader  har  att 
fullgdra,  uppsattes  icke,  da  vittnenas  muntliga  uttalanden 
anses  sasom  heligare  an  skriftliga  uppteckningar.  I  all- 
manhet  galler  det  bland  araberna  afven  betraffande  ett 
skriftligt  dokument,  att  betydelsen  af  detsamma  ligger  hos 
vittnena,  ej  hos  dokumentet  sjalft. 

Hvad  man  fran  brudgummens  sida  salunda  atagit  sig 
att  betala,  maste  till  sista  skarfven  utgifvas,  innan  bruden 
pa  brollopsdagen  utlamnas.  Klein  berattar,  att  han  varit 
narvarande  vid  ett  brollop,  darvid  bruden  i  det  ogon- 
blick,  da  vigseln  skulle  ske,  insparrades  for  att  fbrebygga 
en  ofverrumpling  inom  las  och  bom  i  foraldrames  hus, 
helt  enkelt  darfor  att  brudgummens  fader  hade  uraktlitit 
att  afiamna  ett  par  skor  af  rodt  lader  till  ett  varde  af 
omkring  3  kronor.  Efter  ett  langre  parlamenterande  hit 
och  dit,  under  det  att  brudgummen  och  den  skadelystna 
mangden  vantade  pa  bruden,  utlamnades  hon  andtligen, 
sedan  sviirfadern  bekvamat  sig  till  att  afiamna  skorna,  och 
allt  aflopp  i  frid  och  gladje. 

Bland  sadana  fellacher,  som  tagit  intryck  af  stads- 
bornas  seder  och  bruk,  sasom  t.  ex.  i  Nasaret,  fore- 
kommer    ingen    uppgorelse    om    nagon  losepenning,  utan 
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man  kommer  dfverens  om  en  mangd  artiklar,  som  upp- 
sattas  pa  en  lista  och  hvilka  brudgummen  har  att  an- 
skaffa  at  bruden,  sasom  tyger  af  olika  sorter,  kattun,  siden 
o.  s.  v.,  och  nagra  prydnadssaker.  Denna  lista  skrifves 
m  duplo,  sa  att  hvardera  parten  far  hvar  sin.  Till 
dessa  artiklar  lagga  brudens  fdraldrar  efter  rad  och  lagen- 
het  en  mangd  saker,  sa  att  den  unga  hustrun  i  sin  san- 
duka,  »kladkista»,  ofta  far  flera  kladespersedlar  an  hon 
med  sparsam  anvandning  behdfver  under  hela  sitt  lif, 
heist  som  modet  aldrig  skiftar  utan  fdrblir  sig  likt  fran 
slakte  till  slakte.  Sasom  gafva  direkt  till  bruden  plagar 
brudgummens  fader  redan  pa  fdrlofningsdagen  till  hennes 
fader  dfverlamna  en  penningsumma  jamte  en  ring  och 
andra  prydnader,  sasom  ' arabon,  handpenningar,  inveck- 
lade  1  en  sidenduk,  mdndil.  Hos  de  kristna  laser  prasten 
fader  var  ofver  gafvan,  hos  mohammedanerna  laser  cha- 
tiben  eller  imamen  Fatlhan,  d.  v.  s.  forsta  suran  i  Koranen. 

Sedan  ofverenskommelsen  salunda  ar  traffad,  dnskar 
man  de  narmast  intresserade  med  uttrycket  mubUrak  lycka 
till  den  afslutade  forbindelsen  och  skils  at  i  det  goda  med- 
vetandet  att  ha  utfdrt  ett  godt  verk.  Ute  pa  gatan  eller  pa 
taket  har  den  kvinnliga  delen  af  brudgummens  och  bru- 
dens anfdrvanter  tagit  plats  och  uppstammer  nu  ett  marg 
och  ben  genomtrangande  »drillande»  (zararit)  eller  aladje- 
skn  for  att  for  hela  byns  invinare  forkunna  den  glada 
underrattelsen.  Hvar  och  en,  som  moter  forlofningsdepu- 
tationen  pa  dess  hemvag,  lyckonskar  den  med  order.: 
Mubarak  ma  sauvetu,  »valsignadt  vare  hvad  ni  har  gjort>. 

I  stallet  for  att  betala  en  viss  gumma  for  bruden, 
hander  det  ofta,  att  man  gor  ett  slags  byteshandel  med 
brad  mot  brad.  En  fader  sdker  t.  ex.  en  hustru  at  sin 
son  men  vill  ej  utgifva  nagra  penningar  utan  erbjuder 
sin  giftasvuxna  dotter  at  en  god  van,  som  likaledes  sdker 
en  hustru  at  sin  son,  med  villkor  att  han  far  hans  dotter 
sasom  hustru  at  sin.  I  sddana  fall  ha  de  bada  faderna 
att  erlagga  blott  en  liten  summa  for  nddig  utstyrsel 
och  nagra  prydnader.  Icke  sa  sallan  fdrekommer  det 
ock,  att  den  aldre  brodern,  som  efter  faderns  ddd  har 
ratt  att  bortgifta  sina  systrar,  for  »priset  pa  sin  syster» 
(bi^akk  uchto)  skaffar  sig  medel  att  kdpa  s.g  en  hustru, 
och  system  finner  dari  ingenting  fdrnedrande,  dl  hon  pS 
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detta  satt  gor  sin  broder  en  vasentlig  tjanst  och  dari- 
genom  tillika  sjiilf  vinner  sitt  mil.  Ej  heller  tinner  fellach- 
kvinnan  nagot  fbrnedrande  daruti,  att  en  kopesumma  er- 
liigges  for  henne  —  seden  ar  ju  sadan !  Kommer  hustruns 
modosamma  arbete  och  svlra  lott  pa  tal,  si  kan  val 
fellachen  pa  skiimt  saga:  Naval,  lit  henne  arbeta,  jag  har 
ju  for  det  andamalet  kopt  en  hmara  (asna),  men  hans 
hustru  skrattar  hjartligt  darat,  ty  i  grund  och  botten  ar 
det  ej  sa  ilia  menadt  som  det  later.  Det  ar  i  alia  han- 
delser  en  stor  skillnad  mellan  en  pa  detta  satt  kopt  hustru 
och  en  kopt  slafvinna. 

Sa  snart  forlofningen  mellan  ett  ungt  par  pa  detta 
satt  kommit  till  stand,  fa  brud  och  brudgum  ej  traffas 
forran  pa  brbllopsdagen  eller  for  bfrigt  plaga  nagot  urn- 
gange  med  hvarandra.  De  fa  hvarken  se  eller  tala  med 
hvarandra.  Kommer  brudgummen  bandelsevis  pa  besdk 
till  hennes  hem,  sa  gommer  hon  sig  skyndsamt  i  nlgon 
vinkel  eller  vra  af  rummet  och  visar  sig  ej,  forran  han 
gatt  sin  vag.  Moter  hon  honom  ute  pa  gatan  eller  pa 
vagen  till  eller  fran  kalian,  sa  vander  hon  sitt  ansikte  bort 
ifran  honom  eller  betacker  det  hastigt  med  sin  »chirka», 
slbja.  Afven  om  Rebecka  berattas  det  ju,  att  hon,  sa 
snart  hon  sag  sin  trolofvade  Isak  komma  gaende,  »tog 
slojan  och  holjde  sig»  (i   Mos.   24:   65). 

Bandet  mellan  de  forlofvade  anses  sasom  sagdt  he- 
ligt  och  bindande  och  kan  ej  utan  viktiga  grunder  upp- 
lbsas.  Upphafver  brudgummen  forbindelsen  af  nagon 
annan  grund  an  den,  som  ensamt  berattigar  honom  dar- 
till,  sa  har  bruden  ratt  att  behalla  sasom  sin  egendom 
allt,  som  hon  fatt  af  honom  till  sin  utstyrsel.  Loser  hon 
ater  forbindelsen,  sa  har  han  ratt  att  aterfordra  allt,  som 
han  gifvit  henne. 

Huru  snart  efter  en  sadan  forlofning  brollopet  skall 
sta  ar  beroende  pa.  huru  snart  kopesumman  eller  den 
stipulerade  utstyrseln  erlagges.  For  anskaffandet  af  110- 
diga  husgeradssaker  behofver  fellachen  ej  mycket  pen- 
ningar,  da  han  bebor  samma  hus  som  fbraldrarne,  ofta 
samma  rum.  En  stramatta  till  sang,  ett  tacke  och  en 
halmkudde  till  sangklader,  nagra  lerkrus  och  ett  par  tra- 
skedar  —  ar  en  fin  bosattning.  Ar  brudgummens  fader 
valmaende,    sa    bekostar    han    de   nodiga  utgifterna.     Ar 
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fadern  dod,  sa  anses  det  som  den  aldre  broderns  plikt 
att  bestrida  omkostnaderna  for  sin  yngre  broders  gifter- 
mal  eller  atminstone  bidraga  dartill.  Manga  modrar  skuld- 
satta  sig  ock  for  att  betala  omkostnaderna  for  sina  soners 
giftermal  och  fa  arbeta  under  aratal  for  att  aftjana  det.  I 
varsta  fall  far  brudgummen  sjalf  genom  arbete  soka  for- 
tjana  eller  lana  penningar  och  genom  smarre  amorteringar 
betala  jgen  lanet.  Men  ve  den,  som  for  att  snart  na 
malet  lanar  af  procentare  och  sa  snart  nog  ej  kan  betala 
rantorna  —  han  kommer  vanligen  under  hela  lifvet  ej  ur 
sin  skuld.  Ty  fellachen  ar  i  allmanhet  en  dalig  rakne- 
mastare  och  ockraren  alltid  betankt  pa  att  oka  sin  in- 
komst,  skulle  det  an  ske  med  utblottande  af  de  arma 
offren,  som  kommit  i  hans  klor. 

Brollopshogtidligheterna  taga  sin  borjan  flera  veckor 
fore  den  egentliga  brollopsdagen.  Den  manliga  ungdo- 
men  samlar  sig  hvarje  afton  i  brudgummens  hus  eller  pa 
den  oppna  platsen  i  byn  och  roar  sig  med  sang,  hand- 
klappning,  larm  af  pukor,  dans  och  skamtsamma  upp- 
tag.  Detta  kalla  de  att  gora  fantazije;  hvar  och  en  ar 
darvid  ofverlycklig  och  outtrottlig  i  leken.  Tva  eller  tre 
aftnar  fore  brollopet  anordnas  ett  slags  procession  med 
handklappmng  och  illumination  i  byn.  Man  begifver  sig 
under  sang,  handklappning  och  fackelbelysnin|  till  den 
oppna  platsen,  dar  redan  en  ansenlig  kvantitet  lis  sam- 
lats  Detta  antandes  nu,  och  i  skenet  fran  elden  utforas 
allahanda  gymnastiska  ofningar  och  sprang,  beledsagade 
at  sang  och  handklappning,  understundom  afven  af  en 
svardsdans.  Ynglmgar  och  yngre  gifta  man  deltaga  i 
upptaget  och  hange  sig  at  leken  med  en  sa  ogrumlad 
barnslig  frojd,  att  man  under  sadana  ogonblick  ej  kan 
tro  att  man  har  ett  ofvermattan  undertryckt  och  for- 
slafvadt  folk  framfor  sig.  Rundt  omkring  de  lekande 
sitta  1  en  vidstrackt  krets  schecher,  aldre  man  och  kvin- 
nor  med  sma  barn  och  ase  med  lika  stort  valbehag  den 
vilda   leken.     En  kopp  kaffe  bjudes  laget  rundt,  och  nar 
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staden  inkopa  klader  och  nodig  utstyrsel  at  bruden.  I 
hogtidsdrakt  begifver  sig  en  liten  grupp  unga  hustrur  och 
jungfrur  under  barnslig  sang  ocb  drillande  pa  vag  till 
narmaste  stad.  Under  sang  och  jubel  vanda  de  med 
utomordentlig  bradska  ater  och  ha  hela  det  inkopta  for- 
radet  inpackadt  i  en  korg,  som  en  af  dem  bar  pa  huf- 
vudet.  Sasom  skylt  eller  prydnad  later  man  kanske  ett 
par  skor  af  rodt  lader  hanga  ned  fran  korgen,  for  att 
motande  eller  forbipasserande  personer  skola  se,  i  hvad  for 
arende  de  aro  ute.  Ofta  genljuda  de  stilla  dalarna  och 
bergen  i  Palestina  af  nagra  jubeltoner  fran  en  sadan  an- 
sprakslos  kvinnoskara,  sager  Klein,  och  fragar  man  efter 
andamalet,  sa  heter  det:  rahu  jiksu,  »de  ha  gatt  for  att 
bekladas  d.  a.  skaffa  klader  at  bruden.  Detta  ar  seden 
bland  dem,  som  ej  tagit  intryck  af  stadsbornas  vanor. 
Bland  de  mera  »civiliserade»  forfardigas  brudens  utstyrsel 
i  stallet  i  hennes  hem  af  tyger,  som  brudgummen  skickar 
dit,  och  nagra  dagar  fore  brollopet  packas  allt  tillsam- 
mans,  sedan  man  noga  jamfdrt  det  med  den  uppsatta 
listan,  och  transporteras  till  brudens  blifvande  hem. 

Dagen  fore  brollopet  ar  stor  tillredelsedag  i  brudens 
hem.  Finnes  ett  offentligt  badhus  i  byn,  sa  ledsagas  hon 
af  ett  antal  hustrur  och  jungfrur  under  sang,  pukskrammel 
och  handklappning  till  badet,  och  bar  maste  hon  underga 
en  vidlyftig  procedur  med  tval,  borstning  och  tvattning 
och  lata  de  sakkunniga  kvinnorna  medelst  en  af  homing 
och  andra  ingredienser  sammansatt  beckartad  massa  ut- 
rycka  alia  haren  pa  hennes  kropp.  Efter  denna  operation 
fores  hon  under  sang  och  jubel  ater  hem.  Har  fullbor- 
das  nu  utstyrseln  genom  skickliga  hander.  Haret  flatas, 
ogonbrynen  forskonas,  ogonen  bestrykas  med  kohl  (colly- 
rium),  skonhetsplaster  i  form  af  guldpapper  anbringas  har 
och  dar  i  ansiktet  och  fingrarna,  sarskildt  naglarna,  fargas 
rodgula  med  henna. 

Men  afven  brudgummen  maste  pa  sarskildt  satt  till  - 
redas.  Under  stort  larm  hafva  ynglingar  fort  honom  i 
procession  genom  gatorna ;  nu  blir  han  under  stor  hog- 
tidlighet  behandlad  af  byns  barberare,  hvarvid  ungdomen 
utfor  allahanda  skamtsamma  upptag.  Bland  den  manliga 
ungdomen  upptrader  redan  har  brudgummens  baste  van, 
kallad  schebln,  samma  namn  som  afven  ges  at  den,  hvilken 
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star  fadder  at  ett  barn  vid  dess  dop.  Han  anordnar  alia 
festligheterna  och  tjanstgor  som  ceremonimastare  vid  alia 
processioner  och  hogtidligheter,  som  tillhdra  brollopet. 
Han  har  att  svara  for  allt,  och  efter  hans  fdrordningar 
maste  alia  foga  sig.  Han  ar  nast  brudgummen  och 
bruden  den  viktigaste  personen  och  den,  som  visar  det 
storsta  intresset  for  brudparets  gladje  och  lycka.  Nar 
han  hor  sin  van  med  jubel  deltaga  i  brbllopsgladjen 
och  sangen,  stralar  hans  ansikte  af  utomordentlig  gladje 
ofver  att  hora  brudgummens  rost.  Men  nar  bruden  pa 
brollopsdagen  blifvit  ford  till  brudgummen,  lamnar  han 
sin  viktiga  roll  sasom  ledare  af  festen  och  trader  tillbaka 
till  sin  plats  bland  brudgummens  bfriga  vanner  och  an- 
fbrvanter.  Det  iir  vid  denne  »brudgummens  van»  som 
Johannes  liknar  sig,  da  hans  larjungar  en  gang  borjade 
kanna  oro  ofver,  att  folket  mer  och  mer  drog  sig  till 
Jesus:  »Den  som  har  bruden,  han  ar  brudgummen,  men 
brudgummens  van,  som  star  och  hor  honom,  han  frojdar 
sig  hoghgen  ofver  brudgummens  rost:  denna  min  frojd 
iir  nu  fullkomnad.  Han  maste  tillvaxa,  men  jag  maste 
aftagas  (Joh.  3:   29  f.). 

Den  pafbljande  dagen,  hos  de  kristna  vanligen  en 
sondag,  aga  de  egentliga  brollopsfestligheterna  {el- ors) 
rum.  Brud  och  brudgum  begifva  sig  i  skilda  processio- 
ner till  kyrkan,  han  ledsagad  af  sina  vanner,  hon  ridande 
vanligen  till  hast  och  omgifven  af  en  skara  sjungande 
och  jublande  jungfrur  och  unga  fruar,  alia  i  helgdags- 
drakt.  Under  hela  tiden,  afven  i  kyrkan  under  vigseln, 
forbhr  bruden  djupt  beslojad  och  inhbljd  i  en  mantel 
(  aba)  eller  ett  hvitt  tygstycke  (izar).  Ett  bedrageri,  lik- 
nande  det,  som  Laban  utfbrde  mot  Jakob,  da  han  gaf 
honom  Lea  1  stallet  for  Rakel,  skulle  darfdr  annu  kunna 
uttoras.  Men  de  dmsesidiga  kvinnliga  slaktingarne,  som 
athamta  bruden,  skulle  latt  marka,  om  svarfadern  ville  begl 
ett  dyhkt  spratt  mot  sin  svarson,  och  denne  skulle  i  alia 
nandelser  ej  fdrdraga  eller  finna  sig  i  ett  sadant  bedra- 
geri lika  tahgt,  som  Jakob  underkastade  sig  iinnu  en  mang- 
ang  tjanst  for  sin  alskade  Rakel. 

Vigseln  registreras  hvarken  af  nagon  civil  eller  kyrklig 
myndighet  Vigselfdrrattaren,  prasten  hos  de  kristna  eller 
chatiben  eller  kadin  hos  mohammedanerna,  har  att  tillse, 
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att  inga  lagliga  hinder  finnas  for  kontrahenterna  och  att 
forbindelsen  genom  tillstadesvarande  vittnen  ar  tillrackligt 
bestyrkt  sasom  faktum.  Bland  mohammedanerna  ar  vig- 
seln  ej  en  sa  offentlig  och  hogtidlig  akt  som  bland  de 
kristna.  Hvarken  brudgummen  eller  bruden  installa  sig 
hos  kadln  eller  chatiben,  hvilken  pa.  samma  gang  ar  andlig 
och  civil  ambetsman,  utan  tva  man  infinna  sig  i  deras 
stalle  och  afsluta  aktenskapskontraktet  efter  vanlig  mo- 
hammedansk  ritus. 

Efter  vigseln  i  kyrkan  atervanda  brud  och  brudgum 
hvar  och  en  till  sitt,  bruden  till  sina  foraldrar,  brud- 
gummen vanligen  till  nagon  af  sina  vanner,  som  in- 
bjudit  honom  for  dagen.  Brudparets  foraldrar  mottaga 
nu  fran  alia  sidor  gratulationer  och  lyckdnskningar  sa- 
som: mubarak  (valsignadt),  hvilka  de  besvara  med:  Allah 
jebarek  fik  »Gud  valsigne  dig!»  Dagen  tillbringas  sedan 
i  barnslig  frojd  och  gamman,  i  det  ung  och  gammal  af 
dessa  ogonblickets  barn  odeladt  hanger  sig  at  stundens 
gliidje.  Bruden  omgifves  af  en  skara  hustrur  och  jung- 
frur,  hvilka  beundra  henne,  sjunga,  dansa  omkring  henne 
och  prata  med  och  om  henne.  Brudgummens  vanner 
halla  till  ute  i  det  fria  och  roa  sig  med  allahanda  lekar 
och  upptag;  sarskildt  ar  malskjutning  en  mycket  omtyckt 
sport  vid  sadana  tillfallen.  Hela  sallskapet  begifver  sig, 
med  brudgummen,  »konungen»,  som  sitter  till  hast  i  spet- 
sen,  till  en  fri  plats  utom  byn,  dar  upplagda  stenar  tjanst- 
gora  som  skottafla,  och  roar  sig  med  att  skjuta  till  mils 
pa  dem,  tills  kvallen  inbryter. 

Ar  brudgummen  af  en  ansedd  familj,  sa  inbjudas 
gaster  afven  fran  nargransande  byar.  Om  Jesu  och  hans 
moder  tillhorde  anfdrvanterna  bland  brdllopsgasterna  i 
Kana,  ar  svart  att  saga.  Gjorde  de  det  icke,  sa  skulle 
daraf  kunna  framga,  att  hans  foraldrar  horde  till  de  mera 
aktade  familjerna,  da  man  vid  inbjudning  af  andra,  utom- 
staende  val  da  som  nu  ej  vande  sig  till  andra  an 
dem,  som  hade  ett  visst  anseende.  Osannolikt  ar  dock 
ej,  att  Maria  dar  hade  anforvanter.  Att  hvar  och  en, 
som  blir  bjuden  till  denna  och  andra  festligheter,  ocksa 
skall  mottaga  inbjudningen,  ar  sa  naturligt,  att  ett  ute- 
blifvande  eller  ursaktande,  sadant  som  det  i  liknelsen  i 
Luk.   14  och  Matt.   22:   2   f.  omtalade,  skulle  anses  sasom 
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nagonting  oerhordt.  Hvad  skulle  for  ofrigt  kunna  hindra 
fellachen,  om  han  ej  vore  farligt  sjuk,  att  infinna  sigl 
Pa  tiden  tanker  aldrig  en  osterlanding.  Sina  goromal 
hemma,  pa  faltet,  bland  boskapen  eller  sitt  yrke  sasom 
handtverkare  kan  han  upptaga  och  afbryta  efter  behag. 
For  den,  som  dagligen  maste  fortjana  sitt  brod  i  sitt  an- 
letes  svett,  ar  det  tvart  om  en  karkommen  anledning  att 
fa  lamna  arbetet,  da  han  for  den  dagen  far  ata  gratis 
och  gladjas  med  de  andra.  Ett  drag  sadant  som  det  i 
de  bada  liknelserna  anforda,  da  de  inbjudna  uteblefvo, 
ehuru  oxarna  och  godboskapen  voro  slaktade  och  allt  var 
redo  till  maltiden,  uppfattades  darfor  sakert  af  ingen 
battre  an  en  osterlanding,  och  den  udd,  som  har  ar  rik- 
tad  mot  Jesu  motstandare  pa  grund  af  deras  likgiltighet 
eller  deras  uppenbara  fiendskap  mot  honom,  da  det  hos 
Matteus  afven  heter,  att  de  inbjudna  borjade  misshandla 
konungens  tjanare,  har  sakert  af  hans  fiender  uppfattats 
tydhgt  nog.  Det  heter  ju  ock,  att  rfariseerna  darefter 
gmgo  bort  och  radslogo,  hum  de  skulle  snarja  honom 
med  ord»  (Matt.   22:    15). 

^  Ett  intressant  drag  ar,  att  da  en  schech  eller  fram- 
staende  hofding  inbjuder  nagon  till  ett  gastabud,  sa  San- 
der han,  pi  den  timme  da  maltiden  skall  hallas,  sin  tja- 
nare, hvilken  upprepar  inbjudningsformeln :  »Kommen,  ty 
alltmg  ar  nu  redo*.  Sannolikt  var  den  i  liknelsen  (Luk. 
14)  asyftade  mannen  en  mera  framstaende  person  och 
den  seden  att  utsanda  en  sarskild  tjanare  vid  tiden  for 
maltidens  hallande  mahanda  afven  da  inskrankt  till  denna 
samhallsklass.  Huru  som  heist  ar  det  intressant  att  finna 
den  iakttagen  an  i  dag!3 

Da  det  i  Luk.  14  heter  att  husbonden  sande  sina 
tjanare  ut  »pa  gator  och  grander  i  staden»  for  att  fora 
in  >>de  fattiga  och  krymplingar,  halta  och  blinda»,  sa 
ar  detta  afven  ett  drag  i  liknelsen,  som  Mr  sin  konkreta 
belysmng  af  hfvet  i  Orienten.  Sidana  manniskor  finner 
man  namhgen  har  mestadels  pa  gatorna.  Man  behofver 
oftast  blott  oppna  sin  dorr  for  att  fa  se  en  hel  skara  af 
dessa  nodstallda  antingen  vandra  forbi  eller  staende  eller 
sittande  1  nagot  horn  for  att  anropa  de  forbigaende,  och 
man  kan  afven  annu  se  exempel  p&  ett  praktiserande 
jamval    af  detta  drag  i  liknelsen,  da  varden  inbjuder  just 
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sadana,  ehuru  detta  sker  mera  af  begar  att  visa  sin  stora 
valvilja  och  nedlatenhet  an  af  karlek  till  de  elanda.3 

Uet  sager  sig  sjalft,  att  hvarje  inbjuden  gast  afven 
kommer  i  hogtidsdrakt,  om  ban  har  nagon  sadan.  Dock 
ar  man  i  Oriental  ej  hanvisad  till  svarta  klader,  hvilka  for- 
underligt  nog  i  Vasterlandet  blifvit  de  enda  passande  vid 
hogtidliga  tillfallen.  Man  klader  sig  i  fargrika,  fotsida 
klader,  ofta  med  fina  broderier  af  siden,  hvilka  uppbaras 
med  naturligt  behag  och  medfodd  vardighet.  Sjalfva 
tiggaren  bar  upp  sina  paltor  pa.  helt  annat  satt  an  en 
hans  like  hos  oss.  Pa  denna  sed,  att  hvarje  gast  afven 
ar  forpliktad  att  upptrada  i  brollopsdrakt,  syftar  det  i 
liknelsen  (Matt.   22:    n)  meddelade  draget. 

Men  brollopssallskapet  bestir  ej  blott  af  sadana  in- 
bjudna,  som  upptrada  i  brollopsklader.  Ett  zigenarband 
med  en  bjorn  eller  apa  drar  tillfalligtvis  genom  byn  eller 
styr  sin  kosa  dit  just  med  anledning  af  hogtiden  och  ut- 
for  under  trumlarm  allahanda  konststycken.  Bettlare  ga  ej 
heller  forbi  byn  pa  en  sadan  dag;  och  alia,  afven  resande 
framlingar  fran  Europa,  kunna  vara  sakra  pa  ett  vanligt 
och  gastfritt  bemotande.  En  sadan  frihet  for  objudna 
att  fa  tilltra.de  till  en  festmaltid  utan  allt  slags  anmalan 
har  siikert  afven  existerat  pa  Jesu  tid.  Pa  annat  satt  kan 
man  namligen  ej  fdrklara,  hur  en  synderska,  sadan  som  den 
i  Luk.  7:  37  f.  omtalade,  kunnat  utan  vidare  fa  intrade  i 
farisden  Simons  hus,  dar  Jesus  vid  tillfallet  satt  till  bords. 

Har  solen  narmat  sig  horisonten,  sa.  har  afven  dar- 
med  stunden  kommit,  da  den  stora  »slutakten»,  den  for 
det  stora  fiertalet  viktigaste  af  hela  tillstallningen,  skall 
utforas.  Denna  bestar  namligen  i  en  aftonmaltid  (el- ' ascha). 
Gasterna  ordna  sig  darvid  i  grupper  pa  det  flata  taket, 
pa  gatan  eller  pa  en  fri  och  dppen  plats,  ty  huset  med 
ofta  blott  ett  eller  ett  par  rum  kan  ej  rymma  dem ;  och 
midt  i  hvarje  grupp  sattes  pa  en  lag  trastallning  ett  fat  af 
tra  eller  koppar,  till  raga  fylldt  med  ris,  dar  ofvanpa  lagda 
kottstycken  och  sonderdelade  brodkakor  med  pabredt 
flott.  For  hedersgaster  aro  nigra  finare  bitar  utsedda. 
De  gaster,  som  varden  pa  sarskildt  satt  vill  hedra,  fa  ett 
stycke  af  bringan  eller  fettsvansen. 

De  atande  sitta  vanligen  i  en  dubbel  krets  kring  de 
stora    faten    och  arbeta  flitigt  medelst  att  med  handerna, 


:n>ll«M 


478 


hvilka  dock  forut  blifvit  tvattade,  grafva  hal  i  risfatet. 
De  i  den  framre  raden  ha  det  naturligtvis  bekvamast, 
men  for  att  de  i  den  andra  raden  ej  skola  blifva  miss- 
nojda.  racker  man  i  enlighet  med  kommandot:  lahhemu 
ed-dijilf,  »fdrsen  gasterna  med  kott»,  den  ene  eller  den 
andre  af  de  missmodiga  en  nafve  ris  eller  ett  stycke  kott 
eller  en  benknota  ofver  axeln.  Sa.  snart  nagon  i  den 
framre  raden  ar  matt,  reser  han  sig  genast  upp,  och  den 
som  sitter  bakom  honom  rycker  upp  i  hans  stalle. 

Varden  och  schebin  ga  omkring  och  se  till,  att  gas- 
terna forses  tillrackligt,  uppmuntra  dem  att  halla  till  godo 
och  tvinga  de  forsagda  att  taga  plats  kring  faten.  An- 
nu  efter  manga  ar  ar  det  ett  amne  till  frojd  och  berom,  att 
vid  den  och  dens  brollop  sa  och  sa  manga  korgar  ris 
och  sa  och  sa  manga  rotl  kott  och  sa  och  sa  mycket 
brod  serverades.  Sa  sitter  man  i  allskons  ro  och  gam- 
man  och  njuter  en  sorglos  tillvaro.  Ingen  gar  fastande 
hem,  alia  afven  framlingar  och  tiggare  fa  sin  del.  Brollop 
ar  for  osterlandingen  inbegreppet  af  all  frojd  och  kallas 
belt  enkelt  »gladjen»  eller,  sasom  det  heter  i  brollops- 
visorna,  »gladjens  rost».  »Icke  kunna  val  brollopssven- 
nerna  fasta,  sa  lange  brudgummen  ar  nar  dem»,  sager 
darfor  Jesus  (Matt.  9:  15).  Vid  tiden  for  Jerusalems 
blomstring  genljodo  val  gatorna  och  torgen  hvarje  natt 
af  gladjeropen  fran  dessa  barnsliga  frojdefester.  Da  sa- 
som nu  utgjorde  brollopsgladjen  pa  visst  satt  inbegreppet 
af  all  gladje.  Darfor  ljuder  det  sa  dystert  hotande,  nar 
profeterna  ideligen  forkunna:  »Jag  skall  gora  slut  pa  rop 
af  frojd  och  rop  af  gladje,  pa  rop  fran  brudgum  och  rop 
fran  brud  i  Judas  stader  och  pa  gatorna  i  Jerusalem,  ty 
till  en  odemark  skall  landet  varda»  (Jer.  7:  34,  jfr  Jes. 
27:   7   f.,  Jer.    16:   9;   25:   10;   33:    n;   Hes.   26:   13). 

Under  det  brudgummens  gaster  makligt  samtala  eller 
promenera  omkring  de  afatna  risfaten,  hores  pa  en  gang  de 
galla  tonerna  af  brudens  vaninnor,  hvilka  under  sang  och 
dnllande  vid  fackelsken  ha  gatt  att  mota  brudgummen 
(Matt.  25:  1)  och  nu  under  jubel  och  lyckonskningar  fora 
bruden  till  hennes  nya  hem.  Bruden  ar  afven  nu  tatt 
beslojad  och  inholjd  i  en  'aba,  sa  att  hon  liknar  en  mu- 
mie.  Dagen  till  ara  bar  hon  alia  de  prydnader,  som 
brudgummen  skankt  henne.      Dessa  hafva  till  storsta  delen 
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ett  mycket  handgripligt  varde,  i  det  de  besta  af  en  mangd 
guld-  och  silfvermynt,  hvilka  genomborrats  och  fastats  pa 
en  stark  trad,  sa  att  det  hela  liknar  ett  parlsnore.  De 
fiesta  hangas  kring  den  egendomligt  formade  hufvudbo- 
naden,  sa  att  de  omgifva  pannan  och  ansiktet  likt  en 
krans  och  ofta  nedlopa  afven  pa  bakre  delen  af  hufvu- 
det.  Andra  tjana  till  halsband  och  hanga  ned  pa  brostet. 
Pa  ett  stalle  sammantraffade  jag  med  en  kvinna,  hvilken 
bar  en  massa  guldmynt  pa  hufvudet  till  ett  varde  af  minst 
500  francs.  Denna  prydnad  ar  den  unga  fruns  dyrbaraste 
klenod.  Huru  tung  den  an  ma  kannas  pa  hufvudet,  ta- 
ger  hon  ej  garna  bort  den  annat  an  i  nodfall.  Blott  da 
hon  har  att  deltaga  i  veklagan  ofver  en  dod,  lagger  hon 
den  at  sidan  och  forvarar  den  pa  ett  sakert  stalle.  Dar- 
for  ar  Jeremias  fraga  sa  traffande :  »F6rgater  val  en  ungmo 
sitt  smycke  eller  en  brud  sin  sloja?  Men  mitt  folk  for- 
gater  mig  i  dagar  utan  tab  (2:  32). 

Sa  snart  brudgummen  bort  de  jublande  kvinnornas 
drillar,  ar  det  slut  med  gastabudet  for  hans  vanner,  ty 
mi  skyndar  afven  han  med  dem  bort  for  att  mota  sin 
brud.  Sedan  skaran  af  de  ledsagande  dragit  sig  tillbaka 
och  blott  nigra  fa  af  de  narmaste  anforvanterna  stannat 
kvar,  aflagsnar  han  slojan  fran  hennes  ansikte,  hogligen 
fortjust  eller  —  gackad  vid  anblicken  af  sin  akta  halfts 
ansiktsdrag.  Men  fellachen  ar  i  allmanhet  ingen  idealist 
utan  forstar  att  afven  under  ogynnsamma  forhallanden  vara 
nojd  med  sin  nastb,  »lott».  Om  den  omsesidiga  karleken 
ej  finnes  for  handen,  sa  kan  den  dock  komma,  och  den 
kommer  i  de  allra  fiesta  fall  under  den  foljande  samman- 
lefnaden.  Bruden  halsar  sin  brudgum  genom  att  vord- 
nadsfullt  kyssa  hans  hand  och  fbra  den  till  sin  panna; 
och  efter  de  slutliga  lyckonskningarna  draga  sig  nu  afven 
de  narmaste  anforvanterna  tillbaka  och  ofverlamna  de  ny- 
gifta  at  sig  sjalfva,  hvilket  efter  allt  jaktande  helt  visst 
afven  forekommer  dem  sasom  det  basta. 

Men  dar  ute  i  byn  ar  det  annu  ej  slut  pa  larmet. 
Vid  skenet  af  en  lampa,  om  ej  manens  Ijus  ar  tillrack- 
ligt,  sitta  ynglingar  och  man  for  att  insamla  brollops- 
gafvor  och  skanker  till  brudparet;  och  den  ene  efter  den 
andre  af  slaktingarne,  grannarne  och  vannerna  kommer 
och    offrar    sina    sma    gafvor    at  de  nygifta.     En  ger  ett 
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fem-piasterstycke,  som  mottages  af  en  bland  ynglingarne, 
i  det  han  med  hog  rdst  utropar  gifvarens  namn  och  till- 
lagger:  chalaf  Allah  ' alch  vahenne  chamse  krusch,  »ma 
Gud  vedergalla  honom,  det  ar  fem  piaster!*  En  annan 
ger  tio  piaster,  en  tredje  onskar  hedra  en  franvarande 
van  och  ger  i  hans  namn  en  gafva.  For  hvarje  offer  ut- 
ropas  den  offrandes  namn,  och  darmed  fortsattes  langt 
in  pa  natten.  Allahanda  vitsar  och  skamt,  som  ge  an- 
ledning  till  skallande  skrattsalfvor,  interfoliera  det  hela. 
Gafvorna  dfverlamnas  pafoljande  dag  till  de  nygifta  och 
skola  hjalpa  till  att  betacka  omkostnaderna  for  brollopet. 
De  betraktas  sasom  ett  slags  Ian,  hvilket  under  liknande 
omstandigheter  aterbetalas,  och  man  ger  noga  akt  uppa, 
hvilka  familjer  gifva,  for  att  man  vid  passande  tillfalle 
ma  kunna  gifva  igen. 

I  mera  valmaende  hus  forblir  nu  bruden  nagon  tid 
malaki,  »drottning»,  och  mottager,  ikladd  sin  bruddrakt, 
besok  samt  roar  sig  med  att  gora  ingenting.  I  fattiga 
hem  intrader  hon  omedelbart  efter  brollopet  i  sin  stall- 
ning  som  hustru,  hamtar  vatten  och  ved,  bakar,  kokar 
och  arbetar  sasom  de  andra.  Hufvudsaken  ar  nu,  att 
hon  bemoter  sin  man  med  nodig  aktning  och  underda- 
nighet,  att  hon  ar  lydig,  om  morgonen  onskar  honom  en 
god  morgon,  kysser  honom  pa  hand  och  ar  beredd  till 
hvarje  tjanstforrattning.  Hon  tilltalar  honom:  ja  sidi,  »0 
min  herreb  Afven  om  han  ar  en  arm  slusk,  talar  hon 
om  honom  sasom  sin  sid,  herre.  Han  ater  tilltalar  henne: 
ja  mam,  »o  kvinna».  Sa  tilltalar  afven  en  son  sin  moder, 
och  har  ha  vi  mahiinda  en  forklaring  till  det  sa  olika  ut- 
lagda  uttrycket:  »km/tnas,  som  Jesus  anvander,  da  han 
tilltalar  sin  moder  vid  brollopet  i  Kana  och  slutligen  pa 
korset.  For  vara  dron  klingar  detta  tilltalsord  nagot 
kyligt.  For  fellachen  i  Palestina  ligger  daruti  lika  stor 
dmhet,  som  da  en  man  af  allmogeklassen  tilltalar  sin 
hustru  eller  hans  son  sin  moder  med  uttrycket:  mor 
eller  mamma!  Ar  fellachen  sarskildt  dm,  sa  tilltalar  han 
sin  hustru  med  hennes  dopnamn.  Hustrun  vill  ej  anses 
jamngod  med  mannen,  hon  bekiinner  sig  vara  en  vullje, 
en  som  behofver  mannens  skydd,  att  hon  ar  kasirat  el 
' akl,  »kort  till  fdrstandet».  Men  hon  vill  ej  heller  be- 
handlas  sasom  slafvinna.     Fdrsdrjer  han  henne  med  fdda 
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och  klader  och  behandlar  henne  i  det  hela  manskligt,  sa 
bar  han  enligt  arabiska  begrepp  gjort  sin  plikt.  I  manga 
fall  kommer  det  ej  heller  langre  an  sa,  i  manga  uppstar 
dock  en  hogre  grad  af  aktenskaplig  karlek  mellan  de 
bada  mafcarne,  och  de  karma  verklig  lycka  af  sitt  akten- 
skap. 


Fran  Tiberias  till  Damaskus. 

Afsked  fran  sjon  Gennesaret  och  pater  Lukas.  —  Fran  Tibe- 
rias till  Medj  del.  —  Magdala.  —  GennesaretsslStten.  —  Dess  forna 
fruktbarhet.  —  .Via  Maris..  —  Liflig  samfardsel  utmed  sjon.  — 
Uuidalen .  —  Arbela.  —  PJ  hbjderna  nordvast  om  Gennesaret.  — 
tfrokigt  hf  i  trakten  vid  tiden  for  Tesu  bergspredikan.  —  Jesu  bild- 
sprak.  —  Drag  ur  Jesu  bergspredikan.  —  Till  Safed.  —  En  tysk 
t.  d.  trumpetare  smittad  af  de  infoddas  vidskepelse.  —  Pa  ber<*en 
oster  om  Safed.  —  Ett  judenaste.  —  Saduceer  och  fariseer*— 
Meron.  —  Gischala.  —  Kefr  Bir'im.  —  Hasor.  —  Kedes  i  Naf- 
tali.  —  Nattarbete  i  Mes.  —  Stord  nattro  i  Mes.  —  Herdames 
omhet  mot  sina  hjordar.  —  Prejningsforsok  i  Hunln.  —  En  biblisk 
scen,_som  upprepats  i  Hebron.  —  Merdj  'Ajjun.  —  Derdara  — 
Hasbanlfloden.  —  Vid  en  af  Jordans  kallor.  —  Tre  beduinkvinnor. 
—  Dan.  —  Till  Banijas  (Csesarea  Filippi).  —  Dess  lage  och  om- 
gifning.  —  Vid  den  andra  af  Jordans  kallor.  —  Fran  Banijas'  his- 
tona.  —  Den  nordligaste  punkten  for  Jesu  vandringar.  —  Jesu 
besok  i  denna  trakt.  — a  Afsked  fran  det  heliga  landet.  —  Afton- 
stamning  i  Banijas.  —  Ater  en  oforgatlig  natt.  —  Lbfhyddor  och 
ofvergemak  pa  hustaken.  —  Fortfarande  daligt  viider.  —  Vid  foten 
af  Hermon.  —  Trossen  vander  ater.  —  Sista  dagsresan  till  Da- 
maskus. 


Safed  d.   16  april   1891. 

Hvilken  harlig  afton  hade  vi  ej  i  gar,  efter  hem- 
komsten  fran  var  ridt  mot  soder,  pa  klostertaket  i  Tibe- 
rias! Hvem  kunde  utan  vidare  lagga  sig  att  sofva,  da 
det  var  den  sista  aftonen  vi  tillbragte  vid  sjon  Gennesa- 
rets  strander!  Manen  spred  sitt  skimmer  ofver  de  omgif- 
vande  bergen.  Vi  kunde  annu  se  det  midt  emot  liggande 
gamla  Gamala   och  urskilja  de  dunkla  konturerna  af  den 
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norra  kusten,  dar  Kapernaum  och  Betsaida  legat.  Den 
nu  lugna  vattenytan  liknade  i  manljuset  en  stalblank  skoldr 
och  hundratals  stjarnor  speglade  sig  dari;  ett  par  gnist- 
rade  som  diamanter  i  djupet  ratt  nedanfdr  klostertaket.  Sa. 
hade  det  sett  ut  mer  an  en  gang,  da  Jesus  ensam  tillbragt 
sin  natt  pa  bergen  och  kullarna  i  narheten.  Men  en  gang, 
da  han  stannat  kvar  dar  borta  pa  de  nordostra  bergen 
och  larjungarne  stigit  i  baten,  upprordes  sjon  af  ett  starkt 
stormvader.  Da  fingo  de  frampi  morgonen  pldtsligt  se 
en  gestalt  komma  gaende  pa  vattnet  i  deras  narhet,  och 
en  bekant  rost  ropar  till  dem :  »Det  ar  jag,  varen  icke 
fdrfaradeb  Sadana  stormiga  natter  aro  ej  ovanliga  i  Ti- 
berias. Nigra  veckor  fore  var  ankomst  hit  hade  sjon 
upprdrts  nattetid  af  ett  haftigt  ovader,  atfdljdt  af  en  mindre 
jordstdt,  hvarigenom  en  del  af  muren  kring  det  grekiska 
klostret  nedrasat;  och  under  samma  natt  hade  en  grotta 
dster  om  sjon  instortat  ofver  ett  par  herdar  och  nigra 
hundra  far,  hvilka  dit  tagit  sin  tillflykt. 

Vid  midnattstid,  da  pater  Lukas  efter  en  kort  slum- 
mer  reste  sig  fran  sin  badd  under  bar  himmel  ofvanpa. 
taket  for  att  lasa  nagon  massa  i  klostrets  kapell,  tog  jag 
afsked  af  sjon  och  uppsokte  min  badd. 

Redan  fore  kl.  5  voro  vi  i  dag  pa  benen,  och  nu 
gallde  det  att  saga  farval  afven  till  den  vanlige  guardianen, 
pater  Lukas.  Han  hade  forutom  ett  godt  bord  och  en 
ren  sang  gifvit  oss  ett  prof  pa  en  from  och  adel  katolik, 
och  det  var  med  ett  uppriktigt  tack  vi  rackte  honom 
handen  till  afsked. 

Den,  som  fcirestaller  sig  klosterlifvet  utan  arbete  och 
moda,  han  misstager  sig.  Det  var  forvanansvardt  att  se, 
huru  de  bada  brdderna,  med  en  infddd  kristen  sasom 
sprmgpojke,  hunno  med  att  betjana  sina  manga  inkvarte- 
ringar.  Utom  oss  hade  de  som  gaster  trenne  italienare, 
och  samma  dag  vi  reste  vantades  till  middag  en  stor 
karavan  af  franska  pilgrimer.  Ocksa  sag  man  de  rast- 
losa  mannen  ofverallt  i  klostret.  Sent  pa  aftonen  i  koket, 
tidigt  pa  morgonen  i  tradgarden,  an  med  yxan  an  med 
spaden  1  handen;  och  sa  flera  ganger  om  natten  lasning 
af  boner  och  massor  for  doda  eller  lefvande! 

Vi  fdljde  fran  Tiberias  vagen  efter  sjdstranden  i 
nordlig  riktning.     Ridstigen   gick  ett  stycke  nagot  afsides 
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fran  sjalfva  strandbradden  ofver  den  sparsamt  bevaxta 
bergsluttningen,  som  har  trader  sa  nara  intill  vattenytan, 
att  en  vag  ar  omojlig  mellan  denna  och  klipporna.  Ti- 
berias forsvann  snart  bakom  nigra  klippor,  som  skoto  ut 
mot  vattenytan.  Efter  20  minuter  hade  vi  helt  nara  vid 
sjon  en  inbjudande  vacker  plats  med  ett  par  kallor  och 
en  mangd  intressanta  viixter.  Sjostranden  kantades  af  de 
kiinda  nerierna,  oleanderbuskarna  med  sina  praktiga  ljus- 
rdda  blommor.  Denna  vaxt  anses  mycket  giftig,  och 
befolkningen  ar  mycket  angslig,  att  ingenting  af  dess  blad 
eller  grenar  inblandas  med  det  for  kreaturen  samlade 
fodret.  Vaxten  kallas  pa  arabiska  Difle.  De  talrika  sidr- 
buskarna  (Zizyphus  lotus),  pa  arabiska  afven  kallad  Nebk 
eller  Sidr,  med  sina  smala,  ljusgrona  blad  och  langa  taggar, 
buro  delvis  sina  grongula  bar,  som  af  befolkningen  garna 
atas.  Vid  sidan  af  dem  stodo  nagra  praktiga  fikontrad 
med  ovanligt  stora  blad  och  dito  varfikon,  blommande 
granattrad  och  aprikoser.  Det  hela  liknade  en  liten  for- 
vildad  tradgard. 

Vagen  aflagsnade  sig  a  nyo  ett  stycke  fran  sjon,  och 
vi  hade  att  passera  en  obetydlig  stigning,  sa  Iter  utfor 
igen  och  narmare  sjostranden.  Vi  hade  nu  framfor  oss 
en  liten  trekantig  slatt,  som  bildar  mynningen  till  en  vaster 
ifran  kommande  mindre  bergsklyfta.  En  lerhydda  och 
nigra  mindre  gurkland  antydde  narvaron  af  mannisko- 
hander.  Kaktus-,  sidr-,  fikon-  och  granattrad  utbredde  sig 
i  narheten,  och  nere  vid  sjokanten  vaxte  ett  slags  malva- 
liknande  vaxter,  hvilkas  blommor  i  bjarta  fiirger  lyste  i 
solljuset  och  trangde  sjalfva  nerierna  i  skuggan.  Midt  i 
denna  omgifning  porla  tvenne  varma  kallor.  Vattnet 
framkvaller  med  sadan  fart,  att  man  ser  det  drifva  sand 
med  sig  ifran  botten;  men  det  bibehaller  alltjamt  sin 
klarblaa  farg.  I  det  30  grader  (C.)  varma  vattnet  tumla 
en  mangd  svartbruna  mindre  fiskar.  Forut  skall  vattnet 
ha  varit  annu  varmare.  Den  ena  af  kallorna  kallas  ' Ain 
Ffdlje,  den  andra  langre  mot  norr  belagna  Ain  el-Baride. 
Slattens  namn  uppgifves  olika.  Vanligen  har  man  kallat 
den  Vadi  '  Amvas.  Enligt  meddelande  fran  ingenior  Schu- 
macher i  Haifa  till  prof.  Guthe  i  Leipzig  skall  det  riktiga 
namnet  vara  Vadi  'Ames.  Den  fruktbara  lilla  slatten  har 
helt  sakert  varit  bebyggd  under  gamla  tider;  enligt  judiska 
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uppgifter  lag  har  en  by,  »Ra  ben  'Amis*,  pa  1500-talet. 
Man  bar  lange  trott,  att  Josefus  talar  om  ett  Emmaus 
eller  Ammaus  i  narheten  af  Tiberias,  dar  det  enligt  hans 
uppgift  fauns  varma  bad.  Detta  Ammaus  ha  nagra  for- 
skare  velat  forlagga  till  det  stalle,  till  hvilket  vi  nu  kom- 
mit,  och  detta  antagande  har  fatt  en  viss  betydelse  for 
bestammandet  af  Tarikeas  lage.  Josefus  berattar  namligen, 
att  Vespasianus  slog  lager  mellan  Tiberias  och  Tarikea, 
och  litet  langre  fram  uppgifver  han,  att  hans  lager  stod 
vid  Ammaus.  Vore  nu  det  formenta  Ammaus  att  soka 
har,  sa  skulle  Tarikea  i  och  med  detsamma  ryckas  langre 
mot  norr;  och  i  ofverensstammelse  harmed  ha  flera  for- 
skare  fdrlagt  det  till  Medjdel,  hvarom  jag  strax  skall  tala. 
Emellertid  har  Plinius  bestamdt  angifvit,  att  Tarikea  legat 
vid  sodra  stranden  af  sjon,  och  Josefus  har  med  sitt 
formenta  Ammaus,  rattare  »Amathous»,  sakert  afsett  de  mera 
betydande  varma  kallorna  soder  om  Tiberias,  i  hvilket 
fall  hans  uppgift,  att  denna  punkt  lag  mellan  Tarikea  och 
Tiberias,  fullt  stammer  med  Plinius.1 

Ater  tradde  den  tamligen  branta  klippvaggen  helt 
nara  sjbstranden  och  tvingade  den  smala  ridstigen,  som 
ej  langre  kunde  fa  plats  mellan  klipporna  och  strand- 
bradden,  att  shngra  sig  fram  ofver  den  steniga  sluttningen. 
Med  var  ridvag  fran  Tiberias  forenade  sig  fran  vaster 
genom  den  nyssnamnda  dalen  en  vag,  som  fortsiitter 
motnorr;  och  vi  motte  snart  hela  rader  af  kameler  och 
mulasnor,  alia  tungt  lastade  med  varor  fran  Damaskus 
eller  fran  landet  oster  om  Jordan.  Efter  omkring  en  half- 
timmes  ndt  utbredde  sig  framfor  oss  den  storsta  af  slat- 
terna  pa  denna  sidan  sjon,  och  med  detsamma  hade  vi 
nu  till  lands  de  angder  inom  synhall,  dar  en  stor  del  af 
de  evangehska  tilldragelserna  timat.  Den  sodra  delen  af 
sjons  omgifnmgar,  dar  Tiberias,  Gamala  och  Tarikea 
ago,  synes  ej  ha  varit  vidare  besbkt  af  Jesus;  hans  egent- 
hga  verksamhetsfalt  var  val  i  den  norra  delen  af  sjons 
omgifning. 

I  den  sodra  anden  af  denna  slatt  ligger  i  omedelbar 
narhet  af  viigen  en  elandig  liten  by,  i  hvars  titkant  be- 
finner  sig  en  af  talrika  grodor  uppfylld  damm,  'Am  Ra- 
richanc.  Darinvid  star  ett  lagt  gammalt  torn  af  gragul 
kalksten,  och  tvenne  fikontrad  beskugga  den  lilla  dammen. 
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De  fa  och  oansenliga  husen,  ofver  hvilka  en  enda  res- 
lig  palm  bojer  sin  krona,  fa.  ett  egendomligt  utseende 
af  de  ofvanpa  taken  uppforda  luftiga  somraarhyddorna, 
dar  inbyggarne  soka  svalka  under  natten  vid  den  hetaste 
tiden.  Sjostranden  uppvisar  inga  ruiner,  som  tyda  pa, 
nagon  hanmanlaggning.     Byn  kallas  Medjdel. 

Namnet  Medjdel  visar  tillbaka  till  ett  gammalt  Mig- 
dal  eller  Magdala,  i  det  dj  ar  det  narvarande  ljudet  for 
ett  ursprungligt  g;  och  man  ar  darfor  sedan  gammalt  ense 
om  att  i  den  lilla  byn  se  en  rest  af  det  nytestamentliga 
Magdala,  som  fatt  sin  berommelse  genom  Maria  Magda- 
lena  (Matt.  27:  53  f.,  Luk.  8:  2).  I  Talmud  talas  afven 
om  ett  Magdala,  som  mahanda  ar  detsamma  som  det  i 
Nya  testamentet  omtalade;  det  kallas  dels  »Fisk-Magdala», 
Migdal  Nunja,  hvilket  namn  forklaras  af  byns  lage  vid 
sjostranden,  dels  sFargarnes-Magdalas,  Migdal  Sebdja, 
ett  namn  som  far  sin  fbrklaring  daraf,  att  det  i  aldre 
tider  vaxte  indigo  i  ortens  narhet.  I  Migdal  Seba'ja  fun- 
nos,  heter  det,  80  bodar.  dar  man  slide  fina  vafnader, 
och  pa  ett  annat  stalle  sages,  att  dar  funnos  300  butiker, 
hvilka  salde  offerdufvor,  en  uppgift  som  ej  heller  ilia 
stammer  med  den  omstandigheten,  att  i  den  vaster  ifran 
utmynnande  dalklyftan,  som  bar  namnet  »Dufdalen»,  Vddi 
el-Hamam,  en  stor  mangd  dufvor  annu  halla  till. 

Den  narvarande  byn  erbjuder  som  namndt  ett  elan- 
digt  utseende  och  utgor  val  endast  nagra  torftiga  spillror 
af  hvad  den.  fordom  varit.  Talmud  talar  om  Magdalas 
stora  valstand  och  de  rika  gafvor,  hvilka  sandes  darifran 
till  templet,  hvilket  allt  far  sin  naturliga  forklaring  af  den 
utornordentliga  fruktbarhet,  som  fordom  utmarkte  den  har 
mot  norr  vidtagande  slatten.  Som  en  miirkvardig  omstan- 
dighet  maste  det  betraktas,  att  denna  oansenliga  by  annu 
finnes  till,  da,  fastningarna  och  staderna  kring  sjon,  sa- 
som  Tarikea,  Gamala,  Betsaida,  Kapernaum,  nastan  spar- 
lost  forsvunnit.  Magdala  maste  forblifva  sasom  ett  vittne 
om  den  himmelska  karlekens  djupaste  nedlatande  men 
pa  samma  gang  afven  om  en  anda  intill  grafven  trogen 
karlek  till  Mastaren. 

Den  slatt,  som  vi  nu  hade  framfor  oss,  kallas  nu- 
mera  el-Jiuver,  sdet  lilla  Rors.  Af  Josefus  kallas  den 
Gennesar,    af    Talmud    Ginnosar.     I    Nya   testamentet  ar 
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den,  sasorn  jag  forut  antydt,  blott  namnd  i  forbigaer.de  (Matt. 
14:  34  och  Mark.  6:  53)  sasorn  det  stalle,  >Gennesaret», 
dar  Jesus  och  bans  larjungar  gingo  i  land,  nar  de  drifvits 
ur  sin  kurs  pa  vag  fran  den  nordostra  stranden  (se  foreg. 
sid.  450  f.).  Kusten  loper  har  i  nordlig  riktning  med  en 
dragmng  mot  oster  utan  att  bilda  nagra  egentliga  inskar- 
ningar  eller  vikar,  och  slatten  utbreder  sig  i  form  af  en 
halfmane  mot  bergen,  hvilka  vika  tillbaka  mot  vaster.  I 
sddra  delen  bilda  bergen  en  hog  och  brant  vagg,  i  vaster 
aro  de  lagre  och  mindre  branta,  i  norr  trada  de  iter  som 
en  stel  mur  ut  till  vattenbrynet.  Genom  den  forutnamnda 
Dufdalen  loper  en  frisk  bergback,  som  banar  sig  vag  ge- 
nom slatten  och  af  Medjdels  invanare  ledes  ofver  deras 
akrar,  sa  att  den  nastan  forlorar  sig  i  sma  rannilar,  i 
hvilka  man  dock  ser  en  mangd  fisk  lustigt  tumla  om. 
Utom  fran  oenna  back  far  slatten  i  sodra  delen  ett  rikt 
Ullrlode  af  vatten  fran  en  kraftig  kalla  invid  bergslutt- 
ningen  1  vaster.  Kalian  benamnes,  sasom  jag  namnt,  efter 
sin  runda  mfattmng,  »den  runda  kalians  ('Ain  el-Mudau- 
vera).  Den  bildar  for  narvarande  en  ordentlif  sump  i 
bassangens  narhet,  sa  att  man  nedsjunker  mellan  fikon- 
trad,  nener,  sidrbuskar  och  saf  i  ett  djupt  trask.  Vattnet 
banar  sig  sa  smamngom  i  flera  bukter  vag  genom  slatten 
och  begagnas  delvis  till  bevattning  af  de  fa  uppodlade 
strackorna.  I  den  norra  delen  vattnas  slatten  af  tvenne 
fran  nordvast  kommande  bergbackar,  VUdi  el-Amud  och 
Vadie  er-Rabadije,  af  hvilka  den  ena  dock  uttorkar  snart 
pa  varen.  Andtligen  finnes  i  norra  delen  af  slatten  den 
torut  omtalade  Fikonkallan,  som  dock  ligger  helt  nara 
sjostranden  och  ej  bevattnar  nagon  storre  del  af  omgif- 
nmgen.  Hela  slatten  innehaller  ungefar  1  >  4  timmes  vag 
1  langd  och  en  knapp  halftimmes  vag  i  bredd.  Hvilka 
skordar  den  annu  skulle  kunna  framalstra.  darom  fintjo 
vi  en  aning,  under  det  vi  i  flera  bukter  hade  att  soka  oss 
vag  1  nordvasthg  riktning  snedt  ofver  slatten  och  under- 
stundom  nastan  tappade  bort  .hvarandra  mellan  rodblom- 
miga  tistlar  och  annat  ogras.  Dar  man  gjort  sig  besvar 
med  att  uppodla  ett  stycke  af  jorden,  belonades  arbetet 
med  ett^  lofvande  hvetefalt,  dar  axen  gungade  pa  saftiga 
hoga  stran  med  den  friskaste  grdnska.  Pa  ett  stalle  hade 
man  for  ovanhghetens  skull  af  mindre  storar  uppsatt  ett  litet 
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hinder  for  en  forut  begagnad,  nu  upplojd  ridstig  genom 
faltet  for  att  ej  hadanefter  sen  del  skulle  behofva  falla 
pa  vagen».  Undantager  jag  detta  enda  lilla  tecken  pa 
gryende  foretagsamhet,  sa  foretedde  hela  slatten  ett  talande 
bevis  pa  infbdingarnes  lattja  och  sorglbshet.  Pa  ett  stalle 
hade  de  obetvingliga  tistlarna  alldeles  fbrkvaft  hvetet,  som 
stannat  vid  en  hojd  af  omkring  l/3  m.,  under  det  de 
nadde  bfver  2  m.  i  langd.  Denna  aker  utgjorde  den  mest 
talande  bild  af  »saden,  som  forkvafdes  af  torne*.  Tome 
och  tistel  anvandes  i  Gamla  och  Nya  testanientet  ofta 
synonymt;  och  for  Gennesaretsslatten  passar  uttrycket  i 
Matt.   13:   7   bast  in  pa  tistlarna. 

Annorlunda  sag  Gennesaretsslatten  ut  i  gamla  lider. 
Josefus  skildrar  detta  landskap  i  hanfbrande  ordalag. 
»Till  foljd  af  jordens  fruktbarhet  och  luftens  temperatur 
har  mans,  sager  han,  »dar  kunnat  plantera  allahanda  sor- 
ters vaxter  och  trad.  Sa  t.  ex.  vaxa  har  talrika  yalnots- 
trad,  hvilka  krafva  svalare  klimat,  vid  sidan  af  dem  palmer, 
som  fordra  stark  varme,  och  dessutom  fikon-  och  oliv- 
trad,  som  forutsatta  medeltemperatur.  Naturen  satter  en 
ara  i  att  forena  det  oforenliga,  och  man  skulle  kunna 
kalla  det  en  adel  taflingskamp  mellan  arstiderna,  af  hvilka 
enhvar  soker  taga  detta  landskap  i  besittning.  Ty  jor- 
den  frambringa.r  ej  blott  forvanansvardt  manga  fruktsorter, 
utan  frukttraden  bara  afven  frukt  mycket  langre  an  annor- 
stades.  Sa.  t.  ex.  aro  de  yppersta  bland  frukterna,  drufvor 
och  fikon,  mogna  under  tio  manader,  under  det  de  andra 
frukterna  aro  mogna  hela  aret  om». 

Afven  i  Talmud  goras  flera  anspelningar  pa  Genne- 
saretsslattens  fruktbarhet.  Sa  sages  med  en  ordlek  af  dess 
aldre  namn  Kinneret,  att  dess  frukter  aro  sa.  sota  som 
klangen  af  en  kinnor  (cittra),  och  pa  ett  annat  stalle 
harledes  dess  namn  »Gennesar»  af  gan,  tradgard,  och  sat; 
furste,  hvarigenom  slatten  betecknas  sasom  en  »furstlig 
tradgard*.  Ocksa  plagade  judarne  saga  sasom  svar  pa 
fragan,  hvarfor  Jerusalem  icke  frambringar  sa  harliga 
frukter  som  Gennesar,  att  det  berodde  darpa,  att  det  ej 
skulle  se  ut,  som  om  man  vallfardade  till  Jerusalem  for 
de  harliga  frukternas  skull. 

Genom  den  forut  omtalade  Vadi  cl-Hamam  gar  en 
storre  karavanvag  mellan  Medelhafvet  och  Damaskus.   Den 
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upptager  ridstigen  fran  Tiberias  och  vagen  genom  Vadi 
'Arnvas  och  foljer  sedan  stranden  af  sjon  forbi  Chan 
Minje,  viker  darpa  af  nagot  till  vanster  och  lamnar 
den  mindre  vagen  utefter  sjostranden,  sa  att  det  gamla 
Kapernaum  och  Chorazin  komma  att  ligga  till  hoger. 
Den  fortsatter  sedan  forbi  »Josefbrunnens  Chans  {Chan 
Djubb  JUsuf),  ned  ernot  el-Rbr  och  ofver  Jordan  vid  »Ja- 
kobs  dottrars  bro»  {Djisr  Bendt  Jd  kub),  nagot  soder  om 
Hulesjon.  Ofver  tcherkess-staden  el-Kunetra  gar  den 
sedan  till  Daraaskus.  Denna  vag  betecknar'  val  i  allman- 
het  loppet  af  medeltidens  Via  maris,  och  i  samma  rikt- 
nmg  och  om  ej  fullt  ofver  samma  punkter  maste  den 
urgamla  karavanvagen  ha  gitt,  som  forband  Medelhafvet 
med  trakterna  oster  om  Jordan  och  pa  hvilken  redan 
Jes  8:  23  med  uttrycket  vHafvets  vag»  efter  all  sanno- 
hkhet  syftar. 

Vi  arbetade  oss  sa  smaningom  uppfor  Vadi  el- Amu d 
och  vande  oss  om  fiera  ganger  for  att  betrakta  landskapet. 
Nastan  for  hvarje  gang  upptackte  vi  antingen  en  rad 
af  kameler  och  mulasnor  eller  nigra  ryttare  till  hast, 
dragande  fram  utefter  sjostranden.  Hvilken  trafik  maste 
det  ej  ha  varit  pa  denna  vag,  da  sjons  strander  voro 
»kransade  med  stader,  byar  och  borgaw  och  landet  oster 
om  sjon  var  tatt  befolkadt!  Den  lifliga  samfardseln  pa 
denna  vag  forklarar  afven,  hur  Jesus  i  denna  trakt  kunde 
samla  sa  stora  skaror  omkring  sig.  Har  stdtte  flera  ka- 
ravanvagar  tillsammans,  bar  var  han  i  narheten  af  flera 
ohka  pohtiska  distrikter:  i  vaster  Syrien  med  Tyrus  och 
bidon  i  nordost  Gaulanitis  med  Csesarea  Filippi,  i  oster, 
pa  andra  sidan  sjon,  Dekapolis.  Hvarje  kopman,  hvarje 
kameldnfvare  som  horde  honom,  blef  ett  sandebud  till 
Sdt^liS.^  ^  23  LX     °fVer  N-retfordeingen 

A%  h?ell°m  !PufcH!en;'  har  v«  Jesus  oftasjalftagit  vagen, 
da  han  uppsokte  eller  for  nagon  tid  lamnade  Kapernaum. 
Ge  om  samma  dal  har  val  ock  konungsmannen  i  Herodes 
Am  Pas  tjanst  .Kapernaum  gjort  sin  resa,  da  han  upp- 
sokte Jesus  i  Kana  i  Galileen  (Joh.  4:  47).  Fore  Tesu 
JPPjadande  hade  denna  dal  med  sina'm^ga  halor  {  de 
lodrata  bergvaggarna  varit  tillhall  for  ett  rofvarband,  hvil- 
Jvet    till    den    grad    terroriserat    nejden,    att  Herodes  den 
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store  till  sist  beslot  att  med  en  hel  trupp  soldater  be- 
kriga  dem.  Soldaternas  anstrangningar  voro  lange  frukt- 
losa,  anda  till  dess  den  af  motstandet  uppretade  Herodes 
uppfann  ett  nytt  krigssatt.  Han  lat  nedhissa  en  del  af 
de  djarfvaste  krigarne  i  korgar,  hangande  pa  starka  kedjor, 
framfdr  halorna  i  de  360  m.  hoga  klippvaggarna,  och 
med  langa  jarnhakar  drogos  rofvarne  fram  ur  sina  halor 
och  stdrtades  ned  i  den  djupa  afgrunden.  Men  kampen 
var  fortviflad.  Det  hjalpte  till  ingenting,  att  Herodes 
genom  en  harold  lat  uppfordra  rofvarne  till  att  gifva  sig; 
icke  en  enda  tvekade  i  valet  mellan  doden  eller  traldo- 
men.  En  gammal  bandit  dodade  infor  Herodes'  ogon 
sina  sju  soner  och  sin  hustru,  kastade  deras  lik  ned  i 
bergsklyftan  och  hoppade  till  sist  sjalf  efter.  Pajesu  tid 
var  val  vagen  genom  Dufdalen  utan  all  fara.  Langre 
fram  under  det  stor*a  upproret  mot  romarne  lat  Josefus 
befasta  dessa  halor,  och  under  medeltiden  synes  man  pa 
liknande  satt  ha  forstatt  deras  betydelse. 

Pa.  sodra  sidan  om  »Dufdalen;>  ligger  en  samling  mi- 
ner med  namnet  Irbid.  Man  urskiljer  annu  lamningar  af 
en  ringmur,  uppford  af  basaltblock,  efter  en  synagoga, 
uppford  af  vackert  huggen  kalksten,  med  rester  af  korin- 
tiska  och  joniska  pelare,  uttorkade  cisterner,  vattenbas- 
sanger  o.  s.  v.  Detta  Irbid,  som  mojligen  afven  ar  att 
sammanstalla  med  Bet  Arbeel  hos  Hosea  (10:  14),  mot- 
svarar  sakert  ett  i  sammanhang  med  de  nyss  omtalade 
klipphalorna  i  judarnes  senare  historia  ofta  omnamndt  Ar- 
bela.  Det  utmarkte  sig  enligt  Talmud  sasom  Magdala 
for  vafnadsindustri. 

Under  ridten  uppfor  Vadi  el-  Amud  traffade  vi  ett 
par  fellacher,  som  hitkommit  fra.11  sina  hem  nagonstades 
i  narheten  for  att  se  om  sin  hostsad  och  mojligen  ploja 
for  sin  varsad;  men  bada  beklagade  sig  ofver  att  det 
lange  vantade  sarlaregnet,  som  traffat  oss  i  Betel,  annu  ej 
hade  hunnit  hit. 

Uppkomna  pa  hojderna  togo  vi  an  en  gang  en  6f- 
verblick  ofver  trakten,  som  vi  genomrest.  Afsides  till 
hoger  reste  sig  »Hattins  horn»,  som  vi  passerat  for  ett 
par  dagar  sedan,  och  dit  sasom  namnts  traditionen  for- 
lagt  Jesu  bergspredikan;  ratt  framfor  oss  utbredde  sig 
sjon  Gennesaret.     Pa   dess  andra  sida  hojde  sig  Djolans 
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bergmassor;  vi  kunde  folja  sjons  kust  langt  ned  mot  syd- 
bukten.  Den  vastra  stranden  lag  klar  allt  ifran  trakten 
krmg  det  gamla  Kapernaum  till  ett  stycke  soder  ora 
Tiberias.  Omedelbart  nedanfor  oss  lag  den  nyss  passe- 
rade  Gennesaretsslatten  med  det  oansenliga  gamla  Mag- 
dala.  Pa  nagon  af  hojderna  mom  synhall,  sannolikt  pa 
flera,  maste  den  underbare  Mastaren  ha  haft  sin  predik- 
stol  med  det  klarblaa  himlahvalfvet  till  tak. 

Har  1  narheten,  kanske  pa  nagon  af  sluttningarna 
till  vanster  kring  Tell  Hums  ruiner  eller  ' Ain  et-Tabira, 
holl  han  val  ocksa  sin  bergspredikan.  I  sistnamnda  fall 
hade  han  utsikt  ofver  hela  sjons  langd  fran  Jordans  in- 
lopp  i  norr  till  Tarikea  i  soder.  Hvilket  brokigt  lif  ha 
ej  dessa  kullar  fatt  bevittna  pi  den  tiden!  Till  alia  Pale- 
stmas  granser  hade  ryktet  om  Jesus  hunnit  utga  och  lockat 
l  synnerhet^  en  mangd  sjuka  och  elanda  att  pa  olika  vagar 
soka  uppna  Gennesarets  strander.  Dar  nere  pa  vagarna 
till  Kapernaum  sag  man  under  dessa  dagar  talrika  skaror 
af  sjuka  och  deras  anhoriga  komma  an  till  fots  med  lang- 
samma  och  matta  steg,  an  ridande  pS  tsnor  och  under- 
stodda  af  barmhartiga  samariter,  an  burna  af  anhoriga 
och  vanner  pa  barar  och  hangmattor.  Dar  sag  man 
framfor  allt  gahleer  fran  alia  delar  af  provinsen.  Talrika 
skaror  hade  redan  anlandt  eller  voro  kanske  pa  vag  i 
bat  afyen  fran  Gamalas  och  Tarikeas  distrikt  eller  det 
repubhkanska  Dekapolis,  dar  Zevs  och  Apollo  hollos  lika 
mycket  i  vordnad  som  Jehovah.  Judeen  och  Jerusalem 
hade  bland  manga  hjalpsokande  redan  utsandt  a'fven  spio- 
K6r  \  fa,raklader-  Fran  Pereen,  bland  hvars  sydligaste 
bergshojder  Johannes  doparen  satt  fiingslad  for  sitt  fri- 
modiga  upptradande  mot  aktenskapsbrytaren  Herodes 
Antipas  hade  afvenledes  manga  install!  sig,  jfr  Matt. 
4-   24  f.,  Luk.   6:   1 7   f.  "'    J 

Fran  det  med  allahanda  afventyrare  uppfyllda  Tibe- 
rias hade  kanske  ej  mer  an  nigra  nyfikna  kommit,  och 
den  sluge  fursten,  som  dar  sokte  tillfredsstalla  sin  arfda 
prakt  ystnad  hade  annu  ej  anledmng  att  vare  sig  soka 
lara  kanna  Jesus  (Luk.  9:  9,  Matt.  ,4:  j)  eller  atf  doda 
honom.  Af  de  manga  spinnarne  och  spinnerskorna, 
vatvarne  och  vafverskorna  i  Magdala  och  det  narlig- 
gande   Arbela    hade    darernot    sakerligen    manga    infunnit 
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sig,  likasom  en  mangd  tullnarer  fran  Kapernaum  och  en 
hop  fiskare  fran  denna  stad  och  Betsaida.  Infbr  dessa 
skaror  framtrader  Mastaren,  oragifven  af  sina  nyss  valda 
apostlar  (Luk.  6:  12  f.,  17  f.),  och  haller  sitt  markliga 
tal,  hvars  forsta  ord :  i.saliga  aro  de  andligen  fattiga»  etc. 
maste  ha  ljudit  som  en  halsning  fran  himmeln  till  deras 
under  tie  skriftliirdas  ok  utarbetade  och  betungade  hjar- 
tan.  Det  var  ingen  kammarlardom  eller  nigra  spetsfun- 
diga  harklyfverier,  som  han  foredrog.  Var  det  nagon 
kalla  han  oste  ur,  sa  var  det  den  bok,  som  nu  lag  upp- 
laten  afven  for  alia  hans  ahorare:  Gennesarets  blaa  vatten, 
dess  blomsterfyllda  strander,  morgonsolens  flammande 
guld,  som  lag  utstrbdt  i  ofverflodande  matt  bfver  berg 
och  dal.  Och  dock  —  han  tar  ej  nagra  storslagna  lik- 
nelser;  han  namner  ingenting  om  det  majestatiska  Her- 
mon,  hvars  hvitglansande  hjassa  stracker  sig  bfver  2,000 
m.  hogt  bfver  hafvet  och  ar  synlig  i  norr,  sa  fort  man 
ror  ett  stycke  ut  pa.  sjbn  soder  om  Tell  Hum.  Han  ham- 
tar  dem  ej  heller  fran  den  rastlosa  Jordan,  ett  barn  af 
den  nyssnamnda  bergjattens  sno  och  moderligt  nard  af 
dess  dolda  innandomen  aret  om.  Han  fbrbigar  afven 
detta  lilla  haf  nedanfbr  sina  fbtter,  ehuru  det  sa  ofta 
sedan  begagnats  sasom  bild  af  hans  kyrka,  dar  man  en- 
dast  ville  se  Petri  stallbrbder  i  frid  arbeta  pa  att  dra 
evangelii  not  i  land,  men  dar  partilidelsernas  stormvader 
understundom  gjort  allt  arbete  med  noten  ombjligt  och 
drifvit  mangen  enskild  farkost  ur  ratta  kursen. 

Han  valjer  det  allra  enklaste,  patagligaste,  men  ut- 
letar  darifran  en  tanke,  som  ofta  maste  ha  kastat  en 
gladjestrale  in  i  manget  hjarta  och  spridt  ett  rosenskim- 
mer  ofver  mangens  ansikte.  Utan  tvifvel  har  hans  tal  i 
detta  sasom  i  sa  manga  andra  fall  varit  langre  och  mera 
omfattande  an  den  framstallning  vi  ha  i  vara  evangelier, 
hvilka  i  allmanhet  erbjuda  mera  sammandrag  och  referat 
an  fullt  konkret  framstallning.  Men  redan  hvad  vi  aga 
gifver  oss  dock  en  inblick  i  en  mangd  skiftningar  i  tanke- 
gang  och  hansyn  till  olika  slags  ahorare.  Har  blott  nagra 
exempel ! 

Palestina  ar  i  synnerhet  om  varen  rikt  pa  en  mangd 
lysande  varblommor,  och  sarskildt  ar  det  en,  den  purpur- 
roda  Anemone  coronaria,   med  ett  blaaktigt  kors  i  botten, 
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som  gifver  ton  och  farg  at  landskapet.  Framfor  oss  hade 
vi,  dar  vi  stodo,  en  hel  kulle  besatt  med  dessa  faltpre- 
dikanter,  som  vajade  for  vinden  och  med  sina  leende 
bugningar  tycktes  vilja  saga  ett  sorgbetungadt  hjartanagot 
om  Guds  godhet.  »Skdden  liljorna  pa  markem,  sager 
Jesus,  »de  ha  nagot  att  saga  eder.  Akten  pa  deras  pre- 
dikans,  och  i  det  han  kanske  vande  sig  till  nagra  fran 
det  for  spinn-  och  vafindustri  bekanta  Magdala  och  Ar- 
bela,  tillagger  han:  »De  arbeta  icke,  ej  heller  spinna  del 
Och  dock,  sager  jag  eder  —  I  som  hafven  sinne  for 
praktiga  tyger  och  konstvafnader  —  icke  ens  Salorao  i 
all  sin  harlighet  hade  sadana  farger  att  uppvisa  pa  sina 
rikt  broderade  kungliga  drakterta 

Det  fanns  da  for  tiden  sakert  bland  dessa  spinn- och 
vafarbetare  sa  val  som  nu  mangen,  som  tardes  af  bekym- 
mer,  sadana  som:  »Hvad  skola  vi  ata,  eller  hvad  skola 
vi  dncka,  eller  hvad  skola  vi  klada  oss  med!»  (Matt.  6:  31). 
For  dem  var  ett  ord  sadant  som  detta  sarskildt  afpassadt: 
:;Klader  nu  Gud  sa  graset  pa  marken,  hvilket  i  dag  star 
och  1  morgon  kastas  i  ugnen,  skall  han  icke  mycket  mer 
klada  eder,  I  klentrogna!  Hafven  darfor  inga  bekymmer, 
ty   eder   himmelske  Fader  vet,  att  I  behofven  allt  detta !» 

Dar  stod  en  annan  grupp,  landtman  med  en  uppsyn 
hka  angshg,  som  den  vi  nyss  sett  hos  de  ofver  det  ute- 
bhfna  sarlaregnet  angsliga  fellacherna.  Nar  man  icke 
kunde  fa  sa  och  skbrda  och  foljaktligen  intet  hade  att 
lagga  1  ladorna,  sa  hade  man,  menade  de,  allt  skal  att 
sorja.  Men  hafven  I  ej  sett  faglarna  och  korparna?  Sen 
pa  dem,  sager  Jesus!  Dar  borta  i  »Dufdalem  kan  manse 
deras  satt  att  taga  lifvet.  '  »De  sa  icke  och  skbrda  icke 
Keller  och  msamla  icke  i  ladorna,  och  eder  himmelske  Fa- 
der /oder  dem.  Arm  I  icke  mycket  mer  an  dch  (Matt. 
o:  26  f.). 

Dar  stod  en  annan  grupp,  fiskare  fran  Betsaida  och 
Kapernaum,  som  buro  pi  andra  eller  liknande  bekymmer. 
Jesus  visar  dem  och  alia  en  utvag:  .Bedjen  och  eder 
skall  varda  gifvet!  Ty  hvilken  ar  den  man  ibland  eder, 
som  da  hans  son  beder  honom  om  ett  brbd,  gifver  honom 
™  stent  Och  om  han  beder  om  en  fisk,  icke  gifver  han 
val  honom  en  orm!  Om  nu  I,  som  aren  onda,' forstan  att 
gitva  edra  barn  goda  gSfvor,    hum  mycket  mer  skall  icke 
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eder  Fader,  som  ar  i  himmeln,  gifva  dem  godt,  som  bedja 
honomls  (Matt.  7:   7   f.). 

Dar  stodo  andra  fiskare,  som  voro  upptagna  af  tanken 
pa  sin  uppgift  sasom  den  nye  Mastarens  larjungar.  Med 
en  bild,  som  de  framst  af  alia  borde  fdrsta,  sager  Jesus 
till  dem:  »I  aren  jordens  salth  Men  sasom  fdrhallandet 
ar  annu  i  dag,  sa  kande  de  helt  visst,  att  det  fran  Doda 
hafvet  eller  andra  saltsjoar  hamtade  saltet  under  vissa 
fdrhallanden  kan  forlora  sin  salthalt  och  att  det  da  ar 
samre  an  allt  annat,  odugligt  for  jorden  och  gddselhogen 
och  i  sjalfva  verket  endast  lampligt  till  att  utkastas  och 
fortrampas  af  manniskorna.  Darfor:  tikafven  salt  i  eder  h 
For  samma  tanke  valjer  ban  en  ny  bild,  hanvisande  kan- 
ske  pa  det  hogtbelagna  Safed:  »I  aren  varldens  ljus. 
Icke  kan  den  staden  ddljas,  som  ligger  pa  ett  berg!  Icke 
heller  tanden  I  ljus  i  edra  hem  for  att  satta  det  under 
skappan  utan  pa  ljusstaken,  sa  att  det  lyser  for  alia,  som 
aro  i  huset!  Sa,  lvse  da  edert  ljus  for  manniskorna !» 
(Matt.   5:    13  f.). 

Bland  de  lyssnande  skarorna  upptackte  Jesus  kanske 
farskinnsmanteln  af  en  eller  annan  spion,  utsand  fran 
Jerusalem.  De  hade  val  utspridt,  att  han  upploste  lagen; 
och  for  att  gdra  ett  sadant  rykte  ofarligt  gar  han  igenom 
lagen  bud  for  bud  och  skarper  dess  foreskrifter,  darvid 
alltjamt  framstallande  lagens  udd  mot  just  sadant,  hvartill 
benagenheten  hos  ahorarne  var  storst.  En  jamforelse  mellan 
orden  i  Jesu  tal  och  de  narvarande  infddingarnes  askad- 
ningssatt  ger  vid  handen,  att  ingen  predikan  satter  yxan 
narmare  till  roten  pa  folkets  skotesynder  annu  i  dag  an 
denna  Jesu  bergspredikan.  Sa  t.  ex.  fdrbudet  mot  svar- 
jandet.  Araberna  kunna  ej  saga:  j'a,  Ja,  eller  nej,  nej, 
utan  allt  skall  beledsagas  af  svordomar  och  forbannelser! 
Likaledes  vid  det  sjette  budet.  Ingenstades  haller  man 
val  i  hela  varlden  strangare  pa,  att  kvinnan  skall  vara 
obeflackad,  da  hon  ingar  i  aktenskapet.  En  fader  mdr- 
dade  for  blott  nagra  ar  sedan  i  Jerusalem  med  hjalp  af 
sin  son  sin  ogifta  dotter,  darfor  att  hon  begatt  sedlighets- 
brott.  Och  dock  blir  man  grundligt  bedragen,  om  man 
tror,  att  osedligheten  eller  aktenskapsbrotten  aro  mindre 
ibland  dessa  manniskor  an  annorstades.  Osedligheten  har 
har    endast    andra  former  an  t.  ex.  hos  oss.     Pa  samma 
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satt  forhaller  det  sig  vid  forbudet  mot  drap,  sjalfhamnd, 
hatandet  af  fiender  och  karleken  endast  till  nastan  i  in- 
skrankt  mening  o.  s.  v. 

Rent  af  slaende  ar  likheten  i  fraga  om  judarnes 
falska  satt  att  bedja  och  mohammedanernas.  De  senare 
bedja  pa  bestamda  timmar,  hvarhelst  de  an  befinna  sig, 
i  moskeen,  pa  gatan  eller  i  basaren,  bland  larmet  af  ko- 
pare  och  siiljare  eller  pa  torget.  Nagot  liknande  maste 
det  skrymtaktiga  bedjandet  i  synagogorna  och  gathornet 
ha  sett  ut,  hvilket  Jesus  forkastar  (Matt.  6:  5).  Pa  samma 
satt  forhaller  det  sig  med  fastandet.  Vi  hafva  alltsedan 
var  vistelse  i  Djenln  sett  mohammedanerna  iakttaga  fasta 
om  dagen  och  horde  senast  sistforflutna  natt,  hum  man 
1  narheten  af  klostret  i  Tiberias  vackte  de  sofvande  pa 
natten  for  att  intaga  den  for  pafoljande  dag  nodvandiga 
fodan.  Ar  man  riktigt  rattrogen,  dricker  man  under  da- 
gen trots  hettan  ej  ens  en  droppe  vatten,  ja  en  del  vilja 
till  och  med  ej  nedsvalja  saliven.  Jesus  bjuder  att  ej 
gora  sa  stort  uppseende  med  sin  fasta  utan  gora  den  in- 
far  Gud  i  det  fordolda.  Darfor  bjuder  han,  att  man  skall 
smorja  sitt  hufvud,  sasom  man  gor  med  en  kar  east,  for 
hvilken  man  dukar  ett  rikligt  bord  (Luk.  7:  46,  Ps.  23:  5), 
pa  det  att  skenet  af  fasta  ma  vara  alldeles  borta.  %Smdrj 
dm  hufvud  och  tva  ditt  ansikteh  Att  tvatta  sitt  ansikte 
anses  bland  oss  helt  naturligt.  Men  sa  ej  alltid  bland 
folket  1  Osterlandet.  Vid  dodsfall  ser  man  anfdrvanter 
till  den  dode  ordentligen  sota  ned  sig  i  ifver  att  adaga- 
lagga  sin  sorg,  och  den  dodes  hustru  far  ofta  ej  utan 
anmarknmg  visa  sig  p3  gatan  med  rentvattad  hufvudbonad 
pa  anda  till  40  dagar.  Visar  hon  sig  tvattad,  sa  gor 
man  henne  spefulla  anmarkningar:  »Se,  hon  har  tvattat 
sin  kladseb,  hktydigt  med  vart:  »hon  har  redan  lagt  bort 
sorgdrakten!»  Denna  sed  forklarar  afven,  att  uttrycket 
^svart  och  smutsig»  sS  ofta  ar  liktydigt  med  »sorjande»  i 
Gamla  testamentet  (Job  30:  18,  Ps.  35:  I4,  38:  7,  42:  10). 
Denna  osympatiska  sed  synes  under  forra  tider  enliet  Jesu 
ord  afven  ha  strackt  sig  till  fastandet 
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Under  nigra  valdiga  olivtrad  i  narheten  af  en  vild 
kalkstensklippa  hollo  vi  var  vanliga  formiddagsrast  men 
fortsatte  snart  ridten,  da  raorka  rnoln  i  vaster  badade, 
att  det  af  fellacherna  sa  ifrigt  efterlangtade  varregnet  nu 
var  i  annalkande  afven  till  norra  Galileen. 

Vi  passerade  flera  svarta  beduintalt  och  sago  en  del 
af  deras  manliga  invanare  vakta  ansenliga  hjordar  af  far 
och  getter  pa  nagot  afstand.  Vid  en  storre  by,  'Akbara, 
omtalad  redan  af  Talmud  och  Josefus  sasom  en  af  de 
stader  han  lat  befasta,  radde  ett  slags  hastmarknad,  och 
bastar  och  mulasnor  sagos  tumla  om  ofverallt  bland  hyd- 
dorna  och  olivtraden. 

Vid  2-tiden  hade  vi  uppnatt  det  hogfbelagna  Safed. 
Man  har,  sasom  jag  antydt,  menat,  att  Jesus  med  utsagan : 
»Icke  kan  den  staden  doljas,  som  ligger  pa  ett  berg !» 
tankt  pa,  Safed ;  och  om  han  med  sina  ord  asyftat  nagon 
bestamd  stad,  sa  har  det  med  all  sannolikhet  varit  en 
sadan  som  denna,  hvilken  ar  synlig  ej  blott  ifran  sjbn 
Gennesaret  och  Hattins  horn  utan  afven  fran  Tabor, 
Karmel  och  Samariens  bergland.  Den  ligger  838  meter 
ofver  hafvet. 

Vi  togo  in  hos  en  tysk  snickarmastare  Maass  och 
funno  oss  angenamt  ofverraskade  att  midt  i  denna  trakt 
traffa  ett  europeiskt  inrattadt  hus.  Den  liflige  Maass 
talade  under  hanforelse  med  grefve  v.  H.  om  den  tid, 
da  han  gjorde  tjanst  som  trumpetare  i  Hannover,  och 
hade  annu  kvar  som  minne  fran  den  tiden  ett  massings- 
instrument,  pa  hvilket  han  visade  sin  skicklighet.  Sa 
mycket  mera  ofverraskade  det  oss  att  hora  honom  till 
en  viss  grad  dela  de  infoddas  tro  pa  »ondt  6ga»  och 
beratta,  att  han  sasom  skydd  daremot  fastat  en  blafargad 
trakula  under  halsen  pa  sin  ko. 

Med  var  nye  vard  till  vagvisare  gjorde  vi  en  kortare 
utflykt  till  en  af  hojderna  oster  om  staden,  dar  man  vid 
klart  vader  har  en  vidstrackt  utsikt.  Nu  var  emellertid 
himmeln  delvis  betackt  af  tjocka  moln,  och  ett  kallt  regn 
foil  med  korta  uppehall  ur  de  hvarandra  jagande  skyarna. 
Trots  den  disiga  luften  hade  vi  i  soder  utsikt  ofver  hela 
sjon  Gennesaret  med  Tiberias,  Medjdel,  Tell  Hum,  Ke- 
raze,  et-Tell  o.  s.  v.  Nedanfdr  oss  ratt  i  oster  oppnade 
sig  Jordandalen,    dar  solen,  da,  molnmassorna  for  kortare 


496 


stunder  delade  sig,  belyste  fortjusande  sma  oaser.  Flera 
judekolonier  voro  dar,  enligt  Maass'  uppgift,  anlagda.  I 
nordost  likaledes  djupt  under  oss  lag  Hulesjon,  omgifven 
af  tjock,  disig  luft  och  osunda  sumptrakter. 

Pa  hemvagen  besokte  vi  det  nuraera  forstorda  ka- 
stellet,  belaget  omkring  ioo  fot  hogre  an  sjalfva  staden. 
Under  korsfararnes  tid  har  afven  denna  fastning  spelat 
en  roll  och  gifvit  anledning  till  heta  strider. 

Staden  har  lidit  mycket  af  de  jordbafningar,  som 
gang  efter  annan  hemsokt  Jordandalen.  Mest  hemsoktes 
den  likasom  Tiberias  af  jordbafningen  den  i  januari  1837, 
da  omkring  5,000  rnanniskor  omkommo,  hvaraf  +. s  delar 
voro  judar.  Trots  denna  fruktansvarda  katastrof  har  staden 
under  de  sista  50  aren  tillvaxt  sa  smaningom,  sa  att  den 
for  narvarande  ager  omkring  25,000  invanare,  daraf  mer 
an  halften  judar.  Judekvarteret,  dar  vi  afven  gjorde  be- 
sok,  visade  sig  vara  ett  lika  smutsigt  judenaste  som  det 
1  Tiberias.  Den  ena  synagogan  stotte  infill  den  andra, 
och  genom  de  tarfliga  fonstren  sago  och  horde  vi,  hur 
den  packade  mangden  dar  inne  mumlade  sina  boner.  For 
den  omedelbart  forestaende  paskhogtiden  hade  judarne 
rengjort  sina  boningshus  men  lamnat  orenligheten  och 
smutsen  pa  gatan,  som  darfor  liknade  en  riktig  kloak. 
De  narvarande  judarne  hafva  till  storsta  delen  invandrat 
fran  Polen  o^ch  sta  under  osterrikiskt  skydd.  Dock  finnas 
afven  icke  sa  fa  af  de  pa  1500-talet  hit  invandrade  span- 
ska  judarne  i  behall,  och  bland  dessa  rader  annu  delvis 
manggifte.  Den  judiska  befolkningen  lefver  till  storsta 
delen  af  talmudlasning,  hvilken  bedrifves  handtverksmas- 
sigt  har  sasom  i  Jerusalem  och  Tiberias,  och  af  de  lyck- 
hgare  lottade  trosbroderna  i  Europa  belonas  nitet  om 
lagen  med  lekamligt  understod.  Safed  har  ingen  biblisk 
betydelse.  Det  omtalas  endast  i  Tobie  bok  1:  r,  ehuru 
ej  1  den  grekiska  texten,  och  af  Josefus  sasom  en  af 
honom  befastad  stad,  Sef,  afvensom  i  Talmud,  sasom 
§afat  (spejningsstalle);  men  staden  har  pa  grund  af  det 
lfriga  talmudstudiet,  som  bedrefs  har  sarskildt  under  i6:e 
arhundradet,  blifvit  en  af  judarnes  heliga  stader.  Messias 
sjalf  skall  enligt  judisk  tradition  komma  fran  Safed.  De 
narvarande  judarne  aro  mycket  fanatiska  likasom  deras 
mohammedanska  medborgare  i  staden.     De  senare  anfollo 
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till  och  med  pa  ett  lomskt  satt  den  engelske  palestina- 
forskaren  Conder  och  gjorde  ett  hastigt  afbrott  i  hans 
undersbkningar  och  uppmatningar  i  trakten.  Bland  ju- 
darne  traffar  man  vid  sidan  af  den  saduceiska  riktning, 
hvarpa  manggiftet  ar  ett  tecken,  en  mangd  lagar  och  iore- 
skrifter,  hvilka  iakttagas  med  samma  skrupulosa  noggrann- 
het,  som  fariseerna  iakttaga  fadernas  stadgar. 

Banijas  d.    19  april   1891. 

Vi  lamnade  Safed  d.  18  pa  morgonen  och  atfbljdes 
ett  stycke  utom  staden  af  Maass  och  hans  hustru  jamte 
en  lakare,  som  var  anstalld  i  judemissionens  tjanst.  De 
hederliga  manniskorna  hade  sakert  ej  for  roligt  bland  den 
fanatiska  massan  af  judar  och  mohammedaner;  man  sag, 
att  det  var  med  saknad  de  skildes  ifran  oss.  Garna  hade 
vi  gjort  en  afstickare  till  det  vaster  ut  belagna  Meron  pa 
bstra  sluttningen  af  Djermakbcrget,  dar  enligt  traditionen 
Simeon  ben  Jokai,  den  foregifne  forfattaren  till  det  kabba- 
listiska  verket  Zohar,  den  berbmde  Hillel,  Gamaliels  far- 
fader,  Schammai  och  flera  andra  judiska  Iarda  skola  ha 
sina  grafvar.  Men  vadret  var  ater  opalitligt.  Af  samma 
skal  maste  vi  afven  forsaka  ed-Djisc/i,  som  vi  litet  langre 
fram  hade  till  vanster  och  hvilket  motsvarar  det  fran  Jo- 
sefus'  berattelser  bekanta  Gischala,  dar  den  fanatiske  fri- 
hetshjalten  Johannes  ben  Levi,  som  gjorde  den  dubbel- 
sinnade  Josefus  sa  manga  bekymmer,  fick  sitt  understod. 
I  Talmud  kallas  denna  stad  Gusch  Halab  och  motsvarar 
mbjligen  Ahlab  i  Dom.  1:  31.  Af  stdrre  betydelse  kunde 
en  uppgift  hos  Hieronymus  vara,  enligt  hvilken  Paulus' 
fbraldrar  har  hade  sitt  hemvist,  innan  de  flyttade  till  Tarsus 
i  Cilicien,  ifall  den  ej  af  honom  sjalf  vore  betecknad  som 
en  mer  eller  mindre  lbs  tradition.  Nordvast  om  Djisch 
ligger  byn  Kefr  Bir  im.  Den  utgjorde  fbrr  en  mycket 
besbkt  judisk  vallfartsort  vid  Purimfesten,  och  judarne 
betrakta  den  an  i  dag  sasom  profeten  Obadjas  hemvist 
och  domaren  Baraks  begrafningsplats.  Intressanta  ruiner 
efter  gamla  judiska  synagogor  finnas  dar  annu  i  behall.2 

Vi  togo  vagen  ett  stycke  oster  om  dessa  platser  och 
passerade  efter  nagra  timmar  den  storslagna  Vadi  '  Uba, 
genom   hvilken    en   munter  bergback  banade  sig  vag  och 

Genom  Pahstina.  ^2 
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pa  ett  par  stallen  gjorde  oss  ej  sa  litet  bryderi  med  att 
finna  ett  sakert  vadstalle;  langre  ned  dref  den  en  vatten- 
kvarn.  Landskapet  innehade  har  en  mera  stel  och  kal 
pragel  an  omkring  Gennesaret  och  i  trakten  af  Tabor  och 
Jisreelsslatten.  Ett  stycke  langre  fram  passerade  vi  i  en 
mycket  pittoresk  omgifning  byn  Deschun,  hvilken  genom 
de  sneda  taken  och  spetsiga  gaflarna  pa.  husen  erbjod  ett 
nastan  europeiskt  utseende.  I  byn  fanns  till  och  med  ett 
»botell»  (lokanda),  som  for  tillfallet  var  fullt  upptaget 
med  anledning  af  en  pagaende  kreatursmarknad.  De 
stora  kaktushackarna  omkring  husen  erinrade  om  Sunem, 
de  blommande  granattraden,  fikon-  och  mullbarstraden 
om  Kefr  Kenna.  I  vastlig  riktning  fran  Deschun  har 
man  i  ett  Djebel  >*>HadireJv>  efter  langt  sokande  trott  sig 
aterfinna  en  rest  af  det  gamla  namnet  Hasor,  en  stad  dar 
kananeerkonungen  Jabin  hade  sitt  residens  (Jos.  n:  if.; 
Dom.  4:    1,   23). 

Vid  i-tiden  rastade  vi  i  narheten  af  byn  Kades. 
Flera  rikt  utbuggna  sarkofager,  nu  begagnade  som  vatten- 
hoar,  och  lamningar  efter  ett  gammalt  romerskt  (?)  tempel 
tillkannagafvo,  att  vi  hade  en"  aldre  betydande  ort  fram- 
fdr  oss.  I  byn  patraffade  vi  har  och  hvar  i  husen  en- 
staka  fint  huggna  pelare  och  kapitaler,  instuckna  i  kojorna 
bland  de  ohuggna  kalkstenarna.  En  attkantig  pelare  midt 
i  ett  af  husen  var  af  sarskildt  intresse.  Byn  motsvarar 
sakert  det  gamla  Kedes  i  Naftali,  dar  en  kananeerfurste 
regerade  vid  tiden  for  Israels  invandring  (Jos.  12:  22) 
och  darifran  Barak,  Deboras  faltherre,  harstammade  (Dom. 
4:  6).  Tiglat  Pilesar  bortforde  734  stadens  befolkning, 
och  efter  denna  tid  synes  denna  ort  ha  forlorat  sin  be- 
tydelse  for  Israel.  Langre  fram  i  tiden  visade  man  har 
Baraks  och   Deboras  grafvar.3 

JVar  vag  gick  darpa  ofver  en  slatt  och  genom  nigra 
dalgangar  utan  vidare  intresse,  tills  vi  pa  aftonen  upp- 
nadde  Mis,  en  storre  by,  delad  i  tva  fran  hvarandra  skilda 
omraden.  Vi  funno  vara  talt  uppslagna  i  skyddet  af  en 
hojdsluttning  ett  stycke  utanfor  byn.  Det  var  annu  i 
manaden  Ramadan,  och  vi  hade  hittills  hort  mohamme- 
danerna  endast  ata  och  roa  sig,  sedan  solen  gatt  ned; 
har  fingo  vi  jifven  se  dem  gora  nytta.  En  skara  kvinnor 
arbetade  under  uppsikt  af  en  man  till  langt  in  pa  natten 
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raed  att  bara  fram  sten  till  en  blifvande  byggnad.  Sten- 
bordorna  buro  de  liksom  vattenkrusen  om  dagen  pa  huf- 
vudet,  och  arbetet  interfolierades  med  enklare  Sanger. 
De  uppstamdes  af  en  forsangerska,  hvarpa  hela  koren 
foil  in  i  en  refrang  och  klappade  handerna.  Vi  betrak- 
tade  dem  en  god  stund,  och  det  forekom  oss,  som  fa 
kunde  vara  nojdare  och  lifvade  af  en  mera  barnslig  gladje 
an  de.  Pa  var  fraga,  hvarfor  de  arbetade  om  natten, 
svarade  de:  Vi  fasta  om  dagen  och  kunna  da  ej  arbeta, 
i  stallet  gora  vi  det  nu  under  natten.  Hvarfor  sjongo  de 
da?  Emedan  de  vantade  sig  en  festmaltid  af  ris  och  kott 
vid  midnattstid  af  det  blifvande  husets  agare.  I  deras 
sang  lag  mer  an  en  anspelning  pa  denna  Ion  for  arbetet. 
Vi  fingo  af  uppsyningsmannen  vidare  reda  pa,  att  arbetet 
fortgick  sedan  nagon  tid  regelbundet  hvarje  natt  2 — 3 
timmar  och  att  lonen  bestod  endast  i  den  namnda  for- 
plagningen  vid  midnatt.  Samrae  man  forklarade  afven  pa 
fragan  om  den  blifvande  byggnadens  andamal,  att  den 
skulle  sta  oppen  for  sa  val  smannen  med  svardet  som 
mannen  med  sacken»,  d.  a.  mottaga  med  samma  gastfri- 
het  hog  och  lag. 

Nar  kvinnorna  slutat  sitt  arbete  och  upphort  att 
sjunga,  uppstamde  schakalerna  pa  helt  kort  afstand  ifran 
oss  sin  genomtrangande,  allt  annat  an  melodiska  sang, 
och  for  att  gora  natten  riktigt  musikalisk  borjade  vara 
asnor  mot  vanligheten  redan  vid  denna  tid  pa.  dygnet  att 
upphafva  sitt  angsliga  tjut.  Kom  sa  dartill,  att  vara  sang- 
klader  varit  i  for  nara  beroring  med  vara  man  eller  med 
infodingarnes  boningar  i  Safed,  sa  att  tillvaron  af  en 
mangd  stickande  plagoandar  med  basta  vilja  ej  langre 
kunde  dragas  i  tvifvelsma.1,  och  natten  i  Mes  blef  en  af 
de  mera   oforgatliga  under  hela  resan. 

Ej  under,  om  vi  pa.  morgonen  kande  oss  nagot  da- 
siga  och  ej  voro  ens  till  halften  kladda,  da  mannen,  som 
tillhorde  var  tross,  borjade  nedtaga  viiggarna  i  vara  talt. 
Vi  fingo  fullborda  toiletten  fdrst  under  talttaket  och  till 
sist  under  bar  himmel.  Dagen  hotade  dessutom  att  bli 
regnig,  och  en  skur  foil  redan  delvis  i  vart  te,  som  vi 
maste  intaga  pa  staende  fot  i  regndusket.  Hela  formid- 
dagen  var  och  forblef  regnig,  och  vi  och  vara  djur  ledo 
mycket  af  den  kalla,  fuktiga  luften. 
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Rorande  var  att  se  den  omhet,  som  en  mangd  her- 
dar,  hvilka  vi  motte  eller  redo  forbi,  adagalade  mot  de 
sma  lammen  och  killingarna  i  sina  hjordar.  De  hade  for 
att  ej  tappa  bort  dem  bland  de  genom  regnet  halkiga  sten- 
blocken  eller  for  att  ej  regnbackarna  vid  de  uppsvallda 
vadstallena  skulle  rycka  dem  med  sig  instuckit  dem  i 
sma  pasar,  hangande  pa.  ryggen  af  nagra  asnor,  hvilka 
medfoljde  herden.  De  sma  svarta  killinghufvudena  med 
de  langa  bruna  oronen  och  de  vanligen  hvita  lammungarna 
aflockade,  dar  de  sutto  pa  hvar  sin  sida  om  asnans  rygg, 
oss  midt  i  det  osande  regnvadret  ett  leende.  Detta  ar  i 
sjalfva  verket  det  enda  sakra  sattet  for  herden  att  i  sa- 
dant  viider  undvika  att  tappa  bort  nagon  bland  hjorden, 
och  ett  hufvudvillkor,  om  han  vill  paskynda  sin  marsch. 
En  herde  med  en  hjord  utan  asnor  for  att  bara  de  sma 
maste  noja  sig  med  att  drifva  hjorden  dubbelt  sa  sakta 
som  de  andra.  Ty  annu  i  dag  vet  herden  har  lika  val 
som  Jakob  och  Esau,  att  »om  man  drifver  en  sadan  hjord 
for  hardt,  sa  do  bade  de  som  gifva  di  och  de  diande» 
(jfr   i   Mos.  33:   13). 

Da  vi  uppnatt  ruinerna  efter  den  markliga  fastningen 
Hunin,  borjade  regnet  tilltaga  annu  mer,  och  grefven 
kande  sig  oviss,  om  han  i  detta  vader  och  den  laga 
temperaturen  skulle  vaga  afventyra  grefvinnans  halsa.  Var 
dragoman  gjorde  darfor  en  afstickare  till  den  narliggande 
byn  for  att  hora  efter  rum  i  ett  af  de  battre  husen.  Varden 
forklarade  med  de  vanliga  arabiska  hoflighetsfraserna,  att 
hos  honom  finge  man  rum  men  ej  for  nagra  pengar:  Hans 
hus  vore  vart  hus,  och  vi  vore  hans  gaster.  Men  Riske 
ville  veta  priset  for  att  vi  under  nagra  timmar  skulle  fa 
vistas  under  hans  for  ofrigt  bristfalliga  talc.  Ja,  det  blefve 
nog  bra  med  betalningen,  menade  mannen:  vi  skulle  fa 
betala  efter  behag.  Pressad  till  det  yttersta,  forklarade 
han  slutligen,  att  han  vore  nojd  med  en  lira  fransavije 
(=  20  francs).  Ofdrskamdheten  var  ej  nagon  nyhet;  den 
resande  far  vid  hvarje  steg  bland  detta  folk  vara  beredd 
pa  dylika  utpressningar.  Vill  man  kopa  en  sak,  sa  blir 
man  vanligen  forst  bjuden  att  taga  den  som  skank.  Men 
man  far  snart  erfara,  att  den  latsade  gafvan  maste  dyrt 
betalas.  Pastor  Schneller  har  berattat  en  historia  fran 
Hebron,  som  ar  mycket  upplysande,  darfor  att  den  visar, 
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hum  bibliska  scener  kunna  ga  igen  efter  artusenden.* 
Ar  1884  sande  han  tvenne  personer  till  Hebron  for  att 
undersoka,  huruvida  man  dar  kunde  fa  hyra  ett  lampligt 
hus  for  en  ifragasatt  missionsstation.  Efter  manga  frukt- 
losa  forsok  bland  den  fanatiskt  sinnade  befolkningen  blefvo 
de  till  sist  inbjudna  till  en  af  regeringens  ambetsman, 
hvilken  syntes  hagad  att  uthyra  sitt  hus.  De  lyssnade  till 
inbjudningen,  och  sedan  man  enligt  landets  sed  timsesi- 
digt  minst  tio  ganger  onskat  hvarandra  en  god  afton 
och  talat  om  en  mangd  likgiltiga  ting,  kommo  de,  sasom 
vanligt,  helt  tillfalligt  och  liksom  detta  vore  blott  en  bi- 
sak,  in  pa  sitt  arende.  Huset  syntes  dem  lampligt,  och 
de  fragade,  hvad  agaren  tankte  om  hyrans  storlek. 

—  Huru?  Ni  fragar  efter  pengar?  Nej,  jag  vill  skanka 
eder  huset. 

—  Vi  tacka  dig  for  din  stora  karlek  och  valvilja. 
Men  vi  vilja  ej  hafva  det  till  skanks.  Vi  vilja  betala 
hvad  skaligt  ar. 

Efendin  vagrade  pa  hofligaste  satt  att  inga  pa  nagon 
affar  och   tillade: 

—  Huru,  ar  detta  var  vanskap,  att  vi  skulle  fraga 
efter  penningar!  Nej,  utan  jag  vill  gifva  det  till  skanks 
och  mig  sjalf  pa  kopet. 

—  Du  ar  en  vanlig  man.  Men  sag  oss  dock  ett 
pris,  vi  skulle  vilja  bora,  hvad  du  tanker  om  saken. 

—  Ni  far  ej  tanka,  att  jag  ser  pa  penningar]  Men 
det  ar  ett  vackert  hus ! 

—  Ja,   men  hvad   tanker  du   om   priset? 

—  Hvad  skall  priset  vara  mellan  mig  och  eder? 
Aro  vi  ej  vanner!  Men  visserligen,  det  ar  ett  vackert  hus 
och  vardt  atminstone  100  napoleondorer  (2,000  francs) 
i  hyra. 

Stor  forvaning  a  de  bada  underhandlarnes  sida.  Se- 
dan de  utskickade  hamtat  sig  fran  ofverraskningen,  sade 
de  till  efendin: 

—  Nej,  detta  ar  dock  for  mycket.  Sa.  langt  kunna 
vi  ej  ga.      Sla.  af  en  smula! 

Trots  timtalslanga  underhandlingar  stod  efendin  ej 
till  att  beveka  utan  forsakrade,  ehuru  han  nyss  forklarat 
sig  villig  att  skanka  huset,  att  han  ej  skulle  sla  af  en 
para  pa  sina  begarda   100  lire. 
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De  utskickade  maste  atervanda  hem  med  ofdrrattadt 
arende.  Vid  en  by,  Halhul,  upphunnos  de  af  en  ryttare 
med  bud  fran  efendin,  att  de  skulle  vanda  om :  han  hade 
besinnat  sig  och  ville  nu  afsta  sitt  hus  for  70  napole- 
ondorer.  Men  de  kunde  ej  heller  antaga  detta.  Forst 
sedan  pastor  Schneller  haft  mannen  till  gast  under  flera 
dagar  i  Betlehem  och  de  mest  hardnackade  underhand- 
lingar  blifvit  fdrda  med  honom,  hvarunder  han  naturligt- 
vis  upprepade  ganger  forklarade,  att  han  ville  skanka 
honom  huset,  kunde  han  formas  att  nedsatta  sina  ansprak 
till  halften. 

Pastor  S.  fragar  med  ratta:  Hvem  tanker  harvid  ej 
pa  en  tilldragelse,  som  timade  har  (i  Hebron)  for  lange, 
lange  sedan?  Abraham  kom  med  tarar  i  ogonen,  ty  han 
kom  fran  sin  makas  bar,  hennes,  med  hvilken  han  i  unga 
dagar  hade  uttagat  fran  sin  slakt  i  Mesopotamien,  och 
underhandlar  med  Efron  om  att  fa  kdpa  en  grafplats, 
da  han  ej  ville  begrafva  sin  alskade  i  en  frammande  graf 
pa  en  frammande  jord.  Han  fdreslar,  att  Efron  matte 
gifva  honom  grottan  Makpela  for  full  betalning.  Efron 
svarar:  »Nej,  min  herre,  men  hor  mig!  Jag  skanker  dig 
akern,  och  grottan  med,  som  dar  ar,  skanker  jag  dig. 
Jag  gifver  dig  henne  i  mitt  folks  asyn.» 

Abraham  bugade  sig  for  landets  folk  och  talade  till 
Efron:  »Om  du  dock  ville  hdra  mig!  Akerns  varde  i 
penningar  vill  jag  betala.  Mottag  det"  af  mig,  att  jag  ma 
dar  begrafva  min  doda!? 

Da  svarade  den  sluge  heteern  Efron:  sMin  herre, 
hor  mig!  Marken  ar  vard  fyra  hundra  siklar  silfver,  men 
hvad  betyder  det  emellan  dig  och  mig?  Begraf  du  din 
doda.»  —  Och  sa  uppvagde  Abraham  den  begarda  sum- 
man  (se   1   Mos.   23). 

Huru  markligt,  att  en  sadan  seen  kan  upprepas  i 
samma  stad  sa  troget  efter  artusenden!  Det  visar,  huru 
mycket  man  skulle  kunna  lara  af  ett  narmare  studium  af 
seder  och  bruk  i  det  narvarande  Palestina  for  forstaendet 
af  bibelns  talesatt. 

Vi  behofde  icke  inlata  oss  i  langa  underhandlingar 
med  mannen  fran  Hunln,  ty  en  ljusning  visade  sig  bland 
molnmassorna  i  vaster  och  i  fdrhoppning  om  att  den 
badade  uppehall  i  regnet  redo  vi  vidare.     Var   vag  fdrde 
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oss  ned  i  en  tamligen  stel  dal,  darpa  ofver  en  slatt,  dar 
en  af  kristna  bebodd  by  Abil  Kamh  lag  ett  stycke  fran 
oss;  man  vill  numera  i  allmanhet  identifiera  den  med  det 
gamla  Abel  Bet  Maaka,s  sasom  namnet  efter  den  riktiga 
lasarten  i  2  Sam.  20:  14  lyder.  Det  var  har,  som  den 
upproriske  Seba,  Bikris  son,  fann  en  sista  tillflyktsort  for 
sin  forfoljare  Joab,  tills  abeliterna  pa  inradan  af  en  elak 
kvinna  dbdade  honom  och  kastade  hans  hufvud  ofver 
muren  ut  till  Davids  barhofvitsman.  Staden  omtalas  sa- 
som harjad  af  Benhadad  (1  Kori.  15:  20)  och  af  Tiglat 
Pilesar  (2  Kon.  15:  29).  Den  mot  norr  vidtagande  hog- 
slatten  Merdj  'Ajjiin,  som  med  sitt  namn  erinrar  om  det 
gamla  Ijjon,  ornnamndt  i  1  Kon.  15:  20,  2  Kon.  15:  29 
och  efter  den  riktiga  lasarten  afven  i  2  Sam.  24:  6. 
Hvar  denna  stad  legat  pa  slatten,  som  bevarat  dess  namn, 
ar  annu  ej  afgjordt.  Den  har  i  alia  handelser  utgjort  den 
nordligaste  af  Israels  stader,  som  hittills  kunnat  uppvisas. 
En  vag  fran  vaster,  fran  det  gamla  Fenicien,  forenade  sig 
darpa  med  var  ridstig,  och  om  en  stund  hade  vi  att  pa 
en  brygga  bestaende  af  endast  en  bage  passera  den  lilla 
floden  Derddra,  som  kommer  fran  Merdj  '  Ajjun  och 
forenar  sig  med  Jordans  vastligaste  kallflod,  Hdsbani. 
Vi  markte  snart,  att  vi  voro  i  narheten  afven  af  denna 
flod  och  darmed  inne  i  det  fuktiga  lagland,  dar  Jordans 
alia  kallfloder  lopa  helt  nara  hvarandra,  tills  de  i  sump- 
trakterna  norr  om  Hulesjon  sammanflyta  till  en  flod.  Trak- 
ten  syntes  i  allmanhet  besta  af  betesmarker,  och  talrika 
svarta  beduinlager  visade  sig  till  hbger  och  vanster.  Pa 
en  mycket  forfallen  brygga,  el-Radjar,  dar  det  syntes  mer 
an  vagadt  att  sitta  till  hast,  ofverskredo  vi  si  Hasbani- 
jloden,  som  upprinner  pa  vastra  sidan  af  Hermon  och 
sedan  i  sydlig  riktning  genomflyter  hogslatten  Merdj 
Ajjun.  Dess  ursprung  utgor  den  liingst  i  norr  belagna 
af  alia  Jordans  kallor.  Darefter  svangde  vagen  i  det 
vattenrika  laglandet  mot  sydost,  och  vi  uppnadde  unge- 
far  om  en  timme  vid  foten  af  en  vulkanisk  hbjd  ett 
annat  valdigt  kallsprang,  hvilket  utsander  en  strom  kallad 
Leddan  i  sydvastlig  riktning.  Efter  att  fran  vanster  ha 
upptagit  en  ny  strom  forena  sig  dessa  bada  med  Hdsbani 
till  en  flod,  Jordan.  Den  ansenliga  vattenmassan,  upp- 
vallde   sasom    ur    en  stor  sjudande  gryta  och  gaf  genom 
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sitt  sorlande  och  forsande  ljud  ett  egendomligt  lif  at  den 
vulkaniska,  folktomma  nejden.  Kalian  torde  vara  en  af 
de  storsta  i  hela  varlden.  Pa  och  omkring  den  obetyd- 
liga  bojden  i  narheten  vaxte  en  mangd  fikontrad,  plata- 
ner,  ekbuskar,  vilda  vinrankor  och  en  mangd  tornbuskar 
jamte  hoga  rorvaxter,  mellan  hvilka  den  klara  vatten- 
massan  i  rask  fart  banade  sig  vag. 

Himmeln  hade  nu  ater  borjat  klarna  nagot,  sa  att  vi 
under  var  middagsrast  i  narheten  af  den  kokande  stora 
vattenkitteln,  invid  den  vulkaniska  hojden,  till  och  med 
kunde  torka  en  del  af  vara  genomvata  klader.  En  del 
bufflar  vadade  makligt  i  de  omkring  strommen  liggande 
trasken  och  bevakades  af  en  herde  med  en  svart-  och 
hvitrandig  mantel  af  gethar  ofver  axlarna  och  med  ett 
slags  lang  lans  i  handen.  Nigra  beduinkvinnor  med  blaa 
tatueringspunkter  kring  hakan  och  lapparna  narmade  sig 
oss  fdrsiktigt  for  att  beundra  grefvinnans  blonda  har  och 
fingo  darvid  aran  att  blifva  aftecknade  i  hennes  skizzbok. 
De  sago  en  smula  vilda  och  raa  at,  och  deras  toilett  och 
skick  voro  ej  sa  litet  motbjudande.  »De  gora  intryck  af 
att  vara  rena,  okonstlade  naturbarns,  menade  nagon  af 
sallskapet.  »Det  ar  ej  alldeles  sa  sakert»,  anmarkte  var 
dragoman,  som  en  stund  underhallit  sig  med  dem.  »Lat 
oss  fraga  dem  om  deras  slakt,  de  se  at  att  vara  mor  och 
dottrar.  Den  gainla  sager  sig  blott  vara  en  slakting; 
men  en  af  de  unga  kallar  henne  sin  mor.:> 

Andtligen  fdrklarade  nu  afven  den  tredje,  att  den 
gamla  var  deras  mor.  Men  hon  sjalf  pastod  fortfarande, 
att  hon  blott  var  slakting.  Var  nyfikenhet  var  vackt  af 
de  stridande  utsagorna,  och  den  gamla  omtalade  nu  un- 
der nagon  forlagenhet,  att  hon  visserligen  vore  moder  till 
dessa  tva.  men  att  hon  vore  omgift  och  att  hennes  dott- 
rar voro  kusiner  till  hennes  nuvarande  man.  De  unga, 
bada  synbarligen  ogifta,  syntes  inlagga  en  viss  forebraelse 
i  sin  bekannelse:  hon  ar  var  moder!  Kanske  hade  de, 
genom  att  hon  blef  blott  deras  »slakting>  eller  gifte  om 
sig,  forlorat  sitt  hem. 

Den  kallstrom,  som  har  uppvaller,  kallas  af  Josefus 
for  den  mindre  Jordan.  Befolkningen  i  trakten  betraktar 
den  ater  sasom  Jordans  egentliga  kallflod.  Den  lamnar 
iifven    i    sjalfva    verket    dubbelt  sa  stor  vattenmassa  som 
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den    andra    fran    Banijas   och  tre  ganger  sa  mycket  som 
den  nyssnamnda  Hdsbanistrommen. 

Den  9 — 12  m.  hbga  kullen,  vid  hvars  vastra  fot 
strdmmen  uppvaller,  bar  det  intressanta  namnet  Tell  el- 
Kadi.  Da  det  arabiska  Kadi  (domare)  och  det  hebrei- 
ska  Dan  aro  till  betydelsen  lika,  har  man  lange  varit  enig 
om  att  har  soka  det  gamla  Dan,  hvilket  ofta  anvandes. 
sasom  beteckning  for  det  Heliga  landets  yttersta  grans  i 
norr;  man  erinre  sig  det  sa  ofta  aterkommande  uttrycket: 
sfran  Dan  till  Berseba»  (2  Sam.  17:  n  m.  fl.  St.).  Rui- 
nerna  pa,  den  laga  kullen  aro  obetydliga  och  inskranka 
sig  till  nagra  rester  af  en  mur,  hvilken  synes  ha  omslutit 
kullens  ofra  del.  Trakten  ar  i  hog  grad  osund,  och 
feber  ar  har  vanligare  an  pa  nagot  annat  stalle  i  Jordan- 
dalen.  Men  identiteten  mellan  Dan  och  Tell  el-Kadi  ar, 
forutom  af  likheten  i  namnet,  sa  tydligt  bestyrkt  af  Jose- 
fus  och  Eusebius,  att  man  ej  kan  tvifla  pa  sammanstall- 
ningens  riktighet.  Staden  hette  ursprungligen  Lais  och 
horde  under  Sidon.  Men  daniterna,  som  genom  utskic- 
kade  maste  ha  funnit  den  vattenrika  nejden  som  ett  para- 
dis  framfbr  sitt  harda  och  torra  stamomrade  i  Syd-Pale- 
stina,  intogo  staden  och  satte  sig  i  besittning  af  trakten 
(Dom.  18:  27  f.).  Under  Jerobeam  I  gjordes  den  till 
sate  for  en  oren  kult  (1  Kon.  12:  28).  Senare  erofrades 
den  af  syrerna  (1   Kon.    15:   20). 6 

Efter  knappt  en  timmes  sakta  ridt  genom  vackra  sma. 
skogsdungar,  dar  mindre  vattenbackar  porlade  till  hoger 
och  vanster,  nadde  vi  Banijas,  allesammans  genomvata, 
ehuru  endast  Raschid,  asnepojken,  da  hans  asna  fallit 
pa  kna  under  ofvergangen  af  en  mindre  vattensamling, 
stupat  pa  hufvudet  i  det  vata  elementet.  Vara  mul- 
asnor  och  packhastar  ledo  denna  dag  mer  an  nagon  af 
oss,  da  regnet  gjort  talten  och  de  ofriga  packsakerna 
dubbelt  tyngre  an  forut.  Att  under  det  fortsatta  reg- 
nandet  tillbringa  den  kyliga  natten  i  talten  var  otank- 
bart.  Men  hvar  finna  ett  harberge?  Ett  par  engelska 
karavaner  hade  anlandt  fore  oss  till  den  oansenliga  byn 
och  lagt  beslag  pa  de  basta  husen.  Vi  pekade  pa  ett 
hvitt  stenhus  af  nagot  battre  utseende  an  de  ofriga  elan- 
diga  kyffena  men  erforo  genom  var  dragoman,  att  det 
var  ett  harem.     Andtligen  fingo  vi  midt  i  den  smutsigaste 
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delen  af  byn  ett  hus.  Betjanten  och  jag  inkvarterades 
pa  nedra  botten,  under  det  grefven  och  grefvinnan  bodde 
i  ofre  vaningen. 

Banijas  ligger  utomordentligt  vackert,  tatt  invid  foten 
af  det  majestatiska  Hermon,  och  uppvisar  i  sin  omedel- 
bara  omgifning  en  rik  vaxtlighet  af  langstrackta  popplar 
och  skuggifvande  plataner,  fikontrad,  oleandrar  och  hoga 
rorvaxter.  Ofverallt  brusar  det  klara  vattnet  i  detta  »Ti- 
voh»  och  anvandes  af  befolkning  i  byn  och  trakten  orn- 
krmg  till  bevattning  af  akrarna. 

Da  regnet  mot  aftonen  saktat  af,  gjorde  vi  ett  besok 
1  vastra  utkanten  af  byn,  dar  man  har  utgangspunkten  for 
den  tredje  af  Jordans  kallfloder.  Denna  kallstrom  och 
dess  ursprung  utgora  for  narvarande  den  tarfliga  byns  stor- 
sta  markvardighet.  Bergvaggen  fran  Hermons  sydligaste 
utlopare  stupar  har  brant  ned  mot  jorden,  och  vid  dess 
fot  patraffar  man  en  delvis  forstord  grotta.  Bland  kalk- 
stenen  vid  mynningen  upptacker  man  afven  svarta  basalt- 
block,  antydande  att  trakten  ar  vulkanisk.  Dar  inne  i 
grottan  ser  man  en  stor  lugn  vattenyta,  sa  mycket  heralig- 
hetsfullare  som  man  ej  upptacker  nagot  som  heist  ut- 
eller  mlopp  for  vattenmassan.  Nedanfbr  grottan,  hvars 
ingang  nastan  tackes  af  det  delvis  nedstortade  taket, 
framvaller  en  bred  och  klar  strom  ur  jorden,  lika  hernlig- 
hetsfullt,  om  man  ej  anade  dess  sammanhang  med  det 
lugna  vattnet  dar  of  van  inne  i  grottan. 

Grottans  ursprungliga  tak,  hvilket  sasom  namndt  del- 
vis sammanstortat,  uppbar  det  berbmda  gamla  Pantemplet, 
Samum,  efter  hvilket  byn  annu  har  sitt  namn.  Till  hoger 
om  grottan  marker  man  annu  fyra  votivnischer  med 
grekiska  insknfter,  handlande  om  Pan  och  nymferna. 
Under  den  ena  mschen  star  foljande  inskrift:  »Denna 
gudinna  (eg.  statyn  af  gudinnan)  helgades  at  den  gudom- 
lige  Pan,  gudinnan  Echos  alskade,  af  prasten  Viktor, 
Lysimachos  son.»  Grekiska  kolonister  erinrades  i  denna 
trakt  om  Arkadiens  skog-  och  vattenrika  dalar  och  hel- 
gade  stallet  at  guden  Pan,  hvilken  enligt  de  grekiska 
myterna  jagade  i  Arkadiens  skogar,  lekte  pa  dess  angar 
med  kallnymferna  och  om  aftnarna  sjong  underliga  melo- 
dier  i  sm  grotta.  Den  store  byggmastaren  Herodes  gaf 
guden  har  senare  ett  tempel.  —  Strdmmen  (Nahr  Banijas) 
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delar  sig  i  tva  armar,  hvilka  dock  snart  forena  sig.  Vattnet 
foljer  i  allmanhet  badden  efter  de  gamla  grafvarna,  hvilka 
omgafvo  den  forna  fastningen.  Om  dess  utstrackning  och 
styrka  kan  man  annu  gora  sig  en  forestallning,  ehuru 
ruinerna  aro  och  med  hvart  ar  blifva  alltmer  och  mer 
otydliga,  da  inbyggarne  har  sasom  ofverallt  i  Palestina 
begagna  sig  af  dem  vid  uppfdrande  af  sina  bostader. 
Den  narvarande  byn  intager  endast  en  del  af  den  gamla 
fastningens  omrade.  Den  gamla  staden  lag  soder  om 
den  nuvarande  byn  sasom  flera  patraffade  fornlamningar 
visat. 7 

Egendomligt  nog  synes  denna  markliga  ort  icke  vara 
namnd  pa  ett  enda  stalle  i  Gamla  testamentet,  da  dess  af 
Robinsson  m.  fl.  foreslagna  sammanstallning  med  Bd algad 
(Jos.  u:  17)  sakert  ar  oriktig.  Mojligt  ar  dock,  att  stallet 
doljer  sig  i  Hasar  ' Enan  (kallorten)  i  4  Mos.  34:  9; 
Hes.  47:  17;  48:  1,  hvilket  angifves  sasom  utgangspunkten 
for  rikets  ostra  grans.8  Med  sakerhet  patraffas  det  hos 
Polybius  sasom  namn  pa  det  stalle,  Panaion,  dar  Antiokus 
den  store  ar  198  f.  Kr.  besegrade  den  egyptiske  faltherren 
Skopas  och  darmed  gjorde  sig  till  herre  ofver  hela  Pale- 
stina. Befolkningen  var  da  dfvervagande  hednisk.  I  bdr- 
jan  af  Herodes  den  stores  tid  horde  staden  med  distrikt 
till  en  viss  Zenodorus,  efter  hvilkens  dod  ar  20  f.  Kr. 
staden  med  omnejd  af  kejsar  Augustus  skanktes  till  He- 
rodes, hvilken  af  tacksamhet  uppbyggde  det  forut  om- 
namnda  templet  och  kallade  det  Panium.  Efter  hans 
bestammelse  tillfbll  staden  sedan  hans  son  tetrarken  Fi- 
lippus,  hvilken  ombyggde  och  fdrskonade  den  saint  upp- 
kallade  den  efter  den  romerske  kejsaren  Ccesarea,  med 
tillagget  Filippi  for  att  skilja  det  fran  Csesarea  vid  Medel- 
hafvet.  I  staden  florerade  en  hellenistisk  kult  till  Zevs  och 
Pans  ara.  Sa  sag  staden  ut,  nar  Jesus  besokte  den  (Matt. 
16:  13;  Mark.  8:  27).  Uttrycket  »byarna  vid  Csesarea 
Filippi»  betecknar  det  till  staden  horande  distriktet,  hvilket 
forut  liksom  staden  benamnts  Panias.  Agrippa  II  utvid- 
gade  staden  an  vidare  och  kallade  den  till  kejsar  Neros 
ara  Neronias,  hvilket  namn  dock  aldrig  synes  ha  undan- 
trangt  Ccesarea  Filippi  eller  Casarea  Panias,  hvilket  i  det 
tredje  arhundradet  af  var  tidrakning  ar  det  officiella  nam- 
net,  tills  i  det  fjarde  seklet  Casarea  forsvinner  och  Panias 
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eller  Patieas  ensamt  blir  det  vanliga.  Hos  befolkningen 
synes  detta  namn  alltid  ha  bibehallit  sig,  sasom  det  gdr 
annu  i  det  nuvarande  Bdnijas.  Staden  behdll  sin  hedniska 
karakter,  och  Vespasianus  och  Titus  tillbringade  sina  hvilo- 
dagar  har  med  cirkusspel  och  andra  hedniska  festligheter. 
Efter  undertryckandet  af  det  stora  judiska  upproret  och 
Jerusalems  fdrstdring  gaf  Titus  till  fdrharligande  af  sin 
seger  stora  gladiatorsspel  och  djurfaktningar  i  staden, 
hvilka  kostade  tusentals  judiska  krigsfangar  lifvet.9 

Ccesarea  Filippi  betecknar  den  nordligaste  punkten 
for  Jesu  vandringar  i  Palestina.  Hit  fdrde  han  sina  lar- 
jungar,  da  han  ville  lata  dem  hdra  och  se  de  markvardiga 
ting,  om  hvilka  beriittas  i  Matt.  16:  13  f.  Har  sager 
han  ja  och  amen  till  den  af  Petrus  i  alias  namn  afgifna 
bekannelsen  af  honom  sasom  Kristus,  den  lefvande  Gu- 
dens  son.  Har  fdrklarar  han,  att  han  pa  honom  och  de 
ofriga  apostlarne,  hvilka  han  lagt  sasom  grundval,  vill  i 
denna  forgangliga  varld  uppfdra  ett  tempel,  sin  egen  for- 
samling,  som  skall  triumfera  dfver  sjalfva  dddsrikets  por- 
tar.  Har  trycker  han  pa  samma  gang  i  Petrus'  och  hans 
medbrdders  hander  nycklarna  till  andra  portar,  himmel- 
rikets  portar,  hvilka  de  skola  ha  makt  att  dppna  och 
tillsluta.^—  Men  till  dessa  majestatiska  ord  lade  han  nagot, 
som  maste  ha  bragt  de  forvanade  larjungarne  i  annu 
storre  undran.  Han  bjod  dem,  att  de  ej  for  nagon  skulk 
yppa  hvad  Petrus  hade  bekant  och  han  sjalf  gillat,  och 
an  mer:  han  bdrjade  omedelbart  darefter  forkunna,  att 
»han  maste  ga  till  Jerusalem  och  lida  mycket  af  de  aldsta 
och  af  dfversteprasterna  och  af  de  skriftlarda  och  dddas 
och  pa  tredje  dagen  uppsta  igen»;  och  han  fordoljer  till- 
hka  lcke  heller,  att  korsets  vag  var  nagot,  som  vantade 
afven  dem,  om  de  ville  fdrblifva  hans  larjungar  (Matt. 
16:    24  f.). 

Dessa  meddelanden  kommo  ej  tillfalligtvis  utan  hafva 
enligt  uttrycket  hos  Markus  8:  3I:  »Han  begynte  Bra 
dem,  att  manniskosonen  maste  mycket  lida»  o.  s.  v.,  gjorts 
till  amne  for  en  ordentlig  undervisning.  Salunda  har  vis- 
telsen  1  denna  trakt  sakerligen  utstrackts  till  flera  dagar, 
och  den  en  vecka  (jfr  Mark.  9:  2)  efterat  intraffade  for- 
klarmgen  har  val  afven  forsiggatt  i  narheten,  pa  nagon 
af    stora    Hermons    hdjder,    med    afseende  pa  hvilket  lit- 
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trycket  »ett  hogt  berg»  (Matt.  17:  1,  Mark.  9:  2)  val 
sarskildt  blifvit  valdt.  Bergets  trefaldiga  topp  stracker 
sig  ungefar  2,700  m.  ofver  Medelhafvet  och  lamnar  ut- 
sikt  anda  ned  till  Jerikos  och  Doda  hafvets  omnejd  och 
bort  till  Efraims  berg,  bakom   hvilka  Jerusalem  ddljer  sig. 

Det  ligger  nara  till  hands  att  antaga,  att  Jesus  med 
afsikt  uppsdkte  denna  trakt,  da  han  forehade  sa  stora 
ting.  I  denna  fdvetradesvis  af  hedningar  bebodda  om- 
gifning  kunde  han,  fjarran  fran  spionerna  och  de  lurande 
fienderna  vid  Gennesarets  strander,  uppenbara  sig  sadan 
han  var  for  sina  larjungar  och  visa  dem  sin  harlighet. 
I  denna  hemlighetsfullt  majestatiska  nejd  lampade  det  sig 
afven  att  inviga  dem  i  det,  sora  ej  var  nagon  hemlighet 
langre  for  honom  sjalf,  hans  lidande  och  dod.  Om  denna 
hans  bortgang  talade  afven  Moses  och  Elia  med  honom 
pa  berget  (Luk.  9:  31),  och  pa.  hans  egen  forutsagelse 
till  larjungarne  darom  syfta  val  ock  i  narmaste  hand  or- 
den  af  den  himmelska  rbsten:  »Honom  horen!»  Det  stor- 
slagna  och  mystiska  i  naturen  maste  pa  sarskildt  satt  ha 
stamt  de  lyssnande  och  skadande  larjungarnes  sinnen  for 
det  hoga  och  hemlighetsfullt  forkrossande  i  Jesu  ord. 

Det  med  hednisk  konst  utstyrda  Caesarea  har  val  pa 
Jesus  ej  utofvat  storre  dragningskraft  an  Tiberias  och 
Betsaida  Julias.  Af  uttrycket  i  Mark.  8:  22  synes  afven, 
att  han  uppeholl  sig  i  de  narliggande  byarna.  Dar  har 
val  ock  helandet  af  den  manadsrasande  mannen  forsig- 
gatt,  som  larjungarne  ej  kunde  bota,  och  hvilken  darefter 
fordes  till  Jesus.  Da.  Jesus  i  sammanhang  med  bestraff- 
ningen  af  larjungarnes  otro  talar  om  en  tro  sasom  ett 
senapskorn,  hvilken  kan  saga  till  detta  berget:  »Flytta  dig 
harifran»  o.  s.  v.,  sa.  far  afven  detta  ord  genom  att  vara 
forlagdt  till  denna  trakt  en  belysning,  som  ar  agnad  att 
framhalla  det  storslagna  i  Jesu  bildsprak. 

Huruvida  Cassarea  mer  an  en  gang  varit  besokt  af 
Jesus,  vera  vi  icke.  Den  gamla  traditionen,  foretradd  af 
Eusebius,  Teofanes  m.  fl.,  forlade  hit  afven  helandet  af 
den  med  blodgang  behaftade  kvinnan  (Matt.  9:  20  f.) 
och  uppgifver,  att  dar  statt  en  staty  af  Jesus,  hvilken 
kvinnan  i  enlighet  med  sitt  folks  sed  latit  uppfora  fram- 
for  sitt  hus.  Julianus,  affallingen,  skall  sedan  ha  latit 
forstora  den. IO 
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Vid  foten  af  Hermon  d.   20  april   1891. 

Ej  utan  vemod  tankte  vi  pa  att  vi  fran  och  med 
Banijas  passerat  den  nordliga  gransen  af  det  Heliga  landet, 
afvensom  granspunkten  for  Jesu  vandringar  mot  norr.  Det 
forekom  oss,  sasom  hade  afven  vi  varit  honom  pa  visst 
satt  narmare  an  vanligt  under  var  vistelse  i  det  Heliga 
landet.  Har  rorde  vi  annu  liksom  vid  fallen,  af  hans 
mantel.  Hadanefter  ar  det  slut  med  den  lokala  erinringen 
af  manniskosonen! 

Trots  regnet  gjorde  vi  darfor  anda  in  i  skymningen 
flera  promenader  i  och  omkring  Banijas.  Pa  den  sista 
motte  vi  vid  den  ostra  porten  langa  rader  af  oxar  och 
kor,  hvilka  utan  nagon  ledare  pa  egen  hand  uppsokte 
sma  hem:  »En  oxe  kanner  ju  sin  agare  och  en  Isna  sin 
herres  krubbas  (Es.   1:  3). 

Darpa  gallde  det  att  gora  sig  hemmastadd  i  det  for- 
hyrda  huset.  Vid  mitt  intrade  i  det  for  mig  och  betjanten 
Henske  bestamda  rummet  mottes  jag  pa.  dorrtroskeln  af 
tva  tuppar  och  en  get.  Dar  borta  i  hornet  vid  lerkaminen, 
som  rokte  in,  lag  Henske  pa  kna  och  sokte  att  gora  ren 
grefvinnans  skodon  med  sin  i  Nasaret  kopta  fallknif.  Vid 
sidan  af  vart  rum  lag  ett  annat,  dar  kocken  holl  pa  att 
tillreda  var  maltid.  I  narheten  af  kolelden  satt  den  arme 
Raschid  och  torkade  sin  genomvata  kostym.  Da  och  da 
kom  genom  vara  fonsterluckor  en  viildig  rokpust  fran 
koket  och  forokade  an  mer  svedan  och  tararna  i  vara 
ogon.  Det  stampade  lergolfvet  betacktes  delvis  af  vara 
mattor.  I  ena  halften  af  rummet  stodo  betjantens  och 
min  sang  uppstallda,  och  framfor  de  tva  trapelarna  i 
midtenstod  vart  bord,  som  sa  smaningom  dukades.  Da 
och  da,  sarskildt  om  det  grefliga  herrskapet  i  ofre  va- 
nmgen^rorde  pa  sig,  folio  storre  eller  mindre  lerstycken 
ned  fran  det  svarta  taket.  Om  en  stund  kom  grefven 
och  berattade,  att  en  engelsman  tagit  in  i  ett  hus  midt 
eraot  och  omedelbart  efter  intradet  for  oppna  dorrar 
borjat  anstalla  entomologiska  undersokningar  pa  sin  kropp. 
Det  torde  afven  blifva  nodvandigt  har,  menade  jag;  och 
Henske  forklarade,  att  han  redan  plockat  »vier  Flohe»  ur 
sina  strumpor. 

Under  hela  aftonen,  sa  lange  vi  ej  tillstangt  dorren 
och  fonsterluckorna,  voro  vi  bespejade  af  hela  grannskapets 


cm 


3         4 


| 


9        10       11       12       13       14       15 


5ii 


ungdom.  En  yngling,  sora  hort  nagon  af  vart  folk  oratt- 
vist  kalla  mig  doktor,  strackte  fram  sin  hals,  dar  han 
hade  en  storre  bold  och  bad  mig  om  botemedel.  Da 
han  bedragen  i  sitt  hopp  maste  ga  fran  sin  plats  i  fbn- 
sterluckan,  stack  en  svartharig  get  sitt  filosofiska  hufvud 
in  mellan  ett  par  lockiga  barnhufvud,  och  Raschid  fick 
i  det  angransande  rummet  besbk  af  ett  par  af  hennes 
kamrater. 

Hur  logerade  de  engelska  damerna,  som  i  ett  slags 
palankin  fardats  forbi  oss  vid  Tell  el-Kadi?  Hade  de  det 
kanske  battre  an  vi?  Jag  betviflar  det.  Deras  hus  lag 
ett  stycke  ifran  vart  men  syntes  erbjuda  annu  mindre 
komfort  an  detta. 

Natten  i  Banijas  var  en  af  dessa  oforgatliga,  som 
hvarje  resande  har  att  upplefva,  om  han  nodgas  anlita 
de  infoddas  bostader.  Att  sofva  var  ej  tankbart,  da  man 
hela  tiden  upptogs  af  en  ofrivillig  men  nodtvungen  jakt 
efter  sma  stickande  plagoandar.  Jag  var  flera  ganger  fast 
besluten  att  stiga  upp  fran  min  badd  och  lamna  huset 
for  att  uppsdka  nagon  af  de  manga  lofhyddorna,  som 
funnos  ofvan  pa  hvarje  hus,  men  maste  hvarje  gang  afsta 
fran  flyttningen  pa  grund  af  det  fortsatta  regnandet. 

Dessa  lofhyddor  voro  mycket  primitiva  och  luftiga. 
Nagra  mindre  stdrar  eller  stanger  voro  hopbundna,  sa  att 
man  kunde  hopflata  ror-  och  tradgrenar  daremellan  till 
vaggar  och  tak;  golfvet  lag  i  allmanhet  en  meter  ofver 
hustaket  och  var  af  nagot  fastare  material.  Dessa  hyddor 
'aro  om  sommaren  mycket  uppsokta  af  invanarne,  hvilka 
har  tillbringa  natten  for  att  undga  de  bland  de  gamla 
ruinerna  i  stor  mangd  fdrekommande  skorpionerna  och 
insekterna.  Jamte  dessa  hyddor  af  lofverk  ofvanpa  eller 
bredvid  de  egentliga  stenhusen  forekomma,  sasom  jag 
antydt,  afven,  atminstone  pa  de  battre  husen,  ofvergemak 
af  sten  eller  ler,  vanligen  byggda  med  storre  omsorg 
och  snyggare  an  det  nedre  rummet.  Under  gamla  tider 
synas  de  ha  anvandts  med  forkarlek  och  tjanat  flera  an- 
damal,  sasom  gastrum  (2  Kon.  4:  10),  likrum  (Apg. 
9:  37  f.),  bonrum  (Apg.  20:  8),  sommarbostad  (Dom. 
3:   20)  o.  s.   v. 

Uppbrottet  fran  Banijas  agde  rum  under  allman  ned- 
slagenhet  och  modldshet.     Det  ihallande  regnet  blandades 
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da  och  da  med  hagel,  och  den  laga  temperaturen  kom 
oss  att  frysa.  Att  under  sadana  forhallanden  bestiga  det 
utsprang  fran  Hermon.  hvarpa  Banijasslottet,  Kat at  es- 
Subebe,  ar  belaget,  och  darifran  njuta  af  utsikten  ned  mot 
Hulesjon  och  Gennesaret  var  andamalslost,  da  molnmas- 
sorna  hangde  ned  pa  sjalfva  ruinerna. 

Temperaturen  foil  alltmer,  sma  osmalta  snodrifvor 
visade  sig  till  hoger  och  vanster  om  vagen,  och  fran  det 
valdiga  snobetackta  Hermon  i  var  omedelbara  narhet 
kommo  regnbyar  blandade  med  sno.  Vara  lemmar  ska- 
kade  ordentligen  af  kold.  Andtligen,  sedan  vi  varmt  upp 
oss  nagra  minuter  i  en  druserby,  syntes  solen  men  endast 
for  en  kort  stund. 

Trakten  var  och  forblef  ode  och  stel.  Hermon  ut- 
gjorde  dagens  enda  markvardighet.  Flera  ganger  maste 
vi  vada  ofver  strida  bergbackar,  som  kommo  fran  den 
valdiga  snojatten.  Att  doma  af  de  ratt  omfattande  ar- 
beten  med  att  leda  dessa  bergsstrommar  in  pa  akrar  och 
angar,  som  vi  fingo  bevittna,  maste  befolkningen  har  ut- 
marka  sig  for  storre  idoghet  och  flit  an  deras  medbroder 
liingre  soder  ut.  Fram  pa  eftermiddagen  afstannade  reg- 
net,  och  molnmassan  hdjde  sig.  Till  hoger  hade  vi  utsikt 
ett  langt  stycke  in  i  det  af  valdiga,  utslocknade  vulkan- 
kratrar  uppfyllda  Hauran.  Vart  nattkvarter  fingo  vi  i 
Betimd,  grefven  hos  en  f.  d.  regeringstjansteman,  Selim 
Efendi.  Jag  och  Henske  inkvarterades  hos  en  katolsk 
prast,  at  hvilken  Selim  Efendi  latit  uppfora  bade  kyrka 
och  boningshus;  den  fortfarande  laga  temperaturen  tillat 
oss  namligen  ej  heller  denna  natt  att  bo  i  talt.  I  det 
harliga  manskenet  pa  aftonen  tedde  sig  Hermon  utomor- 
dentligt  majestatiskt. 

Den  20  april  pa  morgonen  sade  vi  farval  till  var 
tross,  som  atervande  direkt  till  Jerusalem,  da  vi  innan 
middag  hoppades  vara  i  Damaskus.  Vara  bada  asne- 
pojkar,  kocken  och  tva  af  de  ofriga  tjanarne  medfoljde 
oss  dock  fortfarande.  Efter  3/4  timmes  ridt  genom  en 
jamforelsevis  odslig  trakt,  dar  endast  enstaka  grona  oaser, 
bevattnade  af  bergbackar  fran  Hermon,  omvaxlade  med 
skoglosa,  askgraa  slatter,  upptackte  vi  i  nordost  ett  mork- 
blatt  balte  omkring  en  ljusare  medelpunkt:  det  var  Da- 
maskus, omgifvet  af  sina  tradgardar  !  Efter  en  kort  frukostrast 
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i  '^Artuz  nadde  vi  vid  3-tiden  de  harliga  tradgardarna,  som 
pa  alia  sidor  omgifva  staden  och  hvilka  i  de  vid  oknens 
enformiga  tomhet  vana  beduinernas  ogon  forlana  den 
nagot  af  paradisets  harlighet.  Mohammed  skall  enligt  en 
uppgift  aldrig  ha  betradt  Damaskus  utan  vandt  om  fram- 
for  dess  murar  med  orden:  »Manniskan  kan  blott  hafva 
ett  paradis,  mitt  ligger  pa  annat  stalled  Harlig  gronska, 
blomdoft  och  fagelsang  omgafvo  oss,  da  vi  narmade  oss 
»Osterlandets  parla»,  och  en  viss  hanforelse  intog  vara 
forut  nagot  beklamda  sinnen.  Raschids  asna  tycktes  till 
och  med  kanna  nagot  af  den  hoga  stamningen,  ty  hon 
tog  vid  ofvergangen  af  en  back  ett  valdigt  hopp,  som 
holl  pa  att  kosta  hennes  ryttare  ett  nytt  ofrivilligt  bad. 
Afven  asnor,  kanske  de  framfor  andra,  langta  efter  ett 
paradis. 


I  mohammedanernas  paradis. 

I  Damaskus'  omgifning  (Ruta).  —  Hotell  Dimitri.  —  Hos 
grossorerna.  —  Vid  stranden  af  Barada.  —  I  Damaskus1  utkanter. 
—  KSpman.  —  Affarsuppgorelser  och  kopslagande.  —  I  stadens 
basarer.  —  Kvinnolyx.  —  Kvinnans  frihet. 

Damaskus  d.  23  april  1891. 
Vi  hade  ingen  lust  att  fblja  Mohammeds  exempel  och 
vanda,  nar  vi  en  gang  kommit  till  paradisets  portar,  utan 
fortsatte  genom  det  grona  tradgardsbaltet  (Ruta),  hvilket  i 
en  milslang  omkrets  omgifver  Damaskus.  Asynen  af  det 
klara  vattnet,  som  framilar  i  flera  kanaler  och  backar,  alia 
utgorande  utgreningar  fran  Baradafloden,  den  friska  gron- 
skan  i  de  vidstrackta  tradgardarna  och  den  harliga  doften 
fran  blommorna  bragte  oss,  som  nara  en  hel  dag  forut  ridit 
genom  ett  dkenlikt  landskap,  i  en  verklig  hanryckning. 
Huru  mycket  mer  maste  ej  detta  vara  fallet  med  oknens 
soner,  som  komma  fran  den  arabiska  halfon,  dar  asynen 
af   en    liknande    omgifning  ar  sa  sallsynt!     Hiir  finna  de 
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sitt  ideal,  en  stad  midt  ibland  tradgardar  med  rinnande 
vatten  och  med  frukter,  som  stracka  sig  mot  deras 
mun,  fbrverkligadt.  Under  den  korta  vistelsen  i  detta 
mohammedanernas  paradis  har  jag  med  forkarlek  upp- 
sokt  denna  omgifning.  Har  ser  man  en  fortrafflig  ras  af 
husdjur,  vackra  arabiska  hastar  (keheli-  och  seglavi-Tzsen), 
utmarkta  oxar  och  getter,  sadana  som  man  forgafves  so- 
ker  i  Palestina  och  Syrien  o.  s.  v.  Bonderna,  som  bebo 
Rata,  aro  med  allt  skal  stolta  ofver  sin  egendom.  Ofta 
ser  man  dem  komma  ridande  pa  sina  vackra  keheli-s\.on 
med  sin  akta  balft  eller  nagot  af  sina  barn  bakom  sig  pa 
samma  hast.  Allt  hvad  jorden  har  skdnt  och  afundsvardt 
ar  samladt  i  denna  omgifning  med  dess  valnotstradgardar, 
aprikosskogar,  persike-,  granat-,  olivtradsplanteringar.  Ruta 
ar  dfversallad  med  storre  och  mindre  allmogebyar,  hvilka 
man  pa  grund  af  den  yppiga  vegetationen  ej  marker, 
fdrran  man  ar  inpa  dem,  och  i  hvilkas  narhet  hvetet 
mognar  under  triidens  skugga.  Har  och  dar  ser  man  om 
sommaren  vinrankan  behandigt  klattra  upp  for  de  lag- 
strackta  popplarna,  som  paminna  om  vara  aspar,  och 
binda  ett  helt  nat  kring  den  hvitskimrande  stammen, 
darpa  gdra  ett  hopp  fran  det  ena  tradet  till  det  andra 
for  att  till  slut  som  en  gron  harfva  falla  ned  mot  marken 
och  med  sina  blad  tjana  de  betande  gettema  till  foda. 
Talrika  dufvor  fylla  i  synnerhet  pa  eftermiddagen  trad- 
gardarna  med  sitt  kuttrande,  och  bland  de  betande  lam- 
men  vandrar  storken  varligt  och  utan  fruktan,  medan  tal- 
rika fiskar  tumla  om  i  de  sma  kanalerna. 

Dragoman  Riske  inackorderade  oss  i  hotell  Dimitri, 
som  i  sitt  yttre  och  inre  foretedde  en  langt  mera  orien- 
tahsk  pragel  an  t.  ex.  H6tel  du  Nil  och  andra  i  Kairo, 
hksom  Damaskus  afven  i  det  hela  har  en  langt  mera 
onentalisk  pragel  an  Kairo.  En  nagot  lag  och  trang  port 
leder  in  1  huset,  hvilket  ej  pa  nagot  satt  skiljer  sig  ifran 
de  ofnga^  battre  byggnaderna  i  staden.  Rummen,  som 
hgga  1  tva  vaningar,  vetta  med  sina  fonster  mot  en  akta 
damaskenergard  med  stenbelaggning,  en  plaskande  spring- 
brunn  och  skugglfvande  pomerans-  och  granattrad,  hvilkas 
porslmshvita  och  hdgroda  blommor  fylla  garden  med  sin 
doft.  Den  stolte  hotellagaren,  en  obildad  ung  man,  gick 
hogfornam    lik    en    pafagel  omkring  sin  gard  och  syntes 
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ej  ha  annat  att  gora  an  att  ringa  till  maltiderna  och  in- 
kassera  betalning  af  gasterna,  hvilka  betala,  fran  15  francs 
och  darofver,  dagligen,  vare  sig  de  deltaga  i  taffeln  tre 
ganger  pa  dagen  eller  ingen  gang. 

Med  var  dragoman  och  den  tyske  konsuln,  hos 
hvilken  vi  gjort  visit,  och  dar  vi  alia  mottogos  med 
storsta  valvilja,  sasom  ledsagare,  gjorde  vi  besok  i  nigra 
af  de  stora  chanerna,  dar  vid  middagstiden  de  stora 
affarerna  afslutas.  En  chan  utgor  en  mestadels  fyrkan- 
tig,  eldfast  byggnad,  i  hvars  midt  Jigger  en  fri  plats 
{saha),  ofta  forsedd  med  en  bassang,  ofver  hvilken  en 
hvalfd  kupol  bojer  sig.  Ar  chanen  stor,  hvilar  detta  hvalf 
pa  sarskilda  pelare.  Omkring  saha  befmna  sig  varuupp- 
lagen  eller  forsaljningslokalerna.  Ofvanfor  loper  rundt 
omkring  byggnaden  'ett  galleri,  fran  hvilket  man  har  ut- 
sikt  ned  ofver  saha  och  vattenbassangen  och  hvilket  star 
i  fbrbindelse  med  nya  varuupplag  i  andra  vaningen.  Pa 
en  lag  estrad  eller  trastallning  i  narheten  af  dorren  till 
de  nedre  magasinen  sitter  vanligen  kopmannen  pa  en 
persisk,  kurdisk  eller  mindre-asiatisk  matta,  rokande  sin 
narglle  (vattenpipa)  eller  skrifvande  ett  bref.  I  senare 
fallet  tjanar  insidan  af  vanstra  handen  som  stod,  medan 
tummen  fasthaller  papperet,  och  skrifvaren  med  den  hogra 
handen  for  pennan  fran  hoger  till  vanster  eller  sasom 
det  heter:  »skrifver  med  handen  till  hjartats.  Har  han 
intet  att  skrifva  och  inga  kunder  att  betjana,  underhaller 
han  sig  ofta  med  sin  granne  om  politik  eller  affarer. 
Storsta  lifaktigheten  rader  i  dessa  chaner,  nar  karavanerna 
afga  till  Bagdad  och  Persien  eller  komma  darifran  eller 
vid  den  stora  pilgrimskaravanens  afgang  till  Mekka  och 
aterkomst  darifran.  Damaskus'  betydelse  sasom  formed- 
lingspunkt  for  handeln  mellan  oster-  och  vasterlandet 
stracker  sig  langt  tillbaka  i  tiden.  Men  upptackten  af 
sjovagen  till  Ostindien  minskade  ej  blott  Venedigs  och 
Genuas  utan  afven  Damaskus'  betydelse,  ty  forut  gingo 
afven  Indiens  handelsvaror  till  Vasterlandet  ofver  denna 
punkt.  Men  handeln  med  Vasterlandet  ar  dock  annu 
betydlig. 

Upprepade  ganger  hade  vi  tillfalle  att  beundra  Ba- 
radas  harliga  vatten.  Likval  lar  dess  vatten  ej  vara 
sa    halsosamt,    ej    heller    dess    fiskarter    sa  valsmakande. 
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Men  till  badning  ar  den  verkligen  mycket  mera  inbju- 
dande  an  Jordan,  och  jag  forstod  nu  annu  battre  Naa- 
mans  fraga:  »Aro  icke  Abana  och  Parpar  i  Damaskus 
battre  an  alia  vatten  i  Israel?»  (2  Kon.  5:  12).  Abana 
motsvarar  den  nuvarande  Barada,  medan  Parpar  bibe- 
hallit  sig  i  en  sydlig  back,  »2VaAr  Barbara,  som  vi  ofver- 
skridit,  innan  vi  uppnatt  staden.  Att  sitta  i  nagon  af 
tradgardssofforna  i  ostra  utkanten  af  staden  och  se  pa 
den  raskt  framflytande  floden,  medan  rosorna  gloda  i 
solljuset  och  de  rika  hackarna  ge  skugga,  ar  ett  noje, 
som  man  forgafves  soker  i  Jerusalem  eller  for  ofrigt  i 
nagon  annan  stad  i  hela  Palestina. 

Under  en  annan  utflykt  forde  oss  var  dragoman 
rundt  omkring  stadens  utkanter  i  soder  och  oster.  Den 
gamla  stadsmuren  framvisar  har  stenar  af  mycket  olika 
alder.  De  nedre  lagen  anses  harstamma  fran  romarnes 
dagar.  Runda  och  fyrkantiga  torn  afbryta  muren  pa 
vissa  afstand.  De  aro  mestadels  i  uselt  skick.  Till  ho- 
ger  ute  pa  faltet  visade  man  en  hvit  kupol  med  en 
minaret:  dar  skall  Mohammeds  »boneutropare»  ligga  be- 
grafven.  Pa  begrafningsplatsen  i  sydost  om  staden  skall 
profetens  dotter,  Fatima,  och  tva  af  hans  hustrur  ligga 
begrafna.  I  sydostra  hornet  af  staden,  ej  langt  fran  en 
tillmurad  port  {Bab  Kisati),  utpekas  den  helige  Georgs  graf. 
Han  skall  ha  hjalpt  aposteln  Paulus  vid  dennes  flykt  fran 
Damaskus  och  star  i  stor  vordnad  hos  de  kristna,  som 
ha  sin  kyrkogard  i  narheten  af  helgonets  graf.  Den  be- 
romde  engelske  historieskrifvaren  Buckle  ligger  dar  be- 
grafven.  Kyrkogarden  ar  betecknande  nog  forsedd  med 
stangsel  och  las.  I  narheten  af  den  tillmurade  Bab  Klsan 
visar  man  annu  ett  fonster  ofvanfor  den  turkiska  (!)  mu- 
ren, dar  Paulus  medelst  en  korg  firades  ned  under  natten 
(Apg.  9:  25,  jfr  2  Kor.  n:  33  f.).  Intressant  ar  dock  att 
se,  att  man  an  i  dag,  sasom  pa  apostelns  tid,  bygger  sina 
bostader  ^alldeles  invid  eller  ofvanpa  muren.  Stallet,  dar 
Paulus  sag  den  himmelska  synen,  har  man  af  bekvamlig- 
hetsskal  forlagt  till  namnda  kyrkogard  omkring  10  minuters 
vag  oster  ut  fran  Bab  Klsan.  Under  medeltiden  utvisade 
man  det  1  en  by  Kokeb,    2   timmars  vag  fran  Damaskus. 

Utefter  den  ostra  stadsmuren  arbetade  repslagare  i 
mangd  pa  att  spinna  sina  tag.      Den  gamla  stora  inkors- 
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porten  Bab  csch-Scherki  i  oster.  som  ar  af  romerskt  ur- 
sprung,  ar  igenmurad,  och  endast  en  af  de  mindre  om- 
gifvande  portarna  formedlar  trafiken  med  omgifningen  i 
denna  riktning.  Harifran  utgar  i  vastlig  riktning  »den 
raka  gatan»  (Derb  el-Mustakmi)  i  rak  linie  genom  staden. 
Det  judiska  kvarteret  gransar  annu  som  pa  Paulus'  tid 
intill  denna  gata,  i  det  det  ligger  mellan  den  och  den 
sddra  muren.  I  gamla  tider  var  gatan  fdrsedd  med  pelar- 
rader,  efter  hvilka  man  annu  upptacker  spar  i  de  angran- 
sande  husen.  Ananias  kits  utpekas  i  det  kristna  kvarteret 
i  stadens  nordostra  horn.  Det  ar  fdrvandladt  till  en  liten 
kyrka  med  krypta  och  tillhor  de  romerskt-katolska.  Hu- 
sen aro  i  detta  kvarter  mycket  elandiga,  en  del  bara  mi- 
ner och  gatorna  tranga.  Alia  kyrkor  aro  har  uppbyggda 
efter  katastrofen  ar  i860,  da  endast  lazaristernas  byggnad 
var  i  stand  att  trotsa  drusernas  fanatism.  I  det  narlig- 
gande  katolska  klostret  hade  den  tappre  Abd  el  Kader, 
ehuru  rattrogen  mohammedan,  raddat  nunnorna  och  ville 
afven  radda  munkarne.  Men  dessa  vagrade  att  fly  och 
blefvo  darfor  alia  samtliga  nedhuggna.  Under  dessa 
skrackdagar  hade  det  helt  visst  lyckats  de  kristna  med  ej 
alltfor  stor  mdda  att  radda  sig  i  stdrre  antal,  an  som 
skedde,  om  de  haft  nddig  omtanke  och  framsynthet.  Men 
de  forspillde  tiden  med  ofruktbara  processioner  och  dylikt 
i  stallet  for  att  tanka  pa  forsvar  elier  flykt.  Manga  rad- 
dades  af  mohammedaner.  Damaskus'  mest  renommerade 
dragoman,  kand  i  hela  staden  under  namnet  Frans,  rad- 
dades  af  nagra  turkiska  ofncerare,  hvilka  han  plagat  Una 
penningar,  darigenom  att  de  gafvo  honom  en  turkisk 
uniform. 

Under  var  ridt  i  den  norra  utkanten  af  staden  fingo 
vi  ett  nytt  bevis  pa  orientalernas  daliga  uppsikt  dfver  de 
sanitara  fdrhallandena.  Den  gata  vi  passerade  gick  tatt 
utanfor  det  egentliga  stadsomradet,  sasom  t.  ex.  Kyrko- 
gardsgatan  i  Upsala,  och  utefter  dess  ena  sida  strackte 
sig  ett  helt  fait  af  tradgardar,  hvarifran  vi  insopo  doften 
af  en  mangd  dar  blommande  frukttrad.  Men  i  ett  nu 
stdrdes  vara  luktorgan  pa  ett  obehagligt  satt  genom  en 
vedervardig  stank,  som  blef  allt  intensivare,  i  den  man 
vi  redo  framat.  Snart  hade  vi  forklaringen  till  det  hela: 
dar    lag    i    diket  eller  fordjupningen  till  hoger  om  vagen 
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det  stinkande  kadavret  efter  en  asna,  med  benen  i  vadret 
och  huden  afdragen,  omsvarmad  af  en  mangd  flygande 
och  krypande  insekter!  Efter  nigra  minuters  traf  vek 
vagen  om  hornet  af  en  ny  tradgard,  och  har  mottes  vi 
af  en  ny  ofverraskande  syn.  Dar  lag  en  man  pa  rygg 
med  benen  strackta  ut  pa  den  smala  gatan,  sa  att  vi  fingo 
nda  efter  hvarandra  for  att  ej  hastarna  skulle  trampa  pa 
honom,  och  den  tunna  blusen  uppdragen  sa  att  hela 
magen  och  brostet  voro  blottade.  Jag  holl  ofrivilligt  in 
hasten  for  att  betrakta  honom.  Men  han  visade  foga 
tecken  till  forvaning  och  syntes,  sasom  Diogenes,  endast 
angelagen  att  fa  vara  ostord  och  att  ingen  skulle  stalla 
sig  i  vagen  for  solen,  sa  att  hon  skulle  fa  skina  pa  ho- 
nom. I  sjalfva  verket  liknade  hans  hud  pa  brostet  och 
magen  ett  brungarfvadt  sullader. 

Lagom  till  solnedgangen  kommo  vi  upp  pa  de  kala 
bergsnojderna  norr  om  forstaden  eller  byn  es-Salehlje  och 
njoto  danfran  af  en  oforgatlig  utsikt  ofve'r '  Damaskus, 
med  det  harhga  gronblaa  tradgardsbaltet,  den  friska  Ba- 
rada  och  dess  manga  sidorannilar,  alia  gaende  mot  syd- 
ost  till  sjoarna,  Bahret  'Atebe  och  Bahret  Hidjane,  bortom 
hvilka  oknen  ater  tager  vid.  Om  sommaren  likna  dessa 
sjoar  mera  sumpar  eller  trask. 


Om  fromhet  och  gudsfruktan  skola  matas  efter  yttre 
gudakt.ghetsofnmgar,  sa  tviflar  jag  pi  att  kristendomen 
har  att  uppvisa  sa  mycken  religids  andakt  som  mohamme- 
damsmen.  Hum  maste  man  ej  kanna  sig  forodmjukad 
och  slagen  af  de  damaskenska  kopmannens  trogna  iakt- 
tagande  af  de  foreskrifna  bdnetimmarna!  Tidigt  pa  mor- 
gonen  ser  man  dem  komma  fran  moskeerna,  dar  de  for- 
nl  Sr  Sm..  ™0^g0^b°n  .(?alat  e?"?ubl»>  med  ofta  ett  mildt 
S  *LTS  >,  .ofv"hela  sitt  vasen,  sasom  hade  de  ham- 
m.lkn         ^l    aft  ?r  dagenS  arbete-     A"  mycken  for- 

Mfr  2    ?fjk!7Tktl§het    afven    har    g°r   4  gallande 
birr  snart  tydhgt  afven  for  en  ytlig  betraktelse.     Men  asy- 

hrW»      mf"ga-  d  d6SSa  bedJande  gamla  graharsman 

forfelar    lcke    sitt    intryck    pi    ett   for   religion  mottagligt 
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sinne.  En  af  mina  bekanta  sedan  vistelsen  i  Jerusalem 
fick  sta  vid  en  butik  och  vanta  i  20  minuter,  medan 
kopmannen  i  angransande  moske  gjorde  sin  bon.  Bu- 
tikens  vaktare  kunde  ej  gora  upp  nigra  affarer,  och  det 
foil  ingendera  in,  att  man  pa  detta  satt  kunde  forlora  en 
kund.  Allah  sander  i  sadant  fall  alltid  en  ny  i  stallet 
eller  ersatter  skadan  pa  annat  satt.  Att  gora  reklam  med 
skyltar,  annonser  o.  s.  v.  eller  att  prisa  sina  varor  anse 
de  likaledes  under  sin  vardighet.  Hvar  och  en  ar  dfver- 
tygad  att  ha  det  basta  i  sitt  fack,  och  i  denna  tro  af- 
vaktar  man  lugnt  konkurrensen.  Till  bevis  pa  sin  for- 
trdstan  till  Gud  har  han  dfver  sin  butik  latit  inrista  ofta 
med  gyllne  skrift:  Ja  Allah!  Ja  fettdh!  Ja,  rezzakl  O, 
Allah,  o  du,  som  dppnar  (namligen  portarna  till  mitt  yrke 
eller  dylikt),  o  du,  som  gifver  underbill!  Efter  morgon- 
bonen  finner  han  alltid,  innan  affarerna  for  dagen  bdrja, 
en  tid  ledig,  hvilken  han  begagnar  for  att  hos  sin  granne 
hdra  en  mindre  sura  ur  sin  bibel,  koranen,  som  denne 
forstar  att  lasa  med  riktig  modulation. 

Men  visserligen  —  vill  man  gora  affarer  med  dem, 
sa  far  man  val  se  upp  for  att  ej  bli  lurad.  Bestulen  blir 
man  enligt  konsul  L:s  uppgift  mindre  ofta  i  Damaskus 
an  i  Kairo.  Men  bedragen  blir  man  sakert  har  lika  ofta, 
ifall  man  ej  forstar  att  pruta.  Far  man  tro  ett  i  Syrien 
gangse  ordsprak,  sa.  ar  damaskenaren  afven  mindre  mun- 
vig  an  kairensaren:  vEgyptern  har  sitt  svar  pa  tungspetsen, 
aleppinaren  i  fickan,  damaskenaren  har  det  hemma  hos 
sin  mammas,  sa  lyder  ordspraket.  Men  detta  far  sakert 
ej  galla  hans  satt  att  afsluta  en  handel.  Ar  det  fraga 
om  ett  stdrre  kdp  eller  om  en  handel  for  en  fdrnam 
person,  sa  anviindes  garna  en  maklare  (simsdr  eller  delldl), 
hvilken  an  tyst  beder  kbparen  att  lagga  till  an  saljaren 
att  sla  af,  under  det  man  under  tiden  hbgt  pratar  om 
likgiltiga  ting  och  roker  de  iordningstallda  vattenpiporna. 
I  man  af  samtalets  fortgang  blir  maklarens  atborder  lif- 
ligare;  hans  rbrelser  blifva  dramatiska  och  hans  dgon 
lysa,  som  vore  han  an  kbpare  an  saljare.  Drojer  det 
lange,  sa  afgores  saken  vanligen  med  en  bon,  hbgt  ut- 
talad  till  kbparen:  Lagg  till  sa  och  sa  mycket,  eljest  fa 
vi  det  icke.  Beviljas  detta,  och  har  en  blick  i  kopman- 
nens    bga    eller   en  omarklig  rbrelse  af  hans  hufvud  sagt 
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honom,  att  det  far  ga  for  detta,  sa  tager  ban  nagra  steg 
tillbaka,  tar  af  sig  sin  tarbusch  och  drar  upp  nasduken 
fran  sm  barm  for  att  aftorka  svetten  fran  pannan  och 
sager  lugnt:  »Gud  vare  tack»,  hvarpa  affaren  ar  afslutad, 
ty  maklaren  ombesorjer  nu  betalningen.  Ofta  far  han 
dock  for  att  nagot  kdp  skall  blifva  af  taga  bada  par- 
ternas  hander  och  bedja  dem :  »Vid  Allahs  lif,  mina  her- 
rar,  afgoren  saken  sa  och  sa.  Antagen  mitt  fdrslag  — 
detta  skagg  till  ara!»  Vid  de  sista  orden  stryker  han  ofta 
sitt  skagg  sasom  ville  han  saga:  Se  mitt  skagg,  for  hvil- 
ket  jag  vill,  att  m  har  respekt!  I  vanliga  fall  antager  man 
hans  forslag. 

Annu  lifligare  gar  det  till  mellan  kopare  och  saljare, 
ifall  endera  eller  bada  aro  schafeiter,  hvilka  af  sin  imam 
ha  sig  foreskrifvet  att  vid  kopslaende  prata  och  pruta, 
anda  tills  svetten  framsipprar  pi  deras  panna.  Spekulan- 
t6n  S"  L  ,ex-  f6rbi  en  butik  och  halsar  pi  sedvanligt 
salt,  da  saljaren  reser  sig  och  beder  honom  taga  plats, 
hvarpa  han  skickar  sin  son  till  narmaste  kaf§  for  att 
hamta  tva  koppar  kaffe  med  nargile.  Tidigast  om  en 
kvarts  limine  ar  denne  tillbaka.  Att  fore  kaffet  eller  rok- 
nmgen  tala  om  affarer  vore  ett  bevis  pa  obelefvenhet, 
som  mgen  ej  ens  den  storste  trashank,  skulle  tillata  sig. 
Man  samtalar  sa  om  hvarjehanda.  Vanligen  borjas  med 
pohtik.  »Ar  det  sant?  Jag  horde.  Guvernoren  ar  afsattb 
sager  den  ene  Vanligen  har  han  ingenting  hort,  men 
da  sadant  intraffar  en  eller  flera  ganger  pm  let,  sa  har 
S  bifvltei\sta^de  .nledningsfras.  Den  andre  svarar: 
ot  tfT'^  de,vlIJa»och  darpa  berattar  han  nagot, 
om    han    hort  om  pohsens  eller  paschans  foretag.     Har 

alS'  naf>n..™sstanke  om  nagon  privat  person, 
fattar  han  med  vanstra  handen  den  ofre  delen  af  sin 
mantel  och  skakar  den  for  att  liksom  aSudda L  miss 

de"  frLaa  omJa°S"ga  ™T  0gmnd*dt  °m  -anniskoV  Ar 
det  fraga  om  nagon  medlem  af  en  rik  familj  som  t  ex 
bhfvit  haktad  eller  pa  annat  salt  rakat  ilia  J  sa  ar  ar£ 
net  outtomhgt,  ty  skadegladjen  ger  da  fart  a  orden  och 
ta. karna,  och  vattenpiporna  kunde  lata  vanta  pa  sig  en 
halftimme.  Aro  de  komna,  sa  gar  man  till  affaren  Sal 
jaren  bjuder  den  kopande  alt  ta"  varan  til  sS  M  n 
denne  vet,  att  det  ej   ar  pa  allvar;    och  sa  borjar  en  Eg 
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parlamentering,  hvarunder  den  ene,  kdparen,  liksom  an- 
faller  den  andre  och  drifver  honom  tillbaka  fran  den  ena 
positionen  efter  den  andra  och  till  sist,  da  hans  vidare 
angrepp  synes  fafanga,  gor  sitt  sista  anbud  vid  Johannes 
(Jahja)  doparens  hufvud.  Johannes  star  i  hdgt  anseende 
i  Damaskus.  Den  stora  moskeen  {Djdmi  'el-Umavi),  ur- 
sprungligen  en  kristen  Johanneskyrka,  har  i  sitt  inre  en  liten 
kupolbyggnad  med  forgylldt  tak,  hvilken  skall  vara  byggd 
dfver  Johannes  doparens  hufvud.  Kan  man  ej  ena  sig 
pa  detta  satt,  sa  fragar  koparen  efter  inkdpspriset  (rusmdl) 
och  forklarar  sig  beredd  att  betala  sa  och  sa  mycket 
darutdfver.  Derma  appellation  till  saljarens  hederskansla 
forfelar  sallan  sin  verkan.  Kopmannen  anser  det  nu  for 
sin  plikt  att  tala  sant,  och  koparen  tror  honom.  Samma 
satt  att  afsluta  en  handel  begagnas  afven  af  framlingar 
vid  stdrre  kdp,  om  de  vilja  forvissa  sig  om  att  ej  bli 
lurade.  —  — 

Vi  genomstrdfvade  i  flera  riktningar  stadens  basarer 
\och  dfvertygade  oss  om  att  man  dfverallt  kunde  gora  af 
med  penningar.  Vart  intresse  var  dock  ej  att  gora  affarer, 
om  jag  undantager  nagra  inkop,  som  min  resenar  genom 
konsul  L:s  formedling  verkstallde,  utan  att  fa  en  bild  af 
orientaliskt  folklif.  Af  sadant  erbjuder  Damaskus  som 
sagdt  en  renare  typ  an  Kairo.  Lifvet  pa  gatorna  och  i 
basarerna  ar  har  namligen  mera  oblandadt  osterliindskt. 
Man  marker  hogst  fa  europeer  i  jamforelse  med  forhal- 
landet  i  Kairo.  En  foljd  haraf  ar  afven,  att  allt  har  en 
tystare,  hogtidligare  pragel.  I  Kairo  gor  man  bast  i  att 
rida  eller  aka,  da  man  vill  bese  staden,  i  Damaskus  gar 
man  heist  till  fots  eller  aker,  ty  asnorna  aro  har  betyd- 
ligt  underlagsna  kamraterna  vid  Nilen.  Alia  dessa  fore- 
ldpare,  som  stdrde  oss  i  Kairo,  saknades  har.  Skriket 
fran  asnedrifvare  och  kamelforare  till  gaende  m.  fl.  att 
akta  sin  rygg  o.  s.  v.  torde  val  fdrekomma  afven  i  Da- 
maskus, men  vi  stordes  ej  daraf.  Detta  beror  val  till 
en  del  darpa,  att  staden  vid  Barada  ar  ej  ens  halften 
sa  stor  som  den  vid  Nilen,  men  den  stdrsta  orsaken 
ligger  val  i  det  olika  tilloppet  af  framlingar  och  delvis 
val  afven  i  folklifvets  olika  karakter  pa  de  bada  stallena. 
I  Damaskus  kanner  man  sig  narmare  stalld  infor  den 
oberdrda  dsterlandska  folkandan  an  i  Kairo,  dar  inflytan- 
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det  fran  Europa  gjort  sig  mera  gallande  afven  pa  de  infod- 
das  seder.  Verklig  harmlos  och  uppsluppen  lefnadsgladje, 
sadan,  som  utmarkt  de  gamla  grekerna,  laser  man  icke 
pa  de  ansikten,  som  mota  en  pa  Damaskus'  gator.  Nagot 
melankoliskt  och  morkt  hvilar  alltid  bfver  osterlandingen. 


De  smanatta,  laga  bordstall  med  dartill  horande  mindre 
bordskifvor  af  ciseleradt  tenn  eller  koppar,  som  bilda  ett 
af  de  till  hvarje  hushall  nodiga  artiklarna,  utgora  en  billig 
och  eftersokt  handelsvara.  De  saljas  utefter  en  hel  gata, 
dar  man  ser  fabrikanter  i  standig  hamrande  verksamhet 
och  en  hel  mangd  kbpare.  En  af  dessa  kopparslagare 
hade  hela  sin  verkstad  och  butik  i  en  urholkad  platan,  dar 
han  hamrade  af  alia  krafter  pa  ramaterialet  invid  en  glo- 
dande^  koleld,  medan  hans  lilla  dotter.  en  akta  arabflicka, 
satt  nagra  meter  hogre  pa  en  af  grenarna  och  leende  asag 
vimlet  pa  gatan  dar  nedanfbr.  '  Har,  sasom  ofverallt  i 
Osterlandet,  har  hvarje  yrke  sitt  utstakade  omrade  i 
basaren.  Och  dessa  koppar-  och  bleckslagare  bilda  ett 
helt  for  sig.  Sa  afven  skomakare,  guldsmeder  o.  s.  v. 
Hos  skomakarne,  hvilkas  forfardigade  artiklar  ha  en  langt 
mera  brokig  farg  an  hos  oss,  i  det  man  ej  nojer  sig  bara 
med  svarta  skor  utan  afven  forfardigar  roda,  gula  och 
bruna,  fingo  vi  nbjet  att  hjalpa  en  fabrikant  att  gora  hans 
lader  smidigt  och  mjukt;  han  hade  enligt  har  radande 
sed  utlagt  sitt  lader  pa.  gatan  for  att  bearbetas  af  de  fbrbi- 
passerandes  fdtter. 

Forraden  af  dukar  och  mattor  af  alia  slag  aro  nastan 
outtomliga,  och  vi  maste  beundra  det  talamod,  med  hvil- 
ket  saljarne  for  alia  verkliga  eller  latsade  spekulanter  ut- 
bredde  och  hopvecklade  sina  artiklar.  For  europeisk  smak 
te  sig  dessa  fargsammansattningar  nagot  enformiga  i  all 
sin  brokighet,  men  verkan  af  det  hela  ar  dock  vacker  i 
sitt  slag.  Om  man  bara  ej  behofde  frukta  malen,  hvilken 
sa  latt  kan  forstbra  all  sadan  harlighet!  Dessa  skadedjur 
fbrekomma  val  ej  fbrgafves  sa  ofta  i  den  heliga  skrift 
(Es.  50:  9,  51:  8;  Matt.  6:  19  m.  fl.  st.).  Stor  omviixling 
och  prakt  utvecklas  afven  i  klader.  Jamte  beduin- 
mantlar  med  breda  svarta  och  hvita  rander  af  gethar  eller 
grofspunnen   nil   ser  man  liknande  plagg  af  kamelhar,  en 
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finare  och  dyrbarare  vara;  och  darjamte  andra  ofverplagg 
af  gul,  purpurrod  eller  hvit  farg  for  bade  kvinnor  och 
man.  Andra  aro  broderade  med  guld  eller  vafda  med 
silfvertrad.  Man  tanker  vid  asynen  af  allt  detta  pa  »Salo- 
mos  harlighet»  (Matt.  6:  29).  Afven  kefijen  (en  ofver 
hufvud  och  hals  lagd  duk,  motsvarande  »svettduk»  i  Nya 
testamentet)  uppnar  hos  Damaskus'  sidenhandlare  en  oof- 
vertrafflig  finhet.  Beduinerna  och  bonderna  alska  att  bara 
den  i  gula  och  roda  farger  och  betala  for  en  dylik  af 
siden  anda  till   100 — 150  piaster. 

Hos  guldsmederna  finner  man  bland  annat  drringar, 
nasringar,  brostsmycken,  armband,  fotringar,  luktflaskor, 
sminkdosor  o.  s.  v.  i  ett  sadant  urval,  att  man  ofrivilligt 
erinrar  sig  lyxen  i  detta  hanseende  pa  Esaias  tid  (jfr  Es. 
3:  16  f.).  Ogonsmink,  ett  svart  pulver  (kohl),  som  redan 
anvandes  af  Isebel  (2  Kon.  9:  30),  anvandes,  som  jag  namnt, 
an  i  dag  for  att  gifva  ogonens  glans  ett  starkare  uttryck 
och  skydda  dem  mot  det  starka  solljuset.  Pa  eftermid- 
dagen,  da.  lifvet  pa  gatorna  och  i  basaren  fStt  en  annan 
pragel,  i  det  mannens  affarer  nu  aro  till  storsta  del  af- 
slutade  och  kvinnornas  hvita  izarer,  stora  hvita  lakan, 
som  obarmhartigt  dolja  hela  gestalten  utan  afseende  pa 
stand  och  alder  anda  fran  hjassan  till  taspetsen,  nu 
visa  sig  i  ofvervagande  antal,  far  man  se  handeln  med 
kvinnoprydnader  i  full  gang.  I  langa  skaror  komma  de 
likt  invecklade  mumiegestalter  vid  denna  tid  fran  bad- 
husen,  som  i  Orienten  ha  ungefar  samma  betydelse  for 
kvinnokonet  som  kafferepen  pa.  formiddagarna  hos  oss. 
Deras  gang  ar  da  vanligen  litet  stapplande,  i  det  de  rdra 
sig  pa  de  bekanta  hdga  kabkabs,  ett  slags  trasandaler 
med  mycket  hog  klack  under  bade  framre  och  bakre 
delen  af  foten  och  inlagda  med  parlemor.  Dessa  baras  nu 
for  att  den  i  badet  nytvattade  foten  ej  skall  blifva  smutsig 
af  stoftet  pa  gatan.  Om  vintern  anvandas  de  afven  af 
mannen,  ehuru  dessa  begagna  mindre  hoga  klackar.  Un- 
der den  tid  kvinnorna  upptaga  badhuset  hanger  en  liten 
duk  ofver  dorren  till  tecken  for  det  andra  konet  att  halla 
sig  pa  afstand.  Hafva  de  efter  badet  druckit  sitt  kaffe, 
sitt  sota  vatten  eller  sin  nargile  och  darunder  for  da- 
gen  slutbehandlat  stadskronikan,  sa  bryta  de  upp  och 
bege  sig  ut  i  staden,  invecklade  sasom  namnts,  sa  att  ej 
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ens  mannen  kan  igenkanna  sin  hustru,  om  ban  skulle 
mbta  henne.  I  forpliktelsen  att  pa  detta  satt  inholja  sig 
Jigger  pa  samma  gang  den  mohammedanska  kvinnans 
frihet.  Hon  kan  ogenerad  ga  hvart  hon  vill  utan  att  bli 
igenkand  och  utan  fara  att  bli  fdrolampad  och  tala  med 
hvem  hon  vill,  utan  att  det  anses  sasom  bevis  pa  nagon 
oanstandighet,  under  det  mannen  ej  kan  tillata  sig  denna 
frihet  mot  det  andra  konet.  Moter  hon  sin  man,  sa  gar 
hon  tyst  forbi,  pa  det  att  ej  han  skall  komma  i  daligt 
rykte,  darfor  att  han  talar  med  kvinnor,  som  han  ej  vet, 
hvilka  de  aro.  Ocksa  ser  man  af  samma  skal  aldrig  en 
man  ga  ut  tillsammans  med  sin  hustru,  dotter  eller  moder 
i  ^staden.  ^  Vill  man  vid  fruktskorden  draga  ut  till  tract* 
garden^  sa  skickas  de  kvinnliga  medlemmarna  af  familjen 
forst  pa  asnor  under  skydd  af  en  vanligen  bevapnad  slaf 
dit  ut,  och  de  manliga  folja  sedan  efter  till  hast. 

Vill  man  folja  kvinnorna  pa  afstand  for  att  betrakta 
dem  och  deras  uppkop,  sa  far  man  understundom  se, 
att  de,  nar  de  vilja  gdra  intryck  pa  kdpmannen  eller 
battre  bese  en  vara,  falla  ner  sldjan  ett  dgonblick.  Kom- 
mer  man  nagon  eller  nigra  for  nara,  da  de  aro  i  fiird 
med  att  kdpa  skdnhetsmedel,  sa  slar  dam  en,  som  saljer 
dessa  rekvisita,  strax  igen  sin  kista.  Rakar  man  fa  kasta 
en  blick  in  i  denna,  sa  finner  man,  att  den  innehaller  ogon- 
smink  (kohl),  henna  for  att  rodfarga  naglar  och  insidan 
af^  handen,  mastix  till  tuggning  for  att  fa  hvita  tander, 
plaster  for  att  utrycka  har,  guldpapper  for  att  klistras  fast 
hiir  och  dar  i  ansiktet  o.  s.  v.  En  framling  gor  dock 
bast  i  att  ej^vara  for  nyfiken.  I  allmanhet  galler  det  sa- 
som bevis  pa  oanstandighet  att  se  pa  en  kvinna. 

Obesldjade  damer  traffar  man  bland  de  kristna  och 
bland  beduinerna.  Nigra  beduinflickor  adrogo  sig  var 
uppmarksamhet,  da  vi  en  dag  drdjde  i  narheten  af  den 
stora  moskeen  es-Senamje  i  stadens  sydvastra  del.  Bland 
deras  fader  befann  sig  en  hbgrest,  stolt  blickande  ung 
man  med  adel  hallning,  kladd  i  den  vanliga  manteln, 
som  nomadstammarna  begagna  anda  fran  Sinai  till 
Palmyra,  med  en  kefije  fran  Bagdad  enligt  drago- 
man Frans'  uppgift  och  ett  bredt  svard  vid  sidan,  anty- 
dande,  att  han  innehade  nagon  betydande  stallning  bland 
sina    kamrater.     Flickornas    grofva,    hemvafda  kladedrakt 
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var  af  svartbla  farg  och  omslot  mestadels  en  mager, 
spenslig  kropp  med  ofta  utomordentligt  sma  hander  och 
fotter.  Dessa  oknens  barn  saknade  alia  samtliga  skor 
liksom  slojor.  Hvar  och  en  forde  en  kamel,  och  det  var 
rorande  att  se,  med  hvilken  skicklighet  de  forstodo  att 
kommendera  dessa  langhalsade  oknens  skepp  och  med  en 
enda  liten  rorelse  af  sina  spada  hander  fa  de  bolande, 
osympatiska  djuren  att  lagga  eller  rora  sig.  Ansiktet  var 
i  allmanhet  nastan  rundt  och  bronsfargadt,  de  svarta 
sammetsliknande  dgonen  nagot  oroliga  och  angsliga  sa- 
som  gazellens,  haret  glansande  morkt  och  nedhangande 
pa  axlar  och  rygg.  Jamte  dem  sutto  nagra  aldre  med- 
systrar,  hvilka  voro  rikt  tatuerade  kring  mungiporna  och 
nasan.  Tatueringen  ar  ett  omtyckt  skonhetsmedel  af 
landtbefolkningen  i  allmanhet,  sa  ilia  det  an  stammer 
ofverens  med  var  smak.  Pa  hander  och  fotter,  i  ansik- 
tet, pa  pannan  och  pa  brostet,  korteligen  pa  alia  synliga 
kroppsdelar  lata  de  med  ett  af  nalar  sammansatt  instru- 
ment inrista  de  onskade  tecknen  och  darpa  ingnida  dem 
med  krutpulver,  som  forlanar  de  tecknade  linierna  en  bla 
farg.  Ursprungligen  har  val  afven  denna  sed  icke  tjanat 
endast  fafangan  utan  asyftat  nagot  hogre  andamal  t.  ex. 
att  bevara  minnet  af  nagon  kar  van  o.  s.  v.  Endast  pa 
detta  satt  kunna  vi  forklara  den  skona  anspelningen  pa 
denna  sed,  som  finnes  hos  Es.  49:  14:  »Zion  sade: 
Herren  hafver  ofvergifvit  mig,  Herren  hafver  forgatit  mig. 
Svar:  Kan  en  kvinna  forgata  sitt  spenabarn,  sa  att  hon 
ej  forbarmar  sig  ofver  sin  lifsfrukt?  Men  ma  an  de 
forgata,  sa  skall  jag  dock  ej  forgata  dig.  Se  pa  mina 
hander  hafver  jag  tecknat  dig,  och  dina  murar  dro  stein- 
digt  for  min  &sym  med  fl.  stallen,  jfr  5  Mos.  6:  8; 
n:    18;   Ordspr.  3:   3;   7:  3. 


Damaskus  har  ej  nigra  egentliga  antika  byggnader. 
Det  viktigaste  vi  sago  i  detta  hanseende  var  den  vackra 
romerska  triumfbagen  pa  vastsidan  om  den  stora  Omejad- 
moskden.  Den,  som  besoker  Damaskus  for  att  gora  stu- 
dier,  har  endast  att  halla  sig  till  folklifvet  pa  gatorna  och 
i  basarerna,  till  sederna  och  bruken  i  hemmen  och  a 
offentliga  platser.     Men  hartill  fordras  for  det  forsta  nddig 
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kannedom  af  spraket  och  for  det  andra  tillracklig  tid, 
nagot  som  vi  vasterlandingar  aldrig  hafva  till  fyllest,  me- 
dan  Orientens  barn  aldrig  hafva  nagon  brist  darpa.  Jag 
maste  alltfor  snart  saga  farval  till  denna  intressanta  stad, 
hvilken  bortom  Libanons  och  Antilibanons  skyddsmurar 
annu  troget  bevarat  sa  mycket  af  det  gamla  Osterlandets 
lif  men  helt  visst  inom  nagra  artionden  koramer  att  falla 
offer  afven  den  for  inflytandet  fran  vaster.  Redan  nu 
har  utlandets  industri  nastan  tillintetgjort  den  inhemska, 
och  den  rattrogne  araben  kanner  en  latt  forklarlig  bitter- 
het  ofver  att  han  ej  kan  motsta  framlingens  ofverlagsenhet. 
Den  beromda  vapensmideskonsten  och  sidenindustrien  aro 
sedan  langt  tillbaka  en  saga  blott.  Vapen,  bomulls-  och 
sidentyger  inforas  fran  Europa,  liksom  en  hel  mangd 
andra  artiklar.  Den  nya  kulturen,  som  harmed  instrom- 
mar,  stor  araben  i  hans  lugna  konservatism  och  upp- 
retar  honom  tillika,  da  han  ej  kan  losa  motsagelsen  mellan 
sin  gamla  tro  pa  ofverlagsenheten  hos  sin  egen  ras  och 
den  narvarande  verkligheten.  I  stallet  for  att  lata  kon- 
kurrensen  utifran  egga  sig  till  energiskt  arbete,  blir  han 
fanatisk  och  later  hatet  mot  de  infodda  kristna  sla  allt 
djupare  rotter  i  sin  sjal.  Darfor  ar  situationen  for  kristen- 
domens  bekannare  har  annu  fortfarande  kritisk. 


Ba'albek.  —  Libanon.  —  Bejrut. 

Efter  ett  besok  pa  hasttorget  i  Damaskus,  dar  det 
radde  lif  och  rorelse  trots  den  tidiga  timmen  men  dar 
kopare  och  saljare  bara  genom  var  asyn  stordes  i  sitt 
kommersande,  sade  jag  mitt  ressallskap  farval  och  begaf 
mig  med  en  son  till  dragoman  Frans  och  en  mukari  en- 
Sa™  Pa  0vag  mot  solstaden  Baalbek  i  Celesyrien  for  att 
darifran  ater  efter  ofverenskommelse  sammantraffa  med 
mitt  ressallskap  i  Bejrut.  Ty  varr  hade  jag  vid  min  upp- 
gorelse  forgatit  att  betinga  mig  en  europeisk  sadel,  och 
min    ridhast,    en    vacker,    ehuru    nagot    svagt  byggd  fux, 


cm 


9        10       11       12       13       14       15 


527 


kom  i  stallet  iford  en  arabisk,  bred  sadel.  Frans  urskul- 
dade  sig  med  att  europeiska  sadlar  voro  svara  att  fa  och 
att  det  franska  kompaniet  tog  sarskild  tull  for  dem,  som 
begagnade  sig  af  deras  vag  med  europeiskt  sadlade  rid- 
hastar  o.  s.  v.  Det  aterstod  intet  annat  att  gdra  an  att 
klifva  upp  och  bereda  sig  pa  att  fa  viirkande  ben  under 
ocb  efter  den  fyra  dagars  langa  ridten.  Vi  foljde  det 
franska  kompaniets  praktiga  vag,  en  frukt  af  den  franska 
expeditionen  ar  i860,  till  Dummar  och  togo  dar  af  till 
hoger  in  pa  en  smal  ridvag,  lamnande  postvagen  och 
Baradafloden  till  vanster.  Utefter  vagen  till  Dummar 
passerades  flera  villor,  anlagda  pa  hojdsluttningen  mellan 
silfverpopplar  och  harliga  aprikosplanteringar  utefter  flod- 
stranden.  I  en  af  de  mindre  halsade  min  forare  pa  en 
tarfligt  kladd  prins,  som  han  pasted  vara  hans  gode  van, 
och  att  doma  af  de  utbytta  halsningarna  syntes  vanskapen 
vara  innerlig  nog.  Prinsen  var  son  till  den  1883  aflidne, 
ofvan  omtalade  Abd  el  Kader.  Baradas  floddal  blir  snart 
sa  trang,  att  vagen  maste  slingra  sig  ofver  en  kal  och 
odslig  kalkstensplata  (es-Sachra).  I  denna  okenlika  om- 
gifning  tedde  sig  den  saftiga  gronskan  bland  traden  och 
buskarna  i  floddalen,  som  vi  med  nagra  afbrott  allt  fort- 
farande  hade  i  sikte  till  vanster,  som  en  utomordentlig  veder- 
kvickelse  for  ogat.  Flodens  vatten  delas  har  i  tre  strom- 
faror  genom  i  klippan  uthuggna  kanaler,  ett  verk  af  mycket 
garnmalt  datum.  En  sadan  gammal  kanal  forbinder  ett 
par  byar  el-Aschrafije  och  Bessima  med  hvarandra.  Ma- 
handa  forde  den  en  gang  fran  den  nordvast  darom  lig- 
gande  Fidjekdllan  vatten  direkt  till  Damaskus.  Denna 
kalla  {' Ain  Fidje)  utgjorde  med  sin  omgifning  den  natur- 
skonaste  punkten,  som  jag  sett  under  hela  min  resa.  Den 
galler  annu  sasom  Baradas  hufvudkalla,  ehuru  den  ej  ar 
dess  langst  bort  belagna  ursprung.  Ur  ett  hemlighetsfullt 
hal,  omgifvet  af  en  murad  plattform  af  dels  huggna,  dels 
ohuggna  stenar,  brusar  en  valdig  vattenmassa  fram  och 
utgjuter  sig  i  den  forbiilande  floden,  hvilken  den  tillfbr 
dubbelt  sa  stor  vattenmassa,  som  denna  har  forut.  Den 
framkvallande  strbmmen  ar  ungefar  sa  bred  som  Fyrisan  vid 
kvarndammen  i  Upsala  vid  starkt  varflode.  Nara  kalian 
resa  sig  annu  murar  efter  en  helgedom  till  flodgudens 
ara.     Fidje    ar    sannolikt    ursprungligen    ett    grekiskt  ord 
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(7r/rpf|).  Omkring  och  i  kanten  af  strbmmen  reser  sig  en 
skog  af  popplar  och  vackra  valnbtstrad,  hvilkas  kronor 
gifva  fullstandig  skugga.  Den  yppiga  gronskan  och  det 
skimrande  vattnet  bildar  en  praktig  kontrast  mot  de  roda, 
kala  bergsklipporna  i  narheten,  och  Iuftens  friskhet  later  en 
andas  dubbelt  si  latt  som  pa  de  kvalmiga  basarerna  i 
Damaskus.  Min  fbrare,  som  hade  halften  germaniskt, 
halften  arabiskt  blod  i  sig,  da  hans  fader  ar  tysk  och  hans 
moder  en  i  Talita  Kumi  i  Jerusalem  uppfostrad,  kristen 
arabkvinna,  syntes  lika  fangslad  som  jag  af  denna  harliga 
oas,  och  jag  maste  saga  till  upprepade  ganger  for  att  vacka 
honom  upp  ur  hans  svarmiska  drom  vid  nargilen. 

Byn  Fldje  passerades  darefter  pa  en  trang  gata, 
hvilkeu  pa  ett  stalle  var  bfverbyggd  med  vaggar  och  ett 
tak,  sa  lagt,  att  vi  maste  lagga  oss  framstupa  pa  hast- 
ryggen  for  att  komrna  fram.  Sa  forde  vagen  ater  ned 
till  fioden,  hvars  krbkningar  den  sedan  troget  fdljde. 
Ater  igen  hade  vi  samma  kala,  rbda  bergklippor  pa  si- 
dorna  om  den  gronskande  floddalen.  Pa  ett  par  stallen 
passerade  vi  stbrre  vinodlingar,  pa  hvilka  inbyggarne  ifrigt 
arbetade  med  att  uppldja  marken  kring  vinstockarna. 

Till  hoger  om  Fidje  i  nordostlig  riktning  hade  vi  byn 
ffalbun,  utan  tvifvel  det  hos  profeten  Hezekiel  (27:  18), 
Strabo  och  Ateneus  omtalade  Helbon,  beromdt  for  sitt 
fortraffliga  vin.  Byns  invanare  skaffa  sig  numera  en 
knapphandig  utkomst  genom  spinnrocksfabrikation  och 
betrakta  med  vemod  de  maktiga,  skulpterade  stenblock 
och  pelarstycken  omkring  kalian  i  byn,  sasom  hade  de 
annu  en  aning,  att  deras  forfiider  en  gang  haft  aran  att 
vara  perserkonungens  vinleverantbrer. J 

Vid  tiden  for  Jesu  upptradande  tillhbrde  denna  stad 
tetrarken  Lysanias,  hvars  hufvudstad  utgjordes  af  Abila 
och  hvars  rike  darfor  afven  kallades  Abilene  (jfr  Luk.  3:  1). 
Denna  provins  tilldelades  ar  37  efter  Kr.  Agrippa  I  och 
darpa,  sedan  den  fran  dennes  dod  (44  eft.  Kr.)  en  tid  varit 
fbrvaltad  af  de  romerska  prokuratorerna,  ar  53  Agrippa  II. 
Denne  furste  har  foljaktligen  beharskat  afven  Helbon,  och 
sa  ar  det  ej  att  undra  pa  att  man  pa  en  grekisk  inskrift, 
funnen  pa  detta  stalle,  trott  sig  lasa  hans  namn.2 

Efter  att  ha  ridit  fbrbi  atskilliga  byar  och  njutit  af 
anblicken    af    ett    litet  grekiskt  tempel,  belaget  pa  ett  af 
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de  mot  floddalen  framskjutande  klipputsprangen,  passerade 
vi  pa  en  smal  brygga  den  skummande  Barada.  Redan 
under  romarnes  tid  gick  genom  detta  tranga  pass  en  i 
klippan  uthuggen  vag,  belagen  omkring  30  meter  ofver 
den  nya,  pa  hvilken  vi  fardades  fram.  Har  man  tid  att 
klattra  dit  upp,  sa  marker  man  annu  lasbara  latinska  in- 
skrifter,  af  hvilka  det  framgar,  att  kejsar  Markus  Aurelius 
och  Lucius  Verus  latit  iordningstalla  denna  vag  pa  be- 
kostnad  af  invanarne  i  det  narliggande  Abila.  '  Denna 
stad,  Abila,  maste  ha  legat  pa  det  stalle,  dar  den  narva- 
rande  byn  Suk  ar  belagen  vid  mynningen  af  det  tranga 
pass,  genom  hvilket  floden  flyter  och  dar  den  bojer  sig 
fran^sydlig  till  sydostlig  riktning.  Det  till  staden  horande 
omradet  kallades  Abilene.  I  bergvaggen  midt  emot  byn 
marker  man  en  mangd  klippgrafvar,  bland  hvilka  den 
mohammedanska  traditionen  soker  den  af  Kain  mordade 
Abels  graf  (Nebi  Haiti),  en  legend,  som  troligen  uppstatt 
ur  det  gamla  namnet.  Detta  Abilene  beharskades,  som 
namndt,  af  en  viss  tetrark  Lysanias  i  det  15:6  aret  af 
kejsar  Tiberius'  regering  enligt  Lukas  uppgift  (3:  1).  Man 
har  funnit  denna  uppgift  egendomlig,  alldenstund  man 
endast  kant  en  aldre  Lysanias,  son  till  Ptolomeus  Mennei, 
hvilken  nagon  tid  fore  Pompejus'  upptradande  i  dessa  trak- 
ter  harskade  ofver  det  gamla  itureiska  riket  (85 — 40  f.  Kr.). 
Denne  Lysanias  blef  namligen  pa  Kleopatras  inradan  af- 
dagatagen  af  Antonius  ar  36  f.  Kr.  pa  grand  af  beskyll- 
ningen  att  sta  i  forbund  med  parterna.  Men  Lukas'  upp- 
gift, som  asyftar  en  senare  tid,  har  nog  sin  fulla 
riktighet.  Detta  framgar  redan  af  den  omstandigheten, 
att  Josefus  pa  de  stallen,  dar  han  omnamner  Agrippa  I:s 
och  Agrippa  II:s  omraden,  sager,  att  de  bada  bland  an- 
nat  erhollo  »Lysanias'  tetrarki»,  hvilket  han  anger  sasom 
liktydande  med  Abilene.  Med  detta  uttryck:  »Lysanias' 
tetrarkis.  kunde  han  omojligen  beteckna  det  omrade,  som 
tillhorde  Lysanias  I,  Antonius'  och  Kleopatras  samtida,  ty 
denne  Lysanias  I  har  varit  harskare  ofver  det  itureiska 
riket,  i  samma  omfang  som  hans  fader  Ptolomeus  Men- 
nei, ett  rike  som  omfattade  nastan  hela  Libanon  och 
strackte  sig  mot  Damaskus  och  af  hvilket  Abila  med  om- 
rade   utgjorde  endast  en  liten  del.     En  i  det  narvarande 
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Suk,  det  gamla  Abila,  funnen  inskrift  har  nu  konstaterat 
tillvaron  af  en  yngre  Lysanias  pa,  kejsar  Tiberias'  tici 
och  darmed  gifvit  evangelisten  Lukas  ratt. 3  En  tetrarki 
Abilene  kunde  forst  uppkomma,  sedan  det  gamla  itureiska 
valdet,  hvars  hufvudstad  var  Kalcis  pa  Libanon,  blifvit 
deladt  i  flera  omraden.  Nar  denna  delning  forsiggatt,  ar 
ovisst,  men  den  synes  ha  varit  en  verklighet  omkring  ar 
20  f.  Kr.,  da  kejsar  Augustus  bland  annat  tilldelade  He- 
rodes  den  store,  Ulata  eller  Paneas,  trakten  kring  den 
narvarande  Hulesjon  och  Jordans  kallor,  ornraden,  som 
tillhdrt  en  viss  Zenodorus,  hvilken  innehade  en  del  af  Lysa- 
nias' rike.  Efter  Herodes'  dod  dfvergick  detta  omrade  till 
hans  son  tetrarken  Filippus,  och  darfor  har  Lukas  vasent- 
ligen  riktigt  afven  i  sin  notis  (3:  1),  att  denne  harskade 
ofver  Itureen,  ehuru  detta  maste  uppfattas  sasom  en  del 
af  det  gamla  itureiska  riket. 

Efter  Suk  Vadi  Barada  veko  klipphojderna  pa  bada 
sidor  om  floden  tillbaka  och  aftogo  i  stelhet  och  hdjd, 
sa  att  Baradas  omgifning  nu  liknade  en  flat,  bred  dal- 
sankning.  Landskapet  fick  darigenom  ett  mera  vanligt 
utseende.  Mer  eller  mindre  vidstrackta  okenfalt  och  gron- 
skande  sluttningar,  smarre  buskar,  vinodlingar  och  frukt- 
trad  blefvo  allt  tatare,  i  den  man  vi  narmade  oss  byn 
Zebedani,  belagen  1,213  m-  ofver  Medelhafvet.  Denna 
by  har  omkring  3,000  invanare,  hvaraf  omkring  halften 
aro  kristna,  och  ar  alldeles  inbaddad  mellan  popplar, 
valnots-,  aprikos-  och  appeltrad.  Zebedaniapplen  aro  be- 
romda  pa  torget  i  Damaskus,  dit  de  forslas  i  mangd. 
Da  vi  i  aftonskymningen  anlande  till  denna  by,  som 
skulle  blifva  vart  forsta  harberge,  var  atmosfaren  i  byns 
omgifning  mattad  med  blomdoft  fran  de  blommande 
frukttraden,  och  det  angenama  intrycket  af  detta  mottagande 
fordkades,  da  vi  stigit  af  vara  ridhastar  pa  en  gard, 
tillhorig  en  af  de  kristna  familjerna  i  byn.  Min  forare, 
som  var  en  gammal  bekant,  mottogs  med  kyssar  pa  kin- 
derna  och  omfamningar,  sa  innerliga  och  ofverflodande, 
att  mina  vasterlandska  begrepp  for  en  stund  voro  nagot 
forvirrade  men  blefvo  det  annu  mer,  da.  afven  jag,  som 
var  alldeles  friimmande,  fick  min  del  af  valkomstbetygel- 
serna.  Valkomnandet  fortsattes  sedan  inne  i  ett  af  rum- 
men,    som    iordningstalldes    till    vart   nattharberge.     Man 
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bjod  mig  pa  heligt  brod,  invigdt  och  stampladt  af  pras- 
terna  i  byns  kyrka.  En  af  mannen  rackte  mig  dartill  en 
rund  boll  af  stott  hvetebrod  och  hackadt  kott  och  sag 
mycket  ledsen  ut,  da  jag  ej  genast  ville  gripa  mig  an 
med  att  fortara  det.  En  af  de  yngre  sonerna  bjod  pa 
cigarretter  och  kysste  min  hand,  da  jag  for  en  ringa 
penning  kopte  en  knif  af  hans  fader  och  han  fick  taga 
mot  betalningen.  Alia  de  manliga  medlemmarne  af  fa- 
miljen  idkade  namligen  knif-  och  vapensmedsyrket.  Sedan 
jag  intagit  min  aftonmaltid,  som  min  dragoman  pliktskyl- 
digast  tillagat,  bjodos  vi  bada  pa  en  valsmakande  efter- 
ratt,  tillagad  af  getmjolk  och  kokt  vindrufsaft,  hvarpa 
foljde  oranger,  torkade  vindrufvor,  ett  utsokt  kaffe  med 
nargile.  Emellertid  hade  vi  vackt  afven  grannames  upp- 
marksamhet,  och  de  uppvaktade  oss  i  tur  och  ordning 
allt  ifran  getterna  och  asnorna  till  kvinnorna  och  prasterna 
i  byn.  En  af  de  senare  fixerade  mig  med  sina  skarpa 
svarta  ogon  under  synbart  intresse,  sedan  min  forare  un- 
derrattat  honom,  att  afven  jag  vore  prast.  Han  ville 
naturligtvis  veta,  hvilken  .orden  jag  tillhorde.  Min  led- 
sagare,  som  visste,  att  jag  var  protestant,  blef  orolig  och 
sdkte  att  kringga  hans  fraga,  da  han  ej  kunde  lita  pa, 
att  han  ej  i  sin  fanatism  kunde  skaffa  oss  obehag;  han 
lugnades  till  sist  med  att  fa.  veta,  att  jag  »predikade  for 
studenten>.  Darpa  fbrdes  samtalet  in  pa  mitt  hemland. 
Europas  karta  var  for  honom  en  terra  incognita,  och  det 
enda  geografiska  begrepp,  han  kande  utom  Turkiet,  var 
Ryssland,  for  hvilket  han  ater  hade  stor  respekt.  Min 
forare  underrattade  honom  nu,  att  jag  bodde  i  ett  land 
som  lag  »ofvanfor  Ryssland»,  hvilket  syntes  honom  sa. 
mycket  underligare,  som  han  aldrig  fbrr  vetat,  att  det 
fanns  nagot  annat  land  »ofvanfor  Turkieb  an  Ryssland. 

Natthvilan  i  Zebedani  stordes  icke  sasom  i  Banijas 
af  nagra  insekter.  Vi  hvilade  pa  sangklader,  som  man 
for  andamalet  sarskildt  bar  in  i  huset.  Vart  vardfolk  ut- 
markte  sig  for  ett  visst  valstand.  Dock  sokte  jag  for- 
gafves  afven  har  efter  en  stol  att  sitta  pa  eller  ett  bord. 
Den  enda  mera  europeiska  bohagsartikel  var  en  hog 
fotogenlampa,  som  en  af  kvinnorna  placerade  framfor 
mig,  da.  hon  markte,  att  jag  gjorde  nagra  anteckningar  i 
en    bok.     Pa.    morgonen  da  vi  skulle  bryta  upp,  ville  en 
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af  husmodrarna  nodvandigt  veta,  om  jag  ej  var  gift,  och 
huru  min  forstfbdde  son  hette,  pa  det  att  hon  skulle 
kunna  tilltala  raig  med  det  brukliga  kunjanamnet.  Da, 
man  af  min  dragoman  fick  hora,  att  jag  var  ogift,  upp- 
vackte  det  ej  ringa  bestortning  och  nyfikenhet  sarskildt 
hos  kvinnorna,  och  de  hade  svart  att  afha.Ua  sig  fran  vi- 
dare  fragor,  ehuru  de  sago,  att  vara  hastar  stodo  sadlade 
och  vi  onskade  i  all  korthet  saga  farval.  En  af  modrarna, 
som  holl  sin  fullt  utbildade  tolfariga  dotter  i  handen 
ropade  till  mig,  da  jag  redan  stod  pa  troskeln,  att  jag 
skulle  taga  hennes  dotter  med  mig  sasom  hustru  till  Eu- 
ropa,  och  flickan  sjalf  syntes  ej  ha  nagonting  emot  saken. 
Jag  vet  ej  annu,  hur  min  dragoman  besvarade  frieriet, 
men  jag  minnes  tydligt,  att  bada  nickade  hjartligt  och 
vanligt  farval  till  oss  ofver  gardsmuren. 

Fran  Zebedani  togo  vi  vagen  mot  norr  utefter  den 
vastra  sluttningen  af  Antilibanon.  Efter  en  stund  hade 
vi  uppnatt  en  hogslatt,  som  dock  snart  nog  afbrots  af  en 
vaster  ut  gaende  dal,  darpa  gick  det  upp  pa  en  ny  bergs- 
rygg,  belagen  omkring  300  m.  ofver  en  ny  flodklyfta  i 
vastlig  riktning  med  branta  vaggar,  kallad  Vadi  Jafufe,  och 
genomfluten  af  en  liten  slingrande  back,  som  utmynnar 
i  den  mot  sydost  flytande  Litanifloden.  »Den  romerska 
bryggan*  (Djisr  Rummani),  som  leder  ofver  backen, 
passerade  vi  lyckligt  och  val,  trots  uttalade  farhagor  af 
en  motande  grupp  fellacher.  Huru  odslig  och  kal  syn- 
tes ej  har  hela  omgifningen  kring  den  lilla  backen!  Den 
forekom  mig  nastan  jamfdrlig  med  trakten  mellan  Jeru- 
salem och  Mar  Saba. 

Om  nagra  timmar  hade  vi  en  vidstrackt  utsikt  mot 
vaster  ned  ofver  den  mjuka  grona  Beka  aslatten,  det 
gamla  Celesyrien.  Dar  bortom  reste  sig  Libanon  med 
sina  snotoppar,  och  bakom  oss  hade  vi  det  likaledes  sno- 
tackta  Antilibanon.  Sa  smaningom  narmade  vi  oss  den 
ostra  kanten  af  den  grona  slatten  och  sago  inom  kort  de 
storartade  ruinerna  fran  den  gamla  solstaden  Ba'albek 
(Heliopolis)  vinka  emot  oss  i  det  klara  solskenet.  Sa 
angenam  asynen  af  denna  gronskande  dalsankning  an  ar 
mellan  de  mestadels  kala  bergssluttningarna,  sa,  enformig 
forekom  den  mig  dock  genom  franvaron  af  trad  eller 
planteringar.     Den    syntes    afven    ligga    till   storsta  delen 
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ouppodlad.  Sa  mycket  mera  fangslades  bgat  af  de  stor- 
artade  ruinerna  vid  Ba'albek.  Vi  intraffade  dar  lagom 
till  middag  for  att  kunna  anvanda  eftermiddagen  till  be- 
seende  af  de  stora  tempelruinerna. 

Om  dessa  storartade  byggnadsrester  tala  alia  resande 
med  samma  hanforelse.  Det  egendomliga  intresse,  som 
dessa  tempelruiner  aga  framfor  andra,  bestar  daruti,  att 
den  grekiska  byggnadskonsten  har  tagit  de  egyptiska 
tempelmonumentens  jatteproportioner  och  likval  format 
och  praglat  dessa  sa,  att  den  manskliga  andens  kraft  och 
herravalde  ofverallt  gor  sig  gallande.  Sirligt  och  smak- 
fullt  resa  sig  de  jattelika  pelarna,  hvilka  prydas  af  kolos- 
sala  men  fint  formade  korintiska  kapitaler.  Jag  och  min 
fbrare  sokte  fbrgafves  att  tillsammans  famna  en  af  pelar- 
skaften,  och  en  af  kapitalerna  haller  bfver  2  m.  i  genom- 
skarning.  Kolonnadens  hojd  ar  23  m.  Den  storsta  delen 
af  denna  harlighet  ligger  nu  forstord,  och  man  har  att 
klattra  fram  mellan  kolossala  pelarstycken  pa  2,2  m. 
i  genomskarning,  arkitraver,  sonderslagna  kapital-  och 
taklister  med  uthuggna,  fint  mejslade  skulpturarbeten. 
Jordbafningar,  forstdrelselusta  och  vinningslystnad  hafva 
medverkat  att  grusa  de  forna  byggnaderna.  For  att  komma 
at  jarntamparna,  som  sammanhalla  stenblocken  i  de  valdiga 
pelarna,  hafva  turkarne  sonderslagit  flera  exemplar,  hvarom 
de  stora  halen  i  annu  upprattstaende  pelare  bara  vittne. 
Hvad  som  annu  finnes  kvar  ar  andock  agnadt  att  bringa 
askadaren  i  hapnad  och  gifva  honom  en  aning  om  den 
forna  glansen. 

Hela  ruinomradet  bildar  en  afiang  fyrkant  med  lang- 
sidorna  i  riktning  fran  vaster  till  oster.  Hufvudbyggnaden, 
det  stora  soltemplet,  upptar  endast  omkring  */3  af  det 
for  helgedomen  i  beslag  tagna  omradet.  Ingangen  lag 
i  oster  och  maste  ha  foretett  en  praktfull  anblick.  Har 
ha  turkarne  byggt  fastningsmurar  ofvanpa  de  vackert  for- 
made pelarna,  ett  bevis  pa  huru  solid  byggnaden  en  gang 
varit.  Efter  att  ha  passerat  ingangsportalen  kom  den 
besokande  in  i  en  sexkantig  forgard  med  sidogemak  och 
kolonnader  och  darpa  in  i  ett  kvadratformigt,  oppet  rum, 
den  egentliga  tempelgarden,  som  intog  den  storsta  platsen 
af  det  heliga  omradet  och  var  forsedt  med  sidogemak 
och    fint    smyckade  nischer.     Efter  att  ha  passerat.  detta^ 
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vidstrackta  rum  korn  man  till  det  egentliga  stora  templet, 
af  hvilket  numera  endast  sex  pelare  aro  i  beha.ll  pa  syd- 
sidan.  Dessa  bildade  en  del  af  peristylen  och  adrogo 
sig  pa  langt  afstand  den  resandes  uppmarksamhet.  Battre 
bibehallet  ar  det  mindre  templet,  det  s.  k.  soltemplet, 
hvars  fdrhallande  och  stallning  till  det  stora  templet  aro 
nagot  dunkla.  Portalen  i  oster  erbjuder  annu  trots  forfallet 
en  talande  bild  af  den  rika  utstyrsel  och  lyx,  som  slosa- 
des  pa  dessa  byggnader.  Ornar  och  genier  svafva  dar- 
ofver  mellan  yppiga  blad-  och  blomsterbilder.  Annu  mera 
valdiga  vittnen  om  forntida  kraft  och  styrka  utgora  de 
kolossala  ringmurarna.  Redan  pa  nordsidan  moter  man 
en  mur  pa  3  meters  tjocklek  och  innehallande  9  stenar, 
hvardera  9,5  m.  langa  och  4  m.  hoga.  Men  de  aro  dock 
sma  och  obetydliga  i  jamforelse  med  de  jattelika  blocken 
pa  vastsidan.  Har  finner  man  tre  stenar,  af  hvilka  en  ar 
19  '/a  meter  ling  och  den  minsta  19,2!  m.,  och  alia  hal- 
lande  omkring  4  m.  i  hojd  och  sannolikt  lika  mycket  i 
tjocklek.  Det  torde  icke  vara  latt  att  pa  nagot  annat 
stalle  af  jordklotet  leta  ratt  pa  motstycken  till  dessa  mur- 
stycken.  Hum  man  kunnat  fortskaffa  dessa  block  fran  sten- 
brottet  oster  om  staden,  dar  en  ej  fullt  bearbetad  kamrat 
annu  ligger  kvar,  och  inlagga  dem  pa  ett  underlag  af  7 
meters  hojd  i  muren,  ar  i  sanning  ej  latt  att  rakna  ut.  I 
de  stora  kvaderstenarna  marker  man  fyrkantiga,  mer  eller 
mindre  djupa  hal,.  som  val  tjanat  sasom  faste  for  fort- 
skaffnings-  och  lyftningsverktygen.  De  narvarande  ruinerna 
harstamma  val  fran  den  romerska  kejsartiden  (Antoninus 
Pius),  da  den  antika  hedendomen  annu  gjorde  sina  an- 
strangningar  for  att  sprida  nytt  lif  i  de  doda  benen.  Men 
helt  sannolikt  byggde  man  redan  da  pa  spillrorna  af  aldre 
byggnader.  Det  var  solguden  Ba'al  och  gudinnan  Venus, 
som  man  da  agnade  sin  dyrkan  i  Heliopolis  sasom  sta- 
den kallades.  Dock  —  bland  den  grekiska  och  romerska 
gudavarldens  representanter  inryckte  snart  en  forut  okand 
gudomlighet.  Redan  Konstantin  uppforde  har  en  kristen 
kyrka,  men  redan  fore  hans  tid  talas  om  forfoljelser  mot 
bekannarne  af  Jesus  Kristus  i  Heliopolis.  Teodosius  den 
store  forstorde  det  stora  templet  och  byggde  i  dess  stalle 
en  kristen  kyrka.  —  Hela  tempelarean  hvilar  pa  en  konst- 
gjord    plattform,    uppburen    af   maktiga    hvalf,    som  fylla 
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askadaren  med  hapnad.  Dessa  hvalf  begagnas  numera 
•delvis  sasom  forradshus  eller  ladugardar.  For  ofrigt  ar 
allt  tomt  och  ode.  Den  odelaggelse,  sora  ofvergatt  detta 
och  dylika  tempel,  har  nagot  majestatiskt  och  storslaget 
med  sig.  och  man  erinras  ofrivilligt  om  profeternas  askad- 
liga  beskrifning  af  dylika  straffdomar  (jfr  t.  ex.  Es.  13:  20  f.; 

34:   IJ)- 

Jag  omsvarmades  under  mitt  besok  pa  ruinstallet  af 
en  skara  barfota  barnungar,  som  ville  salja  broderade 
tobakspungar  och  gamla  mynt.  Fran  klostret  dar  bakom 
ljod  aftonklockans  toner,  och  fran  en  nargransande  gard 
hordes  ljudet  af  en  skara  engelsktalande  barn,  tillhorande 
en  protestantisk  missionsskola,  allt  under  det  solen  med 
sina  sista  stralar  forgyllde  de  valdiga  stenpelarna,  hvilka 
en  gang  upprests  till    hennes  iira. 

Den  foljande  dagen  red  jag  pa.  en  bekvam  vag  ut- 
efter  den  vastra  kanten  af  den  mellan  Antilibanon  och 
Libanon  liggande  dalsankningen  forbi  den  vackert  belagna 
byn  Zahle,  dar  manga  nya  forskare  velat  soka  det  gamla 
Kalcis,  hufvudstaden  for  det  ofvannamnda  itureiska  riket. 
Invanarne  i  denna  och  narliggande  byar  syntes  agna  sig 
at  silkesodling  och  omfattande  planteringar  af  mullbars- 
trad,  hvilka  behandlades  sa,  att  endast  korta  grenar  men 
ingen  hog  stam  fingo  vaxa  ut,  omgafvo  vagen  pa  langa 
strackor.  I  en  chan,  dar  jag  holl  middagsrast,  frappera- 
des  jag  genom  asynen  af  ett  par  utomordentligt  vackra 
kvinnoansikten.  De  skulle  bada  ha  kunnat  gora  tjanst  som 
madonnamodeller.  Ty  varr  var  vidskepligheten  hos  bada 
mycket  stor,  i  det  de  pa  sina  barn,  som  de  buro  pa  ar- 
marna,  hade  fastat  blaa  kulor  och  mariabilder  sasom  skydd 
for  ondt  oga.  I  Schtora,  dar  var  vag  stotte  till  den 
mellan  Damaskus  och  Bejrut  gaende  stora  landsvagen, 
togo  vi  nytt  nattkvarter. 

Den  foljande  dagen  gallde  det  att  passera  en  stig- 
ning  af  omkring  700  meter  for  att  na  Libanons  kam  och 
darifran  klattra  1,542  meter  ned  till  det  vid  hafvet  lig- 
gande Bejrut.  Vagen,  som  mestadels  uthuggits  ur  kalk- 
klippan,  gick  i  slingrande  krokningar  utefter  en  dalklyfta, 
genom  hvilken  en  mindre  back  banade  sig  vag.  Blommor 
och  aromatiska  orter  vaxte  mellan  de  graa  klipporna,  och 
nere  i  dalama  skonjdes  en  valgbrande  gronska  och  grupper 
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af  storre  trad.  I  den  man  vi  stego  hogre,  blef  anblicken 
af  de  standigt  vaxlande  dalklyftorna  alltmera  vild  och  in- 
tressant.  Libanon  fangslar  den  resandes  uppmarksamhet 
i  mycket  hogre  grad  an  Antilibanon.  Snart  hade  vaxtlig- 
heten  forsvunnit,  och  de  graa  kalkklipporna  reste  sig  kala 
och  ogastvanliga  omkring  mig.  Hogligen  spannande  voro 
de  ogonblick,  da  jag  vantade  att  fa  se  hafvet.  Till  hbger 
och  vanster  om  mig  reste  sig  tvenne  kala  delvis  snohbljda 
berg  ofver  2,000  meter  ofver  bafvet,  fran  hvilka  snovattnet 
genom  6era  klyftor  sokte  sig  ned  i  den  mot  vaster  gaende 
Hammanadalen.  Stora  Hermon,  Celesyrien  och  Antiliba- 
non hade  forsvunnit  bakom  mig.  Sa  smaningom  oppnade 
sig  utsikten  ofver  den  borjande  vastra  sluttningen  af  berget, 
och  vid  en  liten  krokning  mottes  ogat  plotsligt  af  det 
blaskimrande  Medelhafvet.  Annu  nagra  minuter  och 
blicken  hvilade  ofver  Bejrut,  Damaskus'  hamnstad,  hvil- 
ken  lag  pa  ofver  tre  mils  afstand  och  omkring  1,500. 
meter  under  mina  rotter.  Jag  rastade  i  en  chan  och  njot 
af  den  enastaende  utsikten  utefter  bergets  sluttning  ned 
mot  hafvet.  Villor  och  sommarbostader  blefvo  allt  tktare,. 
1  den  man  jag  narmade  mig  Bejrut.  Pa  eftermiddagen 
vid  5-tiden  hade  jag  natt  sstaden  med  evig  var»  och 
kunde  nu  med  glad  tacksamhet  blicka  tillbaka  pa  den 
tillryggalagda  resan  genom  det  Heliga  landet. 

I  Bejrut  hade  jag  beslutat  att  stanna  ett  par  veckor 
dels  for  att  hvila,  dels  for  studier.  Men  sa  val  af  det 
ena  som  det  andra  blef  icke  mycket  af,  da  jag  nastan 
hela  tiden  var  febersjuk  och  till  sist  borjade  frukta  att 
nodgas  lagga  mig  kvar  for  en  langre  tid  pa  det  tvska 
sjukhuset.  En  tillfragad  engelsk  lakare  tillradde  eme'ller- 
tid  snar  afresa,  da  ban  trodde,  att  sjbluften  skulle  verka 
uppfriskande.  I  tacksamt  minne  bevarar  jag  den  valvilja 
och  gastfrihet,  som  konsul  Loytved  med  fru  under  denna 
tid  visade  mig. 

Den  6  maj  ledsagade  mig  konsul  L.  med  sin  kavass 
1  roddbat  med  svensk  flagga  ut  till  den  franska  angbaten, 
dar  jag  tryckte  hans  hand  till  afsked.  Fartyget  hade 
jamforelsevis  fa  passagerare,  sa  att  jag  utan  svarighet  er- 
holl  ensam  hytt.  Ute  pa  redden  omkring  oss  var  det 
mycket  lif  och  rbrelse  i  en  mangd  storre  och  mindre 
fartyg,  som  kommo  eller  gingo,  och  en  del  smarre  rodd- 
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och  segelbatar.  Ogat  hvilade  dock  nastan  uteslutande  pa 
den  harliga  landskapsbild,  som  Bejrut  med  dess  omgif- 
ning  erbjuder  den  resande  utifran  hafvet.  Staden  smyger 
sig  tatt  intill  foten  af  det  valdiga  Libanon,  dar  snobergen 
nu  glanste  i  ljuset  fran  den  uppgaende  manen.  Da  nastan 
hvarje  bus  har  en  storre  eller  mindre  tradgard,  gor  sta- 
den ett  vanligare  intryck  an  det  mestadels  kala  berget 
dar  ofvanfor.  Liinge  sedan  angbaten  lattat  ankaret,  skym- 
tade  vi  mellan  de  morkgrona  tradgardarna  de  hvita  busen, 
kupolerna,  minareterna  och  tornen.  Sa  smaningom  for- 
svunno  dock  taflans  enskilda  punkter,  och  manens  skim- 
mer utbredde  sig  jamnt  och  afrundande  ofver  nejden  och 
det  vidstrackta  hafvet,  dar  den  ensamma  angbaten  plojde 
sin  vag  i  den  stilla  natten.  Med  vemod  och  tacksamhet 
siinde  jag  det  Heliga  landet,  hvars  kuster  nu  forsvunno  ur 
synhall,  rain  sista  halsning,  hvilken  jag  har  i  minnet  upp- 
repar.  Du  de  heliga  minnenas  land,  dar  Gud  sa  maktigt 
vandrat  fram  i  barmhartighet  och  dom,  hur  skulle  du 
nagonsin  varda  fdrgatet!  Frid  vare  dig  och  alia,  som 
dig  alska! 


Angbaten,  med  hvilken  jag  reste,  skulle  besoka  alia 
nordsyriska  hamnar  och  kuststader  afvensom  Cypern.  Men 
mina  krafter  tillato  mig  ej  att  ga  i  land  forran  vid  Mer- 
sina,  darifran  jag  i  sallskap  med  en  amerikan  i  vagn 
gjorde  ett  besok  pa  en  dag  i  Tarsus  i  det  gamla  Cilicien, 
medan  angbaten  intog  ny  last.  Af  en  handelse  traffades 
dar  afven  den  svensk-norske  vice  konsuln  i  Mersina,  som 
visade  mig  stor  tjanstfardighet. 

Forbi  Rodtis  och  Patmos,  hvilka  bada  passerades 
under  natten,  nadde  jag  darefter  Smyrna  men  for  sent 
for  att  med  dagens  ordinarie  tag  hinna  besoka  det  gamla 
Efesus.  Nigra  amerikaner  kommo  nu  pa  ideen  att  soka 
fa  till  stand  ett  extratag,  och  efter  nagon  anstrangning 
kunde  vi  verkligen  fa  ihop  ett  sa,  stort  sallskap,  att  af- 
giften  for  man  ej  ofversteg  30  francs.  I  det  gamla 
Efesus,  hvaraf  nu  ej  annat  ar  kvar  an  nagra  obetydliga 
ruiner  mellan  omattligt  hoga  tistlar  och  osunda,  feber- 
alstrande  miasmer,   drojde  vi  nagra  timmar  och  atervande 
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sa  till  Smyrna,  dar  jag  som  hastigast  hann  besoka  svensk- 
norske  konsuln  Spiegelthal. 

Ofver  Tessalonika,  dar  angbaten  dock  drojde  endast 
nagra  timmar,  nadde  jag  vidare  Pireus  och  Aten,  dar 
jag  tillbragte  fyra  dagar.  Ofver  Korint,  Patras  och  Triest 
aterkom  jag  i  slutet  af  maj  till  Leipzig,  mycket  uttrottad 
men  glad  och  tacksam  ofver  att  min  resa  varit  lyckosam. 
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Anmarkningar. 


Egypten. 


Alexandria. 

1  (s.  16).  Beteckningen  Septuaginta  (LXX)  har  val  narmast 
afseende  endast  pa  den  alexandrinska  ofversattningen  af  Lagen  (de 
5  Mosebbckerna)  men  har  sedermera  bfverforts  pa.  ofversattningen 
af  alia  Gamla  testamentets  bocker  och  de  apokryfiska  skrifter,  hvilka 
den  alexandrinska  kanon  upptog  i  motsats  till  den  palestinensiska. 
Aristeas-brefvet  forskrifver  sig  fran  tiden  +  200  f.  Kr.  Del  utgif- 
ver  sig  for  ett  bref  fran  Aristeas.  en  ambetsman  hos  konung  Ptolo- 
meus  II  Filadelfus  (284 — 47  f.  Kr.),  alltsa  fran  en  hedning,  men 
forfattaren  ar  tvifvelsutan  en  jude,  da  mycket  i  det  markliga  akt- 
stycket  visar,  att  det  ar  en  fri  uppfinning  in  majorem  gloriam  Jn- 
dceorum.  Sa.  mycket  af  historisk  sanning  torde  dock  ligga  till  grund 
for  legenden,  att  konungen  haft  nagon  andel  i  bfversattningens  till- 
komst.  Den  egentliga  anledningen  lag  val  i  de  alexandrinska  ju- 
darnes  behof  att  aga  lagen  ofversatt  till  sitt  sprak.  Ofversattningen 
af  lagen  fullbordades  sakert  redan  i  3:e  arhundradet  (omkring  250) 
f.  Kr.  I  borjan  af  2:a  arhundradet  voro  afven  profeterna  och  at- 
minstone  en  del  af  de  s.  k.  hagiograferna  bfversatta.  Ofversatt- 
ningen af  dessa  bocker  var  val  i  motsats  till  ofversattningen  af  lagen 
endast  afsedd  for  privat  bruk,  ehuru  den  med  tiden  erholl  stbrre 
betydelse.  —  Under  det  judarne  snart  nog  dels  pa  grund  af  bfver- 
sattningens daliga  beskaffenhet  och  de  dar  upptagna  apokryferna, 
dels  afven  pa  grund  af  den  betydelse,  som  Septuaginta  vunnit  bland 
de  kristna,  vande  sig  bort  ifran  den  och  sbkte  sig  nya  bfversatt- 
ningar,  Aqvila,  Symmakus,  Teodotion,  fick  den  alexandrinska  of- 
versattningen utomordentlig  betydelse  for  den  kristna  kyrkan  bade 
i  Oster-  och  Vasterlandet.  Ett  bevis  harpa.  ar  forutom  de  nytesta- 
mentliga  fbrfattarnes  flitiga  anvandande  af  Septuaginta  det  faktum, 
att  sedan  en  del  af  syrerna  uppgifvit  sin  sjalfstandiga  bibelofver- 
sattning  (Peschlta),  som  utfordes  efter  den  hebreiska  texten  efter  ar 
150  efter  Kr.,  den  alexandrinska  ofversattningen  flera  ganger  a  sin 
sida  ofversattes  till  syriska,  sarskildt  i  den  textform,  som  Eusebius 
och  Pamfilus  utgifvit  fran  Origines'  Hexapla,  hvaraf  uppkom  den 
s.  k.  syrohexoplariska  ofversattningen,  utfbrd  i  Alexandria  under 
aren  617 — 18  af  biskop  Paulus  af  Telia  och  hvaraf  vi  annu  aga 
atskilliga    delar    i    behall.     Afven   i  Vasterlandet  intog  Septuaginta 
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en  sadan  stallning,  att  den  faktiskt  tradde  i  originalets  stalle  anda 
mtill  Hieronymus'  fdrsbk  att  lagga  den  hebreiska  grundtexten  till 
grund  for^  en  ny  latinsk  ofversattning,  den  sedermera  s.  k.  Vulgata. 
Om  LXX:s  uppkomst  och  sagan  i  Aristeas-brefvet,  hos  Filo  och 
kyrkofaderna  jfr:  Fr.  Buhl,  Kanon  u.  Text  1891,  109  f.;  E.  Schurer, 
Gesch.  d.  jiid.  Volkes  etc.  TI,  697  f.;  G.  Wildeboer,  Die  Entstehung 
d.  alttestamentl.  Kanons,  1891,  30  f.  Om  LXX:s  betydelse  for  de 
knstna  i  Syrien  och  Vasterlandet  jfr  Buhl,  146  f.,  jfr  188  f.;   160  f. 

2  (s.  17).  Om  Filos  religionsfilosofi  jfr  A.  Harnack,  Lehrbuch 
d.  Dogmengesch.2  1888  I,  95  f.,  om  Clemens  Alexandrinus  och  hans 
stallning  till  Filo  ibid.  s.  547  f.,  553,  om  Origines  system  och  hans 
betydelse  for  den  efterfbljande  dogmhistoriska  utvecklingen,  ibid. 
559,  603. 

3  (s.  18).  Bibelns  beraltelse  om  Israels  barns  traldom  i 
Egypten  synes  lagga  ett  visst  eftertryck  darpa,  att  de  tralande  maste 
samla  >strS»  till  bindemedel  vid  tegeltillverkningen  (2  Mos.  5:  7). 
Detta  ^  slags  bindmedel  i  gammalt  niltegel  har  tjanat  en  nutida 
framstaende  forskare  d:r  Schweinfurth  slsom  valkommet  material 
for  en  framstallning  af  det  gamla  Egyptens  kulturvaxter.  Afven 
msknfter  innehalla  anspelningar  pa  denna  anvandning  af  »stra>, 
jfr  H.  Brugsck,  Steininschrift  und  Bibelwort  1891,  186  f.  afvensom 
G.  Ebcrs  und  H.   Guthe,  Palestina  in  Bild  und  Wort  II,  s.  436. 

Heliopolis.  —  Matarlje. 

1  (s.  37).  Den  florendnske  resanden  Leonardo  Frescobaldi 
(I4;e  arhundradet)  kunde  annu  hemfora  balsam  fran  trads-arden  i 
Matanje,  Ebers  und   Guthe,  Palestina,  II,  462. 

2  (s.  38).  On  horde  till  Gosen,  och  israeliterna  hafva  sakert 
vant  bosatta  afven  i  denna  stad.  Enligt  Ebers  (och  Guthe  Pale- 
stina II,  442)  vill  det  synas,  som  en  stor  del  af  dem  icke  atfoljt 
de  andra  vid  uttaget  utan  stannat  kvar  i  Egypten.  Om  uttrycket 
bet  schemesch  (Jer.  43:  13)  ar  riktigt,  sa  ar  det  att  fatta  sisom  lik- 
tydigt  med  Heliopolis.  Men  bet  ar  mojligen  en  dittografi  fran  det 
foregaende  massebot,  bet  for  bot,  och  i  st.  for  *solens  hus»  ar 
da  att  ofversatta:  tsolens  masseber,  d.  v.  s.  obeliskerna,  jfr  H. 
Wmckler,  Altt.  Unters.   1892,  s.   180. 

Pyramiderna  vid  GIze. 

1  (s.  45).  Om  Dodsbokens  skildringar  af  de  saligt  afsomna- 
des  tillvaro  efter  doden  jfr  Le  Page  Renouf:  .Om  Egyptens  forn- 
religion>  sex  fdrelasningar,  ofversatta  af  professor  K.  Piehl,  s.  120  f. 
Den  amdne  framstiilles  dar  njuta  en  tillvaro,  lik  den  han  haft  pi 
jorden.  En  anmg  om  en  hogre  tillvarelseform  iin  den  jordiska 
igger  1  antagandet,  att  den  dode  ofverskEdar  hela  universum  och 
kan  iklada  sig  hv.lken  skepnad  eller  form  som  honom  godt  synes. 
En  annu  djupare  tanke  ligger  i  den  dodes  assimilering  med  Osiris 
och  andra  gudomligheter.  Om  man  emellertid  ser  pa  den  vidare 
framstallnmgen  af  den  aflidnes  oden  efter  doden,  huru  han  lyck- 
saliggores  genom  aflagsnande  af  afven  fysiska  hinder,  huru  han 
aterfar  sin   mun,    sitt  hjarta,  sina  hander  och  andra  lemmar,  om  de 
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strider  och  faror  han  har  att  best!  o.  s.  v.,  sa  finner  man 
latt,  att  uppfattningen  i  det  hela  ej  hojt  sig  bfver  naturtillvaron. 
Erkannandet  af  detta  bbr  ej  pa  nagot  satt  minska  det  verkliga  var- 
det  af  egyptiemas  forestallningar  om  lifvet  efter  doden. 


Kopterna. 

1  (s.  50).  Denna  uppgift  ar  hamtad  fran  J.  L.  Ussing,  Nedre- 
-rEgypten,  Kjebenhavn   1891,  s.  61. 

2  (s-  50).  Sa  Ussing  a.  a.  s.  78.  En  af  de  koptiska  prasterna 
bevarad  tradition  forlagger  kyrkans  uppbyggande  till  940  eft.  Kr. 
Abu  Serge  ar  val  en  erinring  om  den  helige  Sergius.  En  sarskild 
behandling  har  agnats  de  koptiska  kyrkorna  af  Butler,  Ancient 
Coptic  churches   of  Egypt. 

Universitetet.  —  Undervisningsforhallanden. 

1   (s.   59).     Ofvanstaende  uppgifter  stbdja  sig  pa:    Yacoub  Ar- 
tin  Pacha,  L'instruction  publique  en  Egypte,   1889,  39  f. 
"  (s.  61).     Jfr  J.  L.    Ussing  Nedre-ZEgypten,  36  f. 


(s.  62).     Artin  Pacha, 


132  f. 


Sakkara  (apisgrafvarna). 


1  (s.  69).  Fragan  om  Israels  Jahvedyrkan  under  bilden  af 
en  kalf  eller  tjur  (2  Mos.  32,  1  Kon.  12)  har  varit  foremal  for  flera 
undersokningar  och  forklarats  pi.  olika  satt.  De  hilhorande  forsk- 
ningarna  lata  fbrdela  sig  i  tre  riktningar,  hvilka  representera  lika 
manga  uppfattningar  af  denna  gudsdyrkans  ursprung.  1:0)  En  del 
betraktar  Jahvedyrkan  under  bilden  af  en  kalf  sasom  den  legala 
for  men  under  Moses,  och  iifven  langt  efter  hans  tid.  Hit  hora  Vatke  : 
Bibl.  Theologie  wissenschaftl.  dargestellt  Th.  I;  Die  Religion  der 
A.  T.  nach  den  kanonischen  Blichern  entwickelt  (Berlin  1835),  s. 
399  f. ;  Kuenen,  De  Godsdienst  van  Israel,  2  band  (Harlem  1869 — 70), 
I,  s.  235  f.,  283  f.  m.  ft.  Emot  denna  uppfattning  har  sarskildt  F. 
E.  Konig:  Die  Hauptprobleme  der  altisraelitisch.  Religionsgesch. 
o.  s.  v.  (Leipzig  1884)  upptradt  med  talande  skal,  se  s.  64  f.  Jfr 
afven  Fr.  Baetgen,  Beitrage  zur  semit.  Religionsgesch.  s.  200.  2:0) 
Andra  vilja  forklara  denna  bilddyrkan  sasom  ett  beklagligt  arf  fran 
Israels  forntid,  hvilket  de  sanna  Jahvedyrkarne  betraktat  sasom  ett 
ondt,  men  hvilket  satt  sa  djupt  inrotadt  i  folkets  lif,  att  det  ej  full- 
standigt  kunde  utrotas  utan  maste  tolereras.  Sa  Dillman  i  Knobels 
kommentar  (2  Mos.  32:  4),  Baudissin,  Studien  zur  semitisch.  Re- 
ligionsgesch. I,  137;  Herm.  Schultz,  Alttestamenfl.  Theologie4,  84; 
Oehler,  Alttestamentl.  Theologie  j>  172:1;  Kautzsch  i  Herz.  u.  Plitts 
Realencyklopedie,  (artikel  Jerobeam),  m.  ft  Man  anser  fran  detta  hall 
det  sasom  nagot  absurdt,  att  Israel  t.  ex.  i  bknen  (2  Mos.  32)  skulle 
vilja  tillskrifva  en  egyptisk  gudomlighet  sin  befrielse  (Dillman),  och 
framhaller,  att  egyptierna  icke  dyrkade  nagra  bilder  af  tjurar  o.  s.  v. 
Det  senare  torde  dock  ej  vara  alldeles  sa  sakert,  jfr  Baetgen  a.  a. 
s.   198:  en  bronsstaty  af  Apis!    och  H.  Brugsch,   Steininschr.  u.  Bi- 
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belwort  (Berlin  1891),  s.  205,  dar  B'.  meddelar,  att,  efter  en  inskrift 
fran  det  gamla  Pitom,o  en  silfverkalf,  motsvarande  54  kilogram  i 
vikt,  arligen  skdnktes  at  »hans  fader  Tum>,  en  af  de  dyrkade  gu- 
darne  i  Pitom  (Gosen).  I  ofverensstammelse  harmed  kan  man  3:0) 
tiinka  sig  att  israeliterna  harifran  fatt  ideen  att  under  bilden  af  en 
kalf  dyrka  sin  gud,  icke,  sasom  Dillman,  Le  Page  Renouf  m.  fl.  mena, 
en  egyptisk  gud.  For  denna  asikt  hafva  utom  Brugsch,  Baetgen 
och  Konig,  afven  Delitzsch  i  Riehms  Handworterb.,  11 16,  Zeitschr. 
f.  kirchl.  Wissensch.  u.  Kirchl.  Leben  1880,  62.  Ewald,  Alterthumer 
d.  Volkes  Israel3,  299  f.,  Kleinert.  art.  Jerobeam  i  Riehms  Hand- 
worterb.; Gratz,  Gesch.  d.  Juden  I,  41,  Hitzig,  Vorlesungen  iiber 
bibl.  Theol.  s.  26,  Keil,  Archseologie"  g  90;  de  Wette,  Archaeologie3  § 
193.  m.  fl.   uttalat  sig. 

Genom  Gosen. 

1  (s.  72).  Templet  i  Leontopolis  lag  enligt  Josefus'  uppgift 
nara  Heliopolis  och  Bubastis  (Antqv.  XIII,  3,  I,  2).  Enligt  Itinerar. 
Antonim,  ed.  Parthey  et  Pinder  s.  75,  bestammes  Vicus  Judceorum 
till  nordost  om  Heliopolis,  hvilket  i  allmanhet  stammer  med  laget 
af  Tell  el-Jehudlje.  —  Om  templets  stangande  i  foljd  af  oroligheter 
bland  judarne  i  Alexandria  efter  fastningen  Masadas  (vid  Doda 
hafvet)  fall  april  ar  73,  jfr  Josefus,  Bell.  Jud.  VII,  10—  1 1.  Vita  76. 
Jfr  afven  E.  Schiirer,  Gesch.*  II,  544  f.,  dar  bevisstallen  fran  Jose- 
fus, Mischnan,  Filo  m.  fl.  aro  samlade  angaende  de  ofvan  i  texten 
meddelade  uppgifterna  om  kulten  o.  s.  v.  i  templet  i  Leontopolis. 

2  (s.  73).  Sa  modernt  namnet  Belbes  later,  sa  gammalt  ar 
dess  ursprung.  Det  ar  enligt  Brugsch,  Steininschrift  u.  Bibelwort, 
s.  114,  en  remmescens  af  Pirbilis  eller  Pilbilis,  gudinnan  Basts' 
helgedom,  jfr  bibelns  Pibeset.  Om  gudinnan  Bast,  Sechet  Pacht 
m.  fl.  jfr  E.  Meyer,  Gesch.  d.  Alterthums  1884,  §  58,  60.  Jamforel- 
sen  med  festhgheterna  i  Tanta  och  de  i  det  gamla  Bubastis  ar  gjord 
af  Georg  Ebers  (och  Guthe),  Palestina  II,  437.  En  beskrifning  af 
utsvafmngarna  1  Tanta  har  samma  forfattare  lamnat  i  yEgypten  in 
BOd  u.  Wort  I,  88  f.  och  Baedekers  Agypten  I,  244.  Om  festerna 
1  Bubastis  till  gudinnan  Basts'  ara  se  Herodot  II,  60. 

XT.,  3  (s-„73)-  Under  Seti  I  och  Ramses  II  har  en  kanal  fran 
Nilen  utgatt  1  ostlig  riktning  mot  sjoarna  pi  naset,  genom  hvilka 
bueskanalen  nu  loper.  En  annan  kanal  forband  mahiinda  Timsa- 
sjon  d  a.  Krokodilsjon  med  Medelhafvet,  sa  att  man  redan  da  hade 
forbindelse  mellan  delta  och  Roda  hafvet,  jfr  G.  Ebers  (och  Guthe) 
Palestina  II,  422  f.;  A.  Wiedemann,  Gesch.  von  Alt-Agypten  (Calv. 
Verlag.)  1892,  s.  185.  Jfr  afven  H.  Brugsch  a.  a.  216  f  —  For- 
tjansten  att  hafva  Iterfunnit  en  af  de  i  2  Mos.  1:  it  namnda  fbr- 
radsstaderna  (Pitom)  tillkommer  E.  Naville,  hvilken  pa  uppdrag  af 
det  engelska  sallskapet  ■> Egypt  Exploration  Fund*  £r  1883  med 
framgang  anstallt  utgrafningar  vid  Tell  el  Maschuta,  jfr  hans  »The 
Store-city  of  Pithom  and  the  route  of  the  ExodusJ,  London  1885 
Lepsms  hade  redan  fbrut  funnit  tegel  af  gammalt  datum  pa  samma 
stalle.  Genom  resultatet  af  N:s  undersokningar  synes  man  nu  vara 
tamligen  ense  diirom,  att  Tell  el-Maschuta  icke,  sasom  Lepsius  och 
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andra  forut  velat  gora  troligt,  betecknar  laget  for  staden  Ramses, 
utan  for  Pitom,  jfr  Ebers  (o.  Guthe),  Palestina,  11,432,436,  Wiede- 
mann, Gesch.  v.  Alt-Agypten,  126  f.,  Brugsch,  a.  a.  117.  Naville 
fann  ett  fyrkantigt  stort  rum,  omgifvit  af  anda  till  7  meter  breda 
tegelmurar,  och  inneslutande  rester  af  ett  tempel  och  andra  bygg- 
nader.  En  marklig  aflang  byggnad  bestod  af  talrika,  olika  stora, 
fyrkantiga,  endast  fran  ofvan  tillgangliga  forradskamrar,  byggda  af 
nilslam  med  eller  utan  stra.  Pa  nagra  af  tegelstenarna  syntes  Ram- 
ses II:s  namn.  Hela  anlaggningen  motsvarar  en  befastad  >forrads- 
stads  nara  landets  Sstra  grans.  Stadens  namn  var  Pa-Tum  eller 
Pa-Atum,  ofta  med  tillagget  »vid  ingangen  till  ostern»,  dess  upp- 
hofsman  var  Ramses  II.  Staden  har  bibehallit  sin  betydelse  langt 
in  i  var  tidrakning,  om  an  under  forandradt  namn,  Heroopolis. 
Anda  in  i  4:e  arhundradet  eft.  Kristus  stod  har  en  romersk  garni- 
son;  den  grekiska  ofversattningen  later  (1  Mos.  46:  28)  Josef  sam- 
mantriiffa  med  sin  fader  Jakob  vid  denna  stad.  Thuku  eller  Thuket 
var  enligt  Papyrus  Anastasi  VI  ett  genom  befastningar  skyddadt 
gransland  med  staden  Pitom.  Sedermera  gick  detta  namn  ofver 
afven  pa  staden.  Enligt  Brugsch  (Deutsche  Revue  VIII  (1883)  4:  48  f. 
ar  det  uppfordt  pa  en  nomoslista  fran  Ptolomeertiden.  For  detta 
Thuku  eller  Thuket  ar  bibelns  Sukkot  tydligen  en  hebreisk  om- 
skrifning.  —  Enligt  de  grekiska  och  latinska  skriftstallarne  lag 
Heroopolis  vid  den  yttersta  vinkeln  (p.u^d;)  af  den  arabiska  hafs- 
viken  och  var  tillganglig  for  skeppsfart.  Landtungan  mellan  Me- 
delhafvet  och  Roda  hafvet  var  foljaktligen  fordom  mycket  mindre 
an  nu,  hvarmed  iifven  de  anstallda  geologiska  undersokningarna 
bfverensstamma.  Jfr  H.  Guthe,  Zeitschr.  d.  deutschen  Palestina 
Vereins  (=  ZDPV)  VIII  (1885),  220  f.  —  Hvar  staden  Ramses  legat 
synes  annu  ej  fullt  afgjordt.  Brugsch  haller  fore,  att  den  legat  i 
vastra  kanten  af  Gosen,  sasom  Pitom  i  den  ostra,  och  mojligen 
varit  belagen  vid  det  nuvarande  Belbes  (Steininschr.  etc.  154,  158). 
Ebers  (u.  Guthe,  Palestina  430)  tanker  pa  Tanis,  det  narvarande 
San  =  Zoan  (Ps.  78:  12,  4  Mos.  13:  23).  —  Det  i  bibeln  om- 
talade  Etam  betecknar  sannolikt  en  fastningslinie,  afsedd  att  skydda 
riket  mot  oster,  och  dar  Israels  barn  vande  om,  da  de  ej  kunde 
komma  igenom  den,  for  att  taga  mot  soder  (4  Mos.  33:  6,  2  Mos. 
'3:   17  f)-  —    Ataka  ar  mahanda  Baal  Zefon. 

4  (s.  76).  Darius,  perservaldets  store  omdanare,  fbrstod  afven 
att  uppratta  och  underhalla  forbindelsen  mellan  Medelhafvet  och 
Rbda  hafvet.  Under  Ptolomeerna  har  en  battre  och  vidstracktare 
forbindelse  mellan  dessa  bada  haf  agt  rum.  Efter  slaget  vid  Actium 
(31  f.  Kr.)  gjorde  Kleopatra  ett  misslyckadt  forsok  att  draga  sina 
skepp  ofver  naset  for  att  radda  sina  skatter  undan  Octavianus. 
Forsoket  vore  dock  ofbrklarligt,  om  ej  nagot  slags  farled  annu 
hade  existerat.  Trajanus  (98 — 117  eft.  Kr.)  sokte  att  restaurera  den 
gamla  kanalen.  Emellertid  gingo  de  fran  Indien  kommande  han- 
delsvarorna  da  ej  ofver  naset  (Sues — Port  Sa'id)  utan  lossades  vid 
Berenike  eller  Myos  Hormos  vid  Roda  hafvet,  fraktades  darifran 
landvagen  till  Koptos  vid  Nilen  och  darpa  sjbledes  pa.  Nilen  till 
den  mareotiska  hamnen  i  Alexandria.  Afven  under  arabernas  tid  sy- 
nes atminstone  sotvattenskanalen  under  vissa  tider  ha  varit  begagnad. 
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Sedan  8:e  arhundradet  kunde  den  emellertid  icke  mera  anvandas. 
Under  mamluksultanernas  herravalde  ofver  Nildalen  voro  vissa  han- 
delspolitiker  i  Venedig  belankta  pa  att  genomslicka  naset,  Leibnitz 
rekommenderade  en  dylik  plan  infor  den  maktigaste  monarken  i 
Europa  pa.  den  tiden,  Ludvig  XIV.  Men  utforandet  var  forbehallet 
Vart  arhundrade.  —  Till  de  i  texten  lamnade  statistiska  siffrorna  ma 
foljande  uppgifter  fogas.  Den  5  Jan.  1856  undertecknades  konces- 
sionen  af  vicekonungen  ofver  Egypten,  men  forst  den  5  april  sattes 
den  forsta  spaden  i  jorden,  sedan  tillrackligt  med  penningar  an- 
skaffats.  Till  framforslande  af  vatten  at  de  25,000  arbetarne  mlste 
4,000  for  kameler  afpassade  vattenkarl  anskaffas.  Med  1,600  af 
af  dessa  djur  fraktades  dagligen  vatten  till  arbetarne.  Manskapets 
forseende  med  vatten  kostade  for  hvarje  vecka  56,000  francs.  Efter 
sotvattenskanalens  fullbordande  (29  dec.  1863)  blef  arbetsstyrkan 
mindre;  flera  europeer  och  en  mangd  maskiner  (med  tillsammans 
22,000  hastkrafter)  deltogo  nu  afven  i  arbetet.  —  1883  passerades 
kanalen  af  3,307  fartyg  (2,537  engelska,  272  franska,  124  holland- 
ska,  122  tyska,  67  osterrikisk  ungerska,  63  italienska,  31  spanska, 
18  ryska),  representerande  80,051,300  tons  och  forande  tillsammans 
115,000  passagerare.  Nettoinkomsten  utgjorde  2,625,000  pund  ster- 
ling.    Jfr  Badeker,  452  f,  Ebers  (u.  Guthe)  Palestina,  422  f. 

Judeen  och  Jerusalem. 

1  (s.  80).  Jafa  omnamnes  i  de  assyriska  inskrifterna  sasom 
Ja-ap-pu-u  och  Ja-pu-ii  (Fr.  Delitzsch:  Wo  lag  d.  Paradies?  s.  289), 
i  de  egyptiska  sasom  Ipu.  I  afseende  pa  ortografien  rider  en  viss 
differens  mellan  de  bibliska  forfattarne  (1  Makk.  o.  Apg.),  som 
skrifva  'Idrani  och  de  icke  bibliska  auktorierna,  hos  hvilka  'Idra] 
ar  det  vanliga.  De  fa  bevarade  mynten  innehalla  bada  skrifssiiten. 
Da  det  hebreiska  namnet  ar  1£1  (Jos-  r9;  46,  Jon.  1:  3,  2  Kr.  2:  15. 
Esra  yo  7)  torde  »Jafa»  (med  ett  f)  vara  att  fdredraga.  Jafas  bety- 
delse  lag  i  gamla  tider  sasom  annu  dari,  att  det  var  den  jamforelse- 
vis  bilsta  hamnen  utefter  Palestinas  kust.  Sa  val  Strabo  som  Diodorus 
intyga  detta.  ^  Jostfus  (Bell.  Jud.  Ill,  9,  3)  beskrifver  den  dock  sa- 
som farlig,  sasom  den  an  i  dag  ar.  —  Vid  tiden  for  Israels  invand- 
ringar  var  sannolikt  Jafa  i  filisteernas  hander  likasom  det  en  tim- 
mes  viig  oster  ut  belagna  Bet-Dagon  (det  narvarande  Bet  Dedjan). 
Filisteerna  kunde  ju  annu  pa.  Sauls  lid  beharska  Efraims  berg  och 
rycka  fram  anda  till  Gilboa  berg.  Sedermera  torde  feniciema  ha  gjort 
sig  till  herrar  ofver  staden.  Under  byggandet  af  sa  val  det  forsta  som 
det  andra  templet  tjanade  det  sasom  hamnstad  for  den  feniciska  flottan, 
som  fraktade  cederbjelkar  fran  Libanon  (2  Kr.  2:  16,  Esra  3:  7).  — 
Under  den  persiska  tiden  forlanades  det  af  >konungarnes  herre» 
d.  a.  den  persiske  storkonungen  at  zidoniernas  konung  Eschmunazar 
(Schlotlmann,  die  Inschrift  Eschmunazars  1868  s.  83,  147  f.).  Hos 
de  klassiska  forfattarne  ar  det  sarskildt  omniimndt  sasom  det  stalle, 
dar  Perseus  befriade  Andromede  fran  hafsvidundret.  Denna  saga 
berattas  forst  af  Skylax  (4:e  arh.  f.  Kr.).  Myten  fortlefde  sedan 
lange  under  den  foljande  tiden.  I  Rom  visad'e  M.  Scaurus  ar  58 
f.  Kr.  i  de  pomposa   festspel,    hvilka  han  gaf  sasom  adil,  skelettet 
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af  det  hafsvidunder,  at  hvilket  Andromeda  prisgifvits  och  hvilket 
skelett  han  medfort  fran  Jope  till  Rom  (Plinius,  Hist.  Nat.  IX,  5,  11). 
Strabo,  Josefus  (B.  J.  Ill,  9.  3),  Hieronymus  (Comm.  ad  Jon  1,  3)  m.  ft. 
forlagga  afven  myten  till  Jope  och  omtala,  att  kedjan,  med  hvilken  An- 
dromeda fangslades,  afvensom  sparen  efter  hennes  folter  annu  visades 
dar.  Sagan  omgestaltades  sedan  bland  annat  till  en  jatte,  Androma- 
tus;  sa  hos  Bernhard  v.  Breitenbach  (1483),  jfr  (Ebers.  u.)  Gutlie, 
Palestina,  II,  162.  Hvad  det  egentliga  innehallet  i  sagan  betraffar, 
sa  torde  vi  dari  ha  att  gora  med  en  reminiscens  fran  den  gamla 
kulten  af  vissa  semitiska  fiskgudomligheter  ulefter  Palestinas  kust 
<E.  Meyer,  Gesch.  d.  Alterthums  I  \  266).  Plinius'  ord  (Hist.  Nat. 
I,  13,  69):  collitur  illic  fabulosa  Ceto,  tolkas  bast  sa,  att  Ceto  ar 
en  latinsk  omskrifning  af  Ktjto;  (hafsvidunder).  Under  diadokerna 
synes  Jafa  ha  varit  en  betydande  vapenplats.  Antigonus  maste  ar 
315,  da  han  frantog  Ptolomeus  Lagi  Celesyrien,  med  vald  intaga 
staden,  och  da  Ptolomeus  Lagi  3  ar  darefter  (312  f.  Kr.)  ej  langre 
sag  sig  i  stand  alt  fdrsvara  det  aterlagna  omradet,  lat  han  forstora 
Jope  sasom  en  viktig  fastning  (E.  Schiirer,  Gesch.  d.  jiidisch.  Volkes 
im  Zeitalter  Jesu  Christi2,  II,  71).  Fcirst  under  sin  kamp  med  seleu- 
kiderna  blefvo  judarne  efter  flera  strider  herrar  ofver  staden.  Fran 
och  med  Jonatans  erofring  (1  Makk.  10:  75)  och  den  syriska  be- 
fattningens  aftag  (147/6,  f.  Kr.)  kan  Jafa  anses  sasom  judisk  stad, 
hvilket  den  sannolikt  endast  med  fa  afbrott  fortfor  att  vara  intill 
Pompejus'  tid,  da  judarne  Iter  utestangdes  fran  hafvet  och  kusten 
(Josef,  Antiqv.  XIV,  4,  4.  B.  J.  I,  7,  7.).  Genom  Caesars  ynnest 
erhollo  judarne  sannolikt  ar  44  f.  Kr.  (jfr  E.  Schiirer,  Gesch.  etc. 
I,  281)  riitt  att  besitta  Jope  {Josef.  Antiqv.  XIV,  10,6).  Fran  och 
med  Herodes  den  store,  hvilken  antingen  agde  det  redan  fran  bor- 
jan,  eller  forst  efter  ar  30,  sedan  Kleopatra  agt  det  fran  34  infbr- 
lifvades  det  for  framtiden  med  det  egentliga  Judeen  (Jos.  Antiqv. 
XV,  7,  3,  B.  J.  I,  20,  3).  Efter  Herodes'  dod  tillfoll  det  Arkelaus, 
och  efter  dennes  afsattning  de  romerska  prokuratorerna.  I  borjan 
af  kriget  med  Rom  forstordes  staden  af  Cestius  Gallus  (B.  J.  II, 
18,  10),  befastades  ater  och  erofrades  pa  nytt  af  Vespasianus  (B.J. 
Ill,  9,  2  f.).  Det  judaiseringsarbete,  for  hvilket  staden  varit  fdre- 
mal  allt  ifran  Jonatans  tid,  eftertraddes  val  nu  af  ett  ofvervagande 
hedniskt  inflytande.  Genom  ett  i  nyare  tid  funnet  mynt  ar  det 
bekant,  att  staden  afven  kallades  Flavia.  Trots  sin  nara  forbin- 
delse  med  Judeen  utgjorde  Jope  dock  pa.  visst  satt  ett  sjalfstandigt 
politiskt  samhalle  efter  monstret  af  de  hellenistiska  staderna  (Schii- 
rer, II,  72  f.).  —  Da  Petrus  har  vann  de  forsta  anhangarne  for 
den  kristna  tron,  horde  Jafa  salunda  under  provinsen  Syrien.  Om 
dess  historia  efter  den  tiden,  jfr  M.  V.  Guerin,  Description  geo- 
graphique  etc.  de   la  Palestine,  Judee  I,    19  f. 

2  (s.  82).  Om  Ibn  Ibrak  =  Bene  Barak  (Jos.  19:45)  =  Bannai 
Barka,  jfr  E.  Schroder,  Die  Keilinschriften  und  das  alte  Testament2 
(1883),  172,  Delitzsch:  Wo  lag  das  Paradies,  289.  OmKefr'Ana  = 
Ono  (Esra  2:  33  m.  fl.),  jfr  Guerin,  Judee  I,  320  f.,  om  Jehudlje  = 
Jehud  se  sammastades,  s.   321   f, 

3  (s.  82).  De  tyska  kolonisterna  vid  Sarona,  belaget  en  half 
timmes    vag    nordost    om  Jafa,   hafva  inlagt  stor  fbrtjanst  vid  upp- 
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rattandet  af  en  ordnad  trafik  mellan  Jafa  och  Jerusalem.  De  turki- 
ska  myndigheterna  sokte  ar  1870  uppratta  en  regelbunden  postskjuts 
mellan  de  blda  staderna,  men  fbretaget  afstannade.  Kolonisterna 
hafva  sedan  bildat  ett  slags  skjutsbolag,  och  judar  och  araber  ha 
foljt  deras  exempel,  si  att  den  resande  nu  utan  svarighet  finner  en 
vagn  for  resan  till  Jerusalem.  For  mer  an  20  ar  sedan  horde  vag- 
nar  till  de  fullkomligt  obekanta  saker  i  Palestina  (Ebers  u.)  Guthe, 
Palestina,  II,   164. 

4  (s.  83).  Enligt  arabiska  uppgifter  ar  Ramie  grundlagdt  af 
kalifen  Soliman,  son  till  'Abd  el-Melik,  ar  716  c  Kr.  Hos  kristna 
fbrfattare  omnamnes  det  forst  omkring  ar  870.  Soliman  gjorde  det  till 
hufvudort  for  militardistriktet  Palestina  och  1st  invanarne  i  den  forut- 
varande  hufvudstaden,  Lydda,  flylta  hit.  Annu  i  io:e  arhundradet 
var  det  den  storsta  staden  i  Palestina.  Under  korstagen  bfverflyg- 
lades  det  af  Jerusalem  och  hade  att  lida  genom  brand  och  erof- 
nngar.  Under  den  senare  medeltiden  (13  arh.)  betraktades  det  af 
rmsstag  sasom  Rama,  och  pilgrimerna  ansago  det  sasom  profeten 
Samuels  och  Josefs  af  Arimatia  hem.  —  Kristna  hade  botti  staden 
afven  fore  korstlgens  tid.  1099  upprattades  af  korsfararne  en  biskops- 
dome  bfver  Lydda  och  Ramie.  1266  togs  det  for  alltid  fran  de  kristna 
korsriddarne.  Om  Ramies  grundlaggning,  se  Gildemeister,  Beitrage 
zur  Palestinakunde  aus  arabischen  Quellen  i  ZDPV  IV  (1881),  88; 
om  stadens  historia,  E.  Robinson,  Palestina  III,  242  f. 

Lydda,  det  gamla  Lod  (A.  Neitbauer,  La  Geographie  du  Tal- 
mud 1868,  s.  76  f.)  omtalas  forst  under  den  efterexilska  tiden  och 
sasom  tillhbrande  nigra  benjamitiska  familjer  (t.  ex.  Neh.  11:  34). 
Under  seleukidernas  herravalde  ofver  Palestina  horde  det  till  Sa- 
marien  men  fbrlanades  jamte  tva  andra  distrikt  af  konung  Deme- 
trius II  Nikator  till  makkabeern  Jonatan  (1  Makk.  11:  34)  ar  145 
f.  Kr.  (Schurer,  Gesch.2  I,  141  f,  182).  Da  C.  Cassius,  en  af  del- 
tagarne  1  sammansvarjningen  mot  Caesar,  kom  till  Syrien  och  pa- 
lade  afven  judarne  en  skatt  af  700  talenter  for  att  underhalla  sin 
harsmakt,  nekade  invanarne  i  Lydda  tillika  med  sina  landsman  i 
Gofna  och  Thamna  att  erlagga  sina  skattepalagor,  hvilka  Antipater 
och  hans^son  Herodes  atagit  sig  att  utkrafva,  och  blefvo  darfor  af 
Cassius  salda  sasom  slafvar  ar  44  men  befriades  ar  42  af  Antonius, 
hvilken  efter  slaget  vid  Filippi  blifvit  herre  ofver  Asien  (Josef 
Antiqv.  XIV,  11,  2,  B.  J.  1,  11,  1  f,  Antiqv.  XIV,  12,  2,  5).  PI 
Jesu  tid  utgjorde  det  med  sitt  omrade  en  af  de  n  (eller  10)  10- 
parkier,  i  hvilka  Judeen  i  och  for  skatteregleringen  var  fordeladt 
(Josef  B  J.  Ill,  3,  5)  Pli„ius,  Hist.  Nat.  V,  14,  70,  jfr  Schiirer, 
Gesch  II,  137  f.).  Under  det  judiska  kriget  intogs  det  (68  e. 
Kr.)  af  Vespasianus  (B.  J.  IV,  8,  1).  Efter  Jerusalems  fall  existe- 
rade  1  Lydda  —  sa  hade  grekerna  forandrat  det  gamla  namnet  — 
en  betydande  rabbinskola,  till  hvilken  bl.  andra  R.  Eliezer  ben 
HyrkM  horde  {Neubauer,  La  Geographie  etc.,  78),  under  den  se- 
nare kejsartiden  kallades  det  afven  Deospolis.  Den  helige  Georgs 
graf  var  fbrlagd  till  Lydda  redan  i  6:e  Irhundradet.  Han  hllles  i 
:a  stor  vdrdnad  af  mohammedaner  som  af  kristna. 

El-Midjes    identitet  med  makkabeernas  fbdelsestad  och  graf- 

har    franciskanen    Emm.    Forner     1866   forst  insett.      Guirin 
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har  har  ar  ^1870  vid  anstiillda  utgrafningar  funnil  en  fyrkantig  bygg- 
nad  innehallande  fyra  grafkamrar  med  sju  grafvar,  afvensom  rester 
af  de  sju  pyramider,  som  prydt  grafmonumentet  (1  Makk.  13-  25  f., 
Josef.,  Antiqv.  XIII,  6,  5),  jfr  hans  Samarie  II,  55—64,  395,  404 
~~4I3.  4I5"^426,  Galilee  I,  46—57).  Makkabeernas  grafvar  visa- 
des  annu  pa  Eusebius'  tid  i  Modein  (Onomast.,  s.  v.  MoSs'ii  ed. 
Larsow  et  Parthey  s.  290). 

Jamnia,  Jabne  \2  Kr.  26:  6)  lag  ett  stycke  fran  hafvet  men 
hade  en  egen  hamnplals.  Enligt  Strabo  var  det  sa  liitt  befolkadt, 
aft  det  fran  silt  omrade  kunde  uppstalla  40,000  stridbara  man. 
Herodes  testamenterade  det  till  sin  syster  Salome  {Josef,  Antiqv. 
XVII,  8,  I;  11,  5),  efter  hvilken  det  kom  i  kejsarinnan  Livias  ago 
(Antiqv.  XVIII,  2,  2).  Efter  Livias  dod  blef  det  sannolikt  Tiberius' 
pnvategendom  (jfr  Schiirer,  II,  55,  69). 

5  (s.  84).  Geser  raknas  af  Jos.  16:  3  till  Efraims  omrade, 
men  denna  gransbestamning  maste  dock  ha  blifvit  dragen  endast 
som  ett  ideellt  onskningsmal,  ty  enligt  Jos.  16:  10,  Dom.  1:  29 
bodde  kananeerna  kvar  i  Geser.  Senare  omtalas,  att  filisteerna 
flydde  dit  efter  Davids  seger  ofver  dem  vid  Gibeon  (1  Kr.  14:  16, 
jfr  2  Sam.  5:  25).  Sedermera  hade  det  intagits  af  den  egyptiske 
konung,  som  gaf  sin  dotter  It  Salomo  (1  Kon.  9:  15  f).  Afven 
pa  makkabeertiden  spelade  Geser  samma  roll  sasom  gransstad  och 
bevakningsstation  som  under  David  och  Salomos  tid.  —  Upptackten 
af  Geser,  for  hvilket  aran  tillkommer  Clermont-Ganneau,  visar  huru 
nodvandigt  det  ar  att  i  afseende  pa  Palestinas  gamla  geografi  och 
topografi  taga  hansyn  till  de  arabiska  geograferna  och  de  infoddas 
tradition  (jfr  Ganneau,  i  Survey  of  Western  Palestine,  Memoirs  by 
Conder  and  Kitchener  II,  315  f.).  I  narheten  af  Tell  ed-Djeser, 
dit  G.,  pa.  sina  fbrfragningar  efter  Geser,  hanvisades  af  en  aldre 
fellachkvinna,  fann  han  pa  flera  stallen  i  klippan  inhuggna  hebrei- 
ska  och  grekiska  inskrifter  med  innehall:  »grans  for  Gesers,  sanno- 
likt afseende  sabbatsgransen  for  staden.  Laget  och  det  arabiska 
namnet  stammer  fullkomligt  med  uppgifterna  angaende  Gesers  lage, 
se^  bl.  annat  Euseb.  Onomast.  s.  v.  Fofep,  s.  136.  Staden  kallas 
fran  makkabeertiden  afven  Gazara,  sa  ock  hos  Eusebius,  och  har 
ej   sallan  forblandats  med  Gadara  vid  Jarmukfloden. 

Det  har  ifragavarande  Nob,  hvilket  alltsa  ar  ett  annat  an 
det  som  omtalas  i  Jes.  10:  32,  Neh.  11:  32,  sammanstalles  af  Hiero- 
nymus  med  ett  Nobe  i  narheten  af  Lydda,  och  dess  identifikation 
med  Bet  Nuba  har  darfor  mycken  sannolikhet  for  sig,  jfr  Buhl, 
Palestina,  s.  99.  Det  i  onomastikon  (s.  45)  omtalade  Betoannabe, 
som  dar  oriktigt  sammanstalles  med  'Anab,  motsvarar  sannolikt 
Ennabe  soder  om  Djimzu. 

Latrun  kommer  val  af  turiin,  torun,  atrun,  »hojd»,  och  har 
sakert  ingenting  att  gora  med  latro,  rdfvare,  en  sammanstallning, 
som  gifvit  upphof  till  den  i  texten  meddelade  legenden  (jfr  ZDPV, 
VII  (1884),  s.   141,  307  f.). 

Amvas  ar  det  grekiska  Emmaus,  dar  Judas  Makkabeus  165 
f.  Kr.  vann  sin  stora  seger  ofver  Nikanor  och  Gorgias  (1  Makk. 
3:  38  f.).  Till  minne  af  Titus'  seger  erholl  det  under  den  senare 
kejsartiden  (Heliogabalus)  namnet  Nikopolis.     Det  ligger  endast  en 
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kilometer  fran  Latrun;  nagra  ruiner  pa  delta  stalle  harrdra  sanno- 
likt  fran  de  till  Nikopolis  horande  befastningsverken.  Fran  4:e  till 
iS:e  arhundradet  ansag  man  delta  stalle  identiskt  med  Nya  testamen- 
tets  Emmaus ;  och  en  yttring  af  denna  tradition  fdreligger  val  afven 
i  den  omstandigheten,  att  atskilliga  codices  (mjsclr)  i  Luk.  24  lasa 
160  i  st.  for  60  stadier.  Denna  lasart  160  stadier  ar  sannolikt  blott 
en  korrektur,  och  sammanstallningen  ar  darfor  nu  i  allmanhet 
uppgifven,  jfr  Giterin,  Judee  I,  293  f.,  348  f.  Enligt  den  fromma 
traditionen  hade  emellertid  en  kyrka  blifvit  byggd  har,  jfr  ZDPV, 
VII,   15  f.,  om  den  dar  befintliga  halsokallan,  sammastades,  209. 

6  (s.  86).  Abu  Rosch,  som  afven  kallas  Karjet  el-'lneb,  mot- 
svarar  tvifvelsutan  Kirjat  Je'arim,  trots  invandningarna  fran  atskilliga 
forskare,  jfr  (Ebers  u.)  Guthe,  Palestina  1,  496,  Buhl,  Palestina  85. 
Hufvudskalet  for  identifikationen  ligger  i  Onomastikons  uppgift,  att 
det  lag  pa  vagen  mellan  Jerusalem  och  Deospolis  10  romerska  mil 
fran  hufvudstaden  (s.  v.  Kapialhape{[j.  s.  250). 

7  (s.  86).  Hitzig,  Ewald  och  Sepp  m.  ft.  hafva  fdrfaktat  den 
asikten,  att  Kalonije  skulle  vara  det  nytestamentliga  Emmaus,  men 
sammanstallningen  strandar  pa  det  alltfor  korta  afstandet  fran  Jeru- 
salem (34 1/3  stadier  enligt  Baurath  Schicks  uppmatning).  "Dar- 
emot  synes  stallet  ej  ilia  passa  till  en  annan  ort,  Emmaus,  som 
Vespasianus  enligt  Josefus'  berattelse  (B.  J.  VII,  6,  6)  anvisade  at 
800  veteraner  och  hvilket  enligt  en  lasart  lag  pa  30,  enligt  en  an- 
nan, 60  stadiers  afstand  fran  Jerusalem.  Da  den  senare  varianten 
(60  stad.)  uppenbarligen  ar  en  emendation  efter  Luk.  24:  13,  sa  ar 
den  forra  utan  tvifvel  den  riktiga.  Af  denna  militarkoloni  (Colonia) 
fdrtrangdes  det  gamla  namnet  Emmaus. 

Jerusalems  narmaste  omgifning. 

1  (s.  93).  Om  Mamilla-  och  Hiskiadammen,  jfr  Fr.  Buhl, 
Jerusalem  paa  Kristi  og  Apostlenes  Tid  (1886),  42. 

2  (s.  93).  Gihdn  bor  efter  de  nyaste  undersokningar  sannolikt 
sbkas  i  Mariakallan  i  Kidrondalen  (se  langre  fram  s.  553  anm.  20). 

Efter  Baurath  Schicks  fortraffliga  redogorelse  for  Jerusalems 
vattentillfbrsel  i  ZDPV,  I  (1878),  132  f.  ma  har  meddelas  en  kort 
beskrifning  af  de  storartade  antika  ledningar,  hvilka  soder  ifran 
fbrsago  staden  med  det  sarskildt  for  templet  nodiga  vattnet.  De 
bilda  tillsammans  ett  helt  system  af  dammar,  kanaler  och  lednings- 
rbr.  De  s.  k.  salomoniska  dammarna,  af  de  infbdda  kallade  el- 
Burak,  >dammarna»,  och  belagna  utefter  landsvagen  mellan  Betle- 
hem  och  Hebron,  kunna  betraktas  sasom  samlingsbassdnger.  De 
fa  sitt_  vatten  fran  fyra  kallor  i  narheten  ' Ain  el-Burak,  '  Ain  cs- 
Sahh,  Ain  Farudje  och  'Ain  ' Atan.  Namnet  'Atan  star  val  i  sam- 
band  med  ett  i  1  Kr.  4:  3  och  2  Kr.  11:  6  omtaladt  Elan,  dit 
enligt  Josefus,  Salomo  ofta  begaf  sig  till  sina  tradgardar  och  vatten- 
dammar  (Antiqv.  VIII,  7,  3).  Schick  (s.  152  f.)  finner  en  passande 
plats  for  denna  ort  pa  en  hojd  med  ruiner  i  narheten.  Harmed 
kan  afven  sammanstallas  den  helt  visst  pa  en  gammal  tradition 
hvilande  askadningen  i  Predikarboken  (2:  4  f.),  dar  forf.  later  Salomo 
tala    om    sina    ortagardar,    parker,    dammar    o.  s.   v.     Man     har  pa 
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detta  stalle  likasom  i  del  narliggande  Artas  funnil  spar  af  en  rik 
antik  kultur,  af  vingardar,  bassanger,  badhus  o.  s.  v.  Harmed  ar 
dock  icke  sagdt,  att  de  har  nedan  omtalade  vattenledningama 
skulle  harrbra  fran  Salomo,  sasom  Schick  fbrmodar,  endast  dam- 
mama,  atminstone  en  del  af  dem,  torde  vara  hans  verk.  —  Dessa 
samlingsbassanger  fa.  en  ny  tillbkning  af  vatten  genom  tvenne 
sbder  ifran  kommande  ledningar,  den  ena  fran  Vadi  Bijar,  den 
andra  fran  Vadi  '  Arrub.  Fbrbindelsen  med  Jerusalem  astadkoms 
genom  tvenne  akvedukter,  sden  6fre»  och  »den  nedre».  En  tredje 
ledning  har  trots  arabernas  uppgifter  ej  kunnat  igenfinnas.  »Den 
ofre  ledningen*  forde  vatlnet  fran  'Ain  es-Sallh  och  tillflodet  fran 
Vadi  Bijar  direkt  till  Jerusalem.  Den  bestir  af  en  dels  murad,  fyr- 
kantig,  dels  i  klippan  uthuggen  tunnel  och  kan  fullfdljas  anda  till 
Rakels  graf,  dar  den  utgjorts  af  vattentata  stenrbr,  hvilka  mbjlig- 
gjort  vattnets  ledning  i  stigande  och  fallande  riktning.  Roren  hafva 
en  genomskarning  af  0,381  meter.  De  aro  huggna  med  stor  om- 
sorg  och  sammanfogade  med  starkt  cement,  ett  sallsynt  bevis  pa 
antik  teknik  i  det  Heliga  landet.  Man  kanner  endast  pa  ett  stalle 
till,  i  Pantara  i  Mindre  Asien,  nagot  dylikt,  men  konstfardigheten 
ar  diir  mindre  utvecklad  an  hos  ingenibrerna  i  Jerusalem  (Guthe, 
Paleslina,  I,  124).  Rester  af  denna  ledning  hafva  vidare  bragts  i 
dagen  pa  atskilliga  stallen  a  Refaimsslatten.  Vid  sitt  intrade  i  Je- 
rusalem har  ledningens  mynning  innehaft  en  hbjd  af  3  meter  ofver 
Jafaportens  troskel,  hvarigenom  den  var  i  stand  att  fora  vattnet  till 
alia  delar  af  staden.  sDen  nedre  ledningens,  som  annu  ar  i  bruk, 
utgar  fran  den  lagst  belagna  dammen  och  kunde  salunda  i  forn- 
tiden  fora  vattnet  fran  alia  kallorna  och  tillforselkanalerna  till  Je- 
rusalem. Den  ar  anlagd  med  langt  mindre  konst  och  har  mast 
laggas  i  en  mangd  slingrande  bukter;  endast  sallan  har  man  for 
att  undvika  en  storre  krokning  borrat  en  tunnel  i  klippan.  Efter 
att  ha  utsandt  en  gren  mot  oster  till  Frankerberget,  nar  den  Betle- 
hem  och  uttommer  en  del  af  sitt  fbrrad  i  en  brunn,  hvarur  betle- 
hemiterna  hamta  sitt  forrad,  och  fortsatter  darpa  till  Jerusalem. 
Dar  forenade  den  sig  med  den  ofre,  innan  de  pa  spetsbagar  ofver- 
skredo  Hinmonsdalen.  Efter  att  ha  utsandt  en  arm  till  Sultans- 
dammen  fortsatter  den  nu  i  bruk  varande  vattenledningen  pa  syd- 
sidan  om  den  traditionella  Zionshojden  och  nar  vid  judekvarteret 
det  egentliga  stadsomradet.  Har  vander  den  snart  mot  bster,  tills 
den  ofver  Wilsonbagen  nar  Har5m  esch-Seherlf  och  slutar  i  el-Kas, 
den  vackra  runda  bassangen  mellan  de  bada  moskeerna  pa  Tem- 
pelplatsen. 

Nar  hafva  dessa  storartade  vattenledningsverk  kommit  till 
stand?  Den  namnda  grenen  till  Frankerberget  harror  sakert  fran 
Herodes,  ty  pa,  detta  berg  ha  vi  att  sbka  Herodeion  (Jos.,  Antiqv. 
XV,  9,  6),  dit  han  enligt  Josefus'  vittnesbbrd  med  stora  kostnader 
ledde  vatten  fran  aflagsna  hall  (B.  J.  I,  21,  10).  Da  denna  gren 
fbrutsatter  tillvaron  af  den  lagre  hufvudledningen,  torde  denna  at- 
minstone ej  vara  yngre  an  ledningen  till  Herodeion.  Mbjligen  har 
den  tillika  med  'Arrubledningen  kommit  till  stand  samtidigt.  Den 
ofre  ledningen  hanvisar  oss  till  en  tidigare  period,  da  den  nedre 
uppenbarligen    tillkommit    for    att  fylla  de  behof,  som  den  ofre  ej 
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ensamt  kunde  tillgodose.  Huru  llngt  tillbaka  i  tiden  denna  ofre 
ledning  bor  sattas  ar  svart  att  saga.  Traditionen  tillagger  Salomo 
delta  verk  pa  grund  af  Predik.  2:  5  f,  hvilket  stalle  dock,  slsom 
vi  sett,  ej  innehaller  nagot  afgorande  vittnesbord  darfor.  Slsom 
sannohkhetsskal  kan  man  val  aberopa,  att  han  for  offertjansten  i 
det  nybyggda  templet  hehofde  ett  langl  storre  vattenforrSd  an  forut 
(Gutke,  Palestina,  I,  125).  Men  da  man  betanker,  att  den  efter- 
foljande  tiden  (Hiskia)  sag  sig  foranllten  att  fdretaga  vidt  omfat- 
tande  vattenledningsarbeten  i  Jerusalem,  sa  ar  det  ej  mycket  sanno- 
likt,  alt  man  forut  skulle  ha  haft  en  rik  tillgang  till  vatten  fran  sa 
anagsna  trakter.  Den  nedre  ledningen  har  undergatt  flera  repara- 
tioner.  Mojligen  ar  det  en  sadan  reparation,  som  Pilatus  pi  Jesu  tid 
lat  anstalla  med  anhtande  af  tempelskatten(J>W/.,  Antiqv.  XVIII  -  2 
B.  J.  II,  9,  4,  Euseb.,  Hist.  Eccl.  II,  6.  6—7),  hvilket  bragte  judame 
1  uppror  mot  honom.  Ehuru  det  af  Josefus'  framstallning  ser  ut 
s™,  Pilatus  anlagten  ny  ledning  (CSarav  ir.aywy^  d;  Ta  'Isooaolu- 
[J.a  EJtpa^s,  xaTayw^v  uBarwv  xaT^Yc  aj:o  TE-pazoaiojv  <jra8iwv),'sa  torde 
delta  dock  kunna  tolkas  som  ett  iordningstallande  af  den  skadade 
ledningen.  I  annat  fall  maste  man  tillagga  honom  fortiansten  att 
n  ^  3 n  P  nfdre  ledllingen  {Schurer,  Gesch.  I,  410).  Under 
alia  forhallanden  lamna  dessa  anlaggningar  ett  talande  vittnesbord 
darom,  alt  det  under  gamla  tider  stod  battre  till  med  vattenforradet 
1  Jerusalem  an  nu,  och  det  enda  sattet  att  upphjalpa  den  narva- 
rande  stallnmgen  vore  att  Sterstalla  de  arbeten,  som  man  forr,  om 
an   med  dryga  ulgifter,  forstod  att  utfora. 

3  (s.  95).  Anglende  laget  af  Zion  eller  Davids  stad  hanvisas 
till  en  annu  otryckt  uppsats:   Hvar  lag  Zion  eller  Davids  slad? 

4  (s.  96).  Man  har  gjort  flera  forsok  alt  forklara  namnet 
Tyropojon  pa  ett  tillfredsstallande  salt.  Det  grekiska  ordet  betyder 
>e  t  stalle,  dar  man  gor  ost»,  och  s&  fir  man  pa  flera  stallen  se 
dalens  namn  forklaradt  med  »ostmakardalen».  Men  det  ar  i  hoe 
grad  osannolikt,  att  dalen  fran  borjan  skulle  ha  haft  delta  namn 
Mojligen  bar  Josefus  har  gifvit  en  omskrifning  af  nagot  hebreiskt 
namn,  1  likhet  med  hvad  han  pa  andra  stallen  gjort.  Denna  om- 
skrifning kunde  vara  antingen  blott  till  form  eller  klang  liknande 
de'  hfebre.1,ska  namnel-  Och  man  har  med  anledning  haraf  Pa  flera 
salt  forsokt  all  gissa  sig  till  hvad  dalen  ursprungligen  hetat  pi 
hebreiska  Men  alia  dessa  forsok  ha  hiltills  ej  fort  tilt  nagot  lyck- 
lig  resultat.  En  annan  mojlighet  ar,  att  vi  i  Tyropojon  ha  en 
verkhg  ofversattmng  af  det  hebreiska  namnet,  hvilket  da  skulle 
kunna  vara  Ge  haschafot,  som  betyder  »ostdalen>.  Men  denna  be- 
teckning  ar  hell  och  hallet  hypotetisk.  En  genialisk  formodan  an- 
gaende  delta  namn  af  Halevy  har  emellertid  silt  intresse,  darfor  alt 
den  stoder  sig  pa  ett  historiskt  namn  Pa  en  port  i  sodra  muren,  som 
ka  lades  Schaar  haaschpot  (Dyngporten).  Det  ar  ej  osannolikt,  att 
dalen  haft  ett  namn,  som  liknat  namnet  Pa  porlen,  men  att  man  af 
eufemist.ska  skal  har  andrat  aschpot  (dynga)  till  det  battre  klingande 
schafot  och  alt  det  ar  den  grekiska  ofversattningen  haraf,  som  vi  hafva 
1  det  af  Josefus  anvanda    Tyropojon,  jfr  Buhl,  Jerusalem,  21. 

a  (s.  98).     Angaende    den    .gyllene   porlen.,    jfr  Buhl,  Jeru- 
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6  (s.  98).  Hvar  Betesdadammen  legal  ar  annu  ej  med  full 
visshel  bekant,  afven  sedan  Baurath  Schick  1888  i  narheten  af  S:t 
Annakyrkan  innanfor  Stefansporten  upptackt  den  damm.  som  man 
under  medelliden  ansag  vara  Belesda,   se  ZDPV,  XI,   178  f. 

7  (s.  99).  For  att  fa  en  tydlig  forestalling  om  del  gamla 
Jerusalems   utseende  under  olika  tider  ar  det  nodigt  alt  klargbra  for 

sig  de  sarskilda  muramas  lopp  och  alder.  Harvid  ar  Josefus'  be- 
skrifning  (siirsk.  B.  J.  V,  4)  af  vikt,  afvensom  resultatet  af  de  nyare 
utgrafmngarna.  Den  aldsta  muren  i  norr  utgick  enligt  den  judiske 
historieskrifvaren  fran  Hippikustornet  i  nordbst,  forband  Fasaels- 
och  Mariamnetornet  med  hvarandra  och  strackle  sig  darpa  i  ostlig 
riktuing  ffirbi  Xystos  till  tempelplatsens  vastsida.  De  tie  namnda 
tornen  lago  alia  i  narheten  af  den  nuvarande  Jafaporten,  Fasael  ar 
Ivifvelsutan  delvis  identiskt  med  det  s.  k.  Davidstornet  i  det  nu- 
varande citadellel  innanfor  denna  port  (jfr  Schicks  noggranna  be- 
skrifning  och  teckningar,  ZDPV,  I,  226  f.  och  Buhl,  Jerusalem,  87  f.). 
I  narheten  af  den  narvarande  Bab  es-Silsele  har  muren  stott  intill 
templet.  Har  i  narheten  har  Tobler  upptackt  och  Wilson  narmare 
undersbkt  en  hvalfbyggnad  (Wilsonblgen),  som  torde  fa  anses  vara 
byggd  pa  samma  stalle,  dar  den  gamla  Tyropojonbron  var  belagen. 
Denna  bro  lag  enligt  Josefus  i  narheten  af  Xystosplatsen,  hvilken 
ater  lag  vid  den  gamla  muren  {Buhl,  Jerusalem,  60,  92,  Guthe, 
Palestina  I,  88).  Vaster  ut  fortsatte  muren  mot  soder  bfver  en 
plats,  som  af  Josefus  (B.  J.  V,  4,  2)  kallas  Bethso  till  Esserporten, 
bojde  dar  mot  oster  och  fortgick  efter  Guthes  berakningar  ofver 
Tyropojondalen  fbrbi  den  senare  Siloadammen  for  att  ofver  Ofel 
forena  sig  med  den  ostliga  tempelmuren.  Af  denna  murstracka 
har  man  delvis  aterfunnit  lamningar.  Engelske  ingenibren  Maudsley 
har  1874  i  narheten  af  biskop  Gobats  skola  genom  utgrafningar 
konstaterat,  att  klippan  pa  100  meters  langd  ar  huggen  till  en  8 
meter  hog  stenvall,  pa  hvilken  muren  uppenbarligen  hvilat.  Hit 
hora  afven  de  i  texten  (sid.  94)  namnda  uthuggna  trapporna  for 
Esserporten.  —  I  sydost  upptiickte  Guthe  en  del  af  den  gamla 
muren  i  den  forbyggnad,  som  begrilnsar  den  nedre  Siloadammen 
(Birket  el-Hamra)  ut  mot  Kidrondalen  (se  Guthes  beskrifning  i 
ZDPV,  V).  Rester  af  muren  kunde  vidare  af  Guthe  (1881)  upptackas 
utefter  sydosthojden  anda  upp  till  en  punkt,  som  ligger  ungefar  i 
ratt  ostlig  riktning  fran  det  nuvarande  sydvasthbrnet  af  staden. 
Mellan  denna  punkt  och  tempelplatsens  sydosthbrn  har  ater  engels- 
mannen  Warren  ar  1867  funnit  en  del  af  muren,  som  utgick  fran 
templet  mot  sbder;  den  funna  strackan  representerar  700  eng.  fot 
och  hade  ursprungligen  4  torn,  jfr  Survey  of  Western  Palestine, 
hadanefter  tecknad  med  SWP,  Jerusalem  (J).  157,  226  f.  Den  ge- 
nom denna  mur  begransade  staden  betecknar  omfanget  af  Jerusalem 
fran  Davids — Salomos  tid  till  Hiskia.  David  bebyggde  det  ursprung- 
liga  Zion,  kallade  det  Davids  stad,  och  anlade  en  mur  daromkring, 
hvilken  afven  inneslbt  nagot  af  sydvasthbjden.  Salomo  byggde 
sitt  palats  norr  om  Davids  stad,  ungefar  dar,  hvarest  el-Aksa- 
moskeen  nu  star,  och  templet  hbgre  upp  pa  tempelplatsen  (se  nar- 
mare: Hvar  lag  Zion  eller  Davids  stad?)  Den  »gamla  muren»,  som 
torde  harrbra  sig  fran  Salomo,  hade  enligt  Josefus  60  torn. 
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Den  andra  muren,  hbgst  sannolikt  ett  verk  af  konung  Hiskia 
(2  Kr.  32:  5)  utgick  fran  Gennathporten,  hvilken  mbjligen  ar  den- 
samma  som  Hbrnporten  (2  Kon.  14:  13)  och  sannolikt  legat  i  nar- 
heten af  Fasaelstornet  (Buhl,  Jerusalem,  50),  strackte  sig  i  nord- 
ostlig  riktning  till  Antoniatornet  i  tempelplatsens  nordvasthbrn  (B. 
J-  V,  4,  2).  Da  den  pa  Jesu  tid  utgjorde  den  yttersta  muren  i  norr, 
hafva  de  senare  arens  upptackter  af  dess  lopp  ett  stort  intresse  i  och 
for  den  heliga  grafvens  akthet.  Enligt  den  ryska  palestinafbrenin- 
gens  utgrafningar  och  Baurath  Schicks  och  Guthes  bidrag  till  deras 
tolkande  (ZDPV,  VIII  (1885),  245  f.,  jfr  afven  Spiess  darsammast. 
XI,  46)  aro  utsikterna  for  mojligheten  af  grafkyrkans  akthet  stbrre,  an 
man  fbrut  velat  tro.      Den   andra  muren  hade  enligt  Josefus  14  torn. 

Den  tredje  muren  har  efter  de  nyaste  undersbkningarna  haft 
samma  lopp  som  den  narvarande  norra  stadsmuren  (jfr  Schick 
ZDPV,  I,  17  f.);  den  fbrenade  sig  enligt  Josefus'  uppgift  med  den 
gamla  muren  bster  om  tempelplatsen  mot  Kidrondalen.  Har  har 
afven  Warren  46  eng.  fot  under  jorden  i  narheten  af  »gyllene 
porten»  funnit  stenblock,  hvilka  sannolikt  hbrt  till  den  3-e  murens 
ostra  del  (jfr  SWPJ,  145).  DE  Titus  bbrjade  belagra  Jerusalem 
omslbts  staden  af  alia  tre  murarna,  och  da  de  alia  varil  fbrsedda 
med  torn,  vanerande  i  hbjd  mellan  60  och  120  fot  (se  Tacitus'  be- 
sknfning  Hist.  Lib.  5,  11)  efter  lerrangens  olika  hbjdforhaTianden, 
maste,  sasom^  den  romerske  historieskrifvaren  pa  samma  stalle  sager, 
det  hela  ha  astadkommit  en  egendomlig  anblick. 

8  (s.  100).  Upplysande  angaende  tolkningen  af  namnet  Skopus 
ar  Jos.,  Antiqv.  8,  5:  zh  toicov  tivoe  Saojiv  (sa  de  basta  handskr  i  st 
for  i,a<pa).xo  oz  ovopa  toCto  (j.aTa9spo'p.£vov  sh  ttjv  'EXXvjvk^v  yXuttizv 
-ko,lov  (sa  de  basta  handskr.  i  st.  for  oxojc^v)  vripaivEi.  Safin  ar  ara- 
meiskt  uttal  for  Saflm,  sasom  stallet  heter  i  Mischnan  (jfr  Ncu- 
bauer,  Geogr.  du  Talmud,  151).  —  Det  har  ifrlgavarande  Nob  ar 
enligt  det  foregaende  (s.  84)  alltsS  att  skilja  frEn  praststaden  Nob 
(i  Sam.  21).  Man  har  varit  benagen  att  sbka  det  i  den  norr  om 
Jerusalem  hggande  byn  Schafat,  hvars  invlnare  hlTia  fore,  att 
deras  by  harleder  sig  fran  en  konung  (Josafat). 

9  (s.    101).     Om  fbrargelsens  berg,  jfr  Buhl,  Jerusalem,  13. 

10  (s,   105).     Bet  Hudedtm  (sparsamma  ruiner)  ligger  vid  foten 

af  ett  kntberg  1  Juda  bken,  kalladt  Tantur  Hudedun,  pa  sydostsidan 

af  en   bergsklyfta   med  namnet  Vadi   Hudedun,  i  ostlig  riktning  fran 

Jerusalem.     Fran    nEgon    af    hbjderna   har  i  narheten  nedstbrtades 

syndabocken  pa  den  stora  fbrsoningsdagen  (3  Mos.  t6).    Mischnan 

(Joma  4,  2)-    berattar   namligen,  att  R.  Jehuda,  sisom  svar  p&  frE- 

gan,    hur    man    1   Jerusalem    kunde    vela,    att    syndabocken  af  sin 

ledsagare     bl.fvu    stbrtad     utfbr    klippan,    sade.    att    man    hade  ett 

sakert  tecken    ty  fran  Jerusalem  till  Bet  Hadtldti  voro  tre  mil,  och 

de  gingo  med  ett  stycke  och  vantade,  tills  de  fingo  se,  att  bocken 

natt  oknen      En  reminiscens  frEn  detla  Bet  Hadudu  fbreligger  uppen- 

7?S&enTTT  d,et  °a"-varande  BetHudedan.  jfr  Schick  (Guthe,  Delifzsch) 
ZDPV,  III  (1880)  214  f. 

11  (s    105).     I  Kefr  et-Tur  ha  vi  mahanda  en  reminiscens  af 
r%  !D  fastnlnS'  som  Judas  ef'er  templets  intagande  lat  anlagga 

pa    Oljeberget    och    dar    han    ulkampade    en   afgbrande  seger  mot 
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Lysias  (165/4)  f.  Kr.),  jfr  2  Makk.  II:  5,  dar  distansen  mellan 
Betsur  och  Jerusalem  (5  stadier)  angifves  lika  med  hvad  Josefus 
anger  for  Oljeberget  (Antiqv.  XX,  8,  6,  jfr  B.  J.  V,  2,  3,  Apg.  I:  12). 
1  Makkab,  har  har  (4:  28—35)  missfbrstatt  sin  kalla  och  tankt  pa 
Betsur  vid  Hebron  (Jos.  15:  58),  jfr  harom  A.  Schlatter,  Jason  von 
Kyrene  (1891),  24  f. 

12  (s.  106).  Om  Betfagestenens  upptackt,  inskriptioner  och 
mtressanta  freskomalningar  af  Lasarus'  uppvackande,  asnans  ham- 
tande  o.  s.  v.,  fran  korstagens  tid,  jfr  SWPJ  331  f.  Clermont- 
Ganneau  ar  bojd  for  att  sammanstalla  Betfage  med  Kefr  et-Tur 
(SWPJ,  339).  Enligt  Origines  (Comm.  in.  Malt.  Tom  XVI,  c.  17), 
var  det  en  praststad  (tiov  Upitov  yiopiov). 

13  (s.  109).  Om  Kidrondalens  ursprungliga  badd,  jfr  SWPJ, 
156  och  plansch  X  i  de  dartill  horande:  Plans,  Elevations,  Sections 
0.  s.  v.,  showing  the  results  of  the  excavations  at  Jerusalem  (1867— 
70),  executed  for  the  committee  of  the  Palestine  Exploration  Fund 
by  Captain  Charles  Warren. 

14  (s.  no).  Grafinskriptionen  bfver  Bene  Heslr  pa  Jakobs 
graf  har  narmare  behandlats  af  de  Vogue,  Revue  archeologique 
Nouv.  Serie.  t.  IX  (1864)  s.  200  f.,  jfr  hans,  Le  temple  de  Jeru- 
salem, s.  45,  130  f.;  af  de  Saulcy,  Rev.  archeol.  Nouv.  Seric.  t. 
XI,  (1865)  137  f.,  398  f.  och  Merx,  Archiv  f.  wissenschafftl.  Erforsch. 
d.   A.  T.  I,  360  f.  Merx  polemiserar  mot  Vogues  lasning:  Bene  Heslr. 

15  (s.  112).  En  narmare  utredning  af  byggnadssattet  etc.  pa 
sydosthbjden  =  Davids  stad,  har  fbrf.  gifvit  i:  Hvar  lag  Zion  eller 
Davids  stad? 

16  (s.  112).  Om  »mannen  fran  Dlban  i  Moab»  i  byn  Siloa, 
jfr   Guthe  i  ZDPV,  V,  80. 

17  (s.  112).  Om  Zehvelehstenen,  jfr  Clermont-Ganneau  i 
SWPJ  293  f. 

18  (s.  114).  Om  den  forsta  upptackten  af  Siloainskriften,  jfr 
Socin  i  ZDPV,  III  (1880)  54  f.;  vidare  Kautzsch  IV,  102  f.,  Guthe 
250  f,  Kautzsch  260  f.,  SWPJ  345  f.  Om  stenens  senaste  historia, 
bortstjalande  fran  kanalen  o.  s.  v.,  jfr  Guthe  ZDPV,  XIII  (1891), 
203,  286).  En  beskrifning  af  sin  gang  genom  Siloatunneln  har 
Guthe  lamnat  i  ZDPV,  V,  92  f.,  hvartill  ma  jamfbras  teckningen 
af  tunnelns  lopp  och  fbreningspunkten  for  de  fran  bada  andarna 
af  tunneln  arbetande  a.  pi.  VIII  till  samma  argang. 

19  (s.  114).  Om  delta  aldre  fbrsbk  att  leda  Mariakallan  in  i 
staden  se  SWPJ,  365  f.  Denna  aldre  tunnel  upptacktes  af  Warren 
ar   1867. 

20  (s.  115).  Att  Siloadammen  betraktats  sasom  det  nedre 
Glhon  i  motsats  till  det  bfre  (Mariakallan),  ar  fbrutsatt  afven  af 
Targum,  hvilken  i  1  Kon.  I:  33  utbytt  Glhon  mot  Siloa.  Namnet 
Siloa  synes  pa  kronistens  tid  ha  varit  uttrangdt  af  »Nedre  Glhon  > 
och  iKungsdammeni  (Neh.  2:  14).  Utvecklingen  synes  ha  haft 
fbljande  fbrlopp:  Ursprungligen  betyder  Siloa  en  genom  kanaler 
bevattnad  trakt  vid  Tyropojondalens  utmynning  i  Kidrondalen  (sa  i 
Jes.  8:  6).  Detta  ar  antydt  af  Josefus,  som  begagnar  ordet  SiXtoajji 
afven  sasom  maskulinum  (0  S.  sc.  /^wpo?)  vid  sidan  af  det  feminina 
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K]  2.  (sc.  JWjfj)).  I^Gamla  testamentet  synes  ordet  vara  begagnadt  sa- 
som  appellativ,  da  det  liar  artikel,  framfbr  sig,  rOViX  Delta  ord 
sammanhanger  mnd  stammen  n?iy,  som  i  Hes.  31:  4  och  Ps. 
104:  10  anvandes  om  vattenledning  och  fordelning.  Ordet  kan  an- 
tingen  ha  transitiv  (»bevattning»)  eller  passiv  betydelse  (>det  be- 
yattnades  omradet).  Med  delta  namn  betecknades  nu  sannolikt 
intill  Hiskias  tid  trakten  vid  Tyropojons  utmyrming  i  Kidrondalen, 
pa^  grund  af  de  dar  befintliga  konstgjorda  bevattningskanalerna! 
Fran  hans  tid  fick  tunnelns  nedre  mynning,  som  gjorde  de  forra 
leduingskanalerna  ofverflbdiga,  namnet  »Glhons  nedre  utlopp»  eller 
»nedre  Glhon»,  och  den  hiir  anlagda  dammen  kallades  pa  kronis- 
tens  tid  »Kungsdammen».  Sedermera  (hos  Josefus  och  i  Nya  testa- 
mentet) har  det  gamla  namnet  Siloa  kommit  igen,  hos  den  forre 
med  en  antydan  om  dess  urspmngliga  betydelse  (6  2.  sc  YuJpo?) 
1  det  senare  i  bestamd  forbindelse  med  den  vid  tunnelns  "nedre 
anda  anlagda  dammen  (rj  xoXu[xpii&pa  xoS  S.),  jfr  Guthe  ZDPV,  V 
357,.  359  f-  Buhl,  Jerusalem  386  och  forts:  Hvar  lag  Zion  eller 
Davids  stad? 

21  (s.  116).  Om  den  narvarande  Siloadammen  och  den  oster 
darom  belagna,  nu  med  grus  uppfyllda  gamla  dammen,  dit  vattnet 
Iran  tunneln  ursprungligen  leddes,  se  Guthe  ZDPV,  V  sarsk.  s.  128  f.. 
355  f.  och  pi.  II.  —  Om  vattenoffret,  illuminationen  och  fackel- 
dansen  1  templet  vid  lofhyddohogtiden  jfr  Winer,  Bibliches  Real- 
worterbuch,  under   »Laubhiittenfest». 

22  (s.    116).      Om  Jobsbrunnen,  jfr  Buhl,  Jerusalem,   32  f. 
dS  (s.    117).     Om  svarigheten  att  finna  begrafningsplatser  for 

framlingar  1  det  nuvarande  Jerusalem,  jfr  P.  L.  SchnelUr.  Kennst 
du  das  Land?  Jerusalem   1890,  s.   191. 

24  (s.  118).  Jfr  harom  Josef.  B.  J.  V,  12,  2  och  Buhl,  Je- 
rusalem,   15.  '  J 

Till  Jeriko  och  Jordan. 

1  (s.   129).     Jfr  harom  Schneller,  Kennst  du  das    Land?  210. 

2  (s.  130).  Om  Jerikos  rn.  fl.  staders  befastande  af  Bachides 
"j  -\PS-\  Antl(lv-  xnl-  '.  3-  Det  har  ofvan  omnamnda  slaget 
vid  Jeriko  synes  ha  agt  rum  under  bbrjan  af  Aristobulos  IPs  tid 
etter  modern  Alexandras  dod  69  f.  Kr.  {Schiirer,  Gesch.  I,  203), 
Jfr  Josef.  Antiqv.  XIV,  1,  2,  B.  J.  I,  6,  1.  Om  Gabmius'  atgard 
jfr  Antiqv  XIV,  5,  4,  B.  J.  I,  8,  5.  Om  Kleopatras  besittning  af 
Jenko  se  Antiqv.  XV,  4.  B.  J.  I,  18,  5,  Herodes'  aterfaende  af  sta- 
den  Antiqv.  XV,  7,  3.  B.  J.  I,  20,  3.  Om  Herodes  praktbyggnader 
darstades  se  Antiqv.  XVII,  6,  3  (teater),  6,  S  (hippodrom),  8,  2 
(amfiteater),  om  hans  dod  och  det  tilltankta  blodbadet  xA  de  fiir- 
namsta  borgarne  Antiqv.  XVIII,  6,  5;  8.  2  B.  J  I  33  6  8  Om 
Arkelaus  forskonande  af  Teriko,  Antiqv.  XVII,  13,  I  Om  Terikos 
palmer  och  balsamtradgardar,  se  Strabo,  XVI,  2.  4,  Josefus  B  T  IV 
8,  3,  JPhmus,  Hist.  Nat  XIII,  4,44,  Ttofrastus,  Hist.  Plant.  II,  6,  a! 

3  (s.  130).  Om  tulluppbbrden  i  Galileen  jfr  fdrfs:  Sjon 
Oennesaret  och  dess  narmaste  omgifningar  sid.   51. 

ttt  4  (S,/,133),-  °m  Jordandalens  ofruktbarhet,  jfr  Josefus  B  T 
III,   10,  7  (IpJifi(av),  IV,  8,  2.  '      J     J     '        J' 
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Hos  Johannes  doparen  vid  Jordans  strander. 

1  (s.  137).  Om  atandet  af  grashoppor  jfr  Schneller,  Kennst 
du  das  Land?  s.  125.  En  god  framslallning  af  de  minnesvarda 
dagar,  om  hvilka  det  i  den  har  infogade  uppsalsen  ar  fr&ga,  finnes 
1  Schnellers:  Evangelien-Fahrten3  Leipzig  1892,  s.  47  f.,  fran  hvilken 
lasaren  har  ofvan  finner  nagra  tankar  upptagna. 

Tempelplatsen  och  den  heliga  grafvens  kyrka. 

1  (s.  158).  Om  tempelplatsens  otillganglighet  under  fbregl- 
ende  tider,  jfr  Baurath  Schick,  Beit  el-Makdas  oder  das  alte  Tem- 
pelplatz  zu  Jerusalem,  Jerusalem   1887,  2  f. 

2  (s.  158).  Denna  den  allmanna  asikten  bland  forskaren  pa 
delta  omrade  bekampas,  sa  vidt  jag  vet,  endast  af  Fergusson,  The 
Temple  of  the  Jews  and  the  other  buildings  in  the  Haram  Area 
at  Jerusalem,  London,  1878,  och  Robertson  Smith  i  hans  artikel, 
Temple  i  Encyclopedia   Britannica. 

3  (s.  158).  Beskrifningen  af  templets  ombyggnad  under  He- 
rodes finnes  hos  Josef  us,  Antiqv.  XV,  11,  B.  J.  1,  21,  1.  Pa  det 
fbrstnamnda  stallet  lamnar  den  judiske  historieskrifvaren  en  nog- 
grann  ^  beskrifning  Sfver  hela  tempelplatsen  med  dess  praktfulla 
pelargangar;  den  inre  fbrgarden  och  den  egentliga  tempelbyggnaden 
aro  mycket  noggrant  beskrifna  i  B.  J.  V,  5.  Byggandet  borjade 
enligt  Josefus  (Antiqv.  XI,  II,  1)  i  Herodes  l8:e  regeringsar  (=  i 
slutet  eller  borjan  af  ar  19  f.  Kr.).  Arbetet  med  forgardarna 
varade  i  8  ar.  med  det  egentliga  templet  1  7=  ar  (Antiqv.  XV,  II,  5  f.). 
Arbetet  afslutades  med  en  fest,  som  firades  pi  arsdagen  for  He- 
rodes' lilltrade  till  regeringen  (Antiqv.  XV,  11,  6)  sannolikt  i  juli 
37  f.  Kr.  Nar  det  darfbr  i  Joh.  evang.  2:  46  vid  paskhogtiden 
sages,  att  det  arbetats  pa  detta  tempel  under  46  ar,  sa  maste  denna 
paskhbglid,  allt  eftersom  man  raknade  det  46:e  aret  sasom  ganget 
eller  annu  lopande,  ha  agt  rum  ar  27  eller  28  e.  Kr.  I  sjalfva 
verket  arbetades  annu  lange  efter  invigningen  pa  detta  prakttempel, 
som  fullbordades  forst  under  den  nast  siste  prokuratorn  Albinus 
(62 — 64)  e.  Kr.,  salunda  ej  langt  fore  dess  slutliga  forstorande  af 
romarne.  Ett  judiskt  ordsprak  lydde:  »Den,  som  ej  har  sett  He- 
rodes' byggnad,  har  ej  sett  nagot  skont». 

4  (s.  159).  Jfr  till  detta  och  det  foljande  SWPJ  122  f.,  Guthe, 
Palestina,  43  f. 

5  (s.  160).  Sydvasthornet  af  Haram  esch-Scherif  harror  utan 
tvifvel  fran  Herodes'  utvidgningsarbeten.  En  del  af  den  vastliga 
muren  gar  mahanda  annu  langre  tillbaka,  jfr  Buhl,  Jerusalem,  57,  121. 

Att  Robinsonbagen  verkligen  ar  en  rest  efter  en  aldre  bro- 
byggnad,  som  ledt  intill  templet,  ar  genom  engelsmannens  utgraf- 
ningar  nu  till  fullo  adagalagdt.  Pa  ett  djup  af  12 — 13  meter  under 
jorden  fann  man  de  ofriga  hvalfstenarna  sa,  som  de  nedfallit  fran 
brohvalfvet,  och  hvilande  pa  en  genom  trafik  afnott  stenlaggning. 
Darjamte  fanns  afven  ett  stycke  af  en  stodjepelare  och  under  sten- 
ISggningen  rester  af  en  aldre  brobyggnad.     Pa   ett  annu  storre  djup 
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farm  man  en  gammal  akvedukt,  som  i  sin  fortsattning  forstordes, 
da  Harams  sydvasthorn  byggdes.  Denna  vattenledning  ar  salunda 
af  llngt  aldre  ursprung  an  templets  ringmur  i  detta  horn  och  torde 
harrora  fran  Hiskia,  som  mycket  intresserade  sig  for  vattenlednings- 
arbeten  i  Jerusalem,  jfr  harom  SWPJ,  175  f. 

6  (s.  160).  Om  Barclayporten,  jfr  SWPJ,  189,  f.,  Gicthe, 
Palestina,  46.  Om  Wilsonbagen  se  SWPJ,  195  f.  med  pi.  XXXIII 
Gutke,  Palestina,  47.  Den  ar  kanske  den  vackraste  och  bast  bibe- 
hallna  ruinen  fran  det  gamla  Jerusalem. 

7  (s.  162).  Om  Bira,  jfr  Buhl,  Jerusalem,  63  o.  anm.  85  s. 
127.  Om  Herodes'  nybyggnad  och  dess  uppkallande  efter  hans 
gynnare,  se  Josef.,  Antiqv.  XV,  8,  5;  11,  7  XVIII,  4,  3.  B.J. 
I.  21,  1.  Jfr  afven  beskrifningen  af  borgen  B.  J.  V,  5,  8.  —  Om 
bevarandet  af  ofversteprastens  festkladnad  i  borgen  Antonia  fran  ar 
6—36  e.  Kr.  jfr  Josef.  Antiqv.  XVIII 4,  3.  Da  prokuratorn  Cuspius 
Fadus  ar  44  sokte  att  pa  nytt  satta  denna  festkladnad  under  ro- 
merskt  forvar,  utverkade  en  judisk  deputation  i  Rom,  att  det  fick 
bero  vid  Vetellius'  medgifvande,  Antiqv.  XX,  I,  1—2.  Vid  Jerusa- 
lems  erofring  af  Titus  foil  den  dock  tillika  med  andra  skatter  i 
templet  ater  i  romarnes  hander,  jfr  Jos.  B.  J.  VI,  8,  3.  Berattelsen 
om  detta  for  judarne  forodmjukande  ingripande  i  utofningen  af 
deras  kult  har  betviflats  men  sakert  med  oratt,  ifr  Buhl,  Jerusalem 
123,  anm.   87.  J  ™ 

8  (s.  163).  Om  den  af  Ganneau  funna  inskriften,  hvilken  nu 
forvaras  i  Konstantinopel  jfr  Revue  archeologique  Nouv.  Ser.  XXIII 
1872,  214  f.,  290  f.  pi.  X  och  Derenbourg,  Journal  asiatique,  sixieme 

^rf/w1^^'...1^',,178  f  swp7-  423-  Texten  lyder:  MH0ENA 
AAAOFENH  EISIIO  ||  PEVES6AI  ENTOi;  TOT  nE  il  PI  TO  1FPON 
TPr<MKTOr  KA1  [|  nEPIBOAOV  QZ  A  AN  AH  ||  *6IJ  EATTQI  A1TI- 

OS  ES  ||  TAI  AIA  TO  EEAKOAOri|0EIN  6ANAT0N,  jfr  Josef,  Antiqv. 
XV  II,  5.  B.  J.  V,  5,  2,  VI,  2,  4.  Om  de  grekiska  konungarnes 
atgard,  jfr  Buhl,  Jerusalem,    125,  anm.   92. 

9  (s.  163).  Sydosthornet  af  tempelmuren  ar  det  mest  impo- 
nerande  af  alia  liksom  det  markligaste  stallet  pa  hela  murstrackan. 
Ofver  jordytan  Annas  for  narvarande  14  lag  af  huggna  randfogade 
stenar,  bildande  en  54  fot  hog  mur.  Flera  lag  ha  en  hojd  af 
3  eng.  fot,  8  turn,  det  7:e  ar  6  fot  hogt.  Utgrafningar  ha  visat,  att 
de  randfogade,  slathuggna  stenarna  fortsatta  under  jorden  till  ett 
djup  af  80  eng.  fot,  5  turn,  dar  de  hvila  pS  bergsklippan,  hvaraf 
framgar,  att  hela  denna  hojd  ursprungligen  varit  amnad  att  resa 
sig  fran  ofvan  jord,  jfr  SWPJ,  146  f.  Om  de  feniciska  tecknen, 
jfr  sammastades  151  f.  och  dithorande  teckningar.  Det  ar  icke 
omojligt,  att  vi  i  detta  horn  af  muren  hafva  byggnadsrester  hnda 
fran  Salomos  byggnader,  hvilka  Herodes  anvande,  jfr  Buhl,  Jeru- 
salem,  121,  anm.   77. 

10  (s.  164).  Om  synedriets  samlingssal,  jfr  Schiirer,  Gesch.2 
II,   162  f.,  Buhl,  Jerusalem,    124,   anm.  88. 

11  (s.   168).     Jfr  harom  Buhl,  Jerusalem,   75  f. 

12  (s.    169).     Jfr  Buhl,  Jerusalem,  67. 

13  (s.  170).  Om  Herodes'  tilltag  att  smycka  templet  med  en 
gyllene   om   och  dennes  forstbrande,  se  Josef.  Antiqv.  XVII,  6    2. 
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B-  J-  Ii  33>  2;  Det  ar  betecknande  for  Herodes'  karakter,  att  han, 
sedan  han  vid  tempelbyggandet  hade  med  noggrann  angslighet 
rattat  sig  efter  fariseema,  till  slut  genom  denna  prydnad  afvensom 
genom  sina  teatrar  likasom  tog  tillbaka  hvad  han  med  den  andra 
handen  gifvit. 

14  (s.  171I.  Om  delta  forhange  och  den  gyllene  vinrankan, 
se  Josef.  Antiqv.  XV,  II,  3.  B.  J.  V,  5,  4,  jfr  GtUhe,  Palestina,  I, 
84,   Buhl,  Jerusalem,   70. 

15  (s.  171).  Att  det  allra  heligaste  var  tomt,  sager  Josefus 
uttryckligen  (sxeito  ouosv  oXmq  ev  aura  B.  J.  V,  5,  5.  Om  rVDW 
pN  talar  Mischnan,  Joma,  5,  2.  Om' ljusstakens  alltjamt  brinnan- 
de  lampor  se  Josefus,  Antiqv.  Ill,  8,  3  (fin.). 

16  (s.  173).  Om  tumultet  i  templet  under  pasken  efter  He- 
rodes' dod  pa  Arkelaus'  tid,  jfr  Josef,  Antiqv.  XVII,  9,  1—3,  under 
pingsten  XVII,  10,  1 — 2,  om  skrackscenerna  vid  templets  intagande 
af  Titus,   se  B.  J.  VI,  4—5. 

17  (s.  174).  Om  Kubbet  es-Sachras  arabiska  ursprung,  jfr 
Guthe,  Palestina,  69  f.   med   anm.    12. 

18  (s.  177).  Om  grafvarnas  lage  inpa  Jerusalem,  jfr  Buhl, 
Jerusalem,  134  anm.  140,  dar  citaten  fran  Mischnan  aro  samlade. 
Om  ett  helt  system  af  gamla  grafvar  vaster  om  grafrotundan,  jfr 
Clermont-Ganneau  i  SWPJ,  319— 331.  Om  den  andra  murens 
lopp  i  narheten  af  grafkyrkan  se  Schick-Guthe  i  ZDPV,  VIII  (1885), 
245   f.  jfr  X,   182  f.,  XI,  46  f.,  XII,   10  f. 

19  (s.  178).  Eusebius'  berattelse  forekommer  i  Vita  Constan- 
tini  III,   25,  jfr  Buhl,  Jerusalem  s.   98.    135,   anm.    141. 

20  (s.  180).  Om  den  heliga  grafvens  kyrka  och  dess  histo- 
ria  se  bl.  annat   T.    Toiler,  Golgatha,  seine  Kirchen  und  Kloster. 

Stroftag  i  och  omkring  Jerusalem. 

1  (s.    195).     Jfr  ZDPV,  IV,  s.  62  f. 

2  (s.  206).     Jfr  harom  Guthes  meddelande  ZDPV,  V,  31. 

3  (s.  213).    Jfr  hartill  Buhl,  Jerusalem.  85  f.  med  anmarkningar. 

4  (s.  213).  Om  Herodes'  palats  jfr  Josefus,  Antiqv.  XV,  9,  3. 
B.  J.  I,  21,  V,  4,  3-4. 

5  (s.  214).  Om  Sabinus'  vistelse  i  Herodes'  palats,  jfr 
Jos.,  Antiqv.  XVII,  9.  3.  Om  Gessius  Florus'  (64 — 66)  bostad  dar- 
stades  B.  J.  II,  14,  8;  15,  5.  De  romerska  prokuratorernas  egent- 
liga  residens  var  dock  ej  i  Jerusalem  utan  i  Csesarea  vid  hafvet 
SI  Pilatus.  Antiqv.  XVIII,  3,  1.  B.  J.  II,  9,  2;  Cummanus,  Antiqv. 
XX,  5,  4.  B.  J.  II,  12,  2;  Felix,  Apg.  23:  23  f.;  Festus,  Apg.  25; 
Florus,  Jos.  B.  J.  14,  4,  jfr  afven  Winers  Realworterb.  art.  Richt- 
haus,  Schitrer,  Gesch.  I,  382.  —  Om  hasmoneernas  palats  se  Jos., 
Antiqv.  XX,  8,  11,  B.  J.  II,  16,  3,  VI,  6,  2.  Enligt  det  forst  an- 
fbrda  stallet  Antiqv.  XX,  8,  .11  bodde  Agrippa  II  (50 — 100),  nar 
han  uppeholl  sig  i  Jerusalem,  i  detia  palats. 

6  (s.  220).     Om  Stefanskyrkan  jfr  ZDPV,  XI,  249  f. 

7  (s.  221).  Om  Helena  af  Adiabene  och  Izates  jfr  Schiirer, 
Gesch.  II  562  f.  Om  konungagrafvarnas  identitet  med  hennes  graf 
jfr  bl.  annat  Robinson, Palestina  II,  183  f.,Neue  biblische  Forschungen, 
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327  f-  Josefus  berattelse  finnes  i  Antiqv.  XX.  Izates  sande  fem 
af  sina  sbner  till  Jerusalem  for  att  dar  uppfostras  i  judendomen. 
Helena  hade  afven  ett  sarskildt  palats  i  nedre  staden  (Akra),  pa 
sydosthbjden,  B.  J.  V,  6,  n,  VI,  6,  3.  Om  hennes  graf  jfr  Antiqv. 
XX,  4,  3.  B.  J-  V,  2,  2;  3,  3;  4,  2.  xKonungagrafvarna»  tillhora 
numera  fransmannen.  I  en  af  kamrarna,  som  Saulcy  1863  opp- 
nade,  fanns  en  oskadad  sarkofag  med  ett  kvinnligt  skelett  och  en 
arameisk  och  hebreisk  inskrift  pa  locket.  Inskriften  finnes  nu  i  Lou- 
vren  i  Paris,  jfr  Journal  asiatique  sixieme  serie  t.  VI  (1865),  550  f., 
Fr.  Delitzsch,  Saat  auf  Hoffnung  1887,   178  f. 

Da  den  resande  ser  alia  dessa  grafvar  i  narheten  af  Jerusalem 
(se  sid.  221,  109  f.),  sa.  forstlr  han  bland  mycket  annat  afven  en 
utsago  sadan  som  den  i  Matt.  27:  52  battre  an  pi  afstand.  Endast 
en  man,  som  lefde  i  Jerusalem  eller  var  val  fortrogen  med  den 
mangd  af  grafvar  och  deras  inrattning,  som  fanns  i  dess  narhet, 
kan  ha  skrifvit  denna  vers.  Pa.  en  kyrkogard  t.  ex.  i  det  gamla 
Gadara  sydost  om  Gennesaret,  dar  de  doda  lago  i  kistor  af  sten, 
eller  i  det  gamla  Sidon,  dar  grafvarna  icke  utgjordes  af  uthuggna 
kamrar  utan  af  grafda  schakt  i  jorden,  skulle  icke  en  jordbiifning 
ha  kunnat  bppna  utan  snarare  annu  mer  tillsluta  grafvarna. 

8  (s.  223).  Ain  Karim  motsvarar  mbjligen  Kerem  hos  Sep- 
tuaginta  (Jos.  15:  60).  Mbjligen  ha  vi  alt  soka  Johannes'  hem  i 
Jutta  soder  om  Hebron,  ifall  det,  sasom  sannolikt  ar  handelsen,  i 
Luk.  1:  39  ar  fraga  om  en  stad  Juda  (jra'X'.?  'louoa)  ifr  Guerin, 
Judee  I,  86  f.  ' 

Till  Betlehetn. 

1  (s.   225).     Jfr  harom  ZDPV,  XII  (1889),   19  f. 

2  (s.  227).  Angaende  Rakels  graf  och  begrafningsplatserna  i 
narheten  jfr  Schneller,  Kennst  du  das  Land?   195   f. 

3  (s.  228).  Om  axplockning  i  det  narvarande  Palestina,  ifr 
ZDPV,  IV  (1881),   76.  '  ' 

4  (s.  230).  Om  betlehemiternas  alskvarda  och  gastvanliga 
sinnelag  vid  tiden  for  fruktskorden  jfr  Schneller,  Kennst  du  das 
Land?  s.  34  f. 

5  (s.   231).     Jfr  Schneller,  Kennst  du  das  Land?  s.  9  f 

6  (s.   233).     Jfr  hartill  ZDPV,  IV,  6,  8  f. 

7  (s.  237).  Denna  uppfattning  tranger  sig  ofrivilligt  pa  hvarje 
reflekterande  resande,  som  kommer  i  berbring  med  de  infbddas  lif 
och  laser  sin  bibel  ratt,  jfr  Cunningham  Gcikie  The  Life  and 
Words  of  Christ  I,  113;  Schneller,  Kennst  du  das  Land?  20  f. 
W.  H.  Thomson  (The  Land  and  the  Book,  Central  Palestine  and 
Phcemcm  s.  34  f.)  berattar,  att  hans  barn  ofta  sofvit  i  dylika  krubbor 
1  de  infoddas  bonmgar  under  familjens  vistelse  pa  Libanon  de  heta 
sommarmanaderna.  —  Den  i  texten  forda  bevisningen  utgar  fran 
den  forutsattmngen,  att  en  skaltskrifning  eller  folkrakning  i  och 
for  en  skattsknfning  ^verkligen  agt  rum  och  gifvit  anledning  till 
Josefs  resa.  Om  de  svarigheter,  som  aro  forenade  med  Lukas'  (2:  1  f.l 
uppglft,  att  denna  skattskrifning  agde  rum  under  Herodes'  tid  och  da 
Quinmus  var  stathallare  bfver  Syrien,  jfr  Schiirer,  Gesch.  I,  426  f. 
och     Wandel,    Studien    u.    Kritiken   1892   1   h.     Att  prasterna  hade 
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tamligen  val  reda  pa  sina  stamtrad,  framgar  daraf,  att  den,  som 
ej  kunde  uppvisa  del,  maste  uppge  sina  ansprak  pa  sina  prasterliga 
rattigheter  (Schiirer,  Gesch.  II,  174);  darfor  forfor  man  mycket  Stranlt, 
nar  en  prast  skulle  gifta  sig,  for  att  fa  reda  pa  hans  hustrus  stam- 
och  slaktforhallanden  (Jose/.,  Contra  Apion.  I,  7).  I  Mischnan  fore- 
skrifyes  hur  langt  man  i  dylika  fall  skall  ga  tillbaka  (jfr  Schiirer, 
^esch  II,  179).  Josef  us  berattar  (  Vita  I),  att  han  funnit  silt  stamtrad 
upptecknadt  1   »offentliga  urkunder*.     Att  dessa  vid  tiden  for  ater- 

_inStewlran  eXlIen  d°Ck  e']  VOr°  fullsiandiga,framgarafEsra2:6l 
f..  h  ,  .?,  r-  63— 65-  Alt  sadana  listor  afven  maste  ha  existerat 
tor  atskilhga  andra  familjer  framgEr  af  Mischnans  (Taanith  14.  ;) 
uppgift  pa  de  slakter,  hvilka  p&  vissa  dagar  hade  att  lamna  ved 
till  templet  {Schiirer,  Gesch.  II,  208).  Men  att  kannedomen  af 
s  ammarna  och  slakterna  har  varit  bristfallig,  framgir  tydligt  daraf, 
att  den  15  Ab  ved  lamnades  af  dem,  hvilkas  »harstamning  var  obe- 
kanU  och  att  denna  dag  annorstiides  betecknades  sasom  Jallman 
vedlammngsdagj   {Schiirer  I,  438). 

8  (s.  241).  Om  begrafningsceremonierna  i  det  narvarande 
laleshna  etc.  jfr  Schneller.  Kennst  du  das  Land?  186  f.;  jfr  246  f  • 
K.  Budde,  ZDPV,  VI,  180  f,  om  de  gamla  hebreemas  klagosanger, 
sistnamnda  forf.  1  Zeitschr.  fur  die  Alttestamentl.  Wissensch.  II 
(1882),  1  f..  Ill,  299  f.  Prof  pa  de  ceremonier  och  den  dodsklagan, 
som  annu  ar  i  bruk  bland  invanarne  i  Syrien,  lamnar  konsul  Wetz- 
stem  1  Zeitschrift  fur  Ethnologie  1873,  s.  270  f.  Han  visar  dar, 
hum  markvardigt  rent  manga  gammalisraelitiska  seder  bibehallit 
sig  anda  in  i  narvarande  tid.  Sasom  prof  pa  de  klagosanger.  som 
plaga  anvandas,  ma  har  anforas  foljande  tvenne  strofer; 
»Ack,    om    han   kunde  igenlosas!     Sannerligen,  jag  betalade  lose- 

penningen. 
Losen  mig,  dyra  blodsforvanter,  med  finlemmade  hastar! 
Ack,    om    han    kunde    igenlosas!     Sannerligen,    jag  betalade  lose- 

penningen. 
Losen  mig,  mina  alskade  broder,  med  jungfruliga  flickorh 

Dessa  klagosanger,  som  aro  stallrla  till  den  aflidnes  brbder 
och  systrar,  hvilka  uppmanas  att  losa  den  dode,  erbjuda,  sasom 
prof.  Buhl  papekat,  Zeitschr.  fur  kirchl.  Wissensch.  u.  Kirchl. 
Leben  1883,  f.  225,  en  bfverraskande  likhet  med  Ps.  49:  8:  >Sin 
broder  kan  ingen  igenlosa  eller  gifva  at  Gud  losen  for  honom.» 
Den  tanke,  som  man  har  vantade  att  finna  uttryckt,  ar  den,  att  den 
nke  trots  sin  rikedom  ej  kan  lbsa  sig  sjalf  fran  doden,  jfr  v.  7  och 
9  f.  Denna  tanke  har  fatt  detta  egendomliga  uttryck:  sSin  broder 
kan  ingen  igenlosa*  etc.  helt  sannolikt  pa  grund  af  den  egendom- 
liga formen  i  dodsklagan,  hvilken  uti  de  af  Wetzstein  meddelade 
stroferna  aterklingar  som  ett  eko  fran  urgamla  tider. 

9  (s.   242).     Schneller,  Kennst  du  das  Land?  247  f. 

10  (s.   247).     Kennst  du  das  Land?  234. 


Utflykt  till  Nebi  Schamvil,  Kubebe,  Bet  Horon. 

1   (s-  25')'     Om    Kubebe  =  Emmaus,    jfr     Guthe,  Palestina  I, 
497,  anm.   50. 
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2  (s.  251).  Jfr  Robinson,  Palestina  III,  278  f.,  Guirin,  Ju- 
dee  I,  290  f. 

3  (s.  251).  Den  egyptiske  konungen  Sisak  uppraknar  afven 
Bet  Horon  bland  de  stader,  som  han  frantog  Rehabeam  (jfr  I  Kon. 
14:    26    f.,      och     2    Kr.    12;    1    f.).      Under    makkabeertiden    vann 

Judas  hiir  tvenne  viktiga  segrar,  den  ena  ofver  den  syriske  faltherren 
Seron  (1  Makk.  3:  13  f.),  den  andra  ofver  Nikanor,  hvilken  var  af 
den  betydelse,  att  dagen  for  striden  (d.  13  Adar  =  mars)  sedan 
firades  sasom  »Nikanorsdagen»  (1  Makk.  7:  39  f.,  Josef.,  Antiqv. 
XII,  10:  5,  2  Makk.  15:  I  f.).  Under  Jonatans  tid  (161— 143)  lat 
Bacchides  befasta  denna  och  andra  orter  (1  Makk.  9:  50  f.,  Josef. 
Antiqv.  XIII,   I,  3). 

Spridda  drag  fran  de  infoddas  lif  och  karakter. 

Jfr  Klein,  ZDPV,  III  (1880)   100—3. 

Jfr  SWP,  special  papers,  347 — 350. 

Se  ZDPV,  V,   19—29. 

Jfr  hartill  SWP,  spec,  pap.,  350. 

ZDPV,  V,  48  f. 

SWP,  sp.  pap.,  338. 

ZDPV,  V,  49—51. 

ZDPV,  V,  53—55- 

ZDPV,  V,  62—63. 

ZDPV,  V,   187—8,  jfr  352. 

Jfr  hartill  ZDPV,  V,  70—80. 

Jfr  hartill  ZDPV,  V,   112— 114,   122-127. 

Jfr  hartill  ZDPV,  V,   154—157. 

Jfr  hartill  ZDPV,  V,    182—184. 

Jfr    till    delta    och    foljande    SWP.    spec,    pap., 

Jfr  till  del  foljande    IV.  H.   Thomson,  The  Land 
and  the  Book,  Central  Palestine  and  Phoenicia,   13   f. 

17  (s.  297).  Om  Clermont-Canneaus  asikt  jfr  SWP,  sp.  pap. 
324  f.  Om  de  lokala  byhelgedomarna  (makamerna),  jfr  C.  R. 
Conder,  SWP,  sp.  p.  258 — 273.  Till  kritik  af  Ganneaus  och  Con- 
ders  asikt  se  Socin,  ZDPV,  II,   179,  V,  234. 

18  (s.  300).     ZDPV,  V,   70. 

19  (s.  303).     ZDPV,  IV,  57  f. 

Fran  Jerusalem  till  Nasaret. 

1  (s.  308).  Om  Bacchides  befastande  af  Betel  jfr  1  Makk. 
9:  50 — 53,  Josefus,  Antiqv.  XIII,  I,  3;  om  dess  intagande  af  Vespa- 
sianus  se  B.  J.  IV,  9,  9.  Enligt  Euseb.  Onomast.  (ed.  Larsow  et 
Parthey,  s.  92)  lag  det  12  rom.  mel.  pass,  fran  Jerusalem.  Del 
narvarande  namnet  Betin  motsvarar  noga  det  gamla  Betel,  i  det 
andelsen  -Si  Sfvergatt  till  -In  sasom  uti  Isra'ln  (=  Israel),  Zer  In 
(=  Jisreel),  Isma'ln  (=  Ismael  o.  s.  v.  — Om  de  olika  traditionerna 
angaende  Rakels  graf  (s.  306)  och  ruinerna  efter  mbjligen  det  ena 
grafstallet  nara  Kastal)  se  Schick,  ZDPV,  IV,  248  f. 
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270). 
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272). 
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2  (s.  310).  Ora  Ajs  lage  jfr  Robinson,  Paleslina  II,  562  f., 
Guerin,  III,  59.  I  Jos.  8:  28  heter  det:  »Josua  uppbrande  'A]  och 
gjorde  det  till  en  grushog  (lel).»  Till  forman  for  identifikationen 
med  Tell  el-Hadjar  kunde  anfbras,  att  delta  stalle  afven  mbter  oss 
under  namnet  et-Tell. 

3  (s.  311).  Pa  identiteten  mellan  Machmas  och  Mikmas  fin- 
nes  inlet  skal  att  tvifla.  De  tva  klippspetsar  (mindre  riktigt  6f- 
versatta  med  »fjall»,  i  var  senaste  profbfversattning).  Boses  och 
Sene,  som  omtalas  i  1  Sam.  14:  4,  asyfta  sannolikt  de  nastan  lod- 
rata  bergskanterna,  mellan  hvilka  passet  vid  Mikmas  gar.  Sjalfva 
passet  ar  pa  ett  stalle  ej  mer  an  6—8  stegbredt.  —  Plmakkabeer- 
tiden  vann  Mikmas  betydelse  sasom  Jonatans  residensstalle  for  en 
tid,  se  1  Makk.  9:  73,  Josef.,  Antiqv.  XIII,  1,  6.  Pa  Eusebius'  tid 
(Onomast.  ed.  Larsow  et  Parthey  s.  284)  var  det  annu  en  stor  by 
(xwp)  [j.£YiaT7])  9  rom.  mil.  pass,  fran  Jerusalem. 

4  (s.  312).  Om  Tajjibe  =  'Ofra  jfr  Guerin,  Judee,  III,  47  f. 
Afairema  omtalas  af  Josefus,  Antiqv.  XIII,  4,  9,  tillsammans  med 
tva  andra  samaritanska  distrikt  Lydda  och  Ramathem,  hvilka  Jo- 
natan  tilllvang  sig  af  Demetrius  i  Ptolamais  (jfr  1  Makk.  11:20— 
37);  enligt  B.  J.  IV,  9.  9  intogos  Efraim  och  Betel  af  Vespasianus. 
Eusebius  omtalar  vidare  ett  Efron  (Larsow  et  Parthey,  197)  20 
rom.  mil.  pass,  fran  Jerusalem,  och  enligt  Hieronymus'  fullstandi- 
gare  text  till  ordet  Afra  (Larsow  et  Parthey,  85)  heter  det:  vicus 
Effrem  in  qvinto  milliario  Bethelis  ad  orientem  respiciens.  Om 
Efrems  hvete,  se  Franz  Delitzsch,  Handlverkarlif  pa  Jesu  tid,  s.  56. 

5  (s.  312).     Jfr  afven  Euseb.  Onomast.  (Larsow  etc.  86). 

6  (s.  314).     Jfr  Klein,  ZDPV,  IV,  80  f. 

7  (s.  321).  Jfr  hartill  L.  Anderlind,  Die  Rebe  in  Syrien, 
insbesondere  Palestina,  ZDPV,  XI,   160  f. 

8  (s.  322).  Om  vinstocken  ofvanfbr  ingangen  pa  templets 
front,  jfr  Josefus,  Antiqv.  XV,  1 1,  3,  B.  J.  V,  5,  4.  Tacitus,  Lib.  Hist. 
V,  5,  Mischnan,  Middoth,  3,  8.  Om  Aristobulus  II:s  gafva  till  Pom- 
pejus,  se  Josef.,  Antiqv.  XIV,  3,  1.  Strabo  som  Josefus  har  citerar 
har^  sett  den  gyllene  vinstocken  i  templet  till  den  kapitolinske 
Jupiters  ara.  Om  vinstocksemblemerna  ofver  ingangen  till  de  aldsta 
synagogsruinerna  i  Galileen,  se  SWP,  I  (Keraze  =  Korazin)  400. 
Om  vinstockens  synagoga  i  Sepforis  i  Galileen  se  Schiirer,  Gesch. 
II,  374.  De  larda  rabbinerna  i  Jabne  forsamlades  afven  pa  ett 
vinberg  {Schiirer,  Gesch.  II,  266). 

9  (s-  323)-  Josefus'  vittnesbord  om  vinodling  vid  sjon  Gen- 
nesarets  strander  finnes  i  B.  J.  Ill,  10,  8.  Om  vinet  fran  Gaza  och 
Askalon,  se  Schiirer,  Gesch.  II,  37. 

10  (s.  325).  Jfr  angaende  vinsorterna  pa  Jesu  tid  Anderlind 
Die  Rebe  etc.  ZDPV,  YI,  168.  Om  esseernas  fbrmenta  afhallsam- 
het  fran  vin  se  Schiirer,  Gesch.  II,  477  f. 

11  (s.  327).  Jfr  Guerin,  Samarie,  II,  89  f,  Josef.  Antiqv. 
XIV,  11,  2,  B.  J.  Ill,  3,  5,  IV,  8,  1  omnamner  Tamna  tillsammans 
med  de  narliggande  Gofna  och  Lydda.  Eusebius  (Larsow  etc.  212) 
betecknar  det  sasom  en  stor  by  inom  Deospolis' (=  Lyddas)  granser 
och  anmarker  (s.  214),  att  annu  intill  hans  tid  Josuas  graf  visats 
pa  detta  stalle. 


Genom  Palestina. 


36 


562 


12  (s.  328).  Enligt  Eusebius  (Onon.  ed  Larsow  etc.,  60)  var 
Josef  af  Arimatia  fran  Helkannas  och  Samuels  stad,  hvilken  sages 
(sub  voce,  'Ap;xa{h'ij.)  ligga  nara  Deospolis.  Hos  Hieronymus  (Onon. 
ed  Larsow  etc.,  s.  61)  heter'det  fullstandigare,  att  det  lag  i  trakten 
af  Tamna  (=  Timnat  Serah,  Tibne)  nara  Deospolis.  Enligt  1  Sam. 
1:  I  lag  Samuels  Rama  pa  Efraims  berg.  Darmed  ofverensslam- 
mer  1  Makk.  11:  34,  enligt  hvilket  stalle  det  tillhorde  Samarien 
anda  till  Jonatans  tid. 

13  (s.  341).  I  den  samaritiska  kronikeboken  forekommer 
detta  Asker  skrifvet  sasom  Iskar,  hvilket  narmar  sig  battre  det  ny- 
testamentliga  namnet,  se  SWP,  sp.  pap.  230  f.  Iskar  var  enligt 
nppgiften  i  namnda  kalla  en  af  de  stiider,  som  bebotts  af  de  sa- 
maritiska ofversteprasterna. 

14  (s.   341).     Jfr    Guerin,   Samarie  I,   382   f. 

15  (s.  344).  Om  Hyrkanus'  erofring,  se  Josefus,  Antiqv., 
XIII)  9;  li  B.  J.  I,  2,  6.  Om  samariternas  uppror  under  Pilatus, 
se    Josef.    Antiqv.    XVIII,    4,   1—2,  mot  Vespasianus,  se  B.  J.  Ill, 

7,  32.  Om  Flavia  Neapolis  och  dess  hedniska  pragel,  se  Schurer, 
Gesch.   I,   546  f. 

16  (s.  350).     Jfr  ZDPV,  VIII,   149. 

17  (s.  360).  Samariens  hellenisering  genom  Alexander  den 
store  foranleddes  daraf,  att  samariterna  hade  mordat  hans  befal- 
hafvare  ofver  Syrien,  Andromakus,  under  konungens  vistelse  i  Egyp- 
ten  (332/331)  f.  Kr.).  Alexander  lat  da  strangt  bestraffa  upphofs- 
mannen  och  ditfora  makedoniska  kolonister,  jfr  Curtius  Jiufus 
IV,  8.  Om  belagringen  under  Johannes  Hyrkanus  jfr  Josefus, 
Antiqv.  XIII,  10,  2  f.,  B.  J.  I,  2,  7.  Om  Pompejus'  atgard,  se 
Antiqv.    XIV,    4,  4,  B.  J.  I,  7,   7,   om   Gabinius  XIV,   5,  3,  B.    J.  I, 

8,  4.  Om  Augustus'- bortgifvande  af  staden  till  Herodes  se  Antiqv. 
XV,  7,  3.  B.  J.  I,  20,  3.  Under  Herodes  blef  det  en  af  de  mest 
betydande  staderna  i  Palestina  (20  stadier  i  omkrets).  Stadens  be- 
fastningar  forbattrades  och  ett  stort  tempel  till  Augustus'  ara  upp- 
byggdes.  Pa  hans  tid  var  sannolikt  Samarien  underordnad  Sebaste 
pa  samma  satt  som  Galileen  under  Sepforis  och  Judeen  under  Te- 
rusalem  sasom  hufvudstad.  "    " 

18  (s.  364).     Jfr  harom  Buhl,  Palestina   til. 

19  (s.  368).  Uttrycket  »den  stora  slatten»  anviindes  foretra- 
desvis  om  Jisreelsslatten,  men  afven  om  Jordandalen  mellan  sjon 
Gennesaret  och  Doda  hafvet,  jfr  Reland,  Palestina,  p.  359—370. 
Schurer,  Gesch.  I,  414. 

20  (s.  386).  Om  skogarnas  utbredning  i  det  gamla  Palestina 
jfr  O.  Ankel,  Grundziige  der  Landesnatur  des  Westjordanlandes  (1887) 
s.  117  i.,Riehm,  Handworterb.  des  biblischen  Altertums,  art.  »Wald» 
Buhl,  Palestina,  49. 

21  (s.  387).     Jfr  ZDPV,  III  (1880)  s.   109  f. 

22  (s-  393)-  Sepforis,  som  ej  forekommer  i  Gamla  tesla- 
mentet,  omtalas  fbrst  af  Josefus  fran  Alexander  Janneus'  (104—78 
f.  Kr.)  fbrsta  regeringstid.  Af  Gabinius  gjordes  det  till  ett  sla<rs 
hufvudstad,  »synedrium>,  for  Galileen  (omkr.  ar  56  f  Kr  )  se  7os 
Antiqv.  XIV,  5,  4,  B.  J.  I,  8,  5.  Herodes  intog  det  utan  moda,  da 
han  erbfrade  Palestina  (39—37   f.  Kr.).     Da  upproret  efter  Herodes' 
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clod  brbt  lost,  var  Sepforis  en  hufvudhard  darfor  i  Galileen,  hvilket 
gaf  Varus,  romersk  legal  ofver  Syrien,  anledning  alt  uppbriinna 
staden  och  salja  invlnarne  sasom  slafvar.  Herodes  Antipas  upp- 
byggde  den  pa  nytt  och  gjorde  den  till  en  prydnad  for  hela  Gali- 
leen, tills  han  omkr.  26  eft.  Kr.  utvalde  del  nybyggda  Tiberias  till 
sitt  residens. 

Utflykt  till  Tabor  och  Nain. 

1   (s-  397)-     Angaende  Iksal   (=  Kesullot),  Damije  (=  Adama), 
Sarona,  Daburije  (  =  Daberat),  se  Buhl,  Palestina,  121,  122,  123,  128. 
_     2  (s.  329).     Namnet  fbrekommer  dock  afven  i  Talmud  sasom 
Nairn,  se  Neubauer,  Geographie  du  Talmud,   188. 

Utflykt  till  Karmel. 

1  (s.  409).     Jfr  ZDPV,  XIV  (1891),    100. 

2  (s.  415).     Jfr    angaende  Kammona    och  Legio,  Buhl,  Pale- 
stina,  118  f. 

3  (s.  415).      Om  Djebata  (=  Gabata),  Semunije  (=  Simonias) 
o.   s.  v.,  jfr  Buhl,  Palestina  121,   118,   125. 

Landthushallning  i  Palestina. 

1  (s.  416).     Jfr    hartill    Anderlind,    Ackerbau    etc.    in  Syrien, 
insbesondere  Palestina  ZDPV,  IX,   1   f. 

2  (s.  417).     Man  jamfdre  harmed  afven  Josefus,  B.  J.  V,  10,2. 

3  (s.  421).  Jfr  hartill  Schumacher,  Der  arabische  Pflug,  ZDPV, 
XII,   157  f.,  Anderlind,  ZDPV,  IX,  24  f. 

4  (s.  424).     Jfr  hartill  F.  A.  Klein,  ZDPV,  70  f. 

5  (s.  428).  Jfr  Wetzstein,  Uber  die  Siebe  in  Syrien,  ZDPV, 
XIV,  (1891),   I   f. 

Fran  Nasaret  till  sjon  Gennesaret. 

1  (s.  432).  Om  Kafr  Kenna  (=  Nya  testamentets  Kana),  jfr 
bl.  andra  Guerin,  Galilee  I,   168  f.,   175   f. 

2  (s.  436).  Angaende  Tiberias  liksom  hela  nejden  kring  den 
galileiska  sjon  hanvisas  till:  sSjon  Gennesaret  och  dess  narmasle 
omgifningar>. 

Aktenskap  och  brollop. 

1  (s.  461).  Jfr  F.  A.  Klein,  ZDPV,  VI  (1883),  81  f. 
Schneller,  Kennst  du  das  Land?   170  f.,   146  f. 

2  (s.  476).  W.  M.  Thomson  (The  Land  and  the  Book,  Le- 
banon, Damaskus  and  Beyond  Jordan,  s.  74)  sager,  att  denna  sed 
ej  ar  allman  bland  allmogen  pa  landet  (jfr  dock  detforeg.  s.  290), 
ej  heller  i  staderna,  dar  europeiska  seder  uttrangt  de  inhemska, 
men  iakttages  af  hofdingarne  pa  Libanon,  och  tillagger:  It  is  true 
now,  as  then,  that  to  refuse  is  an  affront  to  the  maker  of  the  feast, 
nor  would  such  excuses  as  those  in  the  parable  be  more  acceptable 
to   a  Druse  emir  than  they  were  to  the  lord  of  that  jgreat  supper». 

3  (s.  477).     Jfr    Thomson   anf.   St.   sid.   74. 
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Fran  Tiberias  till  Damaskus. 

1  (s.  484).  Vi  hanvisa  angaende  fragan  om  laget  af  delta 
Amathous  liksom  af  de  bfriga  har  behaudlade  aldre  orterna  till: 
»Sjon  Gennesaret  och  dess  narmaste  omgifningar». 

2  (s.  497).  Om  Meron,  som  annu  ar  en  af  judarnes  fornamsta 
vallfartsorter,  se  Guerin,  Galilee  II.  429  f.,  fceubauer,  Geographie 
du  Talmud,  228  f.  Om  Gis-chala,  Guerin,  94  f.,  Neubauer  230  f.  — 
Hieronymus  ord  om  Paulus'  fbraldrar  lyda: 

Qvis  sit  Epaphras  concaptivus  Pauli,  lalem  fabulam  accepimus. 
Aitmt  parentes  apostoli  Pauli  de  Guscalis  regione  fuisse  Judcecc,  et 
eos,  cum  tola  provincia  Romana  vastaretur  manu  et  dispergerentur 
in  orbe  Judcei,  in  Tharsum,  urbem  Cilicice  fuisse  translates.  Coram, 
in  epist.  ad  Philemonem  V,  23.  Pa  annat  stalle  {Catal.  script,  eccles.) 
synes  han  satta  tro  till  denna  tradition:  Paulus  apostolus  —  de 
tnbu  Benjamin  et  oppido  Judace  Giscalis  f tut,  quo  a  Romanis  capto 
cum  parentibus  suis   Tharsum   Cilicice  commigravit. 

Om  Kefr  Bir'lm,  se  Guerin,  Galilee  11^  100  f.  Om  ruinerna 
efter  de  gamla  judiska  synagogerna  i  Meron,  el-Diisch  och  Kefr 
Blrim,  se  SIVP,  I,  229  f.,  230  f.,   251   f. 

,.,,.  3  (s.  498).  Om  laget  af  det  gamla  Hasor,  jfr  Robinson  Neuere 
biblische  lorschvmgen  479  f,  Guerin  II,  363  f.,  Buhl,  Palestina,  136. 
Om  Redes,  jfr  Robinson,   Neuere  bibl.  Forsch.,  481,   Guerin  355  f. 

4  (s.   501).     Jfr  L.  Schneller  Kennst  du  das  Land?  239  f. 

5  (s.  503).     Om  Abel  Bet  Md aka  se  Guerin,  Galilee  II  346  f 

at  &iS03)-     ?m    Tdl    et"?5(?i    (=  Dan>    Sais)'   )fr  Robinson, 

Neuere  bibl.  Forschungen,  511   f.,   Guerin,  Galilee  II,  338  f 

r  n/  if  5°07)'  °m  BaniJ5S  Jfr  SlVP<  l>  95,  109-113,  Guerin, 
Galilee  II,  308 — 323.  "' 

8  (s.  507).  Om  osannolikheten  af  Baal  Gad  =  Baniias  (si 
Robinson  med  flera)  se  Dillman  till  Josua  11,   17. 

9  (s.  508).  Jfr  om  Banijas  historia  Schiirer,  Gesch.  II,  116  f 
,  ,  \"  (^519).  Jfr ■  Reland,  Palestina,  9  9  f.  En  biskop  Filo- 
kalos  fran  Caesarea  Iilippi  deltog  i  motet  i  Nicea  325  och  en  biskop 
Olympios  1  motet  1  Kalcedon  45   .  v 

Ba'albek,  Libanon,  Beirut. 

W„«Lt  ¥?)\0aZ  ?elbo?  jfr  Wiener>  BibL  Realworterb.  s.  v.; 
Wetzslein  Zeitschr.  d.  deutsch.  Morgenl.  Gesellsch.   (1857),  490 

funnAlt  %*>-  -f0™1^115011  tUlh0rigt  Lysani^  tetrari  och  den 
tunna  inskriften  jfr  Schiirer,  Gesch.  I,  49     f 

3  (s.   530).     Jfr  Schiirer,  Gesch.  I,  602  f. 
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